
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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VOORREDE.

Het Tobasch dialect is in dit Woordenboek tot grondslag gelegd ; van de overige dialecten

(' t Mandailingsche en ' t Dairische) zijn alleen die woorden opgenomen , die niet uit de reeds

elders vastgestelde regelen der klankverandering (1 ) kunnen worden opgemaakt ; zij zijn door

hunne Tobasche equivalenten verklaard , en slechts daar in ' t Nederduitsch vertaald , waar

zulks zonder duister te zijn , of verwarring te veroorzaken onmogelijk was . De gevolgde

spelling is de sub-Tobasche , daar de echt-Tobasche , die de halfklinkers j en w niet kent ,

het opnemen der woorden , die in de overige dialecten wel die letters hebben , bemoeijelijkte ,

en vele herhalingen noodzakelijk zoude hebben gemaakt. Daar de regelen , volgens welke

de echt-Tobasche uitspraak 't bezigen dier halfklinkers vermijdt , zeer eenvoudig zijn (2) ,

zoo zal men geene de minste moeite hebben , een naar de echt-Tobasche spelling gespeld

woord, in ' t Woordenboek te vinden .

Daar de volgorde der letters in bijna ieder Bataksch landschap verschilt , zoo heb ik mij

veroorloofd, de volgende tot leiddraad te nemen : X =

7. De (nj) die alleen in 't

Mandailingsch gebezigd wordt , vindt men gedeeltelijk (als beginletter) onder de☎ (n) ,

en gedeeltelijk onder de (j) . De Mandailingsche en Dairische k en tj (✈ en †)

vindt men respectivelijk onder de en . Daar de in ' t Dairisch dikwijls gead-

(1) Zie in de Bijdragen tot de Taal- , Land- en Volkenkunde van Nederl . Indië , IVde Deel mijne

verhandeling over Schrift en Uitspraak der Tobasche Taal . Bijlage I. en H.

(2) Zie over Schrift en Uitspraak der Tobasche Taal , § 15 .
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spireerd wordt uitgesproken, zoo zal iemand een geadspireerd Dairisch woord hoorende , wel

begrijpen, dat hij het onder de

als k wordt uitgesproken.

te zoeken h eft , te meer daar in ' t Dairisch altijd

Ook de woorden , die tot de verschillende taalsoorten behooren , zijn door hunne equiva-

lenten in de gewone taal verklaard geworden. De woorden uit de andung-taal (¹ ) zijn met

a , die uit de pangaraksaon (2) met Pngrks . , en die uit de hata ni begu sijar (3) met hbs . aan-

geduid. Mandailingsche woorden zijn met M. en Dairische met D. bedoeld ; a . M. be-

teekent andung, zooals die in ' t Mandailingsch in gebruik is (4). De hata ni begu sijar zoo-

als die in ' t Mandailingsch en Dairisch in zwang is , vindt men door hbs. M. en hbs. D.

uitgedrukt.

In ' t opnemen van afgeleide woorden ben ik voor sommige liefhebbers zonder twijfel te

spaarzaam geweest. Het Woordenboek had dikker , en daardoor voor hen deftiger kunnen

zijn , zoo ik ook die woorden had willen opnemen , waarvan de beteekenis gemakkelijk naar

de vaste regelen der Spraakkunst uit de kennis van ' t grondwoord kan gevonden worden .

De kortheid van mijn Woordenboek reken ik mij als een verdienste aan , en ik heb daarom

slechts zulke afgeleide woorden opgenomen , als door ' t gebruik een beteekenis hebben ge-

kregen , die niet uit de kennis der Spraakkunst kan vermoed worden .

Tot 't maken van een omgekeerd Woordenboek (Nederd . -Bat .) heb ik mij de moeite niet

willen geven , omdat het mijn overtuiging is , dat zoo iets menigeen verleidt , de taal slor-

dig te bestuderen , en daarna te leeren spreken , en schrijven , zonder zich ' t hoofd te breken

met de wijze waarop zich de Inlander uitdrukt. Die 't Bataksch wil leeren spreken en

schrijven , moet zich getroosten Bataksch te lezen , om zich daaruit de eigenaardigheden dier

taal eigen te maken . Zoo- om eens een voorbeeld ter verklaring mijner bedoeling te ge-

zal hij ik heb honger met malé au (∞- ►7 ) gaan vertalen , omdat hij in zoo'nven

(1) Zie onder ✔☎、5.

(2) Zie onder 712.

(8) Zie onder 0:51.

(4) In ' t Dairisch bestaat de andung niet.
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∞Woordenboek onder hongerig (malé) , en onder ik (au) vindt ; en op

die wijze nooit op de gedachte komen , dat zulks niet Bataksch gedacht is , en dat hij

x701×18 × 17 (malé boltokku) hongerig is mijn buik had moeten

zeggen.

=

Bij ' t vergelijken van verwante talen heb ik een spelling gevolgd die met die van mijn

werk in overeenstemming is . Omtrent ' t Makassaarsch echter is ' t noodig , dat ik de redenen

opgeef, waarom ik de spelling van den Heer Matthes niet heb kunnen volgen . In plaats

van zijn scherpkorte klinkers á , í, oe , enz . heb ik geschreven aq , iq, uq , enz . , omdat

ik het er voor houd , dat die klinkers door een ook uit ' t Javaansch en 't Menang-kår-

bausch Maleisch bekenden opgeslokten & worden gesloten . Dien medeklinker heb ik door q

getranscribeerd , en beschouw hem als den vertegenwoordiger van k (of g) , ₺ ( of d) , p (of 6)

als sluitletters in de verwante talen (b. v. Mak. teraq Bat. terap , Mak. buqbuq Bat.

butbut , Mak. anaq = Bat. anak, enz . ) . Voor deze mijne opvatting pleit het verschijnen van

een k , zoodra achter zoo'n woord een aanhechtsel komt , dat met een klinker begint (zie

Matthes Mak. Spraakk . § 50 ) . Wanneer echter die scherpkorte klinkers in de laatste let-

tergreep voorkomen van een drie-lettergrepig woord , welks eerste lettergreep den toon

heeft , dan heb ik ze uitgedrukt door een met q gesloten klinker , en hierop ' t kortheidstee-

ken geplaatst ; daar ik die laatste lettergreep als een toevoegsel beschouwd van twee-letter-

grepige woorden , die in de verwante talen op een 7 , r of s eindigen (b . v . Mak. kápalaq

dik Dairisch kapal , Mak. sánggaraq Bat. sanggar , Mak. lúnasaq = Mal. lunas) . Dat

v

= -

q

die laatste lettergreep daar oorspronkelijk bijgevoegd is blijkt uit haar wegvallen vóór de

aanhechtsels a , i en ang (zie Mak. Sprkk . § 49 f. , § 128 g , § 178 5º . Wanneer echter de

niet als sluitletter van een woord , maar van een lettergreep midden in een woord optreedt ,

dan kan hij de vertegenwoordiger zijn van iederen anderen medeklinker als sluitletter eener

lettergreep (b. v . Mak. báqbalăq = Bat. balbal , Mak. kíqkisiq = Dairisch kiskis , Mak.

leqleng = Bat. lomlom , enz .). Mijn spelling rust dus op de opvatting , dat 't Makassaarsch

geene andere medeklinkers als sluitletters kent dan de q en de ng. Dat de ng. ieder andere

neusletter als sluitletter in de verwante talen vertegenwoordigt , mag ik als bekend veron-

derstellen (Mak. ringang = Mal . ringan , Mak. djang = Mal . djam, enz .) .
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In Maleische , Tagaalsche , Bisajasche en Dajaksche woorden komen de tweeklanken

ei en
au (als bij ons ou ) slechts als slotklanken

voor , en vertegenwoordigen

de e en o

van ' t Bataksch
en Javaansch

. Bij au heb ik op te merken , dat men ' t gescheiden
als āu uit

te spreken
heeft , zoo ' t woord door de uitspraak

au éénlettergrepig
zou worden (b. v. pau

spreke men puu uit) .

Dat hier en daar woorden in mijn werk gemist worden , daarover zal zich niemand ver-

wonderen die er aan denkt , dat een groot gedeelte der Bataklanden voor ons nog ontoegan-

kelijk is , en dat de studie der verschillende Bataksche dialecten niet alleen zeer kostbare

reizen vordert , maar ook met levensgevaar gepaard gaat. Een volledig Woordenboek zal

alleen hij kunnen geven , die de middelen heeft , vrij overal rond te reizen , en zich geheel

aan de studie der taal kan toewijden.

Amsterdam, 4 Augustus , 1861. H. N. VAN DER TUUK.
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BATAKSCH WOORDENBOEK.

Sprkst.).

I. eerste letter van het alphabeth , (zie de

gen?

= O heeft dan uw basir een ever gevan-

= ~ <~x18x verwijtII. uitroeping van ongeduld ;

3×Ō<xoch! het is kattenvleesch, (als ik het u dan?

ik het u dan moet zeggen).

noxi (D).

1=x813

x -∞nx、 (D) .

muszxixuszx、 versleten ,

dikwijls gebruikt als een pad, een kleedingstuk , enz .;

telkens; xnx

II.=Soinux in plaats

van

xō

xuño (M).

20180n= sen01õã

n; usus20180===~x

nov☎

1456、 I.dezijstukvellen vaneen varken .

II./xuszolaszol heen en

83187 weder bengelen .

Musso、 I.
11

wat zou toch de reden zijn dat ik mijI

telkens stoot?; 55

uugiII.

II./XXX iets naar

eene versleten rijststamper als ingredient van ver- zich toehalen , toetrekken ; zo∞ < use

schillende toovermiddelen .

་ པ་ ་

x onrustig heen en weder loopen , onrustig zichge-

voelen in eene hinderlaag.

པོ་
5x1/xus⇒× 、 onbepaald zijn

van iemands wijze van spreken ; ∞

× 、 ledig rondloopen.

x

01728x10

eene slangsoort.

benaming van

uus601/x< uōo 、 aanne-

men als het zijne een kind.

So benaming van de staak van

wier top de mombang's van de pagar sipujuan han-

gen . < z ་-5 ་ པ 501=

⇒⇒ I. redegevend voegw. want (Bisaj . kai) ; × < zo 、 (hbs.) ; zooxxx\

vragender wijze gebezigd om iemand zijn bevreem- os 501x3XNO
S

ding te kennen te geven dat hij tot een valsche 、 spreekwijze : watmengemakkelijk krijgt,

veronderstelling is gekomen ; = ~ raakt men ook gemakkelijk kwijt .<

72

<onx verzoeken wij u dan om betel?

=

een ever, wild zwijn.

sugil ← (M).

Ι
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II. zoo in veronderstellingen ; 813 xnx hoe zoudt gij niet verliezen !

ou 501€ of usussi± ☎ 200 =nusōx\

niet; b. v. su 81330xxx@ x 、 (M.).

ZZEN 200 ik ' twist , waarom zou

ik 't vragen?

x

οι =

=

་

zō12×~~ 、 (M) .

=

unxsu↔ wijdbeens loopen .

(Sarr. ākāsah) de wereld ; wordt ook

1; 2 in den bepaalden zin gebezigd van land, distrikt.

1/x <N- 、 iets ligcha-

∞ANI 、; melijk ondervinden , er van lusten als iemand dien

men iets betaald zet ;over zat zijn , vermoeid zijn van het ge-

hoor bij het hooren van iets ; pijn doen , v. d . buik;

3x180caan iets van zijn lig-

chaam pijn gevoelen.

hond.

Mün、 I.

uniõãn

an.

huilen van een

201;

II. water , rivier, beek ; sap vanboomen ; ∞

ōxiusi 、 bij het

klaar maken van een akker beginnen in den brand

steken de sprokkels van het brandende hout.

་ པོ་ ཟ \ I. = (hbs).

∞ = dat zal je voelen , ik zal je dat betaald zet-

ten ; 5x1305

wording, gevoel ;

=

=

gewaar-

K
<ㄱ-ㅎ

MA=~ ō (D.).

~ ==andor ? ~>>>、、

xxi∞-、 zekere klimplant.

x

8x1= us813;uno

☎3< 31.

43201/x <

=

vleesch

roosteren na het in zout gedoopt te hebben ; ∞

geroost zijn van vleesch .II. Mal. ~~~<> heeten

zwavelbron; x sousū 、 slib dat

door eene rivier op de oevers nagelaten wordt.

x= 1 (M).III. хӣ ” =

de leest van het ligchaam , de middel;

ak ni si lumippang dalan , zie onder djudjur.

S

1ste pers. enkelv. , als praedicaat in brie-

ven en pangulubalangs hier zijn (Jav. , Mal . aku ,

Tag ako ; Malag ahu) ; b . v. 3458

、 Яox < ×130332

xxi∞ux deze is een brief gezon-

den door Guru Sombaon enz.wat? in eene vraag (Sund . id.; Mal . en

Jav. apa) ; hoe als men op een bevreemdenden toon iets zich toeeigenen , het zijne noemen ; ∞< N

over de onmogelijkheid van iets spreekt ; or iemand te borg staan .

unsix <wie? in eene vraag gebezigd , waarbij men opruimen , de

weten wil hoe iemands naam klinkt ; xsprokkels van het op een akker verbrande hout , cen

51x5×izon de naam die ie- akker van de sprokkels van het verbrande hout zuiveren.

mand als kind draagt in tegenoverstelling van de οι = →× I. (D.) .

7x75 \ ∞=∞☎oenz.;

SVRV=OYXksioz

X @rxixnxıōhijzagBao-

☎
=

(D.).

7? ་ པ་

iemand die zich voor datu uitgeeft.

I. zekere groote muskietsoort

Nōkracht in het strijden .

pais niet meer; hoe zou hij hem kunnen zien ; hij was

reeds in zijn buik; aha ma asa tarsonggot to, geen (Mal. id .) .

wonder dat gij verschrikt waart;

hoe zou niet, het kan niet anders of X

II.

III./~<~~ 、 het vuur van de kolen
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ontdoen , zoo als men doet als men bevreesd is dat

de rijst zal aanbranden.

、 een mesje met eene vlakke punt dat

men door op het heft te kloppen in de stam der

suikerpalm drijft om er de palmwijn van te innen ;

X=78、 palmwijn tappen ;

2 \ palmerijntapper ; c = xa xa

Pooptatief woord om een

wensch of bede uit te drukken ; b . v. 0

<x<× 33-5× 17

ōxinxuszx=xiz

=wnox dat ik met u eerst een gesprek

voere voor wij van elkander scheiden !

• ☆ 、 steeds uitstellen , ei- ox 、 (Dair →ou∞ın %1);

gentlijk even als de palmwijnhalers zeggen : "kom b. v. -080

mede , kom mede !" de palmwijntappers iemand xx\.

liever niet bij het tappen bij zich willende hebben.

om hem niet te behoeven te tracteren.

Paien

∞ 、 (M.) ; ✔

het is beter

xedous02/1000s

v1 = b (a ) 2. = < T > (a M.) .\/1º.

1205

naam van eene bergpas , waar alles door-

dat, liever; als praedicaat, meer zijn dan een ander ; gaat (in de verhalen) .

vgl. noen

(D.) x =

x

=S

=

xxx、 geen woord kikken van verlegenheid .

~~∞ 、 (vgl. ×¬∞∞

→∞ denken iets , meenen dat.

1/00

rondschuifelen van een slang.

?

x verloren zijn , vooral van

gestolene goederen; ten gronde gerigt zijn ; ∞

~xxx't tegenovergestelde van ∞

xx in een' ellendigen toestandverkeeren;

3× 173 bestolen worden , iets verliezen;

<< ×ten verderve brengen , schaden ;

<~×iemanddie kwaad sticht , gevaarlijke voor-

werpen , als verscheurend gedierte , spoken , enz .;

х 3× 3× 、 iets te zoek brengen.

houtskool (Jav. areng , Mal . arang ;

Niasch acho).

→
(Sans. agni) het Zuidoosten.

on hoewel, ofschoon ;

alwas het maar één bale;

JonasЯ= aan wie ook ;

sonar13338oxou

Vozexzicnxsixe

3x130x1of-

~ <=X1/∞ < = x ^ < >

×、 doorschemeren als de rijpheid van een vrucht

door de schil heen.

1042⇒⇒20/1042>

8135801<< 301(D.) .

Ko Maleisch ; <

x

O

< een luchtje scheppen; ∞

< doius< uitvorschen geruch-

ten ; 3010

waar men een luchtje schept.

1220>

So stank van de adem; naar traan

smakende of stinkende ; ∞∞ <=01

(D.) .

~ <351/~><> ō×、 meer ofmin

verkouden zijn , zoodat het water de neus uitloopt.

< geurig , welriekend; < 3

、 པ

geven.

geuren , welriekende geuren af-

Sin I. = nn (Daj . aka , Jav . raka) ;

55ñ =

(M.) .

=

II. Teeken van het meerv. (zie de Sprkt.) .

Finns (' t Sancr . kala ; vgl.

) naam van den geest die de zon bij eklip-

schoon deze onze hutagroot is , zij zijn in grooter aan- sen zou opslokken.

tal dan mijne onderdanen. nz.

1 *
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vinzi∞ < n « 、 springen , ont- woord voert ; ∞ => 、 aan beide kanten

snappen , ontvlugten ; ∞ < nx

x met iets zich uit de voeten maken ;

==
xxnz\ (a M.) .

één; ∞enī、 aan elkaár verbinden , ge-

draaid touw om er een lang touw van te maken ;

○ iemand aanspreken , aanklam-

pen , to accost ; ENTI00=

5573×301=457x= xnx100

15225
=

دالي دادما

(D.). un 1952- 、 zekere groote

bruine miersoort.

vin<=(Sanser. rahu ; Mal. ra-u ; Jav.

karawu) de geest die bij maaneclips verondersteld

wordt de maan op te slikken .

1572x、 onrein voedsel , als krengen ,

enz.; x145xxx、 soort van

stinkwezel.

1533x1 I. < x 、 (M.) .

maar niet zoo dikwijls in

gebruik als de verbasterde vorm .

551 = 35.I. -

II.: ►= ? (M.) .

III. - xxxx、 (D.).

mooienoxienes

de 22ste van eene maand.

bedremmeld, bleu.

Ź

leven maken , van eene menigte zich vrolijk ma-

kenden (M.).

⇒ (Sanser. anggara) de 3de dag van

11./576x10(verbasteringvan eene maand; ~====∞

FESTOO =) daarenboven , buitendien. 10de dag van eene maand.

√53×3× zekere boom wiens

bast tot sjerpen wordt verwerkt.

de

de steel van de rijstplant .

× I. betreffende , wat betreft , aangaan-

vino/xm。usn。 snikken bij het de ; → × maar (z . verder de Sprkt . ).

schreijen; krijschen van een kiekendief. II/ × iets ruiken , door de reuk iets

unzo、 (vgl. nzo 、 nzo ) waarnemen (Niasch . ago) ; No∞ < > x

xenzo een weinig van iets schrapen

of snijden .

@x<30 (M.).

straks , in de toekomst ; no straks,

-
(a); ∞ = × 13ocax

reukvermogen hebben van de neus ; kunnen ruiken.

ラーメ

Xem

in het verleden , eenigen tijd geleden ; als adjectief × 、 (M.) .

301— en un ōolusõ

O\; ㅎㄱㅇㅇ이 xxn

80108X1; 8

SOXIE (M.).

63-01/∞n- Olvin-

O open en toegaan van de mond van een ster-

vende.

ܣܘ

7 now.

81057

sexuʊx (M.; Mal . id . ) .

VENTAI.

Lamp. id.) .

=
× II. (D.) .

2x1=

√3×3 × 、 zekere groote druifsoort.

Ojongere broeder , jongere zuster , in be-

trekking van personen van dezelfde kunne gebe-

zigd (Niasch achi ; Dai. andi ; Jav. ari ; Mal. adik) ;

。 is ook een later getrouwde vrouw in

betrekking van een harer medevrouwen ; volger

van een geboren kind , dat is de moederkoek;

Ormondejongste onder kinderen ,

broeders of zusters , de jongste in rang ;

་

30 öx 、 een persoon waarvoor men zich

5、2—0 、 (D.; in het spreken niet hoeft te generen , 't tegenoverge-

II. Wederga, een van een paar ; praatkameraad ,

stelde van 318 < ōl.

iemand met wien wij spreken of die tot ons het b. v. onsi<x< x < ~s
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xuszusz-Jux met geweld doorzetlen; =<× ☎= X0-00

⇒poux dat ik eerst mij verwij- x dat worde hier in ' t ondermaansche als uit-

derd hebbe; sla dan op het bekken , opdat ik ' t geluid tarting gebezigd.

niet hoore.

1572012-20145

O zich fraai voordoen , als iemand die zich op-

schikt; 2013x zingende

opdreunen , wat men leest .

150301/∞=- 501 =x

⇒00 (deftig) .

151101、 koker voor de tuwak als sup-

plement gebezigd als reeds de taguk vol is .

Jav. aǹymr ?|

==

#

、 klagt over een doode , het kla-

gen ; ∞ <> 、 een kreet slaken van pijn ;

x733105 、 steunen van piju ;

∞ <zno het uitschreeuwen van pijn .

、 zie onder →→Z \.

~~~√∞∞、 bengelen van een

hangend voorwerp ; ∞∞、

、 in wiegelende beweging zijn ; × =

geschorscht zijn , van eene oorlog ; ∞ < -

2-130x、 schorsen , de vijandelijk-

heden; öö een kleed dat aan beide

einden ergens aan vastgehecht is om als wieg te fun-

geren ; x=213045-

= -
xon3x、 (hbs. ) ; ➖➖x\

(a M.) .

314
5

༢༥.

པ་

∞

=

III./

haring groote zeevisch .

-1.

II. <Z

Mal. zekere kleine als een

<

=

<770- ∞AUX\<RO (D.) .

UŽ (vgl. uz II.) ∞ < x tarten,

voornemens zijn weerstand te bieden ; <z

<。 alles doen waarmede men iemand tart ofhem

toont hem aan te durven ; ∞ < Σnoxi

met iets uittarten ; < 0 ~ < noxi

hij bezigt het ter uittarting , als b . v . een middel

waarmede men iemands vergift tart.

、 de benzoegeurige was der nesten

van de taruwan , die als wierook gebezigd wordt

(M.) ; ∞◄—、 iets bewierooken .

x wat men bestemd heeft tot inzet

bij het spel ; ∞ < > ∞ 、 × 、 iets

als inzet bezigen bij het spel ; iets inzetten bij het

spel ; ∞

zijn leven meer ofmin op het spel zetten .

3、 nest van een vogel , leger van een

wild beest ; ∞<<<<=、 jagt maken ; jagen

op wilde beesten ; < =、 benaming van

een lans met eene buitengewoon breede punt om er

evers mede te jagen.

een zak waarin de kamfer dadelijk nadat zij

(vgl . ✔ < ⇒ 、 ) uit den boom is gehaald, gedaan wordt.

༡ \ = « < སྟ \ ་ <

x

→y I. 1º. vóór het vergeleken voorwerp

ons dan ; 2º. alsdan , zoodat , opdat , de reden waar-

om ; ons of vóór een van een negatie afhankelij-

ken zin ; b . v . het duurde niet lang of hij kwam

(zie verder de Sprkt.).

II. ∞ <<× ō、Ź bijnaam van een

ever in de verhalen ; ∞ < nox、iets

XXI = SNI. 2º.

II. (atjo)= 0x3∞ ÷ (D.).

uznx、langzaam , voorzigtig;

3x1432nx、 ga in vrede ! er moge u

niets overkomen ! hetgeen men iemand die vertrekt

pleegt toe te roepen .

\= @VII. (D.) .

XXXV zuur , het zure van vruchten ;

sap van citroenen bij uitnemendhei
d (vgl . Mal.

asam) ; ∞∞×、 zuur zijn.

NoI.medelijdend , ontfermend, met roha,
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(vgl. Jav. asih) ; ~ 2

lijden , aalmoes;

BOX mede-

o medelijden hebben , eene 、 = 7575 < d、 (D.).

gunstige werking hebben van een middel ;

01130ōixzo wat bij een vreugde- SES、 leering , les , vermaning (vgl. 't

feest genuttigd wordt; ∞ Zokracht verlee- Mal . woord) ; ∞ × 、 zones1

nen; b. v. van den geest van een vroegeren leer-

meester als men zijne lessen in praktijk brengt ;

leeren ; ∞ << = 0 onderrigten iemand ,

vermaningen geven aan iemand ; 800

xnzo= (konzo )iemand xxx ><>、 't tegenovergestelde van

liefhebben , (vgl. Mal . kasih) ; zondi No@zx¬¬¬ (M.).

-

dat men liefheeft , als vocativus achter verwant-

schapswoorden gebezigd ; b. v. xx

inzona geliefd kleinkind!

o genade van de goden of geesten ;

5×1333320 medelijden vragen ;

SE 、 Ar. Mal. ) = → AXI

(D.) .

SEX/XEXU><× in golvende be-

weging zijn van een meer ,
de zee.

SO I. (Sanscr . adhi) schijnt vroeger vorst

o~>< o ==∞ -13×- .

xx-xxxzon81303x beteekend te hebben , maar wordt thans alléén met

×<81∞ōxxi∞nexovóór de eigennamen van in de verhalen fi-

=×133337rowning gurerende personen gebezigd (vgl. Jav. adji) ; b. v.

xzoo gij niet aanneemt (200 bij u niet geldig

zijn) vergiffenis smeekende handen , en om genade

verzoekende woorden , wat er aan te doen?

03×181333377zo iemand bij

wien men zegen af te smeeken heeft.

II./ 48301= ?

SNOSNO I. (D.).
=

ō verschillend, vreemd , (Mal . id .).

hond, meer als scheldwoord gebezigd ,

(Niasch, Jav. hond) ; naam van een der gorda's.

SNT dreigement, dreigende woorden;

II. (Sar. adhi) / ∞ <<。 lezen , zich bezig

houden met dat te leeren wat een datu moet weten ;

- ○ wat men een leermeester als loon geeft,

3 in de tabas gebezigd ; ☎

vindt men achter de eigennamen van

wordt met

OU

datus in de Wigchelboeken.

III. Oorlogsbeeld met ingredienten , die den vij-

and verondersteld worden te schaden ; SEO

Szos☎、 allerlei toovermiddelen .

SAŌ = ∞ =x187 ; b. v. u

RANTXAN 、 de lippen vast op elkander druk- ōnx - xx - xx-

ken uit verbolgenheid , dreigen ;

O iemand bedreigen.

ANI

< iets schoonmaken om geluk

te hebben; zoo b. v. een boom dien men omhakken

wil, door van onderen het onkruid te wieden ; even-

zog een stuk grond dat men voor een akker bestemt .

(Sanser. hasta) I. de lengte van

den voorarm als maat gebezigd ; (Mal . id . ) sasta.

>

II. =

=

S2175

του TR

11

no-no? (tab.)

=>⇒? (D.) ;

X<Z18= nōx、 voordeel aan-

VdUXI∞s ; 23 - 3×133<

<-ō=2—5×178 □ (M.) .

SAZY∞ <<< op de proef

stellen iets (M.) .

~ Mal./∞<<>>、=—

3×1 <ōnoxi

-

~ Mal.mil/couseri

=A0001Z ; ZOUser

02:00≥102_0>=00

~82100 benaming van een

gondang-wijze.

>> 、 het voetstuk van een rijstvijzel ,

leiding maken van een feest opdat het zegen aan- pot , enz.

brenge. naam van eene grassoort ;
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、 iemand daarpitáľœ <ź
х 八x八

x (D.).in zit.

veno misschien; ook als ∞ (qv.) S≤1/∞≤

en II. gebezigd ; nozier reizen ; Yo∞

wandelen, voorple-

noemt men

∞AXTUXI@xquo schuld die door uitstel van betaling steeds groo-

<<××× < oxi∞xter door de interest wordt ; <<<<<0

UX88x zoo tante leefde , uw lijden op iets afgaan ; Anox、 iets me-

zou niet aldus zijn ; ~&no、 ÷ ö☎ denemen op zijn' wandeling ofreis.

oxki≤uxmexzoz

zoo zij ons geene geneesmiddelen hadtoegediend , enz.

hoewel, ofschoon ; &

201=8XTONO

5×3×3zok mogen zij ook met hun

Mal. =
× 、 (M. ) .

II./Su≤ Mal.=~0~×(M.) .

~ <~1/∞<<> 、 een stellig be-

sluit genomen hebbende , wanhoopig.

2016 rondloopen , een zwervend leven leiden.drieën zijn , ik zal hen staan ;

wie weet hoe!
∞、 stervensuur , de bepaalde tijdwaar-

wat bij iets behoort ; ∞ < « op iemand moet sterven.

∞i
=
~3×10x (hbs . M.) .

=

~

O het betelblad van hetgeen er bij behoort ge-

geten te worden voorzien ; xx

x bij iets behooren.

zie onder

× 、 (vgl. Jav. en Mal. atur) ∞.

་ནཟད་ < = 。

X1<<<ō、 (D.).

~ Ax7 = US3170.

(zie de Sprkt .) aanwezig zijn , er zijn

xşın ōxı naar de orde iets plaatsen , (Daj . aton) ; ~=⇒x = < ~ < x <

wat menzegt ordelijk voordragen . -- zon 314 801<< × ∞ =∞∞

1@<81 (hbs.) .

=

noxixoe>_oNI≤♡e

BUIXO<×33ō wat dat be-

(Niasch hart; Mal. en Jav. ati) ; treft, kameraad! de hoedanigheid der spijze is mij

hethart ; ∞ < durven, in staat onverschillig ; ik rigt mij naar 't geen voorhanden is.

zijn , het hart hebben iets te doen ; ~RO∞

in 'shemelsnaam dan ! ∞⇒×18×∞us zous

nog zoojong dat zij niet te nuttigen is van de

pinang.

zie onder .

SEXVŸ = ∞ < R.

~☆ (Mal. & Dir. atjih) Atjinees ;

het land der Atjinezen.

I. immers;

1099

<01x∞

<

Zox、 (M.) .

2 ;(vgl. Ml. adap ; Jav. adep) ; fatsoenlijk =

x 、 dienen bij iemand om zijnx

schuld af te lossen ; DO∞ <<

- 、 de 9de van een maand; o

∞<<<<-×、 de 11de van een maand; ∞

x-o bij iets tegenwoordig zijn ; ∞

<< -x \ ~ ☎x 、 opvoeden een kind ;

xhet gelaat naar iets toewenden ; iets met het gelaat

toegekeerd zijn;

、 want hetgaat er mede als met eengeweer : im-

mers een geweer barst , zoo de lading buiten mate is;

=
√x (M.) .

<x

-x 、 kleinkind uit een' zoon; vous

alle stukken vleesch die den gas-

ten naar hunne rang worden toegewezen; YOU

II. - =



of☎(a); —

<-×12ōx

toegekeerd zijn; པ་ <

_O

-

Y

steeds met het gelaat iets het woord als een grondw . opgevat) , gindsch ;

<-X1☎×、 ) iemand

daar de uitspraak adúwi en niet ádu i is , zoo wordt

3210370gindsch huis; <or

30 daar ginds als bijw.; Я357

als dienstpligtige doen dienen om zijn schuld afte los- 。 derwaarts naar een plaats die ver , maar binnen

sen ; iets (b. v. spijze) voorzetten vóór iemand , iets het gezigt gelegen is .

aanbieden; AX- 8130= 8 ་ < 72\ << 77\ པ་ < 7༢ ད

fraai zich voordoen van een persoon.<x<x☎o.

~AXX1-07301= <XI. zekere kleine rietsoort die voor vlecht-

×1703301.

~ <=xi de steel van eene pijp .

。 I. achter bajo om het voornw. van de

eerste persoon mannelijk ; en achter boru om het

voornw. van de eerste persoon vrouwelijk uit te

drukken; xu 。 ik mannelijk ;

XOik vrouwelijk (zie de Sprkt.) .

II. (verwant met

den gebezigd
=

o) ozel-

werk gebezigd wordt .

>

II./~~ maagpijn.

III./<<% < ⪜ 。

☎ die , dat , van iets dat op een kleine

afstand binnen het gezigt ligt .

☎ I. het reflexived.

II. xx (D.).

III./KUUNō× 、 naoogen , iets met

Tondirust ; ∞ =zona de oogen volgen.

rusten , uitrusten ;

rustplaats.

801 zie onder

18731 (D.).

Ar . Mal . ?

een zoon ; broeders zoon (vgl. 't

Mal. en Jav. woord) , tegenover gebezigd

om van dingen die bij elkander behooren het kleinste

aan te duiden ; b. v. 1808<

Nadepink ; ~☎7130-8 de

kleine teen tegenover •>< DI

de duim; × 、 de groote teen ;

— ODON =8
en ??1

804=8、 (zie de Sprkt . ) ;

1007⇒× 、 ≤ de kleinste van de 9 gor-

dangs ; ∞ 、 baren ;

I./∞ << beletten hoornvee op de

akkers te grazen ; ~ < ~ naar eene

bepaalde plaats een beest trachten te doen gaan.

II./∞⇒⇒ van weerskanten ; ∞⇒3

x=×1××van weerskanten lagchen ; vóór

cen zelfstandig naamw. beide ; b . v. ∞= ☎ baarmoeder; ∞ < ono geld leenen

nox wij beiden ; ∞0~5×1 < met betaling van interest ; -nın

οταχι

6。་་DOUSTI¯x \ = daarop stopte hij geld op interestuitleenen , op interest uitzetten;

snel de beide gaten van ' t blaasroer ; ~ 138x、 bloedverwant aan wien

➡genoot , de persoon die gelijk met ons iets is men eene dochter heeft ten huwelijk gegeven , het te-

geworden ; ~ =Z∞genovergesteldevan

die met mij te gelijk is opgewassen ; ∞

72 ;

O kleedingstuk

wedijveren ; ō dat men boven over de broek plaidsgewijze draagt ,

omhet hardst loopen; ∞ 、 (M.).

=38=373 731 (D.). I. (wordt vóór een zin geplaatst om twij-

(Het lijdt geen twijfel dat hier fel uit te drukken ; uno

hetadjective voornaamw. i een bestanddeel is, maar ō xxi∞781= ?zö
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II./no wat zou toch mijn goed weggenomen hebben ?

Mökoko~=2x⇒☎ plant .

waar toch zou dat zijn ,0@X110

dat geweerschot (vgl . Mal . alang) .

Soizo zekere

1812ozo zekere glinsterend

zwarte niet bijtende duizendpootsoort (Mal. tjätji-

bang) .II. ∞ < ☎ spijzen een zamentrekkende en

zure smaak geven ; a dous ŏraauwvleesch

fijn gehakt en twee à drie maal uitgeperst en dan met

zout, limoensap en zamentrekkende boombast ver- | (D.) .

mengd (bij de is het visch) .
7

2012-01/x818-0

012-0

II. zekere kleine vogel ;

-

5×12731

uitgang van eigennamen van per- z- 0113×3 ×70 oogenschijnlijk

iemand beschermen .sonen die van dieren afstammen ;

X10378eigennaam van iemand die

van een rund afstamt (in de verhalen) .

81zxo zout van smaak, brak

(Mal . asin ; Niasch asi de zee ; Malag . fanasina zout ;

Tag. asin zout).

0120∞∞、 komkommer; tjemun

II/ ☎\ waarbij men iets verge- (D.; Mal . antimun ; Jav. kětimun ; Tag. atimon) .

lijkt; teeken van aandenken.

SORO langzaam , zachtkens , voorzigtig.

(vgl. 't Mal. woord)

O∞ zekere boom .

~ õizşı Mal.is/x=0

ousōz=1= x< ; τους οι τ

naam van een tambar.iemand wiens naam men niet dadelijk zich kan te

binnen brengen , iemand in het algemeen ; Mijn-

heer N.N. , v . d. Hms . (Mal. en Jav. id .) .

871

=

"

SOIN 1731 (v. 257 \?)

een houten spade , ook

J\; xotjuwan (D.; Jav. suwan).

=xnx、 (D.; Mal. anjut).

15/55u zekere witte zwart-

koppige worm die in den grond nestelt (M.; Mal..

anei anei witte mier; Tag. anei).

oksels.

= SNI. 2°.

0127☎\;

81200s ōizo.

ÕIENI getrappel van dansenden ;

∞ARIG huppelen van blijdschap ,

opspringen van blijdschap , met de voeten trappelen

0123×、 I. de stank van zweterige van blijdschap ; ∞⇒ 81≤31usō

1@3x@ =.

720
=
∞<∞ aan het huppelen zijn ; ∞< ō

S=12=181Z3x 、 I. (D.) .

= ∞x3x

xo (M.; Mal. en Jav. tjätjak) .

noiets rondhuppelen ; < I<

、、met iets huppelen , rondspringen

of dansen ; naar iets dansen als naar eene muzijk ;

431zxzx-o zie onder x bondgenoot in een strijd .

z 4ÕIE/RADIEMDIÉ

•ō12×2××、 zekere boom. van de hak op de tak van iemands wijze van rede-

1818xx8 /x = 2x neren; bij tusschenpozen geschieden , van een werk.

Яō schemeren van de oogen bij het zien van iets

ongewoons. d` !
=

driegen.

be-

フラフ

431531= ~=501 ;

SOIESIS DIGO hetmaal

2
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dat het hoofd van de plaats aan die van daar verhuist

als teeken van vriendschap geeft (D) .

terugspringen van een werktuig op iets hards.

(M).

=
3×13

SPIGÕMal.or (M).

SOIRI. Mal.

(M).

= པ་

43185 (Sanser.)

x (M.; Mal. id .) .

=

sõ18Fonz、 zekere kleine

parkitsoort (de eenigste die in de Batak-landen

voorkomt) die bij ons onder de Mal . naam Salin-

dit bekend is (psittacus galgulus) .

120131831-×-∞ 、 (M.).

sõ1x31-x- ∞、 Mal.

又 三II./SD18<==~ zekere kostbare kleedingstof.0718

VE; S 3183 zekere boom

.zekereملفهرات

waarvan de vrucht tegen de schurft gebezigd

wordt. 0185 (Sanser. anantaboga)

rups.

=

soort van boute naam van een groote slangsoort die misschien tot

de fabel behoort.

X; ∞ < & hoornsoort .

(M.) ; -X< di8no flaauwtjes

voordragen wat men tegen iemand dien men vreest

zegt .

zekere groene duim dikke

rupssoort die zich op de Caladiumsoorten ophoudt

(Mal . tǎntadu).

ladiumsoort.

zekere ligtbruine eck-

5、 zekere kleine Ca-

mõism naam van een kleine

zeer vergiftige slangsoort .

401xxx< Яx verstaan,

begrijpen ; gissen .

• ×× I. voorwaar ; en toch in tegen-

mõisō1/x<ō、、 stelling , alsdan ; nu dan ; xxxusão

iets op de handen wegenomte weten wat het zwaarst 、 AXXōxium- ¯¯x

is; onderzoeken van een datu iemand's lot ; iemand's usō18x- < ōixus

gora het voorwerp maken van de eene ofandere wig- z00 gij geenjeuk krijgt , wel nu eet mij dan op ;

chelarij zooals een datu doet.

318-、 I.:=

☎ (M).

X185×1803 = eenparig was

usussievoorwaar hun dans ; gij zegt wel van u niet door

hem te zullen laten wegvoeren ,

II./DIR-81=2n−1.

(M.).

~x<xnxn en toch gaat gij

zoo als ik zie ; Coxxx1-08

100>1×1080_0≤3

40185\ /∞ < 818= Busaniasõ1××××17

Inox geleiden van het huis naar de ala-

man een' doode of wel een' door een geest beziel-

de ; inwijden eenpangulubalang;

some1e

=

Mal. măngantarkan iets geleiden).

0183

08

01××××DAS

(hbs.; xxx zij dompelden hem zeven dagen en

zeven nachten lang in het water , en toch hij wilde niet

1010730= ∞∞ dood; zij begroeven hem zeven dagen en zeven nach-II/
210750

。 (D.) . ten , en toch hij wilde niet dood.
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13155 、 (D.) .

~sõ18x 。 de teeldeelen .

=

४ 4518
8⇒× 、 zekere boom .

4018 zekere hooge pandanussoort

wier bladen cene witachtige stof (als die opde vleu-

~018*< o de uiterstepunt van gels der vlinders) hebben, en voor vlechtwerk die-

de ellebogen ; ook gebezigd voor xnen.

om de bedoeling een weinig te verbloemen .

☎o zekere boom wiens bast voorde≈3、 water dat zich in de hol-

groote ronde rijstschuren dient (M.) .

\ een houw doen in iets , zoo als b . v. in een boom

dien men vellen wil ; ∞ < 818301

nox、 met iets vellen , iets ter hakking bezigen.

sõisŌus dixÕ☎ 、

ō soort van oorbel (vgl . Mal . anting anting .) .

401x0< ☎× zekere stinkende vlin-

dersoort die veel schade aan de rijstplant berokkent ,

en die men gewoon is met schepnetjes te vangen

(Men. Mal. tjinganau ; vgl . Mak. katingalo).

tens van het bamboe of der boomen bevindt.

40183 zekere boom wiens wor-

tels naar boven , en takken naar beneden schieten .

40183zekereplant wierjonge

bladen en stengel als voeder voor de varkens dient

(soort van amorphophallus) ; ☎\ 31

∞∞eenatturbung die zich alleen op een

akker bevindt , roodachtig van kleur is , boven aan

gelijk een zonnescherm zich voordoet , een lijklucht

van zich afgeeft , en den vinder ongeluk zou aan-

brengen.

401831∞<8 zekere boom

soixx○ 、 zekere vruchtdragende (casuarina sumatrana Jungh).

boom.

=
48180x- dixxes.

0x194/1210x104

པ་ 。\ 8༢\ X31

3180us de 8ste van eene S II . ——— ∞ < DI

maand.

in 八八 II.

ད་

RADIE

Mõis<。 van alles voorzien ; b. v. een

401850x zekere plant wier pattangan als van jonge suikerpalmbladen enz .

stengels en bladen als groente genuttigd worden.

41_1105/\_dien

8501xx (vgl. → ¯\ = 48301(M.).

4-01xx) zekere boom wiens bast als

surrogaat van de betel genuttigd wordt (M.).

Sõia51=Ŕnz\;

8133 wat publiek geschieden mag;

(vgl. Mal . antu spook)/✔ous8133 、 wordt onder

soort van jakhals ;

⇒ zeker boschspook ;

kere vogel.

anderen genoemd het hanekloppen op de door het

ze- gouvernement daarvoor bestemde dagen.

4818331/0<< 01 (soort van urtica) .

legen iets aanstooten;

3/10

→ (D.).

481037

EXORO

ラ zeker heestergewas

3133××× 、 zekere struik.

43135 zekere boom (M.).

18135x zekere vogel.
Mõis õigusõ18

X =4877 (M.). Sõi3<×?××、 zeker vinnig

1018251/x<< 8180 stekend insekt dat in de boomen nestelt .

rerstaan , begrijpen , icts vernemen ; •∞ 、 zekere wilde pe-

18531 =33
×☎、 (M.) . perplant .



12

I de stamper van een rijstblok-

in de kost is.

ponaisvoor

vijzel ; ook ✔ Do◄↔ (Mal. alu ; Malag. de kost en inwoning arbeiden ; onõi

akalu) ; ∞ziusō13 naam Doix C☎iemand waarbij men

van een storm (in de verhalen) die zoo hevig is ,

dat een rijstblok-stamper door midden breekt.

sõitm、 o zekere boom wiens

harst tot verlichting gebezigd wordt (M.).

AX= ∞VSE.པོ་ རྔ .

Soi = a 、 x (D.).

eene kleine pot met een pangulubalang die bij de

groote pot van de pangulubalang gevonden wordt .

=

18=12=x/1&zion

XU8381.

o40133 eene tortelduif;

∞5813> 、 benaming van kip-

8112× 1 = 20xx ; pen die evenzoo als de tortels geteckend zijn.

MOKzx18x5op't tijdstip dat

't licht wordt;
XARIK

weeklagt van vrouwen over een

doode , bezigende zij hierbij eene versierde taal die

aanbrengen een klagt ; ∞ << 、 vooral in de Mandailingsche landschappen opge-

☎×、 iets aan iemand melden , mededeelen

om hem daarover te hooren.

schreven wordt; < ōis < o met

luid misbaar en in de andung-taal beweenen een

40133×、 algemeene benaming van doode ; usõigus D1330

kruip en slingerplanten .

SoIax de borst ; ook ʊ

X steeds regretteeren een' afwezige ; ∞ <&

801134õi een meer of min klagend ge-

luid maken van iets dat door de lucht streeft ; →→

~ 13x=== ; ~ DI DIJU 013<01vloekwoorden ;

∞ARI≤=∞∞∞ ofx

<x⇒x<∞=x1Z< jong, is < -183013 ང་

het gekleed; reeds volwassen zijnde , naakt; raadsel Яx1 ; — ~ ō1338× 1 (To

waarop het antwoord (bambu) is . 14013~ 8× 1) = -UN

>×、 naam van een 、 x en ∞ <=> ōX\ ;

kwartelsoort.

(1x0&{10m.

Di。 laag naar beneden hangende vanx¬ ~×、 (a . M.) .

de ooren.

DICOM o、 zekere boom wiens

-u

4013 、 zekere vogel .

101381/0301381

vruchten als kastanjes, genuttigd worden , maar in op crediet koopen.

groote hoeveelheid buikloop verwekken.

10133013501 ( rende palmsoort.

10330、 D.) gierig zijn ; zousō

SÕIT zekere zwamopleve-

2013-
zekere struik.

1432017 50 、 een gierigaart. 301350 kwaal bij vrouwen

Sõiños¯¯、 wanneer? slechts in wier borsten erg opzwellen, en daarna inkrimpen.

eene vraag gebezigd.

1300 = √☎ 、 (D.) .

48135⇒0 een rijstwan ; ook

01 ≤⇒0 (Dr. u 、; Mal . nji-

Mõi3501/850 < ru, Men. niru , Tag. nigo) .

01 =83×1730.

Mõisox I. zekere boom wiens

bast tot vlechtwerk dient (Broussouctia species).

II. Soort van vierkante opene korf (M.) .

sono、 zie onder 350.

x iets eene andere rigting doen nemen.

པ་ 6 ད< ད - ? zekere boom die
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de kool levert voor het Bataksche buskruid (ho- | stooten?

molanthus lischen holtianius) .

=8又八〇のラ

nxx=x¯¯¯¯、 zelfs dien hebt ge gedood;

tot een ander het woord voeren ; wat men zegt tot hoeveel te meer dan gewone menschen!

een ander dan tot wien men het eerst sprak zeg-

gen; XZO 8134

tot elkaar beurtelings het woord voeren.

›— I. ==

。 (D.).

S∞en ∞;

of ʊ — vooral in gebruik om bepaaldelijk zijn'

vader mede aan te roepen , daar amáng ook tegen

jonge lieden gezegd wordt , en dus door een ' vader

tegen zijnen zoon kan gebezigd worden (Daj . apa) .

II./ (D.; Lamp .

Sund. apa; Mal. ampa) .

S =
Y 、 (M.).

II /∞ 、 en ∞ < ~~ 、 minach-

ting koesteren ; ∞ <--o iemand niet tel-

len , niet in aanmerking nemen.

-
driftig zijnin iets

natejagen , zoodat men deswege gevaren trotseert.

COCOM (D.).

、 (vgl.

toeval ergens aankomen ; ∞

、 rondzwerven , doolen.

schreijend kind.

x stillen als b. v . een

x50 vangen

met de handen visschen in afgedamd water.

ovuur (Mal. id.; Malag. afu); benaming

van zekere groote miersoort ; o 。 in

de kraam zijn ; ∞AIO voorzien

van vuur een huis ; dat is in een huisgezin waar

geene getrouwde vrouw is , eene vrouw brengen

voor één der huisgenooten ; <<<∞∞=

- het (huis) is zonder getrouwde vrouw , zonder

iemand die op het vuur het oog houdt (M.) .

afgunstig zijn.

, - = 。 、/ >x ==ད་

===∞ō (D.).o =

uitgewischt , weggevaagd (Mal . ha-

pus) ; ook als vervloeking van zich zelven gebezigd :

— — 、 ) bij ik mag verdoemd zijn , zoo enz.; ∞ < TZO

afvegen , wegvegen; ∞ < ~ 251320x

ter afveging bezigen iets ; ter besmeering bezigen iets .

iemand over-
bijw. werkelijk , wezentlijk , inder-

daad; zelfs; x

xx13x=∞ =× 125× 77

halen bij zich als voorvechter te dienen ; engageren

personen die bij een' oorlog noodig zijn , als cen

DIFX83313xzo datu , een parsinabul , en ulubalang; sussen een'

138175x175x7

Bouson 200 hij die het feest

viert werkelijk arm is , dan gebruikt hij een kip tot

feestmaal bij de geboorte van zijn kind; = õu

3271? x<ozo maak

u daarover inderdaad niet ongerust! < onx

ontevredene.

II.

III.

==

-

I. een verdord blad.

- 、 -

(M.) .

(D.) .

x = 7x1—× (D.).

753 =2382onsiegudsen van water enz .

EOI de vorst sprak den ne- II./<0

dergedaalden geest werkelijk goed aan; soon , voorkomen.

3X =∞

als het wezentlijk dat is , het is ge- Dr. .

makkelijk uit te voeren ;

x1<

-72,6 II./Nou

×1320×1∞ = ☎n soort van tering.

n☎、 uiterlijk van een per-

☎x、 lijden aan eene

heb ik hem dan straks werkelijk omverge- III./sau zekere boom waartegen
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men de betel doet opklimmen , en wiens vruchten

veel van onze snijboonen hebben.

ΖΙ

III./∞∞ro dezegen uitspreken over

een getrouwd paar door hun een kleed over het

hoofd te houden en een gebed te doen ; ∞

on☎x、 toewijdeniets aan een godwaarmede men zwaait als b. v . een tak waarmede

men de daauw van het lange gras zwiept , om er of geest ; over de spijzen die op de pattangan lig-

door heen loopende , niet nat te worden ; ∞ < gen de zegen uitspreken zoo als de datu doet voor

、 kwispelen van de staart hij ze aan de deelgenooten van eene expeditie laat

12♡

van een hond; ∞azins heen uitdeelen.

en weder zwaaijen als bladen door den wind ;

zwiepen.

nox met iets zwaaijen ,

sosibeletsel , verhindering;

O verhinderen ; os

on hinderpaal van een reis.

~ de asch van een verbrand iets ;

de kaf van ongepelde rijst die wegwaait als men

ze lucht.

IV./∞<∞oro betalen de aan verschil-

lende personen verschuldigde gelden .

MORO1kleeding, kleedingstuk ; bepaal-

delijk onderkleed dat men zich over de heupen doet;

x=∞XO、 zich aankleeden ; ou

Coroiwat bedekt moet worden; schaam-

deelen.

1080 (vgl. 001/X

<0881ōЯō (M.).

48x1
=
10-1 (D.).

=カロラ x
K

=

= =

RAD@DIN (D.) ; — <Comocene

O de schouder (Tag. abaga ; Daj . baha) .

11/ arōlgewoneloop་

strook waarmede men van boven een Atjinesche

broek verlengt.

van iemand ; gewonegang of reis die iemanddagelijks II./

pleegt te doen.

II./as
3 、 een koker van

I. Vrouw van iemand , wife.

76 Mal.

III./81 =

-

es

2030ō

bamboe met een deksel om er iets in te bewaren ; 、 (M.; uana D.) ; —0——、

het omwindsel van de pop van eene rups ; <

☎x、 iets in een⇒⇒x;

abalabal doen.

-

@ō1spijzen die ter

verbidding aan beesten worden toegewijd die schade aan

∞x~x; ∞ < ∞ hetplantsoen kunnen verwekken (D.).

72x172☎x =

~ ☎×、 (M. ) .

81/*<∞007,
X<

@xox、 (D.).

Moxxi(vgl. ∞∞× 1 ) ∞ <

>xЯo iemand hindernissen

a 3、 III.

in den weg leggen.

•∞ōl./x < ∞ō op deschootdragen ;

schaken eene vrouw ; SWO < 、 schoot.

II.
@ 301.

saaiis

maar alleen in zamenstelling met No (zie

daar) in gebruik.

als gezaaid
པ་ ཆ = \/ << ཆརྟ 、 @d8 pec@ «id

zijn van de sterren ; ∞=∞314

སྙ་
、 ter neervlieten van tranen ;

ཆ ?

mazon I. verdroogde bast van de ba- Men . Mal . eene lading van kleine steentjes

naanboom (vgl. of wel pitjes die boven op de kogel geladen wordt omzo\).

0; x =∞∞∞ als hagel te fungeren .
II.=

5XICO(M.).o 、 geldbedrag aan de aanverwanten
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、 voor een gesneuvelde

II./conxxЯ☎ de eerste rijst van

den oogst die men zelve moet nuttigen , en aan een

ander niet mag geven of verkoopen.

eens gesneuvelden door den aanlegger van de expeditie

tebetalen;

de abul betalen.

<

60/20xãrã vlechtwerk van xx

bamboe waarmede het hekwerk der huta's verhoogd × 、 voorzigtiglijk , met bedachtzaamheid; <x<

wordt.

∞∞ I. Vader (Niasch en Tag. id .; Jav. ra- | 、 ∞ < ∞ō houd't voorzigtig op de schoot daar

ma); de vocativus amúng ook tegen mannelijke per- het zoo teeder is .

sonen in het algemeen gebezigd even als bij ons
xzo het buitenste hout dat om de

xox (Sanser. anuswara) = hamisa-

vaartje, en ook als tusschenwerpsel van verwonde- splint zit .

x1ring en pijn;

naam dien men naar zijn kind draagt ; - < ∞ran (M.) .

iemand die de plaats van vader bekleedt; ∞ ∞∞ Ar. , Mal. ? ∞∞∞

∞ iemand als vader zijn ; Boxo☎o beamen wat iemand als
xus

∞ een getrouwd man , een man die reeds kinderen heilwensch uitspreekt.

∞1-21/zonxi-heeft verwekt ; ☎ 0

XX1 oud en jong van man-

nelijke personen ; ∞sõi
=
22.

==

II. = <× (D.; Mal. Daj . id).

-
αι I. Een vierkante opene rijstmand;

2º. bedrag van4djuwal's ; ∞ <ONDIA

∞n、 I. een groote mat in het algemeen Ox in de korfvolgen van een vrouw die

•xxi∞∞ de ruimte met den man die haar gekocht heeft naar huis gaat ,

<< 8123xen en niet aan het =-1☎ vol-

(Daj . id.);

tusschen de

―

x ; doet; x =xi-

«<«N 。 met matten bespreiden of bedek- de staart bijten van slangen.

ken iets; bedekken den grond van eene kruipplant .
=

elkaar in

II. - ←⇒ (M.).

III. = ∞∞;

히 =

<x > n

II./

ox (M.).

III./ux

、 (D.).

x = 8x∞

< 、 < 、 -6。 、

(D.).

251 of 2
-

-nxinox (D.).

4x=5∞ I. (D.) ; vœux

de man van eene vrouw , husband.

(D.) ;

X21=

3x183xzoiets dat

de waarde heeft van vijfhae's.

<ད = ར

verstrooid, hier een endaar een van eene menigte men-

I. De geelkoperen band onder aan schen , buffels enz.;

het heft van een wapen of wel het ijzeren beslag bo- 、、:= ∞

ven aan het lemmet waarop het heft komt te rusten.

II. Nachtgezicht , visioen (M.).

∞ Mal.لمعرب
=

⇒o (M.) .

− ∞ × (D.) .

ཋ ,、 ( M.) .

་

II./∞<∞\¯¯¯ 、 uittellen , uitrekenen

de rudjis ; Sxi

Mal. amparan ; Daj . tamparan) =

I. (M.).

III. ___

IV./UXI-

☎ (vgl.

xzekere groo-

te witte ratsoort die het geluid van een muzijkbek-
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ken geeft; Mndl. :

ar.

4x1-5 vriendje in ' t aanspreken of

op den arm dragen een kind ; ∞∞、

。。 iemand voorspreken , voorstaan , tegen

roepen gebezigd tusschen personen die van gelij - regt en billijkheid helpen.

ken ouderdom zijn. MOTO zekere grassoort die

-
501/∞<xi-

uxi- x 、 I. De lijn van draad of de geiten gaarne eten .

touw waaraan de haak van een hengel is vastge-

hecht ; ∞∞ 、 -×× 、 van zoo een lijn

voorzien de hengel-haak ; verbinden wat van elkaâr

af is ; ∞∞、— ×× 、 weêrbarstig zijn van

de tong van iemand die moeijelijk spreekt.

II. =4830、 (M.).

○ 、 verdoofd zijn van een lid van het ligchaam ,

slapen als van de voeten.

< 、 » saō; UXIT

731=

< ∞ voogd van een onmondig vorst (M.;

vgl . de analogie van het Mal . pămangku) .

UXIT/x < XIF ver springen;

CXIT< ☎x 、 de kunst van sprin-

∞11×10 de bamboerat (cene als

eene kat groote witte ratsoort die de wortels van de

bamboe nuttigt) ; < &ux1-x<0

70333 een datu die veel bam- gen.

boe verknoeit , daar hij niet wel schrijven kan.

xx zekere koren-etende vogel

die een kunstig nest maakt , misschien de

=

puica.

zekere grassoort .

4x1-81== nx× 、 (M.;

Mal. id.).

xx XIX

•

པ་ 、 —6x \

、 I. (M.). de jongste van de kinderen , broeders ;

c ་ ×3××3 iets in de keel de laagste in rang.

steken hebben als b. v. eene vischgraat.

·∞1-x=no、 algemeene bena- ∞o.

ming van graan-etende vogels , en bepaaldelijk van

de bekende rijstdiefjes ;

☎、 I. Mal. å ) ===

II./UXõiuxit of

018032 degroene Niasche papegaai die 、 (D .) .

op de westkust van Sumatra onder den naam van

Kekeq (Mal. ) bij ons bekend staat.

algemeene bena-

ming van ter polijsting gebezigde bladen ; ∞◄

。 、 x met bladen polijsten iets

(Mal. ampălas ; Jav. rempelas).

<=

XITO anomalisch werkwoord : iets

bezitten; DUXITO wie is

het die het bezit , van wien is het , wien hoort het toe

(vgl. Mal. ǎmpunja) .

τοπια

benaming van een zeven horens heb-

αυτός ο

X1-×5 zekere vruchtboom?

<3

→ bende slang in de verhalen .

ONA (M.).

X3/011x4

— I. Niettegenstaande.

II. Ter nedergelegd , geplaatst op iets dat meer

of min van den grond af staat ; ∞∞、

nxietsneerleggen , plaatsen op çene plaats

een geest die in de gedaante van een' witte wolk neer- die meer of min van den grond af staat , op cene

dalende , verderfaanbrengt ; on hoogte ;

、 een luifel met idjuk of bladen bedekt aan

x1 benaming van een knaap of

naming van een tooverformulier in de Mand . ver- de gevel der Mandl . huizen en Sopo's.

halen.
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meisje zoo lang zij van de andere sekse niets we-

ten.

Mal. id.).

~ = @d、 (D.;

~xi∞=−5 (vgl. ~>=(7)∞

SXI∞ huilen van een hond.

21038
=

en ∞∞∞381.

•x105/x<∞ 、 ∞ van meening

0x8331 (hbs.) .

=

xxi∞x-nõ\.

=

uxi∞xobenaming van eenegoede

kamfersoort die uit een duit groote stukken bestaat ;

figuurlijk op een mooi meisje toegepast.

xia X = xxi-

II.

zijn , vermeenen , iets denken ; ∞ <xi∞∞xi-s.

< raadplegen voorteekens ; iemand trachten te

genezen door offeranden aan den geest die hem

kwelt aan te bieden.

uxi∞x

=

་པོ་

zekere boom wiens

vruchten veel van de ambasang hebben .

sxiazde paarde-mangga (Mal . ăm-

batjang) ; < uxiaz benaming i@x-z、 hagel , bevroren regendrop-

van een Atjineesch kleedingstuk van een bijzonder

patroon.

pelen .

-

Sxi
zich als eene hinderpaal OR=X\@x<x

voordoende; ∞<xi∞x、 iemand be- xi@rs.

letten door te gaan ; ∞∞XI@RIS

x met iets op den weg zitten te wachten om

het iemand die daar langs komt te geven ; als b.

v. palmwijn.

duifsoort (M.).

x103、 eene poel.

barăbah) ;

zekere gebaarde

∞∞ zekere duifsoort (Mal.

x@

BIXVX

=
Zo

>∞∞∞ werk, oakum bestaande uit roet

enbenzoe waarmede de vaartuigen van ' t meer wor-

den digtgestopt ; ∞ < ∞ \ ∞o iets met

werk digt maken ; belappen een versleten huis .

x1080\ 1./x < xiao

O iets in zich bevatten ; onxia

201803 de bewoners eener vesting ;

x1080、 hetgeen de bruidegom

aan zijn schoonvader geeft, ten teeken dat hij zijne

storen een gesprek door er plotseling in te dochter niet aan een ander mag uithuwen ;

vallen (M.).

X8.

50X =

sxi∞xo、 naam van het kleedingstuk

dat iemand zijn dochter geeft, zoodra zij eenkindge-

baard heeft ; hetgeen een teeken is , dat zijn schoon-

zoon niets meer van hem te vorderen heeft.

かか c< ་ II. = པ་ 、 —60 、.

=

II./∞∞∞—、 slingeren , in slingeren-

de beweging zijn .

-

♡IXVX/10_♡1X

2013 3x 、 medenemen als deelgenooten

op een feest kinderen of lieden die daarbij niet hoo-

een kaal rond plekje op den grond waar ren ;

niets groeijen wil ; en verondersteld de woonplaats vlak in ' t midden.

te zijn van den geest van een' kinderlooze .

xi∞r een slinger .

x

Do zekere geest?

ཆ、ཨེལ་ འམད

< / ingrediënten van eene offerande .

3



18

1x10033\/x<xim een ;

nox wegwerpen iets , smijten iets naar bo-

ven of beneden , ergens in .

xia =

id. ).

vervolger fatsoenlijk in

plaats van gebezigd ; Nox<

Dot (a); ∞<~ no
=

C、、 (Mal . zoeken in te halen iemand die vóór ons loopt , op

iets met spoed afgaan ; iets verpligt zijn met spoed

axias de kruin van het hoofd (Jav. te doen; < ~ \< x> XO☎

bunbunan ; Mal. ubun ubun) . 18oxius<xōzzusuno

uxi@31/xX1@= 1on- ∞。 wij gaan aanstonds terug ; wij hebben iets

verwachts verdwijnen ; ∞<< ∞ ∞ dat geen uitstel lijdt te doen ; ∞= v

springen , een sprong maken ; ∞ < ∞∞

31UxX1@=、 heen en weder springen

als apen enz.; ∞ <x1@3

iets wegwerpen ; geld verspillen .

ལ་ ཆལྟ་

(kamfertaal) .

=

bijna , op het punt van ; ∞⇒unız

—ō⇒。bijna namiddag ; & =~

hooge kakke-nood hebben , hard loopen om die be-

hoefte te doen , zóó alsof men nagezeten werd ; ∞

n

) iets ter harte nemen wat niet zonder na-

axiassx1/x=xideel kan uitgesteld worden , moeite doen om iemand

、 grofzijn van iemand's spel .

581.

in te halen; NO<x<x

FOX KOTKOT = ∞us ox

、 dien men als hij voor ons is , moeite doet in te ha-

Sxia5×、 fatsoenlijk voor Яlen ; en opwacht , wanneer hij achter is , wordt van

Uxi@3、~~× 、 zekere groote

duifsoort.

་ ལ་ ཆསྟ

のラメ

(Tag. ambowang).

=
、

een in aanzien staand hoofd gezegd ; ∞

552E

O

xieder

voor zich hetgeen hij te doen heeft met spoed verrigten .

uneiI./x<~ zitten het-

geen waarop het zitten plaats heeft , met de klaau-

II. Buigzaam van metaal ; ∞

axias← (vgl . ∞∞∞wenomvattende van een vogel : to roost , se percher.

-x=∞∞ huilen van een hond

40x=xuitstel verleenen ; hard maken ijzer door het ergens

in te doopen om de broosheid te voorkomen ; tot

afwisseling dienen van eene spijze zoo als rijst voor ie-

mand die dagelijks gadong eet ;

16

uxia het slingeren der armen onder het

loopen ; ∞∞∞ slingerende met de ar-

men loopen; op zijn gemak loopen de armen slinge-

rende;

∞ -
Ź

o (hbs. D.) ;
ཨེx ཏྟཱ

een meisje dat zonder koopprijs aan iemand

moet worden uitgehuwelijkt zoo als soms een vader

verpligt is voor straf te doen (M.).

alles (als b . v . een stokje) waar een vogel opzitten kan.

~— 、 I. (vgl. < s ~-1)x

―

——、 (hbs. D. ) .

zweven; zwerven .

=

nxi1./usnxiunx

、 1°. = xxixnx 、 (M.) ; 2°.

∞ (hbs. M.; Mal. ajam) ;

uanı/x<~~、 iets nazetten, x <~ x 、 vasthouden de tondi , zoo als

us ofus<=-3(M.).

vervolgen (Daj.. id.) ; out

< OXIC

PZxgeesten doen wanneer iemand ziek is ; <

desmaak ∞ aan het lijntje houden een visch om hem

er van komt nagenoeg met die van de nangka over- te vermoeijen voor men hem optrekt. z



19

onax☎、 een staak die men bij het trap-

pen van ongepelde rijst met beide handen vasthoudt.

kuijeren van kippen.

II. of S1X365 x

5x1@x~x< ☎1 (M.) .

userx/usexxzekere bijsoort

die nesten van aarde tegen het hout aanhangt ;

het bijgeloof veronderstelt , dat de geesten die men

meent te zien bij nadere bekijking zich als zoo een

insekt vertoonen .

=

~ xx 、 Mal . l =xcom

IV./S = > een rand van wit been on-

der het heft van een wapen of mes.

V. ་ # ་ = 5 \ 73 ད

(D.) .Sux

= X

3 < 히 = X<

333x1 (D.; Mal. id .) .

~=31~ < = n 、 volgeling van

een kleine visch die bij een grootere aanwezig

is ; de vier kleinste pauken van de negen ; öx

5217 öxiusōō be-

naming van eene kip die reeds vrij groote kiekens

heeft.

↔⇒ Mal. (vgl . agong) de kolen van eene

smederij ; ∞ <= kolen halen die voor eene

mediuseo=zsmederij moeten dienen ; ~ =ZX

(hbs.).

x 、 (D.).

s=Zx

@xzo spreek-

us (vgl . ~ )/x<<< woord : vergeefsche moeite gedaan hebben ; o

×、 eene koopwaar trachten te koopen voor iemand , u naam van een zwarte rijstsoort.

731ma- zons =
aanzetten , aansporen;

kelaarsloon door den kooper betaald het tegenover-

gestelde van

(Sanser. juga) juk van een ploeg ;

sonidouses de twee houten

die aan hetjuk zijn en waartusschen de nek van ie-

dere buffel komt te zitten.

aaãiMal. = √5781;

ovesööbenaming van eene banaan-

soort.

SUTV∞

> < ⇒ 、 (M.) .

458Veene ondiepte in de rivier .

~= in de verwachting verkeeren van

iets te krijgen (Mal . hoopen).

⇒ 、 eene staak ; in het bijzonder eene

lange stok die men aan eene paal zóó bindt , dat

zij zich ligtelijk laat bewegen , om de kippen van

de rijst die op de matten op de alaman te droogen

ligt, afte houden; ook os O.

∞ <== nox doen verdwijnen iets

b. v. het hout van een akker door het te ver-

afdrijven, wegdrij-

ven; zijne reputatie verliezen van een datu die de

omina verkeert verklaart ;

het water iets laten afdrijven.

iuntimondstuk van een clarinet ; ze-

kere plant waarvan het witte binnenste der sten-

gel door vrouwen in het haar gedragen wordt.

< op branden .

8×3×173¬5 ? (M.).

~ ⇒ I. (vgl. > = ) ∞ < an

x\ uitnoodigen, verzoeken mede te gaan.

Ins == nzor = (D. ,

M.; Malag. wuara ; Mal . ara) .

III. = 5.

(M.) .

verkeerde spelling van

~ =XX <5×70van de gekookte

rijst het schuim afscheppen.

-x 、 I./us=

= -x\ vuilnis .

II/XII./∞<=−x、 op iets liggen te loeren ;

in hinderlaag liggen ; belagen iemand ;

☎hinderlaag.

III. (vgl .

⇒x

1 /135x133

3× 3533 (M.).

IV. Hoop koesteren; b. v. ☎ <

3*
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× 13×353305 < x < o >> vig ontsteld is geworden ; ∞ < ⇒ouss

oxõi8 = (vgl. ∞ =−1).

X\ =

iemand's tondi met een feest verwelkommen.

= x III . (vgl. Mal. r ));
-
<500S

onexi pijn op het water hebben als b. v.

√⇒x∞—×、 År. Mal . door het inslikken van een bululagi .

81 (M.).

1=203×∞z、 (M.) .

=

IV./US SOU = 1= <=

xxx nō、 (D.).

<=2013ōx、 (D.).

= ∞

o I. (Sanscr. hari) een etmaal (Mal. id .) ;

Z < 13035 op dien zelfden dag;

zausous oxi heden ; o

<~ 50= last day , eenige dagen geleden ;

xxoonso zon ; roxxo

oso naam aan varkens gegeven die op ' t

voorhoofd een witte vlek hebben ; ∞Яdo

05030- 、 de enkel; ∞

0030008 < 、 de knobbel onder o zekere kleine vleermuissoort.

45401∞ < =20130

x、 waarschuwing geven omtrent iets voor men er

regtens bezit van neemt , zoo als omtrent een pand .

> = 201/* < >×0 、 iets fijn

schrappen , aanpunten .

de hand; on--10 Oeen zen-

5801=1 =801 (D.).

= - 。\ ་ = - 。ད་ ་

⇒xx zekere tijgerkatsoort (Mal. ari-

deling van den bruidegom die den vader der bruid mau tijger).

komt vragen, op welken dag de bruid moet ge-

haald worden ; ason avan daag, hex\.

den des nachts sprekende; sondi

straks over dag , des morgens sprekende ; or

nãos des daags; ∞

het hoofd van een vijandelijke huta ken- zigtig.

nis geven , dat men zijn gebied om bijzondere re-

denen (als b. v. wegens een feest) betreden zal ;

om niet als vijand beschouwd te worden ;

=505sondi (hbs.) ;

somão1= ~ =0 (a. M.) ;

sxo1@3×1∞3x1

x0103x \ ∞⇒x \ (M.) .

·501 langzaam , zacht loopen ; voor-

0 de mannelijke bloemtros van de

palmen (vgl . Jav. lirang) ; de bloem van zekere ne-

telsoorten .

=I.༢ 3 、 (D.).

II./ པ་ # ་ = de longeu .

III/ 7 、 uitventen koopwaar

IV./∞<⇒ den grond voor een bewaterde

rijstakker door buffels laten week trappen ;

X550381= nxxn (D.).

osa (lied) ; sonõius

x heden den avond niet mede gerekend ;

zusoxius⇒。 om dezen tijd van den 、 iets ter weektrapping van den grond

PROX、 (M.) ; ∞⇒ bezigen; b. v. ∞ < = ∞∞ =Ex

=
dag, 2°.

sono
i

op eene onbetamelijke wijze (na-

mentl. bij daglicht) met zijn ' vrouw coitus bedrij-

ven ; waarvoor men volgens het geloof blind wordt ;

xxx
ooo

aan de begu mong-

gop offeren vóór men een feest begint.

IISSOU feest ter eere van de

tondi , zoo als gegeven wordt , wanneer iemand he-

x

8x18=.

338×125×10

5 、 ingestoken van iets dat ergens pas

in kan ; ∞ < ⇒ in ōx 、 met iets

steken in iets ; ~ = 331531 een

stok die , even als bij ons eene polstok bij het visschen

gebezigd wordt, om de visschen van plaats te doen ver-
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anderen ; een stokje met een bosje idjuk om den loop

van een geweer schoon te maken.

< ༠ ་ ཟ 、 zekere waterspin ;

daar zij altijd zich boven water houdt , dient zij ter

gelijkenis van iemand die altijd gelijk hebben wil .

312311/∞ <=ırn

、 op iets schrijlings zitten , enfourcher; o

geoorloofd omdat 、、 zeker giftig mengsel .

⇒zeker rietachtig gewas ; ∞

318051003IOUS

×3×14 × 、 (hbs.) .

⇒⇒ 、 I. (Mal.

= ་

zoo een haan mag gegeten worden) = pitjundang .

II. ཎ <# 。

。 (D.).

II./∞=18n 、 geërgerd zijn ;

* < =182812=∞=1231x=

∞330xi∞☎ ah! gijlieden maakt

het iemand al zeer lastig ; ∞ <=123III./=X& 、 (D.).

1º. stelen met

IV. Veel vocht opleverende van een sagweerboom. het iemand lastig maken , iemand ergeren,lastigvallen .

512x 、 zekere varensoort , die in

inbraak. -2º. = ∞ < ==× 、 (M.) . ' t boomlooze Toba als brandhout wordt gebruikt

de koorts ; ∞∞ de (Men. Mal . ransam) .

koorts hebben ; → ōōx last van de 512301/∞=18 no

koorts hebben ; ∞ < 。。 koorts verwekken | opgedroogd zijn als b. v . het water in een moeras ;

als b. v. zekere spijzen. ∞<=\zno、 droog maken een water

S=∞ zekere door er bladen in te werpen , om zóó den visch teος

groente die veel van onze porcelein heeft (Lamp. vangen.

ajum; Daj . harum).

zxz、 vezelen als in het vleesch , gen (Mal . id .) .

sommige vruchten , hout enz.

(D.).

=

(Sanscr. harta) goederen , bezittin-

>= 180 straal van de zon.

usizo en adittija (Sanser. aditya)

de eerste dag van de maand (Jav. dite ; en rèdite de

་ སྡུད < དལསྡུད< ད་

51331= x < ~SE.

I. distrikt dat aan ééne rivier ligt ; | zon).

38×10 、 eernaam aan

een in aanzien zijnd hoofd gegeven.

II.!∞ <== vermoeden , verdenken.

==
3000∞<< (hbs.).

S=122071==∞=x\ ??x@

、 en 00781on

x\ (D.).

=

∞=×1 (D.).

MAIN == & ¬ (D.) .

8=IKxx zeker vergiftig mengsel ;

soorten : <∞ x \ ∞ XZO ,

xxizons.

པ་ ཟད < 7༡\ ¢ < 7དན 72 ད

stooten , steken ; > < > < 、 ééne stoot.

4513/20α =13

~=、→ I. (Sanscr. harga) prijs , waarde

van iets (Mal. id . ) ; duur , hoog van waarde; onge-

reer van het bedrag sprekende van den prijs van

iets ; ∞ < = \~ = op iets een prijs zetten ,

op iets dingen ; ←←ixius=13 FUS — (a).

51 (D.) .

II./SINGO (D.).

、 (D.).

< zekere struik met vruchten als

die van de salak , maar niet eetbaar ;

=

431-21/x=1- zius

=

~ -

メラノー
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131020、 (vgl. ⇒x 、oznx ==××× 1∞=× 100

O\) in aanraking komende met iets , eventjes aan- < ~ NX << =8×17τιςτα<ρηστος, η

gesmeerd.

1./00

mand zoeken te bewegen iets te doen ;

xin= vee wegdrijven ; ie- on 0132∞sin

xxx'tis alsofge mij minacht;

— er inglijden van iets dat lekker is . in geval ik u nu vergiftig , zult ge naar alle waar-

II. oorzaak, aanleiding , reden van iets ; als voor- schijnlijkheid door dit mijn vergift terstond sterven .

zetsel wegens ; OZE∞ --xx 。een mondtrompetje van cocos-

xoran- nizana bladen , en de stengel van de rijstplant gemaakt.

→ ← hij zond een zijner onderhoorigen om naar

de reden (van den aanval) te vragen ;

、 I. een klein werpnet.

II. een blad onder de deksel over de potgedaan om

。43∞axol∞susosi@o de rijst spoedig gaar te krijgen .

III./zon. = nn of

a17ōiusōni wegens wat 。 (a) ; ∞ =×××∞80x

(waarom) zegt gij dat ik geen kind meer krijgen zal? ontnō1x=×13<30

xōon. - de reden zijn van iemand's your ☎ geheel eensgezind zijn van

kwaal van een geest ;

-

=09

(M.) ; b. v. →→

=

=eu3.

~ of man en vrouw.

Я 、 I. Ar. Mal .

~ <~×1∞= < R (D.).

II / 1= -81Ź (D.) .

III./∞ <

(M.) .

IV./87

=

50 =S =

-、 I./x
—— 、 halen iets

of iemand; our- 、 SO zie bij

•< × 7 (M.) . ≥ ~< 30 en onder 50;

V./∞∞ = √x I.; &∞ <
sün、 iemand die water

haalt;

het touw waarmede men zich op de ruwa ruwa

x gij leeft dus nog , wat mij betreft , ik dacht voort doet glijden ; ∞x<<

dat gij al dood waart.
-

=230330 1 × = (M.).

>× (D.) .

- maar , doch.

eign. van een plaats ; x

zeker weefsel van

die plaats afkomstig.

besluiteloos ;

II./α--

@x3

zeer behoeftig

zijn zoo dat men niet aan de kost komt .

III /∞ 、

5×< -

、 aarzelen , niet regt met iets voor den dag komen ; ∞

×、 (D.) .

< x 、 Ar. Mal. & c; de kunst om

< ōaan uiterlijke teekenen de toekomst te voorspellen ;

∞ iets door die kunst we-

ten, vooruit weten te zeggen; iemand's lotsbeschik-

< ×××××、 niet zeer ver en niet zeer king voorspellen , hem het voorwerp maken van de

wetenschap der toekomst , die men weet te raden .

x<

nabij; 011õuse

=

1X♡Y1024

∞ de ruimte tusschen de twee

313075× 、zō ; ∞ <← 200 rijen huizen waaruit een Bat. huta bestaat; straat

eens, in geval; b. v. xoxo (Mal . erf) .
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x I. tegenstrever , vijand , mededinger , tijger veranderen kan (In 's Gouvernementslanden

tegenwigt; ∞ << × iemand het hoofd bieden , hebben zich de Kurintji's hiervan den naam ge-

tegenstreven, zich tegen iemand verzetten , iemand geven).

bestrijden , ondernemen een oorlog ; X
་

ō gelijknis , aanspeling vooral kwaad-

offensive wapenen ; ∞ =-x~ xaardige , tegen iemand daar men iets tegen heeft.

( 0- =-xx、) iets als inzet 41201/x <<oxo iets glad

in het spel tegen een ander's inzet zetten ;

×761 wat men voor het spel bestemt om

tegen een ander in te zetten; ふそ

X170 =

schrappen.

Ro 、 I. rondom iets gewonden ; ∞

<<< okringsgewijze omloopen als een

kring om den hals van een vogel ; ∞ <XA4No (D.).

II./xxu⇒。 meer dan half rijp van

vruchten ; ∞ << x~ =0 (M.).

III./∞ << x~> < x = xxx

ος (M.; Mal . măngalau ngalau).

~ x1=< ×∞ <XOS.

x wind; oxx

Dou ×× waar de wind eerbied voor

heeft naam aan een sterke huta gegeven ; ⇒

ou><××naam van een vergiftige slang-

soort .

× 、 iets ergens omdoen ; als b . v . een

hoofddoek om het hoofd, een halssnoer om den hals.

II./UTOR☎、 een stuk houtom een mes

op aan te zetten (M.) .

4300x scherpe vingerlange bamboe-

pennen die men met de punt op- en nederwaarts

in den grond steekt , om den blootvoetigen vijand ,

ook wanneer hij den voet bij het trappen op een

dier angels terugtrekt , zeker te treffen.

∞ naam van een' boom wiens bast

gladgewreven , en dan met rijstwater bestreken ,

1-2×1/2001= het papier levert der Bataksche boeken.

<\×__>>/·I\×—→S

\; ∞

=
∞<=>

x- een schuldeischer zoeken

◄◄ I. (D.) .

Coxxx、 eene nietkenbaregedaante

als van iets dat men in het donker ziet voorbij gaan .

15000 Mal.al zeker

te verbidden ; een nedergedaalde geest aanspreken duisterniswekkend tooverformulier .

en beantwoorden.

(D.).

=××××1@ exux bodemloos diep zijn (D.) .

× 、 zekere goed timmerhout (D.) .

opleverende boom (M.; Mal . lăban) .

xx、 Ar. Mal. = ∞¯ \ = ⇒(M.).

oI. lot, ook

1X0_

=

=

TI./∞ << klagen , eene

mededeeling van iets doen , klikken;

← wat iemand mededeelt als klagt ; ∞ <<

。 steeds klagen over zijn lot ; zich on 、 over iets klagen , iets als klagt voor-

gelukkig gevoelen vooral in de andung gebezigd.

II.

III.

- ala II.

xaōnxo (M.).

dragen aan iemand .

II. -
== 3☎?;

τος uxus∞ 、 (a . M.) .

III. naam van een visch (M.) .

<con (D.).

- IV.
x

--
5x1300co (D.).

7701 x iemand die zich in een i@50.
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VI./

een vaartuig ;

Mal.; voorsteven van te komen;

☎、 (D.).

→ vriend, kameraad; 7

de boel van eene vrouw ; de persoon waar-

xnかI. teleurstelling in de verwachting mede eene vrouw hethoudt;

van te zullen smullen ; sōxius.

7 、 iets wat men nuttigt om maar iets te nuttigen

als tabak b. v.; x last hebben

van onbevredigde lust , teleurgesteld in de verwachting

van te zullen smullen.

II./x

(M.).

=

~ 、I. spierwit.

-

818-= ∞ =∞ZON

☎er zal betelkalk uit haar kleed gestrooid

worden, terwijl zijopharen boel wacht; d.i. zij zalharen

misdadigen omgang met iemand verraden; ∞⇒

vriendschappelijk met iemand omgaan.

xX1

gestold zijn , stollen ; ∞ <<13x80

II./∞<To beantwoorden wat iemand doen stollen de melk door er gom van de pogi in

<< te doen.

31320

zegt , iemand te woord staan;

wat men tot antwoordgeeft; tenger van de middel ; ingeslonken

x 、 tot iemand 't woord voeren ; notitie van iemand van de buik ; fijn ; ∞-15 ~ssin

21= meer of min geslonken zijn van de buik b . v. door

honger .

nemen;

2_0≥≥100.

2000338~ōXIX

~xxxius ōx de bewoners van

deze huta nemen van ons zessen geen notitie.

I. Mal. golf, baar (Tag. alum) .

II . galm van een geluid ; ∞⇒

voortrollen van het geluid der ba-

- \ <801 zekere boom ;

-\<801、 een vergift uit wraak door de

vrouwen een manspersoon toegediend , en hem in-

potent makende

on

= lang op

ren, een geweerschot , muzijk of geschrei (vgl. Mal. iets kaauwen.

bärtalun talun) ; ∞ daveren , rol-

len van het geluid ; ook ∞⇒x1ōon

671.

← ∞ 、 bevredigd van het gemoed na ge-

not ; ∞∞ 、 1º. hersteld zijn van een ziek-

te , genezen zijn ; vernietigd zijn van een schuld ; op-

houden van het spel , van het zweeten (Lamp. ma-

lem frisch , versch) ; 2° . impotent zijn ;

οιοςτος, verbloemd

\;

=

x-x1~ ōx 、 koud laten

worden spijze , genezen eene ziekte ;

οι

Xx een wesp; your

& benaming van de grootste der negen pau-

ken die alleen geslagen , teeken van alarm is ; ∞

ozon xnaam dien men geeft

aan een haan die aan de sneb en pooten zwart, maar

overigens geheel rood is .

81x ་- ་

zich bewegen van de staart van eene visch.

10 ingeslonken van de buik.

(D.).

1; 2

=

-x51 = ~5~533 、 (hbs .) .

1-100331/x<<< 1073

iets ophappen , opsnappen.

V8=8I_UX/103

een interjectie die gebezigd wordt als < 301.

6-11/∞<<< iets eten , or-men iemand vriendelijk aanspreekt : O lieve ! ei

lieve! meestal voor iemand's van of titel geplaatst ; beren .

het wordt ook soms onverschillig waar geplaatst ,

dienende slechts tot een aanloopje om op het woord xx =
ατος x\.
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vliegen.

3311/00
mand afschrikken , bang maken door hem hard aan

7 op en neer dobberen in het te spreken.

xvier koperen muzijkbekkens van ver-

< schillende grootte , die men in huis , en niet zoo

<331;2<< 1-331 = < als de gordang's enz . in de Sopo pleegt te bewaren

་\ < 72 \ .

=
(D.).

47001/2001 =

<~ 001; 22170013

x<u☆017 8× 1 (D.) .

47741x1721 X4z

×、 (D.; Mal. aus door roest verteerd).

S5= xno (D.) .

(Mal. gung of agung) ; ∞ < × <。 op de

ogung's spelen ; XEUX zeker groen

insekt , dat hangende aan de bladen der rijstplant

gevonden wordt , en voor een lekkernij doorgaat .

པ

< XXI =

3

73 (D.).

→ tusschenwerpsel vóór den naam geplaatst

om iemand te roepen : hei daar!

⇒x、 (D.).

∞∞× 、 (M.) .

3x1=5

~x <<<\/∞ < x << 、 beknabbe-

len, bekaauwelen.

→ zekere kwaal bij kinderen ?

nxnnxxnnxnαχη

x = tusschenwerpsel na den naam ge- 、 kokhalzen als iemand die een graat in de

plaatst, en blootelijk gebezigd omiemand tenoemen . keel steken heeft .

x uitroeping van verwondering en

smart , meestal na ináng geplaatst.

x 、 niet inslikbaar ;

xn √∞<x><、 omwer-

ken den grond met eene soort van spade ; opgraven

8oort van spade.

xeen graf;

iets in de keel steken hebben ; ∞ōIZ

0447×133-< 3、 ik heb zeer veel

moeite gehad het binnen te krijgen.

~ =、 (vgl. x7 =1)=33

3337☎v (D.) .

-

de kamfer uit de gevelde stam (D.).

n \ eene

xnx (vgl . xx) xxnx

stilstaan van water op een blad , of in de holte van

een' weg .

uithalen 01 (vgl. 5 no en ∞ğız

xnno ) snikken bij het weenen ; (vgl.

~ × Mal.; ∞ <×7, voor iets instaan, xnn 、) kokhalzen als iemand die een graat

borg voor iemand staan (M.) .

~ X I./∞xx-

ben; lustig zijn.

in de keel heeft steken .

vreugdeheb- ㄓㄡ

II./∞<x == ∞

→→ dreigende gebaren.

、 water binnen

krijgen van iemand die gaat verdrinken ; rook bin-

nen krijgen van iemand die gaat stikken ; x

、 aan het verdrinken zijn.

x =

wijd uit elkander liggende latten waarop de

pantar komt te liggen (M.) .

X

als 't ware kokhalzen door moeijelijk slikken .

(naar het geluid) een rhinoscerosvo-

gel (Mal. anggang); xxx luid

klinken van iemand's stem ; xíuis

stutten van de buwak para ; →→ <0≤×

'nbijzonder fatsoen van heft van een djonap.

= 171.

~~~、 (vgl, ∞x¬- 1)xx

、 opwippen van eene plank; < x

、 aan één kant doen overhellen een' weeg-

× \/∞ <××、 ie- schaal ; op de weegschaal plaatsen iets.
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-
10-20 ;

7×170= XZAN ōx、 (D.).

45-x=xoXIII. (D.).

4X8X\/∞ <xx druk

bezig zijn.

~ xxx\/∞xxx = ∞

~xxxx verkleuren , verandering on-

dergaan ; ∞< ×7 niet nakomen een contract ,

een gegeven
woord enz.; iemand ontrouw behandelen.

~XENI (vgl . <x< > \) verhe-

ven als vorst ; zetelende van de tondi op het hoofd ;

gevestigd ergens ; waar iets op-

staat , voetstuk ; < x < ? \ ? ōx1∞ < ×<n \ n

regtstandig iets plaatsen ergens op ; een stok stijf

tegen den grond drukken om door middel er van te

x zich kunnen opstaan;

schuil houden b. v . in hinderlaag ; < → iets doen staan ergens op ; b. v . eene pot op

-x iets of iemand belagen ; op iemand liggen harpe.

༢

ŏ¬xx\; ∞ < x ~ xx1 = ∞

78180 II. (M.) .

te loeren; ∞x -- x、 de geesten

die zich in een huis ophouden, en aan wie men vóór

't begin van een feest offert .

PO

no als het ware stikken of hoesten onder

het drinken; van de kip van de parmanuhon.

13= 3ō I. (D.).

→→ 、 (vgl . ✔S → ☎1) ∞X

~~~ < \ = ∞ < IS

< = 、; 0ok oČ ་z 、 པ་ 2 、.

xxnxx、 ≈ 3× 、 (M.) .

Z.

τ' αχτι

z

=

XXX

~xz5\/xxx= losgaan van

--

U>X<☆、 Ar. Mal.

× ? (M.) .

B 、 gebukt gaan onder iets zwaars ;

de

3x∞

z

Ouss XX 、 een regenboog die voor

een gedeelte zigtbaar is.

USBIG-\= < ~ 81 (D.).
ふく

UX≤301/87781zOUX

< 501 = usin 、 (Pngrks.).

→ Mal . ădjung of djung (het Perz. )

een groot vaartuig; ∞ ×17-10

PUS=1 gedurig uitstellen.

~x<=1

= Rxas? (a).

=1801◄◄ (D.) .

~xxx\/XXXZ witgestampt

zijn van de rijst ; ∞ <×× 、 wit stampen

kleederen; losraken van iets dat men heeft omge- de gepelde rijst door haar voor de derde maal te

daan , of vastgebonden ; ∞⇒x = zich stampen (vgl .

uitkleeden;

< 3013

<×230 uitdoen zijne klee- ∞ ==×125× 1 ).

deren ; losmaken iets dat gebonden is ; voor dendag

☎en

UX8011/∞ <×× 1 slepen

halen iets dat men in zijne kleederen heeft ge- iemand .

knoopt.

XIX = ☎x12x.

~ XN=1= 33x=x 、 (D.) .

1x2301/∞ <×× non

☎x、 wegjagen een beest vooral ; x

II./∞<××õiusxxx☎、ietsaf-

passen (M.).

→X (Sanser . uttara) het Noorden (Mal.

utara) ; ook ∞ <×83.

~ XX< 、I. zekere aretocarpus-soort (Soc-

0143x230、 wat gebezigd wordt om bees- cus Silvestris van Rumph.) .

ten weg tejagen als b. v. de 、 (q.v.) .

× Mal . ǎsu of su , naam van een klop-

haan (M.).

II. (Sancr . tala) soort van lontar (Jav. tal) .

x dom , onnoozel;

× ? × 、 iemand voor dengek hou-
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den; x\ xmisleidzijn ;

0-UXxxxxx een praatje om ie-

mand voor den gek te houden; 7:

× vetatief dat vooral niet; xxux oxi (a . M.) .

=

II./NOXXX ==

∞ō="3 weest gÿjlieden toch niet dom ! 01.

dat ik door uw mes niet getroffen worde!

=XX∞∞>xxx<∞- @xs

ཇ x < ✖

xoxxxx60

drukken bij den afgang; door drukken naar buiten

~xxx78x130x1∞x doen komen zijn drek ;

maar zorg er toch vooral voor , dat ge het niet × 、 duim breedte.

op d'een of d'anderen tijd navertelt ; hoort ge tante? =

vi

、 (D.).

=2=3331 (D.).

Sx<ō/Sx<ōuxaō zekere

×、 in eene rei zich achter elkander wijze van zingen .

bevindende; x <×××13☎x\

eene rei formeren door achter elkander te loopen ; ōx◄ō .

in een rei hakken eene wildernis om eene grens-

scheiding daar te stellen voor de ontginning.

×× 、 boombast als werk (oakum) ge-

bezigd om de balijung stevig in het heft te zetten.

=\
-

= <= 1; ∞ =13×073 ×

===1=

< 3、 ( D.) .

4x830、 weinig , laag van de prijs ;

klein in getal; uxen ○、 een weinig ,

een beetje (Sund. sahětik) .

ora).

= xx

Sox deze , dit ; als zegw, hier zijn ;

8X13X= ∞ hier is hij , hier heb je

hem ; zxusöx、 of

Sox behalve deze keer , behalve thans ;

• = 2× 3 2 =<=UZX

→ ☎x 、 want ik heb het nooit gezien , behalve

deze keer ; ō01 - ∞ <<×

xxnxcousöxius 2017

☎x、 wij hebben nooit een vijand bestreden ,

ox nuechter , wel nu , maar

don∞8-32

behalve nu ;

in ditgeval;

18013 (D.; Jav. < xzosusdius0x10

<320== KO∞ronō

usx2 1/usxxeen strook 、 gij beveelt mij zout op varen te doen ; wel-

messing , of goud die men op de boventanden zóó nu , ik heb buiten reeds zout op varen gedaan ;

hecht , dat het onderste en bovenste gedeelte derous oxi of Toxox 、 hier; &

tanden zigtbaar is . ox of ōx 、 herwaarts.

11./70-4een onnozele bloed.

、 een kleine van weerskanten be- o (D. bij de pangordangon) .

speelde pauk, die met geitevel is overtrokken (hier-

vanworden 2 in het Bat . orchest gebezigd); het is het

Perz.; in 't Mal. is adap eene soort van groote

platte trom die veel overeenkomt met de rabana.

3x.

-
xx

sx /zoux benaming van een

gundursoort.

4310071/* < 1007

∞⇒×I<ne 、 (D.) .

uxōōl een markt die men op het open

veld om de vier dagen houdt; ∞

ux<x 1 /xxx = No iets op de onan koopen .2003
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uxòsi rijk , overvloed hebbende ; ∞ vol maken van eene menigte menschen ; bij hoopen

× ¯¯、 (D.) . ergens naar toe gaan ; ous oxi<>

UX8X5-nizousxox 188-onō\ = zij gingen bij hoo-

→× ¯x naam van een weide in de verhalen . pen naar de waterplaats; &<<ous ox

~xoxxi zes (Mal . ănam ; Jav. èněm 、 <818 < 501 ◄ →ō☎ de kip-

peluizen overdekten als het ware zijn ligchaam;

FXDŌ/UX Doux ōō == < x < &oiets vol stoppen; ∞<

X1<Я1x iets ergens in stoppen.

enz.).

< \

Pius oxi (M.) .

×∞∞<× ☎ jongen hebben van

bijen (M.).

x

zonder te schaden zijn , geen schade meer kunnen

aanbrengen ; uitscheiden van een oorlog ; gevestigd

zijn , bedaard leven als iemand die reeds getrouwd

x / OXA× is; blijven in haar huwelijksbed van eene vrouw die

=838? (a.).

312

(D.).

isöxizx

niet nox is;

roxnx= <-13 × laten zakken de hoorns van

een buffel ; stillen iemand , hem belettende kwaad

te doen; zich neervleijen van een buffel , om den

knaap die hem hoedt , op te laten stijgen ;

=
× −× (M.) .

~ 8x18x1./xX1xontevre-

den zijn , knorrig zijn .

Lixe>

II./∞ OX1x warrelen van stank , in slapen eene vrouw.

draaijende beweging zijn ; ∞ < ōxizx=

∞<=XIX; oxizxu

8x12x= xxxxxx.

X

x 、 aan iets zuigen ; figuurlijk schoon op maken

iets ; in eene vervloeking vervloeken ; ou

•×123xx de vloek

dergeesten rusteopu! ōxiz

x ) iets te zuigen geven aan iemand ;

X1

x de kleinste

vogel der Bataklanden (met eene lange sneb) die op

de honig der bloemen aast .

1

x fatsoenlijk be-

II. (vgl. X、、 II .)/∞UX

1G - 1= ∞x~~X\; ∞ < ox

∞<=~ × 、 (M.).

III./XIE-ISOXIG

SoXi<=x \/∞ <&XI

x1 ~ ¯¯x 、 iets voortschuiven ; ∞☎

x \ < = × 、 schuiven langs iets ; als b . v . iets

dat bij een staak opgeheschen wordt .

x1 ; ox\<x< ☎ waar iets

op staat of staan moet ; onu öx \<

x of z

(M.).

0x123× 1 /∞ō×12= 214söx183 、 dragende van zwee-

×、 ingenomen zijn van ' t gemoed met het een of ren , wonden (Mal . mangåntak) .

ander ; verliefd zijn. < ōxiЯ uitnoodi-

Söxizōsōxizōsō gen op een maal ; ∞don öx1Ź ten

x、 ō zekere kleine riviervisch.

Sóxi≤> 、 ingestopt, ingepakt ergens

eten geinviteerd zijn .

in; xx、、 iemand in groote vgl . Mal. hantar) .

menigte bezoeken , overdekken als insekten , een huis

@x1731 (D.;

-200=1981×2

1424210/
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~oxixe zeker boompje dat onder 、 uitstrekken de hand ; op iets rigten het ge-

het lange gras , en de arsam groeit , en witte bloemp- weer; in ' t hoofd krijgen iets te doen ;

jes draagt .

o

8x183x1/x8x1× n 53ın öxi@ocino'tkwam

x、 ophouden te vloeijen van bloed ; ophouden van mij nimmer in ' t hoofd, mijn hond in betaling te ge-

den wind ; <8x18x stelpen ven , want hij is mij oneindig veel waard; ∞

< DX\<∞1 ~ 0× 、 iets ergens

naar toe keeren ;

bloed; < x18× 30 zijn eten ver-

minderen , matig zijn in het eten ;

\xnx\nx

ox

met iets uitscheiden . ∞ius XI◄∞ 、 naam van een fraai

zijde-wapen in de verhalen .8x183xius ox 、 Я

x een halsband van rood garen , die de

vrouwen in de bergstreken , waar kroppen niet on-

gemeen zijn , als preventief omdoen.

=

131051 = 1&x (D.) .금, 금 ,

mand roepen die ons ver voor is..

30148×18no、 zieltogen.

II./∞<¯×\«no、zichregelen naar

hetgeen als regel bij het spel is aangenomen ; op zijn

spel passen; = x

5 히18707
,

7701.

MSiAmo no、 (D.). –ön 301O =

MUX133x1/∞XIN

x、 vakerig zijn van de oogen ; ∞

3x1038x13mx 、 knikkebollen

van vaak.

☎x (M.).

=

∞oxix/∞ < ¯xxtrac

teren de verwanten van het meisje dat men wil

vragen (M.) .

→ 히를 50w 히를ㄱㅎ.

=<OT81380 (D.) .
>1x°>x/1×_>1x0<

(D.; Jav. id .; Mal . kǎntut ; Daj . ketut ; Sund . hi- xōx、 zich op iets met de borst toe-

tut ; Malag. etutră) .

SOX18of

x12.

leggen ; krachtig iets doorzetten.

</c극,

= XUX

8x1 =SO → 히<

SOX11/XTXITX (D.).

blinken als metaal .

Vixe⇒x/1×_>Vixes

>3x1<<\een lijkfeest ; « nx -x130x 、 iets ergens regtstandig opzet-

Dous ox、、 een jong meisje dat

met de sieraden van den doode uitgedoscht , op

een vijzelblok de eerste dans moet uitvoeren , en

van hare plaats niet mag afgaan.

1UXIT 、 I./~ ox

ten ; x1<x< 3、 iets waaropmen

' t een ofander legt , om ' t daarop te snijden ; ∞=

i48x13

×、Ź (M.) .

II. Men. Mal.

=

N\/∞<< DXI

\ zich verschuilen uit vrees.

III./☎x1<

xx- 8133 een yamyam

als kerfblok bezigen ; ' t geen men bij ' t afsnijden van

de navelstreng van een kind pleegt te doen.

∞oxiñ。 wijlen ; →∞∞∞

XI、 <。 wijlen uwjongere broeder Meden Ma-

nanti Ali; 3010 3x130

10x1X@>_:=10000vixeni

´¯¯× 、 als met kruid bestrooid zijn van het ge- de persoon die een' neergedaalden geest te

laat bij zekere huidziekte. woord staat (M.) .

P☎xizō I. Moxia.
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4x@331 hoofdhaar (Men . Mal . abuk ;

Sund. bu-uk ; Bisaj . bohok ; vgl . Jav. wok) ; ×

< xx\ xxi∞zoxiusx

II. het licht belettende als iemand die in de deur | satti aan de geesten op een sakkak aan te bie-

staat , een schaduw werpende; ¯xō den.

overlijden fatsoenlijk van personen waarvan men

niet gaarne mate zegt : ∞ < axinō be-

schutting zoeken tegen den wind ; ∞ < >x 、

<< het doorkomen van het licht beletten ; zoo scherp zijn dat een haartje er tegen

bedekken, beschutten; XINÕUD aangeblazen , gesneden wordt.

x、 ō middelen van beschutting; iets waarach-

ter men zich verschuilen kan.

xot∞∞=15<ox

xusbizoƊzal ik’tmaar in diegronde-

looze kuil laten vallen? (D.) .

× 、 adjectief voornw. het best te

vertalen met pas vermeld, van zoo even ; het is het

tegenovergest. van het voornaamw. i, even als on

het tegenovergest . is van an ;

✈×∞ eene voortreffelijke grassoort , waar-

van de runderen en paarden spoedig vet worden.

Uxx/∞ <x stilte gebieden aan de

menigte.

~xxx 、 goud (Mal. en Jav. ǎmas) ;

3××× het bedrag van twee djuwals ;

oxx 、 benaming van eene kleine

smakelijke banaansoort .

xusōzijn ; dwalen van iemand's oogopslag.

onbestemd

xxx loon trekken het-x 、 de man van zoo even ; ☎OANXI

∞0×13 wat gij zoo even zeidet; zij het loon in de kost , of in geld bestaat ; iets win-

Mix depas vermel- nen door arbeid of handel enz .;

de ingredienten.

~ ===~ ain (D.).3/15

=

48x1531= ∞ oxia.

O.

zie onder

XXX

hetgeen dat winst oplevert; kostwinning.

uxxox 、 een borstdoekje dat de onge-

trouwde vrouwen zóó over de borsten achter op de

rug vastknoopen , dat het bovenste gedeelte van

de buik zigtbaar is (M.) .

UX- 81 vier (Sund. id.; Jav. pat ; Mal. iets sabbelen (Bisaj . om-om).

ämpat).

maken.

xxx op

vuur aan- ∞ trachten te verzoenen twistenden .

X 、 verdwij
-

Jx.

1xX1 /∞ < ∞× 、 een kind

nen van eene ziekte zonder kwaad te doen ; vrees- op den rug dragen ; ook ∞∞×1

achtig zijn; Yo— ~x-

―

x een vrees-

xaanjagend tooverformulier ; <x

x de kunst om iemand vrees aan te jagen.

-
xx、 benaming van dik staafijzer.

-

་་ ད = c < སྟད་ < ལྟ \ .

ux∞pijn in de middel (nieren-colyk?).

;

een kleedingstuk waarin men een

kind op den rug draagt ; ∞⇒xx\

xx\
-

elkaar omhelzen;

x1 (<0-

x ) op den rug te dragengeven een kind aan ie-

mand;

0

XX1

verzoeken op den

= x

rug gedragen te worden.

een splinter van de ge-

5x10x1☎、 (M.). vijlde tanden; ∞ < ∞ ×、、 afbeite-

4x@7 × \/∞ < × ∞xno ie- len met een lottik de eerste boventand ; uit de val

mand die ziek begint te worden genezen door satti waarvan een omen waargenomen wordt ; van iets
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een stukje afhouwen als van een boomstam , om uit noodzaken haar te trouwen ; zoo als de meisjes mo-

de ligging er van een omen af te leiden.

1xx11 zekere vergiftige slangsoort

(M.).

gen doen.

xx -x/∞ < ∞× 、 -xie-

mand met een zwaar stuk hout , of wel een steen

∞∞xim 、 I. met een smak neérval- slaan ;

lende (vgl . Mal. ǎmpas) ; « ⇒∞x

、 bij ongeluk neérvallen ; euphem. gewond raken of

sneuvelen in den strijd ; ∞∞× 1-∞

inox met een smak iets neérsmijten ; wat

men regt heeft zich toe te eigenen , vóór het ver-

vallen is , aan den eigenaar (of de verwanten , zoo

het een mensch is) aankondigen; xxx\

、 waarschuwing aan

den eigenaar of verwante vóór men zijn regt op

een persoon of zaak laat gelden ; ㅎ<

O een meisje met geschenken als

overladen om haar tot zijn wil te brengen (D.) ;

b. v. XXXX <

les waarmede men iemand slaan kan.

-8×1
-

II./∞∞×1-

xx (M.) .

x al-

~ xxi- x、 eene groote van vlecht-

werk gemaakte zak die 20 à 30 porsanan aan rijst

kan inhouden ; x1 - ōxiusx

x 、 ¯¯x 、 zekere wilde rijstsoort , die op een

akker gevonden , een gelukkige oogst voorspelt.

∞∞×、 —ō Mal . ¿
XXI

-

(M.).

zoo=عنما.Mal5

UxXITgrootvader of -moeder (Lamp.

133721-20073♂ampu) ; meester , eigenaar van een beest ; ∞∞

10ž⇒⇒0<×× 7x13317 278

012000045281JOU 1; 3x1751x= xX1T80

∞<∞×1-21x naam dien men naar een kleinkind draagt ;0772;

013312= ∞∞010x xX1T 607

10813512.

II. ==

-z

xxxI∞x\ ; Z < ∞XI

NA∞x\@z1.

III./∞∞×1-210xxi

onrustig zijn in zijne beweging van pijn ;

zwerfziek zijn van de eene plaats naar de andere

verhuizende.

een val waarin men beesten vangen wil ; ›

、— ☎、 (D.; Mal. umpan) .

de hoofdklomp

7818van de wortel van de curcuma ;

OUxx zegt men tegen iemand uit

teederheid ; de vocativus xx wordt

ook door oudere menschen tegen zeer jonge ge-

bezigd , wanneer 't verschil van ouderdom zoo groot

is , dat d'een de grootvader of grootmoeder van

den andere zou kunnen zijn ; XT

•xx1-31 aas voor een hengel , of xx 、 zekere een witte bloem hebben-

de plant , die men op de graven pleegt te`plan-

ten; xx in het aanspreken zoo-

wel van een grootvader , als van een kleinkind ge-

bezigd .

-

- iets in een reeds met rijst koken-

de pot doen om het met de rijst gaar te krijgen.

XX1

=∞∞XIT (D.) .

xxi- de billen.

=xX1-

iets inwijden .

II./xnon xxi
---

xX1@xen

=∞=

=∞x\ - (D.) .

xx1∞ een houten hark met hou-

x eenbezoekbren- ten tanden ; < ×× \ ∞n meteen om-

gen bij den man , die haar te na is geweest , om hem te bak omwerken den grond voor een akker;

1
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lucht gaan scheppen , de koelte zoeken ;

< x×1∞ verkoelingsmiddel;

xxxi∞x、 onbestemde benaming waarop men een schuldeischer onthaalt om uitstel te

van een kort tijdverloop , variërende van de 5 à krijgen ;

10 minuten loopens ;

120

-

een 5 minuten loopens ; < ∞xi∞x snxians.

18AXA 10 minuten loopens.

xx18x、 de aderen in het hout.

Sxxi∞X/U xxl@Xux

zekere grassoort.

soort van jicht in de voeten.

=

xxx platte knoopgelijke versiersels van (vgl. = x).

hout , ivoor, hoorn , enz. in het breede oorgat ge-

stoken , en bij vrouwen gebruikelijk ;
-

=

^x=∞

< RSxunx、 zich niet laten overhalen , steeds

xxinlegwerk van ivoor , hoorn , zilver enz . volhouden ; bij een vroeger opgevat voornemen blijven.

aan geweren ; ook = SSSS. sxr/ <xn

xx\ xx、 'tjongste van een plant,

dat niet eetbaar is ; zoo als b . v. een nog niet

hoog van den grond staande suikerrietstok .

nog

O (P.).

ux⇒ (vgl . →×3 ) ∞ <×==

verbieden iets ; verbod.

Ro 、 weeke moddergrond,

drasgrond.

-xxi∞-011/@ usx x=/ xxaardhoop van de

X10038 soort van vest met een rei gedaante van een graf, verondersteld den vinder

knoopen vooraan; dat echter alleen bij feestelijke

gelegenheden gedragen wordt ; het is van Mal .

oorsprong , en wordt elders

II . =

genaamd .

1x18-01 (D.).

ongeluk aan te brengen ; een onbegraven lijk dat tot

aarde is geworden.

(D.) .

xx100/4xxiousxx ō120-x.

197☎1=

120m

Z 、 waaijen van den wind ; aanblazen vuur (Mal .

= x

Ux=x/∞∞ <×× iets voor zich be-

stemmen; aanspraak op iets maken ; iets als het zijne

xxxI∞Z\/∞ < ∞×1∞ verzoeken; doux ⇒xoxx

die door mijn goud mij is toegewezen van een

oămbus) ; >× < ☎xiousxx meisje dat men reeds heeft gekocht ;

☎ waar de maan aanspraak

∞ × als waar hij aangeblazen (gelijk vuur); op maakt dat is de maandstonden hebben ; ×

zóó spoedig is hij groot geworden.

8iusxx \@8\

8310 8x1x32\.

uxxi∞☎、 een wolk (Daj . ambon ,

Mal. en Jav. ǎmbun dauw) ; ∞ ∞x\@∞

、 vochtig zijn als kruid ; figuurlijk : bekoeld zijn van

een vergramd gemoed , minder hevig zijn van droef-

heid; ∞∞x\ ∞∞ xx

5×1731verloofde , bruid van iemand .

~ x⇒x I./∞<×⇒x en ook xx

blaffen van een hond ; <×⇒×<

iemand aanblaffen; xxxxx

steenen van pijn , kreunen van iemand die lijdt (Mal .

mångarang) ; ∞ < ×⇒xnx wegens

iets kreunen als wegens eene kwaal .

II./xxxx 1°. een uitgehold

stuk hout dat men aan een boom hangt , om er ste-



3
3
3
3

kende insekten in te lokken ; hetzij om de honig de prijs lager stellen ; iets in hoeveelheid doen ver-

er van te hebben , of wel te beletten dat zij zich minderen.

elders nestelen ; 2° . een ring dien men vlak onder

de punt van een lans om het heft hecht .

XOA⇒x1; ∞

< no door geraas te maken iemand hin-

Ux⇒x、 I./UX=2X1Uxderen.

x 1°. een ring van hoorn waarmede men

een sjerp vastknoopt , als men er een geld -fulp in

heeft; 2°. geldbedrag door iemand die een eed.

doet , aan die den eed oplegt , te betalen .

(M.) .

43X1<31/~ =x1 < >

=

= x

< 、 (D.).

~5x1<>xxx <×

331x1~>=× \ < ×× 、 pruilen van een kind.

x
い

581 ; ∞⇒x120xx=8×1∞=& 、 (D.) .

lastig zijn van een schuldeischer , die zijn debiteur

niet loslaat , of toestaat weg te gaan.

nxxx (M.) .

46123
21

X

∞013× tegen elkander verbitterd zijn. wulpsch , last hebben van hitsigheid van oude mannen .

III./∞<×⇒ xx、 van iets den blik af-

wenden; bedwingen zijn toorn , lachlust enz .

•× 1/xx⇒⇒x 、 draaijen ,

in draaijende beweging zijn ; ∞ ×55×1

NOW hij duizelt.

UX=0/∞ <xo viervoetige bees-

ten verschrikken , om op de akkers geen kwaad te

doen; <x300x、 iets wat op de

akkers gebezigd wordt , om de beesten te verjagen ;

sommige van deze dingen bestaan uit eene met

oude kleêren behangen paal , waarop een kalebas

met kalk beschilderd als hoofd fungeert.

7²=1= 27 < =

x (D.).

(D.) .

=

72x1728/1

nō× 、 (D.) .

=

~5x180 Mal.

81.

يترا

=

SEXIE I. een gepunte stok waarmede

men gaten in den grond , die voor drooge akkers

bereid is , maakt , om er de rijstkorrels in te laten

vallen ; ∞⇒× 、 rijst zaaijen op een drooge

akker (meerv. ∞ < 3 × \ <<0) ; ∞

< =× 、 Ź bezaaijen een drooge akker.

II. benaming van eene sijala- soort .

45X11 /xXx in de

rondte draaijen ; ∞<< = × \ < inox

in een kring laten loopen paarden ; ⇒x、

X350 X × 、 < × 1°. = <×××

<x∞x; 2° . de kleinste noten van een tros

431= 301/2 < = 1= > cocosnoten.

01=∞⇒x 、 (D.; Mal. mangirik).

I. Mal. , de Casuarina littorea ;

53310x= naam van een kostbaar Atji-

neesch kleedingstuk.

་x ?
ور

~ = xi 、 heen en weer huppelen.

43×10331/ 3= x\

~5x1@ 、 stofop den vloer.

II . (van ×××× 1°. lager worden

van het water; ʊ —、 = (D.) ; 2° . lager .

zijn van den prijs van iets ; <<<× 70

་

∞

= xx

→x deel , aandeel , gedeelte ; xx

5
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deelen.

78×1 0 — ⇒x ) iets ver- us 801E~<ězza

721 7××2nxx (M.) .

ux-erozonx
1° . naam

~xxxnoiz heb ik broers of zus-

ters? gij hebt er geen vaártje ! gij zijt alleen ; ∞

<××170doen wat iemand ons zegt ; ge-

hoorzaam of dienstvaardig zijn ; ∞ <×~ ×

van een vergiftig preparaat ; 2º . een toovermiddel iets willen ; ox<x>

bestaande in een touw , waarmede men de scha-

duw van iets geesselende , het in handen krijgt ;

2085ox naam van een

patroontasch in de Mandl. verhalen .

~x-zihet doode jong van een beest ;

een in de buik gestorven kind; ∞ ∞ X-

in de buik sterven van een jong , of kind.

ō (M.; vgl. Mal.

halat).

xx ōxi Kōznα = ōn

⇒x∞= \ mijn tondi heeft gewild, dat ik

een leguaan als zoon zou hebben ; →→×<x

☎ naam van de grootste en zwaarst klinkende

der 4 ogungs.

Sxx/ xxx- x= 3

7x、 3-7zx、 ( b.) .

benaming van eene banaansoort.

x 、 het geluid dat men bij toe-II. alsgrensgeplaatst als een handang op de alaman

cener huta , wier bewoners onderling oorlog voeren ; juiching , of vreugde maakt ; < X

x

totaan; binnen een zeker tijdsverloop ; -

07110070s

80108= n8×10

@=×1< dous ox、 (D.) ;

X-8180 ——— van af—— tot ;

X- 180 。 tot aan zijn hals;

× 、 vreugdekreten, gejuich en tegelijk

applaudissement bij muzijk ; x =x--xX

10x-1×、 juichen ; daveren van het ge-

luid van een orchest ; ∞<<<× •<x−−× \ ??

xiets toejuichen door olop ! olop! te roepen.

xxx、 creperen (in eene vervloeking) .

~x--x 、 (vgl. =D

×、) zekere kleine wespsoort.

xo I. (vgl . —xo) ∞ < ×

eene vrouw koopen ; <x< waar

iemand eene vrouw meé koopt ; de kooper van eene

vrouw;

exicox、 binnen ditjaar ; x

81804xxi∞uxxi∞

08-8、 ☎vanafzijne billen tot aan zijne

voeten; ∞ <××0 tegenhouden iemand

of iets; iets beletten schade te doen , als b. v. een

beest; > x- 801 ingesperd, inge- <xon☎× 、) een mannelijke persoon

<> < > 、 1º. benaming van het doen trouwen ; ∞ < xomoxi(

o- <x-on ex tot het koopen van

eene vrouw aanwenden geld .

sloten;

teeken , waardoor de medeklinker ontklinkerd

wordt (zie Sprkt .) ; 2° . benaming van een afslui-

tingsteeken (zie Sprkt.) .

o

II. =

܂ܘ

0; UKIFUXT

x-。 mooi ( = —。 I. 2º. ) van een man,

xin tegenoverst. van 、 =13.

ozie onder II.

xx willen , genegen zijn ; bevestigend

even als ons ja ; ook een woord waarmede men ie-

mand te kennen geeft , dat men hetgeen hij zegt

gehoord heeft , en daarop antwoorden zal ;

<X808 8x13ōz <x=

zoo heeft het mijn tondi gewild, het is de wil van

mijn tondi; < x < × < x< UIN

32×1734xx-

801=0x01 (M.) .

0701 zxroc; bus
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70

1V501120=040111

(D.).

uxri
w

× 、 (D.).

o (vgl.x<

010x50

oinxnxnxox \ (D .) .

5x55xFuxF =zich

verschuilen , om zonder gezien te worden , alles te kun- xox (D.)

nen zien ;
-

O I. adject. voornw. bepalende iets dat bij den

☎ waar iemand zich verschuilt , om iets te be- spreker, of den aangesprokene bekend , of wel door

spionneren.

stuk bij ' t tellen van mandjes

UZ1==(vgl . Mal . hălei) ; ✈us?

1-x1- o van een

ANTOI (D.).

→ (blijkens × 、

ring van

zijn van 't gemoed.

(M.) .

hen vermeld is geworden ; het is het tegenoverge-

stelde van soxia ; Zozo aldaar,

dat is op de vermelde plaats , op de plaats waarvan

ō wij gesproken hebben ;

eerst dán , toen eerst;

ON

Oz Z

verbaste- noun dan eerst moet ge mij zoe-

× 17) ∞×← ontroerd ken ; Яzo 1º. derwaarts , naar de vermelde

Я、 Men. Mal .

X1

1=X51@z、 (D.).

plaats , naar de plaats waarvan wij gesproken heb-

= xben; 2° . om onverschilligheid over iets te kennen

te geven; b. v. ∞¬×××∞o nu! dan

zij het verloren! ik geef er niets om.

II.= 0 I.; & = ~ x1803

X\ →

de reden , dat iemand leeft.

II. (vgl .

aanleiding van redding;

x

、 aan het verdrinken zijn .ད་ ་ = x、 ? -

=

(M.) .

=
xzo; b.

III. = 0 II. (D.) .

IV./ als voorhechtsel

11.∞=85 == XNO8гā (M.).

=N/∞<on zoeken te doorgrondendein 't onzekere zich bevinden omtrent de wijze om

aan de kost te komen ; onzeker zijn van iemand's voornemens van iemand .

wijze van leven , kostwinning; 8x-x1

- ད་ X12-1 × 0 i-a ; Mal . ikan).

18tee、 ☎0onze tondi schijnthetge-

wild te hebben , dat wij zonder een zeker bestaan zou-

den zijn.

<x12-01/x-x1x

(D. en M.; Niasch .

II. een middelmatige groote gomu visch; Zo

303 31= > ☎、 naamdienmen

geeft aan gespikkelde hoenderen .

=~~、 zie onder Яōn=1.

x

○、 hunkeren naar spijze als een arme vent ; ∞on =~ (M.).

<<×120—。 op zijn neus kijken omdat = nxx、 draagband, band waaraan men

men iets mist , dat men dacht te zullen genieten . een betel-buidel om den schouder hangt (Mal. ikat ;

×1-01/∞x- x1- 、 Jav. ekět) ; ∞5× 、 donxx、 iets

-x1-21loopen zonder eenig doel. binden; < onxxo binden b. v. ie-

› × 、 ∞ Ar. , Mal. soort van Co- mand's handen ; stevig iets vast maken .

riander (M.).

4-x11-1/x-x

15x15 kwijnen van planten .

x、 zie bij x .

En het geluid van snikken in de

Mandl . andung-opstellen .

=381∞ < on mede doen

(vgl. Mal. mängikut) ; mede; 50381

*
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onwillekeurig mede gaan ; en tevens ; ∞ <on =75、 zeer zuur; ~ O~ = \ zuur

8130x、 volgen iemand , achter iemand worden van de tuwak;

loopen ; volgen een weg ; daarnaar , volgens dat , even

- ? ད

1=45x×、 (M.).

als , gelijk ; b. v. 01 &< =780、 semen virile.

O aan-

81333x zoo uwe hand in aan- houden met iets te vragen.

raking met zijn ligchaam ware gekomen , zoudt gij

ook dan niet zwart, even als ik , geworden zijn ?;

= 1 aanvoerder ; <<∞∞

de neus (Niasch. ighu ; Mal . idung ; Jav .

irung ; Malag. urună ; Daj . urong ; Sund . hirung ;

Tag. ilong) ;

1xxxx wiens gom bloedloop veroorzaakt.

zekere boom

8XI=∞ =×1877∞∞ταχ =<ō 、 I. (vgl. =~ ☎1)x=

<ongın 8x1 =∞ < O @ O < ō 、 bewoond zijn ; ∞ < • < Do

38178x1 =x=x18 iets bewonen ; << bewoner; =

xx--xizoonxozo Cod plaats ; alles waar iets in kan als b.

xxx waarop die Sombaon den v. een doos , kist ; = < = < DI

naam kreegvan Martuwa Same ; daarnaar is het, dat naam van een groote oxx\

wijvandenstam Sipaholon demuzijkwijze Martuwa Sa- x .

me hebben;

-

ox)1x24184=.

II. zelden in gebruik in plaats van O

=3813ō×、 ) iets aan iemand ; =<813ōxı onlangs ,

medegeven ; — <0730 de 3de in rangvan niet lang geleden; = < 、 voorheen ,

de 4 ogungs , volgende op de panggora in zwaarheid in lang vervlogene tijden .

van geluid , en zwaarder dan de dowal ; x F< x indachtig (vgl. Mal . ingat ; Jav.

3137031 、 te gelijk met; enget enz . ) ; staat makende , in de verwachting

7x7 =150x1∞

=203178100321=<

verkeerende; = < ×× \⇒x

150 reeds denkt niet meer , dat wij beiden zullen leven ;

was alles afgebrand; te gelijk met 't huis ook al zijne

onderhoorigen.

3 ་ I. staart ; ook , maar zelden , bij x 、 want ik dacht niet dat mijn zoon ,

het tellen van dieren gebezigd ; 3x dien gij hier ziet , nog leefde ; =uō

xx =~ = 1 één buffel ; ∞ < = ∞ = < ××100 ×ལྟ་
<

、 eene wezelsoort , waarvan de staart aande∞ <×× ook ik hoopte reeds niet

punt wit is; N = 1 = 2debil- meer , dat gij nog leefdet, ik had alle hoop daarom-

stukken van een slagtbeest ; xxox⇒trent opgegeven ; < Я8× 1∞=x?

on=、 fraai ijzer ; Yo∞307=

15331o zekere plant die een

༣

7231 is ' t te verwachten , dat daar-

stengel heeft , die veel op een hondestaart gelijkt ; in groote visschen zijn ? het is immers onwaarschijn-

སྟད་ ? 12 < = 1 iemand lijk ; ∞ < o < ×× 、 (00k ∞⇒x10

steeds naloopen om te weten wat hij uitvoert (D.) . 0 < × × \ ) zich iets te binnen brengen , iets

II./= ཏ X zich herinneren ; & ⇒× \ ZO < 8×1

<< (zeldzamer 30 < ××、 ) à pro-

==/x=0 hinneken van pos over , om te spreken van , betreffende ; ×⇒

=.

een paard.

=

x12
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@darx 7301 fijn koperdraad; de oogjes aan de hen-

XX < \ wat betreft ons eten , wij zijn reeds gelstok waar het touw doorgaat ;

verzadigd enz.; ∞

iets melding maken;

XXO van on 301 (D.).

x iemand helpen onthouden , iemand indachtig

maken aan iets ; = <8× 1 = <8×1

geldbedrag door de beidepartijen , aan de raadgevers,

in een vergadering gegeven.

=

=<=X\/∞∞ < =x 、 leven maken,

geraas maken , als spelende kinderen (Mal . hingar).

x1/x=
x、 1º. sub-

surdus ; verdoofd van het oor , wegens geraas ; zeer

langgeleden (vgl . << x 、 <<x

=2º.
、 (M.) . —— = << ×

1=<<× 1 zekere aardvrucht voor medi-

cinaal gebruik.

、 eene soort van kwikstaartje ;

oninuō - c31= 3¬

x - 5

exol

Sōx I./∞<ō¬x luidkeels kla-

gen ; ∞ <ō¬× ? ×、 zijn' stem bij

het roepen een' zangerigen toon geven.

II./xuō buiten menschelijkgeheugen,

lang geleden.

ō¬×× 1/∞ō¬×× 、 warre-

len , draaijen ; ∞ō¬×× 133 =< ik

ben duizelig.

Sōnx< ∞ × 、 zekere boom wiens

= < 251 = 4> < >, 、 (M.; vgl. 't Mal . witte bast steeds afschilfert (Mal. gălam ; Daj . ga-

woord).

F< zekere boom die het bekende Su-

rijanhout oplevert (M.) .

mōne、1/∞sōnx、 hard

loopen ; spoedig vooruit gaan van een vaartuig; weg

loopen uit vrees ;
-

sōnxx

kunst van hard te kunnen loopen.

de

lam).

SŌ201/usō 201USÕ

›Яo 、 zekere visch (M.) .

o 、 solanum torvum ? x=Ō

501 Õ⇒0、 beginnen vruchten

te dragen van een Durijan ; namentlijk wanneer pas

II./∞ōnx\=_ink、; ∞ō zich een knopje uit de bloem zet .
-

= X

Jinx、 (M.; vgl. Mal. djingkat) .

πότεοι

Sox (M.).

sōns of

=

ō Perz. Mal. duivelsdrek.

•

CII; dus z=> ' tzwartborstige rijstdiefje.

=
=X

wat men bij de

hoofdschotel eet ; hetzij het in rijst , of gadong

besta.

Y
<023 CO

no duchtig uitgescholden worden (D.).

=21/==✈ de kin (Daj . idjang) ;

< o langs den rand afloopen van vocht

uit een koker dien men uitgieten wil ; een bevoch-

sõn 、 (vgl. —ōn ← ) ∞ tigde kin hebben van iemand bij het drinken.

opwippen als eene plank.

sön öx、 I.:= DA☎x\.

II. verlengsel van ' t aanhechtsel i , ' t zij ' t een

II./XON uit het heft vliegen van een

balijung; ook 50 .

FZ

Voornw. zij , of blootelijk een aanhechtsel ; <on- tabak rooken (Men. Mal. mähi-

☆ララ sap) ; < ON
waar men uit rookt

<=; 8 < BŌNox = ∞ hetzij pijp , of sigaar.

=> karakter ; wijze van met iemand om

Son =01/103 =0ō tegaan; ook — <0 .
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=
FRN = 808 ~\ ; ∞ <0ΞΙΥΧΙ nxnn (M.) .

= 0 inhoud van iets; inwoners van eenen tot meel maken rijst .

plaats ; <。。 laden een geweer , vullen × verkorting van xxx in

een buidel met betel enz.; <ozoinhoud het aanspreken ; ook =×× (zie de Sprkt.) .

van iets ; inwoners van eene plaats ; watiemandwaard =xnx、 zekere kleine, zich in holen gaar-

is, de mate van zijn' rijkdom; =zoneophoudende visch.

gevuld met, waarin hetgeen het volgende woord be- FR301 = ~ 1 (M. en D.;

teekent zich bevindt; ∞ <ozondo Mal. id .) ; - 40x=08701 ze-

vullen iets ;

、 (D.).

=
Zokere rijstsoort (M.) .

=XO/XOЯō kakken ; ∞< o>

=XZ01 (vgl . =ZO) veel bevattende, 。。 kakken van vele menschen ; iets bekakken ;

een grooten inhoud hebbende.

01 Ar. Mal. permissie (M.).

ΞΖ 01 = = τοι.

=>30、 (vgl. nor501)/∞

07301 van zijn' plaats gaan ; uitsnijden in

toorn tegen iemand gezegd ; als bij ons "snijd uit

vent!"

vragend pers. voornw. wie? ===

18013

∞AOXōnox iets uitkakken , uit-

schijten (Lamp. mising ; Jav. ngising). ·

=
FRX0、 1º. @301850

\ ; 2° . mondstuk van een sarune , bestaande uit een

stukje van een blad met een penneschacht .

FX501/X0X301 een weinig

afwijken; een klein verschil opleveren.

=== eenkleine limbatvisch .

wie ook niet , niemand.
II./∞<0×

uitvallen van de tanden bij kin-

Oderen, die er een andere voor in de plaats krijgen.

48012 zie onder

=</∞ = 130

42018∞×、 (vgl.

xx ) glanzig zwart , gitzwart (vgl . Mal . itam) ;

XA201xxx、 betrokken zijn van de

lucht.

=← 、 de naar paardehaar gelijkende ve-

zelstofder suikerpalm (Mal . id .; Sund . indjuk ; Jav.

ěduk.).

ookoogen ;
-

8012.

hetvermogenvan

hetzienhebben als de O gebe-

zigd ; ∞∞< iets zien (Daj . mitä ; Malag. ma-

hita) ; als voorzetsel jegens een persoon;

--༢ ་ I. spog (Jav. idu) ; ∞⇒xspog (Jav. idu); ∞⇒× 、、 zijn gemoed is medelijdend jegens de armen , hij

708043\ spuwen; ∞ << heeft medelijden met de armen ; ∞∞on

×、 iets uitspuwen.

=

=

II./∞ON、 nederdalen , afkomen , naar hij is bevreesd voor de Hollanders ; letterlijk :

beneden komen; afgezet worden; hij is bevreesd ziende de Hollanders; ∞⇒×、

☎0<<。 in aanmerking genomen ; ∞=

x100= zijne schuld in

aanmerkinggenomen ; — =< =<~ ō

x naar beneden laten , doen dalen , naar

beneden brengen; iemand afzetten van zijn ambt ;

? =530、 waarmede , ofwaardoor iets ,

of iemand naar beneden komt; geldbedrag aan een x 、 naar iets staan te kijken ; —

meisjegegeven , datdoor xnnxxi-

eurox_o>)、xeu

× een' jongeling noodzaken wil , haar te trouwen ; × 、 ) = -8330×、 (M.; vgl .

Nozün een geest

die zich aan den huistrap ophoudt, en voor wie men

offert , vóór men een feest begint.

=X= 80
-

-

5x101 1 1);

ORDOK iemand die ergens bij toeval

een getuige van is , en daaraan geen deel neemt ; &

in het eerste passif (zie de o zich aan het gezigt vertoonen , zigtbaar

Sprkt.) . zijn; ∞zo
elkaar in
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het gelaat zien , met elkaar eene ontmoeting hebben ; | 0 < xnx1(10-

∞<<=vermoedens koesteren van

't gemoed.

=Ź དང ;

COAX

x 、 ) iets verzoeken ; 402

PAXNORDxVvoor ' t vragen te verkrij-

-BizoŹn gen ; gratis (D.) .

·1=-83nox、 (D.).

= ARUS klaar zetten een bord ;

iemand te eten geven ; voor iemand spijzen klaar zet-

ten (D.; vgl . Mal. & D); <o betel met

de toebereidselen die bepaaldelijk aan de Sibaso aan-

geboden wordt ; <ONA☎vietswaar-

op depangidang gelegd wordt.

=<>1/∞< onzo in repen

scheuren bladen die tot vlechtwerk dienstig zijn;

~<012、 één gescheurde reep van een

diergelijk blad (vgl . Daj . hidas).

FAXI (vgl . Mal .

مدیا
*<o<

x1728
/1 x3×12 8018

73018 (D.).

====IX

-cons178×1.

× 、 behoeftig zijn ; you OKON

X1=3x、 een geest die zich in 't

midden van een huis ophoudt , en dien men offert

vóór men een feest begint.

-

=A0I/XORO zich baden;

50100 badplaats; 503

on ox besproeijingsmiddel ; ◄0-3

hij bezigde het ter besproeijing

van ' t ligchaam van den zieke.

II . = = (D.).

=< 331/∞0_331 middelmatig

zijn , de eigenschap hebben van tusschen twee te-

genovergestelde eigenschappen ;

opsparen geld ; = < 3̂-

=<331x langzamerhand iets bij

FAXI= No<=0 ; ∞ elkaar zien te krijgen als geld .

_<o>/1<>=
=<

x

twee beeld-x ) iets op iemand verhalen ; ∞ ← xz ; =∞

07×107—1——1 =0 < x> jes (een mannelijk en een vrouwelijk) van circa

817x8xus on 105x21, span hoogte , die door een mat van onderen

=10@Oõusrow bedekt zijn , en gedurig te eten krijgen ; zij worden

180331350 % tusschen de daksparren geplaatst , en stellen de

、 gij kunt den dood van uwe kinderen niet op hem voorouders voor , die men bij naam niet weet te

verhalen , want van u uit is de ruzie ontstaan. noemen; ×< ☎× \

、 (D.).

xX1@3ō JinxU ==8x-

<

no

300X、 gij moet niets anders te doen

II./∞<0<× (< 0 ~ < 0<×) hebben zuster ! dan eten, even als de debata idup.

iets eischen; ziekte beginnen te verwekken van een =∞AON-

=
geest, daar hij pretendeert , dat men hem wat hem 、 ; — < 03-01

toekomt , niet gegeven heeft ; OOR - ō、 (M.; vgl. 't Mal. irup) .

¯¯¯x men moet betalen , op de plaats waar

degrond eischt, dat is men moet op het bestemde uur

sterven; DVOUXORO den;

<0N

(zie onder duwa)/ << 0

(zonder passif)

×

== als verlengsel van bijwoor-

801 = ¯¯××

-xx1∞3x180mai fi ön bois 80 ㅎㄱ

wat de vrucht wenscht te eten als oorzaak van de lus- 01 .

ten eener moeder ;

< ō、 (a);
=

o∞ <0A×

x (a. M.) ; ∞◄

=

¯¯ moeder (Niasch en Tag . id . ) ; tegenover

gebezigd , om van dingen die bij
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elkaar hooren , of dezelfde gedaante hebben , dex < =13x30 opdatgijlieden

grootste aan te duiden (zie onder →→ on ); niet als 'tware beteuterd daarover staat op te kijken .

FOX < ō、 de duim; F☎☎

01150 =~~38x1;

de groote teen ;

⇒ 、 (zie Sprkt .) ; = 0¬⇒x

de grootste der 9 pauken ;

eene getrouwde vrouw , eene vrouw die reeds kinderen

voeden , groot brengen beesten ;

an 、 (D.; vgl. Jav. ngingu ; Daj . ingo) .

= 0x1/∞∞、 iets drinken; ook

Xo∞、 (vgl. 't Jav. en Mal . woord);

uniõŌfatsoen-

gehad heeft; het wijfje van een beest , dat reeds jon- | lijk voor ~ ; -—= 0∞inōx

gen gehad heeft; Zo wordt vóór eigen- 1 (10- = DINOx ) iets te

namen van vrouwen geplaatst ; x = ∞x | drinken geven.

= ος

=3/X = 0 uitvorschende van ' t ge-

moed ; wantrouwende.

13012n、 vitterij ; ∞ADO

no iets bevitten , afkeurende aanmerking

omtrent iets maken ; iets beroerd vinden .

Ohet onderkleed zóó dragen , dat

de borsten zigtbaar zijn want dat is het gebruik bij

getrouwde vrouwen , zoodra zij een kind gehad

hebben (zie bij ∞ ) ; = ō 1º. vocativus

van wordt ook jegens meisjes gebezigd ,

even als in ' t Javaansch beng dat eigentlijk bijang

(moeder) is ; 2°. uitroeping van verwondering , en dinggar-spel berooit.

pijn enz.; ⇒ ináng roepen van pijn ;

xx30ō of x =0☎ een

paar , een mannetje met een wijfje ;

· die men als moeder beschouwen moet

als de vrouw die iemand die moederloos is , op-

voedt; 50☎、 een vrouwelijk stuk

vee om daaruit jongen te hebben ; ~<~~

—

---
x )= -447 ☎×ɩ (M.).

== ☎ en < = ≈ (D.; Daj .

indang) ; vrouw van een man; wife

het tegenovergestelde van s∞.

===1/∞30031 flikkeren ,

helder schijnen van de maan.

-6- 、 = 2005\;

3005 、 van boven en onderen smal , en

midden in dik zijn van de gedaante van een per-

soon.

FOX/XX<。 van iets geen

ignorer ; eenkennis dragen ; = x<

verkeerd denkbeeld hebben van iets ; als beteuterd op-

x het stuk hout dat men bij het

X1 =

—×、 (M.) ; ~ ōiz → 、 (D.) ; ∞

12 Xius3012- x 、 zekere

boom met zoete vruchten .

visch .

BOIX zekere kleine rivier-

7001280 zie onder o

1880\.

DRAD

43012301/∞ <3012

So glad door gaan van een paling , voortglij-

dende van een vaartuig.

0120 de piependen in tegenwoordigheid

van meerderen in plaats van ∞oxizo

gebezigd .

180127731

76 \ .

312

∞ iets leenen ; wat men zoo als het is , kan te-

rug geven; in tegenoverstelling van ∞⇒×、

(Malag. indrana; vgl . Mal . pindjam);

801≤x130x1 ( 0-

01∞inox\ ) iets te leen ge-

kijken op ' t hooren van iets ; de namora zeide : dit ven ; ∞ = 301 < ∞ 、 uit, of in een an-

feest is om u kennis te geven van 't huwelijk mij- deren boom groeijen van planten of boomen ;

ner dochterō˜×<<

o
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⇒ (Wichglt .) ;
-

<801EXOS JO133xz @xxx ik weet

、 wat men iemand , van wien men iets geleend heeft, (het) niet.

als belooning geeft.

8018zIx< 8018 <x.

、 niet van zijn stuk af te brengen zijn .

180135x= US 801cus

43013nō、 (van and

01138180=∞∞een gou-

801881/xsus do 、)gekookte rijst ; spijze , voeder; ∞usö

Mal. een diamant.

13018- 83018- den sieraad , dat de datu als men geluk heeft ge-

en PDX\ ; ~ 8018 - 、 = had in eene expeditie van den suhut krijgt ;

3088×⇒ van zijn hals afnaar bene- 0133ōō

sden; nogzou

@x-030x10x= nou

3x03801353 aan wien ook

ik mijne dochter moge uithuwen , geen ander , dan

iemand gelijk gij , zal mijn schoonzoon zijn .

× 、 uit zijn van vuur of licht ; uitgebluscht zijn ;

figuurlijk naar de maan zijn , voor de haaijen zijn ;

< 8018×—。 iets uitblusschen , een

licht of vuur uit doen ; 0018- x

x iets schoon opmaken , geen zier van

iets overlaten.

1501030= 808ō (D.).

<500sx (poda; vgl . Mal . hintei) .

een van vlechtwerk

gemaakte buidel om rijst in te doen.

én öxi.

11100

=

II. de houten bak waarin men uit ' t zand 't stof-

goud wascht ; << (Mal. ĝião)

zand wasschen op een houten bord , om er het stof-

goud uit te vinden.

III./∞ o \ << 。 afwachten zijn

lot ; < 301<< 0 =>⇒ ie-

mand's wijze van handelen jegens ons afwachten.

4301381

1; 8013818xusoxi

·☎x binnen ditjaar.

18013 niet iets zijn bij het ont-

kennen van een substantif als praedicaat ;

801338

= x38x、 (M.) ; N∞∞ = 0 datu.

=

∞☎ hij is geen

x2100

☆ (a. M.).

niet ? vragender wijze ; immers;

niet na een conditionneel voegwoord ; zoo niet ; be-

halve , uitgezonderd (zie onder s ōx \);

303-

00135 3135.

x=100≤x/1×100

Box zich schuil houden als een weg-

8130381¬±Õ<ox geloopen slaaf.

<×70nxōus 3013Z II.

Comox 、 gehoorzaamt niet , wanneer

het ook zij , uitgezonderd deze maal ; ∞ (M.).

=

X1100:01100.

ixemo1100.

1Xc=1024

80138ōxxinoxius x1 (M.) ; 00k 1

80136∞、 ☎verbrand ' tbuis , opdat

XXI.

801 ×× 、 zekere struik , op wier

ik het niet zie; zoo niet , begraaft het; zoo niet , werp bladen de herten vooral verlekkerd zijn .

het in 't water; ~ 3013~ < niet

(vgl . Daj. dja-ton van dia niet, en aton er zijn) ; ' x

V100VX/\x_1004

6
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=

00013ouitroeping bij het wijzen naar

iets: zie ! 01Tous ō☎× 、 ziehier!

80130usōzie daar!

13013201/~son

0148501< ~ 0 、 (bij plegtige gele-

genheden) de naam van de 8 kleinere gordang's.

Doō (vgl. ——ō) ∞☎

ovō vloeijen van water ; van plaats verande-

ren; ∞ Kōu do ō telkens

van plaats veranderen vooral van water gezegd ;

10013ōn☎x、 iets overgie-

ten , overschenken ; overbrengen goederen van de eene

plaats naar de andere.

--

8013801/x < ō

O iets week maken b . v . medicijnen die droog

geworden zijn .

=
3013 изчо (М.) .

1801333 、 1°. = = (Daj. in-

du ; Mal . induk en indung ; Mak. anrong) ; 2° . de

grootste van een hoop beesten ; 01-

331507x==<;

011331802;381=

te passen ; ∞ < 0 — nox bij iets blij-

ven; iets bewaken ; ∞ < 0

steeds in de nabijheid van iets houden.

=

-

zich

KOR01 (D.).

S

naar de

==、 de overkant van eene rivier of ala-

man (Daj . dipah) ; = 3-31 de

overkant van een meer , of wel de zee ; ×=0

⇒ (verbastering van

blijkens het Dairische ʊ7-

overkant gaan als bij het oversteken van eene ri-

vier , of naar de tegenovergestelde kant van de

alaman ; overgaan van een geschenk , van de han-

den des schenkers in die van den begiftigde ; ∞

0- 50 oversteken eene rivier , water

enz.; — ×30-31x、 iets

naar de overkant van eene rivier enz . overbrengen.

= x、 I. een kakkerlak, cockroach (Mal.이

lipas ; Mak. kulipasaq) .

II. lidteeken ; ook

x \; =

ben.

-

rox een lidteeken heb-

FOX1= <o<o (Lamp . id. );

(D.; Niasch . ifeu ; Malag. nify) .

=−0/∞ <。。 iets droomen; ☎

00438\; ~ 8011331000 een droom (Malag. nufi ; Daj . nupi ; Mal.

FOTO < ☎、; mimpi ; Jav. impi) ; ∞

x=8013331-Xeen overwin- men , een droom hebben.

ningsfeest vieren (M.) .

>» 6o\ སྲྀ I. = c # \ → (a).80131.

11/0001 incognito zijn van een

persoon; de waarheid verbergen om iemand op de

proef te stellen.

4801350=S01350.

48013 (van 77)∞

<8013781 voor de tweede maal

stampen de gepelde rijst om haar wit te krijgen.

(vgl. ∞ <×× 、 en ∞ ==×18

⇒x1).

-00.ip●—02ix.

= zekere boom , waarvan de gom het ver-

gift levert , dat aan de pijltjes van het blaasroer

wordt gesmeerd (Antiaris toxicarya) ; het vergif-

tig preparaat dat van gemelden boom voor de pijlt-

jes gebezigd wordt (Mal. ipuh) .

van vuur.

=

dwarrelend rook opzenden

== I. fatsoenlijk jegens kinderen in plaats

=

van

II. ====

☆、 gebezigd.

48013⇒ (van ×

> 、 (M.).

- @x

==/∞=0— bewoond zijn van eene

plaats ; << o iets bewonen ; in cene

=
- (D.) .

I. algemeen voornw. iemand; =

ōhij, zij (zie verder de Sprkt .) ;

00 :

11./=

plaats gevestigd zijn ; bij iets zich houden om het op (D.).

—
=

(lbs. M.).

文

B

X
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= 2/= 3noc

、 (D.).

= x op men zijn zinnen heeft gezet ; ook

=001/- 300 de zuster

van iemand's vrouw of wel haar echtgenoot.

x Men. Mal.

==

UNO (M.) .

=∞xxx (a.).

=∞××× broeder van een vrouwspersoon;

zuster van een manspersoon (Daj . betau) .

===X 、 buigzaam van het lemmet van

een wapen ; ∞ ∞ ∞=x1 =@3x

heen en weer buigen als het buigzame lemmet van

een wapen (M.) .

23 zusters kind (een schoonzoon

wordt door zijn schoonouders als

beschouwd).

= 1/ =∞n ¯x 、 op iemand

wachten , naar iets wachten ; wegens iets ergens blij-

= ∞ tot dat , zoo lang nog niet ; &
ven ;

X

=∞∞Xn\~ a laat ons spelen ,

zoo lang de yamyams nog niet gaar zijn ;

01

II./∞∞01-x-0 als bewijs van

eerbied op een doodkist stukken vleesch plaatsen

(M.) .

xoi- O inzet bij het spel ; be-

staande in een gelijk bedrag , als dat van ' t geen

de tegenpartij heeft ingezet; <∞∞I-∞ ܗܘܙ

O de inzet van een tegenpartij in ' t spel

met een gelijk bedrag beantwoorden.

4x01- 、 de aars , in het bijzonder

van een vogel .

501.

axoiã I. eene medevrouw , de verhou-

ding van de eene vrouw van iemand tot de an-

dere .

II.= SENT

0= ∞M30 (D.).

de biest van de melk.

11004xce

z081 = zoolang gij nog niet volwas

sen zijt, zal ik immers eerst dien rijstakker van ons

Omwerken.

=II./= ∞=

=∞∞∞∞x = ∞ klein lij-

ken van voorwerpen op een grooten afstand .

13-1.

=

= veranderd zijn , verschil opleveren ;

x iets van plaats

doen veranderen ; eene plant b. v. die gevonden ,

ongeluk heet aan te brengen ; of wel een ongeluk-

kig omen door middel van een toovermiddel , op

een ander van effect doen zijn .

•2013 nieuw (Mal. bharu ; Tag .

× 1/∞∞∞XXI= bagu; Jav. waupas vermeld).

8108

x 1°. zwarte gom uit ver-

schillende boomen getrokken , om iets mede te stop-

=X8X1=xxx\xxx \ (?); pen , of vast te hechten ; 2° . Mal . hot naam van

~ x /1 (D.).

palmwijn halen over dag; nemen palmwijn ,

die reeds afgetapt is , en zich in den taguk be-

vindt.

=
← (D.).

·x01-1 × 、 I. welgevallig ziende

naar iemand van de oogen ; verliefd; xo

-xico∞ voorwerp waarnaar

men met welgevallen ziet, als b . v . het meisje, waar

zekere scharlakenroode stof.

xo10x een siamang-aap;

ol@xusxol∞x een met idjuk over-

trokken stormhoed ; ∞ =x01∞xus

∞01@x<← regtsterm , aanduidende

het zonder domicilie, ofpatroon zijn van een persoon.

zekere groote roodeܗܘܙ

vinnig stekende wespsoort .

་
>∞01@31(vgl . zxo1@

voorspoedig van groei ; ook ∞∞∞
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► ⇒ 、 (Men . Mal . umbur) ; ∞ xo rijst op een wan; zo

ཨེརྟ \ ་ 1783xx van de morgenster ; ook o-

1850× 87768 mogendenzi

kinderen voorspoedig opgroeijen , en de ouden eengeze-

genden ouderdom bereiken!

、 (M.) .

хо

12n=

ττ naam

Kōl; xon

woonen , ergens gevestigd zijn ; zich bij zijn'

heer houden , niet wegloopen van een slaaf;

=

XOIGT haren op het ligchaam ; onoinoxi= aoxon

vederen van een vogel (Bisaj . bolbol ; Niasch enō 、; b. v. xx - x - xonsi

Mal. bulu ; Malag. wulu) ; ∞∞olas noxiusxxi-81xxn

Sox van haar voorzien van het een of an-
<ond1? 8× 1

dere ledemaat ;
---
5x0105

IXX 200 wij den geest van onzen voorouder ,

5x0101010 zij heeft die op de waterplaats gevestigd is , moeten verzoeken

een voorgevoel aan haar pudendum ; d . i . haar man neer te dalen , wel dan is het goed;

is in aantogt.

I. indien ; zoo ; wordt vooral gebezigd

om twee conditionnele zinnen met elkaar te ver-

binden , of tegen elkaar over te stellen ; =

x =1

sono besproken zijn van dieren die

reeds door iemand als togosan zijn uitgekozen (D.) ;

Ž

01537×× 200 het geknepen wordt, oz=NOT003 →

is de gom er van wit ; maar zoo men er in houwt , iso-

degom er van rood ; raadsel doelende op de borsten

SONO enz.

=

eener vrouw; x <on = telkensonin öxi.

ija zeggen zoo als de menigte doet , bij het hooren

van een verhaal ;

ping van teleurstelling , of spijt .

_~=/\_1=

uitroe- on -1non-\?

II./xsom vrolijk zijn ; @x <<<

01x30 = geweerschoten , die bij

het terugkeeren van een gelukkig afgeloopen togt, wor-

den gelost.

III.

hechtsel) ;

(M.).

IV .

III).

(Mal . id .; Jav. e als aan-

ozon =

Faxazie onder on

61.

25=

==nusz(D.).

-= x = UxTx; xorix

、 (D.; Jav. ujuh ; Lamp . mia) .

= ~ xnx uitroeping van pijn , of om

aandacht op te wekken .

=== X

en PROK (D.; vgl. ∞∞zo; x =~ x

3x18xx.

=

(D.; Jav. hjang godheid) ; ENStjilpen van een vogel.

x iets waaraan de majesteit , of magt van ie-

and kenbaar is (Mal. kiyangan godenverblijf).

=

=

zuiver , schoon van gewande rijst ;

=
(D.).

==/X = fatsoenlijk voor ;

7120∞< 0⇒ een ruischend

nox zuiveren gepelde water.
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== <OSM。 die op het tami-

feest met de slagtpaal rond-dansen.

33011/∞ < = \ =

―

~ —× \ ; — < 0331 een jager

op wilde zwijnen enz .

=
45015(naar ' t geluid) འ ༠< ་

-x=20180nz、 (M.) ;

'tgroene rijstdiefje.

I. schande die men lijdt (Sasak. id .; Tag .

ngila) ; ∞ zich schamen ; beleedigd zich

II./= 3 3 1 = ¯¯、 zekere kleine gevoelen op het hooren van onbetamelijke woor-

vleermuissoort.

III. een raam waarover de draad van het weefsel

gespannen wordt.

ラブル5301/∞ <=>

den;

eenbedeesde;

1Ź ZO@

hij weet van geen schaamte ;

=0 beschaamdraken;

~ 1∞<03301 = 70、 bij nox\ ; n=rus☎× 、 waar men

het iemand toewenschen van veel kroost : elkaar op- beschaamd voor is ; = 、 schaam-

rolgen van zoons en dochters ; = 0 、 deelen ; woorden die men moet vermijden , om geen

sson oxi =50 =30 aanstoot te geven ; n = reden van

<dx\? schaamte; iets waardoor men schande lijdt; ∞

X1
=

=

= 1/—FRONSON iemand beleedigen , beschaamd ma-

8×3×× 3? ō× ; ken door het bezigen van onbetamelijke woorden .

bladstrooken waar langs men

het vocht van de Suikerpalm , in de taguk laat

druppelen.

3503=0 < ¯x 、 zoo groot, dat

het van zelf loopen kan , maar op moeijelijke plaat-

sen geleid moet worden van een kind ; ∞ <o

Sonax geleiden een kind , het vóór zich

II./=<

=

=</∞ <。← suikerriet persen ;

uit latende loopen ; iemand volgen van een menigtelis = -20RON DX\.

menschen , die in een rei achter elkander loopen

(vgl. Mal. iring) .

II./<0ō benaming van een kostbaar

kleedingstuk van Atjineesch maaksel.

=3201/∞ <os inplatte

stukjes snijden b. v. vruchten (vgl. Mal. hiris) ;

<0⇒20、 een plat gesneden stukje.

Mal.

Mal. suikerriet-pers.

FI(vgl. = 1) ∞<<

ONOtouw draaijen bij stukjes.

II./x0-7 (M.) ; No

ñx<or21=52\=

(Sanser. aisjāni) het (Pngrks .) .

»

300

Noord-Oosten; ook ∞ < 0302 31

Di =30 (M.; Balin . resanja) .

⇒0、< een groene keversoort (met uit-

puilende oogen) , die tegen den avond een door-

dringend schel geluid maakt .

⇒××× (M.).ラ

(met opzet verbasterd uit

10 eene uitdruk-

king, die even als xx xx

vaak in den mond van den Batak gehoord

wordt, om eene soort van ontevredenheid aan te

= duiden , bij het hooren van iets dat hem niet aan-

staat ; de uitdrukking wordt even als ons "je moers"

gebezigd .43013801/∞ < =0 、

iemand binden , knevelen , vleugelen.

4301-Я 、 (vgl . ʊ

81)∞<=01-810s501

=
veel vergen;

nimmer tevreden zijn;

Fox iets wat men reeds weggeschon-

- 、 steeds naloopen ; in toorn vooral gebezigd | ken heeft, weérom vragen.

van een persoon , die iemand achter het gat loopt. = no de groote groene hagedissoort.



46

=←ō naar één kant hellende figuurlijk van = 3301 x≤3=0、 Mal.

't oor van iemand die partijdig iets aanhoort (vgl. So figuren en bloemwerk snijden in hout .

Jav. ngiling); x = X818

ō;

= NT1 (vgl. =

Fö×、 verplaatsen , van ei- 、 brullen van een tijger, olifant .

genaar doen verwisselen goederen ; b. v . hetgeen

men iemand gegeven heeft, hem ontnemen , en

aan een ander geven.

ملع

=> traan , tranen; ~↔ (D.; Jav. luh) .

Ovos Ar. Mal . O

∞oonx draaijerij in 't spreken om ie-

mand om den tuin te leiden.

110
x/u

Ar. Mal.wat door gewoonte

als regt geldt , gewoonte-regt ; wat behoort gedaan te

worden ; uitspraak van een regter , vonnis ;

× = > ∞ 、 wat niet naar gewoonte-regt ver-

oorloofd is ; OKREN∞

dat is geen regt, dat mag niet naar gewoonte-

regt geschieden;

•xus185× 、 een regtvaardige;

Cox de voren , gaatjes in de stronk van

de mais , wanneer de pitten zigtbaar beginnen te

worden.

=58

Sund. u-ut) .

=

느끼

370

、 die regt spreekt; ∞ < ∞o over iets ,

of iemand regt spreken ; x = - =7༢?

titel die de raadpleger aan de sibaso geeft ;

zxaxus☎x 、 (D.; = nxi☎ regtens , zoo als het beschouwd

wordt naar algemeen gevoelen ; ~ 801<

vraagwoord : x ~ xx \ <xus73==7-37

in welken graadvan verwantschap tot iemand staan?; 7x10xaanoxinx

3? ་ 8x183x wat zijtgij van ben ik niet te beschouwen als u ter wereld gebragt te

hem ? in welken graad van verwantschap staat gij tot hebben; ☎☎ ~ < ~ 1 < ×==

hem? (vgl. 57 > x、 't geen zon- ☎ het is alsof ik het reeds gegeten heb.

der twijfel de oorspronkelijke vorm is ; zooals ook

door ' t Dairische bewezenwordt);

-

3348x133==2x

Toond hij bestaat mij eigentlijk in

geene betrekking hoegenaamd.

boosheid, listen ; ∞ <na

iemand tellen , in aanmerking nemen (Mal . màn-

gukur iets meten) ; 13DUM

x < ×× \ = 3336× 、 als datge-

beurt dan ben ik niet meer in tel.

(vgl. ) ∞ < = iets= 1x1∞ ne、 water scheppen;

- < nx31= novno uitwroelen uit den grond met de handen , of voor-

~x;∞ = een lange bamboe- pooten.

koker om water in te halen , ofwel palmwijn ;

衣 22071 = X & X17

131;

=

=— (D.) .

=771=788、 kleeding; alles

NOOOX waarmede men zich opsiert; wearing apparel; =

ㄹㅎ히 en

=

781@x ; = 071 = (D.) .

071=28x1<331Z8x13

31 (D.).

gen, afschrijven .

히

=>>、 I. eene slechte kamfersortering; al-

les waarmede men wapens schoon maakt; x <

iets overbren- wapens schoon maken .

III./∞ de horens schudden van

= 7xX1/x = xxx donker een buffel b. v. , die aanvallen wil.

zijn van ' t gelaat . I. gewoonte ; regt door gewoonte gel-

==×、 het slijmachtige vleesch van een dende (Dit woord is bijna geheel en al door

puist. verdrongen).
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II. (vgl. ⇒⇒0) 200, indien.

=

=>>、I. =
Douxxx

(D.) ; ~ × 6 × < × = −×

70330x800 801= 0

verbloemd : gij zult hierna wel mijn maagdom ge-

nieten.

II./∞<T =
<

en ∞∞x\-x;

=5713- (M.) .

III. (vgl. > > \ ~ T 、 II. ) ∞ = -

schuimen van palmwijn.

▪ ? ་, ད

-

iemand die altijd gelijk hebben wil.

÷⇒ (vgl. ÷¬) ∞ < == iets met

de snuit uit den grond wroeten als varkens ;

<

UZI.

met de snuit stooten of wrijven als varkens .

7.

X.

II. =

III. (Sanser . ong) ' t eerste woord van een bezwe-

rings-formulier ; b . v. 30

enz.

= << = > DI ; O

<<=<^UDIS.
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halsband die door een bamboe-koker zóó gehaald

wordt , dat de bamboe op de hals van den hond

komt te rusten , en hij niet in staat is den band

door te bijten .

052-1/05 、zich openen (Lamp.

ukap ; Jav. ungkab ; Daj . uap) ; ∞≤ ~ -

openen een deur , eene beslotene plaats ; uitlaten iets

of iemand , uit eene beslotene plaats ; openen een

sagueerboom ; dat is hem bereiden , om het vocht

er uit te tappen ; borststuk van

een beest .

√3x1= ≈≈≈ 、 (M.).υξηαι

υξηt zie bij on .

= xŌnissons 、 (M.).

v = x、 I. ∞ = x 、 snorken in

de slaap .

II./∞≤n=× 、 ergens induiken , in een

water duiken , naar iets duiken.

43201 omvergestooten , omvergevallen

door een schop b . v.; omvergestort van een huis ;

∞ < no iets opligten door er een

stok , of iets anders onder te schuiven (Mal . màn-

jungkit) ; ∞ 2013 201 =

÷ <= \/×=<>、 iets tegen de ox、 iets omverstooten , iets omver-

neus te stooten krijgen.

三<

kletzen , praatjes maken.

II./ =

storten;

(Pngrsk.) .

= < de blokken

hout , die op de zijde-pilaren in een huis rusten ,

en de pangalualuwan stutten .

>=10_V2_/1O.

= <-01-3

4034∞nxoi

~ Mal. „Œ) titel van hoofden in het Pa-

dang-bolaksche.

;7༣ ད = 173 、.

、 iemand die spoedig twist krijgt , die nijdig >> 、 I.

van aard is.

= <8\/∞= <> = < 8 \

een dof schuivend geluid maken van een wapen dat

uit de schede wordt getrokken (vgl . Men. Mal .

maharungus) ; ——— NOα= <81=

<8140XX< 18-01

==X<xo (a. M.) ; < 81=

< gedreun , gesnor.

=< རྟ\ - < རྟ\ ༤ < རྡ \ u

een ijzeren schroefom geweren te openen .

ox (M.; Men. ,

Mal. id .) ; = -213x=20

、 zeker vergiftig preparaat.

II./∞ iets in werking brengen als

b . v . een toovermiddel .

(M.) .

v⇒x=zo I. zekere boom die een.

harige zoete vrucht heeft.

II. Mal. ) Engelschman , Engelsch .
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~~~。 gat in de aarde , of het holde kist naar het grafgedragen wordt ; ook

waarin zich een beest ophoudt ; < ōI.
∞ =

in een gat kruipen van een stekelvarken ; =221/0s

Ž -ous oxi het onder den den (fatsoenlijk) .

grond doorgraven van sommige beesten .

4801/058∞801

steeds braken , en te gelijker tijd de diarhée hebben.

11501 (vgl. — 501) ∞

(M.) .

хох xo

༢

Z 、 aan de diarhée lij-

= ∞ tijdens , ten tijde van.

vergoten , uitgestort , gespild; ∞ =

Žuoi van vele dingen ; ∞ <zn

x iets uitgieten als vocht ; iets uitstorten rijst-

korrels uit een maat;

iets overgieten.

31

SG I.

6
=

73 、 (D.) .

II. -

→
018

(Pngrks. ).

=2/x< iets schuren , afwrijven de

schim van het lijf (vgl . Jav . usap) .

xx (tab. ) .

III./∞= sone×、 (a. M.) .

=<>\ gewettigd door het gebruik ; be-

(utjang)= v3<<ō 、 (D.; kwaam; = <=== ☎ kunstge-

vgl . untjang).
wrocht van allerlei soort ; 3x\@30

=>~ \I∞= -1 in het open-

baar in werking zijn van middelen die tegen den

vijand gebezigd worden.

< 501208x= x\=

80=2ousõlus81xxx

II./∞<~— 、 Mal. spreken bij × < o @×××× gij zijt bekend als ie-

plegtige gelegenheden , melding makende van ' t mand die van alle markten te huis is ; en toch weet

geen men te eten heeft gegeven ; x << gij 't niet.

、、 iemand iets onder de neus wrijven

als men twist met hen heeft , door melding te ma-

ken van weldaden , die wij hem bewezen hebben ;

O

732-1.

=

eene grassoort , waarvan de geu-

rige en vezelige wortel tot een touw getwijnd , om

het hoofd gedragen wordt .

Ex zie
32x.

==

id . ) ;

o∞ <<。 toetsen goud (Mal . enz .

Gov☎、 waarop men goud toetst ;

∞ << on o × 、 eene zaak beproeven

zoo b. v.: ∞ <<on oxime

301×3×、 beproeven door een strijd aan

wiens kant het regt is ;

∞ ∞ ×= 33

20-8☎、 (Wigcheltaal) .

87\

hetGog

juist op het oogenblik dat; <<<

X het huis op iets mikken ; ∞ < < =
iemand op

houden , zich te huis of binnen zijn huta houden . hebben bij het geven van een gastmaal ; de persoon

××、 iets er-x <

gens in doopen .

ΞΖοι ==2∞i

--

namentlijk , ter wiens eere het gastmaal gegeven

wordt ; = 30x、 iets naar iemand

toewenden als zeker gedeelte van een slagtbeest ,

naar den voornaamsten gast ; DÕI

het stuk vleesch dat den voornaamsten gast toe-

gekend wordt.

301 zeker spel , dat met steentjes in

in den grond gemaakte gaten gespeeld wordt.

= 23/∞< dragen een lijk naar het

graf; iets medenemen (als men iemand in drift aan- hoek, punt; einde , nut van iets ; het

spreekt , hem daarmede den dood toewenschen- smalle einde van iets ; eene landstrook die in zee of

de) ; == een paar stokken waarmede in eene rivier vooruitsteekt ; op zijn , ten einde zijn



49

van iemand's hosa als hij sterft ; ∞ <<

O aan iets gevolg geven ;

mand aan zijne plaats-genoten te eten geeft , als

= 3x、 hij ecne zijner dochters wil uithuwen , ten teeken

ten einde brengen een feest ; ∞ × 、 ∞ = dat hij hun kennis geeft van zijn plan ; ∞⇒

eene betuiging van eerbied , door de palmenaxxnx ieder moet mede

van de handen met de vingers uitgestrekt , tegen iets doen ; geen hunner mag overgeslagen worden van

elkander te drukken , en zich te buigen ; als bij de ingrediënten van een middel .

woord en praedicaat : met allen eerbied uitgedrukt

van hetgeen gezegd wordt ; xx \ ∞=

śnźn¯¯¯x 、 met allen eerbied zeg ik u

dit.

= AXI= FS

=87×V=RNXIERN

x 、 merg van beenderen ; hersenen (Mal . utak ; vgl .

ook de analogie van het Mal . bănak) ; het witte sme-

rige vuil in de darmen als de drek er reeds uit is .

magtig door geld of maagschap .

=80=RO=>Ouso aller-==== ∞o Mal.

schuitevoerder; =<318-8 lei bewijzen van handig- ofbedrevenheid.
دومروج

O schrijver , of tolk van Europ . amb-

tenaren.

=XXX opfrisschen als eene vrouw die

=×× 、 Mal . een bekwaam werkman (M.) ;

*<84 、 iets fraai bewerkt hebben .

jongere broeder van iemand's vader ; oom

bij haar eerste kind de bleeke kleur verliest ; van dat is de jongere broeder van iemand's vader ; ook

eene stof waarop de kleuren meer uitkomen ; ∞ X

= (vgl. = ʊ ) braken ; ∞ < × ×× (D .; Mal . muda) .

ongunstig wijzen van een omen ; in tegenoverstel- Mal . garnaal zoowel als kleinere kreeft-

ling van <x = 8× \ ; ∞ soorten ; het Engelsche Schellfish (Jav. urang ; Ma-

lag. urana) ; benaming van zekere roode rotan-

soort.

= genoodzaakt zijn , de kwade gevolgen van

zijne handelingen te ondervinden ;

0x180 dat het u op den een '

ofd'anderen tijd niet opbreke , even als een bloedzui-

ger ('t bloed opgeeft dat hij opgezogen heeft);

regen (Jav. id .; Mal . udjan ; Ma-

lag. urană) ; > ÷KOR、 beregend wor-

den; 30-33☎een regenach-

tige dag; 、、zekere plant;

= uitbraaksel ; << nox @xzekeregeest.

、 iets uitbraken; zoox38003

X∞∞⇒x=0517801208 < X Compagnon.

@x=

(Pngkrs.).

=

===× (D.; Mal. muntah .) .

=80; COUD1385O

N0=1x= 3x1 =∞∞ō

= verpligting , schuld (Mal . id .) ; misdaad; ōn ××、 (a. M.) .

< geldleenen bij iemand ; geld leenen van =<∞∞<< cene speelschuld door

iemand ; — =✯n¯× 、 iemand geld lee- een gedeelte van het bedrag betalen ; ·

nen; = N8×10 = len op een bord.

×、) geld te leen geven aan iemand ; ∞ 三六/二一二亏

=

meel rol-

<XXX.

schuldig zijn , eene schuld hebben wegens aanhechtsel ; vervolg van een ver-

geld geleend of eene misdaad bedreven te hebben; haal ; =<>\ een aanhechtsel hebben ,

de persoon dien men iets van een verlengstuk voorzien zijn ; ∞ < s>

iemand beboeten ; o iets van een aanhechtsel voorzien ; iets verlengenschuldig is; < x

20==
benaming van hetgeen ie- door er iets aan te hechten .

7
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三 achter elkaar loopende ; in een rei

achter elkaar zijnde ; ∞ === achter el-

kaár loopen; ∞ <<=Inox eene

rei formeren door achter elkaar te loopen ;

nen;

rei van achter elkaar loopende perso-

ō12=3 togt

niet zou willen zeggen ; ————wathet

daglicht niet mag zien.

II/÷÷ cen bamboe- koker met ga-

ten als van een fluit , en in den grond gestoken ,

om door den wind bespeeld te worden ; x

naam van een mannetjes beer ,

genoot, reisgenoot van een persoon , die vóór , of en een sombaon in de verhalen.

achter iemand loopende ergens gekomen is.

三天 een oorsieraad van ko-

zie onder 21.

(vgl. 13 en

ralen aan een stuk rood laken boven aan het oor ) voetspoor , spoor van iets in het plantsoen ;

gedragen ; een met koralen versierde rand van een op zijn treden teruggaan ; =0

betelbuidel (M.). nox、 iets wijzigen als b. v. eene bewering,

uit consideratie voor iemand .= (vgl . = ← III . ) 1º . vetatief dat niet ;

opdat niet; zonder; ons dan bij woorden die liever

beteekenen; 2° . uitdrukking van onverschilligheid zen.

laat staan dan ; xxx2×773U

welluidend van een gezang , of van ver-

⇒ (M.).

Mal. ĝși) (vgl. utjang)
=
Z

X =

01281/xōIZR、 van

75815= ō indien gij zegt geen betel te

willen gebruiken , laat het dan ! = × 200

maar, mits ; ō · 0 - xxx plaats veranderen , naar een andere plaats gaan; zich

houdt mij niet voor het van een plaats bewegen ; ∞<&1Z81

128lapje; >= <∞∞ <x- ×-o iets van zijn plaats nemen ;

xno= <0 =< xx- 02 、、 iets verplaatsen , verplanten .

x= maak eens een scheé voor mijn mes , zonder

dat gij het mes ziet ; ∞× x 801<

<XXXnx= 2oo gij het niet lust,

ότι τα
-

<os (M.) .

0125、 wippelen als eene plank ,
die

laat staan dan (het kan mij niet schelen) ; in de vloer niet goed vast zit ; AGIN

zxns als het maar hout is , welk hout

ook; NO een verbod.

=33813 、 (a . M.) .

= 87x1 het binnenste gedeelte van sten-

gels ; het middenste van de rijst in een pot.

x stil staande van water , niet stroomende

(vgl . Mal. tănang) .

nōxi naar boven doen rijzen ; iets b .

v . spijze door de buik.

3127x1/zou ōız

72x1 =

1318xx<& x blazen

van nijdigheid , zooals de beer van een varken ;

∞ōizõusōızx snotteren van

de neus ; ∞<< ōızxnox

=== x1/∞ < =-x = xsnuiten de snot .

uit-

12144/I\X~184

30/ ☎Õ ±30 < 、 twee x1 = ∞

kruisselings op elkaâr gehechte bamboe-kokertjes ,

X\.

II./∞<x iets tegenhouden

waarin de 4 bamboe-stokken ( o 、en in zijn vaart , beletten door te gaan.

O、) van de <<<、 gestoken worden . 81zxo、 zekere vol pitten zitten-

= l/x< ☎iemand onder vier oogen de wilde banaansoort.

ondervragen , omdat hij het anders uit schaamte
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○、 een inzet van drie hepengs van ieder der twee

dobbelende partijen.

II./vaiguzekere ste-

kende hommelsoort ; OF

SDIE∞\/x < &\Ex queenstoutmoedig krijger.

、 iets verstellen , belappen .
3310707101881(vgl. 107 oz

→ 、 ) een scheet;

laten.8143142155 、 (vgl . ⇒

<=1)=

V14

(M.).

een scheet

67187IXDI851 te-

leur gesteld zijn , met de kous op den kop te huis ko-

= ∞∞ι->、 men ; ongedeerd ergens tegen aangestoten worden ,

als b. v . een ei dat tegen een boom aangeworpen

wordt; afstuiten van een wapen zonder letsel te

veroorzaken ; ⇒018 、 geraakt

worden zonder gewond te zijn.

heen en weer schudden met de aars.

DIE∞x 、 het onderste boven lig-

DIE∞XXgende;

onderste boven duwen iemand .

~21523 \/∞< &

iets tot het koopen van eene vrouw meebrengen ;

XU&I 、 eene vrouw komen koo-

een citroen ; en in het algemeen

vruchten die van dezelfde soort als de citroen zijn ,

als b . v. de oranje-appel enz .

SaizI/∞ < & beproe

67

pen; 2017 、 middel om eene I. (M.) .

trouw te koopen ; iemand die eene vrouw komt koo-

pen met al zijne gezellen; ∞= & En ven, op de proef stellen , polsen iemand ;

133×1(10- = ŌIEZIIÊUĞ
、 probleem , iets waarmee men

\ x \ ) iets tot het koopen van eene vrouw iemand op de proef stelt ; ∞ōižu

aanwenden; OU DIE33108 gekscherende zich anders voordoen dan

x=- × 、 ¹½ rijar als geschenk van des brui- men is ; zich vermommen om iemand op de proef te

degoms vader , aan de dorpsgenooten van het gekochte stellen .

meisje gegeven; II./EUGI≤ Mal .

= ∞ <x<∞; ∞ = 1501< ∞1- ∞ (M.) .

331701

3317251)

、 (D.).

=

-313014 III./denog niet ontbolster-

<X503x de rijst wannen om er de leege aren uit te krijgen .

3178、 soort van snip (M.; Mal .

~ —IS <<_~ _1== ✔ id.) .

80143.

101109x=<sion=>/1VIES

iets op de proef stellen .

67 <

3010; — 613517

8153\ x\ een voorgenomen reis uitstellen door te-

SZI≤3 in de lengte; 't tegenover- rug te keeren , en zijn weg niet te vervolgen.

gestelde van 581.

SGIE/ULIEUDIE DI<xus ō

-
∞n×1∞n× 、 (hbs .) .

12183、 top van een berg , of heu-

vel (M.).

50.

I. Mal .

1813xgebuktvaniemand's gang;

op de loer liggen.

de langzame op en neêr

<8×1

S8I3x

beweging bij ' t dansen ;

lillen als drasgrond ; < 138×1

2×3×30 op en neer zich bewegen bij het dansen ; huppelen ,

trippelen; <338× 、 éénmaal zich
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op en neer bewegen bij het dansen ;

-138x、 zekere geele vogel ;

SARAō138x

naam van de herek.

zie onder

naam vaneen slingerplant die bui-

bij- tengemeen teeder is , en bij het minste letsel ge-

heel en al wegsterft ; O= be-

4313- X1/x811x naming van zekere vergiftige slangsoort (vgl. Men.

sten.

116

x 、 lillen als groote bor- Mal . upar) .

=

100

× 、 (vgl. Я

121533、 (vgl. &&13331) ∞ < -nxx afknappen

iets ; b . v. suikerriet bij den grond af, door het

met een knap af te breken.

het bekleedsel van de pinang-vrucht ,

\ ) zich bukkende; benedenwaarts hangende , met het

hoofd knikkende om te bevestigen (het tegenover-

gestelde van01); neergebogen van

volheid , als een rijstaar ; ∞ 、、 als het reeds afgenomen , en voor 't gebruik afge-

gebogen zijn als b. v . een rijstaar wegens volheid ; zonderd is (Mal . upih) ; anders

、 zich beginnen te vullen van een rijstaar.

721.

x

11501 ontkenning met het hoofd schud-

5135àižudende; ∞ <-501 neen zeggen met het

hoofd te schudden ; ∞ < -50130

x、 iets niet toestemmen ; niet bejaën ; weigeren.

27/ -benamingvan het geld-

eene kleine van vlechtwerk, of bladen opgesla-

gen loods , waarin men niet overeinde kan staan ; aan

de oever van een rivier opgerigt , tot woonplaats

van door besmettelijke kwalen bezochte menschen. bedrag , door een bruidegom aan de dorpsgenoo-

01781 ten van zijn bruid gegeven , als schadevergoeding

naam van een ge- voor hetgeen hij op de woonplaats zijner bruid

aan vruchten , groente of betel heeft geconsumeerd .

ZORX-1

03331x

(Men . Mal . siupik) .

=0/0

=

veranderd zijn ; verandering on-

dergaan , veranderd worden , een uitzondering ma-

ken (Mal. ubah; Jav. owah; Malag. uwa) ; ∞

weer in de verhalen.

12133、 (vgl. Z☎133

1x=1<= gaan , op weg zijn van

cen pangullu ; ∞ =1331USĞI

<3 in gezelschap gaan van eene menigte

menschen, waarvan sommige naast elkaâr loopen;

x 31331x eene me- iets veranderen , niet nakomen wat men

heeft beloofd ; iemand ontrouw behandelen door het

niet nakomen van hetgeen men beloofd heeft ;

nigte menschen aanvoeren onder het gaan ; aan het

hoofd van eene menigte menschen gaan of komen .

(vgl. ) beurt van spre-

< &\=;∞ &ken;

67
=

sixerox

wij alleen honger lijden ?

\; krijgen ; een scheet laten bij cene plegtigheid .

∞ <&IK ×、 iets aan den eige- 007、 Mal. -

moeten

= ∞ schijtenood

50331 (D.) ;

naar als binnen korten tijd zullende vervallen , be- ∞∞∞ een geweer laden ;

kend maken ; b. v. een pand vóór men het zich toe- 001330000=∞8

eigent.

=

okelekzioe

belooning , loon (Mal. upah) ; wat menaan☎、 (hbs.) .

de tondi toewijdt; = = wat men iemand @31 grijs hoofdhaar (Mal. id .; Jav.

te eten geeft uit vreugde dat hij een gevaar ont- uwan ; Daj . owan) ; de witte puntjes in de idjuk ;

snapt is ; < - iemand bezoldigen ; iemand's X \ grijs hoofdhaar hebben ;=

tondi te eten geven . 8871= t geschenk dat de
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grootvader van ' t meisje bij haar huwelijk krijgt

(M.) .

==、 alles wat dient om touw mede rood xl.

te verwen (Men. Mal. id . ) ; z

zie onder

=0

(vgl.

=

8_15030/18-1504

z

uit-

getrokken zijn van iets dat in den grond staat ; uit

=03×1 == @ = en de schede getrokken zijn , bloot zijn van wapens ;

5x1. ∞、、iets uittrekken eene plant

een groote klimmende convolvulus- uit den grond , een wapen uit zijn schede .

soort (vgl. Mal. ubi ; Jav. uwi ; Daj . owi) ; ∞

5×150-201=∞ stijf zich .

een onderkleed ( s∞801 ) om de lendenen

zonder sjerp binden ; ∞ <<oORO

=w938× 、 zijn onderkleed stijf om

de lendenen binden zonder sjerp te gebruiken.

=0x01/05∞ eventjes zich

bewegen van de lippen , als van iemand die het

woord voeren wil.

(D.).

=

2110
1

Mal.

οι1x1∞ (Sanser. upama gelijkenis) een

meestal vierregelig versje , in welks twee laatste.

regelen de eene of d'andere spreuk , waarheid of

gewoonte vermeld wordt , terwijl de twee eerste

regels blootelijk het rijm aangeven.

ος - 、 zekere op insekten

azende vogel; naam van een kleine kiekendief- soort .

801==∞ō I. (M.).

1051-81x <∞1-81

= x<a iemand levend maken (in

de verhalen) ; iemand met geld ondersteunen;

<ănă- <~~naam van

een levendmakend middel (in de verhalen) .

༠༤༣༠。\ =

Du∞of☎ (hbs.).

= 2/20=☎usox \ =

<x183x \ ; @x = 2130

20=∞us¯¯¯x 、 kind, vrucht van een

vrouw (a.) ; —ão =
x

een akker in het algemeen , hetzij ↔

(vgl. Mal. huma) ;=x of

iets zonder ophouden doen ; = 0

AXIOUS∞1-8 steeds bespeelden

zij (die pauk) zonder ophouden ; ∞ I

81×3×1<< 83、 laat ons zonder

ophouden reizen (vgl. ~—∞× 、 —××、 I.) .

ος @ I. uo οι

een huisje naast het huis van diegenen ge-

bouwd , waarmeê men pleegt zaam te wonen ; zoo'n

huisje bezigt een man die meer dan ééne vrouw

heeft , alleen om het gekibbel der vrouwen te voor-

komen.

weelderig staan zonder vruch-Π. ο ος

ten te dragen van planten .

05103 twee stokken , die van on-
∞∞×Ɗgij hebt uw veldarbeid te doen ; ∞=

∞verbloemd

=XZ1 de waarde van 12 hupangs (M.) ;

×3×1= x . deren van een schijf voorzien zijn , waaraan veê-

Z=Xzı.

=
=x81 =

= སྟ、 Ar. Mal.

=xx

80185x1.

ouderdom, leeftijd.

erven de goederen van

رمع

ren zijn vastgehecht , en die men op en neêr haalt,

om het vuur van eene smederij aan te blazen .

II. Mal.golf, golven ; de branding.

zijn vader , of een persoon waarvan ons de nala- water ;

2103
=

οισι αος ο driven op het

oiõusa

tenschap regtens tockomt ; het tegenovergestelde o dobbers van netten ; ∞ < ∞ 、

van öl

afspoe-

len een slijpsteen ; laten drijven iets ; iets werpen in
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het water ; in het Mndl. is

2005☎\.

II./<∞i@
=

III. zekere timmerhout leverende boom (M.) .

3×13×× 、 (M.).

=
x

Entixs~>、 iets opblazen ,

vol blazen als b. v. een blaas ; VE

u∞si@oiI. een groote ijzeren smids tient

hamer; ook
-

∞ (a. ).

∞1081 ? ox 、 iets ergens in

regt over eind zetten ofplanten ; so

ev

=
ㅎㅎ

==1/∞ < == ∞ <ō

II.= 0; ∞ <==Seno; x
=

1030510☎、 een gepunte stok , waar- xxsxxxn☎× 、 (D.; Dajak.

mede men den grond omwerkt ; ∞∞ 、 hurå spotten).

ken.

O den grond met een umbanumban omwer-

=
хохоII./∞∞i@81

- 、 (M.; Lamp. umban werpen).

051005\/ <∞

van een geweer.

II./∞ = ∞ a

ミラカカミラ==717 schan-

de die men lijdt ; slechte naam of reputatie.

I. met een telwoord er vóór : een zeker

Onxgetal kinderen hebben;

hoeveel kinderen hebt gij?; Eng ÷5

I. de prop van de lading | ⇒⇒ < ō、 die één kind heeft; = S<

ποιο

ik heb acht kinderen; -5X12

×、 ∞ alle weerbare mannen ; ∞ ==

- × ∞ ten strijde weggaan van de bewo-

-་ dobberen op 't water van een drijvend voor- ners van eene vesting, waar niets dan vrouwen, kin-

werp.

181850 kamfer-olie . -ος

Pos \.

=

40510033 、 (vgl. Я OS

deren en grijsaards achter blijven;

van ieder huisgezin één.

0

II. = nxx∞ &\ (?); = ánu

Mal. titel aan de namora's van een Mohamd . ge-

wordene bevolking, en Chinezen gegeven ;

en∞∞ ) behagende, goedge- 3

keurd; juistpassende van een ring ;

331305x

(hbs.) .

=
33

III./==×× < het centrum van een huis ;

de middenruimte van een huis (Mal . ruwang tan-

hij keurt het goed; het

bevalthem ; = ~~ ⇒x=

331303×3 818 wat dat be- gah) .

treft , dat is met ons beider goedkeuring.

fer-sortering.

mand.

zekere middelmatig goede kam-

=521/∞ < 、 iets zuiveren ,

-

81/usosi@gin heiligen als b . v . eene wigchelarij om ze krachtig

te maken; iemand verzoenen door hem de

32x1 te betalen (vgl. ' t Jav. en Mal.

zoenen ie- woord) ; — <=20x 、 zuiveringsmiddel ;

benaming van een der boeten , die de vader , of

naaste verwante van eene overspelige vrouw aan

de beleedigde partij te betalen heeft .

αξια ατος

Uosi∞nverligt zijn van een zieke ,

na 't gebruik van een geneesmiddel ; ~ ◄

nxon×ōzu ōx1= gevoelt

ge u verligt door ' t effect van 't geneesmiddel?

༣ ར .

581ader, pees (Mal . en Sund . id .; Bi-

saj . ogat ; Daj . uhat ; Niasch uwo ; Lamp. oja ; Ma-

lag. uzatră ; Jav. wod) ; vezel , wortel van een ban-

jaanboom ;
sparren die aan de

-
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pamoltohis vastgehecht zijn ; hier van zijn 8 (4 vóór, < × (vgl . ~> —I — X) U

en 4 achter). 315X03\ <× deunende, zacht zin-

==∞、 alles wat bij vleesch of visch als gende om een kind in slaap te krijgen.

groente genuttigd wordt.

= 5801 = << (M.; Sund . kuris) ;

zekere kwaal onder de kiekens , die daardoor eerst

blind worden , en dan sterven.

-༢-༣x⪜
=
=5X

(der is hier wegens de r in porang in plaats

van de gekomen) .

=531de ribben van een blad ; naam van

3138×1
=

× 、; danswending; ∞ < 1< 8×17

met iets in het rond dansen als bij het toe-

wijden van een offerande , door zachtkens al dan-

sende zich naar alle windstreken toe te keeren .

=
3 དཀྲཱ - Axi

∞
(M.) ; meerv.:

༤ ཟ ༢ད < < 。 \ .引くの

་ སྟ、 。6/ > སྟད 。5 སྟ་

eene geele vergiftige hagedis-soort met een gehak- beeldwerk op doodkisten (M.).

kelde rug; een zeer kleine heuvel ; ∞<=>

van de ribben ontdoen bladen die tot vlechtwerk

== 、 eigenn . van eendienen ;

marga.

× (M.).

ལྟ་

་་ པ་

als het ware uitgetrokken zijn van

een plant , half uit den grond getrokken zijn ; ∞

omver halen , ontwortelen cen

= TX boom.-

=581= xxi∞ox (M.).

581= x= 0∞ (D.).

=551∞o iemand hel-

pen, bijstaan (Daj . dohop) ; met iemand iets doen ;

TOMDITOUSTO

= terstond ging hij met hem opgemelde rustplaats

uitrusten.

===、 I. dakspar waarom de bladstroo-ニララ

ken van het dak gebonden zijn .

II./∞

bij een koop.

-

schade hebben , verliezen

31x3、 (vgl.

voorsproedig groeijende , weelderig staande van eene

plant ; zekere aardvrucht die genuttigd wordt.

∞ een stekelvarken-soort wier ste-

kels kort zijn.

VISO☎、 naam van eene zeer ste-

vige rotansoort .

སྟད་ལྡད ¯ ་ སྟད ~༩

uiterste neerhangende punten van een hoofddoek ;

franjesgewijs afhan-=1=

gen als wortels , haar enz .

= -1/∞<<< veldarbeid verrigten, zich

met ietsbezighouden (Jav. ngolah) ; ook= ∞x=

iemanddie veldarbeid verrigt; ie-

x <inox \ ; xz1= mand die arbeidt; = -~ oxi wat uitge-

stofgoud; ∞ <=> zie bij ←@ l.

II. de bloesem van de suikerpalm.

III./ANTI

gekookte rijst met raauwe visch vermengd , als

offerande.

~ in minachting zijnde (M.) .

=

voerd moet worden ; werk; bezigheid, het nut van iets ;

feest;

gemeen;

xveldarbeid in het al-

< 33x1(<0-

x ) voor iemand werken ; ter vie-

ring van eenfeest bezigen een dag; བྷ་

10daardoor, deswegens ; ∞=×10

317 een hert , hertebeest (Mal . rusa) . O van toepassing zijn , noodig zijn.

31075 =∞∞× 、 —2° . (D . ) . | II./— nox 、 (di paulá) iets voor-

~ RIAX (vgl . x ) xwenden , doen alsofmen iets doet ; ook <<<

<313×× in slaap deunen een maar zelden ; 10 - = - ∞NO

hij deed alsof hij er op sloeg ; <
kind (M.).
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=

sliep.

∞ ×××× 、 hij deed alsof hij van het oor gedragen ; 20===

=

=-31/05 、 teruggaan ; terug-

gebragt worden, teruggegeven worden (Lamp. mula ;

Mal . pulang) ; ∞ verscheiden ,
= ་

overlijden; ∞ 21=< telkens

heen en terug gaan ; ∞ < • terugge-

ven een klap ; doen terug keeren een geest die een

kwaal wil verwekken ; ∞ ←←21=5

、 iets telkens bezoeken ; telkens wegens iets ko-

men en gaan; ∞ << no iets herhalen ,

nog eens doen, nog weder doen (Mal . mangulangi) ;

ook ∞ = en ∞ << 72172

☎x、; b. v.: 10=~3

∞∞∞ =× 12 neo 、 hij

een bamboekoker die van onder en boven als bekerge-

bezigd kan worden , hebbende men juist midden in

eene geleding er in gelaten.

-
III.==☎ (M. en D.; Sund . ula ; Daj . äla) ;

∞ <<<。 Mal.

no (M.).

Яo 、? .

leerde datu.

=
šn

-38-3<>\'nvol-

=-813x Men. Mal . Ail

¯x 、 ◄ (M.) .

= -x1I.
-

=

II./=∞IGN=@GSE

x (D.) .

=-3x、 (vgl . 7x13

werd nog eens weder ziek ; - << no toe- n × 、 ) een slang (Niasch . ulo ; vgl . Jav.

treding om iets bij te leggen ; verzoening ;

of no - nōteeken

van terugkomst als b. v . een geschenk , dat men bij

zijne tehuiskomst voor de huisgenooten mede-

brengt; 8nzo

n

n、 de herkaauwingsmaag van een buffel

enz.; 5x120= heen en

terug gaan ; —== een bezoek

afleggen bij den vader des bruidegoms van jongge-

trouwden , na verloop van eenige dagen na de

bruiloft ; x ×120=<

uler ; Mal. ulat worm); –

7x1=353×1352x

、 (M.) ; z o×301 3x=-~

x、 zekere onder de stelte-loopers behoorende vo-

gel ; ⇒x =- x eene lange bloedvin

ofpuist; = xx、 aangetast door de

worm van de tanden of kiezen.

= xx een kleed in het algemeen ; een

kleedingstuk , dat over de schouders gedragen wordt

(vgl . Jav. ules ; Mal . ulas) ; ∞<<<x20

nxiets onder zijn bovenkleed verbergen ; oxs

de adem op en neer doen gaan bij het bespelen XNO488 noemt men een

van een blaasinstrument ; o= kip, wier kiekens nog zoo klein zijn , dat zij ze

onder hare vlerken kan verbergen ;

het

gedeelte van het vleesch , dat den gastheer door de

―
gasten wordttoegekend; = 313ō

x、 iets terug brengen , terug geven , terug zenden ,

terug doen keeren; x <

=

broeder's zoon van eene vrouw;
x <<

n、 en xs- no ∞ (M.).

==1/∞ <←laten vervallen een weg,

door hem niet te begaan ; ☆ ← niet gebruikt

meer worden , vervallen zijn van een weg enz.; ver-

wilderd van een akker. ΤΟΞ

-
nxi∞ō (a.).

II./ō een eivormig versiersel

bij de aan het boveneinde

-

x = x 、 zacht klinken van de

x1-210sün .

= -8x1/x<< ōx 、 met te-

genzin weggaan.

=-8x、 een Hollander; de Hollan-

ders ; ==

van 10 duiten .

x de dubbeltje

I. voordeel ; fraai , mooi , gunstig van

een omen ; tevreden van ' t gemoed (rohu) ; ∞=

○ iets voor niets krijgen ; als transitief (zonder

passief) iets verkrijgen (Mal . bärulih) ; —Er=

iets in orde brengen, verfraaijen ;

-
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iets vervaardigen ; fatsoenlijk eene vrouw gebrui- x die eene dobbelpartij instellen ; <

ken; = 0¬×ñn ik ben tevreden; 00 = 5 - xhet hoofd van zoo'n dol-

00181X<O= belpartij; Zo zie de Sprkt.;
=

hij houdt zich bezig met het bouwen van huizen ; o

=

812<< naam van den

< oxi=∞ koopprijs die een arme voor eene vrouw geeft ;

801<<Xɣus81x350 == doodshoofd;

x200, als het dus gelegen is , dan komt er partij van vruchten die een bol hebben ; zon

van het krijgen van een meisje niets; o <=57☎ een partij sialas , zoo-

<03×17 、 die een mooije naam heeft , veel als er aan één plant gevonden worden ;

wordt vooral in recepten gezegd van boomen , die
---

zulke namen als djungdjung buhit, sarumarnack × 、 (M.) ; scheidsregter , arbiter; de bovenste

enz. hebben ; onde wijze (meestal grootste) kogel die men in een geweer doet ;

O titel van de suhut dienwaarop een schadelijk omen afgewend wordt , een

geest terugkeert; 5×12=ohemde sibaso geeft ; ∞ ×、

☎、 voordeel, winst , gelukkige uitkomst; ∞no < o - x1- < 5770) als

~ 8x13x zich tevreden scheidsregter eene zaak behandelen , over iets scheids-

regter zijn; ook : xxv

三、

stellen;

801

een portie verkrijgen ; →

x八〇

zogij zult daar niets van hebben;

AX = 0 zeker oorsieraad ; > < ∞

。 (D.).

×、 maar alleen in ' t actief; o

== zoodat wij over die aangelegenheida's

scheidsregters optraden ; <500halfden

weg naar het midden gemaakt hebben van de zon ;

70 voormiddag om ongeveer 9

xoà half tien ; 8X1

II./∞ naar huis gaan; terugkeeren , ge-

nezen zijn van een kwaal door de terugkeer van

den geest , die hem verwekt heeft ;

(D.; Jav. mulih ; Malag. mudi) ; ος

x doen terugkeeren vooral een geest , doen ge-

nezen een kwaal ; ineffectief maken des vijand's

verderfwekkende middelen ;

010

xx

57

XN << 013 TO=

----FOX verbloemd öusõ

72X; 8277

no; x <x2100331-<< het eerste hane-

DUX0 = -x - gekraai tegen de morgenschemering(M.) ;

; × 、 (D.) .

x =

(D.).

het hoofd (Lamp. , Sund. , Mak. id . ) ;

punt van een mes ; de plaats waar een water be-

gint of ontspringt (Mal . bovenland) ; hetgedeelte van

een sjerp dat men als een beurs bezigt , en daarom

van een fulp heeft voorzien ;

xnx een bergrug , het hoogste punt van

een bergpad waar men weêr dalen moet;

Donx
×、 (poda) ; = S

krijgsman, voorvechter;

さ

xusōxi (a.) ; xoxo

n =S

XX0== <020=50

Oik arme Pege ben alleen op de we-

reld; ∞<<ox het krij

gerendom; krijgskunst; — < --- een uit

allerlei ingredienten bestaand toovermiddel , waar-

van ' t voornaamste ingredient ' t hoofd van een

mensch is.

་ ད

8
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x 、 een plaats in menigte bezetten zoodat zij vol -x1) ∞

wordt.

་་ 、 ་

< 、 XI.

STIRX(vgl. →→

x 、 eventjes te voor-

schijn komen uit den grond , of het water; ∞

、 (D.).

xx ) geblazen worden ; met snelheid te voorschijn komen ;

∞<518x op iets blazen ; bespelen een <

blaas-instrument; inhouden den adem ; ∞ < zen; ∞<

18x38x iets ergens opblazen als b. v. instrument.

een geneesmiddel.

2 、 weg-

21720x 、 iets wegbla-

Z bespelen een blaas-

uitroeping : wel ! kom ! iemand iets ver-

x-x、 1°. blaasroer , blaaspijp zoekende te doen;

(Jav. tulup) ; 2 ° . een jong banaanblad , dat nog in- cusōn1730 = 2,∞ <x

eengerold is , en als een blaasroer dik ; BOT∞ 0 mogte ik een zoon hebben ,

x -x\~ oxiusxxx goud geest van mijn ' vader ! =7zōne

uitblazen als middel om genezen te worden . ○ wel! wij zullen er iets anders voor in de plaats

45 ×××、 (vgl. stellen ; ∞ uitdagen den vijand , voor den

dag te komen ; ook 7.x
TIRXx 、 den adem inhouden.

x)

1771x512 scheuren de

opgerakeld worden van eene zaak , of iets dat lang bast van boomen , of planten ; iets van de bast ont-

geleden is; 51830

01 aan het hijgen zijn van den adem .

naar iets hakken met een bijl .

- 、

51-80、 1º. het vleesch van vruch-

ten wanneer er geene pitten in zijn ; 2 ° . ( vgl .

051-80 ) de clitoris ; zekere vogel .

ben;

doen een plant of boom;
-
-573

an∞ (M.) ; = ~~

180xBRI

x=3\? (pod .) .

=√ Mal. ¿‚ ¹ een dubbeltje , de waarde van

10 duiten ; op Nederl . grondgebied wordt het dub-

beltje van 10 duiten axia
-

451-331/∞ <51- 、 en die van 16 , ±√∞n、 genaamd ;

iemand bekend maken met het resultaat zijner we-

tenschap als de datu doet , na gewigcheld te heb-

wat een datu zegt

dat geschieden moet , volgens zijne waarnemingen als

wigchelaar; uitspraak van een datu , resultaat eener

wigchelarij .

༤ ་ ་ 、 ་ ་

0811/051OZ
=

xx dan eens boven , dan eens beneden van

iets dat dobbert ; figuurlijk : dan eens gezond , en

dan weer ziek zijn .

II. = 8asna (D.).
-

=
のか པཱ \ ༠ ལྟ \

rūsēni de waarde van 8 duiten.

ਨ :=1=50。 (D.) .

=021 dorst ; ∞ = dorst

hebben; ook <7781.

I. benaming van eene geurige are-

canoot-soort (vgl. ∞ > < ☎o、; 't Jav.

wangi).

II. : ·x (D.; Bug. awani) .

、 walm van kokend water ; geur , of

wasem van spijze (Mal. id .) ; ∞ \ wal-

men; zich vertoonen , bekend worden van een geheim ;

waargenomen worden van een geur. In het Mandh.

wordt ∞ met een complement in de-

of ; <510331 = zelfde beteekenis als gebezigd ; ∞↔

IF (D.) .

: ō het bovenste van de polong?

× 、 (vgl .

-13 =@ 文;

17X< ōx1-∞ × 、 walmen

als een ofgrond zegt men van eene dobbelpartij ,
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die zeer druktoegaat; —= nō

waar iets door heen walmt

~×、 (vgl.

wespsoort.

II./∞

x te voorschijn brengen iets dat verborgen is ;

7=7

't zij rook of de adem.

三

II./0x1

x ) zekere geele

∞178×、 (M.) .

x het doffe geluid van de

コラ ogungs.

17701/x=17201±77

; > <<< NO een zacht gefluit maken ; zingen van koo-

handvatsel van een plocg; ERED

zie onder=

、 naam van een zeer groote olifant in de kend water.

verhalen. =

5、 (vgl. =

hevig kletteren van de regen.

(D.).

==
=

ramp toewenscht.

=

⇒x、) ō (D.) .

= 17801∞<1801±0

Okwispelend bewegen van de staart van een

beest ; 577801het uiterste eindje of

。 een eed waarbij men zich een de kwispel van de staart ; ∞0、 1º. (vgl.

87780、 ) kwasterig zich voordoen; veel

praats hebben alsiemand die gelukkig speelt ;een jonge torop-boom ; de bast van

een jonge torop-boom waarvan men touw maakt ;

= 1500 een kleine artocarpus-

soort met een kleine vrucht.

<< ōeen ronde mand om allerlei lompen

in te doen (M.).

acht (Jav. enz. wolu) .

=

支

=

(D.).

ucixx(D.).

2°.
=
3××30、 (M.) .

= 108501/x317080

piepen van ratten .

10=10_4=/10_4=

01 = 275×10 −x 、 (D.) .

===~xx(Magind . id . ) ; <

550= ∞<××× = (D.).

I. adjectif voornwoord deze ; wordt alleen

× (naar het geluid dat hij maakt) de meervoudig van een klein getal personen , die in

Sumatraansche argus-phaisant (Mal. kuwau) . de nabijheid van den spreker zijn , gezegd ;

= 77x/∞< inox ~ niet waargijlieden ? die hier in

∞<7x=7xnx、 iets toewij- mijne nabijheid zijt ; anxu öx

den aan de geesten , door hun zegen halfzingenden un∞ <x< ō

af te smeeken.
13353xusoX1~ 63

、

÷7×370、 Ar. Mal . vertegenwoor- asusoxius 801€

diger van iemand in een zaak (M.) . SAX∞=x \ @xnous 601

= 778× 1 wat men eventjes van iemand ~ <x∞⇒x、、hoe is't hier

ziet; <<X > = < =

xx ikheb zelfs geen sikkepitje van hemge-

zien , ik heb hem in het geheel niet gezien ; ∞

mee gelegen , zegt mannen , gij mijne huisgenooten!

dit mijn pasgeboren kind heeft gelaat noch voeten ?

II. verbastering van in sommige woorden ;

x eventjes zich vertoonen , eventjes zich laten b. v.:ōonõi

zien of gezien worden ; OXED70x37

8531=Coxxx、 (a. M.) .

三下77x5=x1/x37x55

x\= 3757\ .

三口

III. uitroeping : o ! (hbs .) .

18x=

uitroeping van verwondering : he ! (D. ) .

༢ དཔོ་ ་ ལྟ \

een strik op een boom gespannen , om beesten , als

= 70×11/= 0x1÷ ◇ de bungaihur te vangen .

1
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(vgl. ) ∞nun

∞ñuñ (Mal . mångengkang) .

、 zie onder = "

nxxx< ¯x 、 (D.; Mal.

isak; vgl . Jav. esěk) .

κτην ατηιο

grinniken van vergenoegen .

15531

pis, urina; pissen ; ∞

iets bepissen .

unei1.∞ herhaaldelijk

gezegd worden van een woord; << n >\

iemand's woorden nazeggen ; iemand nadoen door

wat hij zegt , op denzelfden toon te zeggen ; bezigen

een woord dat gebruikelijk is ; b . v.:=x

zün21∞。 dat is het woorddat 、nox、 iets verplaatsen ; ∞<

bij ons gebruikelijk is , dat wij dagelijks bezigen.

II. =n8X1 (D.) .

(vgl. = 301)∞Ž

van plaats veranderen , weggaan ; J

ŽsiaŽ⇒、 langzamerhand zich er-

gens naar toe begeven ; oszsia

5-1∞ bros zijn van de 18

ontbolsterde rijst door de hitte ;

X1 =

⇒x、 (hbs.) .

J

slenteren; wandelen .

∞

ΖΙ XD8XI

=<×× 、 (M.) .

× 、 gemaakt van den gang van ie-

mand , die met zijn posteriores onder het loopen

draait; x\heen en

weer zwaaijen ook van de staart van een visch (vgl .

Jav. ngigel ; Mal. mängigal).

ne、 II. (D.) .

üne、I. een djonap met een hartshoren

heft.

---

128ons =

hij ging langzamerhand naar den top van gemelden

boom.

JENI (vgl. \< > \ /∞

SENIO< > 、 huppelen.

XXI./xxxxxx eventjes heen

en weer gaan van de oogen ; op het schreijen staan

van de oogen van iemand , die een ander moet zien

eten , en zelve honger heeft .

II. (Men. Mal. uitspraak van

、 × (M.) .

xx 1/3xxxxx = xx

xxx.

II. Men. Mal . < ×x= ∞∞∞∞

0140.

Mal. ketek) ;

klein, fijn van de stem (Men.

venox geringheid

II./xnx、 mank loopen. van een persoon die geen rang bekleedt ; o

5n=123=1053318nen、 een kleintje, zoowel van een

persoon als zaak gezegd ; xouse==、 (D.).

551 lagchen; een meisje dat men tegen

3-105 steeds lagchen;

mand toelagchen.

betaling van de pangaratarata van zijn schoonva-

< or =no) ie- der te vorderen heeft , zoo men zijn vrouw , zon-

~~¯、 naam van een marga.

ひっ

slingeren in het loopen .

-31

55387in het water geweekt worden of

zijn; ∞ iets in het water te weeken leggen .

axxis de weëen gevoelen van eene

zwangere vrouw (M.).

der kinderen verwekt te hebben , verloren heeft.

(klanknabootsing) een eend.

53-12 - breken, in stukken

gaan als een touw of een takje ; ∞

∞—、 gemakkelijk breken , bros zijn.

zegt een meisje tot , en van de doch-

ter van de zuster van haren vader ; en omgekeerd

deze tot haar ; broeder's vrouw in betrekking tot

~xxx; ū 、 eene vrouw die hare schoonzuster dan ook edá
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noemt; ook
-
SASO×、 maar sierlijk .

DIERI strik om vogels in te vangen .

iemand met mooije praatjes zoeken af te

De vocativus is ook .

I. zie onder .

II /XASA = XASSA.

5<evacon <> 、 zeker schepen.

vergiftig preparaat.

18212X/Iien

5111/ direkbaar zijn , rekken als kleederen ; x< =1

eigennaam van een slaaf in de verhalen .

又

Oophalen visch met een hengel.

~ < 、 (vgl. =≤⇒ 、 I. ) = × II /∞ =1381= XT1-2

01; &、、 (tjětjedur) 、 (M.).

= ∞⇒×18oxo≤3 、 (D.). 501xx/∞ <>1< verbas-

~xxx=381tering van <<< 8013.

bij draden afhangen even als kwijl . ☎ wat gezongen wordt ; deun , liedje ,

~ =-1/5=— 、 lusteloos zijn ; zich zang , versje ; ∞⇒017 zingen , deunen ;

slaperig gevoelen van wellust .

=

=

= ~ ox\ ; ook → ☎;

<<43ous oxi (D.) .

zie onder .

<ne、 I.; ~ xöi
=

op een stokje laten slapen een vogel.

Xals willende barsten

van een volle buik.

メラ

8013x.

= =

TUIK- kriewelig zijn van iets dat

ter naauwernood gezien wordt.

x~- ~ - een gouden oor-

sieraad in het algemeen .

(vgl. = en 文苑)

icisãooverblijfselen van spijs.

ia/xxã zich opschikken omzich te

laten zien , zooals na eene overwinning ; ∞

5881x=681 aan iets trek- inox publiek vertoonen een ' misdadige,

ken; iets voorttrekken.

50121、 (vgl. ✔o—☎0012

X1)= xiz-x \; ~ 12

= ད

om zijn bloedverwanten de gelegenheid te geven,

hem los te koopen.

zwaaijende loopen ; ∞∞xi=∞<

∞∞; ∞ < ∞zinox met

SDIEN 、 (vgl. dietsfeestelijk dansen , bepaaldelijk met een stuk huid

van een slagtbeest , dat door een der voorouders op

een feest is geslagt geworden ; zoo als de Batak

SDIA∞ verbastering van doet om eene ziekte te vermijden;

SDIE X

Exi∞st õiñaziña

x、

wandelen ; ∞ iemand die een heen en weer zwaaijende haar-

wrong heeft; naam van zoo iemand die in de verha-
< ergens heen kuijeren ;

0138- na solen steeds het voorwerp van spotternij is.

<< hij kuijerde nu eens de zeekant uit , Joxxx een bezoek afleg-

dan weder de bergkant ; hij wandelde heen en weer ; gen naar eene plaats die van de onze verwijderd

xooxix is ; op eene verre wandeling zijn;

、 (hbs.) . ×、 iemand op eene verre wandeling me-
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denemen , zoo b. v. een kind om het zijne verwan- Z

ten te laten zien.

-/10

∞☎、 (M.).

iáxăñã=xnx (D.) .
-

verzachten een geneesmiddel .

=
x-

=

=
∞∞×370

=xn=lusensi(M.).

isexxx vlammen als de oogen van

、 heen en weer zwaaijen als de staart van een een tijger.

crocodil.

~∞∞∞ zich voorgeldvan de bong- x1

bong vrijkoopen om ongehinderd te kunnen door-

reizen.

~ xx=x=x13xxx(D.).

J

=

×、 heen en weer wuiven als bladen.

S=/∞NS

-x-8 =x -XIX -X 、 (D.) . ding brengen ; ——

axsı
-

=
。 ,、 ( M.) .

x81/x< ∞∞ verfraaijen

zijne woorden ; inkleeden wat men zegt ;

∞añ∞∞ zichfraai voordoen.

ལ # / << c =viets acedfudse-

len als b. v . een zakdoek die ergens over heen hangt.

xrijst die nog niet ontbolsterd is ;

(vgl.

van een badplaats in de verhalen .

lokken , in verlei-

ΖΟ

naam

a= 1x in hoopjes liggen

als koren.

XI.

=

= ×× 、 wrok innerlijke ; ∞ < =

die de rijstkorrels op de hauma in de poot- xx 、 vijandelijk gezind zijn.

-
galen laten vallen (ook xxo); in tegen-

-
overstelling van < s× 、 diedepoolga-

ten maken opeen hauma; de

vrouw, en de

moet eene

➤⇒ (vgl. Os ⇒) ∞magerer uit zien.

= 241/00= 、 spilleren als zout.

<5×1 een man zijn. een valschaart , iemand in zijn gezigt prijzende , en

∞ (vgl . ∞∞ 、 −)

1881

kreupel loopen.

axı-avœux

achter zijn rug belasterende .

D=81 (vgl . XXX1) Xx

van plaats veranderen , weggaan.

5=13x1/∞=1nx、 rood--snxen x313

<331;
= er uit zien.

XITNO (D.; Mal. himpun ; Men. Mal . hem-

pun).

xnouxx、 -x ; ook ∞7357

< 、 - .

Swaggelende van iemand's gang ;

5X135õizox=1=

bijnaam van de kreeft.

~=13 、 (vgl. ~ ➡ - 1)∞

axiaz、 komen en weer gaan van een 10 513-1vakerig zijn

mensch; neérzitten en weer opvliegen van een vo- van de oogen.

gel ;
—

531-8、 (vgl . 301-8

∞x=x<@zinaz、(D.) . 、 ) ∞⇒、、 terugtrekken , aarzelen .

5310 uitgewaaid, uitwapperende;



63

nox uit laten | J

waaijen , laten wapperen het hoofdhaar.

、 praatjes , zotte klap ; ook

XI.

-

~ <~< (parmanuhon) .

3152、 zoeken te paaijen iemand ; zoeken te zussen

een kind (Jav. ngeleg elegi) .

~ ← Mal. As = ~ 61 (M.) .

13

-

a=/x==~←heen en weer rol-

len van dobbelsteenen ; bijnaam aan dobbelsteenen

X-A naar één kant

overhellen van 't ligchaam van iemand die naar iets

luistert (M.) ; ook oōō.

×1/x--x 、. uitgedoofd gegeven ;

zijn , uit zijn van licht , vuur enz.

←← zie onder —← ·

bogtig zijn; kronkelen ; op en neér vliegen van

een vogel.

SEX

هي ي د

niet goed kijken van de oogen 、 I. (M.).

van iemand die niet oplettend is (D. ) .

=

411-551/x-1— 、 slin-

51105 (vgl . o∞)Ar. Mal.

、 (vgl. ☎ - 1 ) effect heb- ken als een gezwel .

bende van een wapen (vgl. ×× \ ); het

effect van een wapen ondervindende. =

|ملع=

n.

In ' t Tobasch de letter / , en in 't Dairisch -Zx1xxx

de letter A (zie de Sprkt).

ふかふ

☎x、 (D.) .

=01480>=14x2=∞∞

1003 sinus5x133∞

nun 、 (vgl. < ~~ \) = ~ ××××、 geef mij grof lijnwaad om het aan

nn 、 (D.). te trekken, want ' t kostbare zal zonder twijfel ver-

nus (vgl. ∞u = ) droog we- brand worden , door dat ik het met de voeten in 't

der (D.). vuur zal werken , omdat ik onrustig slaap ; ∞

nux/∞=x13xuxx spelen , dartelen van een kind ; ∞

ha! ha! zeggen als iemand die iets heets heeft ge- uxo met iets spelen , dartelen ; iemand

geten. lastig vallen ; aan iets de handen slaan en er mede

beuzelen ; 80133<~× 1~

ON DIAX<onx☎

nu oxi I. (vgl. xvII.)

3000x alles waarmede men visch,

of wild vangt als strikken , netten , knippen enz.

II. =
27731 (M.) .

doi

× heb ik het u niet reeds straks gezegd? “kom

nu 5×1 speelschheid als van kinderen er niet aan ," zeide ik , nnx=õi

die overal de handen aan slaan moeten ; onrustig- den ouderdom bereikt hebben , waarop men speelsch is

heid in den slaap ; x\x =∞ van kinderen .
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omhelzen; om iets de armen slaan.

icmandjes , en zegt dan , of het getal daarvan even of on-

even is , en wint als hij het geraden heeft .

>= (verbasteringvan∞∞) alleen ge-

bezigd bij ' t eerste passif; b . v. > =~

=n ∞

33 <3∞0 (M.) .

of ' t Tobasche

201201/ muz iets be-

0712×3 zich houden of men

trouwen wil.

mux、 I. vereenigd zijn door den echt ;

xin den echt verbin-

krabbelen met de pooten , als een kip ; met de handen iemand.

den neerkrabben een aarden wal ; 2 =2

de hoop vuilnis , en sprokkelen die men op eene

hauma in brand steekt.

30201 vastgehaakt (Mal. kait) ;

303201 、 iets ergens aan vast-

haken; 0nussolzie onder

·x; Bonus013 ☎X\

II. uitroeping na een tabas.

> =∞(vgl. =∞en∞)een drooge

akker waarop men rijst zaait in tegenoverstelling

van saba waarop de rijst geplant wordt (Lamp.

umah) ; fatsoenlijk in

plaats van

-

r.

I. de waarde van van een bitsang of2

2017× 8188Źgalungs; nun de dijen ; ∞

Moons = ' t reebokje deed zijn pooten in een slagtbeest vierendeelen (M.) ;

in ' t Dair. wordt van beesten gezegd , enaan de takken van den boom vasthaken , het klemde

zich met de pooten aan de takken vast;

801324 ROV een stok met een haak om

vruchten mede af te plukken .

van menschen .

II .
210331 (M.).

=
znIII.

-

-

no、 Mal.; 、 T— (M.).

@ 8x18=、 wit lijnwaad.

201501' n hengel (Mal. kail ; Lamp. en

Bisaj . kawil) ; daarop duidt 't volgende raadsel :

IV./

=

zie onder II.

3580\.

nu∞x uitroeping van vrolijkheid ; ∞

xx=x818-185x1
30xjoelen , juichen.

2×187BOIX =18-

(D.) .

801x∞x 't brengt naar beneden een ge- valsch lagchen van een spook.

schenk mede; en naar boven , iets dat met geweld ver-

kregenis; nu ○、 hengelen ; naar iets

hengelen; iets met de hengel vangen; x < ☎

X178ZX18X2 31

← o、 als die zijn hengel ziet in stukken gaan om

teleurgestelde verwachting aan te duiden;

n oudere broeder van een' man ; oudere zus-

ter van eene vrouw; een man noemt ook zóó de

vrouw van zijn ouderen broeder , en de oudere zus-

ter van zijne vrouw ; en evenzoo gebruikt eene

x last hebben van vrouw dat woord jegens den man van hare oudere

O zuster , en de vrouw van den ouderen broeder van

、 zekere klimplant wier bladen in haren man . Ingeval men bepaaldelijk de sekse wil

plaats van gambir genuttigd worden (M.) . onderscheiden , plaatst men doli of boru achter het

moeijelijke slikking;

gegraat.

nussiI.

II./∞⇒×1

<; n = ŹŹrug- woord ;

met maizpitjes

dobbelen ; de speler neemt een handvol van die pit-

onna het oudste van

iemand's kinderen ; de oudste van iemand's broe-

ders of zusters ; de hoogste in rang; nn

(M.).

nnnx=xnnn
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、 schateren ; 2

chen .

schaterend lag- I. droog van hout .

II./∞⇒x\~21=

70 (> = + uo) broe- (M.).

ders van een' man; zusters van eene vrouw (M.) .

verkenning uitgaan (Bisaj . kakap) .

nz

、 op

nxniet zeer bekwaam zijn als b. v . iemand

die wel schrijven kan , maar het niet naar behoo-

ren kent.

nnxx zekere boom, wiens roo-

de bast in plaats van betel genuttigd wordt.

nno Mal. S = — ×、 (Wighlt .) .

de verantwoordelijkheid omtrent iets , die

iemand op zich neemt , om daardoor een ander

rust te stellen ; ∞ =×、 nngeruststellende

woorden bezigen , geruststellend spreken ;

x iemand gerust stellen ;

X-01xz0-08 =

ge-

n

@x12 (D.) .

NXEN

NĚŘENĚ genegen zijn , lust hebben

iets te doen (D.).

nyn、 I. ondiepte in eene rivier ; ∞

3x17n hevig stroomen van water op

eene ondiepte.

II. (vgl .

een laadstok.

III /∞

n、 II.)

III./inn\ = x =x\

no (D.) .

ητη

ηξη αχίηξην

∞=x13x∞Y 、 (M.).

droog, onvruchtbaar van land (Men . Mal.

kasang) ; moeijelijk van veldarbeid ; droog van bus-

kruid ; te droogen leggenninox、

FAX =-8x15× 7∞ buskruid .

OROSZNZ wat be-

treft gemelden zevenkoppigen vogel , hij is dood; stelt 、 (Daj . kasapi) .

u gerust; op mij rust de verantwoordelijkheid er van.

721

(vgl. kutjapi) = - 80

nxxi☎=80x☎×(Mal.

~ 1x87 、n tjambei) .

nninn 、 (M.).;

~ `~~\ (D.) ; 7

xninn、 grinneken uit spot.

><s、I. <<

II. = ◄ (D.) ; ∞n < 5、 in de

zon liggen laten een stuk grond , waarvan ' t hout

reeds geveld is , om 't goed droog te krijgen , vóór

men het in brand steekt.

met de beenen wijd van elkaar staande ;

ñññ een Hollandsche duit ; ∞ń

ŉ wijd van elkander doen de beenen ;

het kruis tusschen de beenen ;

toebereidselen ; alles wat noodig is bij

het consuleren van de middelen om de toekomst te we-

ten; werktuigen; van eenige waarde zijn ; dierbaar

zijn; ex die niet in tel is ; —

3810∞ <XT =XX

x < o @ noinz

= < ∞∞∞ omdat gij leeft ,

daarom ben ik nog bij uw vader in tel ;

× < ☎onzu
=

又

(a. M.) .

nx=2x=\?x=\ een

gescheurde ogung die tegelijk met de ogungs be-

speeld wordt ; no de hasar-hasar

< o à califourchon op iets zitten , op iets zit- bespelen ; Zon2 、 zekere boom.

ten 't tusschen de beenen houdende.

(vgl. XII) Nan

xiets bewerken een zegen ; oōñ

noxi☎o door den zegen van.

» (Sanser. kangsah) gemengd metaal, klok-

metaal als die van ogungs ; blik (Mal . kangsa ; Jav.

gangsa ; Daj . gasa) .

-
nxx- 5x17zx

nxnz\.

ラメ

nxx∞ zekere ronde kleine vrucht waar-

mede de kinderen spelen ; ¹½ saga ;

、 ☎ (D.) .

nz

1801 (D.) .

10041

ż

9
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ntol nronz naam van kletteren als bamboekokers die men om water te

een der bovengoden , wiens gunst op het einde halen op den rug heeft ; zion

van een prevelformulier afgesmeekt wordt. \??=10773、、 tegen elkander

(D.) . slaande een kletterend geluid doen geven b. v. stee-

nen (D.).

II./20 8301

nzors×、 (vgl. > &

、) zekere sterkriekende wortel , die als ge-

neesmiddel den kinderen om de hals gedaan wordt

(kaempheria galanga) ; o∞s1-8\

3zon⇒×、 naam van een storm die

zoo hevig is , dat zelfs de laag bij den grond groei-

jende hasijor er door ontworteld wordt .

? (D.).

813x =

MEN<< eene vierkante met

matten omhangene ruimte voor slaapplaats.

~ × (M.; Daj . id .;

Jav. djaran ; Mak. djarang).

NEX3☎、 naamvan een citroen-soort ;

xzekere

boom.

>< een buidel van vlechtwerk voor be-

nxx zich met geraas met ' t een ofander tel , en toebehooren (vgl . Mal . kadut) .

bezig houden.

Mal .

(Sanscr. katha) taal; een woord; wat

een in het ge- door iemand gezegd aordt; twistgeding ; zaak ; I

> iets bespreken , als b . v . de boete die een

misdadiger te betalen heeft ;

vecht gesneuvelde haan.

32x1∞ bloed van een rhinoceros in de

aarde tot een klomp geworden als een buitengewoon

geneesmiddel gebezigd (M.) .

、 Mal. een bultzak;

nza、 zekere plant , wier ruige bladen en

stengel door de apen gebezigd wordt , om er het

ongedierte mede weg te wrijven .

I. alles wat men in eene korf(

omtrent iemand praatjes maken , ie-

mandbelasteren ; ∞nx= met elkander keu-

velen; tot iemand het woord voeren ; R

iets aan iemand toewijden als eene of-

ferhande ; nenōx、 iets beteekenis

geven; ∞⇒x\ n spreken; eene taal spre-

ken; ∞¯xinen¯x1( 0-

、) doet, hetzij stroo , of lompen om er eene xnxnx、) iets als aanleiding

broedende kip op te laten slapen.

II./nxnxBoō benaming

van twee dowals , die als teeken van droefheid op

verschillende wijze geslagen worden (M.) .

van spreken bezigen ; iemand aanspreken ;

3×17

x- > 、 benaming van een toover-for-

mulier , waardoor licht ontstaat ;

Buol aanleiding van een twistgeding; Z

ηιιητ ηατ nxinxeensgezind zijn ; Boxes

de weëen gevoelen van een vrouw ; op het punt zijn x、

eijeren te leggen van eene kip ; ʊzın zoening van twee vijanden gegeven wordt.

Z 、 (D.). ητιητοι ο

Rudi muzijk die bij de ver-

Zeene van rotan vervaar-

、 een handvol meel , dat men in ' t digde doos om zout in te bewaren enz.

x zekere boom , waarvan de gomjeukterijst-vijzelblok voor de geesten overlaat , nadat men

de tot meelgestampte rijst er uitgenomen heeft (D.) . op de huid verwekt.

= ∞

xxx7218×170

X= 0; 83× 13

Xx ergens tegen aanstooten.

722107ō =70-2 (D.).

7210773、 (vgl . 0183

1º. een langwerpig vierkant rek van

rotan over de buwak para hangende , om schotels

op te zetten ; 2°.
-

xX1-∞ 2º.

11; 3°. Mal.

? 8 = \78 ཇ \ ? × = \ de

\)= 3\~~\ 77 、 tegen elkander steel waaraan de veer van een soru is gehecht .
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78×3ligtvaardig.

707x73/15 /1

72×33、 (D.).

307×87018701 =

oxx (D.).

3576070 = xoxo (D .; Mal . kǎ-

O titiran).

nx -xx spoedig , gaauw , snel;

8-×17☎x 、 met iets haastmaken;7

- × 、 zich haasten ;

سكغنتك
nЯon Men. Mal . bena-

ming van een klophaan , die wit is en geele poo-

ten heeft (Mal. tjänangkas) .

O zekere boom (M.) .

nxoxox zekere zwarte in den

grond nestelende miersoort .

0210002/0110exu

∞∞-801EUS。maakthaasto zekere grassoort .

met de rijst, het is reeds laat ; Conx

XIX8= ∞ << ∞xi- hij be-

val zijne vrouw zich te haasten met het kooken.

Soccus silvestris .
-

nexa (vgl. ♬en

Daj . katimbong).

=
8×☎ (M.;

xxoxox wielende , draaijende als b. v. een

korf op het water.)het geplas van badenden in het water.

207313=an (D.).

no I. (Sanscr. kati hoeveel ?) de zwaarte

van den inhoud van vier solups aan ontbolsterde rijst

bij het wegenvan benzoe ; op andere plaatsen slechts

3 solups (vgl . ' t Mal . en Jav. kati) ; ∞

iets wegen; zonöi weegschaal.

II.=

3G301= x00 (D.) .

7805 de patjar-plant (Lawsonia

inermis) wier bladen tot roodverwing van nagels

bij de Maleijers , en de vermaleischte Bataks gebe-

zigd worden (Mak. karuntigi) .

38331

Men. Mal.
¿ = —× ☎ (M.) .

dracaena ferrea.

8 zie bij III .

20110na (D.).

nxon (Sanscr. ghatika) een tijdstip door

berekening gevonden , en als gunstig of ongunstig

voor een onderneming beschouwd (Mal . kutika ;

vgl. Jav. gațita) ; O∞nzon
oxid、 (M.).

iets 't onderwerp maken van de hatiha zoo b . v. iets

dat verloren is , om te weten , waar het zich be

vindt. In ' t Dairisch wordt
von rijst.

in den zin van terwijl dat gebezigd , wordende als-

dan ' t subject daarmede door

、

.

=

Men. Mal. uitspraak van

een in jonge cocosbladen gevlochten hoopje

zekere rijstmaat ? ne

NOX ÷ 1503 810 zaad (Sund . katuntjar).

minaal suffix verbonden ; b. v.

of een prono-

171070
nxx1 、 Tamil . Mal . coriander-

terwijl hij aan het halen van visch was enz.; ~8=~ = nxos → (M.).

10703 80 <¾、 7850510 = 3x05¬

=nows =<。 terwijl de itokvisch (M.) .

den rhinocerosvogel bezong enz.
༢ ་-77 。 、

Mal.

نهالتك=

1=3
nz

nxonx¯¯¯、 zeker veelvoetig in- iconmusō1.

sekt dat des nachts een groenachtig licht van zich 7851<201 (nz

geeft, en in de ooren pleegt te kruipen .

7070335 ༣༣ ( 0. ).

< 0) Dairisme

01.

་ ད་



68

<801

Яo 、 zie onder Я5、

78778O、 zie onder 510

201.

=
⇒x (D.).no (vgl. S )=

307=107⇒x、kletteren , ratelen (D.) .

8178

n←> (M.) .

17207\ 7

zekere kruipplant , wier ranken als

halsband den buffels , ofrunderenomgedaan wordt,

om te verhoeden dat zij de burnung krijgen ; ✔

∞

-

-— == ō = ⇒ō¯n

XXIT een uppama waarmede men iemand

een hoogen ouderdom, en een talrijk nakroost toe-

wenscht .

33
I. zekere rietsoort tot vlechtwerk

voor manden enz.

(D.) .

x haastig loopen , zich schreppen ; ook II. zekere boom.

> < zekere boom wiens bladen als be-

Nzxnietsover den schouder dra- sproeijingsmiddel tegen de koorts aangewend wor-

gen als b. v . cene zakdoek ; iets in een akkadan- den (M.) .

gan dragen; nána< (meestal

SINAA☎、) een vierkante buidel van

zie bij ≤ .

vlechtwerk , waarin men betel , of andere dingen (M. ) ; 137ō、 (D.).

doet ; en dien men aan een ' band over den schou- nk

der zóó draagt, dat zij op de linker heup komttemu ox \ ; ===∞72

rusten. De Dairische stammen dragen dien buidel ; xxnx = ōz <on;

op den rug vlak boven de posteriores ; zo

znnox、 iets in een akkadangan doen ; = ∞ = × 173377; %7

33013zon <<ō×1

VINAA☎ (a.) ;

< =-xxō (D.).

~<~1/3x <-

= nink = χρησης

ninrx= ~nyx (D.).

Man 、 (vgl. > < − 1) 33

krioelen van xx- 、 krioelen, wriemelen als insekten.krioelen van

mieren ; in menigte voorhanden zijn als b. v. 't vee

van een rijkaart .

oMal.مداک

I. in de hbs . der Urangkaros als aan-

voegsel zonder beteekenis gebezigd.

II./73x8in wippelende beweging

Ž

no tros van idjuk ;

die men bij de betel nuttigt ;

een doosje voor dekalk,

NAXI

∞、 Mal . zekere kleine blaauwe

zijn , aan ' t wippen zijn.

zeevisch.

gegeten wordt.

(M.) .

nō-

moon (Sanser . kanya 't gesternte Vir-

go) verklaard door ; een der parmesa's

× I.) .

Sa

z

zekere peulvrucht waarvan de boon één tros van idjuk.

~<3×、 zie bij <⇒81.

< =XX ; ∞071o

8018xx (D.) .

~ 107× 801/20n no

3x33、 iemand die neutraal is , die zich

slechts als aanschouwer van een strijd moet beschouwen .

nzoux de pitten van den langgijas die

gekookt zeer gezocht zijn.

(zie bij

non ☎x 、 naar zeggen , naar men

zegt, naar men verhaalt.

z

1 slechts , alleenlijk.

- <(D.; Men. Mal . id .) .

zie onder
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3ō123、 loslijvig van den buik (Mal. 、 ≈ 8133 、 naam van geesten die an-

dere geesten ten dienste staan.gatjar).

3318× Men. Mal. Seen flesch, karaf.

で

ōzō Mal. knoop, schroef;

20130/2013ono

=
0133 01 of∞

07012nəızō00 - ↔ (Jav. kanḍi) ; 2° . een van buffelhuid ver-

benaming van een gedeelte van ' t loon vaardigde buidel om betel , tabak enz . in rond te

van een datu , zoo de suhut dien hij dient , voor- dragen .

deel in den strijd heeft behaald .

301280 、 pijnlijk; zeer doende van

een ligchaamsdeel ; ∞nd18801

(M.); 8120881 pijn hebben.

no12<o、 benaming van de kleinste

landuk-soort (vgl . Jav. en Mal. kantjil) .

33145、 de als hoepels om de steel

der lanzen geslagene messing-banden; <

\ ?06 ཏྱ\ < → \ een lans die met

messing-banden versierd is.

20145、 beschaamd zijn door in het

spel alles verspeeld te hebben ; 85×17

X505.
=

32010731=5450 of

⇒ Kōno10 = 1= >

501 (D.) .

2018ōnō iets op-

3313o、 zekere boom wiens vruch-

ten gegeten worden (Mal. kandis) .

3013201
/2018

O iets in de hoogte houden , opheffen , opligten.

I.

(D.) .

II./NON

=

13= <x< ☎\ .

30134 、 Mal. = ES".

33133、 lang van een net .

301350 Mal. een lijkmaal waarbij

voor den overledene gebeden wordt (M.) .

301354130133

last hebben van teeldrift , hysterisch zijn.

3313 de onderste zak van cen

schepnet , spits toeloopende , en digter incenge-

breid.

333 (vgl. na、<ono

ligten ; opdragen spijze (vgl . Mal . tating ; Jav. tan- 、32813 een zakje, buideltje van lin-

ting).

2018ZI z

701831/33x =818

31、 rinkelen van armbanden.

nóvź (vgl. II . ) I. een heg , omheining ,

palisadering van een dorp ; iets

omheinen, van eene palisadering voorzien ; ∞ <

zich versterken bij het naderen van den

naam van een pagar;

nen; zakje aan den binnenkant van een buis.

houtworm (Mal. id .) .

2-21 Mal. katoen als stof en handels-

artikel; benaming van een pompelmoes-soort;

× ? × \ ~~~ 、 zekere op

vruchten azende vogel ; 0-2

×

ΖΙ

\.

zekere boom (D.).vijand; — < ō

20130、

verschansing van een huta ;

de uiterste houten

DIEN

n— ñ—— ◄ (Daj . pajang) .

カーラ ¯¯× 、 (M.; Mal . ka-

、 de draden van het weefsel , die de beide par) ; e counos õõ

uiteinden van een kleedingstuk vereenigen , en ge-

woonlijk worden weggesneden , behalve bij een < x << ∞ooxxx<=

ulos die men zijn tondi heeft toegewijd ;

XDIA = < o <o (a.).
-

II. = ∞ I. (D.; Mal. id .) .

on

=

21xxuzozoVixen

301351203 DIAS KONOBO waargaatgij naar toe?
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zeide hij ; daarop antwoordde Malim Tuwo : ' t is nog PORNO、 zekere boom die zeer hard

niet zeker; wij doen als de vuiligheid die op ' t water hout geeft ; ijzerhout (Mal . käpini en pindis).

drijft , door te blijven waar wij bij toeval blijven haken .

、 dik (Mak. kápala ; Daj . bakapal) ;

bladen ongemeen dik zijn .

zekere plant wier

Mal. wordt even als ∞×

gebezigd; b . v.

80135、 zekere struik (M.) .

Cozy zekere grassoort , die ge-

kookt wegens de aangename geur in het haar ge-

dragen wordt .

n O、 onaangenaam van het gevoel ,

80133 of van een geluid ; kromklinkende van eene uit-

7×773 drukking.

01X310 zijn diegeweerschoten niet

buitengemeen zwaar! n

303X3xoxo 72
is

minachtingjegens mij niet buitengemeen !

× ☎ haast hebben.

0801 alternatief van iets ;

uwen axoro men late eenig

goed aldaar achter (bij gebreke van zelf daar te

zijn).

x met iets te veel haast maken b. v. met de haast hebben; n met haast

rijst die deswegen niet goed gaar is. gaan zonder zich door iets te laten vertragen ;

\ <Я× 、 (D.) .

=

-

Ź

81.

een ster.

× I. meer ofmin ongerust van het n

=
3x

naam van

n

gemoed.

II /207x、 (en gewoonlijk

00158 ) een sprinkhaan.

III./∞⇒×13-5×17

X1=

×、 (M.) .

x= 、 zekere kleine riviervisch .

3×180/2on -3x\

80= -5x180;

5x180= 7x =

08751.

о-ко-ко-к

×、 (vgl. ~ TZX

、 zich haasten ; haastig loopen , haast hebben ;

iets met haast doen; zich

met iets haasten.

zekere boom met eetbaren

vruchten (M.).

NTUS Non -v naam van een

tambar.

= 、 I . kalk voornamentlijk die welke

om bij de betel genuttigd wordt (Mal . kapur; Jav.

xapu; Tag. apug) ;

⇒ō (M.) ; de vinnen van een visch.

doode (D.).

3\2 \ =

80130zozuo、spreek-

ō wijze bij ' t schieten met 't geweer gebruikelijk : bij

't aanhalen van de veer , worde de duim eventjes

Been draagbaar voor een met ' t geweer in aanraking gebragt , even als of

no1gekneld, geknepen; ∞n

men met de vinger betelkalk aan iets smeerde .

II.=

zoiets tusschen twee dingen gekneld plaat- 3 = 251; @x3033

sen; ∞n-2017-80 、 iets on- 、 zekere vrouwelijke geest die door

der de armen dragen ; 5× 17-801't bijgeloof verondersteld wordt de kamfer te ge-

tusschen twee vuren zich bevinden ; no ven (M.) .

17-80、 zekere kleine bijsoort ; ∞

-RO、 zich niet op zijn gemak gevoelen .

na het praedicaat dus werkelijk ; vóór

cene zinsnede maar werkelijk ; maar in waarheid;
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☎ en

<ō∞~ - ~ × 13130

===
× (M. en D. ) .

n∞x (vgl. n∞) I. wiek , vleugel , vlerk ;

nä =
∞∞

∞xaxo si surat mulija gading is dus de n'an (hbs . urang karo) .

naam van uwedochter ; x = ∞
II. = xola

81xnx maar zoo gij inderdaad (M.) .

(hbs. D) ;

-

jeuk gevoelt, zal ik u opeten. N∞xx hoe jammer dat! is het niet on-

gelukkig dat ! meestal x17; n

7-801 soort van mandoline of viool

met twee snaren ; wordt met een splintertje be- x

speeld .

= nus (D.) .

geest is bezield? (M.) .

xx

∞173xnxxxnxn

een kiekendief die van een nanōxizō180781

O is het niet ongelukkig ! dat iemand zoo als ik

no I./nar

storm.

een hevige wind; de zoon van eene verworpene vrouw , mede meel en

satti-satti aan de geesten moet toewijden !; n∞

x1zzaaussōno hoe

ongelukkig dat ik mijn jongeren broeder gedood heb!

8x12335~ 0x1

II. moeijelijk te dragen van iets dat eigentlijk ligt is,

maar door zijngedaante moeijelijk aan te pakken is .

n∞(vgl. n∞x) vliegen (Lamp. taha- n

bang ; Mal . tărbang) ; op een gezegde toegepast

waarvan men geen notitie neemt ;

nox、 met iets wegvliegen ; iets in volle vaart

met zich medenemen; n

=×10

dat woord vliege naar

30= hoejammer dat ik (haar) haar

X| buis gegeven heb!

een gesprek stooren door er plotseling in te

vallen.

>n∞xكاد → Mal. zekere schelp-

het uitspansel , d . i . men denke niet meer aan dat soort die als sieraad gedragen wordt ; paarlmoer.

woord; anōx18<< n∞ow/x<∞or eene vrouw

O geheel uitmaken eene twist ; on tot zich nemen door het afsterven van haren man

nan zonder voor haar te betalen ; zoo als iemand b. v.

= -xITIXIT (D.) ; na het afsterven van zijn' broeder pleegt te doen ;

daar de vrouw als een stuk goed aan hem regtens

toekomt ; transitief: eene vrouw opgezegde wijze tot

zijn vrouw nemen.

ox (a) ; ·

(a. M.).

nazkaonazu xx

benaming van een wijze van nederhurken

bij ' t schieten met 't geweer.

77。7、 -779、.

× zekere visch (M.) .

6501 I. buiten de aandacht hangende

van den eigenaar als een kleedingstuk , waarvan de

slip buiten hangt ; of als een zakdoek die men

over den schouder heeft hangen; buitenhangende

van een stukje vleesch op de afgesneden hals van

N∞3/∞ < ∞ = een zieke verple- ' t varken dat men de kop bij ' t wigchelen afslaat ;

gen; xi∞z (D.).

317000

200778137∞301 ver-

zachtende spreekwijze voor ·ōnx.

(vgl. noor201 ) = 8 @ x < ! II./∞ 501 omgeven een vorstelijk

?\? persoon .
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72 7201

I. betrokken van de lucht.

II . de meelgelijke stof die op de vleugels der vlin-

ders zit , en ook gevonden wordt op sommige vruch-

als op de gundur ; naam van eene groote vuil

grijze sprinkhaansoort ;

ten ,

zekere boom , wiens vruchten een katoenachtig vul-

sel hebben , dat voor vulsel van kussens dient , ter-

wijl het hout voor doodkisten gebezigd wordt (M .;

Mal. kabu kabu).

☎ de achterkant van een berg.

no81= (Mal . kabut).

nosno Mal. J het roer van een vaar-

tuig; <<<< het roer besturen.

nxI./Zon∞(meest-

al zonxa \) de regterkant , wat regts

gelegen is ; × < ∞ &、 regts afslaan bij het

loopen ; x < oux -inoxi

iemand de regter zijde toekeeren ; iemand beleefde-

lijk behandelen door hem b. v. iets met de regter-

hand aan te bieden , daar het voor een groote on-

beleefdheid gehouden wordt , zulks met de linker

te doen.

II.= ROS (M.).zondi

nxin∞、 I. / ∞nxın

cc ་ ==

nare\ = @3x1781. ōxinx1807033、 de ge-

x \= nx (D.). heele omvang van eene diepte , wat de diepte in zich

xxx=x17∞nx alleen besluit.

geraakt zijn als iemand die op reis zijn kameraad II. de stop van een bubu (M. en D.) .

heeft verloren. 7x1 bladsteel van de caladiumsoorten ;

zeker boompje waarvan de

(di pahamát) zich houden alsof men iets was , of vruchten in plaats van gambir genuttigd worden ;

deed ;
-

zekere meloensoort.

gewennen.

c<、 =

3872on<õlux spreekwijze op menschen toegepast , die zich aan

、 Moeder doe alsof moeder mij niet op deze wereld iets dat buiten hunne verwachting was , moeten

had gebaard.

1x01303 Tamil. Mal . 301-31I. (vgl. ʊ→ ∞ 、 ——

、 I.) verstrooid zijn van eene menigte , waarvan

de een hier , en d'andere daar is ; ook van ijzer ,

waarvan het eene stuk hier , en het andere daar

ligt ; zoo ook van de sterren aan het uitspansel .

II. (vgl . —31)=23−×、 (D.) .

~ x1-x verbijsterd van de zinnen .

7x110 I.

∞ zekere boom wiens bast als raru

gebezigd wordt , en de tuwak een durijan-geur

geeft.

nxx< zekere boom wiens hout zwart

is , en tot heften van wapens verwerkt wordt.

nxxv81=33xx~õi.
-
320n.

n∞o voornwoord , 1ste pers. meerv. exclu- II./xi-on50

sief (Mal. kami ; Bisaj . kamin).

4×801< ☎× 、 de benzoeboom; ben-

zoe.

voornwoord van de 2de pers. meerv. , en

in sommige gevallen als enkelvoud gebezigd (zie

de Sprkt.) ; ook (Mal. kamu ; Bisaj .

kamo) .

-01320x 、 (D.).

x

⇒0、 zekere struik waarvan de vruchten klissen .

7? ༠༤ 、1x114oI. patroontasch waarin

twee reijen kokertjes met kruid staan.

.II.لفمك Mal

∞

=
×、 (M.).

een stuk fijn lijnwaad tot een dikke

nosus31= on&&1(PD.) . rol gewrongen , en omboord met zijde of zwart la-
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ken met pailletten en franjes van klatergoud ver-

sierd ; welke rol met een losse knoop om het hoofd

wordt gedragen (M.).

NX17/ANXI

nuôi (vgl . nu

sõi

001)

vadem van lijnwaad?

(M.) .

iets beheer- 35xxxaan iets krabben (Daj.×

schen , iemand tot onderdaan hebben ; ngajau).

ī Cafhangeling van een vorst ;

=
xññn (poda).

n☎x1;

、 eigenn. van een door vorsten als erfgoed

beschouwden buffel.

-
nxx\ .

I. boom ; hout (Mal . enz. kaju ; Malag.

hazu ; Bisaj . kahuj) ; ∞ hout

3x11811/20 - halen; 5x1725 houthaler; de verschil-

zeker tooverformulier , waardoor men lende bestanddeelen van een houten huis , als staan-

zich verkleinen kan.

II. -

ders , daksparren enz.;

timmerman;

een

-

~ Mal.
flaauw van ta- ÷ (D.).

bak. II. Mal . waarde van zesbidang; nes;

v3nxiarznuxENT、

、 een deuk, of barst in de dop van een hard ge-

kookt ei ; als omen bij ' t wigchelen met een ei .

en☎ (hbs .).

-
@x3

nxi∞ō een geit (Mal . enz . kambing) .

⇒ de linkerkant , wat ter linkerzij is (Malag. ha-

wia) ; 100 links afslaan op

weg; ∞∞∞∞o= n☎×、 ie-

mand zijn linkerzij toekeeren ; iemand links behan-

van twaalfbidang;

waarde

nexowaar-

de van zes gulden koper (M.) .

。

ηιαη

(D.; Mal. kajuh) .

zie onder II.

I. schildpad als handelsartikel , tortoise-

shell , karet (Mal . karah) .

II. op het punt zijn iets te doen;

wanneer gij op het punt zijt van vertrek-

delen door hem met de linkerhand te groeten , of ken , meldt ' t mij, nxnzxi

iets met de linkerhand toe te reiken enz.; hetgeen pende naar den middag, bijna 12 uur.

onbeschoft is ; iets in de linkerhand houden.

⇒o (M.) .

loo-

III. (vgl . I. ) ∞⇒×125(<

⇒) bij elkander roepen vele menschen , roe-

pen vele menschen .

OO

xi∞o-x=<~ 33、 (M.). IV. liever ; ∞OG←1x33-

nxiã=nxi∞ō (M.) . sun sinxou on

~ 、 zekere boom wiens houtgomox-osxius=

bevat , en de als een rijstkorrel groote roodevruchtsa

bij het hengelen als aas dient.

nousxol@

-

het achtereinde van iets ; het ondereindeous ō01ō wij wilden dat meisje aan

van een hijongkijong. een mensch uithuwen ; zij wilde niet ; liever begaat zij

☆ 、 een verdere phase van ontwikkeling met een imbo overspel (D.) .

van de 。 dan de — 701 ; het n= I. n

trouwtje van de gehoornde tor die uit de 0 Ⅱ1

ontstaat. (D.) .

I. (D.) .

10
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(Sanser . karkata Cancer) wordt =

verklaard door 8× 2\.

、 een durijanvrucht die slechts pit-

ten heeft , en geen vleesch daaraan.

-、 1°. naam van een marga; = 87
1

.

2º. =

I. Mal. ¿ koraalrif, koraal .

gedroogd gezouten vleesch.

33313 1º. een groote kooi ; een lange

II./nánš een ronde van rotan gevloch- | vierkante van latten vervaardigde kooi om vele kippen

tene kooi voor tortelduiven en vogels die men voor in te kunnen doen ; 2 ° .

zijn vermaak houdt.

III./207 == 8318x8x.

o (vgl . 't Mal. säkarang) ; sono

=

7 =1000x1(D.).

< ☎ bosch van laag gewas , een

klein bosch waar de boomen nog niet zeer oud zijn.

zekere boom die een soort van cas-

tanjes levert , die bij ons onder den Mal. naam bă-

rangan bekend zijn.

352173x=21kraken op het

25813X = 233x1<

zekere groote schildpadsoort.

7 ཋ ༠ སྡ\ 72 &༤ #

73x - 81.3∝

31

N=XX (Sanser. tarambudja) water-

meloen (Lamp. karamudja ; Mal . kărambudja).

na∞8× 、 Яō zekere boom wiens

roodzwarte kegelronde en zoete vruchten gegeten

worden (M.; Mal . kǎramunting).

@x<ガラ

plantsoen van voetstappen ; ∞ = (M.) .

752 kletteren van vlechtwerk dat ergens

tegen aan bengelt ; ritselen van bladeren of plan-

ten; -2073x=2

10501 (a.).

=

n5x10501 cocosboom , cocosnoot

(Mal . en Jav. karambil) ; gansx

5 、 benaming van een middelmatig groo-

te wormsoort.

23551= 234⇒0 、 (M.) .n520◄ het bloeden uit de neus;

80133x∞<«x\ <8×\

1000x1332OKNO (M.).

xospreekwijze : alle grieven zijn uit , men

gevoelt geen wrok meer.

75× naam van een Dairisch sprekende

volkstam; =nx benaming van een

n><×、 Ar. Mal . inkomsten bijzondere soort van geesten die neergedaald , eene

taal spreken , waarvan de woorden door kana ver-van een vorst.

75811/∞n =8 、 in iets bij- lengd worden ; ⇒x =x=xox

ten ; iemand bijten ; iets doorknagen (Tag. kagat) ; | II . (D. ) ; eene zekere muzijkwijze.

∞5×17581 op de tong die uit-

hangt , bijten van een buffel uit wiens doodstui-

pen men een omen afleidt ;

~=x<x (vgl. ✔⇒x 、 < x) 73

xxo x =x < x = 33xxonx.

3383、 slaapmatjes die door 't toeval met 350×1 zekere langwerpige dunne

'n punt elkaar aanraken , 't welk een slecht omen uisoort ; zekere boom.

is; xx de vruchten

van de sijala. (M.) .

II. roest die reeds invretende is (M. en D.; Mal.

karat).

=

x、 braauwen van de uitspraak van

sommige stammen , die geen zonder schrapen

n=831 (of = >、?) = kunnen uitspreken , en de p als k uitspreken (zie

-x < x< ← 、 (M.). — Zode Sprkt. ) .
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73x-80、 (van n ×-20 2x7 =x<x< halfdood, half le-

vend, niet dood zijn en ook niet leven ; na

= ∞ 2×? ×¬5×

、 ?) een in de vorm van een peperhuisje gevouwen be-

telblad (Sund . kalěpit) ; x - x0

\ ; ∞n=×— 。☆。 betel in een peper-

huisjevorm vouwen.

200 is
-×、 ×nza-ō vliegt hij,

hij toch geen kiekendief; zet hij zich neder , zoo is hij

~ =xx、 I. jongen werpen van ééne sekse toch geen daling ; raadsel op de 、T

van beesten ; hetgeen een slecht omen is.

IIاک . Mal. omslaan van een vaartuig ; schip-

breuk lijden.

XIX 81;73

7531/ 083 =2 、 zekere

75×30/ 13 × 3 × x boom die volwassen , houtskool levert , en jong ,

⇒×⇒ō naam van een tooverring in de Man- badja.

dhl. verhalen.

330330

カラス のカラダ = xn

algemeene naam .

van een wortel- of banjaanboom;
& ō zekere riviervisch (M.) .

==
× 1 = 88013815< (a).

n

(M.).

20

51

501 een neusring van rotan

een' buffel aangedaan ; ∞⇒000

O een buffel een harihir aandoen ; zin

30350、 benaming van de boete die een

buffel-dief betalen moet.

ō de Malakkaboom wiens bast als

holot genuttigd wordt (phyllanthus emblica) .

༢
-ō
=

(M.; Daj . karipang).

=

¯、 (M.; Mal . kalimair).

5

nxzekerestinkende betelsoort(M. ) .

n=×
=
Inan (M.) ;

't onderste gedeelte van de rug vlak boven de billen.

75∞ia

7x30xno zacht kraken en ritse- x .

len van eene plant. 3 verbastering van

75001 zekere groote bijsoort. (M.).

1= -8=x<∞X 、 (M.).

M505zı

カラワ

55

7377x、 I. zekere langhalzige vogel .

II./∞n=11/737 met de handen iets

opkrabben.
=
Sonz(M.) .

ガラ
=

Sons de steel van een' lepel .

x

PRO; naam van zekere

2303 → zekere roode miersoort varensoort ; zekere varengelijke

(Sund. kararangge ; Mal. kärangga).

အ toch gaauw , gaauw als u ' t belieft;

333xxn
x

parasiet. 355õ、 een dengeesten

toegewijde beteltuin (M.) ; een stuk met suikerriet

3∞ax dood mij gaauw als ' t beplante grond waar de eigenaar nog niets van ge-

u belieft;

PAXA

bruikt heeft.

2317⇒ losgaan van een kleeding-.

<xdous -18ōna stuk enz.; n = \n losmaken het

kom gaauw toch terug vriendje ! ' t is zoo ver- hoofdhaar , een kleedingstuk ; ontwijnen een touw;

velend te moeten zitten wachten ; × ntus- ten toon spreiden zijn bedrevenheid in het een of

schen twee woorden in om aan te duiden , dat het andere ; 2 = 、 n⇒。 losmaken een

door het woordbeteekende , ten halve plaats heeft ; strik; afleggen de patroontasch;

een onbekende weg dien
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men maakt of inslaat om den bekende wegens onvei-

on∞zon∞= 17ligheid te vermijden ;

11OTA naam van een bijzondere in ho-

len wonende klasse van geesten .

カラ ་ I. half gedaan van eene

taak, onafgedaan ; half bearbeid van een akker ,

dien men reeds schoon gemaakt heeft , maar on-

bezaaid heeft moeten laten liggen ; aangebroken van

een feest dat men niet ten einde heeft kunnen

brengen.

II. - ངཟ \ ང 1.

7512 (vgl. ) droog van tabak

(M.) .

727、2- een rijstaar waar nog niets

207512- 、 ze-in zit (M.).

kere plant.

2=1833、 (naar ' t geluid ; vgl.

1773 、 en 187 、) 1°. soort

betaald , als loon voor ' t berekenen van den trouw-

dag op de parhalán,

II. (Sanser. kala) naam van een der 5 parmamis.

3×172← zekere roode laken-

τοης (meestal τοτη

III./

soort .

) eene plant waarvan men het stengelmerg

(rijas) en de vrucht (siharaton) als groente eet ;

on (D.); xxITTRX

c7x = beuaming van

den vollen koopprijs van een meisje.

극

=

XUX8173 (D.).

ܝܘܘܘ ؛

mensch, persoon , individu; natie ;

een ander , iemand die tot den spreker in geen ver-

wantschap staat ; de een ofde andere ; algem . voor-

naamw. men (Sandw. kanaka);

van dobbelsteenen , bestaande uit drie vierkante -

stukjes buffelhoorn ; 2 ° . gespleten bamboetakken ,

een vreemd land ;

-
don

xxcus

xzoo broeder!

waarmede men op de in de rivier liggende stee- gij zijt het dus ; ik voor mij dacht dat gij mij een ge-

nen geraas maakt , om de visch zekere rigting uit heel vreemd persoon waart ; ŉ

(Mal. kärna) ; 7313

x、 meerv. gebezigd in den zin van deze men-

schen, deze natie (vgl. onder ) ; &=×

>、 ontdektworden door den vijand , van

iemand in een hinderlaag;

te jagen.

7313 (Sanser. karana)
-

82
=

∞ō (D.) .

ガラ een van rotan gevlochten voetstuk

van een mensch ;voor potten ; wordt bij storm of aardbeving, als

een vogelverschrikker in de gedaante

n<
eene vrouw

middel aan den ingang van een huis opgehangen; in oorlogstijd buiten de verschansing vergezellen .

xn

pot; =

poot-soort ;

op een harpe zetten eene

zekere duizend-

☎ (M.).

013

-o.

=

27 zekereboom , op wiens vruch-

ten de vleermuizen verlekkerd zijn , en wiens gom

3310< benaming van den ter verdikking van de melk gebezigd wordt.

hoofdingang van een huta (Mal . gărbang). → de hoogste worp bij de asiasi.

> I. (Sanscr . kāla) een scorpioen (Malag.
iets schuins ergens op

id.; Mal. kala ; Mak. patikala) ; x

een wigchel-tabel van twaalf hori-

zontale lijnen , die aan het getal maanden beant-

woorden, en doorsneden worden door 30 perpen-

diculaire lijnen die iedere maand in 30 dagen ver-

deelen; n - 3×1354ō

doen

rusten zoo als men de pauken doet , wanneer men

ze bespeelt (Jav. en Daj . galang ; Mal . kalang) ;

iets onderschragen; n = iets waarop

het hoofd rust , een hoofdkussen (vgl . Jav. kadjang

sirah) ; verbloemd in plaats van ;

<<ō15× 12 de breede met

een geldbedrag door den bruidegom aan den datu bloemwerk beschilderde plank , die de bonggar-



77

bonggar van buiten afsluit , en waarop mende pau- fuik ;

ken pleegt tegen aan te doen leunen;

planken of latten rondom een pas opgeworpene

bijsterd , verbluft zijn.

-

xx ver-

-
ふーふ

-

graf-aardehoop , om het neerstorten der aarde te xo1— 11—11.

verhoeden ;

A1

ZO.

∞ kip.

(Pngrks.) ; ooknin

cov borststuk van een

8013080 hout voor doodkisten dient (M.) .

(halás)

τοτα

☎ (a.).

2011/

=

xX1@73 、 zekere boom , wiens

x781 onverstaanbaar , krom van

<×1781x、.icmand's spreken ;

313= 82

ixemie_k:_O

31038x、 (M.).

II./2073x-81=3831

(a.) .

Ar. Mal. & c ;

5X1505 die krom spreekt , een vreemde-

ling (a.).

7701./ graven , uitgraven

als aardvruchten (Sund. en Mal . kali ; Malag. ha-

eene spade; 7di) ;

→
< een scherpgemaakte stok , omyamyam

mede uit te graven ; oMal.لاقف een

x lange stok met een' ijzeren punt, om er mede te gra-

(M.).

naxiasiMal.

ven; ∞ 7

begraven ; on

zekere

II. maal, keer;zeeschelp , waarvan het water tegen oogziekte ge-

bezigd wordt.

8x1 iets ergens in

= hij begroefhet in de aarde.

O een maal; z

Co op een andere keer, een an-

z、 (vgl. ~ ) delang- dere keer; on

kuwaswortel (Alpinia galanga ; Jav. laos ; Lamp. keer ; xxx

lawas ; Mal. en Tag. lăngkuwas) . thoroughly a Toba ;

ousox、 deze

een echte Toba,

dom

x zekere rhi- den absoluten superlativus aan te duiden ; b . v.

>xin ' t geen ' t digst bij van allen gelegen is;

noceros-vogelsoort .

-
(M.) .

ㄡ= ∞ en ∞ →× (a. M.) .

×× 1 (vgl. n- opzwel-

ling en verharding in de buik , die meestal van koorts

vergezeld gaat, en toegeschreven wordt aan het

eten van zoetigheden.

==
= 7? ་ × 、 (D.) .

conso (D.).

xx、 mengsel van allerlei schraap-

X =;∞aron

O= ~ xx < x > 3, 200

gij mij volstrekt moet dooden enz . (D.) .

III./ OXR4x de kwaal

hebben waarbij het oogwit zeer rood is , en men het

oog niet open kan houden; n -O- Xxx

xox onder het slapen zich verliggen , zoo-

dat een der leden zeer doet ;

1750X 、 togt gevat hebben .

sels en splinters , om iemand in de oogen tewerpen.nox \ ; x = 0x1

n-xx~>=~~x< ~ ( .). —173770źniacon

=

|

1303303iconnanxxx de engste verdieping vaneenŹSOSIConna
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10-03 nooit heb ik gezien , dat een

mensch een boom werd; Běru budjang rumbija is een

uitzondering, dat zij een boom is geworden (D.).

3x30

-070 1º.

=

=

5.

(M.);

de kanten rondom; a1=∞¯¯¯¯

x1307052-ons

3±3×30 daarop omhing hij (die

plaats) van alle kanten met matten , opdat er niets

van gezien kon worden; nonso

215030(D.) ; 2 ° . zekere kleinere wouw- rondom iets gaan , iets omringen ; 717

Conowex< xoc geheel in ' t ronde , geheel den om-
soort ;

n500xx< ō、 (M.) ; vang rond;

comonox、 van binnen

onrijp en van buiten rijp (M.) .

150/∞zon<ONDI=

α

3503xxnxx (vgl. de

woorden ondero III .) n ← ōn

8×177××¯¯x 、 bibberen van de koude

(Bisaj . balikotkot) .

35022 zie onder on.

。☎ schaduw van iets ; shadow (Lamp.

—
id.; Magind. aneno ; Tag. anino ; -

13500(10-5x17

wegen.

) ' n aangelegenheid zoeken te beslissen , over-

Ižstoc (M.).

o de wervelbeenderen vlak on-

der de hals .

3503xxx (vgl . xoux)

x=×17 couxxxwriemelenvan

mieren ; in de rondte draaijen van het ligchaam ,

van iets in de lucht .

>o_

of

een geelwitte worm , die bij duizenden uit den

den grond te voorschijn komt , en voor een teeken

gehouden wordt van een goede oogst .

/ <d、 en

、 (a. M.) . - 257 1°. een houten

halsband den varkens omgedaan, om hun hetwroe-

350012727 = 75022 ten te beletten ; 2°. ES 1º.

(M.).

3500

--

benaming van buffels met los nêerhan-

draadgereedgemaakt gende horens .

om er mede te naaijen (M.; Mal. kålindan).

-01/20 -01325

180

-
∞ ? (a .) .

1 I. (vgl. 1721)<<

O de uithoeken van een land , de daarvan niet be- los raken van een kleedingstuk enz .

zochte ofbewoonde plaatsen (D.) .

~XX< 、 een regenboog.

II . gladaf snijden , hakken ;

οι

、ze

305=TOUZ

nmorã xxx 25100010

x0x toen ik dien bamboe gevonden

had, velde ik hem glad bij den stam afop den grond

(D.) .

<××××1∞XxX1 ~ 3/8 =τοαρχιτικό

。 - 3、 - 、? 6x \ (D.) .

750xōx glans , het phosphori-

sche licht van de hatihoran , paddestoelen enz .

τους ο οι

81.

z11x0111 \ -1 \ =>

x01-8× 、 −8× 、 (D.).

81=

van een god.

× 17 × 、 (M.).

5 slaaf

O benaming van eene rotansoort ,

die eene vrucht als die van de salak heeft , maar

n-xo1∞∞ (vgl. ∞ kleiner.

0100 )= uxiaar (D.).
I. zekere vrucht , die veel

noc overal aanwezig , rondom zijnde ; overeenkomst heeft met de pitula (soort van mo-

rondom, in het ronde ; aan mordica).7
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II. een groote beker van bamboe.

III. benaming van eene muzijkwijze , waarbij de

kleinere pauken het meest in aanmerking komen .

iets

men naar hem toe , dan zijn 't gekorvene vleeschbrok-

ken .

(vgl . zonri××) een grootepauk waar-

op men alarm slaat (M.) .

2510z
=
<X<81 (D.).met gulzigheid ofmet inhaligheid doen.

1-∞1-zekere boom, wiens vruchtpit-οι

tengebraden genuttigd worden , daar zij raauw be- 13 = ∞ōnz、 (D.).

dwelmend zijn ;

ncı (vgl. ~~、 ~) n

οι

een kring van varkensbloed , waarin een regt-

hoek in ' t midden , waarin weder een met houts-

kool geteekend oog zich bevindt , dat met varkens- >

bloed is volgesmeerd ; zulke figuren maakt men aan

de beide einden van een doodkist.

←← zekere groote vleermuis-soort (Mal .

kaluwang ; Jav. kalong) ;

(M.).

Zoxx

cv =.

5 en 73

>

×、 (D.).

811120k</18-i-k

☞☞ zekere timmerhout leverende boom | 、=

=

>=</-5x132

kostwinning; no

☎ die geen heenkomen heeft.

33122-103

<~ 、 (M. ) .

van spreken .

die op

FAR

onduidelijk van iemands wijze

(vgl. ~~ )~-

het tami-feest met bladen in een appang dansen . een met koopwaren beladene draag-

7=2/23x= - = 33x- stok; <<<< handel drijven door berg

-8 ་ . op berg af de waren aan een draagstok te dra-

25812moeijelijkheid waarin zich ie- gen ;

mand bevindt; b. v. bij het zoeken naar iets ; I<.

x=312zich in moeijelijkheid bevinden ,

onrustig zijn , niet wetende wat te doen.

ontroerd van het gemoed , door

steeds aan iets te denken ; verstrooid.

25533∞inderondte draai-

jen; zich ronddraaijen overal heen , als iemand die

iets zoekt.

-

× Mal. draad van metaal ,

hetzij ijzer , of koper.

ō kudde van evers , olifanten ; ∞

5×17278137☎、 bij kudden

(Mal. kawan) ; —cons☎\ evers

in een kudde. 2778、 bij-

naam van de kijung (D.).

n in de bosschen zwerven om kam-∞ naam van een katoenleveren-

de struik die gedeeltelijk in de behoefte der Tob.pher te zoeken , of wel om andere redenen ;

weverijen voorziet.

*N=1750.

-

1331; ☎in∞5 、 naam van

zwervende geesten ;

< 18 de vrucht van den suikerpalm kampher zoeken (D.) .

(bagot); zij hangen in een vervaarlijk groote tros ;
·

van daar 't volgende raadsel :

つく

088-1 x`~~~ 、 (D.).

/ t

77703301/20377033%

<n=4501 (D.).xx

>× voornaamw. van de tweede pers . enkelv.

van verre gezien is hij als een groote buffelstier ; gaat (Mal . kau ; Jav . ko) .
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ñ××××× op iets een klop- 、 ox < ☎ of

pend geluid maken (D.) .

nx het geluid van een mierenest ; ∞

5×14×nn × 、 een dof geluid geven

van een mierenest (M.) .

nxnn 、 slijm, kwalster.

nxnx、 timmermans- of smids-gereed-

schap; muzijkinstrumenten ; goederen ; o

xnxnx、 muzijkant; o

-

—×、 (D.).

かかつ

o、 (D.).

stevig, sterk.

xxI. (naar het geluid) soort van gekko.

II./∞<<<xnx krom staan van de beenen

wegens lang zitten.

III./xxnx < = ∞<×=

nnnx 、 (D.) ; — =x13x x <o (M.; Mal . manggonggong) .

n 、 muzijkinstrumenten , timmermans gereed-

schap (Mal. părkakas ?) ;

-

× 、 I. (vgl . xōnz×、 ) regt-

nxnx、 standig van de zon , als hij vlak in het midden is ;

´☎、 (M.) . ōnx de middag om 12 uur; on

BOX、。 zeker insekt dat aan de rijst-

−Я、 (D.) . bladen hangende gevonden wordt , en voor een lek-

~xx<√xnxn 、iemand kernij doorgaat ; zeker gouden oorsiersel , niet on-

ORK of

lastig vallen door steeds bij hem op iets aan te

dringen.

gelijk aan de duriduri , maar veel grooter.

II. (vgl . z× 1) ×=x1300

nxnx I./nxnx kerven maken x bewusteloos zijn , flaauw gevallen zijn.

in iets ; als in een boom.

meeren , omkringd zijn.

nxx (vgl. n 、z ) adem; levens-

een kring for- geest ; xxx adem halen ;

nxx hijgen; nxx∞

xxx

een sterfge-

nxnnx\/nxnnxnx val ; conxxxx@xx

=@3073×77

==
X= hoe-

wel men bij een sterfgeval schade heeft , bij iets waar

men zich over te verblijden heeft , is er evenwel ook

schade te lijden daar men bij den dood of geboorte

×、 een kleedingstuk , dat men over de bor- 0

sten ophaalt bij het verrigten van het een ofander.

nxnxx、 een sjerp, band om de middel

waarmede de abit bevestigd wordt ; nxn

×\ nxnxx、 het gedeelte gevlochten

bamboe , dat tusschen de simabeabe en de bidang van iemand zijner familie een feest te geven heeft;

van een handang zich bevindt ; ×7=in iets adem halen , als b . v. in

nxx 、 kostbaarheden het water ; × 313

Sini=<onxx = 'twater

borrelde door zijn adem halen ;
do

een venstertje in den achterwand van

(als geld, stofgoud) die een reiziger bij zich draagt.

' t spel (D. ) .

´¤×× 、 (M.) .

= n7x nxnxn een huis , vlak tegenover den ingang.

zuso

= 7x7; τont

= XX、 bij = XX; & 31721

Zniž buiten adem zijn, hevig hijgen

als iemand die vervolgd wordt (D.) .

nxx- 、 Ar. Mal . goud- of zil-

nxnxx、 (vgl . ~ ∞ × 、 ) zich stil

houdende, niets hoegenaamd bij de hand hebbende;

xnx ×× 、 zich stil houden , geen woord | verdraad.

kikken. nxxxI. aamborstigheid; nxz

☎x、 aan aamborstigheid lijden .
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II./∞C

3x1x(M.).

=

nzizzi☎zie bij xã.

O、 (D.).

nxx onveranderlijk, vast ook van iemand's

nxxxx、 I. Ar . Mal.blik, nadat hij verkwikt is , en daardoor helder uit

XXI.

II. -

de oogen ziet .

ex~ n 、 (a. M.) . x rotan, rotting; Zox naam

7x20/33xxxonxoheen van een marga , en een banaansoort ; <=×1

nxxnx iets door een tweegevecht zoe-en weer knippen van de oogen .

na zonÙzonkente beslissen door een rotan te spannen , op welks

40=8ōxi@ ox 、 (D.).

nxxmov (kosik) =

(D.; vgl. Mal. bisik).

uiteinden de beide partijen gaan staan , en op el-

-okander schieten ; ×× zeker wa-

terinsect; o@x< 3 ×ЯzoяZ

steeds draaijen van de oogen van iemand die niet × < -×× ō die een rotting in tweën

te eten krijgt ; nxzō iets omdraaijen ; klooft , wat eventjes zich vertoont vangt , en beschaamd

is geen buit te verkrijgen (bijnaam van een voortref-

felijke wijze van schieten).

-nxzōnxzōnox telkens

Kōsō ; ook
7071070、

171; 07öintiä

-

iets draaijen , als b. v. een pot met gekookte rijst ,

die men reeds van het vuur genomen , maar er

naast heeft gezet ; om te beletten dat de rijst aan

de eene kant gaarder is , dan aan de andere ; NDIKxx; z

x=ınızōnš、zō in de wat van zijn kantfamilie is (D.).

rondte draaijen (D.).

II. =
×ō (D.; Mal . kutjing) .

ōız

== 이

03107

7x231/vnnx =1 bib-

beren van koude (vgl . Mal . kåtar en gumantar ;

Nosizov (vgl. n xox) Tag. katal).

73xট12055

(D.).

=

x een halfrijpe halto.

3371075ŏ (vgl . ××50) Z

P100

- (D.; Mal. nan di dapur in de kraam zijn).

nxx73 、 zekere wezelsoort. nxxnx\/73∞×××、 niet

= ∞、 (D.; vgl . | stilstaan van den mond van een babbelaar.

Mal. kutjup).

かえる =518d 刀 の方に つつ

(D.).

པོ་དཔ^ རྟ\ = 770 ^ ཋ

x 、 (D.; Mal. tjakur ; Jav. kentjur).

、 (D.).

nx

3173

x、 lijnen van rotan , waardoor

men uit de wachthuisjes op de bewaterde rijstak-

☎、 (D.).

=
kers , de vogelverschrikkers in beweging brengt ;

xnxxxo een bewaterde rijstakker

No <-1/zōnṁ 、an van hotors voorzien ; Mo¬ \ ŹNX

=801xx ☎o 、 (D.; Mal. kadjap).

(D.) .

~x<=×、 haastig ; ook n =x<

5x1; 73∞X<=X、 en 7x5

X<5×、 haast hebben , zich haasten .

oōIÉN×

⇒x 、 iemand die veel praats heeft.

nxxo( g!. nơi 20nxx

7371070 zie onder nxo

n.

nxxō I. zekere hoogstammige boom , die

11
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eene onverdraaglijk bittere noot levert , waarmede

de kinderen spelen.

II /73xxx0ōnxxō = 72, xx

τόηχτό

xxxgeplaatst op een treeft;

<xx 8x、 op de treeft zetten een pot.

nxnnx、 warm, heet van den dag ;

~x<x> ☎ verhit zijn , het warm heb-

nxx-01/3x200 、 vaste ben.

bezigheid waardoor men niet behoeft te zwerven ;

-

nxx de bladsteel van palm , caladium-,

× < xnx < x (slagt-x=177² envarensoorten ;mos 70

— 、 bedaard leven als een bezadigd mensch term) de staart van een beest ; -21-2

(D.). -

7×873 、 twee tegen elkander kletterende

bamboe-kokers , die aan een lange stok met een

stuk mat geregen worden , om de wilde varkens te

verjagen; een bamboe-kokertje met een daartegen aan

kletterend stokje onder aan de hals der buffels om

te kunnen hooren waar zij zich bevinden .

hoofdhaar gegeven.

xx naam aan fraai

~xx-x、 (vgl. x - 1) ∞

x -- x 、 sluiten iemand's oogen , maken

dat zij niet zien.

no
s

(D.) .

ㄨ̀ ㄨ̀

733103,7%met opzet handelen ; 1x01 (M.).
་

103,7 %

=

30/ 10= ∞

ik heb niet met opzet gehandeld ; ' t was bij onge- no- x01 (D.).

luk (D.).

33103、 =

(D.; Jav. katunggung).

x Igeraakt, getroffen (Jav. Mal. kǎna ;

võizozo Men. Mal . kǎnei) ; voor het grondwoord van een

nơi tôi = nxx103,0 (D.).

xzekere boom, welks vrucht als aas bij

het hengelen gebezigd wordt .

de inkt.

nx< (vgl.

nx

transitief werkwoord geplaatst , om een zuiver pas-

sif aan te duiden ; nxn een verwijt

ontvangen , uitgescholden worden ; ∞ANO

17x of∞x <zoxx(00k

×、 kleverig , vast; dik van < 3012× 8 gespeld) kwalen verwek-

ken of rampen van geesten ; ook ∞ < • ¯x

xo; ∞ <× ☎ iets vangen van eene fuik ,<) een paard;

gel, blaaspijltje; ∞ < × scheld-

een paardebeeld waarmede men op lijk- strik enz .; ∞ x treffen van een' ko-

feesten danst ; ∞ = - = ×172x<

Fon ; zo∞∞ woord; een grievend woord ; — <× ¯¯ het

zekere klimplant waarvan het vocht tegen

oogziekte gebezigd wordt; xo

aussoneenpaard dat bij helder

lichten daggeboren wordt; ' t welk een slecht omen is .

xo

ō (Wighlt. ) .

=

~x<-1 vuil, smerig , vande oogen ;

effect van een wapen , vergift , of schade verwek-

kende middelen ; xxx <∞oxo

5x1<008 nō op-

dat deze visch hem buikpijn verwekke.

II./NXUNietsgereed maken,

klaar zetten; 3×17xōreeds, tot aan;

den tijd hebben , in staat zijn iets te doen ; <

85×17 x =∞xXIU 50 het

~x<~1 (vgl. xx、) de is reeds zoo laat als zonne-ondergang.

oogen blindmaken (in een vervloeking),

=mosi (D.).

3x<3、 vuil , smerig.

1706×??

⇒x、 (als men tegen den man spreekt om niet
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je koopsel d . i . je wijf te zeggen) ;

81=37××¯ 、 (D.) .

II. DOKōx、 (D.).
=

%10 73x185x173XXIX

×13 ☎×185× 、 doframmelen.

70x13 streepen op een kleedingstuk ;

xxxdeananas (Daj . kanas ; Mal . na- | het gestreepte gedeelte van een Tobaasch weefsel .

nas); 7x21XTINF MAXI I. een mand van de gedaante

ō held en titel van een bekend Mandailingsch van eene appang waarin een parmasan rijst gaat ;

zoo eene mand heeft men zich bij het oogsten om

het midden gebonden; XIAN

verhaal.

7x6x

nxxx

onder water;

nx (D.).

(M.).

xnxx duiken

n × 6× naar iets duiken ;

in iets duiken als in ' t water.

nxōō I.
-
rônx

II.= NUN01 (D.).

x、 eene rijstmaat van rotan die 10 suhat in

heeft , volgens anderen één djuwal .

II. ~ 8× 1<< ☎、boel;persoon waar-

mede men een minnehandel heeft (Mal. kändak) ; ∞

3×1728XIA< ōboeleren.

、30x135لدنک Mal. Jais
x

III. een halve saga , de goudwaarde van één ri- <inex1; < 81302O

jar.

noxiz I. zoodra wordt na het praedi- 、 naam van eene fabelachtige zeę wier golven ge-

kaat geplaatst ; ∞SI- ~ 33x stold zijn (M.) ; — ~ 81830x1

18=08x13230 < een effene zee als gelijkenis op iemand.

8x1181 zoodra ik hem te pakken kreeg , toegepast die ' n gelijkmatig karakter heeft.

slikte ik hem in ; στητχιι νόόι ~ 8x13x stil uit ternedergeslagenheid ;

een substantif alle niet één uitgezonderd ; alle soor- x \n 70× 1 treuren,

ten van niet een uitgezonderd; nox pruilen .

、

z@xzoalle soorten van ijzer niet ééne uit-

gezonderd; ornxiz- <0xx < ∞∞×、 (Dairisme ∞ = 1

080338= alle de bewoners van die huta

niet een uitgezonderd ; noxiz

ふい

<x.

38x130 een kan met een tuit ; trekpot

∞x= ∞x= alle mannen en alle vrouwen (Jav. Mal. kandi ; Men. Mal. kendi) .

niet één uitgezonderd.

II. Dairisme (> 12)= 3 ; 3

38x12∞R<8 = vervolgens

na verloop van een maand, nadat de dału overleden

was.

70x13 slap, loshangende als een

touw (Mal . kändur) .

× 、Men. Mal . n∞xI (M.) .

7x Tamil Mal. J eengroot vaar-

tuig.

~x-nx、 een gods-oordeel , in het bij-

78×120、 (vgl. zonder die door het inslikken van gepelde rijst

301)

xx、 3°. (D.).

en geschiedt .

78x18 、 wat men bij de afreize of

hij zijn vertrek op een togt nuttigt ; tijdstip van ver-

trek;

8x105<n、nx gij stelt uw' terug-

keer steeds uit.

xxI. zekere boom die kogelronde aan

trossen hangende zure vruchten levert .

II./∞=xxx gezwollen zijn van

oogen door het schreijen .de

de armen omspannen een' boom.

*
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~x~<x\/∞n> x-xo ge- gereed maken voor een vertrek , of om iets te doen

kookte rijst bij portiën in een blad doen ;

×¯¯¯× ¯¯¯¯¯☎、 eene portie in een blad.

xo Holl. koffij (M.).

X、XI-

=

(M.); nx - ō van iets een plat

stukje snijden (Mal . käping een blaadje, plat stukje) ;

znx-ō、 een plat stukje; ∞nx-

< in platte stukjes iets snijden ;

(Mal . barkămas) ; -5x13x∞x.

wapen; nx 、 iets klaar zetten , ge-

reed maken; nxazo zich voor iets

uitrusten , gereed houden ; bedektelijk : een vrouw

gebruiken.

nx∞x1/∞ nx∞ iets vast-

binden een zak (Men. Mal. kabat , mangabat iets

< binden).

7x5 Ar. Mal.
ربخ
= nx;

×-ō gij hebt geen kom- of bordscherfje me- ; nx∞ =13x∞= ☎een

degebragt, d. i . gij zijt hier arm in huis gekomen ; eenvoudig verhaal , dat men sprekender wijze voor-

gezegd van een vrouw die haren man niets heeft draagt , en niet doorspekt met woorden uit de an-

aangebragt (M.) . dung-taal ; in tegenstelling van turi turijan (M.).

7x-80 、 eng, smal;

20170x、 iets verengen , versmallen.

×― 、 Mal.

× 、 (M.).

-

-

∞∞∞1~~、 (D.).

nx∞xnxxnx∞x= n

5×1050 (hbs. M.) .

nxxx 、 overdekt met wolken van cen5x120xxxiã

Žo¯¯¯¯Ō¬2120berg.

100x18=0X

ousxo1@xusx<<

~x@8x 、 buitengewoon groote ronde van

boombast vervaardigde kisten , om ongepelde rijst in

versier- te bewaren (Mal . kaban ; Tag. kaban kist) ; n

x 8x13xx eene kleine ron-

de van boombast vervaardigde doos voor goederen .

အ လ ×、 Mal. Jonkwetsbaar; ∞

<x --x、 ongedeerd zijn zonder dat er

een scheur , of reet in te zien is , als b. v. een ei dat

op den grond valt , en geen scheurtje heeft ; ook

van iemand die in den strijd geraakt niets man-

keert.

de naam van een handige bediende in de Mudhl.

verhalen, beteekenende : Kope kombang Tjino die

gaarne uitgezonden wordt , die vóór dat men het noemt,

het reeds weet, en vóór men haar roept, reeds komt

(' t laatste gedeelte is de Men. Mal . uitspraak van

عتادهلاوبمهدملبهاتهلاتبسدملب

X17 x 、 het kleed waarmede

men een doode van het hoofd tot aan de voeten

bedekt ; xx op 7x0331 hol , ingedeukt (Malag. hubu-

iets aanspraak maken , zich met iets getroosten ; om kå) ; nx ~ 2 \ 7x@ 731

iets zich alles laten welgevallen.

~~×1- z、 (vgl. xxi

、) een armring van messing om de boven-

arm gedragen (D.) .

5x10n- xiar.

nxa =
→x (D.).

=
2-01 (D.) .

ηχα άηχαηxa iemand

7x∞/nxnx een kleeding- onderrigten ; zeggen dat hij zich stil houden moet ;

stuk dat men zich zóó omdoet , dat de strooken ook n ××××xx.

zich midden op de borst kruizen . × I. naam van eene soort van geesten,

nx 、 (vgl. ~x∞ ) uitge- die groote dobbelpartijen in de bosschen zouden

rust, gewapend; x = x \ xx zich houden.5x1
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II.= x (M.).←x

←ō·ō (D.).

=

77; ook o∞ =× 17

× 207∞ X \ - .

en

1 ××1- z、 (vgl. n - x1-

、) een armband bij vrouwen van koralen , en

bij mannen van hima (M.).

=

zekere palmsoort met zeer

breede bladen , en vruchten als die van de areca .

7x10x1 = (D.).
←

~ xx1-501/73∞∞xi

50172∞x\ -30、 ritselen van bla-

nxxx1==

=∞⇒×17x@Z、 (M.).

XX 、 iemand op zijn hoede doen zijn.

=XXX\; ∞ n

nxix

xo (D.).

= NOXX (Daj.

pali ; Timor. pamali) .

nxxx zie onder xx. den.

n

nxiets trachten te verbergen .

XXN0、 (D.).

XX、 (D.);
-

nxxx kleinkind (Tag . apo).

=

πάνος το πάνατη

nxxi∞ elkander omarmende , naast

elkander loopen (M.) .

nxxi∞I. cijlindervormig;

∞∞∞'tdruk hebben met voor de gastenōnxxião een betelblad dat men

iets klaar te zetten (D.) .

7×x3
stilstaan van het water door

schuitsgewijze vouwt staande de beide kanten op;

on xx\ boven-heupstuk van eene

xxx kip; ham van de dij .dat iets het tegen houdt ;

bogtenin een rivier-oever , waar de stroom

van het water geen kracht heeft .

7×∞5、I.

5138x\.

II. =

= zons\;
-

Xx011zı.

--

II ./~~ xxion ōx\

7x105 × 1 (M.) ;

< > xi∞ =xxxi∞ 1º. (D.;

NOS Mal. kambang uitgespreid , open van een bloem) .

nxxi∞ I. zekere soort van gees-

ten.

II.xmaal, keer bij ' t tellen van de be-

wegingen rondom iets ; o 、 š¬ (M.).

317310021 ∞ zij

draaiden zeven maal om (den buffel) heen (D.) .

nxx met de holle hand sluiten den mond

van wien men 't doorspreken wil beletten ;

- x en xn-

nxxi∞=、 bij elkaár gelegen , naast

elkander gelegen van huizen , landen enz.; excusabel

van een gezegde ; aannemelijk van ' t geen iemand

zegt ; zoo ik nog à prendre was , <xō

=

∞×17×∞ōx 、 met de holle hand be- = dan kon uw gezegdejegens mij

dekbaar van de horens van een buffel , om zijnen nog meer te verontschuldigen zijn ; ∞nxx

ouderdom aan te duiden ; < ∞× \ ~

xx zich den mond sluiten om te zwijgen ;

5×17xx \ xxx de

5、 gemeene zaak met iemand maken;

∞×103 iemand gezelschap houden;

xx \ ∞= ○ een kind dat bij een pas

lage wand voor en achter een sopo , bestaande in getrouwdpaar moet slapen zoo lang 't verboden is , dat

eene breede plank. zij het huwelijk ligchamelijk vieren; xx\

(hoppá)
= Zbuurman , die naast ons
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eenhuis bewoont; ∞× 、 ∞=1-Ź (Tag. kagang droog van den grond door hitte) ;

buurman , die een land dat naast het onze gelegen 、 > ×⇒ noemt men de betelkalk

is , bewoont; xxi∞∞= 133x1 in tegenoverstelling van

voorzetsel naast iets , in de nabijheid van iets .

のふ のラリーふ

=

ふい

iets oprollen als een mat (D.) .

nxxi∞<、 een zak om er goederen

teekenis van 7 3125.

、 in de be-

~x=2、 I. niets mankeren , ongedeerd

zijn; nxsx1nx=x、 ongedeerd-

in te bewaren (Men . Mal. kambal een mand voor xx

betel).

=
→ ∞ II ; ∞n

210-033-01 = x0IE

1038x、 (D.).

7x10313 /2010 31

podo (D.) .
=

nxxi∞ō/xnxxōiets

omgeven met een dijkje , of aarden walletje ; n

∞×100 < ☎ de met een walletje omgevene

stookplaats in eene smederij , die door een gat in

den opgehoogden grond met de dusdusan in ver-

band staat.

nxx1∞OTO zekere langwerpige

aardappelsoort (Mal . kambili ; Jav. gembili ; Daj .

gambili) .

nxxiã de kistwaarin de abal-abalkomt

en die weder in de rapotan gaat (M.) ; een groote

houten kist voor goederen ; meestal fraai besneden .

72

XV
II.

xxi∞

heid , welstand; zegen ; Yonx=217

ongedeerd zijn in het gevecht , van

beide partijen ; xnxxo iemand ge-

zond maken.

II. benaming van een areca-noot die door ouder-

dom zeer hard is geworden (Mal. kåras hard) ;

3×32、RGO zekere boom

wiens bast als takki verwerkt wordt (M.) .

31521

1521

buwah karas) .

POO (Men . Mal .

MSISE 、 (welligt ' t zelfde als

= < 1) = >

25×14 D.).

>

00)12

2313x071=== (D.).

23/

(D.) .

со =

3x3x3x= xnx⇒x een

huisje waarin de uluporang zit , en de panden , het

touw voorde insolvente spelers enz.bewaardworden .

737= 303×¬ (D.) .

3x531= 3 (Daj , kojan duizend).x (D.).

gapen uit slaperigheid.

=

xxx 7x=xx (Sanser. krit); x

58× 1 van iets een stuk snijden (Mal. enz .

x = x een snede als van

×××\ ~ ×3××\

nx⇒ (vgl. > 3 、 ⇒ en x=) kărat) ;

droog van spijze ; verdroogd van een moeras ; niet vleesch ;

papperig van gekookte rijst.

-

nx

ñ37 、 (D.; Mal. id .) . | ≈×5×× ¯x、 pijn in het voet-eelt heb-

nš、= (vgl. ~ ×⇒) = ∞ ben dat dan gespleten is.no

ietsㄱㅎ,ㅎㄱㅎ,:-

droog laten worden (D.).

sux3 = 1=0x= = (D.).

Thời nên (D.).=

nhnxx

831 ×←∞、 (D.).

nx (vgl. x ) droog van betelkalk

x 、 zich verzamelen ten strijde ; ∞ ×17

X= 0x13x= 8x1 zich in hoopjes

vergaderen.

**

X1001

73153

(D.; Mal. id .) .

(van 1=)
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in
7x3757x= Mal . , ist33x=13815 opeen zangerigen toon 7x=31

voorgedragen worden als b. v . wat men tot iemand's | rep en roer zijn (M.).

lof zegt (D.).

nx30 I. (vgl.

هروه
را

.Mal

、 ⇒0) de vlas- IEXI∞ōōi (D.).

plant waaruit garen en touw vervaardigd wordt ;

x01∞ 7nx50 vlashaar als

3x=331 I. ingezonken van de oogen.

II./x7x=37 、 iets raspen ; x=

een rasp.
van een beginnende baard , het haar op de arm van

eene vrouw of jong mensch ; x = x \ x

⇒0 ijl zijn van een' wolk ; ∞⇒× 、 ~ × mijn , iets uit eene mijn verkrijgen ;

Sous∞X \@∞\< 01×< een mijn .

III./nx=3 、 iets delven uit eene

x verbloemde spreekw. , zwanger beginnen te

worden.

II./∞n×30 (zamentrekking van

nux=0 ?) eene plaats steeds bezoeken ;

gaat niet steeds

derwaarts (M.) ; ∞ = ×

=

x= 1/ xeencollier uit

tweeaan elkander geregene staafjes goud bestaande,

bij mannen zoowel als bij vrouwen in gebruik; een

collier voor kinderen bestaande uit staafjes tin ,

oude dubbeltjes , guldens aan elkander geregen .

75×15 (D.);
II. =

So◄ōō beginnen te loopen van een kind x bang om te vechten.

dat zich nog overal aan vasthouden moet .

=

~x=2 、 I./∞nx= 、 afstrij-

2 <; n =10 ken eene ring van den vinger , een rijstaar , cen

volle koornmaat;
8= 43ō (D.),

10= x01 ; ∞ 731 x1 = x⇒0 (a.).

o (D.).

=

¬×⇒ō naam van kansspelen of wedding- naaste verwante gebruiken.

schappendiegrofgaan ;

II./xnx 、 met zich medenemen al

het goed van een ander (M.) ; de vrouw van een

73\ སྙ\ = 75\ ལ \ྟ ;

0 (D.).

7x ཋཇ \ / 7x ཇཇ \ 7x#

→、 zekcr halssieraad .

∞ <×⇒ō zich gereed maken tot den strijd 、 20= x <5XX

bij 't afwachten der belegeraars (M.).

7×320、 I. soort van ponjaard (Mal.

en Jav. karis) .

O

II./nx=0、 afstrijken eene maat

die vol is ; iets afschrappen (Tag. kalis) ; xx、 iets als effect hebben , bewerken; ∞x-

naam van eene rotansoort waarvan xxnx<XUN

het water jeukte verwekt .

77022017315201

x ? (D.) .

331507

3/13070\ =

¯¯¯x、 (D.) .

7313501/03/17

nox 200 ge mij in 't leven

laat , zult ge op d'een of d'anderen tijdgezegend zijn

door dat ik ' tbewerk.

n5×175×、 langvan de hals.

8073× 、> ⇒× 、 zeker plantje, waar-

van de bladen genuttigd worden.

300170 biggelen van -x = 30133∞ = × 175x

tranen (D.).

R01 (D.) .

-
00018-x30mx (M.).

= 5x- n

XXI.
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75×1Zo een doodelek. ~3x10x een buffel; =10x

(D.; Mal. kärbau; Jav. kebo) ; xzn01

~=x10x zekere groote wespsoort;3173×1 (D.) .

73×12no 、 zand (Mal. kärsik ; 5x1@ x170 zijn schuld door het slag-

Sund . kěsik ; Mak. kasiq) ; ☆⇒× 、 ten van een buffel afkoopen; <∞∞n

Izno verzanden , op het zand vastrakenxx twee messen als schaar gebezigd

van een vaartuig ; ∞ < ⇒ ×10 om de buffels het haar af te knippen als zij te veel

langs het zand zich schuivende bewegen als b. v. een luizen hebben ; ∞ 5 × 175x1∞x

cend;
7312201305x10x in digte hoopen groeijen van de

~ 201 ; nsızonōO

@gn= < ō× ɩ (D.) .

-
durijanvruchten.

∞ een blad dat men om de

tuit van een bamboekoker vast houdt om te beletten ,

dat 't vocht bij het uitgieten langs den rand af-

loopt.

~5× een feest in het algemeen;

3x175x een feest vieren .

75×12 (vgl. > =0 ) stijfuit-

gestrekt als van het ligchaam van een' doode ; ∞

8035×1 uitgestrekt liggen; zijn.nzijn.

5x183x stijf uitstrekken de bee-

nen b. v.

-

~=x、 < (vgl . ≈ × ⇒ II.) lafhartig

~5×、×7、 Ar. Mal. papier. 1 -xxdı (D.).

x (hbs. D.) .

=

3x5 nxnx

ntirus (van

bek, smoel.

?) = u

3x-2 、(vgl.nxen zẻ ăn

x 、 iets met de uitgestrekte armen meten ;

77x

31=2GOG.

~=x1 × 、 uitgestrekt ter neder lig- nxn een vadem;

gende als een lijk.

25×1380V/ 73x13

oxx nu en dan onwillekeurig eene kilheid

gevoelen; bij tusschenpoozen bibberen.

=
3-31♬ (D.).

nx< nx- x- wat tusschen

twee dingen is; Conxenxo

=×18-x、 vlak , effen van den tusschen ; 801 3x zonder op-

grond; opregt van een tahi; 73×10 houden , altijd door; x =x13x-2

X1X01< 、 zich beginnen te vul- x× 、 iets altijd bij zich houden ;

len van de rijstaaren.

7x5

73×100/zozxonn 17x<< ☎ 、 een plaats op de helft van

× ōō zie onder on ; zonden afstand van twee vijandelijke plaatsen waar men

naxıōō<0−5×10 een twist zoekt bij te leggen,

0 = 8881881 (hbs. M.). \— 1°. = 7x5 ~ \; 2º. om

73x1-2 \ = ~> xx 、 de andere ; b. v. 173170

721.

75×1-731/2073x1-

7 、 zekere groente.

73×1-8/ronx

Яzekere kleine duizendpoot-soort , die vin-

niglijk bijt.

75x1a

< d、 (M.) .

8x1= 7510

∞ 01073173170

1520<70103

ふわふ

三

1521K no -x- da-

delijk zag ik om de andere geleding (van die bam-

boe) rijst en palmwijn (D.) .

132×5ZI

nx

=

=
X377-、 (M.).

alles wat aan boombast genut-

tigd wordt , om het raauwe of te vette van het
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vleesch minder glibberig te maken; benaming van 3x501nxconx 。 been-

geldbedrag dat men boven de panduduran moet deren , botten; x <onx- o-

geven; zekere boom wiens bast bij uitnemendheid

als holat gebezigd wordt.

7x581 (vgl. 73—1)

7317x88

81;27

Z、 (vlg.n

= n

z

sün☎ een been waarom ge-

twist wordt; twistappel .

II. 7x5 3xx-0 dan eens hier

en dan eens daar uitkijken als b. v. een kiekendief

die op prooi belust is.

×← ō Mal. ¿ Mahomedaansche bewoners

1)=3x - 1--21 = x =x1xx van de kust van Malabar (vroeger had het woord

、Ħ (D.).

(D.) .

=

021-3 luide van het geluid , de

stem; hard blazen bij ' t afblazen der pijltjes van

het blaasroer (D.).

denkelijker eene ruimere beteekenis bij den Batak

aigua en Maleijer) ; — • < 3 × 13 ×←ō ze-

kere boom ; eign. van een huta in ' t Angkolasche ;

ronx- ō zekere stinkende bane-

soort; 2 =818∞X \ ~~~x

ō een tafel van koper, waarop men in ver-

xxgenegen , gunstig gestemd, beminnend vlogene tijden de wetten opschreef; thans zegt

van ' t gemoed (roha) ; willende sparen van iemand men dat alleen figuurlijk van onveranderlijke wet-

die niet gaarne van een duit scheidt ; xten;

X303Xn genegenheid , liefde; n

×~×<☎1303× voorwerp van

o
༢

103×

ō naam van de parsili in de tabas.

II. zie bij ō I.

genegenheid; ook op een kleedingstuk toegepast ,

dat men dagelijks draagt , en niet gaarne aflegt ;

xnnxx<。 te spaarzaam met ietsx - 801 met iets karig zijn .

3x-20、 gierig , schriel ; ∞⇒× 、

3x- 80、 karig zijn , spaarzaam zijn ; ∞

zijn, zich te veel over zijn verlies beklagen ;

len van iets te scheiden (M.) .

moeite gevoe-

x de bast van den toropboom.

2x-331= ☎zen×<n \.

nx-8、 (vgl. ~~ × 1 ) = ∞

Co、 (M.).

7x-81 (vgl. ♬

(M.).

=

naam van zekere banaansoort .

17××××、 een maalstroom.

、 eign. van een marga.

zx 7x7 I.

II.

=

အ

-
2 ÷ 1¬<=ncom≤ (D.).

221=15(vgl. ~~ 、7)= =
-

NI (D.).

×、 moeijelijk een kind krijgen van een

7x-xx 、 duister , donker (Mal. kǎ- vrouw , die eerst lang nadat zij gehuwd is , een

lam ) ; > = 3xxx de kind baart.

17de van een maand ;
07 ×5

II. оп X172
X\ iets vast om-

xx de 18de van een maand ; ∞ klemmen als b. v . een boom dien men beklimt (vgl .

3x-xx、 de 16de van een maand ;

de 19de
van een maand ; x

xx1
4
= naam van de tiende , hoogste,

en onbewoon
de verdiepin

g van den hemel (M.) .

x 、 en 't Jav. kol).

7-x12× I. klagt (vgl. ' t Mal. kăsah ;

Jav. kěsah) ; ∞- × 1×× zichbekomme-

ren , kommer of zorg hebben;

ōzuchten , kreunen van bedroefdheid ; ~

12
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<Ouun∞o zoodat gij geen zorg

meer hebben moet omtrent uw kind;

nono zekere muissoort (M.) .

nonno 101301

× 0120、 (M.) ; ~ 0n no 、 (D.) .

50720112×38× 、 iemand vloeken hem ons on-

geluk verwijtende (vgl . II .).

II. = x-8 (M.).

317212x381= 250

? (D.).

22120= x1Яō (D.).

12031/03int12

UZ, x<0×× 、 (D.).

Mal. kikir).

=
7x580 、 (M.;

no7301/ αnon= 01

ono

=

zeker vergiftig praeparaat ,

waar de tanden van uitvalle
n .

01n201 201

no het uitschot van een grond ;

no13301308ōx de slechtst

× 、 zekere groene worm die de bedenkelijke grond waarop niets hoegenaamd wil

rijstaar vernielt .

~× 、 × (D.) .

groeijen.

ō klanknabootsende uitroeping, aanduiden-

n5x18ō (vgl. ≈← 、 zō) band, de 't aan de herten eigene gegil ; ō (M.) ; ∞

touwtje ergens om heen gesnoerd ; kleingeestig van 3x150mō gillen van een hertebeest ;

iemands inborst;
××ō iets om- x = x1 < ×žō (M.).

snoeren , vastbinden; nōnōzon - onō een ver-

draaijer van woorden ; ∞ =× \ ~ cōn

ō 、 verward zijn van het hoofdhaar door eene

geldbedrag door een jongeling aan den va-

der van het meisje , dat hij koopen wil , gegeven

ten teeken dat de koop doorgaat ; ←←← kwaal (de poolsche vlecht ?) .

Kō⇒xo (D.) .

70-

nōnon -v/x=x1nōn

onõias te erg zijn , te ver gaan van eene

24×1080 ingeslonken van de handelwijze.

buik.

vrucht.

nōnon verkorting van o

× 、 lekker , meelig van een aard- nomx.

202-1belustheid op vleesch of visch ;

-xia hol als van den grond ; laag nozi☎\ zeer veel trek hebben om vleesch

gelegen van een land ; dal ; achter eigennamen van of visch te eten .

landschappen om de lager gelegene gedeelten aan

te duiden; n <xã het lagerge-

legene Tukka in tegenoverstelling van

70251=~8~× \; 707

、720251
-

~ < = xx 、 —— 、 (M.) .

7 <x 、 - ་ ་

nozno、 I. naam van eene escaladi-xnx、 het hooger gelegene Tukka.

nxnnx1/x=x13xumsoort.

~x1=?× ? ×∞∞¯×、 (M.). II. Nono schudden rijstkorrels.

Ovoorhechtsel= ∞noen∞o; in een mandje ; or noi noz

b. v. 2007,eš xzos ; n niemands tondi door het schudden van ge-=

02315 = x30x5; 7 pelde rijst zoeken te verbidden.

80130x (uit o en 히 70780、 benaming van een rinkelen-

<OTX)= xzous 8130- de armband van messing , die aan de regter kant

-
x; ou = ∞ < ⇒ (D.). gedragen wordt .

77720\ Bonno
no2501/73x023017
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08301 = XON3013

O、 (D.).

X17op een boek de suligi (Wigchlt.) ;

ošo iets , ofiemand die als brug ofmid-

7025x=x13502 in de del van overgang gebezigd wordt , zoo b. v. een per-

rondte draaijen , wielen van het water ;

Zeen windhoos ; ∞⇒x\

snel in de rondte draaijen bij het vliegen ;

in eene kolom opwarrelen als vuur of rook.

nož (vgl. zoen = ) ∞

02381= xan &、 (D.).

ητοιητον άηταιη

zo iets afschrappen ; <2017

zo、 (M.; Bisaj . kiskis ; Mal. kikis) .

7201 (vgl. ⇒01 ) telwoord

bij het tellen van rotan-stoelen gebezigd ;

2012één stoel rotan.

∞

soon door wiens tusschenkomst men zich bij een

ander laat introduceren ; zoo ook eene spijze , waar-

mede men een geneesmiddel inneemt.

neonxoizon xo

no boom wiens bladen tot vlechtwerk

dienen.

×01 × Mal.no

Zxschudden, kaarten (bij het kaartspel alleen

gebezigd) .

70、 Mal .

n

ook

benaming van een

Noźl /NOŹNoŹeen verhemelte

van lijnwaad; ∞no

/ << 01

bedrog plegen ; iemand bedriegen (van daar dan

Oo , alsof het grondwoord

01½ ware).

301-×、 (vgl. ~ 501<-×

buis der hemelingen , waarmede men vliegen kan. ) - X 、 knippen van de oogen ,

Po=غجيك.II.Mal

no een antilope.

PROVI. nō.

II. lagchend staan van het oog; 801

Boxx een lagchend gelaat.

no voornw. van de eerste persoon meer-

open en digt gaan van de oogen van iemand die met

de oogen iets zeggen wil; no< -X1

iemand metdeoogen toeknippen, met oogknippingwen-

ken; 207X
OR

@ox (a.) .

X1

201301/∞NO1301

voud, denaangesprokene insluitende; en ook als men < NO 、 (M.).

vriendelijk spreekt als de eerste en tweede persoon

gebezigd (Mal. en Bisaj . kita id.; Jav . kita gij);

iemand trachten over te

halen met zich mede te gaan , door hem vriendelijk

aan te spreken .

7012?

=
73x

N080/noxonoō een

mandje bij de talipolang, waarin men de pas van

den boom geschrapte benzöegom int .

70x301/0708501

schudden een schild.

203= 323 < 0 ;

30001 zie onder

(D.).

on õi

700013 Men. Mal.üs

benaming van een witte klophaan (Mal. tja-

nantan).

70851of 、 staafjes hout

of merg van boomen , waarmede men bij gebrek

aan lood op vogels schiet (Daj . inal) .

70% 8x 、 (van → ×) einde,

afloop van een zaak; toekomst; osis

xxno

NOR NORNO vonder , brug- onisno070-071

jen , boomstam als brug gebezigd (Mal. titijan ; Bisaj.üözüōnxxwatmoei

taitai) ; ' t loon dat iemand die onderwijs geeft in er van u worden zuster ! gij hebt geen man en blijft

't geweerschieten van zijn leerling ontvangt ; steeds ongehuwd.

<O

yaan;

over iets smals loopen ; over een vonder

moznov bezigen als pen

30012vlug van de gang.

7601Z I. opstaan , oprijzen ; ∞
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33012x iets van dengrondtillen , iets =xx

optillen; *<301zxın <ous-xõ、 (M.).

xnwon (M.).

II. ***
801 ; 83501

8130=8J010 (M.) .

33018301/83x1

012320、 op de vlugt gedreven worden .

70018 0 of 12

2017; vooral gebezigd als antwoord op

iets dat men niet gelooft , even als bij onsje moer's...

7001250、 I. Mal . , een rad,

molenrad; ∞Яn 8012301 de

ijzeren pin waarom het draad van een spinnewiel

gewonden wordt (M.).

II. 73∞ō01230172601

2301 flitsende zijn van de bliksem; o

33x8012501 1°. (vgl. nox

ZZI (a.) ; 2º .

71@x<< o、 (a. M.) .

73017 (omzetting van

301) =

○) gesloten van eene deur ; 01 ×

•× tijdperk na de oogst als wanneer de rijst reeds

geschuurd is; harvest home; ∞ 3012

iets sluiten als een deur ; vertragen een voorgeno-

mene reis.

(M.) .

II. no - iets verkoelen door er

als met eene waaijer wind op te doen stroomen , zoo-

als de gewoonte is bij een geneesmiddel tegen won-

den; o z
Ziets dat

waaijersgewijze ter verkoeling wordt gebezigd; een

waaijer (Mal. kipas ; Jav. tipas) ; 30-∞no-

zo zijn ligchaam bewaaijen als iemand die het

warm heeft.

=

-2/10_cio.

=
22-、 I. (M.) .

0172

70021/∞3×12owx.

x=×13x∞z 、 (M.).

ဘဝ

noas

=

=

2005 als telwoord ;

know↔ 、 (M.) .

3005 bolvormig , bolrond , klootvor-

mig; onverdeeld b . v . een slagtbeest dat men zon-

der het in stukken te snijden in zijn geheel er-

gens transporteert ; ook gebezigd bij het tellen.

van klootvormige dingen , als peperkorrels , cocos-

noten enz .;

in de vorm van een bal maken ; ∞⇒×130

in een hoop opgerold liggen als een mat ;

<<0∞ in zijn geheel iemand gewor-

nxiet
s

01 Mal. = oden; tot een klomp worden. In het Mandailingsch is

20012801← (M.).M301€

70018
=

→½ \Яō I.; ∞

5x13xxnxz bond01

erg aan het hijgen zijn .

33013×、 (vgl. ~ 3012

8127 80138 iets optillen ,

van den grond tillen ; iets overhandigen als een

bord.

33013x (vgl. X I.)

de toepassing van now 、 als telwoord

veel ruimer; men zegt er onder anderen ook

47.

=

*
Z;

nox Mal. , zekere reusachtige schelp-

soort , waarvan allerlei sieraden gemaakt worden ,

als armbanden , ringen onder het gevest van een

wapen enz . (Tag. id .) .

×3×17-3013× niet regt zigt- x 、 in verlegenheid zitten , geen raadmeer weten.

baar zijn.

sliek=10≤21004

01.

7x01 \gedegen , vast , gestold; ge-

smeed van het ijzer (Mal . kimpal ; Sund . kimpěl) ;

-staaf-

20-21I. gezond, wakker ; vlug van ijzer ; ∞n∞01--、 in een klomp

aard;

(vgl. oz=1n02= 1)

smeden als b. v. stofgoud ; хо
-

x beteekent behalve de uit het
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grondwoord af te leidene beteekenissen ook bij el-

3x010= x1ā;

kander brengen wat men aan geld uitstaan heeft . ∞10=0x= op hetzelfde

-ǹ 、 oogenblik , dat hij reeds op het midden van den von-

xder aangekomen was , wierp hij zich naar beneden ;nxoi nổi

anox1 (D.) .

nor I. 1551。 (D.).

II./onnoun

iemand met overmoed behandelen , hem zijn meer-

derheid doende gevoelen (D.).

пой из пойпой

xōnizn 、 I. (D.).

Diox 、 (M.).

II./0x1300ō soort

van schild ; langwerpig vierkant met drie van ha-

nevederen gemaakte kuiven boven op , en daarvan

afhangende paardehaarbossen .

no5-1I. £ non- vuur

no I. droogte (Daj . keang dor) ; ∞ aanwaaijen als b . v . met een rijstwan ; on

odroog zijn ; ook , maar zelden

no5;- そう

07-01 (M.) .

II. = XOXO (M.).

Monz、I.:
=

1.

x\ 1300- iets dat men waaijersgewijze

Z bezigt om vuur aan te waaijen ; 720

(M.).

2001 onge-

II./αnon 、 bladen voor vlechtwerk rust zijn van het gemoed , dobberen in vrees , of

buigzaam maken; nonzino angst ; & = × 、 nov 、 een plotse-

、 een bamboe-splinter , die glad geschrapt gebe- linge schrik op het lijfkrijgen.

zigd wordt , om bladen die voor vlechtwerk die-

nen, buigzaam te maken .

of I. vooraf;Nora

your1; 33∞

spelen , dartelen van kinderen (D. ) .

no5x:

oorspronkelijk;werkelijk ; eigentlijk;<< ouxmox zekere boom wiens gom ter

< XXI verlichting gebezigd wordt (M.).

men;

hij had vooraf iemand als kok in dienst geno-

us хх

nox (vgl . no II. ) de bij ons on-

xder den Javaanschen naam van bejo bekende vo-

Noxox een bam-<x~ 73- @x177gel;

<O 200 ik dienstpligtig moet worden om boe van een paar geledingen lang , om water in te

uwe schulden te lossen , zeg het mij dan vooraf; halen , of te bewaren .

=x2=81ōnon dat is

de eigentlijke reden , dat is eigentlijk de reden ;

་ ་
nnov81833=-<0@

novs 1./xnos vooruit staan van

den mond.

II. Nox (D.; Lamp. id.; Jav. tjijung ;
-

30185x828×10 Mal. tijung ; Bal. sijung) .

1880xōãs want wat anders no dienende als, tot , voor, quasi, in deplaats

kom ik hier uitvoeren , zoo het niet is om hanen te van; = ∞N054501ANō

datdiendehun als spijze;
830182kloppen;

onze eigene wijze van bereiding;

ona of ono vroeger , lan- ∞

81303TKOW

≤381= ∞∞< = 100

gen tijd geleden ; non oinous O =@ ō8xx-x toen hij wat van dat

Oophetzelfde oogenblik dat ; main vleeschhemtoegewezen was, hadopgegeten,ginghijnaar

。oda<< ne15× <。 beneden naar de sopo ; 0305-

xx<ЯXA DONOR NOR FZ- zijn quasi labak-koopmiddel; n

O
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no zeer hel-

OUTRO wat iemand van iets als zijn por- ten hebben bij de Bataks de hoogste prijs ; ∞

tie toegewezen is; zonosu ← (D.) ; ⇒×××8070 =

xnosno op iets letten , aan iets der zijn van olie ; d . i . licht groen doorschijnend

denken b. v. aan de bij het spel vastgestelde rege- als de oogen van genoemd insect ; non

len ; iets op het oog afmeten (vgl . ' t Mal. en Jav. 1∞ =X10 TO 8X33-0

kira) ; ∞∞⇒x、 iets overlaten oxx < ō∞∞ >< 、 een omineus

voor een ander , of om er op een anderen tijd ge- geluid gevende hirik in huis , ' t welk onheilspel-

bruik van te maken ; 7033x、 lend is.

5×3<3。 met iets doen wat men verkiest ;

0310∞x= -1 = doe met

II. = ~ = \ < x ; ∞no= 701

=XN3IEX.

70=∞01 =5XOIT.

onze dochter wat gij verkiest ; xnx ང no of no3n03 (Tamil . Mal .

xn -12-20= 10~ )matten die gordijnsgewijze om de slaapplaats

doe met mij watgij wilt; no≈703∞ gehangen worden ; ∞o

x KOŽU (D.) ;

iemand om-

gordijnen; ∞no3nōx 、 iets gordijns-

vizxon 、 nxx <× gewijze hangen ; < ∞∞< nodon

zorgde ik niet voor U? vorno 05203 achter de gordijnen zijn ; spreek-

782070=UFU BIwijze op iets toegepast dat op een onverwachte

prosousz33 NO wijze zich kenbaar maakt; on05

omdanst den U in ' t bijzonder toegewezenen

(buffel) , en wij zullen dezen ons in ' t bijzonder toege-

wezenen omdansen (D.) .

no

-

DZI (a.).

25012scherp van de oogen .

~3013−× 、 (vgl. no < -

x ) beweeglijk; onrustig van de blik;

de oogen; 03301< X\200-

lang als eene keer knippen met de oogen duurt; een

oogenblik (vgl. Mal . sakǎdjap) .

eene ronde van rotan gevlochtene mand 01 × 、 knippen , open en digtgaan van

waarin men iets naar de akkers draagt;

030 = 2081 (M.) .

303-、 (vgl. ~ 0 ~ 、 I. en II .)

1x051、 naauwelijks zigtbaarflikkeren ~3018 het roode vliesachtige waas waar-

van iets dat ons snel voorbij gaat ; no⇒ mede stilstaand water , ofwel een moeras bedekt is .

iemand door wenken roepen ; de tondi van een 75012 (vgl. zoen

zieke terug wenken zoo als na een schrik , ten ge- Zo ) uitgestrekt liggende als een doode ;

volge waarvan hij ziek is geworden ; zo 2301 iets uitspannen ;

351023x0=- 、 (die wat event- 01270x 、 iets uitslaan , uitrekken in de

jes voorbij ' t gezigt verschijnt vangt) bijnaam van lengte zoo als een Bataksch boek.

een kunstige wijze van geweerschieten.

n =

(Pngrks.).

~3013× (vgl. ~ ≈01-x)

=

1020

0173x 、 ☆ (a.) .

=
5014

7033o I. zekere kleine bruine kre- X \.

kelsoort , die als hengelaas gebezigd wordt ; x =01-21/00123012

xnosno、 naam aan spaansche mat- 、 = xnoz; ~ =01-21

ten gegeven waarop een kapitale M met een O 301-21= 30-2130

daarbovengezien wordt ; diergelijke spaansche mat- 1.
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7301 81207501

x
、

3 I. aanhechtsel aanduidende 't bezittelijk

zeker vergiftig praeparaat ; zekere ziekte in voornw. van de eerste pers . enkelv. (Jav . , Mal .

't koren waardoor het dor wordt.

75018= n = 1☎ (M.) .

23015× (vgl. ~ 501 ××)

X=×175015 blinken , schitteren

als b. v. een zijden kleedingstuk .

no eene onregtvaardige handelwijze ;

enz. ku).

II. minachtende;70= xminachting.

III. Dairisme COMU0x173

TORS oxious s

Mon<ōizoani

not non coast ölö

3×13201 onregtvaardige handelwijzedoen, uzanton<d1200

knevelarijen plegen; know <o iemand <300 30∞oƊ0 jaar en

onregtvaardig behandelen . maand die daarvoor bestemd zijn , moeten eerst daar

20-21-20-2133 zijn , voor zoon en dochter ter wereld komen; =

x、 iemand met ontferming behandelen ;

30-20、 iemand waarbij men in nood

zijn toevlugt zoekt; iemand die zich steeds over ons

ontfermt. 7073xo 、 (vgl.

~21)=∞—。 (a.). -

ΖΙ
2- 。.

、 als nu de zeven nachten compleet zijn.

; 5

IV. suffix de excessif aanduidende (zie de Sprkt .) .

Ź

5x1728、; alles wat aan ingrediënten bij iets be-

hoort; nouzno-

70-81€ = ∞3 ×18← Moon daarop vulde

(D.; Mal. talandjang) .

、 I. de bliksem (vgl . ' t Jav. en

Mal . kilat ; Men. Mal . kumilap schitteren , flitsen).

、 zekere laag bij den

grond groeijende boom met bittere vruchtjes .

II. (vlg. =−1 ) ∞ N

iemand wenken , met eene wenk roepen ;

hij zijn betelbuidel met al wat bij de betel als ingre-

diënt behoort (D.) .

eene kleine grijze aapsoort , veelal on-

der den naam van luijaard bekend ; stenops tardi-

gradus (Mal. en Daj . kukang).

n。0727zo

=oviXoxoe12__

×2-18ox ox \< 0.

-

mnzo (van UNO) ∞⇒×1

x=×17333772

。enssinöx 、 (M.).

3333 1./<cono13373=

2017/ NOT iets gevoe--ōzz (M.).

len ; van iets de smaak hebben als van betel ; ∞ II. (vgl. Mal. ) ∞7373170 = ∞

<01 gissingen maken van de roha.

305801/20-80130

-Mal.يتيلكتليك

захо

noxo Mal. /

=

Xoomzoomen , omboorden een doek.

0172 01/27

ατο 2070 7της

=xx1-2018301 (M.).

ηηην του χιηηη

1=x833 (a. M.; vgl. Mal . kukuk).

te gelijker tijd , tevens; ∞

813=DONN81x=x

13581hij zong onder het loopen; ∞

200 op iets kaauwen , iets beknabbelen ; 5 × 1×××× \ ∞∞ ? x=x∞

50133050 (D.) ; ∞ << x1781@xoxox720

013000 (M.; Mal. kikil ; Mak . kikiq) . 8×133781@x7813x

n50107x1/33x501 nxxI∞=kom morgen , breng uw' ijzer

x rommelen mede en tevens de smids koolen;

van een ledige buik (M.). × 77< 33 ∞ x xx xnn 81
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daarbij kende ik (het huis) niet ; Z =

-Oʻ

737×(vgl. × III) ∞x= x<

811×0∞=x1<< 3173 8OZ (D.).

332xx1 dof van een kleur , betrokken

CADEō18=\ steeds ver- van ' t gelaat (vgl . 't Daj . kusam) ; ×3 × 173

volgde hij zijn reis , te gelijker tijd twee kokerspalm- xx、 meer ofmin donker van kleur.

wijn medenemende.

~~ = I. Mal.S∞

= xnx5331.

3x=x、 wieling in het water (vgl . Mal.

kisar) ; ∞ ×、 wielen van het water ;

in de rondte draaijen , om zijn spil draaijen ; 73

∞25×17325× 、 als hetware draai-
II . (vgl. — 、)2737 =1ན་

XOIGX、∞n 、 (D.; Mal . män- jen ; 3∞23×133x=×1∞

tjukur).

33511 335 het touw110301 - ∞x= ∞x =

van de hulhulan loswinden ; F 、 = die vrouw gevoelde , dat 't kind waarvan zij zwan-

、 een stukje hout , ofklos waarover men touw draait. ger ging , zich heen en weer bewoog.

II. 778

=

337-01 (vgl. × 2201) ∞

251. 5×1332—0 、 fluisteren ; ∞zz

nx、 (uit ∞∞ ) het fluisterende tot iemand spreken ;nx ) o、 EN

binnenste van de stam van een banaan ; x< 2-017¯x、 iets iemand influisteren ;

õi-xi@80=1 × iets fluisterende zeggen.

、 (kutjuk) ∞ 317

、 spreekwijze om bijzonder in ' t oog vallende wit- = 2373☎x (D.).

heid aan te duiden.

33301 zekere boom , wiens bladen en

bast als geneesmiddel gebezigd worden.

I. de band van rotan van een sordak ;

=
= < ༢ \ རྫ

nbegeerig, zeer verlangend.

nzinz5 、 (vlg. ~ 25 、) geurig,

welriekend; - <213320=

K7\ →。 ( M.).

ō zie onder ō.85072Ź

31.
334x=0 (vgl. xo) zekere wil-

II. Men. Mal. & = ~ (M. ) . de vlassoort , waarvan kleedingstukken geweven

Z、 (D.).

II.; &

=
worden (M.).

(Sanser. kusja toom) URO (vgl . ∞x2= 81781)=カラスカ

ônò (M .).

8×17-xx∞5×1732 ZET =UBU (geheime

spreekwoord van iets dat niet naar behooren ge- term bij ' t geweerschieten) .

daan is.

-

<3 een lans (Mal. kudjur en kun-

732 —、 (vgl. < -1) ∞ 73 djur) ; < 1 < = 、 slaafjes meel

、 met den mond smakken ; ∞∞∞ in de gedaante van een lans als ingrediënt voor ver-

12332 ∞∞x<õi∞∞schillend
e middelen ; ōx1=33<

×13×0 drinkende smakt hij met den mond, 、 een andere naam van de ≈☎×、 Ź

en etende slikt hij ; raadsel op een haan doelende ;

τοητ-

0 (Sanser. kātjapi) =

☎、 (D.; Mal . kåtjapi) .

(a.M.).

⇒¬ ~ 、.

I. (Sanscr. kuta) eene vesting zooals de

onder het Nederl. gouvernement niet staande dor-

pen zijn (Jav. kuta ; Mal . en Bis. kota) ;
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781781 (vgl . > = 、 ×8 \)

∞ < 8 、 ng 、 in één krimpen als plan-

×1x873 een middel om al de inwo-

ners van een huta zegen te schenken ; ∞

13382<uitgaan naar een andere huta ; ten door de hitte , een mensch door de koude ;

-3×13033≈ (vgl. —⇒× 、 < * 3 × 1 ~= 8 \ ~ 8\ of x=

Neno )fat- x8、88、 (vgl. ∞⇒x 、

soenlijk =~~;; — nene van =<8 、 ) gerimpeld zijn van het vel ; ge-

verschillende huta's zijn , verschillende huta's bewo- kroesd van het haar.

nen.

-

II. het geluid dat men maakt om varkens weg

te jagen.

× ◄3<= 3x (D.; Mal . id. ) .

< 、 (vgl . 731) F 73

nano 、 I. honderdduizendtal ; 233 %11=20- < ōō× 、 (Kamfertaal) ;

83201.

II. 73∞ eventjes in beweging ko-

men; ∞301- xhet

verroerde zich in het geheel niet ; —

01781 iets eventjes in beweging brengen.

xō(vgl.

τούτης

(a. Angkola).

∞ (a.) ; = ∞

༡< ● (Sanscr . kudālah) soort van hark ,

met drie groote van hard hout vervaardigde tan-

den, waarmede men den grond omwerkt.

xō)= (Bisaj . 313× een pot om iets in te kooken

kuti) ; No0-6033
Яō zekere (Bis. kulun) ; ± ☎zenō01

7

klimplant , waarvan de bladen ter polijstingvanō∞∞x< 230X

wapenheften dienen .

een luis, luizen (Mal . enz . kutu) ;

7307,72 Uz =uals

Я (D.); 738 Jousi 3

DOROX insekten die in het water ofop aarde

zich bevinden ; 78338Jou

allerlei insektjes die de warmte doet zwermen ;

80 iemand luizen , van hem de luizen

zoeken.

n

、 dat de rijst niet ongaar zij en de pot breke ; ver-

bloemde spreekwijze ; "dat 't kind volkomen ter

wereld kome, en de moeder niet in de kraam

sterve."

o zekere groote witte worm , die in het

binnenste van palmboomen zich ophoudt , en voor

eene lekkernij doorgaat .

2 < /2 <2<་ཆ 、
eene

groote buidel van vlechtwerk of mat om spijzen in

te dragen .387、 (vgl. zzz、 ) rammelen

als b. v. een flesch die niet vol is ;

1338331 rappelende van iets dat niet goed (Mal. kuduk nek);

vast zit , als b. v. een wapen in zijn heft ;

85×13383183x13x

3331 1º. het achterste van een huis

2º.=

XXITKOZA
、 (M.) ;

、 een klein kind uit eene dochter ; 72

<< 、zich verwijderen om iets niet behoe-
81=83× \~x~xx、 (hbs.).

338=1/33∞
aan het schud- ven te hooren (M.) .

2324

den zijn , in schuddende beweging zijn; ∞n& 3333/0033 zich van iets meester ma-

iets aan het schudden brengen ; iets schud- ken .

den;
→ 。 \ 73 × བྷ 、 eeu kecige

=
5-5.

koorts; 138 = 0x、 eenhex ( 5x1338338) iets be-

vige koorts hebben. knabbelen ; 7☎ (D.; Mal . măngunjah ; Tag .

3071x31303132 ngoja kaauwen).

0771 x=×1-enni (D.;

Mal. kotek).

zie ō.

13
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eeuwen lang geleden ; zeer lang zijn van een ver-

haal. 、 ō benaming van een geldbedrag door den

te betalen.

30701 (vgl. 7 ōō) curcuma (Jav. | suhut na een behaalde overwinning aan den datu

kunir ; Mal. kunjit ; Lamp. kunjir geel en curcuma;

Mak. kunjiq geel) naam van eene zekere varen-

soort ; naam van eene ambaroba-soort ; naam van

3318o Mal.

جنک

=
7601

zonazo een val-

eene groote sprinkhaan-soort ; 001 deur in de bonggarbonggar ; ook de deur waardoor

3012030301 of omen op de zolder van een sopo komt.

13818308 3038¹

zekere schelpsoort , waarmedemet curcuma geel gemaakte rijst . In het Maindl . isō Mal . r

mono verboden wegens de gelijkenis men stoffen pleegt te glanzen .

met o、 en zegt men omschrijvend

O、) Mal.
= -

ōō I. (vgl . xōen on

75×12ō (Wighelt) ;

0x=30173ō benaming van eene

geesten-soort die geelzucht verwekt ; ⇒

ōō zekere boom wiens gomgenuttigd , razernij

verwekt; z 33133 ōō een

geele wolk.

II.

2012= < x < (M.) .

7 ? 6\ 3、67? 6\ 47 、

on meer of min naar kibbe-

larij zweemen van woorden.

met vel overtrekken een pauk , een beest muil-

banden ; een opening digt stoppen als mond , oor

enz.; de palm van de hand op de tromp van een

geweer drukken;

n←ō I.? nxōōnxdoux

31=335050< ☎\ (D.) .

721.

2018-1/3300185

77 I. een groot getal , bij sommigen hon- daveren van eene aardbeving.

derdduizend en bij anderen tienduizend.

II. en s

× 、 (D.; Malagas. hunu ; Bisaj . kunu).

III.= 3걱허.

=

Noܙܙܐ /x =x

O iets op het hoofd dragen; ook

☎ hoe veel te meer ; laat staan ; gezwegen ☆0; maison81=@x@

van; Funa<200ōl; -naison à

-~ - ~ ∞ox= xomox iets steeds op het hoofd dragen ;

193

12>_0>~==~=08-rzozaiek♡ox

z < = @usox (steeds op ons hoofd gedragen eet hij ons) raadsel

××、 zelfs de door hem gevangene vor- waarvan het antwoord een luis is.

sten die zoo rijk waren , en zulke groote vestingen

hadden, heeft hij doen bezwijken ; hoe veel te meer naam van een pagar.

dan een arme drommel zoo als ik.

30 de witte vezel-stof die in de bak-

kar der palmboomen besloten is ; özi

(D.; Mal. unus) .

-

2017?

3012/∞Niemand

zoeken over te halen ;

õixexō wat men voor zijn ge-

noegen of uit weelde er op na houdt; ∞x = ∞

228= ±7 (D.) ; b . v. ☎∞ X3701<< ō \ maagdelijke sla-

133-33 nov wel , laat ons door vin;

aanhuwingfamilie van elkander worden.

}

? 1?ō\<< ☎ een

mannelijke slaaf; && <<-1−x
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=

12>>14kow×≥0.

xde geliefdste slaaf van een vorst , en die

hem als boodschaplooper ten dienste staat (M.) .

O eene dikke rotanband

waarmede de ajuga aan de talininggala wordt vast-

gemaakt (Mak. kunrali id .; Jav . kendali een toom) .

3301Mal. ,

ru als goud gewigt .

3313

nen;

een halve ba-

zitten; gezeten zijn; woo-

zitplaats ; groepvan

II. = 3x3x (1.) .

7071 (vgl.

hoold;

Mal. tjäbak).

= ) I. uitge-

n∞n 、 uithoolen, uitgraven (vgl .

II. zekere groote op krengen azende rotsoort (M. ) .

III/227300 N1 = x <<n

(Mal. kubak) ; CRNOG∞n

、 (D.) .

=

322 = 031831 (D.; Mal . id . ) ;

*3∞<o een parsili metpot-roet

van wenkbraauwen en haar voorzien.getelde dingen als b. v. de twee aan twee geplaat-

ste rijstkorrels bij het ō × (In het Mndhl.

is nas ☎ de naam van eene

soort van bank die tot slaap- en zitplaats dient) ; haar afscheren.

-

7 ? 6,、 < ་、、 200

330-1/0x33081een durijan-

vrucht de doornen afhakken ; boertende iemand 't

3050 (van ∞∞ ; zoodat het ei-

groot dat het opzitten kan , benaming van den ou- gentlijk beteekent ik zonder er van uit, ik zwijg

derdom van een kind.
van) laat staan , gezwegen van (Mal. kǎtjuwali ; Tag.

pasubali) ; —

-

— 1º. een 4ªº van een rijar ; 2º . een 4de van

een bitsang als goudgewigt (vgl. Mal. kupang) ;

z= @xzo of =

de waarde van vier dubbeltjes hollandsch ; eigentlijk :

ijzeren staaf van een handspan , en twee vingers

breedte lengte ; ook (M.) .

=

سفوك

-

- Mal. 072-2

∞ <inxo.

33-0/2013-

2108= 2010-

0=3∞rooxnx=

x = \ < x > x « <07 no

XIX =<onx zelfs aan kinderen van

anderen die zoo schoon zijn geeft hij zijn dochter niet ;

hoeveel te minder aan U! gij zijt immers een legu-

een kruipende hees- aan ! Hij zou haar aan u geven !

ter , met vruchten die in smaak en gedaante veel

van eene moerbezie hebben.

—oʊAr. Mal . Seen callotje meestal

van vlechtwerk , dat op het geschoren hoofd door

Mohamedanen gedragen wordt.

3~51= ~ x~x

NT\NT、 I. (vgl. Яn

Ent、 II . ) ∞NT

(D.).

en

、 ie-

3050、 wat men van spijze voor den Si-

gading afzondert , b. v . een vleugel , of een poot van

eene kip met een weinig rijst ; ook oo

gekweld worden door dat men een Sigading niet ge-

geven heeft , wat hem toekomt ; zoodat men in de

handgewrichten pijn gevoelt.

3 verschansing , opgeworpen aarden wal

mand bedekken met een mat , of kleedingstuk om bij het belegeren (Mal. kubu) ; ∞∞›door

hem te doen zweeten ; TIN- eene schans op te werpen belegeren een vijande-

overdekken iets met een kleed (Bisaj . kubkub) ; → lijke huta ; 3×1330belegeraar; Y

TINTIōousxi- benaming xaröx、 eigennaam van een man-

van een kleedingstuk , dat de vader van het meisje

aan de begeleiders van zijn schoonzoon ten ge-

schenke geeft;

=837、 (Pngrk.).

n

netjes tijger in de Mndhl. verhalen .

kubung).

II.

I. zekere vliegende eekhoornsoort (Mal.

11.=== (M.).
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∞ I. het binnenste van jonge steelen van len ; xzon∞

ŹN∞、 ; ∞∞der niets gunnen ;planten;

∞5777、 (M.).

II./zz∞-
1=-xx-

Xxx、 (D.).

-

elkan-

wat voor iemand exclusivelijk bestemd is.

II. benaming van eene rotansoort.

in 't Dai-∞ (Dairisme ; daar de

xen xrische geadspireerd wordt , en de è voor den Toba

1; 2051=ynowaniet uitspreekbaar is) == 8XX、 (wordt

801<< ; nooit in dagelijksch verkeer , maar alleen in de ta-

=<X> ōbas gebezigd ; zoo b. v. RDIAN

(M.) ; 2°. al was het , zelfs niet eens ;

x<ōnux Uw vader heeft niets nage-

laten ; zelfs niet eens een schrale naald (iets onbedui-

dends) heeft hij nagelaten.

01573
-

∞∞ zie onder ×17205

3x105、 de breede planken , die als

colommen ter weêrszijde van den huistrap staan ;

eene plank waarin men de voeten van een' ge-

vangene gekneld houdt ; → ∞ 10=17

nx bezoarsteen uit een slang (Mal. ku- ∞∞ 、 een cocosnootdop , waaraan een

mala) ; 3x- 80TAX01 draagband is gemaakt, en dienende om er spijze

versierde uitdrukking om een groot vorst aan te in naar 't veld mede te nemen .

duiden (M.).

xverbasteringvan∞to.

=

نیمک نیمک)

3xx☎、 (Men. Mal.

= nx8011 8× 1 (M.).

(M.).

nat zijn.

Mal.

3818 boezemvriend, vertrouweling.

335/35 een kleine torsoort ,

die veel schade aan de rijstvelden doet , en genut-

tigd wordt (M.).

(Spr. uit kujuk)geluid waarmede

x=×1730705 klets men jonge honden roept (Lamp. kujo hond; Mal.

∞ 、 Ar. Mal.x∞

81;∞33∞⇒、 ophoogen een graf;

kujuk).

33551 puntig uitsteken van de lippen ,

van iemand die een smoeltje zet ; ook van een on-

3x317x een doode verheffen of besneden membrum virile , om iemand nijdig te

eerbied betuigen door zijn grafop te hoogen;

-3×13x=3

DIS☎、 (M.).

ος

nos

maken; gesloten van eene bloem (Daj . kujup).

zekere groote soort van ingewand-wor-

men ; zekere buikkwaal bij de vrouwen , die pas

XI= zn∞、 (D.) . gebaard hebben (vgl . Mal. kura) ; ——— —
3

naam van zekere bamboe- zekere kleine water-schildpadsoort (Mal .ος

soort.

7x

kurakura).

、 kluwen vangaren;

、 (vgl. Mal . kumpal).

2 33571/2733

3051-

deeld; Z

graven cen

kuil ; uithoolen een boomstam om er iets van te

x、 I. in zijn geheel , onver- maken.

1°. te weinig (Mal . en Jav. kurang ; Bi-

73x71=2578al dut saj . kulang) ; bij een grondwoord van een transt .

goud moet dus voor mij zijn , zonder dat er een ander werkw. niet genoeg ge....... ; b . v. 73 = <x

iets van krijgt;∞∞ x niet genoeg gewreven van medicijnen ;

verdeeld hebben zonder het met een ander te dee- 2° . of hij! b. v. 735 <o@××× ofhij

x 、 iets on-
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☎01 3333012501 Mal. şi

510 5x133301201tevervooruit

hangt niet glijden (M.).

het weet! Nu hij zou het niet weten !

< 10NX <× 3 =

~x<x<x∞∞<x∞

alles van U af? (letterlijk : het te weinige en het te

vele is immers aan U).

33381/335814 hetdun-

ne eelt

35X012 = 3ōizar

3781 (M.) .

33505 maatstafvan iemands geestver-

op de palm van de hand , en de onderkant mogens.

der vingers ; ook wat men in een ei elders

X=0 noemt.

groote confederatie van stammen ; •

~ oniñson afhankelingen van

3535x、 het dunne olies dat men van een kurija-hoofd (M.) .

het vleesch aftrekken kan.
7, = bomdetok; ook 72 = 73 57

3333x、 in een hok doen33013o zekere boom, met rinscheō ;

vruchten (vgl. Daj . karandji ; Mal . kărandji) ; een hond ; iets binnen doen blijven om buiten geen ge-

=
vaar te laten lijden .

33773

=

-al.فروك=

Dairisme (zie onderŉ÷ 、 = )=−

(M.) . 2573 、 I. het geluid waarmede men var-

3335/3=23123kensroept; 773 、 met datgeluid var-

= een der namen van de Borunamora.

(M.).

=

3508x1
=

7༡ ་ ་

(M.); & 、 (D.).

kens roepen. -
X173

3、 verbastering van o∞5×17

3\ 772 、.

II. de pop van cene rups.

I. de twaalfde maand; de 29ste van eene

55 zekere van mos levende riviervisch ,

Il. = 9677 =、 ( 0 . ).

maand.

die niet aan den hengel wil bijten (M.) .

⇒☎×\ < × Men. Mal . een dood-

kist; ook eene groote kist (M.).

III. zich binnen's huis houden uit

vrees ; iemand opgesloten houden ; iemand waarschu-

5701 Mal. S naam van een ge- wen om de plaats niet te verlaten; omdat hij b. v.

deel nemen moet aan een ophanden zijnd feest ;spikkelden klophaan , met geele pooten.

ō naam dien men geeft aan gestreepte

beesten , als tijgers enz . (vgl . Daj . kuring) ;

zzzō∞conx、 eentijgerhond,

een als een' tijger gestreepte hond.

350×701/20730

---

、 verbloemde spreekwijze , aanduidende dat

cene vrouw zwanger is ; 3×1333<

het kringetje , dat zich op het vereenigings-

punt bevindt der de 8 cardinaal-punten van het

33<0、 benaming van een rijstsoort ; on compas voorstellende strepen ;

508301507x=2x

17055 、 (Pngrks.) .

3501 eene geelkoppige groote

witachtige rups-soort , die veel verwoesting in de

aardvruchten aanrigt , en waaruit de 、

-x83x、 ontstaat.

3330120=

x (M.).

Mal. gevangenis; ∞7 n

xiemand in de gevangenis stoppen , gevangen

zetten.

33x1 wang, koon.

nhangende van iets smals , als van de tong

van iemand , die bekaf is ; 257

2015 X1 laten hangen de tong uit den mond.

? #\ 7? (vgl. 7? 、 77x) ??
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༡7? 7、?
(hbs .) . x 、 de banden waarmede men gekneveld

? 3\? ཎ -= 25x1 is met de armen in stukken wringen.

of nusx=31cousi 7310801/xnzi@R

=

Jousin 、 of <x< ~×1

of (Wighel-taal) .

ninx (vgl. 7 = 33 、 I. en >

×) het geluid waarmede men kippen

roept (Jav. kukur ; Mak. kuruq ; Tag. korok) ; ∞

3x met dat geluid kippen roepen .

? 3\ 77 #、 I. de korst van de gekookte

20=10

23 \ × ?༠v .

nain één gedoken zittende als iemand

die bedroefd is (M. ) .

eign. van een pagar.

331x07 、 bezigheid (D.) .

-
7315x= ~ = \ ~ × (M.).ラメ

0 het geluid dat men maakt , om

rijst , die zich onder aan de pot vasthecht ; o den wind te doen aanwakkeren , zooals bij het ver-

73173 benaming van eene eetbare branden van het hout op een' akker (Daj. kuris) ;

caladiumsoort.
c5x\ ? 3\ 70 ? སྟ\ ཋ 0200

II. ∞7313350= ∞ een geluid steeds maken ; welk geluid men ookmaakt.

50 (M.). bij het zien van iemand die kwasterig gekleed is.

NRIG = 33= 331 I.; ∞m

31<=∞ 73=331.བྷ་ ཝ

73\x7 \/α = 1831

iets zoo schudden dat het kraakt (M.).

n318701/73x3

01=33∞8701.

~ 3、88、 (vgl. ~ 3 、n8 、 )

∞<= 1×Я inkrimpen als planten༤ < 3 \

door de hitte.

ལྟ\ 772\ = < 672 、 (a .) .

773、 ་" 8 \76\ 747༡༤

31 titel van Naga padoha.

7?? eigennaam van een plaats (bij ons

(Kollang) ; naam van een groote ambaroba-soort ,

wier gekwinkeleer voor mooi doorgaat.

← I. (Sanser. kula) ; ← e

bloedverwanten uit wier familie men eene dochter

heeft , het tegenovergestelde van o

331381/07313eninox、 (Daj . kula verwante) ; ><

doorklimmen al hooger en hooger.

nix (vgl. 、 < x en u

、 ) het geluid dat men een kind als het

ware toezingt om het te sussen ;

807353 de persoon die onder de

verwanten van een meisje haar ten huwelijk kan

geven , 't zij hare vader 't zij iemand die na den

dood van haren vader hem vervangt ; -5X1

< x~ = \<xx zoeken te sus-- ox、 het hebben van familie door

sen een kind door steeds hurdó hurdó te zingen .

X1.

XXI =
310x

3318= ninx (D.).

aanhuwing; ∞3× 133< 3 ← van el-

kander door aantrouwen familie zijn ; 73

in het Mandhl . bij het aan-als

roepen gebezigd.

II. naam van eene steensoort , die veel menie

Xx een halfknorrend geluid geven als een inhoudt , en als roode kleurstof gebezigd wordt.

nijdige rot (M.) .

dag.

335/33

313xx、 regen dreigende van een dieren.

een halsband voor

3 、 (vgl. ~ × 1 = ?

331-21/α = 121 7701 ; 33-001= 2770
τι άη

met de wieken klappen ; 、 01 (M.).∞ 1
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← Mal.

graauwe kippen gegeven;

1°. naam aan asch-

2º. een klophaan

met bruine vederen , en groene pooten (M.).

3-xxx、 een band van rotan , om

335x01 zekere boom wiens vruchten als

specerij genuttigd worden (M.; Mal. kulim) .

350××1/28133350

Mal. bena-

het gedeelte van het heft van een balijung gebon- ming van eene kostbare stof, waarvan sjerpen ge-

den, daar waar het ijzer in het hout steekt (vgl . dragen worden ; naam van zekere mooi geteekende

Jav. gulamit).

←∞∞ Mal.— eengordijn van

lijnwaad.

335xia= && (D.).2་ ད 。

3503-、 zekere kleine zwarte lang-

staartige aapsoort; o03-1

∞¬¨¯\ & = ~×~ (Wighel-taal) .

vel (Mal. kulit ; Malag. huditră) ;

slang .

omvlechten met touwde ingrediënten van

een toovermiddel , zooals op de pangomat te zien is.

35035=nsor (M.).
οτι

33-018 (D.; Mal.id.) .

351.353570\ meester,
I.

z—ōl. z←ōzō de huid , het baas van iemand ; aanvoerder (moet het van

en on01 (D.) ;

xxafgeleid worden ?) .

11./227355
-

20x= - zie onder ←← ·

×173507ō zekere klimplant.

(D.) ;

← 、 Ar. Mal . de voorhuid van

II . ∞ ←ō geluid geven , luiden ; spreken ; de penis (vgl . Jav. kulup) ; N←

*35000 (< 0-330< onbesneden zijn .

önöo) iemand aanspreken ;

× 1(10-3 -on ox 、 M. ) ;

←ō stem; iemands wijze van spreken voor

zoover die de kieschheid beleedigt of niet ;

<ōz<< ☎、 een raadsel.

x

735∞1= 335051;SER

∞ bijnaam van den bodat.

3377 1. ∞ vragend intransitief

werkw. wat deeren ? wat mankeren? xx

30 het geluid dat een kiekendief wat scheelt hem , dat hij steeds kreunt?

maakt; 20133520 steeds vragend intransitief werkw. wat

hulis zeggen als een kiekendief ; naam van den kie- doen ? wat uitvoeren meestal ⇒×173

kendief, als hij als waarschuwer van den kant van ; ∞↔vragend transitief werkw. wat

iemand's afgestorvene verwanten , zich aan de men- met iets aanvangen ? wat iemand doen ? niet vragende

schen vertoont. wat ook met iemand of iets doen ; nn7

14<517 wat moet ik met hem aanvan-

701zekere ongeneeslijke melaatsch- x =~ 501 AXNove

heid, waarbij de vingers en teenen afvallen .

3352014350 (Mal. ?)l ?) gen? Mijne vermaningen worden niet nageleefd;

= 3358、USSO (M.).
8014∞ nietsmankeren, onbezeerd

35001331/3318x zijn ; niets te beduiden hebben ; 737

20335 naam van een

moorddadig geweer dat in eens zeer velen wondt

en doodt (Mndl. verhalen).

XXIΤΟΤΟ

×、 (D.).

=
οποιοςηηηση

ani si zz (M.) .

=

x die niet medegerekend wordt als b.

v. de verstootene vrouw van iemand.

.II.هوک Mal

(D.).

sous van vleesch , groente enz .; 72
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III./∞⇒x、uitnoodigen tot geza-

mentlijken arbeid op het veld.

zie 777 II.

337731/20737 en ook:

70x=3 、 zekere grassoort,

die bij het einde van een feest onder het eten ge-

mengd wordt; waarna dan ook zoo'n maal dien

naam draagt ; 7—1337771 (D.).

← I. (vgl . ) opgedroogde snot;

337<oiemand beleedigen door zich den

vinger in de neus te steken , als het ware zeggen-

de: "vreet dat op."

II./773-7=xx1@öx1

(D.) .

×gereedschappen ; 5x173

× een handwerksman , mecanic.

73178 、 I. Ar. Mal.

3377501 I. benaming van een spel , op

een houten bord met kuiltjes , waarin men pitjes ,

steentjes of iets anders laat vallen.

II./737730133 77301= 3

7801377Яov (M.; Daj . kuis) .

3377/2377 de gouden gespen

waarmede de sortali achter op den nek bevestigd is.

་ ་

garen gereed maken om er meê te weven (M.) .

I. geluid bij een vraag; b. v.

(M.).

@xxxnx weet gij het niet , he?

II. verkorting van ; ∞on = 8

Kon (D.).

mona--no inden zin
=

van rivier opwaarts gaan; 73

7715= 25-33T (D.).

8x1∞xxtoovermiddel waar-

door men zeer sterk is.

II. 3377817377 、 licht dat men

bij zich heeft des nachts ; het eene of het andere als

fakkel gebezigd; ∞33778o iets bijlichten.

-

aanslaan van honden op

de jagt (D.).

opstaan van een ' zittende of liggende ;

opjagen het wild uit zijn leger ; ∞

wekken een slapende ; iemand iets op

37701-5x13317ōōx den schouder helpen tillen ; iets opnemen , wegnemen

1=33-33 , enin het aanspreken , van de plaats waar het gelegen heeft; -

=xx (M.). x iemand oproepen tot den strijd ;

ララ = < × (M.) ;
-

3377511.2337750iets uitden

grond krabbelen , uitkrabben ; iets uitgraven vooral² = xnor (vgl .

met de handen.
XA80178178×\);

II . 73 17 51331751 = 25n % =α180138

806\ 72 > x。vof པ་ ་ ་ ;

772 \7 #ད 72 \79\ 77 6x \

、 (D.).

een strik om het hoofd van een beest zoeken te giebelend lagchen; ∞ 5 × 17 n

werpen om het te vangen (M.). ninnn、 valsch lagchen van een booze

по × naam van een groote landuk in geest .

de verhalen.
nnnnvannin

377×35x \/∞ =x13377× 2 、 schateren van genoegen.

55X1 5
=

70het half fluitende of blazende geluid conō (D.) .

van iemand , die hijgende een berg heeft beklom-

ふう

7 <371073、 (van ~ < 7

men; x=x170 met een gefluit hijgen . == <×× \ ) in ' t hoofd krijgen iets te zeg-

377301
=
335201; 7↔ │gen (D.).

32013377301

33520、 (M.) .

-
33520 、 (vgl. ŉ⇒× 、 ) ∞ =×

13x81 gerimpeld zijn van het vel door
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ouderdom , of van een blad door droog weder (vgl.

Mal. lisut).

I. 27

steeds lagchen van blijdschap.

3-3×、 (vgl. →

5×13-5×13 − x、 sparte-

len uit doodsangst.

7-81

うーめ =

iemand lastig vallen door steeds bij hem te drin- 81781 (M.; Mak. karepuq).

3281 ongeduldig zijn alsgen;

b. v. een schuldeischer.

<x、 (D.).

Men. Mal . een twee-duitenstukje

(twee baru) ; geld in het algemeen; so

(vgl . no、Я) = 2517 bedrag van 20 uwang (320 duiten) ;

xooksosia 77 \; 727?
=

een kaars van een vinger dikte , en een

asta lengte , bestaande uit een stuk hout waarom

de damar vastgehecht zit ; diergelijke kaarsen steekt

men in de wandreten vast (M.).

NEN1RREN

Z172.

non = xxixx、 (D.;

Men. Mal. id .).

81.

=

n× 、 7× 、 Mal. benaming van

zeker spel met duiten ; 2°.

I. dartel ; grappig ;

ten, aardigheden debiteren.

II.

ERIC.

vijf uwang (80 duiten) .

30-3∞no even hoog zijnde

tegen over elkander staan als twee bergen , de bor-

sten van eene vrouw enz.

nos zich verstrooijen van een menigte

die ergens naar toe gaat (Men. Mal. bebar; Jav.

bubar of bibar).

X \

30xx zeer haastig loopen.

7x818=× 13x zie

731.
onder

học (vg. nsvà , nọc

en∞×√∞ II) uitgespreid van

boer- matten ; spreiden zeilen , uit-

spreiden de wieken als een vogel ;
-

benaming van het man- nox、 uitspreiden matten , een kleeding-

netje van een antarijas (M.) . Inox\);

3331=3&n 、 (vgl. Jav. kě- ∞∞∞ zich openen , spreiden als eeneええか

dik).

-

=

stuk (zelden:

bloem , ontluiken.

n = → (D.).

XT (D.).

35=1/2===== (D.).

de oogen doen bewegen door een tooverformu-

lier , zoodat de patiënt een onoverwinnelijke lust4=80x、 (D.).

gevoelt , dat te doen , wat de in werking brenger

van 't tooverformulier verlangt.

n = nos (D.).

=

-- ཁྱ 、 -

1 = 73xx<5×1.

-
・ふラーララーラ

-ཟད--= 、 (D.) .

Ar. Mal. J

=8

bedwelmd ten

gevolge van het eten van pinang (M.; vgl . Daj .

kajal) ;

、 last hebben van duizeligheid wegens de hitte.

x overal rond loopen te zoeken. (M.).

Ned. Mal . de Heer op de Europee-

sche speelkaarten.

Men. Mal . zekere zeer goed-

14
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35105 = 3x105.

I. de schoonzoon van iemand ; de brui-

koope weinig visch , maar vele schubben bevatten-

de zeevisch (Mak. kerungkerung ; Bug. gerungge-

rung) ; figuurlijk slavin die men gemakkelijk kan te degom in tegenoverstelling van gebe-

preken krijgen; hoer; ∞ naar de meis- zigd ; en daar volgens de Bataksche gewoonte een

jes van plaisir loopen van een manspersoon , banen zuster's zoon (zie=∞∞ ) meestal de man

als de hoeren (slechts op de stranden , waar ons wordt van iemand's dochter , zoo zegt men ook

moreel overwigt zich laat gevoelen , daar de Ba- van zijn zuster's zoon;

taksche binnenlanden hoerloos zijn).

o

、 (vgl. z8 、 ) XX <×∞∞ <=\x3c=

<xnxx1∞x == hij gelastle de15581gerimpeld zijn van het vel .

n = nox、 las- menigte (zeggende) : men late de bruid en de bruide-

tig vallen , plagen vooral een meisje.

カラカ (naar het geluid) de kleine grijze

aapsoort (Simia cristata) ; 、 (M.; Mal.n

kǎra) .

5 、 (vgl. ~ ⇒x 、) 73

52135 、 zacht ritselen als bladen

waarover iemand loopt.

gom te zamen eten.

II. ∞nn zie onder =<

scherp zand , dat men om een plaats on-

toegankelijk te maken wel eens in plaats van voet-

angels bezigt (D.) .

niet waar? is het niet zoo ? immers ;

ララソ∞ラハラララ zichxxdxdas×

vermeerderen door de hulp zijner bondgenooten ; 、 x~~ 1~ =αnn=US

ララ nox、 zijne voornemens xxzeg eens Heer ! alles wat met een krak

in den oorlog aan iemand mededeelen dien men zich kapot vliegt (brandende bamboe) is immers mijn hauma;

tot bondgenoot wenscht.
<x

όποιος τ

7=1271/x3 = 225
0 uw kind is reeds geboren , niet waar?

= ∞3020
1 (M.). jongere zuster ! niemand door vriende-

331403
1/07/13 = < lijkheid zoeken te winnen door telkens

XIAOX☎
x zeggen , hem daardoor te kennen gevende , dat wij

gaarne met hem in gevoelen overeenstemmen .

UZ,

(D.).

=

te

letter van het alphabet (zie de Sprkt .).

>>> = × 、 I. omgeroerd worden ; in de war

zijn; ∞∞ 、 iets omroeren.

II.

=

-vrucht;

2。\ ྾ སྡ、 ( M.).

× 、 (vgl. -

su

de kleinste wormsoorten ;

► ←) banaan-boom of

benaming van

öxiz X

× 、

x 、 zekere kleine langsnebbige

vogel ; x = × 13 .

x 、 De van de eerste woorden ontleende titel van

een lang minnegedicht , waarvan vele redacties

worden opgezegd ;

naam van een wilde banaansoort (M.).

X1

DURO、 boert, jok; ∞ = ×17

RO1 boerten , gekheid maken.

10301/20⇒⇒0 、 aan iets
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>>\ 1º.

krabben; opkrabben als den grond ; uitkrabben iets ; plant-etende beesten ; iets eten van genoemde die-

∞ ~~ ==0 steeds krabben in iets , als ren ; fatsoenlijk in

b. v. in den grond om er een gat in te maken ; plaats van , maar alleen van plant-etende die-

50134501 1º. krabbelende, ren gezegd ; 2 ° . toebehooren van een feest of pleg-

= tigheid ; o∞ 813050aan het krabbelen zijnde ; 2°.31-0.

10331/∞ ~ 331 = xxxx 、 = (hbs. ) ; ~~~×2 ་ 72 、 /

> luid 、 de invreting , sporen van eene huidziekte.\不 x心;

schreeuwende.

→

が

Mal. &gl =—— ; ~ = <

x van binnen hol zijn van een boom.

=

(klanknabootsing; vgl. →

n ) ' t geluid of gekrijsch van de zwarte kraai

、 het stokje waarmede men de opi- (Bisaj . owak raaf).

um bij de tabak doet.

onophoudelijk ; telkens ;

X-I81380 (D.).

visch.

3 、 Mal . zekere zeer smakelijke zee-

→ I. te berge staan van het haar ; ook

~~ 、 I. (vgl. ~~~ 71) 20 .

、 een zwarte kraai; ook zonn II. zekere boom , op wiens vruchten vooral de

(Daj . kak; Jav. en Mal . gagak ; Tag. gak gekrijsch vampir vleêrmuizen verlekkerd zijn (M.) .

van vogels) .

II. (verkorting van

-=

I. open staande , wijd uit elkander getim-

\) \ merd als planken in een huis (Mal. rănggang ; Daj .

gaganggang); -inox、 zich ope-

nen het tegenovergestelde van

~\~~\\hethoofd xx\ .

--

≈×¬¬ (M.).

72、272 、 = <301

naar boven steken om iets te kunnen zien ; -
II. <o

trotsch ' t hoofd omhooghouden; ox

ཏོ

(D.).

= 233× 、 ◄ (M.) .

77

⇒xzo\xenxoxoo、

Z gebroken , in stukken zijn ; ook

·31332x< buitengewoon hevig zijn van een storm ; zoodat de

rijstvijzelstampers die van zeer hard hout vervaar-oxizon- x -xx

x1003521302×30 digd zijn , als 't ware door midden breken .

5133317 hoe rijk iemand hier beneden

op de wereld ook zij , hij mag niet te opgeruimd daar-

over zijn (niet te hoog zijn hoofd houden) ; hoe arm

ook iemand zij , hij mag niet te zeer neergeslagen

zijn.

(M.) .

(vgl. ) z

• × verhit zijn door een kwaal ; zoodat de

oogen rood zien , en ' t ligchaam als ' t ware gloeit .

στην ατη xn

un 、 (M.) .

fel van de hitte van de zon ; krachtig,

tegenstreven een bevel vinnig van iemand's karakter enz.

→ I. het mannetje van een imbo.

-

xxx<⇒x、 (D.).

korrels of vruchtjes waarmede men

speelt bij 't even of oneven raden in 't marhaut-spel

nxx (Sund. Mal. oneven ; Jav. gangsal krama van lima

nxx vijf ∞ =1、 = XUX\

× 、 (D.; vgl . ∞ = × 138

weiden van
501).

*
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-ō L∞¬zōn əx、 naast
12 =

de treeft zetten een pot met rijst b. v. om ze , zon- Jav. id.; Mal. gatal) .

der dat zij aanbrandt , gaar te krijgen;

143310< gekookterijst

die nog niet geheel gaar is.

o

en

—×、 (D.;

X0=18138\.

—

0 (vgl. → 12-01

01) ∞oiets

II. Mal . een tol (Jav. gangsing ; Mak. gising rond- knippen ; ☎、 overblijfsels van

draaijen; vgl . ook ' t Mal. pusing). gesmeed ijzer , goud enz. ; 8-017

12-01、 (vgl. 1312-01)

een knip van bamboe vervaardigd om vogels te

vangen.

217 、braakliggende akker; scherts,

jokkernij;

- zeker kleedingstuk.

28ད 2 ༞、 2>ད 2。 、8178

iets in kleine stukken hakken.

goed, dat men een'

21~2、 een braaklig- schuldeischer geeft , om hem gerust te stellen .

gende akker bekappen wat betreft het daarop staan-

de hout; een' akker klaar maken door de stoppels ~ < =5533 、 (a.).

weg te kappen, en uit te trekken. 3× 313 、 zie onderαξιζ

(Sanser. gadjah) een olifant (Mal. en 、.

Jav. gadjah) ; naam van een groote soort van ⇒ づくDA 、omgevallen, omverstortende.

∞∞ 、 die genuttigd wordt , en ook 、 =<7 、 of 3x =1

van een wilde curcuma-soort ; -

-
soort van kruiwagen om steenen te vervoeren ;

5X1><U 、eenwigcheltabel, waar-

op men rijstkorrels met de vingers knipt , om uit

hun ligging op de figuren der tabel een omen af

te leiden ; => ⇒ 、 ~ < zekere parasiet-

plant;

=

3 ×17< x

=331= Z∞< - 、 (D.).

> <∞ 、 zeker preparaat dat als rupshaar

er uitziende , op het vel geblazen, verzwering zoude

veroorzaken .

Ax つく

<≈ ijamijam , ' in een groot gedeelte van

de Batak-landen de hoofdschotel ; akker waar ijam-

ijam geteeld wordt; in deze laatste beteekenis ook835100 (in de liedjes) ;

PARX=∞× 、 naam van eengroote

kist , waarin kostbaarheden , en vorstelijke kleede- ∞ō hij is naar het ijamijam-veldgegaan ;

ren bewaard worden (Mndl . verhalen) .

> =
·← (D.).

2011 naam van een banaansoort ;

→<xijamijam eten ; → < x < oie-

een mand te eten geven , den kost geven ; 20¬

trappelend geluid maken als hardloopende paarden.middel om aan ijamijam te komen ; schertsen-

--、 betel die nog niet geklommen heeft de past men dit op zijne vrouw toe, want de veldar-

maar nog op dengrond slingert;

、 (M.).

乛又

-

x- beid wordt bij de galante Bataks vooral door vrou-

wenverrigt; zekere plant , wier

vruchten ter bedwelming der visschen dient ;naam van eene kleine miersoort ;

die bijtende eene onuitstaanbare jeukte verwekt

=

(Mal. jeukte); 0785 zekere boomännius 801€30∞XX

waarvan de vruchtjes als specerij genuttigd wor- x spreekw. hij weet van geen slinksche wegen.

den; 581 ~<8x1/20~ < x brand-

=×¬¯× \ ; - × - × hout ter verwarming van eene vrouw , die pas in

polong die lang heeft gestaan te ver- de kraam is gekomen (M.; misschien is het eene

verbastering van ¯x1).zuren.



109

x 、 (vgl. →

OTA (M.).

-x1)= eed ontkent zijnde een beeld , steen enz.;

<×=×/∞ > < × = × 0 gana die door een eed niet kan afgezworen worden

iets niet stil kunnen laten liggen , met de handen aan d. i . iets waarbij men geen meineed durft doen ;

iets dadelijk zitten. Riets tot een beeld formeeren

◄ō ivoor , olifantstanden als koopwaar (vgl . Jav. gana) ; → ¯~ ☎ een beeld; ∞

(Mal . enz. id .) ; ☛oō geesten die in⇒x \ ~ ☎ een' eed afleggen ; → ō¬

dienst zijn van een sombaon ;

→KŌ∞5X105 van top tot ;

teen gewapend zijn (M.) .

11701/∞ = × 1~AZON
=

=RESU☎x、 Dairisme

ē

101X12

xnxx\xxx\ (D.).

bezigheid, iets waarmede men zichiets verkoopen; ANO、 (M.); →

<2017<orō koopwaar wat bezig houdt ; <> ō>1050

iemand te koop biedt ;
2051031< 00100%

120130x iets trachten te verkoo- Ž 、 1x<012

pen; 8 >< o、 verkocht worden van een ∞∞ōzəəl☎ dag en nacht door

misdadige ; deed hij niets anders dan touw twijnen en eten (D.) .

~ -~×1 (vgl.551887<201∞=

300×、 maar , is hij niet in staat , de UT、 (M.).

boete te betalen , dan verkoope men hem.

-

kieschkeurigheid van een meisje b. v.

-<xo1@31/3∞∞ dat niemand wil hebben om dat hij iets heeft , dat

met gekraak nederploffen als gevel- haar niet aanstaat ; ∞ × 1700¬

keurig vallen , altijd wat te vitten hebben (M.);de boomen.

~< ! ~< ~ ◄ de dijkjes op de be-

waterde rijstakkers.

II. Men. Mal . so iemand lastigsɔ¬

vallen.

coax

hebben van kieschkeurig te zijn , vies zijn.

75

n

het gebrek

Vieder , elk ; telkens ; T

= ieder dier invidu's; ➡¯¯ōT

TITO>< 、 Men. Mal . = 170x ieder onzer ;ÿ♪ = ×7 ×

01.

→ ∞ Mal. zeker zijde-wapen van Atji--×× 813 × telkens wanneer hij zijn

neesch maaksel.

== οιος

hengel liet zakken , ving hij wat ;

ieder van eene menigte iets geven ; in ieder tijds-

XT་

3813ZU∞ < = hij gaf

~ < = 13∞< = 1~ <= verloop wat doen ;འ < ཇ\ 7 & < ལྟ\ -

groot, grofoflomp er uitzien.

i

Mal. = 1 × ieder dier etenden (palmwijn) ; & <∞¬
→➡ Şü

\ ; ∞

230133x

door een pand tegeven iets leenen ,

met overdragt van een pand opnemen geld ; ∞

iets tepandgeven , verpanden ; —

sznõ、 de persoon aan wien men een

pand heeft gegeven.

08ōXIGAXI∞ō

=8077õluön 、 iederjaar

baarde zijne vrouw een zoon .

5/55

、 alles wat zoo wat niet ge-

= daandaan mag worden (D.) .

RE∞81.

iets waarbij men een misdaad door een (Mal . gatjar) .

731231
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20180 vervanger , wat in de plaats van →

=

hangende, opgehangen (Mal. en

iets treedt (Mal. en Jav. ganti) ; ∞ 、 Jav. gantung) ; geschorst van vijandelijkheden ; fi-

zo door een ander laten vervangen ; iemand een guurlijk van het gemoed : meer of min een grief

vervanger geven. hebbende; ∞ DIOR DOnes

een grief koesteren tegen iemand (D. ) ;

01Я zweven van een geluid in de lucht , van

iets in de lucht ; iets ophangen , gereed maken een

djabu door er de hadjangan van op te hangen ; ∞

§ <0~ <80 in de lucht

zweven , figuurlijk van geschorschte vijandelijkhe-

den; -ōien iets ergens

aan ophangen; schorsen de vijandelijkheden ;

DINO(D.) .

3012-0、 (vgl. →~-01

eno ) nijptangetje om de baard uit

te trekken ; nijpers van een kreeft (vgl . Jav. katjip) .

781250、 I. benaming van de klein-

ste landuk-soort (vgl. Jav. en Mal . kantjil) .

207312

(a.) .

==
X3×1- 01887 geld

dat men buiten dat , waarop men het pand heeft

gegeven , leent , en daarom dan ook , wanneer reeds

het pand vervallen is , te betalen heeft ; ∞

II. (vgl. 10 ) wat bij de ver-

deeling van telbare dingen als onverdeelbaar over-

schiet b. v. van 21 varkens die twee personen on-

der zich verdeelen , de overschietende een .

→ō、 lang (Mal. pandjang) ; ∞XxX1Z0- ¯`zich ergens aan laten han-

CORDIG lang staafijzer.

PPIGO meel met geraspte cocosnoot , en

suikerrietsap vermengd als geneesmiddel voor de

hoest (vgl. Mal. kandji).

DIGō zindelijk, schoon.

gen; 、Я vier aan een half voet hoog

rek hangende muzijk-bekkens (ogung) , die men zóó

bespeelt ; dit instrument zoude van Boeginesche

oorsprong zijn (Daj . garantong) .

door

331450、 oneven zijn van een getal interest vermeerderen als geld (vgl . Mal . ganda) ;

(Mal. en Jav. id . ) ; ∞ =× 、 ~ DIGT ∞o¬ō13∞∞ dat zal in-

o、 (vgl. ∞ 、~ >< \) = ∞terest opleveren (D.).
-

☎、 een zeldzaam te vinden persoon daar hij bui- vruchten (M.) .

tengewoon bekwaam is .

Jd

☆het bedrag van twee bales (vgl . Mal.

gantang); benaming van een brinjal-soort ; →

81133、 zekere boom met eetbare

1 、 benaming van zeker klec-

dingstuk van Atjineesch maaksel.

=

(Jav . id . ) ; een ijzeren pijpje waardoor men de in-

× ɣ¬ō1Ŕéō∞∞x 、 houd van een pangulubalang overgiet ; benaming

<×738=x1@381x van zekere bamboesoort.

DI≤1022x- 7、spreekwijze : II . naam van een sijala- soort (M.) .

"als het leven bepaald is niet lang te zullen du-

ren , dan kan men het niet langer maken."

2。དང་

2013-x

=-xxix.

het insekt , waaruit de

·∞01031 ontstaat; ook

•1X_V10_1X_V10SX_=19>212-ış-

(D.).

180 I. Mal. = ōizo70120

BIKō/20ōō naam

aan bonte honden gegeven.

Sale=10~~ie.

II . ∞¬¯\ o icts spinnen (Mal. gan- 、 (D.) ; 130501=

tih; Daj . kantih) . 207801Fo☎l·
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ins☎ zich van pijn verwringen ;

cok ∞ ×17813 exrö\.

、 zekere boom , waarvan de gom taal) .

tegen dyssenterie gebezigd wordt.

- leugen; ∞ = x \ "

、 liegen; ~~~~

O iemand voorliegen.

→¯××Men. Mal .

kussen bij vorsten in gebruik (M.).

Z5x1.

=

zekere riviervisch .

ng 、 (Kamfer-

x=

O schuddende van den grond bij een aardbeving.

→∞∞ → zich naar iets rigten in

zijne handelingen ; 30@X

xx∞∞18×1☎ hij weet niet

een staatsie- meer wat hij doet van iemand die dronken is ; hij

is radeloos ; hij weet niet meer , waar zich aan te

XX houden.

∞ aan twijfel onderhevig zijn ; (M.) .

80133 het lijdt geen twijfel;7 、

DEV

-
༤ =

1033182x30728×18x13x geruit zijn als sommige stoffen .

lijdt ' t twijfel dat hij het geeft? hoe is het mogelijk ,

dat hij het nietgeeft!

O.

koop;

=
(M.) ;

= ༤༠ དང་

-∞ een kind dat geen bekende vader

heeft (vgl. 't Jav. woord) ; ∞∞I-

< ☎、 in de kraam sterven van een kind, waar

de vader niet van aangewezen kan worden.

X1-2011°.= ¬☎ız

week, malsch; gemakkelijk; goed- o 2°.; ingeknepen als tusschen twee scharen ;

31 @31853

▼ gaauw toornig zijn , opvliegend zijn;

31303、 klonten meel met zout als leef-

togt op een togt, en ook bij offeranden in gebruik;

z

(hbs.).

=

∞∞1-80 iets knijpende bijten als

een scorpioen ; iets tusschen de klaauwen aanvatten

als een vogal.

XIX

DORNI viervisch (M.) ; ook

zekere roodachtige ri-

∞ 、T

→ (misschien omzetting van ,

zoodat het 't Sanser. bhagya is; vgl . onder )

183

I. rijk zijn ; gunstig zijn van een omen ; gezegend 、 tabaksbuidel.

zijn vooral van menschen die kinderen krijgen ;

goed staan van een veldgewas ;

ozwanger zijn; xxx

x10- de blokjes hout boven aan de

alas om het net te doen drijven.

\@x=@ 418771;2in de kraam sterven ; →∞∞ de een

of de andere zegen , als b. v. het krijgen van een X10X7∞∞x eign. van

kind ; een geval waarbij de zegen die wij hebben blijkt; een door Maleijers bewoonde kampong te Baros ,

∞⇒×180¬∞∞ elkander ge- die bij de Hollanders onder den naam van kam-

luk toewenschen ; -säniets dat pongilir bekend staat.

geluk aanbrengt; eign. van een marga .

II. worden tot iets ; met een zelfstandig naamw.

er achter.

=
~~ × 、 (D.; Men. Mal . id . ) .

0x1030、 Mal. gambir.

AxI∞∞≈0 (vgl. xi∞o

o) De juglans camirium (Jav. kemiri) ;

。。 benaming van een rijst-
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soort; xx\ ∞10030 met

een gambiri-noot spelen zooals bij de kinderen ge-

bruikelijk is .

xiazi papperig; pafferig als een

dikke vent zonder kracht.

∞ 1

opvliegend van aard zijn ; 075

O naam van eene fraaije soort van duriduri;

573=~xx_ 、 (hbs .) ; ·

goed aan het koken zijn , zieden van het water (D.).

ratelen van een hevige regen ; zeer grof de knevels (M.) .

zijn van iemands spel .

~/x=x\

len als een stervende kip ;

~ sparte-

⇒ × \ '

kruid;woelen als een kind dat niet te sussen is.

üsüs✰ een rond rek van ro-

tan , waarin men spijs hangt om te beletten , dat er

de kat bij komt.

n☎×、 opstrijken

zekere witte steensoort.

→ ←。 Mal , een zaag.

I. vinnig zijn ; snel ontbranden van bus-

inox droogen buskruid ;

kruiden, die gekookt worden, om met

∞hun vocht het buskruid te besproeijen.

253¬ō☎ zeker kinderen stee-

-nxvnxo dutterig lend spook (M.).

zijn van overzatheid.
II. ××¬ = op handen en voeten kruipen

5x= 2035x、 — (M.) ; van een kind ; ook ∞5×18¬58

xx ~x de trekker van een geweer.

~~~×、 kittelig , jeukerig op het gevoel ;

Runx、 iemand kittelen;

last hebben van jeukerigheid;

7 = ; ཊཿ 2 ཎྜ 2 , CO iemand be-

sluipen ; ongemerktiemand zoeken te naderen ;

oз× = 1oTxan

。 (a. M.) .

=

zekere zich in moerassen gaarne

xophoudende schildpadsoort ;

zx、 (vanjeukerigheid last hebbende zich in haar

kleeden , van warmte lasthebbende twee kleedingstuk-

ken aantrekken) spreekw. juist niet doen wat men

behoort te doen.

→ als het ware hangende als een boom,

1º. een klokje van bamboe , dat

men aan de halsband van een' buffel hangt , 2º.

het ronde houten voetstuk van een pauk.

=

$10500 wathij

die geveld , niet bot op den grond valt (Daj . gaga- van harte begeert (D.).

jong); iemand in suspensie

houden; 7པ་་

∞ (a. M.).

klanknabootsende uitroep , voorstel-

lende ' t geluid van een snel 't water doorklievende

schuit; ∞ 、<< 、 >>、 snel voort-

schieten van een schuit (D.) .

wat in betaling gegeven wordt; ∞

> betalen iets ;

nxiets in betaling geven.

5X501 =

(M.; Men. Mal . galădir) .

⇒0 (vgl. = ⇒¬30 II) = ∞S

&、 II.; ~30

eengloeijende kool , gloeijende koolen (Mal.¯ (M.).

bara ; Bisaj. baga; Jav. wawa)gloeijendvan ijzer ; fel 7307zo、 de geurlooze witte gom-

Unox iets gloei- achtige stof, die uit de kamferboom komt ;van het vuur ;

jend maken, als b . v . ijzer ;

x fel maken het vuur;

leggen een groot vuur ;

07201、 eign. van de rivier ,

Saan- en marktplaats van Baros.

=nomxno
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x (M. en D.) ; ZDA.

O zekere gele vogel (M.) .

ō zekere riviervisch .

→ ōō zekere breedbladige en door-

nige plant , wier bladen tot bedaking van huizen ,

en ook tot vlechtwerk gebezigd worden (M.) .

-==/∞ den grond met de

pooten omwerken van buffels , die men op de plaat-

sen , waar geen ploeg gebruikelijk is , zoo op de

akkers jaagt , om den grond te bereiden ; de rijst

in den bolster (eme) , nadat zij getreden is met de

handen doorwoelen , om er het stroo uit te krijgen ;

7075- naam van een witte ect-soc I. ∞¬sos iets be-

krabbelen , als b. v. den stam van een' boom , van bare escaladium-soort .

een tijger op het zien van de daarin zittende prooi ; 75018 (klanknabootsing)

aan zijn hoofd krabben. ssocião = 018ratelen als b . v. de vogelverschrik-

xX1=xx(a.); vollediger : Okers, als zij in beweging gebragt worden ; ook →

@xx1201-317380X105018 .

II. (M.; Bal. garjang = Jav. garing

droog),

=

(D.; Men. Mal. id .) ;

=
=

Indigo bladen laten weeken?

ཥ་ ༢ 、
Mal. zekere zure vrucht.

~~~ een ongeveer twee ge-

ledingen groote bamboe-koker voor palmwijn , water

enz.

zekere boom.

>>8 、 I. een wetsteen ; ∞¬¬×

iets op een wetsteen aanzetten ; →

。 de slijper van het ijzer waarmede de tanden ge-

23123、 in stukken gehouwen van een

slagtbeest; gekloofd als hout ; ook

フラ

、

、 iets kloven ;

27、27ད = ∞

X\@ 81 (M.) .

312/20¬ 、 kwaal waar-

bij de buik opgezet is , en de zieke steeds winden

laat.

• 、 waarde hebbende , gewaardeerd.

~3133 、 zwaar, loom van iemands

gang; in plaats van <>× 、 < ~ ×、 ge-

bezigd van een jong kind , omdat dit woord on-

heilspellend heet te zijn , en den groei van ' t kind

vijld worden; x = 173070 zou kunnen beletten.

30-3// 17370) iets , als b . v.

een steen bezigen om er op te slijpen (D.).

II. ∞ = krabben (Jav. id .; Men .58

Mal. gaut) ; ∞ → 0 iets openkrabben ;

iets ergens uit-

krabben.

petan.

-
de deksel van de buik van de ha-

5107 、 ruim zittende van de klee-

deren aan iemand's lijf ; opstaande als opgeblazen ,

als b. v. de vederen van een zieke kip .

77、 。27 、
=

I zekere boom wiens stekeligeX < ∞ < DIN DIAS

vrucht gebrand , of gekookt genuttigd wordt.

›› Men. Mal.

1803 (M.).

73X41/RX

met de vingers kneden.

x160x~ xxx

=
xx --xi∞x∞nx\xx@

een groot ligchaam , maar als de parasiet die

iets een kalabas tot vrucht heeft , zonder pit , en niet ge-

schikt om er brandhout mede te binden (spreekwijze

377/207xxi∞waarmede in de Mndhl. verhalen groote menschen

eign. van een hond van Siradjaguru.

75313 、(klanknabootsing)

bespot worden).

Mal. een kloet waarmede men een

×3217 、 snateren van de amba- vaartuig voortstuwt ; benaming van eene groote

roba. garnaalsoort; → met een kloet iets voort-

15
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stuwen ; 1º. zekere boom

wiens wrange vrucht soms met zout genuttigd 、.

wordt , maar overigens als hengel-aas dient ; 2°.

(vgl. ) wortel van de tong (Lamp. gala

strot); x01@31

==x01@313; ∞R <

→← sterven zonder eenige reden ,

-als b. v. zonder ziekte enz .

x

Mal. galagala).

; ~×× 、 (D.; vgl .

ontbranden , aan zijn van een licht

of vuur (Daj . , en Mal . id .) ;

iets aansteken , doen vuur vatten; —

、 hetfijne kruid op
depan

→
no

ronde dikkepalen , die van boven van

een rond blad zijn voorzien , en onder de rijstzolders

staan in de sopos , om te beletten , dat de ratten

naar boven klimmen (Daj . djelapang ; Mal. djala-

pang een koornschuur) ; een rond houten bord als

rad van de gadjagadja fungerende ; x

half vol zijn van de maan ;

spartelen in doodsangst ; ook 3x<

21;73x

× Mal.هلل

'X'

van eengeweer ;

eenfleschvormig meestal x=

van horen gemaakt kokertje voor het kruid van de verwoesten) uit bijgeloof

pan.

van

een gleuf voorzien een balk om er een wig in te

zetten , voor men tot het splijten overgaat.

DIR→← gastvrij zijn ;

(M.) .

O.

=

Z 、 (D.).

xxx;

(opdat zij de velden niet

O; ook z

→ ←ō¬ zekere plant met een pirami-

dale fluweelachtige goudgeele bloem ; de bladen

<< ōx gastvrijheid; - =X\~ worden tegen de ringworm gebezigd ; cassia alata

ZZO (Mal . id . ) ; ← ☎¬¬ō¬<

∞ (a.). ¬¬ōйnoza=r

II.

(M.) .

ル

་ ་
een wit waarop men zich met het een uppama waarmede men de voortref-

geweer oefent ; meestal in de gedaante van een felijke eigenschappen van een vorst opsomt ;

kruis.

bedelen uit armoede ;

--

om spijze = ōx-×-GŌG

NO10K☎× 、 klein als de galinggang , een stuk

een stellaadje waarop men de vrachten van het

geen men in de schuren brengt neêrplaatst ; zulke

stellaadjes bezigt men alleen met het doel , om na

het rusten niet ieder keer genoodzaakt te zijn zich

te bukken.

.II.سلاك Mal een bamboe-raampje dat plat op

den rug wordt gebonden , en waarop men lasten

vleesch zijnde , dat slechts een dubbeltje waard is , en

niet de moeite waard is met twee vingers gedragen te

worden (spreekwijze waarmede in de Mndhl. ver-

halen kleine menschen worden bespot) .

·ōō naam van een marga.

=<3018ō\;

01720× 、 iemand zoeken

draagt; xX1~< 2 inkoopen doen te ontvlugten , ontsnappen.

b. v. van vruchten voor een' winkelier die ze dan

weder verkoopt.

-zzie onder .

τι το

778×1

5x120 (M.) .
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=
x 、 (D.).

→← I. de waarde van een¹ „ rijar ; een ak- ×

ker waar jamijam geteeld wordt ; eene afdeeling van

een rijstakker (Bug. een bewaterde rijstakker) ;

DAR ==∞ ofz

(hbs.) ; -

☎ 、 (M.).; 7x-

marga.

(V.).

X =

=

x/x=

x kronkelen als een slang .

naam van een☎×、 naam van een vreugdemaal ; -

X~ 8x1⇒x ~ xoover iemand zijn

II . ¬¬A☎、 koperdraad waarvan arm- vreugde door een maal aan den dag leggen (D.) .

banden enz . vervaardigd worden.

← braak land ;

bijnaam van de ambaroba (D.).

II. = ——— (M.) .

52

trappelen in water en modder, als buffels .

=
30.

naam

vol , gevuld; besproken , afgedaan

van een zaak ; iemands toeverlaat ; de persoon die al-

les voor iemand is ; ~~×1ōonal-

les wat men te zeggen heeft; = x~~ ×\

00n dat heb ik te zeggen , dixi , ik heb

gezegd hetgeen men bij het slot van een redevoering

zegt; 80133 × × 8¬n

van een fabelachtige vogel met zeven koppen. X18304 zijt gij niet alles voor mij?

? ཆ <OUR <× ~~ X180 laat

→ I. ter neérliggende van een vermoeide ; dat aan mij over ; dat neem ik geheel en al op mij; ➡

3x= afgemat of uitgeput ter ne- onα == <<×

der liggen ;

van het ligchaam.

II.

7×1☎gij

slap, lusteloos ; zwak | vorsten alleen kunt daarover beschikken ; ∞x=

21-80x、 de 26ste van

= ✔ ō I.; b . v. — cene maand;

=%∞¯xiconzziek; iets vullen ;

x

× no eindigen de mu-

oxxx1-0-

sitoppijon waar ieder der

So wie mag dat toch geweest zijn , die gasten op het einde van een feest iets van krijgt; ☛

daar in den middag mijn sopo is komen bezoeken ?

(D.) .

een vlugt vogels .

paraat ;

O zeker vergiftig pre-

~ * ` ~ ☎x、 iemand ver-

xx3x= x zwermen als zoeken te huis te blijven omdat hij aan iets , als b. v.

aan een feest deel moet nemen; ∞ =

77 ×130 =0arō hij

ouzz,<xzich op den grond wentelen uit dartelheid of schoot er duizenden bij in ;

pijn ; ∞←1= 5105 (D.) .

Mal. zeker zijdewapen van Atji-

~~×1∞s gij moet datgeheel aanmijoverlaten.

つかつと つふつ

neesch maaksel. ΖΙ = Я、 (D.; Mal. băr-

==
=
507xx gagas).2 ་ -ད 2 、

⇒x、 (D.) .

buffel.

~×><\ een zode van gras op de gra-

ven; X <027x- 0x

- ter neérstorten als een geslagte xxx \ @xnx

10801/∞ <

dat uw

aangezigt toch vooral door zodegrond bedekt worde,

xd. i. crepeer!

O iets een kneep met de vingers geven , met de vin-

gers in iets knijpen.

→×× sterk; krachtig ; van een middel ,

als bijw. met kracht; ∞

*
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krachtig zijn van een geneesmiddel enz.; ∞

X17X

~8× 1☆ (vgl . > =×IŽ , n

501eno ) stijf, strak; ge-

×× 0) iets in zijn uitwerking versterken spierd van de armen b . v.;

als b . v. de ingrediënten van een middel ;

xx iets met kracht doen , met iets aanhouden;

x iets gestrekt of strak houden ; <

XXXI

∞¬×× iets metgeweld zien te krij- CORNO18x - xiŔn

gen. z xzekere

boom (D.).

= ~x~x (D.).

x2×1Ź60@x

xtarten met zijn overmagt van een vij-

and (eigl. tarten met de zwaarheid zijner kuiten ,

~ × ? ×× 、 smal , niet zeer ruim als een en de gespierdheid zijner armen strak houden) ; ō

broek die spant.

つふつふつふつう、 naam van een geestesoort.

= XX

xn (D.). slecht gevuld zijn van de rijstaren ;

1=3 ཞུ་
< ☎、 titel van de oudste

namora van een huta.

II. NO

-

X<x = xo@xx.

x gom van boomen; 737105

(D.; Mal. gatah) ; = 8× 50 <-

(opdat er geen gom zigtbaar zij) verbloemd op-

8x13x、 (D.).

II. vastgehaakt , ergens aan blijvende haken.

×、 (vgl . Xxx\) het druk

hebben met toebereidselen te maken voor een feest.

→××× I. het druk hebben ; in menigte opko-

men van menschen ; drukte geven of veel voorhanden dat er geen bloed vloeije.

zijn van werk; vrolijk klinken van muzijk-instru-

menten; xxxx zwaar klinken van het

geluid van een pauk ; geraas maken als feestvieren-

den; ××××dof razen van het geluid

van een woelige menigte ; geraas maken van muziek.

II . (vgl. ⇒⇒x 、 <×) opgezet zijn van de

buik; oxx een doode buffel dien

men laat rotten , en waarin men naderhand eene

lanssteek doet , als wijze van eedaflegging (M.).

→ tandvleesch (Mal . en Jav. gusi) .

~×2501= < =、 (M.).

~~×\~~×、 (vgl. ~>x->usx-

X

、 zie onder →××·

7x871/∞¬×8Z 、 afsnijden

de franjes van een kleedingstuk (vgl. Mal. gătas).

7x8-1/x -xx-、 iets af-

snijden ; afbreken ; ∞< > ×× ~ \ afbreken ,

in tweeën knappen ; ∞~××~∞ ང༤

bros zijn.

=

→ 、 en ∞∞01—351.

~xxxxxzeker aan de hoofddoek

gedragen hoofdsiersel ; -- 03. ㅎㅎ.

&\& = 8-08-0 (D.).

~×××、 I. afgebroken van iemands

z

X\, = en ~~ 1~2 ) ∞

><xi>xx、 hard iets wrijven (Tag. wijze van spreken.

koskos);

-
\= @313.

xv de persoon die onder de kamferha
lers

de ba- II. ∞⇒× \ ~××
×

1 = ∞=

lijungs moet slijpen (M.) ; — ~ I~X1
01
0

―=
5383、 (D.).

7 ×18 (Sanser. ghanța) schelletjes die

men gewoon is in menigte met een ketting aan het

een of ander zijde-wapen te hangen (Mal. en Jav.

gänta).

×138130 (M.).

7371072 == (D.).

→××××、 I. een mesje met een krom lem-

met waarmede men bij het oogsten de rijstaren af-

snijdt ; xxxx\=∞ ×8

o (Daj. getem oogst ; vgl . Mal . katam) ;
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stukken linnen of lijnwaad , lappen .

II.= ~xxx ;

X\=

xX1<~XESōIZO∞al even

o¬xxxx

x1= 0- DIG Ozono

als de komkommer voorspoedig opgroeijen; spoedig

groot worden van kinderen ; X

groot brengen , opvoeden een kind ;,

1578\<× ? ×XIUS 801 ~~ x<< ☎ \ waar men groot geworden

AND (a.).

xiemand steken als insekten .

X1=

is ; waar men opgegroeid is ; XENO

X172 x1 = αn∞o

vrouw zelve spreekt) ;

(wanneer men tot de

-~×< n

301330

zacht hout.

O zekere boom met bijzonder ligt en

word eerst wat grooter (M.).

=
22II. Mal.

ふ

Co、 een mesje waarmede men de | (D. ) .

rijstaar afsnijdt ; ∞xoiets met

de nagels afknijpen ; plukken (Mal . gătil) ; met een

gotil afsnijden; een akker oogsten ;

x oogsttijd.

~×× vuil , armoedig er uitziende.

ふく方店 つふくか

=3∞K ~-、 (D.).

2 <= 、 (M.) .

3×<30、 (vgl. フラメイラ

) de gom van de palmen.

× `t vermogen hebbende van zich be- onthutst zijn .

nedenwaarts te buigen als de teenen van menschen

die geen schoenen gedragen hebben , en daarom

met de teenen zich kunnen vasthouden ;

x8731 voorover zich zetten om te knijpen van

de teenen op een glibberige plaats ; van iets een

kneep nemen b. v. van visch door er iets af te peu-

teren; no zachtkens beknijpen

een jeukerige plaats.

×× 、 druk aan den gang zijn van een gu- × ◄◄ 。 in den grond een kuil ma-

erilla.

No II.

721

3x3 I. een kuil die soms ompaald wordt

om dieren in te vangen ; →× ¬~∞∞Ź

een wolfskuil ; → ×¬¬×< kuil

door de natuur gevormd , een kleine diepte ; &

5×13×3 in een kuil bij ongeluk raken ;

ken; < 0 × 3< 0× ōx=∞

XO uitspraak van ———— ōōhijmaak-

te in den grond een kuil , om er zich in te verber-

.II.عدت Mal een groot huis, voornamentlijk het

huis van een Europeaan; ⇒ō¬017

xzonnemat (van de waarde van 3 hupang) ;

→X< I. = ~ 、 ~ (M.; Mal. gå- gen.

dang) ; zwaar van de stem; genegen van de roha ;

genegenheidkoesterende; hoeveelheid , quantiteit; ∞

→ volwassen zijn ; ~× ouders ,

oude lui van iemand , in tegenoverstelling van deze spaansche matten worden door de Bataks der

XXIXX\; ~< ~ de onafhankelijke landen niet aangenomen .

grootste en dikste bamboesoort ; 818 ×8x/∞xx iets overeenkom-

→×Ź pompelmoes ; ↔ōnstig zijn rang nemen , b. v. een meisje dat portuur

groente in tegenoverstelling van ōis; ×¯ ×̄¨× a×n☎x\ aan-

daar dit ook visch of vleesch beteekenen kan ; zoek doen naar een meisje van gelijken stand (M.) .

X5& < 3313 × het verloofde ~*~~×、 even van een getal (Mal . enz .

meisje halen en met één de prijs betalen; ogănap);

x < ¬ × Ź naam van een rijstsoort ; X 、 en

3/102
*
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=xx=851 (D.).

=

(a. M.).

:ܘܘ

Da×1 = ~ =X \ (M.) ; mu-

een hoop van zittende menschen ; zijk; muzijk-instrumenten ; ∞¯x\¬☎×

、 muzijk maken ; ∞¯¯¯xi <̂<0

78X130 I. muzijk; muzijk-instrumen- ter eere van iemand muzijk maken; ---- %%

=
ux - (D .; Jav . id .; Mal . gắn-ten; x1zOzz∞çõō12:

een stel muzijk-instrumenten , zooveel als voor dang; Mak. ganrang).

een orchest noodig zijn ; :

Omuzijkant.

II . Mal . een aarden pot.

چوگ

=
z 70 \ (M .);

∞5×17ōxi < ?、 met elkaar

worstelen .

xx zeker halssieraad van kora-

len door vrouwen gedragen (M.) .

→히는 =75×1←x (D.) .

38×13nx、 ter neergeslagen van de

blik wegens droefheid ; en ook van het gemoed

(roha).

8X13801 I. een buikband van ko-

ralen die men kinderen als zij nog naakt loopen

omdoet (M.; vgl . ' t Mal . gandit).

II. ∞x\<Ro 、 iets bespreken

als b. v. 't bedrag van ' t geen men met elkander

te verrekenen heeft.

→ㅎ <ㅇㅋㅎㅇ이

⇒☎、 (D.).

=

-×-×/∞ - x- x't isjammer dat!

← het een ofhet andere kleedingstuk , dat men zóó

om het hoofd rolt , dat er een slip naar achteren af-

hangt; dit doet men onder anderen ook , als men jammer! ××× 0⇒×ñn

een togt onderneemt ; 3x1 =

blijken geven van strijdlust ; ∞ → X'tisjammer , dacht ik , dat men dien buffel opat.

ROXIE de tolongs die bij de sappa- vergruizeld, verbrijzeld; ook

ohack worden geplaatst van boven met een jong x ; ∞ ~XT iets vergruizelen ,

blad van de suikerpalm ombinden om zoo de gelij- verbrijzelen .

kenis met de krijgsknechten te vermeerderen .

iemand bedreigen.

x (vgl.

Oxix groote kist om rijst in den bolster in te bewaren;

18x1XX

× 31) een

X 7 、 een kleine rijstkist.

÷ zie bij xxi-x10x< zekere boschkip-soort .

75 \ = ?6\ × རྩྭ 、 (D .) .

~ ¯×××Men. Mal.:

x 、Я (M.).

=

=

DOIRO I. (M.;

het komt dus met het Jav. genti meer overeen) .

~8×18ō smal in het midden ; dun in

het midden (Mal. gănting ; Daj . ginteng) ; middel

van het lijf; bergpas , enge weg; x = x

×17-×、 (vgl. ∞x →-

x zich schuilhou-

den door altijd op de plaats te blijven , en zich niet

daar buiten te vertoonen ; oč

X

X

O zich als op wacht stellen ; N=CO

CORONO hij hield

zich daar steeds als op de wacht; hij week niet van

de plaats.

⇒x∞/∞5×1⇒x metduitenop

ō die ' t smal in ' t midden toeloopende eiland tot een streep rooijen.

hals heeft (in de beschrijving van een offerkip) ;

203×D× 1 ×ÕKOTNI73—0 (M.).35133-。
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× Jav. Mal .
(M.).

treesselijk gebrul aanheffen als een tijger.

X\ een

~x∞x01/3∞x@ xo

veren als de grond door een geluid .

→xã

gang zijn van een speelpartij .

xX1

xx iets in zijn ruimte bevatten , omrin-

gen; iets onder zijn bestuur hebben ; iemand inner-

da- lijk geluk toewenschen , hem met de tondi bescher-

mende (vgl . 't Mal . gănggam; ' t Jav. gegěm) ; →

xã druk aan den ××∞ wat iemand als vorst toe-

komt, als b. v. zijn grondgebied , zijne insignia

o∞<XI Xx13072~xx> \/∞¬ × ∞~ 、 van iets enz .;

;

= Douxi@8010073

∞×1∞×17 738 bena-

een vuist vol nemen ; −→× ∞neen vuist

vol; xxn \nx iets met

een vuist vol nemende overgeven of overplaatsen ; ming van kippen , die op het midden van de rug

bij handvollen iets geven : » nox

33013? ōōixou

80133õiusöxi houd je

zwart zijn , terwijl het overige wit is , of die op

gezegde plaats wit zijn , terwijl het overige zwart is .

zich plat

voorover houden als iemand die zich verbergt ;

∞× 、 'rijstbuideltje op, opdat ik u van deze gekookte rijst zekere bitterachtige groente ;

een handvol geve.

、 iets dat men hoepelsgewijze er-

gens om vasthecht , als b. v. een ijzeren band die

om een gescheurde paal geklonken wordt; o

?x ང་ བ iets vastbinden op bovenvermel-

de wijze ; figuurlijk : met kracht iemand beschermen.

、 (D.).

7××××、= (M.; Mal . gămas).

→xxv 、 (vgl . → ∞∞XXI

II.) = ∞、、I. en xxЯ.

→X∞∞、 I. de draadgelijke schil van

een banaan , die onder de eigentlijke schil zit en

die men er bij draden aftrekt , voor men aan 't

eetbare komt.

II. zie onder
3xz01.

XX=0、 (vgl.
x =01)

(a.) ;

izox of →

0731

XXI- NA (D.).

xX1

= 85581.

-xx1-20、 hard, snel loopen.

D∞1-21= 2008 (D.).

xX1- ← 、 een beer;

(D.; Lamp. gemol).

xxi∞ of ~∞×1

overspel bedrijven;

× 、 ☎geval van overspel ;∞∞×1∞

Co met iemand overspel bedrijven; 85× 1

⇒ ××1∞ op overspel betrapt worden; bin-

nen een huis coire van honden , hetwelk een slecht

omen is; ¬ ×× \ @<xnx

schuddende , als het ware lillende als b. v. een moe- gij hebt reeds overspel bedreven.

rasgrond.

→ een groote garing die gerookt zeer ge- weelderig groeijen van plantsoen.x

zocht is ; ¬× ∞ (M.).
→ 3100= 1/ 1∞ = 100

210 =

ふ =

χος (D.).

(D.).
2120

Xxx\
•∞1=8< ☎ 、 (gehei-

me term bij 't geweerschieten).

་ X \=

scheidregters-teeken (D.).

= nxx \@3

5133x1 ; Sz noux

alszorosonbiosiön
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Onu daarop spreidde

hij de mat die hij medegenomen had naast dien boom

uit (D.).

x branden , aan het branden zijn ; een

balletje tabak , dat in de opium gerold wordt;

5x175x、 vlammen ; x \

∞×、 Mal. ¿ opgezet vande buik. → 0 aan het vlammen brengen vuur ; te koo-

xxi∞siI∞∞×x 、 ken zetten een pot ;

Oiemand bang praten om hem van iets

af te houden.

×、、naam van een groote kwartelsoort.

een beteldoos meestal van goud ,

en bij vorsten in gebruik (M.).

.II.تبمث Mal

regen doen komen;

o

hoog opvlammen als een brandstapel .

x (ook gorá uitgesproken ; vgl .

、 ) onraad, ramp; ruzie, guerilla; -X
-

STOIA-> twist tusschen twee lan-

den heeft een einde, maar de twist tusschen de vrou-

xX100= wen van denzelfden man is eindeloos ; x

☎、 een middel om regen te doen komen, be- schreeuwen om een beest weg te jagen ; het

staande meestal in een rijstvijzel (losung) , waar- eene of het andere beest door schreeuwen verjagen

over men bladstrooken die voor vlechtwerk dienen b. v. een kiekendief door li , een hond door tsa

(baijon) , zoo lang wrijft, dat er een zonderling sner- uit te roepen (Daj . mangeha) ; iets verbieden , belet-

pend geluid uit gehoord wordt. ten ; x de tweede in rang van de vier

ogungs minder zwaar dan de olowan ; ⇒x

1533x、 iets aan iemand hard toeschreeu-

op dit wen; 5x1 xso、 reden van

=

XXI∞T、 zekere muskietsoort.

XX1

o 、 (liedjes) ; de liedjes die

woord aanspelen zijn zeer populair, en worden voor- oorlog , zaak die door een guerilla beslist moet wor-

al gezongen in tegenwoordigheid van een vreemden ;

deling, omhemte bespotten, daar diergelijke poeti-

o¯¯× 12

of 0¬x = noxine

×¯¯∞ × zegt mensche woorden geheel anders door hem opgevat wor- 、 of

den; hiernevens een paar voorbeelden :

8778120xōFIC

x3

verbloemd van eene vrouw wier zwangerschap be-

gint zigtbaar te worden ;

Cox (M.) .

zie onder ←ō.

XANO∞ = ×17∞ vergramd (D.) .

Een ander luidt als volgt :

87781Z0-818x55

370808õ

Xx108eenpakslaag oploopen(M. ) .

→ een aardworm als hengel-aas gebezigd .

=xxx (M.).

→ zekere ingewand-wormsoort.

⇒x= xX1/< 0¬x ~ xx

102-×nō× 、 (D.) .72%
-

o¬~ ×3 ×

XLOVE

gramstorig,

= 7×5; 1750

13/1507 = -80x⇒ (D.;

Men. Mal. tali gǎrawa).

> Š、š÷ naam van een groote soort

van rijstwannen , waaruit men op feesten eet , ze

als borden bezigende (D.) .

3×33 、 een daverend geluid ; eene omi-

neuse beweging aan het ligchaam waargenomen (vgl .

Mal . garak) ; een omineus geluid; ⇒x= 721

303×3 voorgevoel ; ∞×=> \

daveren van het geluid ; aan het schudden zijn als

de grond bij een aardbeving ; ×3×17×

、 ontsteld worden op het hooren van een
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geluid;

7

ōn ×⇒¬x=n 81000××¬ ×380177x

de 20ste van eene maand ; →x> <onus oxi stel u gerust , u zalgeen

717x3nomina in het bijzonder ' t minste onregt in deze huta geschieden.

die , welke in een kip worden waargenomen ;

n zekere plant.

x= 217x

。\ = ཇ - 。。 ( M. ).

II. × 0 tokkelen , bespelen met

een splintertje de hapetan ; ⇒x=801-

57x=20 、 het splintertje waarmede de hapetan

getokkeld wordt.

x=81 zekere ambasang-soort ; eign.

van een marga.

つつふララ

1= RU⇒x、☎ (D.).ܘܙ

7x551= 7×751(M.);

31531 (D.; Daj . garar ; Mal . gålar) .

7x=331/∞¬x= 731=∞

<5812; 7x53317x=

⇒x=7×、 I. 3 × 372x1721 = 30238I (M.); ∞

⇒x=>×、 rogchelen van een stervende ; → 、 73 、 (D.).

ook- 8x=1x1;

==
57×1=5×¬¬ 、 (a.) ; ——

craat.

XXS15T17313-1

。 bད = 、

nxveel- → Men. Mal.

、 (D.).

x de

aarde waarin zich het goud bevindt in eene hou-

II . ¬ × ⇒¬x\?x= ~ x Ba- ten bak (dulang-gore) wasschen; ∞⇒x=

rosch Mal. == 27- 、 2 ཐཡོད .

⇒x=xx het haar van de teeldeelen.

×⇒ō I. ⇒x⇒ō⇒x=ō zekere

boom wiens kleine vruchten vijf roode pitjes in-

uit een mijn goud wasschen (M.) .

29ད == x ##、 ( 0. ).

3 、=> een mannelijke luis (D.).

~5×17 figuren die men op de gevels

houden, en niet eetbaar zijn ; het hout voor brand- der huizen , grafbeelden enz. schildert.

hout en de bladen op sommige plaatsen als uram

genuttigd ;- Z0¬×3ō¬×¬ō ⇒x = ∞nux (D.).

=
<

zeker vergiftig preparaat ; naam van flesschen met 一

~5×18ō geel; 7∞5×18õ

eengroote buik; naam van een buitengewoongroote (D.).

oppon waarin 40 porsanans in gaan.

II. —0¬ ×⇒Ō Men. Mal. & naam beginnen te rijpen van de rijst op het veld; o

van een tooverformulier in de Mandhl. verha- 3× 3×12ō = ~xxx 、 (a.) ;

len.
073×18ō zie onder 72ō

3x3201/∞⇒x=0ro'ton- n01

derste van een ledige rijstpot schrapen om er nog

wat te vinden ; → x⇒x01¬×57

o de kruimels of stukjes die nog onder in een

rijstpot vastzitten , als reeds de rijst en de hurhur

er uit is .

⇒x=80 、 I. (vgl. =801)

streep; lijn;

ken op iets ;

=

、 (D.) .

¬¬×、<× (vgl. → 、 en

xx II) opgezet , gespannen van de buik.

× 、 (D.).

75×18~×、 (vgl. → ōxi<x = «O、 een streep ma-

⇒x=801320×13 × 、 ) zwaarmoedig.

met iets een streep maken; ×¬×3×

--

×、 (Sanser. gredhra een gier) naam

○、 wat niet gewettigd is ; —x、∞⇒× van een der panggordas , en door →→→ ver-

2037klaard ;

200

xbenaming van zes

16
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tijdstippen , wier berekening bij de meeste wig-

chelarij-soorten te pas komt.

~ 5×1

<><>\ ; Noxon-x1

een soort van pauken waarvan x titel van het oudste familie-hoofd

9 van verschillende grootte in een orchest behoo- van een stam.

ren te zijn; > = × \ <<。 pauk-mu-

zijk maken; op een pauk spelen; 5x10 = xnxxx、 (D.).

~~~\ = 3xxx、 (Mal.< (naar de gedaante zoo genaamd) een

lange zak waarin men slaapmatjes (lage) bewaart ; galap) ; ⇒⇒x——、 duisternis; ☎

75×1468×5

817∞1@301<x

»-⇒、 (parmanuhon).

フラXマコ
-

8003x

xx (Wichgelt.) ; ·

door de duisternis overvallen worden (D.).

= Яn - x、 II.

73×16××、 (vgl. ➡x (D.).

×× 1) ∞ ~ 5× 138x1 = ∞

75×150 (M.).

75X13/α - 5x17

XXXI.

cཊ་
=

×、 (D.; vgl. Mal. gălam) .

73×10/α = x \ iets af- pen.

scheren.

- 7x731.

xx naam van zekere stof voor sjer-

7x507x16x0X、 in-

nerlijk overtuigd zijn iets kwaads gedaan te hebben

5 × 1 (D.) .⇒× 12

>>× 、~ de pauk die in toon op de

grootste der negen volgt ; ook

<<

、 (D.).

genaamd. ~x<∞x\/∞⇒xxx、iets

→xi∞zmet de hand omspannen ; van iets een vuistvol ne-

men; → ← ∞× 、 een vuist vol ; n ×

71207x- xxx deII. zekere boom wiens vruchten veel van die van

den ambasang hebben (M.) . lengte van de uitgestrekte armen als men de vingers

~ =×1×××、 attent , wel indachtig ; in een vuist houdt ; het tegenovergestelde van ŉ

ter harte nemen. <<<∞ zie onder

73×150/α =xoiets x← 2135.

van een sleuf voorzien als b. v. een stuk hout om er

een touw goed aan te kunnen binden .

x<

اہے د ےہ اہ ر ےہ اہ

onton (M.).

=0_Xe_X</©-Xem

\=∞¯Ã¬ ~ 、 (D.).

- 。 \ ཐཱ ⪜ 、 (D . ) .

~x8/ xx< ō rollen als een

→ ←eenarmbandmeestal van messing (Mal. steen.

gălang) ; → ←→ ← messing;

×1~*~ < 、 het benedenstegedeelte van x ; →←IJUO
=

=

den voorarm, zijnde de plaats waar de armband om \ ; — >< 、 JUSSI

heen zit ;

→x (D.);

xx (M.; vgl . Mal . galang-galang) .

=

=
~<×5761 (D.).

3x533、 een kapmes.

ལྟ་ 8x172
01.
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、 een groote zak van matwerk uitrekken als een pustaha (vgl . Mal . băntang en

voor padie (D.)..

(D.).

rǎntang).

78018301/3∞=201

no、 werken , blaasjes opzenden door gisting

>< ×18×、 (vgl. ¬¬×10 als palmwijn ; ozü3x=xo

××1)= 3x150.

25x15 kracht, sterkte.

18301= (Pngrks .) .

~ 2018 = ¬Z 、Яō I. (M.).

7083 =

7083。、 (vlg. →OANO1)

3×773、 (vgl. →×⇒51) naam,

benaming; ×< > 、 iemand noemen;

bij zijn naam noemen ; × 、 naam

dien men geeft aan iemand die denzelfden naam

draagt, als een persoon wiens naam men niet mag 08 201 × 、 iemand kittelen ;

uitspreken ; 5×17×15 genaamd

、 aan het kittelen zijn ; →→0830

zijn; d∞=×17×75、 stukken Oxon 81 = ∞NO¬no

vleesch , die beteekenis hebben ; als b . v. de stuk- 12030ma、 (M.).

ken die men ieder der gasten naar zijn rang geeft ; Oxōkwaadaardig ; x00-

3×730、 een stuk van verschillende ge- oxō¬0×ō een der bijnamen van een

daante ofschoon van dezelfde soort als b. v. een gou- boru namora.

den oorbel onder de gouden sieraden ; X17

512x7= ☎ allerlei soorten ; no speelsch zijn .

72、2 。

LOY)1×ekisuxe

7317¯x、 ) naar iemand zijn naam

=

1011x verzadigd, zat zijn .

10130、 (vgl . → oxNO

ontleenen als b. v. naar het oudste kind ; van daaronoven onno1)

anas OR NO1301 Mo 、 oksel (vgl.

daar men naar den naam van 't oudste kind zich Sund . kelek ; Tag . kilikili ; Malag . helikiă) ;

den ⇒x =\ ∞= ∞ geeft. 20130、 iemand kittelen (Daj . kitik) ;

Koxox10220_02-10XUX_20/10884xc

mand eventjes aanraken als b. v. om hem zijn ge- ☎、 elkander kittelen .

noegen te betoonen.

O I. de tanden van een hudali ; de kou-

terpunt van een ploeg (Mal . tand); ∞∞

O vóór men tot het vijlen overgaat een stukje van

de vleeschtanden afkloppen ; kruipen van een ō

kruipende dit insekt zoo onder de oppervlakte

van den grond , dat een bultige vore daarvan te

zien is.

II. ∞¬0¬ ○ haten , een afkeer hebben van

iemand, haat koesteren jegens iemand.

Poōkrachtig als iemand die zwaar dra-

gen kan; vol van verzadigdheid .

سنج
PORNO I. Ar. Mal. ? aange-

borene eigenschap , aart van iemand .

II.∞ =×170820、welgevoedzijn.

730188 、 (vlg, n 8012

× 1 )= 8x01@× (M.).

230120= ~ ōizo.

73012-01 I. ∞∞1

2-01 in kleine hoeveelheid aanwezig zijn.

II. × 3×173012-01=8

-
5×14∞0、、 (M.).

13018301/∞5x170

012501 =

7201☆ (vgl. ~ ⇒018)= nn0、 (M.).

2018; 2-201Ź ; ~~ >

1 、 uitspannen , iets in de lengte

01 (vgl . → ☎、 ←)hoog ; lang;

001 boven ; 80
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← boven als voorzetsel ;

naar boven; &

boven als voorzetsel ;

Bo

801 Donzi (vgl. ~ z51) ∞ →

Bo naar on 、 zich ter nedervleijen om uit te rusten

of wel om iets te nuttigen.801

x verlengen een termijn; ook

<0; 3801ź lange beenen

O gaauw , spoedig;

x 、 met iets haast maken;

hebben , hoog op de pooten staan als sommige kip- o waartoe zoo'n spoed?

08<

TO

pen; ∞oon81OTO ~=< 0@xxxnx wat behoeft ge

verbloemde spreekwijze : door een daar dadelijk kennis van te hebben ?801

der honden van Siradjaguru sterven.

3011 = -xx-xz.
=

II. vertragen een voorgeno- 、 (M.).

men reis.

III. 1 ==∞∞ 、.jes

13013201/20UGOS

801330170011301

eign. van een op de tunggal panaluwan voorgestel-

de persoon.

801305 de harst die van de

maratti-boom komt.

Ozeker kinderspel waarbij tweetroep-

elkaâr moeten vangen ;

0S0 stoeijen met een meisje (M.).

703301/0703701

∞∞ = x 、 (Mal. girik) ; MOTO

3701 Men. Mal. =

o I. (vgl. ⇒ō) →050¬

。ō een schelletje , klokje (Mal . en Mak. id .) ;

∞ =×1703070533013I. zekere boom, die zeer

glad van stam is , en wiens takken eerst geheel bo- ō ~ <8-201-801 (Wig-

venaan beginnen te spreiden . cheltaal).

II. =

143

2。-,、

(M.).

= XX1

∞ handrol , de hand goed gesloten zijn-

de; xoi.

01003501 (D.).

=

OSNOVNO30281

het tijdsverloop tusschen twee onan's; →→、

Dos (vgl. von) ∞ OF 1 (D.).

30s = 75017501 I. luid, schel van de

=xnxoso wie onzer ook (D.) . stem ; helder , scherp van het gehoor;

scons 、 (D.).

10551 I. zekere kwaal, waarbij men

geen eetlust heeft , en niets binnen houden kan ;

CAUX de plegtigheid van

het rijlen der tanden ; de eerste keer wanneer men een

kind het hoofdhaar afknipt.

II. = 18×880\ ? (M.).

3008x1= ⇒ II.; > = oz

(D.) ; ∞⇒× 、nzoneX1 = ∞

5×1200182601 × (M.).

1003/X1 。 gekroesd zijn van het

geheel verward zijn vanhaar;

het hoofdhaar door een kwaal.

8123nxxo ik heb watgij zeidet

goed gehoord.

trillen ;
II. ∞⇒⇒01-301 Leven ,

~~ 501~ 50、 steeds aan het

beven zijn (Tag. kaligkig) ; →→ 501-

01 = 27 801 ; - 75017

053x1= ndizorō、(hbs .).

75018701/∞75018

20 、 betokkelen een snaar-instrument (vgl . Mal .

pǎtik) ; bespelen een muzijk-instrument ; oprakelen

een oude schuld .

O、 vastgehaakt zijn aan het een of het

ander , als b. v. een net.
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100/800•。 gek zijn (Mal . gila) ; | ven ;20373

¬¬¬K (D.; Mal. halfgek).

eenigzins verwonderd; vermoedens koes-

terende van 't gemoed (roha) ; zoo als wanneer men

niet regt weet , wat van iemand te moeten denken ;

40101

stuk van een slagtbeest (feestterm) .

hethart-

13018&、 (M.).

bijnaam van de

appodi en ook van een rot ; ¬ - ¬8

\ wat de gewoonte ons oplegt180577

te betalen .

II. 305 geraas maken van een

menigte ; gehinderd worden door geraas (M.) .

veel , copieus van hetgeen iemand

bezit.

77 ལྟ i/-。#775% 、히
=

1800/8ō iets fijn wrijven - x=x、 (D.) .

als medicijnen op een steen (vgl . 't Mal . woord) ;

∞5×17oJõ‒ ● ōaan hetrol-

len zijn als op den grond worstelenden beurtelings gen.

onder zijnde; 810-0 voortrollen als

't geluid van een geweerschot; ∞∞ō

ō zich wentelen als iemand die pijn

heeft;

5X12
2201 = Yo⇒ (hbs. M.) ;

= SX (D.) .

een ring van hima aan den duim gedra-

323、I. Mal. = ∞= 3 、 (M.) .

II. rommelen van de buik ; 3851

zich los schudden , zich naar boven zoeken te wer-

ken als iemand die ergens ingevallen is ; ∞

、 n☎x、 iets van zich afschudden;

——ō de kleeren opschorten bij het door- =@bus 801<<××5×

waden van een water ;

¯¯¯、 lange hij wilde zich naar boven werken , maar hijlangevan vlechtwerk vervaardigde rijstzakken.

331733 =23312 . kon zich niet naar boven krijgen .

。272、 → 72、 benaming van

een sagoweerboom waarin een beer een holte heeft

gemaakt , zoodat hij geen bladen meer boven die

holle plaats draagt.

(klanknabootsing) rammelen als iets in

een doos , klokken als met den mond ;

= ∞A~2\.

¬şı×ō I. de tor die uit de hudi ont-

staat.

2180II.= ~ ¯\Яō; ·

< ☎、 zooveel als de hand kan bevatten aan rijst-

schudden wat in een ruimte besloten is , zoodat het aren ; bij het plukken van de rijstaren , die men

een klokkend geluid geeft .

3 I. aandeel van iemand bij een opbrengst

door het algemeen ;

voorloopig in de linker hand doet.

zekere boom wiens zwart wortel-

met el- hout tot wapenheften gebezigd wordt.

kaar iets te zamen brengen ieder iets bijdragende.

II. Men. Mal . op een trom of

groote pauk slaan om volk bij elkaar te krijgen of

iets publiek te maken (M.).

een hoogte , heuvel.

རྩྭ 81 I. de twee grootste midden in staan-

de tanden in de boven- zoowel als in de beneden-

rei (vgl. Mal. gigi en gigit) ; ∞3380

van iets een puntje afbijten ; ∞ 、

38/23838 zich los zoeken te

schudden als iemand die gebonden is .

38x、 = 30x\xx \.

38×/∞ 38× 17 uit iets krabben

als uit een pot de rijstkorst .

381x5×13838 wor-

stelen .

II. dofrazen als een groote brand , dofklinken als

pauken (M.) ; ∞ doftegen elkander∞<&

tusschendetwee middelste tanden plaatsende icts proe- bonzen als buffels , die in menigte een stal binnen-
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gaan; ¬¬¬ benaming van een zeer

groote buffelstier .

78178、 vierkante staafjes goud van

die de vrouwen in de kraam doet sterven.

een geest

een pink lang , en een duim dik (bij anderen klei- 、 tegenspartelen; in de hand draaijen van een pi-

ner) , maar over het algemeen naar het gewigt be- stool onder het afschieten ; een schok voelen als bij

rekend ; ∞x-XU 01 sommige ziekten.

81781×××1- 77x
× Men. Mal. = 813

als er geen goud is, dan gaat de gedaante ; spreek- sondi (M.).

wijze , dat iemand die insolvent is , zijn ligchaam

in betaling moet geven.

33/∞3 iets voor zich nemen ;

3<3< iets beproeven voor

zich te nemen.

<∞ 、 Mal . een knods (M.) .

33=1/∞

hun nest verdrijven (M.) .

33<<<

∞ akelig zich voordoen als een rotsachtig

terrein (M.).

~~18=1/3∞5318

geraas maken.

3071851/3x-18<

=
mieren uit 3x21851.

›☎ ×ō Mal. een schaar; z

klomp, kluit; x =x13x@x -1Яō mooi beginnen te staan

<<、inklompen aanwezig zijn als b. v . tin (M.) . van de pas geplante rijstplantjes namentlijk zoo-

3×××3×133x =

X1<>2×、 (M.).

dra de sporen van het knippen niet meer zigtbaar

zijn ; op sommige plaatsen is men namentlijk ge-

3<331/3α = 1 = < 331 woon , de rijstplantjes (same) voor men ze op de be-

waterde rijstakkers overplant , eerst in de bladenrommelen als een loslijvige buik (D.) .

༣༢ཟ 、 / -

van vee.

moddervetzijn te beknippen.

77107
=

☎ I. de bult die een volwassen stier aan

het ondereinde van zijn nek heeft .

-

¬Z 、 8ō I. (D.).

sosx35
5

năm

\8 ལཏ <
van een lubuk; ook∞=<

II. Mal . nut , doeleinde ; 5x1333 81=<8 \.

titel door den begu na sijar aan een datu gege-

ven; ±=——13838 (D.).

3830 381.
=

☎eign. van een classe van geesten .

33183 in opschudding komen van

een menigte volk ; ∞~~\& = \ fees-

telijk inwijden de plaats waar een huta moet staan ,

in de hoop dat zij daardoor zeer bevolkt zal wor-

571831ontsteld

worden van een menigte ; 0185

overvallen worden door een ramp, en daar-

door in rep en roer komen als b. v. een menigte volk

door de komst van een tijger ;

831 3033
3

şı ; aan iets schudden ; iets schudden (Mal .

guntjang) ; beginnen een dobbelpartij ; een huta be-

woonbaar maken door middelen tegen de geesten

in praktijk te brengen ; ∞ğız

I klotzen van de golven ; ∞

door elkaar spartelen als een menigtein∞S= 33 (M.).
I

een kleine ruimte.

=

31250、 (vgl . ~ ☎×1Z ! (D.) ;

101)= xiasõ、 (M.; Daj . 、KARI

kuntjir; Jav. kutjir) ; (M.).∞781z ☎、

01 iets afscheren.

671

Vx=118
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stuk .

、 lap van lijnwaad , flarden van een kleeding- 3-

3-

een groot kapmes.

7x1/203 > x、 zekere

~33 I. zekere visch . visch (M.).

II. het onderste ronde gedeelte van de palen van

een huis (M.). een val.

ōbuil aan het hoofd , als tengevolge van

~ -1~~、 (klanknabootsing) klappen

Zaan×ıx~ x van een open en digtgaande doos (M.) .

05013OXXI∞Я、 bij-

naam van de si buruk.

813xx - x of x =×1¬

111X1x verzuchten van droefheid.

110RON/OVIEN

O vitex trifoliata (Mal. Jav. lagundi) ;

XXIX

=

3x (vgl. x) schuim van het wa-

ter ; naam van een groote miersoort.

(misschien verbastering van →↔ 、51

∞)×3× ão allerlei ; Z3x

xallerlei door menschen gehouden vee ; ook

3×81ō; Z3x☎ (M.).

3∞ I. ∞ =×13∞ elkaar om het

KOVOUPROVE BLOG lijf vatten bij het worstelen (M.) .

II. NOR 1°. zeker wegens haar dik-

O een uppama waarmede gastheer en gast el- wijls duiken opmerkelijke watertor ; 2° . het ingoud

kander complimenteren . gevatte spiegeltje onder aan de sortali.

32133、 in eengekruld; → 671 3×4×1/∞∞x sparte-

< 331-33,figuren in degedaante van de krullen als iemand in angst .

der varen-bladen-toppen ; 571

<31- ziemanddie ze achter demouw heeft.

Pabenamingvan de van het

Engelsche wapen voorziene oortjes.

131 zekere kauwoerde-soort

(Mal. kundur ; Mak. kúnruluq) ; o

< རྟ་ ཋ72、 zekervergiftig prepa-

3x80、 I. snor , knevel;

zo、 (D.; Mal. kumis).

II. = χατοι,

3×30、 (vgl. → × ∞∞ = 01)

schuddende van den grond door een aardbeving ;

meestal 013∞501.

3×331/∞=x13x33

raat; x =x1331331 30331=

3-133 zekere struik; 70

=
X5×173 057305.

iets in een

<7313ZIRO zijn keutel is vaste klomp versmelten als goud ; ∞∞

tweemaal zoo groot als een gundur uitdrukking om

een zeer groote buffel aan te duiden ; → 、

<331-

klompgoud.

II. zak waarin men zout vervoert ; ook

-

、

xousdizo∞∞ ☎en 5×13

2 、、 - een op de helft gespleten

31.

81 <<xi@xno genezende

gundurs, en verkoelende komkommers ; spreekwijze bamboe-staak , die aan een boom of paal hangende

waarmede men in geest-aanroepingen of heilwen-

⇒schen zegen en gezondheid bedoeld ;

2133130~~ x held en titel

van een der populairste verhalen.

731571/73

アラ

door den wind aan het kletteren gebragt , als vo-

gelverschrikker fungeert.

1x110x zekere langwerpige zwarte

torsoort , die bij de minste aanraking zich geheel.

in een klomp oprolt .
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1X1/MO_

ος 3: zekere schurft-soort (ringworm) die

jeukerige kringen op plaatsen waar de kleeding

∞ een dikke bamboe-koker om tuwak | sluit , doet ontstaan (Mal . kurap ; Mak. puraq).

stikdonker (vgl . 't Mal . gămpita).

in te doen (M.) .

、 zekere heester , op wier bladen

men een van het kraambed opgestane vrouw laat

zitten , om haar spoedig te doen genezen .

∞

van tabutabu;

Mal. zekere groote zeevisch .

7 #c 、 - eenkreeft; meestal

=x-; de stoedel van een geweer ; o

-

o

benaming van een groote soort x8731zonx28x

3×1¬∞、 oploo-

pen van de huid als door de beet van een insekt ; (Wigcheltaal) .

οι

dorpspoort ;

nxxxx (M.) .

☎de posten van een 35xi Men. Mal.=81

=
3、 (M.).

35× 35×35×7ō1 al-

1×108× 、 I, het mannetje van een lerlei tooverkunsten, goochelkunsten.

rat , of appodi.

II. (vgl. →×∞ & \) = x ×Я (M.).

vol van de buik van iemand die

op het punt is geweest van te verdrinken.

aantast.

zekere slijmkwaal die vele hoenderen

50 Mal.350350 cen

aarden potje voor medicijnen,

330< ☎ 、 een geheel van hout vervaar-

digde spies; Z033031@xx

naam van een de mannelijke roede krachtig ma-

kend geneesmiddel .

35701= REN1; 23

xoxoiets bewieden met een guris,

03578 3332018301/83×13

355/x=x zich wentelen als

buffels in de modder;

iets ergens in wentelen ;

80013 、 naam van een buitengewoon

groote soort van schotels.

༣ ·Z 、 (vgl. →ouz 、 ) terneér-

gestort als een geveld beest.

de draden van ' t weefsel die aan

'traam vastzitten (M.; Tag. gogojonan en gojon).

35/×3×13535 borrelen

van iets dat kookt ; ∞

ཁྭ་( .); =x\ 77 3 ཋ 27ད ?

goed aan het kooken zijn .

→ zie onder .

337120x3=21=0

-x130xo

OTRO

48-8 (a. M.).

332= Pod

3381/0338

(M.) .

= ∞

5801.

33012/13

kingsmiddel.

201830、 in fijne toonen tot het ge-

hoor doorgedrongen zijn , eventjes gehoord worden.

3520180∞ =× 13

2018ō bij druppels voor den dag komen als

het zweet.

35801 (vgl. →x801) een

streep, lijn ; ∞ op iets een lijn ,

of streep maken.

33500Я 、 drukken , lastig zijn van

schulden, door dat de schuldeischer erg begint te

manen.

༣༢
I. (Sanser. guru) onderwijzer, leermees-

ter (Mal. Jav. enz. id .) titel aan Datu's gegeven ;

de persoon waar naar iemand zich regelt ; x

33X33
hij heeft zich alleen naar

zijn wil te regelen ; ∞ x = 33 de opper-

ste der bovengoden ; = ox (Wigcht.) ;

8233729
\ ན༑ ད

opwek- 3 ×10×10 (op een feest) ; No

< eign. van een mindere godheid
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die

-73

-

leeren , les ne-

op bevel der goden de menschen door middel meelkluiten , die als offerande moeten dienen ;

van honden bezoekt ; 31350 het maal dat de stichter

men; bepaaldelijk zich toeleggen op de Wigchelkunde; van een onan als inwijding den bezoekers geeft ;

wat men een leermeester als loon geeft ; OR1350==<DI

*3=30x、 iets leeren , zich op iets (Pngrks.) ; <= × 17003173

toeleggen; 538x1( 0- voordeel opleveren , opgeld doen ; 3

333 8×1 ) iemand in de leer doen , bijx~~ ==~212

een onderwijzer plaatsen om iets te leeren ; x = x = x \~=31033

5×133
iemandtot leermeester hebben , zich 7×3×× ☎、 (Wigcht.) ; ~ 50

naar iets regelen ; <0x1333 3、? སྟ\ naam van een wigchcltabel

∞ō<x∞∞nöinŔwaaruit de datu de gunstige of rampvoorspellende

73-0x zoudt ge u wel naar mijne dagen berekent.

woorden willen regelen ? dan zal ik het zeggen ; ~ 31Z (vgl. 1 ) ∞ →

80113-5×1337831Z zich schudden om los te komen .

18x∞3 、 men moet niet op een dronken

mensch letten , wat hij zegt niet ter harte nemen ;

337ō、 waarnaar men zich regelen

OR
moet, van wien men afhankelijk is ;

3x-337☎men is immers van

~518- I. kort afgebroken van ie-

mand's wijze van spreken .

II.

maken.

~~ 318-133x、 muzijkལྟདཔཱ - ད

731830、 (vgl . 、en

de goden afhankelijk ; ——— 33337701) ∞ ~30、 iets eventjes in

☎allerlei middelen van de zwarte kunst (M.) ; beweging brengen ; de hengel aanbijten van een visch.

30303561

878×1 (D.) .

-

II. (vgl. 33331) 3053

zie
onderō1831.

3533、 (vgl . → II. en ¬¬

~ 318331/3×318331

318331 bonzen van groote voorwer-

pen , als b. v. rijstpotten tegen elkander bij eene

aardbeving .

gebogcheld ; een bogchel; o

81305=3313533 、 dofra- een gebogchelde.

zen als het water van een diepte. 2 སྡདཔ/ : p ? ལྟ、 ༄ zckere visch

༢ ཇ 3 ཏྟཾ ༢ བྷ = ཐཱ ཏ 5; → ( M.).

དྷྭ 7 དྷྭ ༠༠༠༠

het been.

Ovdescheen van

358130581358

、 dofratelen als de donder .

357、 I. (vgl. ⇒¯ 、) 3∞ =

dofrommelen van de donder.

II . 2033 、 een groote cocosnootdop

van een deksel en band voorzien , dienende om er

spijze in te dragen.

5 zekere kleine kreeftsoort.

༣༣ ་ ༢ ་ kooken van water; gisten

als palmwijn , of sommige geneesmiddelen
; figuur-

lijk vermeerderen van iemand's geluk , rijkdom enz.;

benaming van met een weinig zout droog geperste

2 ལྡ、 -= ཁ、/ པླ་ སྟ、 -

73107 I. opgezwollen van het lig-

chaam .

II . ? 7\ 。7ད 7 སྟདཆ 7? ་

=AU∞ (M.).

3310
2 སྟ\ 。

het ligchaam ; 2°º.

1°. met builtjes overdekt van

༢

-31021 (vgl. →∞ 、 ∞OZ

en → ⇒ \ @ 、 ) pafferig van iemand die

dik maar krachteloos is.

35 (van =) sn

en (M.).

•Trollen, vallen als van dob-

17
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belsteenen; iets afwentelen , afrollen 80x833 zoo ik in deze huta blijf,

dan is 't zeker dat ik mij nog meer in ' t verderfwerk.

II. 37 ox een groot wild zwijn ;

als b . v. steenen ; laten rollen iemand naar bene-

den;
x1353← rollende van

←←deeen hoogte af naar beneden ;

dwarsliggende planken die op de sumban rusten ,

en de zolder uitmaken van een sopo ; 3

<8130x、 naam van een gladde

scheiding in het haar (eigentlijk : van waar een ge-

brande rijstkorrel kan rollen).

35

5x1 Zof3x - 2=x

5×18<8;∞ =13- (D.).

zie onder .

35/x5x135 = XX<

xx\; x=×13535 = ∞

xnxo、 (hbs.);

< ☎ 、 het bovenaardsche ;

ラメ

Fox iemand op iets achterover doen

liggen (M.).

3581 in rep en roer zijn van een me-

nigte , in oproer komen door onderlinge twist ; -

3-81 met elkaar twisten ; RAT

30012/03-0120het iemand lastig maken ; ∞=x12

(D.) .

= 70x103

2 ”。 < 77 、/ 。z- 。、

Men. Mal . Dian

、 (M.).

353×1 (vgl. nx 、)

3×135 × 、 een worm, made.

TIX801(M.).

ander.

、 twist krijgen over het een of

Mal. = sōns.

(Sanscr. een groot getal)

51X3☎x、 iets vermeerderen , van iets

meer klaar maken; ος

xxx7 31830xx- x maak

meer van de ijamijam klaar moedertje ! wij hebben

——ō zichnaar het westen neigen , op den weg een gast in de sopo .

zijn naar het westen , van de zon; ☎

་

D5IXR01/∞ - TIKKxx

denamiddag; -35ōu tot aan des owriemelen, krioelen ; 8α-A

namiddags; 35ō500081xx alles wat er leeft.Sōmson08 1080、

-

<- tot aan des namiddags streden zij

kampop, de aanvallers zoowel als de aangevallenen

hadden geen letsel bekomen.

☎ (D.).

35 1 = 35 ; 350I.

30 (vgl. 7 ) zie onder vo

3∞ zekere kwaal op de tong bij kin-

deren (Mal . id .; Jav. ĕgom).

= 83

18

×× 、 (M.) ; 375 37

←、 de stokken waarmeê men de odap's en tata-

ganing slaat ; .

120X20;∞31 < \ 1°= ∞x

x170x1 ; 2° . luide doen klinken ,buffelwed, modderkuil waarin de buffels zich wentelen ;

×3×135 zich wentelen in de modder ; de sappahaek.

37801(vgl . 75013377

spreekw. meer en meer zich in ' t verderfo1) 31780137801'tstokje

werken daar de kippen in de modder geraakt, zich of splintertje waarmede men de damar in de dalo-

er dieper in werken ; xxx

SOXI<XUS738 <~ 8x1

man's doet opflikkeren.

XXX1@
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moeite geven.

1x=x1 zich veel∞UDIK

een tak door vele vruchten.

naar beneden buigen als

3x/∞5×1>>> wispeltu een lange pijp van messing .

rig zijn.

30138、

401K/∞= ×1381K ge-

> R I. ∞ iets in reepjes snij- schakeerd zijn.

den.

II. ∞⇒×17>>>>kwellen van een

geest zijn hasijaran (M.) .

7371x=x133217

borrelen van kokend water.

x =01 (D.).

< 、 krom , bogtig ; niet opregt; bedrie-

gelijk; 37? %、。

onregtvaardig mensch.

31 een

--⇒x 、 (vgl. ¬¬¬x en

⇒x 、 III. ) ∞ = × 1 = - =×1

=-=×、 spartelen als een geslagte kip.

77= 2× ? (M.) .

in groot getal komen opzetten ; kri-

oelen als insekten.

zie

het geluid van een kip , die voor de

eerste maal eijeren gaat leggen ; ∞ × 1

><>、 (vgl. > < ⇒、 ) 1°. de kleve op het punt zijn eijeren voor de eerste

rige slijmstof op sommige visschen en de paling ;

2º. = ~x<501.

8/783 willende braken, mis-

selijk zich gevoelende.

= =

2018/3∞

5818x.

maal te leggen van een kip .

35531= @OGO (speelterm).
ラララ

DOMO

3513/R == op de knie la-

ten rijden een kind .

==/RUzichter zijde wenden ; het

zieligchaam naar één kant toekeeren.

∞×、☎ (M.).

I.) |18、(vgl. ~ UAR、1) 8> < 1een klein ding.

kunst).

een letter van het alphabet (zie de Spraak- 501 gebrul van een tijger of olifant ;

S501<

< ux/<uxus_x = een hond , attuasu enz.

ISAX (M.) .

-

501 brommende als

< པ་ 72 \ I < པ་ 72\ < ་ སྟ་

gierende als iets dat door de lucht streeft ;

5×1

<~S×、 (vgl. <~ 1)

> = × 、 brullen , brommen als een tijger.

uxral verstijfd boom, door den wind (M.) .

zijn, van lang staan , zitten enz .

101<<>/10223>

O jankende als een hond.

O krijtende als een kind.

kraken als een huis of

II. < = Noxopgeloopen en hardgewor-

>> dene teelballen hebben.

< (vgl . < USX \ , <UZI

<4801/< ~ 801 <usen < U∞ \) gebrul van een tijger ; ∞⇒

x < brullen van een tijger.
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brullen).

ος < (M. Mal . măngaum

< (vgl. < ⇒x1) < u

SINUS brullende als een tijger ; ∞ལྟ་ <་ ལྟ \

=

?<×3×、、benaming van

kogels die doorboord zijn , en daardoor veel geraas

maken.

smakeloos , geil van een aardvrucht die

niet meelig is; het tegenovergestelde van

X17.

II. groote potscherven ; naam van een kamfersor-

tering die niet zeer wit , en met aarde vermengd is.

onvoldoende, ontoereikende;

<< een geest die iemand in alles gelijk is ,

iemand's alter ego ; zoo'n geest bezorgt iemand al-

lerlei rampen , en maakt onder anderen ook , dat

hij kinderloos blijft.

3 ×、 (D.) .

- koud van het weder , water , enz .;

conorhet koud hebben , last hebben van

de koude; xxia

<5>\/<<ō moede zijn we zijn verkleumdheid is over.

gens lang zitten of van lang wachten . << (vgl . <<< ∞ = × \ <Sx

<>、 klanknabootsende uitroep ngak! < herkaauwen als runderen (Bisaj . ngalo-

つい ? 、 schreeuwen ngalo met smaak eten) ; O 81-8

als b. v. een hert , dat gevangen wordt ; een jonge

vogel van honger enz . ;

ཋ ད ཌ

X\ <

、 (M.) . 7x83∞ benaming vanden

<< opgesperd van de muil ; wijd openstaan - buffel , die bij de boete op overspel aan de belee-

de als een deur (Mal. nganga gapende) ; ongunstig digde partij gegeven wordt .

nvan een dag op de ari gurgur;

¯x、 opensperren de muil , iets wijd open laten

staan.

<< (vgl. < 5 ) = < FUSO=

on5012010; 723/12

zx=∞n 801381x000

X1<x< z× 、 (D.).

<z\<Z\/<Z \ <zōi

conzo (M.).

<5501x003150x

37X12

་

5ONGO zoodra

< × \ <8 \/∞ = × \ < 8 、 < zij (dien vrucht) in den mond had gestoken , werd

xoiets beknabbelen , bekaauwen ; afkluiven een

been (Tag. ngatngat knagen).

< verlengsel van bijwoorden die op e

eindigen ; ook < do en < DonDX

hij tot vocht; zij voelde het haar keel doorvlieten, en

kwam er niet eens toe er op te kaauwen (D.) .

<<> 、 beklagenswaardig ; <<81

☎ hoe jammer van hetgeen er op volgt ; ◄◄

、; b. v. ∞> < aɩ , ∞z < 00 810=~=313ozous

of∞ōna×1 = ∞s .

=

<<<× kies, kiezen.

<951=" @5 、 (D.),

<x1-301/<x1-03

801= ∞ < ∞ 、 -301 (D.)..

< ter neergeslagen van de roha uit droef-

heid.

<5\<3 I. heesch van de stem ; het

geluid dat de irnga maakt .

KITA hoejammer van mijnjong-。 、

ste kind!

- sao (D.) .

< 781= í (D.; Lamp. id .) .

< ^x= < vę (D.).

<x=< × (D.) .

72 × 、 I. = -3x1 (M.).

II. 83×、、 bewusteloos zijn , in

flaauwte gevallen zijn.
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3x1<? x、 I. zekere kikvorsch-

soort , die aan weerszij van den kop een lap heeft,

en zóó naar haar geluid genaamd wordt ,

< x verkorting van OAX\.

< ∞× \ < ∞× 、 (vgl. ✔x<∞×

\) ~ < ∞ × \ < ∞ × \ ~ ☎x、 iets

II. (vgl. &ŽI) ∞ < > × in den mond steken (Men . Mal . măngăngam iets

\<n×\nx、 iets opslokken , opgor- ophappen).

gelen van iemand die gulzig drinkt. <x=∞x、 (vgl . ~ × ⇒ ×) −8

<< klanknabootsende uitroep ngong! ∞= <x=∞× 、 brullen , brommen van een tij-

× \<×<x zijn bijzondere geluid maken van ger (Mal. mängaram ngaram).

de bodat (vgl .

\ <x<X =
=

Я<x<×) ; ∞⇒x

x knarsen van tanden op elkander.

<x<x gonzen van de olol of naning;

Я<x<× (M.).

<x <× I. <× naam

aan een bekwamen datu gegeven .

⇒x、 scherpvande oogen eens

vertoornde ; langdurende van een cigaar ; verbitterd

van het gemoed ; 5x1

xiets metkracht doorzetten ; aanhoudend zich

II . (vgl . < x) —Я <x <× zijn bijzon- met iets bezig houden.

dergeluid maken van de bodat.

<> <> zich te huis houdende , zich niet ver-

roerende , zonder bezigheid te hebben stil zittende;

x=x\<x < x in verwondering over iets

vreemds stil peinzen.

middel.

ふぐ

-xx (D.).

<x

=X3

levensduur ; <×5<

ox tijdens zijn leven ; <x <

xkostwinning; =

<×<××、 krachtige uitwerking van een roof van eene wonde ; ∞ << leven ook

van een huta gezegd in tegenoverstelling van

=
; X578x、 iemand

in het leven laten ; den kost geven ; — <X«

een levendmakend middel;

middel om van te leven , waar iemand van leeft; ŉ

<x<
x het leven; het ondermaan-

< × < ∞× \/− < x < ∞ × 17

xmet kracht iets ergens in drukken;

•~ < × < ∞×1∞ - 1

—5—×50××××1∞

---x⇒ō hij drukte met kracht zijn

sneb tegen het poringblad aan ; het poringblad was

doorboord. 'x\<<x、 lang durende , vervelen-

< x 、 klanknabootsende uitroep ngos !; de ; << x < x lastvan verveling

∞5×15×<<×、 snorken van ie- hebben , verdrietig zijn als wegens iemand's lang

mand's adem; ∞⇒× ɩ < x < >× 、 gon- wegblijven .

sche.

zen als de wieken van een groote vogel , of het ge- <no klanknaboots. uitroep ngik!; ∞

raas van een groote bevolking. 70 schreeuwen van een5X15

<Z×\< x geheel in de nabijheid jong varken.

zijnde van een vijand in een hinderlaag.

---

<ōklanknabootsende uitroep nging!; ∞⇒

x\COMŌ deunen , zingen van een muskiet ;

<× A∞x \ >> ☎× \ ; 2° . met kracht tuiten van een geluid in het oor.

voordragen wat men te zeggen heeft.

< x opstaan uit den slaap ; <&

、 (D.).

<8× 1< ×× \/< Яx\<××

xopgeloopen tandvleesch hebben.

<<。 tand, tanden (Mal . gigi) .

<ON/- < oz cozy ox

、 last hebben van duizeligheid door de hitte.

< 801 < Я0 kleermot (Men. Mal.

ngängat; Jav. engět ; Mal . gågat) .
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<on31 Commons zekere klimplant , misschien hetzelfde als

jankende van pijn als honden , varkens enz. O <Z \ < 731.

MOSNI = 300zı.

<o 、 Ar. Mal. ; × 、 <

ons1=∞ =x18x<or .

<on=1/consicon

schreeuwende van pijn ; ∞ <onsi

schreeuwen vooral van olifanten gezegd.

LODIENso>/1120>

zweemoedig kermende van de sitasijul .

o ) ∞ =CONFI (vgl.

XIAOMIfluiten.

<•==== II. (M.; Men . Mal. harei

en ngarei) .

< eggig van de tanden (Mal. id .; Bisaj .

ngilo); inwendig zeer doende van de botten.

<0~81=
་ <04.

<<<<o、 boosaardig , kwaadaar-

dig; nijdig er uitziende;

017881 (vgl . onder

<< het bijzondere geluid van de balaborngin

(M.; Daj . ngongngang gegons van bijen).

<> 、klanknaboots . uitroep ngus ; ∞⇒x

J<H 、 snuiven , blazen als een wild zwijn .

21/∞5× \ < & \ <

Ziets opknabbelen .

<81<8vast ingestoken van de sneb

van het hoen in de rijstwan bij de parmanuhon .

XX<X1< \ huilende snik-

ken bij het weenen (M.; Men. Mal. măngungus).

< 51<5 door de neus pratende (Bis .

ngolngol tusschen de tanden spreken).

sp= son、 (D.).

5721/∞<781 zieonder

1721.

< =、 veldgeschrei , oorlogskreet; o

o < 501) 、 hij verhief een luid veldgeschrei (M.) ; →

eign. van een groote olifant.nijdig de tanden laten zien als een nijdige hond.

< klanknabootsende uitroep nguk!; 't

bijzondere geluid dat een kiekendief maakt ; ∞

5×15 < 33 een klagend geluid geven ;

<3 <33 naam van een klimplant, die

een klagend geluid geeft ; ook O< 331

=X8X1O (a. M.).

< 33 \<3 、 (klanknab.; vgl.

(M.).

1) zijn bijzonder geluid geven vande undan

klanknabootsende uitroep ngung!; ∞

x15 een lang gerekt geluid geven ; ∞

x\ << gonzen als muggen , of iets dat door

de lucht streeft (Daj . ngong; Mal . bărdăngung) .

<< stom, sprakeloos ook van schrift gezegd

dat alleen uit medeklinkers bestaat;
NO

་

< 、 klanknabootsing van het bijzon-

dere geluid van een buffel (Mak. ngowek ; Sund .

ngowe ; Men. Mal. ngoek).

klanknabootsende uitroep ngeng!; ∞⇒

X1 janken van een hond uit vrees.

<ZINZ\/x = x \<Z <

aanslaan van jagthonden.

<5x1∞=X1VR zich

uitrekken van slaperigheid .

<sa = ~ (D.) .V

(vgl. xx) -8< ~x

miaauwen van een kat (Mal. măngejong) ; een scherp

geluid van binnen maken van de buik bij zekere

kwalen.

<= 、 klanknabootsing van het gesnor

van een spinnewiel.

<= voorzigtig , voorzigtiglijk.སྙད་ 、
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I. letter van het alphabet (zie de Sprkt.) .

Z.

PAUX12=38= moet het

II. bij het tellen vóór een substantif een ; soms dan absoluut die datu zijn? Y =

(zie de Sprkt.) een overeenkomende neusletter vóór

∞x17

xxx∞otxowij

't woord vorderende ; ≥7—één hupang ; moeten volstrekt uwen hond medenemen ;

>vóór een substantief zoo groot als ; ☎ ~~

5x10x zoo groot als een buffel; = < × eischen wij niets anders dan zijn slijpsteen ;

zoo groot als dat (vermelde ding) ; zno x17= vóór een praedicaat geplaatst

x zoo groot als dit; zeer , uitermate ; x = 38\

(het is) zeerfraai ; ook XBIZKoen X

01250 (vgl. Mal . sakali);

onder xız.

III. een aanhechtsel (waarover de Sprkt.) .

IV. naam van den boa constructor ;

XIZof=

sawa).

ོ་ ཟད་

zie

=

vóór een praedicaat, om zijne verwondering over de

× 、 (Mal. ular graad waarin een eigenschap bij iets aanwezig is uit

te drukken; z

zu =1/03/3124=1=

81251 (D.; Mal. tjahar).

zxMal.هواس
eenanker; × (D.) ;

8502x ankertouw ; verbloemd de

175<

hoe groot is niet die vorst! die vorst is zoogroot !

\ @<; ∞⇒×1zusōnox

twist hebben met iemand ;

streng waarmede de moederkoek aan het kind vastzit; one☎\

gewoonlijk conue01.

403x1/xnx、 iets bra-

den zonder olie , branden in een pan ; ∞

Z

(oorlogsterm) . O

wat ter beschutting tegen den regen een huta;

dient (Tag. sawing ; vgl. Jav. songsong) ;

een re-

gen waartegen men zich niet met een saong kan be-

schutten; oōux<ōox

~~ ×× 、 (hbs .) .

===×1 vermengd zijn (Daj . saur ; Tag.

sahog) ; ⇒××、 als voorzet-

sel vermengd met iets ; xx、

x iets onder iets vermengen ;

5×178× 、 iemand bijzetten in een graf.

x=(2ois de oorspronkelijke maar

niet zoo dikwijls gebruikte vorm) steeds; zonder twij-

fel; volstrekt ; vóór een substantief geen ander dan ,

niet anders dan ; ook z o en O ;

=

87813

(Pngrks .) .

zusz01 slagtanden van een wild zwijn

(Men. Mal . saing) ; de sporen van een haan ; ☛

1-3x132 、 donder-

beitel als amuleet in gebruik ; 12018

dikwijls voorkomende eigennaam van

X=83、 zeker gouden

borstsieraad bestaande in een gouden halve maan,

die aan een ketting onder aan de borst komt te

hangen (misschien waren het vroeger slagtanden ,

zooals nog heden bij de Dajaks het gebruik is) .

I. doorgaan , geschieden , zijn beslag

krijgen; benaming van het-

geen iemand den vader van het meisje , dat hij

koopen wil, te eten geeft , als teeken dat de zaak

doorgaat.

n &r

II. de complimenten die een gastheer aan de gas-

ten maakt, zeggende dat het maal niet veel te be-

duiden had , en dat zij zulks voor lief moeten ne-

men; ∞Яo iemand naar de regelen

der beleefdheid toespreken als b. v. door bij zijn ver-
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=

de op een feest , van een slagtbeest voor de

geesten afgezonderde stukken.

~ — 、 I. (vgl. zu - x1) Z

=

x、 (a.).

==

trek te zeggen "ik ga!" enz.; ∞aussi

nox complimenten maken over het maal bij

de gasten zooals de gastheer doet ; xzoz

Y=80、 elkaár beleefdheid be-

wijzen; 2170312 、 naam

van ' t maal dat men zijn verwanten van moeder's

kant geeft , als 't ware om kennis te geven van den

dood van zijn vader of een der verwanten van va- < ~ —13×3nzon ×

ders kant. Bij die gelegenheid vraagt men naars 2013☎ × ik twijfelde niet meer

't bedrag van de utanglemba (D.). of gij nog komen zoudt ;

~÷<>> 、 Perz. Mal .= een

koopman , handelaar; aldus worden vooral die lie-

den genoemd die van ' t geeneens

draagt de bezitters zijn .

رگادوس

> =< > (Sanser. tjhudra straal) , glans

vooral de natuurlijke glans van de huid van een

gezond mensch; majesteit van een afgestorvene.

zie onder

Z=7 = NUSX (M.) .

-

II. zeker zijn , geen twijfel meer koesteren;

−15× 35

01< ~ <xsano

nxx10x3 ik ben er zeker van , dat wij

geene kinderen zullen krijgen , ik heb alle hoop daar-

omtrent opgegeven ; où. no

x、 zijn gemoed (roha) niet meer laten twijfelen;

-

wees er verzekerd van , twijfel niet meer , geef alle

hoopop; ∞ ×ız~ —100-5

x 、eusxöö、 zich niet aan het saizoen

die

I. schoon als een gewiedde grond , boom-

loos van een vlakte ; uitgemaakt van een schuld ; ' storen als een zwerver , die geen heenkomen heeft ;

xx∞ōz de alleen met gras begroei- benaming van een vrouw,

de, en nagenoeg boomlooze plateaus der Tobasche wegens ouderdom geene kinderen meer baart.

binnenlanden; τίτί ηόχι zux、 (vgl. zuxx、) een mid-

bewieden een boom , zoodat het onkruid onder hem del tegen den invloed van een ongunstig omen , of

niet meer te zien is ; ∞⇒x 、 cen kwalenverwekkenden geest ; middel om kinde-

(<0~=×1 ~ =) een schuld geheel ren te krijgen ; door een saem ineffectiefgemaakt; ∞

afmaken; zünõi geheel vrij zoo'n middel aanwenden.

zijn van een meisje , dat nog aan geen ander is be- vloeibaar, in vloeijende

loofd geworden; ook

81;202 de plaats waar geen

gevaar is (bij het wigchelen met de citroen); <

5x125den vrede afkoopen; 3x1

zünõigeld ter afkooping van vijand-

schap; x12 ∞ fatsoenlijk=

; ∞ =×18

zich vrij spreken van alle verantwoor-

delijkheid ; als b. v. de bespelers van de ogung's op

het einde van een feest doen , door ze nog eens te

laten klinken, om den eigenaar te doen zien , dat

er niets aan mankeert ; onzin

81=-5x1~<<☎、 (a.).

II. genoegzaam zijn , toereikend zijn.

toestand zijnde.

、 Mal.

I. Ar. Mal. = 、 (M.) .

II. klanknabootsende uitroep : sak!; ∞⇒×

12 、 hevig kletteren van de regen (Tag.

sagaksak geraas van water dat van boven valt).

bijnaam van de ring die bij de parmanuhon als ha-

saja vereischt wordt.

rna 、 I. aangekomen zijn van een loo-

pend individu , of een goed dat men iemand over-

geeft ; volmaakt zijn; einō

x、 iets aan iemand overgeven ; znen

een visch op de gekookte rijst bij de offer-

ande; de lengte reikende van de eene rand van het
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bord tot de andere; xix= van een huis ophoudt , en dien men offert vóór

<OXX< 2×13∞ zij was een men een feest geeft .

volmaakt gewrocht der goden; 7x15x

<OZ∞<0x8x8

te huis aangekomen zijnde , ging hij het verbranden ;

nxnxō、 plaats waar iemand aan-

komt; iets waarmede een zaak geëindigd is zoo b. v.

de muzijk die iemand tot besluit van een plegtig-

beid geeft;

= -

=

-
xnxin

20-5∞üə、 (M.) .

<< waardigheid die iemand bij zijn ge-

boorte reeds heeft; naam van een wigchelarij be-

staande uit een menigte beschrevene stukjes bam-

boe , die de datu te zamen boven het hoofd houdt ,

en zijn tondi toewijdt ; waarna hij er twee uittrekt ,

en na vergelijking van hetgeen zij bevatten de

toekomst voorspelt ; x <

zoo men met de vorstelijke waardigheid geboren

II. xon 、 iemand treffen als een is , dan kan het niet anders ofmen is vorst.

geest die een persoon lam maakt.

III. xiz zekere zich

tusschen de takken bevindende fraaije parasit (M.;

Men. Mal. sakat) ; xxxi∞

zeker vergiftig preparaat ; andere soorten zijn

7 ×\ < རྟ \ en

3x10.

z X1X83 ×、 met bla-

den vullen een gat in een akker .

<7x<≈、 Ár. Mal. b scharlaken ;

ook laken op plaatsen waar het Nederd . woord nog

niet in gebruik is ; ook n 、 nx<

XXI.

Nxo ziekte , kwaal; zelden: ziek zijn

in groot aantal (Mal. , Jav. enz . sakit) ;

(M.).

xnxxon

aanwezig zijn; xn

xnxxi Ar. Mal . öl

100 II.

7801= ××、 (M.) ; ziek zijn ;

N∞∞noxo iemand kwellen , eene kwaal

of ziekte bezorgen als een geest ; onx

buikwormen ;

van wormen hebben.

naveen hoorn als beker gebezigd; ∞o

iets drinken door het zich in den

mond te gieten ; KUNDO iemand te

drinken geven ; —3x123 、 de pat-

sur die bij de sordam sordam in gebruik is ;

~ 1∞<

8x132。 laten wij er een parsahan aan

maken opdat men bij ' t lijkmuzijk maken geen last

van de stank (van 't lijk) hebbe ;

Xn81ZX175

ONORōxilast

73-0、 een trechter van bladen , of uit

één blad bestaande .

7700 xoxizo.

73050 (vgl. Cono)de twee

sporen boven de hoefvan een buffel enz .

Ixon
= in

eene verwensching kwellen ; on¬x

non scorn∞ worde (hij) door on-

een boom raad, en door de geesten gekweld.

II. ∞⇒xdie door een waterval besproeid wordt (Wigchelt .).

τη- (tjakap) ∞⇒ 、zn-

∞3×17x (hbs.

D.).

Mal.فکاچرب
=

coire van beesten.

xnxx< ××、 zie onder

x-81.

znızn、 I. (klanknabootsing) het bij-

× Mal. x = x zondere geluid van de hulihap ; ∞nız

POXI (M.) .

∞3×12。n het geluid saksak maken van de hulihap;

OTX bijnaam van de hulihap; <nagril kijkende;

、 een geest die zich in de openingen (D.).

18
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II. geheel en al wit van het hoofdhaar ; ∞

nız?、 wit beginnen te worden van het

hoofdhaar ; 7 neen kaleplek

boven het voorhoofd , als er geen haar meer op

groeit.

III. Xız

xx

ox brandhout bestaande injong hout ,

of groote onbekapte stukken.

z

II. Mal. =

I. =Z<.

2013 ×、 (tabas).

het merg van de rumbija-palm ; de be-

kende sago (Mal . enz . id . ) ; zekere kleine aardvrucht

die genuttigd wordt ; × ∞ 、 ∞ < 、

znizn、 (van > 、 II . ) overvloe- steeds vermeerderen van iemand's be-

dig te voorschijn als de gom van een boom.

IV. (vgl . z×Ž ~ \) \

zittingen; 3323 =

prox1 ; ZoZ373

x naam van een doerijan-soort ;(tjaktjakěn) = ∞x=21

ROI. (D.).

nız。 bepalingen , verordeningen waar

aan men zich houden moet ; regelen bij het spel

vastgesteld ;; ōzaznizo die on-

der dezelfde wet leven.

hand eten (M.) .

༠<་

< DIN3308

ik zal niet meer voedsel van uwe

7731/77-8 Mal. rz

zeker gebak , zijnde rijstemeel met suiker en ge-

znizno (klanknabootsing) flitsen raspte cocosnoot in een peperhuisje van bladeren

van de bliksem.

Z de waarde van een¹hupang in goud ge-

wigt (vgl. Mal. saga) ;

--

37577

zie onder

een mond-

、 (M.) ; —☎izaz

harpje waaraan soms franjes en koralen zijn gehecht

(voor men bekend was met koraaltjes , heeft men

misschien de roode boontjes , die bij het wegen van

(slechts aan de kustplaatsen bekend) .

z I. verbrande arsam als mest.

II. =

<< I. den tijd hebben ; er toe komen iets te

doen ; zoo veel als , tot aan , het bedrag bereiken van;

z 083x tot zeven maal toe ;

goud gebruikelijk zijn , ter versiering van de saga x∞ 0a1810=-xx

suga gebezigd) ; 5x12187
―

93

0501=

<0××× 881-5×12 x123370 maar zoo er zooveel als een

buffel of een rund (als maal) moet gebezigd worden ,

dan moet de gemeene man er mede toe bijdragen; ∞

>>>、 uitgeschotene rijstaren van reeds x 、<×××1=~738

door de wind ter neergeslagene halmen.

5×178 (a.).

1x3801 NARR

laat worden van den dag , als de zonx、 morgen zal ik naar het ijamijam-veld

reeds hoog staat , van de nacht loopende naar mid- gaan ; nu komt het er niet meer toe ; de tijd ontbreekt

dernacht ; verkeerd geboren worden van een kind er aan;

doordat de voeten het eerst er uit komen ; CON II . ) tegen elkaar opgewassen zijn.

z

Y <Z< (vgl . onder

II. = ∞ I.; 7 < 8 Ton=

het is te laat deze nacht (eigentlijk : deze nacht is =8zon (M.).

op zijn laatst).

(M.) ;zảnổi (D .).

III. Z <Z < groote potscherven ; een ge-

Oxbrokenpot.

Z<

• ☎ aan zijn van vuur of licht;

I. majesteit van een voornaam per-

do aansteken zoodat het brandt ; II. XXITS¯ 、 (M.) ,

soon.
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x<x1/2<x \ x < ∞ōheft van een papatil ; Jav. heft van een bijl) ;

x 、 boos zijn , vertoornd zijn . növkerfblok (Daj . sangkalan) ; ∞

x <=1/2<312<3 de on ōin öx 、 zich voor iemand

in de bres stellen , eigentlijk zich voor iemand tottromp van een sarune.

<<<0 、 zekere zeer groote varkenluis- kerfblok stellen ;

soort.

—oxxxon õi

-

ぴらイラ naam van een fraaije dans. al zet men mij het mes ook op de keel , ik

I. in menigte aanwezig hier en daar zich wil niet toegeven.

ozrz∞NIUbevindende ;

∞DIA× (Pngrks.) .

-
II. — 、z<Z<

<(D.).

7

✩n (Sanser. sjangkha blaashoorn) soort van

dwarsfluit (Mal. sangkakala de trompet van het laat-

ste oordeel) ; inxxn eigen

naam van een hemelschen boom; nxō

701of de pin die bo-

venaan de twee djenggars aan elkaâr hecht;

So een versierde tali pasa.

inn、 (vgl. zun 、) een gevloch-

ten open korfje op een paaltje om er kippen op te

laten broeden (Men. Mal. id.) , of wel offeranden

op te plaatsen ;

hariara-soort.

partij trekken.

Oz

= NōR01.

xnxnxx meer of min besluiteloos

om iets te doen , daar men voor het een of het an-

der bevreesd is ; zich gegeneerd gevoelende als ie-

mand die te luisterrijk wordt onthaald .

nax、 (vgl. ✈ŉЯ、) ergens aan

vasthangen , vasthaken , vastzitten (Mal. sangkut) ;

bepaald zijn van iemand's loon ; vasthakende van

iemand's woorden; xxdi∞x

benaming van geiten die pas horens hebben

gekregen ; zoo groote horens hebbende , dat er een

draad aan vasthaken kan ; nxxō\

naam van een modang-boomsoort.

xnxx、 (vgl. ←

naam vaneen∞、 en ~~~×、 ) deksel (Men . Mal.

sahap ; Bal. sahab) ; geheel bedekkende als b. v. een

2301∞ondo voor iemand plas water iemand's gelaat ; ∞x-o

op iets een deksel doen ; iets met een deksel sluiten;

23680、 (vgl.zno overdekken iemand van een menigte insekten;

en no- no、) een groote luissoortvann-× 、 iets sluiten als een deur ;

een wild zwijn, enzich dikwijls op honden zettende.

n 、 voornemen , besluit ; in-

1803×3 wat iemand bij zich zelven heeft

besloten; z1zxx=x\ အ

- nog geen besluit genomen hebben ; ∞

(M.) .

5602x、 een halve tujak

xnx = x、 (D.).

xnx58x1=23x-8\.

Mn085 zekere boom wiens bast als

X1~~-、 zijn wenschen uitspreken , wen- holot genuttigd wordt (M.) .

schen koesteren ; ∞xin-i30 *2=0、 Mal.

- ==UX spreekw.: altijd uitstellen.metje ; tjangkir (D.).

ཌྭ 7 # \ = ་ྟ་ en ex

رکفچ
een kopje, een kom-

27501/2022Ζησον degan-

7 ; 27=12x-nosno darusaplant die zeer vaak als ingredient in behoed-

een brutaal wijf; -x23、、 middelen gebezigd wordt; xZN

→ 、 een groote margom-rat van 't manne-

lijke geslacht (D.) .

~ × 、 < (D.; Mal .

001 afgewend

worden, ineffectiefzijn van een kwaad omen (tabas) .

73052201 Nō801.
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ng、 (vgl. zn×× 、) ∞

781 verstrikken met een touw als de hals

van een beest , dat men vangen wil ;

→ × (vgl. US→× II . ) ∞¯¯¬×

iemand kussen door hem als het ware te beruiken ;

in tegenoverstelling van x; ∞

X1278130103 zich verspre- 、 × (D.) .

ken (a . M.).

ronde, van rotan gevlochtene platte sluit-

doozen , waarin men een muzijk-bekken (ogung) be-

waart (Daj . sangkei een korf; zie Hupe in 't Tijd-

schrift van N. I. VIII , 3de Deel , bl. 152) ;

in de sakke doen een muzijkbekken ; op-

bergen muzijkinstrumenten ; figuurlijk inpalmen een

huta met de bevolking er bij ; ook ∞

76x1.

x zie onder x.

X1=

oz (M.).

o.

275017501 = 203-

2-01/202-1 、 zeker

vergiftig preparaat .

2011 = 5381.* ∞1I.

II. - 85×13 ~ 、 (M.).

een middel waardoor iemand zijn Ž33071=235801 (D.).

vijand iets bezorgt , wat hem zelven moest treffen ; *3=8○ 、 een strik meestal van boom-

b. v. 't effect van een onheilspellenden droom. bast , die men zich om de beenen doet , om gemak-

××Men.Mal.⇒x、 kelijker te kunnen klimmen .

xx met elkaar een twistgeding heb-ben.

xxx.

}

Y¬¬、 1º. krans van een slagtpaal ; een

bloem of blad in het haar gedragen; een algemeene

benaming van planten die men om de geur aan-

-

<~~\= nn 、 (D . en M.) ; ge-

plaatst van een behoedmiddel , ' t zij ' t in een pot kweekt; 2° . een haarwrong (Mal . id) ; ⇒x 、

ergens opgezet worde , of op een andere wijze wor- 23 ☎、 het nekstuk van een slagtbeest ;

de ter neder geplaatst ; ∞
be- 8<~xxIZ

hoedmiddel plaatsen.

'n been

geest die zich onder aan de tijang bosija raja op-

houdt , en dien men offert vóór men een feest begint .

⇒ I. een beursje (meestal gevlochten of ge-

breiden) voor geld en kleine kostbaarheden ; een

smal toeloopend netje dat men voor het hol van een

zekere ci-

Ž¬¬ 、 I. zekere rictsoort , waarvan de

stokken voor hengelstokken gebezigd worden;

∞ 、 welig en hoog staan van de rijst op

het veld ; IŽ •5103 (D.) ;

Nous∞1-812~ 、 bena- stekelvarken spant ;

ming van een groote buffel ; daar de sanggar zeer troen-geurige grassoort (andrapogon schoenan-

moeijelijk uit te trekken is , wordt door die bena- thum); dejonge spruiten die naast de suikerriet-stok-

ming de kracht van het beest aangeduid ; o ken staan.

2731äariñei-

gennaam van een slaaf in de verhalen .

II. x☎ gepelde rijst branden in

een pan (Tag. sanggag) .

2-1op het droog zittende van iets in

het water , als b. v. een boomstam ;
x\

op het droog raken als een vaartuig.

。 de 31½ vingerbreede rand

der muzijkbekkens ; zijnde het platte gedeelte dat

naast de paluwan (of knobbel waarop men slaat) te

zien is.

II. de djambang van een sijowa (D.) .

zz I. xxzzsXO

II. <금히ㅎㅎㅎ히
=

on ox 、 (D.) .

zzō een hond met slap neerhangende ooren

zooals de Europesche ; een Europesche hond.

I. naam van een vrij dikke rotansoort.

II. xxx omvergehaald zijn van een bol-

werk ; ∞ omverhalen een aarden wal ; uit-

strijken schrift ; digt maken een kuil ; ∞☎
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of voor het spel ; opmaken goederen ;

nx、 iets aanwenden voor oorlogsbehoefte <<<<801<x>>

xx183x reeds zie ik hemel en aarde één zijn

(van iemand wiens hoofd op hol is);
76x1 =

zz― 、 I. ruggeschoft.

o(tabas.) .

II. X—、 afschillen suikerriet (Tag.

sapsap); Ozz- ōx \ =

(hbs).

III. =

=

x

3/18500 801

het met elkaar eens zijn van een gehuwd paar als

xx geen van beiden mahilolong is (D.) ;

80123 op hetzelfde oogenblik

3×188☎ (M.) ; bena- dat; 12z~81××

80123481057ming van een zeer groote baka (D.) .

= (tjatjar)=xxx3、 (D.). — 、 ~ D= COMO∞⇒x

x20xōzo een stuk grond van

iemand ter bewerking erlangen tegen betaling van

een klein gedeelte van de opbrengst .

tro = zz6 (M.) .

× Men. Mal. =
~ 18 (M.) .

78178、 moeijelijk afgevende als inkt

daar te veel gom in is ; aarzelende van het gemoed

(roha).

z een bij het tellen ; τοητ

naam van de eerste maand; PIXX

7507eergisteren; xx

75023= vóór-eergisteren ;

07122eenigste zoon ; ZA

alleen de persoon die achter het woord genoemd

wordt; <zo∞5721

X8077õluön 、 alleen Bara-

gas kreeg een zoon ; hij alleen ;

oo∞ === (M.).

2331=~ 301Z<^ ğı.

=
× Men. Mal. (M.) ; b. v. z

<x~=x1@x=~ ∞

@xox☎ van alle die buffels is gind-

sche de grootste.

heen en weer gaan.

o I. zie onder >=.

II. (vgl . O II.) ∞DINTO

uitscheiden , uitrusten; zonoxi

met iets uitscheiden , met iets ophouden ;

ōizzon0100207zã

noxi=

(a. M.) .

21033o zie onder zon.

zzan× gij alleen ; ∞ ×17 lingsch weefsel.

een andere huta bezoeken ; z

de eene van twee personen sprekende ;

73350 de andere van de tweede

sprekende , als de eerste reeds genoemd is;

-

= verleden jaar; ∞

man tegen man vechten ,

< 30123een tegen een ;

、 vereenigingspunt vooral gezegd van den grond

waarin twee personen begraven worden , die bijna

hun geheele leven door elkander niet hebben mo-

gen ontmoeten ;

013453 ×

zeker kleedingstuk van Mandai-

zie onder

30 verkorting van XI

501.

NDOA
=

Z

root (vgl . < o ) komt niet

anders voor dan bij de eigennamen van geesten

(Jav. sanjgang) ; xzooco

naam van zekere vrouwelijke watergeesten .

5667 7x70.

xxxuō ≈ (D.) .

wat betreft de gesneu-

∞⇒

=

I. (tjane)=X813X1

II. 3 < 3`2008
=
343

velden , er was zelfs geen één gesneuvelde ; 10001<=\.

x1Z één gedaante hebben , geheel gelijk zijn ; 2012x18-ozōiz

X1=81O81.
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78X1.

zx、 zie onder xxx、 o (Sund. satowa wild gedierte ;

Mal. mărgasatwa wildgevogelte); ∞∞

=
2018☎、 Mal. andon 020187×5×\ 2017

5x1∞501; 8200018 Zo een behoedmiddel maken tegen 't kwade omen

fijn gesneden gekookt vleesch , met gestamp- van piepende rotten.

te gambiri en andere ingrediënten ; NO (vgl. ) het zwanger zijn

=2018☎、 ongekookte in water ge- (D.) ; ∞ōōiets over de schouder dra-

weekte rijst , met het sap van de cocosnoten ver- gen aan een band (Mal . mänjandang) ; ∞∞

iets verduren ; ∞ ×1281

verbloemd zwanger zijn ;

mengd (M.) .

<<

(D.) ; zōiz~ x< - 、 als

over de borst gekruist van een kleedingstuk , dat van

de regter schouder over de borst met het eene ein-

de op de linker heup rust ; Yo、

20180 (Sanscr. ksantawya watgoed

opgenomen moet worden) wordt bij het doen , of

zeggen van iets , dat niet regt betamelijk is , uit-

gesproken , en is nagenoeg ons met uw verlof!; men

zegt dat, als men iemand voorbij loopt , of voor hem

langs gaat , en ook wanneer men een woord bezigt , xzoogroot zijn , dat een podang door hem

dat ofals scheldwoord gebezigd ofminder beschaafd aangegord niet op den grond sleept den graad van ou-

is (Tag. sangtabi ; Bisaj . tabi ; Mal . tabik). derdom van een knaap aanduidende ; o

20180 (Sanscr. santi geschenk) < ⇒ naam aan paarden gegeven ,

818000een offerande, bestaan- die bont zijn ; eigenn . van een hemelsch paard ;

de meestal in één solup gepelde rijst , één kippe-

ei , één bungabunga , één gedraaid betelblaadje , ba- O (M.).

dja, olie , en drie geknipte betelbladen met hun toe-

behooren; õi800m zie

onder

་ 。དང

5ད < -、:

ㅇㅇ

331;∞ōō180 <51= ∞<-12017 (Jav.

aan iets gepelde rijst offeren als aan een te vellen en Mal . sandar ; Tag. sandal) ; —017

boom tegen wiens stam men eenige rijstkorrels o de stutten van de simabe abe ; NOT

knipt ; iemand die een gevaar ontsnapt is verwel- x - 13= 125x817

komen door hem , zooals ' t gebruik is , eenige rijst- ← 30 =xänõ

korrels op 't hoofd te plaatsen. (Pngrks.); 2313533

ons (hbs. ) ; ook8018301= -xxō (D.; Bi-

saj . id .) ; een stukje tonder, zooveel als noodig is

om er een cigaartje bij aan te steken ; 、

ōōı

SO1; ——20135%

&IE= DIA<DI¯xふえ

zō18301; ∞ōORNO ≥ (D.) .

10×1 aftrekken de trekker van een ge-

-

2。དང་- ད ×、 zekere groote

weer; 8301×3×12ō zwarte langharige rups , wier haren de huid doet

180331=-xxō (a);

31201803301

14X80 (D.).

=

x en
-

zweren (vgl. onder

x172-x\).

Kō133 ×、 zie onder × 、 I.

201307(vgl. z 3、 <on)

voetstuk van rotan voor borden ;

Zō18 (vgl. < ¯ \ Я ) de bloesem-

knop van de banaan .

iets inwikkelen.

73187 (Sanser . sattwa) euphem .

Ko

100001100×1x=x

sandihes die toevalligerwijze op elkander ge-

stapeld zijn ; ' t welk een slecht omen is.
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z (vgl. )∞

breede planken die langs de wand aan wederzijde in zijn vaart , of loop tegenhouden.

binnenshuis loopen , om verschillende dingen op

te plaatsen.

80130831= ∞xnx

☎ (M.).

Mal. onvermengde opium...

2013 Mal. E

、 (M.).

7x

z

O iets

I. (Sanser. sjapatha) vloek als van

iemand dien men ten verderve gebragt heeft (Jav.

supata).

II. Mal. ? de boer op de Chineesch-Nederd . speel-

kaarten.

-—— I. bij een verzoek of wensch : moge

het een of het ander geschieden ;

80133 soort van melastoma 0= XXIOUS , mogt gij

(Mal. sikǎdaduk) . medelijden met mij hebben!

2013/∞< & 12313

leunen, in eenleunende houding zijn (Sund . njarande);

x <GIZōizsōnox

(KON3123 ) tegen

iets aanleunen; x = 81K

iets ergens tegen aan doen leunen ;

II. liever ? (M.) ; ☎ūninxx

878013

liever hier naar boven .

☎x komt

z x (vgl. x -x) een loods die men

bij het kampher halen in 't bosch opslaat , of wel

op bouwland als het te ver van huis gelegen is

← hulp of bijstand vragen in den oorlog ; iemand (D.; Mak. huis).

in den strijd tot steun verstrekken ; x-xx、 I. zamentrekkend van smaak

chet maal dat men bondgenooten in (Jav. sěpět) ; onheilspellende van een droom ; het-

den strijd te eten geeft; 20001k

naam van een fraaije soort van balobat.

031330 verbastering van

8x150.

welk voor een teeken gehouden wordt van onge-

luk; van daar Z 1×1807ODzijn

droom is onheilspellend , hij droomt akelig , hij is on-

gelukkig; -8×1000iemand

— 、 I. overdekt zijn door een menigte , door wien het tegenloopt.

water; geheel nat zijn ; &< - 17= 8x1= @XXIXE

x303-3ias de akkers (a. M.) .

van anderen waren met de bamboe als het ware gevuld.

10-

II. (vgl. = XX1) zekere boom wiens

II. 、 = - 、 engom tot het lijmen van wapenscheden gebezigd

Jons、 (D.). wordt; het hout is rood ; van daar × < ō

—— I. Men. Mal . öl een ronde houten bak ×××、 als sapotrood van de

om iets in te wasschen ; in ' t rood gekleede strijders (M.).xō

813003012-spreekwoord

een arme delft het onderspit tegen een rijke.

zekere salie-soort met don-

kerkleurige bladen (vgl . Mal. tjapa) .

II. krachteloos in zijn vervulling van een droom ;

middel waardoor een ongunstigz

omen ineffectief gemaakt wordt ;

del om een ongunstigen droom onvervuldte maken door

een voorstelling van het gedroomde te geven.

⇒ mid-

III.
xango

(M.).

x-=×1/∞¯¯¯×、 iets waar

vocht in zit zoo houden , dat er niet te veel uitloopt.

= x <3×10 Mal.

x (tabas) .

O zie onder

Y

=knx;zo(D.).

-o.

·~ 、 I. (vgl. xx 、 —

uit elkaar stuiven van eene menigte.

II.:= @X3 aan benzoe.

x (bij een eed).



144

Mal. bezem; ∞☎ >

iets ergens op veegen , smeeren ; T

5x1 =

=09

weg!"

11024O❤zoo

∞☎ geen haar aan de schaamdeelen hebben . (wrijf geen sabi fijn ; immers men ziet, dat hetfijn

7-81omwikkelselbepaaldelijk dat, waar- is) spreekwoord "vraag niet naar den bekenden

in men een doode wikkelt (Daj . id .; Tag . sapot ;

Magind. kleed) ; ∞ iets omwikke-

len ; bepaaldelijk een doode in zijn doodkleed om- x1ZZ∞○ als een seïs zijn van de maan

wikkelen; TRO、portie van spijze in een als zij horens heeft .

blad gewikkeld ; ZYTR☎、 ééneportie o =

van in een blad gewikkelde spijze.

81278☎

gende middelen (M.).

geheime verderf aanbren-

zekere kleine riviervisch (M.).

X-12-、 I. eene ongenaakbare hoogte,

een onbeklimbare steilte van een berg.

II. (vgl. — 、 II .) ∞U 、

、 iets afhouwen.

III. (vgl. 7-1∞5.

iets (als bladeren) uitkaauwen ;

-uitkaauwsel (M.) .

∞ een bewaterde rijstakker waar men plant ,

en niet als op de hauma zaait (Lamp. id .; Jav. en

Mal. sawah).

wat iemand niet mag zeggen of doen .

z∞×、 I. Ar. Mal .

80x180

dat.

?
=

deswegen , daarom , wegens

;

II.ZZ ∞∞ soort van seïs (Mal . sabit) ; ∞

—
012

∞ō (tjabing) ōx 100

001;x ÷ız∞ō zich tot aan de

kin met een kleed bedekken (D.) .

28801
=
=-8x1(hbs.) .

1 een korte broek, of ander klee-

dingstuk , om onder het baden aan te trekken (vgl .

Jav. sabuk) ;

1= 033☎、 (M.).

8012

I. hout dat bestemd is voor kool als

ingredient bij het buskruid; ∞ bus-

kruid maken.

II. het laten vechten van hanen ; hetwelk alleen bij

de Mandailingsch sprekende Bataks in gebruik

is , en door hen van de Maleijers is overgenomen ,

zooals uit de Mal . namen der verschillende klop-

haan-soorten genoegzaam blijkt ; ∞ha-

nen laten vechten , zich met het kloppen van hanen en

IV. (vgl. 81) Xo∞ie- de daarbij plaats hebbende weddingschappen verlus-

mand tegenhouden wanneer men zijn hulp noodig tigen;

heeft ; iemands reis verhinderen (Tag. id . ) ; iemand

doen blijven hem een voorgenomen reis afradende .

z =

< ō 、 een haan (Jav. sawung) ;

de langste haren van het hoofdhaar , figuurlijk het

puikje; X=×1ză=X=

X \ @3; zāzāmiddel om twist

onder menschen te zaaijen ; ∞ōnxx

zijn leven op het spel zetten ;

717♬ een gelijk deel.

R7 \ =

<∞=\ met bladen afgesloten van een plaats

in een bosch, om er strikken te zetten ; of in een

rivier , om er te visschen ; plaatsende regts en links

van de fuik bladen om de visch te beletten , er

voorbij te zwemmen ; ∞∞ 、 met bla-

den eene plaats afsluiten (Tag. sabal een water door

bedamming een andere rigting doen nemen) ; overdek- xx1-002@81ocasião

ken, bedekken van het water de oevers ; spreekwijze dat iets zijn noodzakelijk gevolg heeft ,

8、 Mal. de vezelige bast van de cocos-

noot ; naam van een rotan-soort ; o

1-80∞8

02031¬☎x \xō naam van ze- en zijn bestemming moet volgen .

ker boschspook (M.).
z∞∞、 I. Ar. Mal . o zeep; gonor-

NoI. zekere mostaardsoort (Mal . säsawi) ; rhee.
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II. mist die laag op den grond hangt.

5×12∞xzo iets dat de waarde van

twee gulden heeft.

xxx de waarde van twee gulden ; in

uitgestrooid, stroomende ook van goud gewigt 1/3 pa; bij het tellen öız

vuur, verspild, uitgestort (vgl. Jav. sawur) ; ∞∞zusinozxZ、 (M.);

303136×、 iets uitgieten , uitstor-

ten , uilstrooijen ; zorasx =

ANAUX (a.) ; 25 ∞QZIN

8×17∞∞=01☎ haar gambir

uitstrooijen, of verspillen figuurlijk van een ge-

trouwde vrouw die boeleert ; ozoda

3130<52 = < - x

03031TO

xx=185×12∞=、 het

slagtoffer worden van een anders twist.

τα Noxs.

Xxx< zekere timmerhout leverende

boom (bridaelia spec.; M.) .

SSN= < ~ 8 × 1

spreekwijze : "wat men hier uitgeeft , krijgt men nen;

daar terug."

2051200@31 wat men tot

zijn verdediging aanvoert , bewijsgrond, woorden te-

gen zijn tegenpartij gesproken ; 5x17

08031 iemand die ten behoeve van een

ander ' t woord voert ; zoo b. v. de persoon die voor

een onmondig vorst de leiding der zaken heeft .

fortuin zoeken , een kostwinning zoeken ; iets verdie-

81xxx8☎\ waarmeé men

zich geneert, waar men van leeft; bepaaldelijk het

geld waarmede men een vrouw koopt; ☎00

xxx wat men door zijn vlijt heeft verkre-

gen ; verkregen rijkdom;

vs

、

་ =
∞<<;x∞xosios%

't stuk grond van welks opbrengst men leeft (D.) .

xx8x1== ∞∞¯¯¯× 、 (M.).

8x8x、 ◄ō (van ʊ

(hbs. M.) ; een kleedingstuk dat men zich onder ō ?) de planken , die in een vierkant gelegen een

het dansen over den schouder doet; ∞

xx=1Zara de sabe sabe te droo-

gen hangen , of leggen , hetwelk na het einde van

een feest geschiedt .

stookplaats omringen .

x 、; ook ∞

Nxox (Sanser. sanestjara) de zevende

(Sanser. sama) allen te zamen; wordt van een maand , de eerste zaturdag van een maand.

vóór het praedicaat geplaatst , om het subject meer-

voudig te maken (zie verder de Sprkt.;

(D.; vgl . Mal. en Jav. sama) ;

den xaro

4x4-01ōzo

oos501.

∞ =∞

=

N×× (Sanser. samudra) z

onder elkander; × 12∞ <x (eigentlijk navel van de

zij zwegen al- oceaan) zekere fabelachtige maalstroom; ook z

len te zamen ; =∞∞<onoxion∞s<×3 ; ōōzor

OXXI7-81ZX=

dat maakt dat onze vijanden twist hebben , op elkan- 。ntix=∞ =x<∞ To

PIXO TYRI hij had die maalstroom willen

zij schreiden allen te voorbijgaan ; hij was op ' tpunt om te verzinken daarin

der houwende ; Z XX <

N0A

zamen.

zie onder ∞.

zxn familiaar met ieder bekend zijn op

eene plaats , als een vreemdeling die er eenigen

tijd geweest is .

vallende.

xx=172x= ☎ besmet

zijn door een varken , hond , of krong ; tengevolge

van het eten van krengen, varkens en honden huid-

uitslag krijgen zooals menschen die door zekere

19
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geesten bezield worden , en zich daarom van vuil III. (vgl. ≈∞ 、 —×× 、 ) ter neêr gewor-

eten moeten onthouden.

τος

Z.

Mal.ناهمس=

pen , ter neêr gekwakt; ∞∞1-81

80x、 iets neérkwakken , met kracht wegslin-

geren , neerwerpen, iets met kracht werpen hetzij naar

boven , beneden enz .

2x1-3、 een epidemie (Mal. id .) .

(verbast. van

xxI. rijstkorrels die in ' t water te weeken

gelegd worden en wanneer zij beginnen uit te zet-

ten in de parsamejan worden geplant ; jonge rijst-

plantjes die men op de bewaterde rijstakkers plant xxx1- (waarin

(vgl . Mal . sǎmei) ;
sxizxe

een plekje grond waarop de same wordt geplant , om

ze , als zij een zekere hoogte hebben bereikt in de

saba over te planten.

II. xxzx

1x.

xxxs
=

=

xi-

verbastering van Я is) naam van een

storm die zoo hevig is , dat luizen van iemand's

hoofd als uitgeperst worden ( ∞ 、 -x

't uitgeperste); ook ∞ 、 <=84

231x2= 1∞-21-21338.

ZXONS.

8x1-2、 I. in beweging zijn van het

bloed door angst ; ∞∞、 — ~ \ ??

x iets uitwerpen vooral van netten gezegd

(vgl. Mal. tjampak) ; ∞、-210

euphem. (vgl . onder

II. ) oorlogsverklaring bestaande in een getal te ge-

lijk geloste schoten , die men in de nabijheid van

den vijand laat hooren ;

in (D.).

∞i

II, het horen dekseltje van een pallotingan (D.).

III . xx1-&、 II.;

c ་

=

ται

n12x1-

· ☎× 、 (D.).

τοται

xxi-xx \ = @x- x; ∞

-8130× 、 (M.) .

-
N<801 (M.).

xx1-×- Mal. xléau

x (M.).

=

xx1-xo、 I. tot wording komen van

een vruchtknop ; ook = .

II. waterdigt zijn ; niet uitvloeijen van vocht er-

gens in; ∞ 2013×ZON

ousin、 het water kan daar in blijven .

2x1-0 soort van Dacrydium

elatum; een boom die veel van onze den heeft ,

en alleen op hoog terrein groeit .

ται

817.

ται

ται τοτ ⇒、 (vgl. ~-on

~\ ) x,xxixon =、 uit elkaár

springen , uit elkaár vliegen ; ∞πxi-

eigenn. van een hond van Radja Guru.

ται — I. ingehaald zijn ; verkregen zijn;

te beurt vallen , gelukken ; bestemd zijn voor iemand ;

xoxi-<。 iemand die ons vooruit≈ 、 (M.) ; ∞oxi-onsi

is inhalen; iets zoeken te bereiken.

II. xx、

z

3105000

xn (D.) .

III. zekere boom met geel hout ; de gom tot ver-

nissing van wapenscheden .

van den hak op den tak springen van iemand's wijze

van redeneren.

xx1-301/83×12x1

501 te ver gaan naar een plaats , zoodat

men den tijd niet heeft , bij tijds terug te zijn.

zx1 01- O2x1-811=zon⇒、 l. (M.).

II. afgeleid, op eens verplaatst van iemand's ge- struik ; şarōizxi
-

dachten ; ∞1-81∞=× ? ō

8<̂ ×1∞ = hij dacht op eens aan

zijne vrouw.

zekere

(omgestorte aarde wordt nog met sappilpil begroeid)

spreekw. waarmede men iemand die een kind heeft
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verloren troost , door hem de hoop te geven dat zigd wordt ; ∞

hem een ander zal geboren worden .

、 zekere

slingerplant ; ō-zxi-nõ

XXII. een geest die bij kinderen stui- xx=2、 een der namen van de boru na-

NXITSpen verwekt.

ming van een groote citroensoort ;

bena- mora.

T II.∞∞ 、 — de dangdang aan de over-

zekere op insekten en wormen azende vo- winnende partij niet uitkeeren van een pangulu ;

gel ; zwart van lijf, en wit van kop ; ∞ 、 zoz
x1=22 een scheidsregte

r die

hetpuikje vanhet menschdo
m ; wordt het van de verliezende partij geinde niet aan de over-

gezegd van zwaar gebouwde manspersonen .

-

II.& X \ TЯ < Mal.

≈nz 、 (M.) .

7x1-3、 I. getrouwd zijn;
z

winnende uitkeert. ται-

III. ∞∞ 、 om tabak bedelen.

xxi∞ (tjamba) weelderig van de staart

*1-317ōx、 met elkaár door den van een buffel ; van daar oxici

echt verbinden.

II. bloeijen van een banaan of palm ;

~~x17 、 (lied. M.) .

III. (vgl . Mal . tjampur)

3x18 zie onder

-

、 als benaming van een fraaijen buffel (D.) .

xxı∞ het verlatene nest van bijen , of

in het algemeen van stekende insekten (Mal . ho-

∞ 、、 niggraat); geen vocht opleveren van suiker-palmen ;

x10; geene vruchten dragen van vruchtboomen.

3103×1ō

་
~<-01zz 、 (Pngrks) .

zx133ō、 (is het een letterverzet-

ting van ? In het Bat. isız

nog gebruikelijk) een waterval.

- ―
、、、 ་

012-3× 1∞<<××× ō

tot den afstand van een ochtend dagreize (M.) .

ZXIY 3x13x (Men. Mal .

3x10x

naam van een fraaije kris in de Mandh. verhalen .

ται I.

Si(انرفس

= " z

zōn - x、 (vgl . Mal . sampei) ;

iets doengeschieden; xi

en

xxi∞x、 vogelknip.

xxi∞8\! = ∞⇒ alleen in de

tabas gebruikelijk en te gelijk met ∞ōnx

← gebezigd.

II. xx 、@ōizxi∞õ

een kleedingstuk zoo om de hals gedaan , dat de

beide slippen van den rug afhangen ; xxx

zxi∞813 8× 、 iets zoo

over den schouder doen , dat het over de borst heen

van den eenen schouder op de heup aan de andere zijde

komt te hangen ; aldus draagt men de hadjut.

ταια verwisseld, net anders om

zijnde , verkeerd , foutief; —xx1∞=

met elkander wisselen , ruilen ; ∞∞∞

moxius x als dit jaar verloopen is ; = 0x 、 iets in ruil geven .

xx10- 、 (vgl. ——81)

01x012×? ××1∞ōzo Xoxiarşınax、 iets er-

18x813 <×70 toen het mid- gens inwikkelen ; —OXI∞TROde

dernacht geworden was, scheidden zij uit met lijk- vrouwen die op ' t tami-feest met een pot en een

zx1=2x harpe dansen .muzijk te maken.

=

=τοτο; και 877

benaming van een kleedingstuk , dat de bruidegom

zxi∞x - r∞∞x Mal .

een kleine ring van hima , waarachter men

zijn schoonvader bij de voltrekking van het hu- een knoop in de sjerp heeft (M.).

welijk geeft ; x1=5< cen ταια

slingerplant , waarvan de stengel als touw gebe- x01.
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XXI∞⇒x、 akelig van een droom . nootdoppen bestaande) ; ozzu

xxi∞<x、 (gemaakt grondwoord 、 (M.) .

van ∞∞x- 0) ∞∞∞ zú (vgl. Ž ) Mal. = υzo;

×、 en ook ∞ōxi@xoMal. < ñ=usz0603 × 3 (M.).

alaw een beest slagten onder het opzeggen van z~21=ive (M.).; ∞

een formulier , zoo als bij de Mohammedanen ge- x =xon81;22

bruikelijk is; oxxPAXTōxi∞x benaming van het geschenk (bestaande uit

naam van hetgeen iemand die een eed af- het een of andere zijde-wapen of wel geld) dat ie-

legt , te betalen heeft aan die den eed oplegt . mand zijn schoonvader , nadat deze de parambit

zxi∞ō Men . Mal . betaald heeft , ten teeken geeft , dat hem een kind

ταια

=

O een vogelstrik; O is geboren (naar den maan te oordeelen zoude men

0x250 ~< ~8x12x1moeten veronderstellen , dat het geschenk vroeger

die wat door een sambil gevangen wordt slechts uit een snede vleesch bestond) .

bevrijdt; figuurlijk van een regtvaardig vorst .

xx100×

or (M.).

Mal.
=

8x1∞∞ een mesje van bamboe , als

dat waarmede de navelstreng wordt doorgesneden

(vgl . het Mal . sămbilu);

---

xx figuurlijk iemand die kleinigheden onthoudt,

om er naderhand iemand mede lastig te vallen.

∞

8

langen;

xx

z=-x、 I. wordt in de andung-taal alles

genaamd wat men bij zich draagt (zie onder

0-21-2018 、 enz.) ; z

TOOS (M).

II. 、 II. (M.).
=

zvxx\ =

x

~ xx₁ = xzzzix 、 (M.).nxxi

20-01I. losgaan als de riman van een

djebak , zoodat de deur toevalt , en het dier opge-

voorschot genieten ; ∞∞∞ sloten is ; z -0153 naam van een

iets als voorschot opnemen , of in betaling er- | fabelachtige vogel , dezelfde als de radja imbulu

∞ia&o\ voorschot; man der Tobasche verhalen ;

-
Xπ∞∞ 、 Mal. XDIN

x (hbs. , en a. M.) .

zxia3-

zxicanox、 (vgl. ∞

1731) de rambutan-vrucht , en -boom.

2x10500 /zxxias

soci 2s < cc、 -

(D.) .

zx10x de plaats waar men te huis

hoort.

=

-
(D.).

II. Ž—、 ; b. v. ∞ ⇒sızn-o

1000310sous 501 twijfel

koesteren ; xin-01381

1x88-133x、 (D.).

--
zuzi = (M.) ; verbreid van
^ ཇ、 LI.

iemand's naam ; 1x8
een ge-

zegenden ouderdom bereiken; USIK

<× lang leven ; Z =1X5×1

helder kraaijen van een

<251; < x @ haan ;

253\ = ~-2017-8

པོ་ ༣ 、

、 zekere kleine hom- de gekookte visch , die met citroen-zuur en curcu-

ma toebereid op de rijst der offeranden wordt ge-

plaatst ; de lengte van deze visch moet een hand-

01;30z

melsoort , die honig in kleine hoeveelheid levert ;

x5oz~ 、 twee muzijk-bekkentjes,

die aan elkaar vastgebonden tegen elkaar geslagen span zijn; IXUS 13x8

worden (vroeger misschien slechts uit twee cocos- 7303 × n∞、 zal ik , denkt ge , een
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gezegenden ouderdom bereiken ? ∞

verbreiden iemand's naam .

II. =2312= \?

カメ ララ

wat is de reden dat hij u in die diepe vallei

heeft laten neerrollen?

、 I. bekend worden , ter oore komen van slonom

vele personen.

xoxx=

200 heeft het zich ei-

gentlijk toegedragen ; x = \∞=X\

een naam dien men om zekere reden

250712507

II. klanknabootsende uitroep sar! ∞⇒×1

zz⇒、 luid ruisschen van een waterval ; heeft gekregen ;

kletteren , ratelen als rijst - 、 (van het Ar. Mal. kµŵ ) -

korrels die vallen. -312507

=

=
X=x

>> verstrooid; ∞¯¯¯ = iets aanve- 、 ; = <oxx- 31250710

gen, bevegen; ⇒x= een bezem; ∞ōu

38538x 、 iets op verschillende

plaatsen gieten , strooijen , verstrooijen .

7503、 (M.) .

754x11 naam van een

spiegelgevechtsoort.

3 、 I. Mal. ∞⇒× 、 =>

\ = ∞⇒x、 o⇒ (M.) ; verspreid zijn

van elkander ;
--

1= 0X1781808∞ (M.).

-

dat is de reden ,

waarom beide uwe kinderen zijn gestorven . (D.) .

II. (vgl. 831)Xiets

medeslepen , iemand tegen wil en dank medenemen

(Jav. sarad) ; EX☎、 waar iemand

iets langs heeft gesleept als b. v. een spoor waar

langs een tijger zijn prooi heeft gesleept.

III. X mits niet; Z

3818=< x>UZZO

II. ∞ö⇒no een kwaad omen ineffec- an× mits ik niet door uwe handen sterve

tiefmaken; iemand bestippelen met curcuma , houts- (M.)

kool en kalk zooals men bij zekere kwalen doet .

z = 1x regen beletten te komen

(vgl. Jav. sarang) ; —☎= < ☎×、 middel

om den regen te beletten;

2331 =Y38 、 II. (D.) .

een betelschaal (M.).

zie onder z II.

zoxMal.نارچ

-

X 、 een fraai bewerkte , en met beeldjes < > 、 (M.; vgl . Mal. sărama).

voorziene buffelhoorn, waarin men een behoedmid-

del bewaart.

-
II. Mal. & ~ =、 (M.) ; ≈⇒

< het nest van bijen en stekende
insekten

;

2=00↔
zekere plant met een groote

witte bloem .

Y=2/∞ hout kloven; op-

scheuren een boom als de beeren om de honig doen ;

zoz=2 benaming van een rijstsoort ;

-83% < ×、 de kunst om iemand

af te schrikken die men volgens het geloof van de

beeren kan leeren.

732/202=2

、 (Pngrks).

oorzaak;

་ I. toedragt van een zaak ; reden,

8134

K(Sanser. asrāja) 65×

iemand te hulp roepen (Mal . säraja ; vgl . Jav . sĕra-

ja) ; ∞¯¯ 78x1 voor iets ie-

mand's hulp noodig hebben.

.Ar.راولس Mal.

、 Men. Mal. uitspraak van het

een broek; ook

x naam van een buiten de huta staande

loods , waar men de wacht houdt ; x = x1

x vernachten ; des nachts voor het huis van

den civiel-bevelhebber de wacht houden; hetwelk on-

der de onbetaalde diensten behoort , die het Ne-

derl. gouvernement den Batak oplegt (M.) .

Zoz=x@301 naam aan een

huis gegeven , waarvan het dak hier en daar open is .

Ο 7705201

Z
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x<ō eigennaam van de heldin van een naar 12380

haar getiteld verhaal .

758×1 zekere slangsoort .

23—× 、 I. (vgl. ➜➜⇒

-

x \ I .) mui-

ligheid die op het water drijft (vgl . ' t Mal. sarap) .

II. belofte aan een geest hem te eten te zullen ge-

ven, zoo men het van hem verlangde verkrijgt.

x301.
x
=×13850peinzen,

bij zich zelven spreken; -Ż 、z=0 (D.) ;

Xo50
7x

iets ter harte nemen ,

zich om iets bekreunen ; 7507
50

nox steeds aan iets denken ; iets regrette-

ren; ☎ son 01303
xn

hoop , wensch die gekoesterd wordt ;

$1050
0
60

=

II. ∞81830 Mal.

5×n (D.).

=

0330= xooxxx、 (D.) .

III. =0x87 = 2√31ལྟ་

x877.

Zozie onder o I.

<3ōsōzō de kieuwen van

een visch.

X30<5、 echo van de stem ; snerpend,

galmend van het geluid ; < x1230

、 galmen , weergalmen van het geluid .

Y¬Ō¬>、 zekere kleine bijsoort ;

sō3— x de roode hond hebben de

builtjes bij die kwaal naar die welke tengevolge

van insektbeten ontstaan , gelijkende ; ≥⇒ō

、 zekere vergiftige kikvorsch- of pad-

desoort , die zeer knobbelig op het lijf is ;

·T、 (D.).

(de citroenboom

sterft door een sarindan) spreekw . "de vreemdeling

verrijkt zich ten koste van den inboorling."

23-01/25-0125

1 = <>=1; x=∞∞、 (D.).

x=x01 zie onder —01.

=200

30xx< ō、 (M.).

x=0x=1/α ===

hout splijten voor vloerlatten .

83x01@s、 (vgl . 315

o∞ = 1)= usus şiI.

8=∞01@⇒x 105 × 1 de

vlinder die uit de witte mier (tandetande) ontstaat .

X=03/X0=03 doordringend

zijn van de koude .

zą I. (vgl . z=3) dun , papperig van

de afgang.

II. een feest dat men uit vreugde over een onver-

wacht geluk viert ; ∞ over iets een vreug-

defeest vieren als b. v. over een gunstige droom .

x3x3x1
m 、 zekere

boom uit wiens hout men slagtpalen snijdt.

de schede van een wapen (Mal. id .) ; de

lade van een geweer ; hulsel van iets in het alge-

meen;
<。 een schede voor iets ma-

ken ; — in de schede doen een

wapen.

~ — 、 (vgl. 1 × 0yźn— už > — 、 )

、 open scheuren de bast van een boom ,

als de beeren om de honig doen .

z=→ benaming van door geesten gevloch-

ten hoofdhaar , waarvan het bezit iemand bij het

8302501= ~ @ 20、 I. spel altijd doet winnen ;

(M.; Men. Mal. sălisir) .

508reden van ongenoegen tegen iemand;

X830× ongenoegen koesteren ; tegen ie-

mand ontevreden zijn;

\ZĘ¬

in een gevlochten zijn van het hoofdhaar door den

invloed van een geest .

=03、 (vgl.

@x=8×1310031==== 81 (D.).

-15080☎、 beleedigd zijn (M.). zzŹ

=1781) ∞

(D.).

23730、 eigenn. van een plaats in

8580187 \ en \= ~ 3 ~~ zeker vergiftig preparaat .

33018~ \&~ \ (M.) .
1

233013 、 zekere parasit (lau- de nabijheid van sibolga (siboga) , die bij ons siroe-

ranthes); USGIRnown doet genaamd wordt.
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zekere aapsoort met een korte staart, spreidende vrouwelijke geesten van voorouders ;

rond gelaat en ligt bruin haar.

zie onder II.

xx= 20z∞=1251=

2B\ -77\ (vgl .

(a.) .

=ད =) c

(door het Mal . het Perz. ) soort kruipen van de looten van een

een clarinet plant.van clarinet;

van bamboe of uit een rijsthalm vervaardigd;

usası-538 die zijn clari-

net doet klinken (in de beschrijving van een offer-

kip).

1.

x=x=1= ~ = xu

0100350、 (M.) ; naam van een mar-

zekere kwaal waarbij men zwarte tanden heeft ;ga;

o>o>\xexv-150=2

51 XURI ineengerold

zijn als slangen , slingeren als planten ; iets ineen-

rollen als matten om ze te bewaren ; in een bogt bui-

gen rotan; 1~< 3、 in een bogt ge-

draaide rotan ;

buigsel rotan.

Z 101 één
、 -

-
Z=

ལྟ་ .

II. x =1ietsuitplukken, uit-

trekken (vgl . Mal . tjabut).

2313/z=1x2=1%

ōzijne tanden zijn door het saruppaet aangetast. soort van kroos ; watermos.

(vgl. I.) loslijvig van de

buik.

z zekere sijala-soort.

I. verkeerd zijn ; fout, schuld , misdrijf

(Mal. salah) ; wat aan iets ontbreekt ;

er ontbreekt77012

∞、 benaming van een zeer groote een weinig aan ; << een klein misdrijf;

377X1.x200 niet, ingeval niet;
soortvan pannen;

237

7 དང x

-
50751.

onjuist hooren ; or==

5×100%

三ㄡ

RAUD、 belast zijn

met de schuld van schoon te zijn gezegd b. v . van een

meisje dat wegens hare schoonheid in 't ongeluk ge-

zx 2、∞uw gehoor is verkeerd , gij hebt verkeerd ge- stort wordt (M.) ;

hoord.

2514

o teruggaan van de geesten (tabas) .

toevallen van de deur van III. benaming van een suikerriet-soort met brui-

ne bladen ; uox indigo (Marsde-

nia tinctoria) ; x=x12<

blaauw zijn als een geknepene huid ; donkerkleurig

zijn van een hond .

een djebak (D.).

2312- 、 luik , of valdeur boven de

trap , waarlangs men in een huis binnen komt.

ཀྱ་ ད × (vgl. z= 3、 en

51081 I.)==8、 (M.).
-

=1042:

、 en 501 (D.).

III. of Mal. allo mits , zoo maar.

dorens of distels om een boom ge-

85125、 (vgl. > 3、、) daan , om het beklimmen te beletten .

uitbreken als bijen uit hun nest ; uit elkander spat-

ten als de hersens van een verbrijzeld hoofd (M.) ;

=
=XUN? (M.) .

het kruishout , waaraan de nek van

xx318⇒、opengebarsten zijn van rijp- een buffel aan het ploegjuk is vastgehecht.

heid als een vrucht ; doorgebroken zijn als een in I. zelfs; nox、 (M.; Mal.

stukken geslagen steen ; sădang, sådangkan en sålangkan) .ō3183

losmaken het hoofdhaar zoodat het afhangt;

。62、27、2 。、 -པ་ 6x、。

@xox、 zekere zich in menigte ver-

II. ∞ =×1 naakt zijn;

meer of min naakt ; ∞☎`Z<<0

@xx
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zekere rijstkorrel groote kamfersortering ;

z =2

غلاس

X☎、 (D.).

O verkorting van o) zie bijz ~~o) z

=.

II. ∞⇒× 1 ←。 iets leenen (in tegen-

< 801 = x1) watIII. Mal. <01=ne overstelling van

rek om er lanzens;

na het gebruik in te steken (D.) .

Men. Mal. a tabaksdoos.z

Men. Mal.

(M.).

∞ (van

in waarde teruggegeven kan worden als geld , ko-

ren , enz.; —zconōxi(ROT

o) iemand gerijven door hem geld, koren

enz. te leenen ; (ZON==>

iets te leengeven ; 5×125omö

X ?) de persoon van wien men koren , geld enz. leent.

wat men als doelwit bezigt bij oefeningen met het 75701/x5.

geweer , bestaande meestal in een menschelijke fi- 01 I. 1º. (M.) .

702 xX1-01

Ź¬∞∞ 、 Mal. eign . van een ge-

liefde slaaf van Simalin Deman.

guur.

x-xxōizxgroente zoeken;

de eene of andere groente plukken ;

Yoox een kind waaraan de moeder op

eene onwettige wijze komt hetzij door overspel met

een ander hetzij door vóór het huwelijk een kind

te hebben ; ook

31.

onız

7701 = ∞

2ono de hoefdeelen of -splijtsels van

cen buffel enz.

25020I. zie onder zozo II.

II. Mal. xl geschil , twistgeding (M.).

z *≈0 、 I. (vgl . — no 、,Z

0125301 en yén

0701) X 801 1º. iets ver-

scheuren , afscheuren van de bliksem en van de bee-

ren gezegd ; 2 ° . zich verheffen , voortgalmen , voort-

rollen van een geluid ; meestal in deze beteekenis

x-xx-、 een blad dat men door het te gelijk met ōroas;

gewas des morgens loopende , vóór zich houdt , om 201xōroa.

geen last van de daauw te hebben; wat men aan

lijnwaad zich om het lijfdoet , als behoedmiddel te- o、 (D.).

gen den invloed van geesten.

يسلس
<<x> Mal. u beslist , afgedaan van

een zaak ; Z xxnx iets in

order brengen, afdoen , beslissen (M.) .

x het kakebeen.
Z

➤ I. × 、 (D.) .

(vgl.

1701

< ∞∞ 、 ) eenpak

kleederen (vgl . het Mal , woord) ; ∞∞ō

o、 iemand van kleederen voorzien , met kleederen

begiftigen; < zich aankleeden

(M); ∞⇒×12001 van kleederen

verwisselen ; x < 801 een uitzondering

maken op de algemeene regel ; in een exceptioneel ge-11.03105 17

ox-exim 8× 1 ; ~ 8 、 oval verkeeren ; ∞ŔZ∞- 50

2.- 히་

、 (D.).

-

<<x∞xeen korte dwarsfluit van

bamboe ; wordt midden in door een driehoekig gat

geblazen , en met de vingers aan de beide einden

bespeeld ; is vooral bij vrouwen in gebruik, en dient

dikwijls te gelijk voor bewaarplaats van de saga-

saga.

z

=

∞<8×1 (Mal . bărsalin baren van een vor-

stelijk persoon) ; ∞ 2017ōxi

iets overbrengen , overschrijven , overgieten ; ⇒

x12500 、 naam van een fabelach-

tige rivier , aan wier overkant degeesten een andere

gedaante aannemen; 30180beel-

den die een persoon vertegenwoordigen zooals de

● I. (blijkens het Dairische on X12000 ; 2= 50103,aš

-
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(D.). 4X81—-

、 een der namen van Siadji marimbulu bosi.

oō zekere riviervisch (M.) .

80183 ×187x、 fijn

gehakt raauw vleesch met bloed , spaansche peper ,

limoensap en zout genuttigd.

z

(hbs.) .

Z

3013

=10—~010x0/10.

Z een middel om het kramen te verlig-

ten;

rusur);

(D.; Mal. sălusuh ; Daj . ta-

ERDIA een middel om

iets los te maken.

bloemschede van een palm (Mal .

id.) .

Z5

2500zekere struik met eetbare vruch-

ten (M.) .

Z

11118/18_

Xurxo 1º. (D.).

21010 zie onder OTO.

8500x、wenkbraauw ; tjěleben (D.) ;

、 - zeker kostbaar Atjineesch klee-

dingstuk.

77/x8 iets boven het vuur droo-

-o@ oxigen als rijst in den bolster , om ze hard te maken ,

hij heeft vaak; noengemakkelijk te kunnen ontbolsteren ; visch door

ox hij lacht stilletjes, men kan aan zijn hem op de parapara te plaatsen (vgl . Mal . salei);

oogen zien dat hij lacht. ☎、 eigenn . van een hond

NAXO
=

ΖΟΥ

25801; ∞ van Radja guru.

∞017×xondinn

gij maakt eene uitzondering op de algemeene regel;

gij zijt anders dan een ander.

vlieg.

ラヌ
=アララヌ

naam

van een draaikolk in de verhalen ;

= 5 naam aan een hoog gezwollen ri-

gegeven.

∞01-8×1-8× 、 (vgl.

x01-031- ♂ 、) een vuur- vier

25x018

~~~ ∞ 、 Tamil . Mal. vermil-

de calmuswortel lioen ; Z= >∞ 、 zeker ver-

giftig preparaat ; ∞⇒x = ཎྷ 、

7×521☎ hij meet zeer naauwgezet

waarvan de geur de geesten zou afschrikken .

24x0\@.

x0101x1@x< x last uit , geeft geen zier overmaat .

hebben van hardlijvigheid.

24x01∞∞ (vgl.

1080 )=

o

•xia∞(Bisaj . alim-

polo kruin van 't hoofd) ;

11021xo

x12=8

ter neer ge-

schreven zijn op het voorste gedeelte van de hoofd-

27814de breede strook langs den

rand van een buisje (vgl. ' t Mal. woord) .

een buffelhoorn voor buskruid .

x=x1- soort van sagasaga ? (Men .

Mal . tjålempong ; vgl . Jav. tjalěmpung) .

schedel van het een of ander waartoe het lot ons naam van een ogung (M.).

heeft bestemd.

rroux (vgl. Cox) het dunne

waterachtige gedeelte van de inkt , melk enz .

x-int、 (vgl. ☆←

'x\~~ 、 (D.).

< RO sterk van geur als peper

zeker gouden oorsieraad , niet ongelijk (Tag. sangit) ; norsch.

aan de duriduri maar grooter, en aan een haak vast-

gehecht. I de vijfde

kamferzeef die in fijnheid op de raganitak volgt

(D.).

=

Mal. = ← (M.) .
=غلاس

= xUN×、 (D.) ; ∞ =x12

oriz 、 helder en open zijn van een

vlakte , onbegroeid zijn als een plaats die dikwijls

begaan is ; figuurlijk ver zich verspreiden als een

20
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geluid over eene vlakte , waar het niet door het ¯¯¯¯× 、 wij hebben elkander nooit ontmoet , be-

geboomte gestuit wordt.

2-17 z<< 、

2x01-5 、) voorbij zijn , afgeloopen zijn;

halve nu, wij zien elkander nu voor de eerste maal;

(vgl. 、 en niet iets zijn in tegenstelling;

☆201880sen012×17

wie weet of het waar is of niet , misschien is7212

toen men gedaan had met eten enz .; het waar , misschien niet (waar) ; ∞⇒×12x

×、 iemand als niets tellen; (<

-5x12× ) verbloemd : een

བད་

de overledenen;

vrouw verkrachten.

Kō、 (M.).

2-1-1=25、

z -RX1

kwaadaardige zinspeling op iemand.

z

woorden.

Z III.

Nou

(D.).

II. ophouden , uitscheiden , niet doorgaan; -

xx iemand sussen, hem de wapens doen

O; nederleggen.

III. (vgl. 73x) x 73 x iemand on-

、 scherp van iemand's dervragen ; naar iets vragen ; ook ∞ ×

170, XZ2×2☎x en ∞=

zie onder 2 × 3× 1 (10-337x, <0

-332×170 , 0172×3

ranz de kant, boord x1 ) ; @xxOx800105

van een waterplaats , waar men zijn kleederen bij

het baden ter nederlegt , enz.; aanlegplaats van een

vaartuig.

Y☎、 Chin. Mal. een kom , een

groote kom als voor water om de handen te was-

schen , voor men gaat eten ; tjawan (D.) ;

01780 = ∞ xx

200 sprak de Vorst degenen die in het huis wa-

ren ondervragende.

IV. verkorting van x (M.) ; b. v.

Townsōx1 =x×<0<<

onoxi=m enz.

(lbs.) ; x = xnx、 (D.) .

071 Ar. Mal . öl∞ %

◇ ☎、 benaming van hoofdhaar , dat zoolangosını

is, dat één haar een kom vult (D.) .

775

(D.).

=

ün öxi (D.) .

=

O>

nx、 (vgl . ~~ 、 II. ) klanknaboot-

∞∞aisendeuitroep sok ! ∞⇒x \ xxnx\

stroomen , gudsen van een hevige regen .

x zie onder x.

2770701
=
20201(D.).

(D.) .

277301/2-x21801=

zie onder 、 II.

xxx/xxnxn iemand

met harde woorden van zich wegzenden.

(D.).

>> 、 (tjěkak)
=

τήν και

×I. ontkenning vooral na het relatieve 、 ✈ (D.; Mal . id .) .

en in conditionele zinnen in gebruik ; zoo niet (zie

verder de Spkrt .) ; ××

× 200 hij het niet geeft ; 301

×850K naauwelijks zigthaar zijn vaniets

in de verte ; 80133šáno

X-4∞IT =nXxxxddi

een mondvol nemen; zōız:

éến mondvol.

van iets

(M.).xx Men. Mal . = ∞

zxnxx afgedaan zijn van hetgeen

men bespreekt ; verblijven ergens zich vestigende ;
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×778×1 ophouden uitschei-

den; ook ∞<<< 3012 ×~ &× \;

2317< zieonder -

8x1.

zxnxx\ ? ☎x\ met iets uitschei 、 I. over eind staan van het haar

den, ophouden ; nxxnx801 waar bij schrik , te berge staan ; ook ∞¯x¬

iets opgehouden ofgebleven is ; sō1zxz 1; 2∞×7=12x- =、 als bor-

xnxxō、 hikken , de hik hebhen ; x stels opstaan als het haar van een woedenden tijger .

nxx1<x< = laten wij het daarbij II. ×× ¬¬IEōIR☎、 Men.

blijven bij de overgang in een gesprek tot iets an- Mal . de ronde dikke stokjes (tarugi) die

ders ; = x ×××1 dat is het in de idjuk zitten ; een lans waarvan de steel uit

einde er van , tot zoo ver als slot van een verhaal ; zoo'n sogar djanten bestaat , wordt onder de insig-

zxnxxcno zijn gang is opge- nia van den Sultan van Manang Kärbau opgenoemd

(M.).houden , d. i . hij is gevestigd ; van iemand die ge-

huwd is.

とかのふxnx、= ~ I. (D.) .

<×× geërgerd met roha; xx

805X3 ergernis.

××××、 I. de ochtend ; —OR &

18x=x133/1= x = x1 < 18×3 × 、 zeven ochtends;

×78×1 één ochtend; oXX<∞xi<∞IN 8× 、 (D.) .

zine、1.= zon -xx des ochtends;

(D.).

I.

II. (tjěkěl) = xon -x、 (Jav. id. ).

×ñoMal. , soort van dambord (M.).

zǹinō = xx<ō (D.).

xnnxo、 Ar. Mal.

0178、 (hbs) .

نیکس

=

とか とか かっとふつう

het mannetje van een palanduk (D.) .

x I. Mal.

يكوچ

-

II. (tjoke) ∞ïzxn

zxn (D.).

=

×××、 (M. ) ;

vroeg in den ochtend ;

X78×15

xxx (sogót)

xx、 (na-

sogót) heden morgen de tijd reeds verstreken zijn-

de ; ⇒x 、 <x>>× \ de tijd van den

dag, de verschillende tijdstippen van den dag; ∞

iets vroeg in den ochtend doen , iets vroegerdoen ;

< de Vorst at vroeger (dan hij gewoon was

te doen) ; x =x12x- xx morgen

∞ de dag van morgen; s818x7-xx

2×32x1/∞8× ∞ 、 een blad x

in de gedaante van een schuitje vouwen om er palm-

wijn , of water voor de offeranden in te doen ;

xnx18xnx、 een zoo gevouwen

blad.

X 、 I. (M.).

- n

II. (vgl. xxnx 、 ) xnx

xnx afgebrand zijn;

(M.) ; ∞⇒× \Zx78x16= den

dag daarop , den volgenden dag ;

××××× ☎、 een afstand dien

men in één morgen kan afleggen (M.) .

II. (zonder twijfel één met I) voortaan , te eeni-

ger tijd; x<502

gen avond; ∞☎× 78 × 13ōxı

X mor-

x iets uitstellen; ×××\~×? ××

barisu"

nx\xxx\ een erge jeukte overal gevoe- 、 steeds uitstellen (opmerkelijk de analogie van saisu "

len (M.). 't Men. Mal. isuk voortaan vergeleken met bărisuk

4×7/xx onrustig zijn van de morgen , to morrow).

oogopslag. とかつ言

seggen

Xv II.;
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zxn 、 stoutmoedig spreken ; naar van

<x¬Яx\ ; 1/1 een landstreek .

10 /100/1= 2×78x1Z

×××¯、 (D.).

II. -

xozie onder o II.

I. zamentrekking van 2 .

<x<8×、 (M.) .

x<gespleten laga-bamboe om er rijst-wan-

nen van te maken.

*
XX<Я\= < \ < xo (M.).

<x<<、 zekere boom wiens gom als de

lamar ter verlichting gebezigd wordt (M.) ;

<x<< zekere boom.

Z

z

o

77X1 =<x<n×1 (D.) .

< x、 of inox 、 (uit

enō×ɩ) gelijk, als; >×<

x = als dat vermelde ; × < d× 1

x als dit ; x < XIKO

als welk? hoedanig? ōxzx

< het reeds zoo zijnde ; vervolgens ,

xxxxx< ×daarop; &

200 het aldus gesteld is , zoo dat het geval is ;

NoZX< = 200 iets , zoo'n ding.

ぞくふ =xxx I. (D.).
==

zx<ō (vgl. z 、 nō) xox

<ō hard iemand aanspreken als een doove ;

dx<0< 。 hard toeroepen in ' t oor van een

doove.

zxn50701 (vgl. 23-82nce

O zen 201) ∞ 8183

~138× 、 (D.).

xxx zie onder ×< ō×\ .

zxnno、zimnos (vgl. -xmnos)

X8Xno iemand's keel knijpen , ie-

mand verworgen (Mal. tjäkek) ; iets beknellen als een

knip de pooten van een vogel; GONX

no、 zeker vergiftig preparaat.

2x730 I. de steel van een bijl ; bij

deBataksche bijl ongeveer een arm lang;

ox、 als een sokkir zoo lang.

n

II. (vgl. n = 01 ) ∞☎ina

01 = 、 (M.) .

zx7331 = X x.

zxn=1 = -781.

xx3x=xxx vragen uit te

scheiden als iemand die bij het worstelen onder

ligt.

xx¬~ 、 I. zekere boom (turpinia sphae-

rocarpa).

II. (vgl. × 、 S) ∞ōx¬ ~、

iemand hard toespreken , bang maken; afsnaauwen.

30 (D.) .

450=x-con (D.).

xxxx het schrikverwekkende ; getrof-

x van visch-beenderen gemaakte kora- fen bij ' t zien van iets vreemds van de roha ;

len ; koralen van de dikste soort; o xxx\< x = × zönö0x

naam van zekere vergiftige slangsoort ; o 、 ∞⇒×100===∞so=

207*8、~×» naam van xx13-ōousoni

x

een rijst-soort (M.). POSER ik was straks getroffen ziende

xxn=、 I. een uit latten bestaande soort uwe gelijkenis op den zoon van den Vorst; ×⇒

van zolder , die echter niet doorloopt ; binnen een x \ ~x¬ ×× 、 verschrikt zijn, ontsteld zijn;

huis één achter en één voor ; men plaatst er aller- xx1zx~xxx、 tel-

lei dingen op , en daar waar de maiz het voornaam- kens verschrikt wakker worden in de slaap ; ∞☎

ste voedsel is , dient de sokkar als bewaarplaats. ×××、 met een feest inwijden een pas ge-

stichte huta ; zx 8×18000KII. xox

(vgl . Mal. tjängkar).

III. (vgl.

αχης

⇒x \ ~ ) = ∞eno 6 ———×、 het schrikver-

01230、 (M.) . wekkende van hetgeen gezien , en gehoord wordt.
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~*~-× 、 (vgl. →→∞、) zitten | ⇒ 、
=
x=581 en

van een vogel , se percher (Mal . inggap ; Daj . ting-—。 (D.).

kep); figuurlijk zich plaatsen op iemand als rijkdom; xxxx I. een figuur met kalk of curcuma

zx × 17 ☎× 、 aantrekken bij de parmanuhon buiten de appang op de rijstwan

kleederen, aan zijn lijf hangen ; de verschillende ge- geteekend en eene omineuse beteekenis hebbende;

deeltens van een gebouw aanhechten ; ook ∞ xoxo2012×× zekere geest-

soort die den grond zou doen instorten .X

히

-
n II. xxxxverderfaanbrengen; =

31=-xxxmox (D.). xxxxxxzx

xxxx iemand die ernstig van

aard is.

xxx I. niet in kunnen van iets omdat het

ō××× versperren , iets digt-te groot is ;

zonder twijfel zal op d'een ofd'an-

deren tijd ' t leergeld dat wij hem hebben betaald scha-

de en verderf aanbrengen , zoo hij ons bedrogen

heeft ;

stoppen (Bisaj . id .) ; iemand op den weg voor de voe- ∞ < = ×175x17ox、(D.).

ten loopen; xxx∞n 、 zoo groot xxxxx、 I. aangesloten , aaneensluiten-

zijn dat het in een bahal naauwelijks plaats heeft ; de ; als gelukwensch iemand die weg gaat even als

xoxxxx eigennaam van sz 3xius toegevoegd .

een reusachtigen slaaf in de verhalen ; II. xxxxx0

XU518x【—×、 zekere bijsoort die aan 。 II . (M.).

het hout hare nesten van aarde vasthecht.

II. zeker vogeltje ; tjĕngtjěng (D.) .

xxx-x、 I. (vgl.

Xxx bewaarheid van een datu in zijne (Men. Mal . săsap) ;

uitspraken;

worden.

ZxZI.

oxir-

X = X ×@

<xxx

xxondbewaarheid \ < O < ∞ı-- 810x

=zz.

II. Mal. ∞ō× bestrijken het weef-

sel met een haneveer om het stevig te maken?

(M.).

n

< ? 、 <

X1zxzx- 310xx0 gij

schijnt reeds een vette weide en een aangename drink-

plaats gevonden te hebben ; ironische spreekwijze te-

gen een meisje , dat reeds een minnaar heeft ;

(vgl. 181zxzxZxZ72、 I. Mal .

τχτην) = 0X31
-80

(Bisaj. suksuk ; Tag. sasak zijn bijzonder geluid ma-

ken van de hagedis).

II . &=×1zxzn 、 in het naauw

zijn (Mal. sasak) ; ∞oxnin☎
x

、 zich als gedrongen ergens naar toe begeven ;

hij begafzich met vaart naar de komenden.

Ο

het bo-x 、 − ← (M.) ; zxzx—

venstuk van een sarune waarop de dinggar dinggar

eerst geplaatst wordt, en waarin de itit gestoken

wordt.

II. (vgl .

==

×××、 II .) xxx

een gat met aarde aanvullen ; 0¬

xzu>EOYU

xxx=、 bladen , of wel iets anders waar- 1-XXI∞= hij krabbelde de aarde

op men een slagtbeest in stukken hakt; geldbedrag van die kuil (d . i . de wanden er van) los ; zoodatde

door de naaste verwanten van iemand , die opge- kuil met aarde gevuld werd.

geten moet worden, bij de panduduran te betalen. xxx=×1/xxx=x1 stich-

11/03/100、 ten een huta ; xxx⇒× 、ZxZ⇒x
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、 een pas gestichte huta die nog niet groot kan

zijn.

de

× Men. Mal . 8 =

(Jav. sadak id .; sědah Krama van suruh betelblad) ;

<×2×17 o 、 't bijzondere geluid dat xxx<

-
-8018- maakt (M.) .

xxx>、 Men . Mal. uitspraak van

-o- xx\.

2187

སྙད་
zie onder

rûbi@xx

7x871 de percenten die de uluporang 、 (M.).

van de spelers trekt ; meestal 1/20 van de inzet ;

801313312×xxn watde ulu-

porang den eersten dag aan de spelers te eten geeft.

Z τ 、 077 、 (vgl . ×××71) × =2×2870

4x-80、 (D.) .

××××、 Mal.

titel van de

geliefdste vrouw van een Vorst (M.) ; o

x=x1∞xox、 eigennaam van de voornaam-

ste vrouw van in verhalen optredende vorsten.

← III.; Z×<<*17
II.Mal.غدس

X\= XDITX778013 oxius mits gijlieden maar bewilligt , mijn smaad

xxx7x17 5x1 ( o als de uwe te wreken ; x < ܙ;=
-

-xxx7x18x ) den overwin-

nende haan aan den overwonnene te pikken geven

om te zien, of deze nog lust heeft om te vechten .

Z

-

(M.).

mits niet

xx<=1/∞OX<= iets zich

te binnen brengen (Mal, sådar) ; × ⇒×1ZX

×、 (vgl. ×××~ × 1 ) = <=、 eensklaps een herinnering krijgen.

81; -2×8-×17ox

laten pikken den overwinnende haan op den over-

wonnene; zooals ' t gebruik is (M ) .

XXXO (vgl. )

∞1-2×Яo Men. Mal.

plegtig bezworen verbond (M.) .

zvs

(D.).

1077201 =

eenيتسةفمس

xx<ō (vgl . ∞oō) eenigzins afge-

legen , meer of min op zijde gelegen ; Y×◄ō

xō afgelegene plaatsen , meer of min on-

bezochte plaatsen .

8×1-0、 (vgl. ZOTI X

=12×<-01 = x =x120

208301-51X18X - 013 %

=∞8-Tin ōx、 (D.).

ox zie onder x\ ; xox

1 × 3×—inplaats van Oz öx

、 enz. zegt iemand voor hij een huta binnen gaat ,

daarmede vragende, of er iets is dat niet binnenge-

XxxŌ/ZXxxxōzō heen

en weer gaan als bladen ; ∞⇒×12×8Ō

× ō in zijn vlugt op en neer gaan als een

kiekendief die op en neêr vliegt ;

×Яō heen en weer schudden de horens als een bragt mag worden.

vertoornde buffel ; iemand vervloeken (M.). × I. zekere boom (soort van pterocar-

zósioson(Sanser. satya) ∞ 、 pus) , wiens roode gom het voornaamste bestand-

deel van de Bataksche inkt is .

II. ∞ < 012× zie onder x☎ (D.; Mal. bärsumpah sǎtija) .

7×x731/∞πXX met een ☎.

ruk iets ophalen als b. v. den met een hengel ge- 2010
=
23/14

vangen visch (M.) . zxon1 overloopen van water , vloeden

×××⇒ 、 zekere boom wiens hout voor van de zee ; het tegenovergestelde van n

kolen dient.
3 、.



159

xō uitscheiden van een storm , aardbeving = 20300⇒ō (Wigchel-

enz.; gerustgesteld zijn van het gemoed (vgl . Mal . taal) .

sănang, Jav. sěněng) ;

x = 5

zxx☎z

、 (Pngrks .) .

xoxiЯō (vgl. zō)—

3×12ō×180 < ☎、de slapen van

xxox/∞ < 801xxx zie ' t hoofd .

onder xō.

=
zons 1.;

xaxaxx、 bezielen iemand van een

geest.

II. ∞ =

་

70x107 (tjonteng) = ŪSI་་་

(D.).

=

II. ∞ 、、 ie-

mand bij zijn vertrek te eten geven als afscheidsgroet

OO (verhaalstijl) ; xxx (D.) .

778x1

¯xi.

23/1

III. ∞¯xxx、 iets donker kleuren x 、 (D.).

—
Zoxi (vgl. & ō×、 en(vgl. Mal. sănam) ;

×××、 zekere vogel wiens staart zich heen x 、 AI ) ∞ōō×12glans aan iets

en weêr spreidt , kwikstaartje? verleenen; zijn glans op iets doen vallen ; ox\

ZX880、 benaming van een scorpioen- ZOXI≤ = ~ <~ <; z

soort (M.) .

001000

∞¯\¬ (D.).

afdeeling van een marga (D.).

zōxizzie onder ; Z

<3x1zY☎ het bosch was steeds

rood beglansd door de figuren van de sasende slang.

erf- < 12318x12x8xxx een kostbaar erf- N =1= US61351

stuk (M.).

Zoxizōx1/∞axix

oxi=∞ < ☎× \<R \ ; ∞☎

n☎×、 (D.) .

Z3X130 (zonder twijfel van

히

8x128x1 ~ 8x 、 iets met geweldo

0701) 07/1

-8183、 (D.; vgl. &

120×

ergens instoppen ; figuurlijk iemand iets opdringen ; ⇒×12 - ō11801).

XOOX1xoiemand lastig vallen , N8x13 genegen , gunstig gestemd je-

om de kop zeuren.

xavondrood (M.; Mal. sandja).

gens iemand (vgl. Mal . tjondong);

X \ <x < 31303x of zo

xox1xX OR wat iemand

<ōxi offensieve wapenen in het al- bemint of lief heeft , b. v. de uitverkorene van een

gemeen (Mal. en Jav. sandjata) .

rox\& =~~ 1~ 50 、 (M.);

benaming van een gambir-soort.

230107/231057

← (D.).

meisje , de persoon die zij het liefst heeft.

Z8x13 × 、 uitgemaakt zijn van een

twist ; vóór een woord versterkt het de beteekenis :

NONōx1<8× 12 geheel op zijn ;

< 8x138×153~、 geheel en

xox18x = ∞ōixxnx aldoofzijn ; Yox1<8x1∞

=

z

1<x<∞x1∞= die vallei is zeer diep;

N8x1xxx \ ∞MANO zeer

201/20×10 luide kermen ; yox › ατ όχι
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warm;

Sohet was toen zeer
uitkaauwsel van

Yōx1<8X130X1 het een of het ander , als van de betel het uitge-

uitmaken een oorlogsaangelegenheid als door be- kaauwde pruimpje , dat men wegwerpt ; tjěpah (D .;

middeling van een arbiter ; ∞ox Mal. en Jav . săpah) ; xx< ō× 12

<××、 verstikken , verstikt worden van de pas x - xx- ōozo∞3571

op de bewaterde akkers overgeplante rijstplantjes ; 0818=1KOUS2180

ook in een vervloeking van een persoon gezegd . το τα κοι 3-31 (gelijk

xox、 0 (vgl . Souo) een uitgekaauwdpruimpje op 'tmidden van den weg ter

< ō×130¬×< = ~ ×=>、 neergeworpen) is in de andung-taal een vergelijking

~x=2 、 (hbs.) ; Y☎×10 waarmeê zich de schrijvers vernederen.

Oxico al de kleinere gedeeltens van een zie onder zx~; -31

slagtbeest , als de oogen , ooren , de neus , enz.

20130/=23130

ONO (D.).

z

110=1 fertaal) .

28170035○ (Sanscr. sandhi) ledema-

ten; ook ==
N8×13oz ō×130

(D.; vgl. Mal. săndi) .

-

x1030、 (Kam-

7x-71 I. afgeknapt, afgescheurd van

een tak (Men. Mal. supak) ; x-nı

30x、 iets afscheuren als de banaanvrucht

van den boom ; ∞xx' men in

201307 (vgl . z 3130 ) massa's groeijen van de doerijan-vruchten , zoodat

=5300 (D.). de tak dreigt in stuk te knappen; ox

—n x 、 zeker vergiftig prepa-

raat ;

⇒ 、 (M.) .

II. smoel bij het schelden (M.) .

zx
×

23x137 、 een scheplepel (Mal. enz.

id.) ; B × 、 < 73 、 spijze opscheppen;

voor iemand opscheppen ; iemand den kost geven ,

iemand als huisgenoot bij zich hebben werkende hij

voor zijn kost; ~ 123x13

nafhankeling van iemand , als zijn bedien- xx

de of iemand dien hij de kost geeft ;

78x137 kost en inwoning genieten;

2000x1 < 、 de man van een

vrouw ; husband; completer : o

-

x\ z

xx

Mal . & caesalpinia sappan ; co

benaming van geel-roode hoenderen.

51=×3×zn 、(D.).

xx-x (vgl . ➖➖x) een open gebouw,

waar ongehuwde mannen de nacht moeten door-

brengen, met vreemdelingen kennis gemaakt wordt,

331x< ō\ ; ~ =xx、 kleine zaken worden besproken , en boven een zol-

< 、 fatsoenlijk : = ~~; —⇒x、 der is die tot bewaarplaats dient van de rijst (Daj.

3310x- x titel sapau dak).

die een door een geest bezielde aan de vrouw van

-

xx-x01 Mal. ∞5×12

xx-xx、 kort bij den grond afkappen,

den raadpleger geeft ; xx、 Too of houwen; kort bij 't tandvleesch afgevijld zijnde,

3×128× 、 ← 、 (Wigcheltaal); van de tanden .

NO4XNōx1333 sierlijk spre-

kende = x ; ZX3312x- 01 besneden zijn (eigentl . beknepen zijn

0x13331 zekere plant met lepelvormige wordende de voorhuid bij de operatie tusschen

bladen ; van daar het daarop betrekking hebbende twee bamboesjes geknepen ; de besnijdenis is reeds

raadsel 3x123x1 < 31= bij de Sub.-Tobasch , Mandailingsch en Dairisch

Zozox sprekende Bataks in zwang) .∞ōz×

73 、 (D.).

Σ
xx kleursel van lijnwaad enz.;

✈ (Þ .) ; ∞¯x goud donker kleuren door
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1

het in heet met curcuma gekleurd water te doopen aarde ; x8x1 de bolster van de

rijst , die onder het stampen de vijzel uitvliegt .(Mal. săpuh ; Jav. sepuh) ; het lemmet van een wa-

pen hard maken door het gloeijende in koud wa-

ter te steken.
XXXX

x=x18xeigennaam

van den djudjungan der marga's , sitoppul , huta to-

0x zegt men tegen iemand daar men niets ruwan en panggabejan zijnde hun bijzondere mu-

om geeft: ik lach wat omjou (M.) . zijk ook xizxa genaamd.
-

'x 、 (vgl . ✔oxiz

-x en zxz x \ I.) oc o- x

1x iets uitslurpen (Sund. tjoptjop); <

83313XX x12 x1 van beesten ;

O een kip die zijn eijeren uitslurpt; ' t

welk een slecht omen is ; -xiz

enz. D.).

=100031/00310=100

04 =∞∞∞018×== (D.) .

x ° 3 \/ < 。x༠ རྟ、 dria & e

drink- of water-

plaats van beesten ; x =x12x5

x、、 zich naar een waterplaats begeven om te drin-

ken van beesten.

1001303、 (tjěptjěp

xx∞/xdx∞= vuur van brand-

stof voorzien, door brandhout er in te doen aan-

maken.

=

;

x (van x niettegenstaan-

de de klemtoon op de voorlaatste rust) brandhout

XXX I. benaming van de grootste bamboe-

soort (M.) ; benaming van een kleine bamboe- soort

(Mal . tjăma naam van een fijne rotan-soort) ;

ONO∞x \ @321052

xx zeker vergiftig preparaat.

II. vleeschporties in bladen gewikkeld , en aan de

dansers bij een lijkfeest uitgedeeld .

III . ∞⇒x \xxx = ∞ =×18

in gekloofde drooge stukken ; x =x12x < on ; x =xxx∞N8×1

∞ brandhout halen .

xx∞x/xoxox digt vegen de

pootgaatjes in een hauma ; x@x¬-

\Яōōzieonderō.

xx∞nx、 I. gelijk zijn , overeenstemmen.

II. benaming van een spinsbek-soort.

x=10x× ¯0 zie onder ~30 I.

xx∞∞×、 År. Mal . — reden , aan-

leiding, oorzaak; << ∞5×1zx@

x zonder aanleiding zijn , zonder reden ge-

bruikt worden , b. v. van iets dat uit statie gebruikt

wordt (M.).

=(1x2xxxx\XVLOV)

xa<osin öxi

xxx Mal. aw 2017??

× de persoon die iemand als patroon is ,

en hem als zoodanig geld voorschiet;

1x client, beschermeling.

××∞<= 2× 17 < (D.).

xxx<、 gewoon zijn , gewend zijn.

ZX1x3 、 (tjěměk)

∞ 、 (D.; Mal. tjămar).

vastnaaijen met rotan, bladen die ter bedaking die-

X druk bezig zijn , druk aan den gang nen (Men . Mal . mănjămat) ; 2° . steken van insek-

zijn; naam van een marga; ∞∞ vuur ten ;

zoeken aan te houden door het smeulende brandhout sekt ;

met asch te bedekken ;
-

tegen elkaar doen vechten ; ozxzx

xxxx 、 de angel van een in-

xxxx \ xxx X1

。 (een quasi vuur-aanhouder) ver- xxx3×1303x voorwerp van

sierde uitdrukking , waarmede men zich bij iemand, haat , iemand daar men haat jegens koestert.

als hem willende dienen bekend maakt;

x

xar

benaming van als asch er uitziende

έχος τorxos =

(M.; vgl . Jav . en Mal . sămu) .

FLOY

21

7
1
7
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zx1x031= ∞ 、 (D.; vgl . | ∞ 、、

Mal. en Jav. sămut) .

xxx1-14 souxxx\

zeker kleedingstuk van Mandhl. weefsel.

Z XXI (vgl. x∞ 、 ~~ )

eigenn. van een vor-ΖΟΖαχι

stelijke jagthond (M.).

、 (D.).

-
ㄱㅎviets weg-

blazen als b. v . de pijltjes uit 't blaasroer (D.).

xxxi∞I. het jonge blad van de ficus-

soorten .

II. eerbiedbetuiging , buiging die men voor iemand

maakt ; wat men een geest aanbiedt oftoewijdt ; ∞

8xx∞ depalmen der handen met de top-

=1/xxx、、 pen der vingers aan elkander brengen , als teeken van

81038
eerbied en te gelijker tijd hethoofd bukken ; zich voor

iemand buigen ; dioxi☎ (D.;

ταχι x/xxx、 —x = Mal . en Jav. sămbah) ; ∞∞×1∞ō

xnov∞× 、 —× (M.) . xx iemand zoeken te verbidden ; >∞

xxx -xpas uitgebroken van een ziek- × 、 n con × mijn buiging voor u!

te , zoodat zij zich nog niet geheel van den lijder uitdrukking waarmede men iemand's medelijden

heeft meester gemaakt. inroept; ∞∞×•

-31/201∞ met eerbied iemand aanbieden ;ται

850 reeds van den beginne af (D.) .
=

x iets

xxi∞

⇒x、 stout van beesten die xx、 ∞ wat ter verbidding dient als woorden

xxicomx geestenschade aanrigten , zoodat zij hier verjaagd , daar

weder te voorschijn komen.

x 、 (vgl . z ∞Xxx\

←×、) prop van bladen of iets anders bij een

geweer , een flesch enz . (Mal. sămpal) ; ∞

xxi- x digtstoppen een gat .

0701= OXIERxτά

、 (D.; Mal. sămpit).

xxx1-7 voorbij zijn , reeds gedaan

zijn; gezegd van iets , dat men ongedaan wenscht ,

of waarover men berouw gevoelt ; <

of muzijk;

van een hoogere rang , die verondersteld worden ,

zich vooral in de nabijheid der huta's in hooge

boomen , of op sombere plaatsen op te houden , en

de gedaante van een slang nu en dan aannemen ;

8= X3Z0ōxx 、∞bijnaam

van het hoen dat bij de parmanuhon geraadpleegd

wordt, als het een hen is ; naam van een pagar.

Zふ zie onder xx II.

x130x、 iets in kookend water doopen.

xxxi∞ Mal. = <0

20=3∞∞ wij hebben helaas! reeds zout .

gekocht; xxx-<xxxi

غيهبمس-

xxxi∞x (vgl. z ×∞x) x x

331101<ōinxus 31 x1@x-201 zoo hoog zijn dat het

xowxnonooxide oevers bedekt van het water eener rivier.

zoo gij reeds ongelukkigerwijze uwe kinderen hebt op-

gegeten, wat kan er meer tegen gedaan worden ?·

xxx1∞x =

1; 231zxxi∞x = 2x、

X1.

(Pngrks .) .

xx Men. Mal.

18X (M.).

--

Zα1-51 (vgl . — 、、 ) ∞ται

ふー21-51 = ∞ < xx \ ∞

ラメ

2 、;

@x- 3x snikken bij het schreijen ;

<418∞x \ @x- ¯¯× 、 (M.).

xxxi∞ gelescht van de dorst , gestild

van de honger ; over zijnde van vermoeidheid ; be-

vredigd van ' t gemoed bij wraak ; 、άia
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(D.; vgl . Mal . sămbuh) ; —∞xi∞n

☎x、 iets laten staan , liggen laten ; iemand zijn

gang laten gaan.

z

xx== 8∞ (a. M.) ; neérgedaald zijn

van een geest op iemand , dezen uit zijn naam doen-

de spreken ; onder iemand's bescherming zijn; ∞

ox iemand bezielen zooals een geest , die

iemand uit zijn naam doet spreken ; iemand met

xx1∞81208xx∞ geschenken feestelijk bezoeken , hem als patroon er-

zie onder xx

zx = x⇒ (D.) .

81300 wat iemand wenscht te eten ; kennende ;

ook Xx 88180 scherming genieten ;

xxia

oxx⇒ bij iemand be-

noxx het lot

dat iemand toebeschikt is; x= (M.) ;

<×=< ☎ patroon van iemand , deper-

3133x\ =∞∞=izno soon waarop een geest is neergedaald , of die door

\~ 8× 、 (M.; vgl . Mal . en Jav. sămbur) . een geest orakels verkondigt ; in tegenstelling met

xxxi∞= 3、 (vgl.xxx de beschermeling van iemand , de

X1038 ) een van koperdraad vervaar- geest die iemand bezielt , of doet spreken.

digde koker voor de pijltjes van een blaasroer . x =10÷15 、 iemand zegen

xxx1∞ I. benaming van een da- aanbrengen ; gelukkig maken van goederen die men

ri-slangsoort (M.) . volgens ' t geloof hoopt zegen te zullen geven (D.) .

<x=81 volgeladen zijn (M.; Mal . sarat) ;

benaming van een varken dat zoo vet is , dat de

buik tot op den grond hangt.

II.∞∞∞ 、iets donker kleuren.

5× 、 I. bijtend als citroensap ; ongemeen

ellendig zich gevoelen ; ~ 、 ⇒x 、 (D. ) ;

x ==× pijn doen van de buik ofhet hart. benaming van een bamboesoort.

II. in stukken zijnde , bedorven van ijzer dat te lang

in het vuur is ; 85×12x、 bij onge-

2x=81 bamboekoker voor spijzen ?

と 、ラーソー

luk geschieden ; zonder dat men het verwachtgeschie- x == 。、 (kamfertaal) ; 、

den, het ongeluk hebben iets te doen , bij ongeluk iets 2 、
==

doen ; 08⇒x125x13x= ∞ ō ; 2 = 15-01

het is gevallen zonder dat ik er aan dacht ; ∞∞ (D.).

OWNER36×1 XxxI.xxx iets vatten , pak-

30=2<<=×13× ken , vangen vooral van roofdieren en de bliksem

13308x\<< 、 ik kan het niet meer gezegd ;

uitbraken , want ik heb het ongelukkig reeds opgeslikt .

III. klanknabootsende uitroep sor! xx

12×25× 、 zijpelen , druppelen .

2x= 1 = >×¬¬ (M. en D.).I.

iets zoeken te vangen verschillende pogingen daar-

toe in 't werk stellende ; ×3×170

roofdieren in het algemeen als tijgers , kiekendie-

ven enz.;

II . ∞⇒×××⇒damar innen ; ∞⇒ heid;

× 12×=noxi (<0-5x 、 treft ;

<×33☎x 、) voor iemand damar innen ;

XXBOX vakerig-

x=xooo lot dat iemand

5x12×3× 30050

hetgeen waaruit iemand's lot blijkt , het-

als de Lubu's voor de Mandailingsche vorsten moe- geen hem te wachten staat ;

ten doen (M. ).

x=1=21(vgl. < Š 、 = ~ \)

=
x =I3× 17801 (D.) ;

<x⇒x= zekere op visch

0731231=n 、 een schreeuw geven azende vogel (M) .ふ、

van schrik ; 15712315

n、 gillende , luid schreeuwende (D.) .

II. dat als inleiding van een bewering die met

een ced gestaafd moet worden ;
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ος α xxx& hond); 702×30-

xoxdous∞∞ŝ=<ō@z@ naam van een tambar.

8180738∞ = wilt gij zweren ,

dat het wezentlijk de grond van uw' vader is , die

plaats waar uwe huta staat? (M.) .

xx⇒x= → × (M.).

Xx58x、 (vgl . xx、 I.)

= AUX∞xx (M.; Sund . panjěrět ;

Bisaj . sogod steken als bijen) .

<×3-× 、 I. (vgl. '

XXXX\.

II. (vgl.

tjěrěp (D.) ;

=2×3001.

7075×、x=150= ~ = X 、 I. (D.).

X=150 <x het tuitende geluid van de

stem van iemand die een doove in 't oor schreeuwt

(D.) .

2×3301/-2x= 301bij

beurten , beurtelings ; x12x530

x⇒8X1) 178x1 (30-5x12x30

01720X ) iets beurtelingsgebruiken.

— 、 ) kort, laag bij den grond ;

¯¯x= -x、 laag zweven als

=2×3301.

x=1=0x= 、 (vgl⋅ x=∞∞

een wolk die bij den grond langs gaat ; ook 21051)= - 3185 、 (D.).

xx=-x\ ; het ondermaansche bezoeken van

de geesten; x =-x1x

x laag zwevende als zwaluwen; o

XXI∞8 、 (Pngrks.) ; xxx = -

X1ZX∞x=-x、 eenandere naam

van het buis mahidjang.

xo (Sanser. sri) ' t gelukkige gedeelte van

een tijdstip , ' t gunstige tijdstip van den dag; vóór

eigennamen van geëerde of gevreesde zaken of per-

sonen ; YoYX30301

30×>ة (Sanser. sarira) = < ~ ō

(tabas ; Jav . sarira ; Mal. sălīra) .

× I. een rotteval zijnde een boog die het

door het aas in een koker gelokte beest in een strik

de keel toeknijpt.

.ورس

II. Mal.

gebedsgewijze zijn stem verheffen tot een geest enz .;

opgeroepen worden als de on-

derdanen van een vorst (M.) .

xx treffende gelijkenis hebben , precies gelij-

ken; ō < 0-2x=xuō18

naam van een der honden van Radja guru die den --- BOX72×17

mensch aan beroerte doet sterven , het ligchaamOVÉ DO zij zijn waarlijk precies even dik

van den doode als in elkaar gevlochten zijnde ; en lang.

x=0x8 、 bijnaam van de ala- =3/
བྷ

=
<∞、— (D.).

( ); naam van een gadam-
=

ox

XZIZX

eigennaam van een ri-

mat; 7×30∞o—× (M.) ; ≥× 2x5

30 naam van den tweeden in rang onder soort ;

de bovengoden ; de Koning van Atjeh (Men. Mal . sări vier ;

pada); 012×30- naam stukjes (M.).

dien een neergedaalde geest aan de vrouw van den と う =

raadpleger geeft ; 82×30 rei).

x noemt de gastheer zijn' vrouw

wanneer hij zijne gasten deftig aanspreekt.

8×3301 I. benaming van een bamboe-

soort.

II. ∞3×3no、 eene schelle kreet sla-

ken uit strijdlust.

2×303← (Sanser. srigala) een jak-

hals (Mal. sarigala ; Jav. segawon Krama van asu

gedegen goud in

272 (D.; Mal , să-

5x17 (Sanscr. tjakra een wiel) spinne-

wiel (Bisaj . sakla een radje aan denpenis ; Tag. een

radje aan een zijdewapen gedragen ; Mal . en Jav .

tjakra , een discus).

-

(vgl . U

\ en \ ' \)een klein valnet dat men

des nachts bij toortslicht over de slapende visch

doet (Mal. sărkap een kooi over een leghen) .
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(D.) .

x=x1 (vgl. ~~~ 、 II.) ∞

Z5X1- 20 、 minachtendkijkende van

de oogen.

25×13 1º. de door het algemeen bij een

3 ×13 met luider stemme afschrikken feest te zamen gebragte ontbolsterde rijst in geval er

iemand iets te doen ; ∞⇒x、~ <。 vele gasten in een huta zijn aangekomen ; 2º .

iemand norsch aanspreken ; — 35×1-
-

27 ?

-

=

-x130x 、 iets ergens in doopen (Jav.

x de kunst iemand af te schrikken ; be-

staande in een slagtand van een wild zwijn met

puli aan een heft gehecht , en om de middel ge- tjělěp) .

dragen.

(M.) .

x=x1 (Sanser. sarpa)==

Z5X1 x benaming van geesten , die

25×1781/x5=x17 x1 (Wigcheltaal).

afsnaauwen door de neus brommende ;

083×1781=— beknord worden den mensch plotseling op het ziekbed werpen ; ∞

33x1- x een zwangere vrouw plotseling

Z5x125x1/x8x12 ziek maken ; iemand na eene expeditie dadelijk ziek

⇒x voor de eerste keer de reeds ontbolster- maken van de geesten .

de rijst wit stampen (in tegenoverstelling van

<XX 、 en 013

\); x = x \<=× 、 witgestampt zijn

voor de eerste maal , van de ontbolsterde rijst .

<5×18<。 zeker gouden halssieraad

waaraan een spiegeltje hangt .

-

3 (D.) .

Z3X10 opgevouwen van een kleed ;

vouw in een kleed ; o öiusx

8125×、 — 。 hij vouwde (' t kleed)

in vier vouwen ; ∞

een kleedingstuk ;

x=x1<>、 grendel bestaande meest- 1/2 hupang in goudgewigt .

opvouwen

10

al in een houten lat , die door van gaten voorziene 8zoō= x10<< naam

aan de wanden gehechte blokken gaat , en aldus van een hol als verblijfplaats van heilige slangen

de deurplanken sluit ; ook de grendel of lat , die (M.) .

men tegen de sarhap van een huis aanzet , om haar

te sluiten .

23/10/2/ 1-007 =-

rả (vg . > < \ > )1.= z
23×12 zekere hooge palmsoort met

zeer breede bladen , die op hun stengel dorens heb- OTNOT; 2°. benaming van een itok visch-

ben, en ter bedaking gebezigd worden (Mal. sår- soort (D.).

dang). z
ze-

x =×1<∞、 een fluit van bamboe , ker heestertje met geele groen-bespikkelde bla-

die men het einde in den mond stekende , be- den , en bij ons onder den Mal. naam van puding

speelt (Mal. sărdam) ; —⇒× 、 ⇒× 、 bekend ; ⇒xi@zx (D.);

<xox、 de kunst op een sordam te spelen ;

=

in

713025x \@< KO

877 、 (hbs. M.) ; ≈≈× 、@<

0 iets heilzaams gezegd van de tuwak als zij

mate gedronken wordt ; 5×10<

iets verderfelijks van de tuwak als er iemand

dronken van wordt , dat hij alles in stukken

een bamboekoker van een asta lengte , die in een

gat aan de onderkant van een doodkist gestoken

wordt, en waaraan men weder een lange bamboe

(patsur) bevestigt , die met een in den grond ge- zoo

maakt gat correspondeert ; om dus doende het lijk- slaat .

vocht af te leiden.
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23x103、 ontbolsterde rijst ofmaiz , het bosch hooren , of hij niet steeds "musu" (vijand)

die eerst gebrand wordt , en dan fijn gestampt voor zegt (M.) .

men ze eet (vgl . Mal . sărbuk).

نمرچ

2x-3x 、 I. het begin van een rivier ,

X5×1∞do、 Mal. een spie- vlak bij de bron ; de gleuf aan de dikke kant van

gel; ook × 1∞∞∞ 、; tjěrmin het lemmet van een podang; x<.

(D.) ; xx =x1∞ō0125x12xnx、 een beekje uit een namo ont-

∞ flikkeren.

xx</∞∞x iemand door zich heen

laten gaan van een menigte , door ter zijde een

weinig uit te wijken ; iets tusschen de beenen doen

(vgl . Mal. såla) .

2x-313 Mal .

de gebloemde sits ; → ← 、 < ∞

(D.).

lang).

O.

ligtgekleur-

staande; xxnx、 diep inloopen van

een grot; xxx、 met een zaagje ,

een lottik , of een bordscherfje de tanden van een

gleuf onder aan voorzien om daarin de odangodang

te hechten.

II . Mal . eenpitje waarmede een lamp aan-

gestoken wordt.

xxxx =
zxx; Kozx<

x=XXXX door de oogen verkooren als b . v. een

←。 (M.; Men. Mal . manjälang ; Jav . njě- minnaar (M.; Bisaj . solóng zien) ; xo∞T

II. Zx

<x< 1 (M.).

=
DAOWN

X-X= ∞ (a. M.).

xxxx tusschen iets in stekende , vast-

zittende als b. v. een wapen in een wonde ;

:∞ 5 ×1ZX<>x、 ergens in verborgen ste-

ken (vgl. Mal . salat) ; niet bekend zijn ;

-

x

II. ∞ nox- 、 in een anders 8×1728x、 iets ergens tusschen ste-

huis huisvesting genieten , waarvoor men een klein ken; xxЯo de dekbladen van een

geschenk aan den eigenaar van het huis gewoon is dak verstellen door op de opene plaatsen nieuwe

te geven; oxx<8、< 0 (< bladen in te steken; ××× ¯\ een

0-702x0) bij iemand huisves- gat onder aan de pangumbari om er iets in te ste-

ken; 312××× ☎ iets tusschen

---// 1 = 017⇒、 (D.). de tanden steken hebben als vezels van vleesch , of

ting genieten.

<x<∞、 I. Ar. Mal . geen varkens- of vruchten.

honde-vleesch eten;

=

-

∞ naam van een krokodil.

520x1; ∞☎x

II. - ×-∞、 zeker palmsoort , wier

bladen ter bedaking dienen .

x 、 (vgl. xx☎∞×、 I.)

cons (vgl . Mal. sălap) ; ∞ ×

X0= XXXX、 (M.).

zx-x∞ een draaikolk-geest

die ' t slagtoffer naar beneden zuigt .

ZZ

(D.).

xxx I. (vgl .

= =

z2 ་

xx) verliefd op (hbs. D.; vgl. het Mal. woord).

iemand, van de roha of de oogen gezegd .

(D.).

x een bijzondere soort van schuit , als

II. Z×<×××een zendeling die ie- die in het Tobasche meer gebezigd worden ; ∞

5×172∞iazx onder het dan-

x14ino sen met elkaár iets wisselen ; zoo als onder verwan-

mand's komst aankondigt.

III. of niet ; × < on

521052 dan ga van avond in z

01875< =1 =XX<x< ten bij de Bataks het gebruik is ; ook ã
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< = of xo(Wigchelt) . mand wijten; ==2

X

zx

Cox18 aan wien moeten wij het wijten ?

berouw gevoelen met

zx-731 in de plaats getreden van ie- roha ; iemand verwijtingen doen , zijn spijt betuigen;

mand; xx invaheren een plaats ; z -x12x、 berouw hebben , ver-

bezetten een vijandelijke plaats ; iemand's plaats ne- wijtingen doen , spijt gevoelen ; x = 8

men; iets om zijn lijf doen als b. v. een mat als bu- xxxnx-x-x1Z

lusan ; aantrekken het een of ander kleedingstuk ; wat dat betreft , wijt het aan u zelven ;

x0× 3 、 n ox 、 iets in de plaats on-

stellen van iets ; ×3 ×18×← bij heeft daarover berouw , het spijt hem.

vergissing ergens komen , bij vergissing geschreven

zijn als een letter ; xzx<

een andere plaats nemen als een geest , die bij af-

wezigheid van zijn sorangan een ander gaat bezie-

len , zich in een ander schepsel verplaatsen van een

geest ;
==

z

ō hij

I. een koker voor pijltjes van

het blaasroer (M.) ; een kruik waarin men de ipu

vroeger , voor ' t buskruid bekend was , gewoon was

te bewaren ; x =x100x20

x

∞∞3; die kuiten heeft in de gedaante van een solpa (in de

beschrijving van een offerkip) .

∞← (Pngrks .) ; ∞8-5× 1

7X3☎、 naam van een rots die bij de

aek parsalinan gelegen is , en even als die de over-

gang tot de geestewereld zou zijn .

zie onder Z.

II. =

<<x1->x、 monomanie; x

& 、 (D.) ; z←x1-×× ōx1

aan monomanie lijden; z

Sün、 watervrees.

་

58130x iets als offerande aan de o < 60x3 (D.).

geesten toewijden (M.). x 、 iets dat door vermenging

is

ni

een rijstmaat van 4 bale's (Tag. met bedorven dingen schadelijk isgeworden ;

salop) ; / hati bij het wegen van benzoe. 7212

25×17××、 nabij zijnde , in de na- 85x1

X 、 of

x water dat door

bijheid zijnde ; na van familie ; -x vermenging met het bloed van verslagenen vergiftig is

~xxinō× 、 iets aaneensluiten als de geworden; ∞

beenen ; zich nader brengen , zich in de nabijheid van

iets begeven; O- N

xx

plaatsen.

、 ten gevolge van 't gebruik van sollop sterven.

xia80 = ∞xxx xxnxiets ergens in steken.

hij ging zich in de nabijheid van zijn zuster
25x15 een gezegde waardoor men ie-

mandom den tuin leidt ; als b. v. zeggen : "ik geefhet

←、nō (vgl. ☆←× 、 nō, zu," als men weet dat die er om verzoekt het toch

Ž 、nō en zx< ō ) ∞ ÷ 8niet krijgen kan ; bedriegelijk van zoo een gezegde.

2×03 zie onder x I.
13010= ∞¯×<<o (D.) .

z

=
х

X1005×7 waar men berouw over heeft

(Mal. săsal) ; <

x (Sanser. swara) geluid, stem ; schot

van een geweer (Mal. en Jav. suwara).

ΕΧΩ

-0 、 regelmatig zijn van een dans ; ook

x、 iets ie- zx17
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2×1780、 heupbeen. zxzx ∞ die door de goden geteekend is met een tee-

1º. zekere struik met doornige vruch- ken van majesteit.

207Non zeker kinderspel, waarbij steenen

in de hoogte geworpen , en weder opgevangen moe-

ten worden .

ten; 2°. zie boven.

zo I. voorhechtsel vóór naamwoorden om er

eigennamen van te maken (Mal . en Jav. id.; Bal .

hi) ; vóór het grondwoord van een transitiefwerkw.

en adjectief geplaatst vormt het zamengestelde be-

namingen; 01781x Adem- 20nx-

wegnemer; 0554x@ Rood- in het Europ . kaartspel.

x 、 latwerk voor beschotten (M.) .

door het Mal. schoppen

haar (zie verder de Sprkt). In het Mandail. wordt Kon=x een band van rotan die hoe-

Zovóór vrouwen-eigennamen in tegenoverstel- pelsgewijze om een korf zit ; een lat op eenjuk vast-

ling van geplaatst , en zoo het bij mannelijke gebonden , om het doorbreken te beletten.

eigennamen gebezigd wordt, moet ter verklaring ronx naam van het klinkerteeken x ;

het eene of andere woord (als b. v. xo 063x1zonx in de gedaante

In 't Dairisch is zijn van gemeld klinkerteeken ; de gedaante van een

(Mak. id .) , en wordt het ook als kruis hebben .

't relatieve gebezigd (Jav. sing) ; b. v. — X x 、 (vgl. Non-x1)

Szobor 3107071õno weemoed, wensch zijne ouders of zijn land te zien ;

<0=87731300

XO) Voorafgaan.

het 't telwoord

het zoogenaamde heimwee;

Noroastölüō

on- ×1

heimwee hebben , wensch hebben naar zijn land of ou-

ders , weemoedig verlangen hebben; Ex

II. voorhechtsel bij het eerste passif = (D.) . | 1207 x een middel tegen weemoed dat

20= nož (D.).

Ron (D.) .

x (D.).

=X0

Nous501/073120050

\=85x1701501 (D.).

no、 klanknabootsende uitroep sik!; ∞

3×1508no fluiten als iets dat snel

door de lucht gezwiept wordt ; sissen van een gloei-

jend ijzer in het water ; 17

x、 de pasi gloeijend gemaakt in het heft ste-

ken.

rong、 I. een kam of kleine tros van

banaanvruchten; on (Mal.

sikat) .

II. een mengsel dat men in de navel van toover-

beelden of een parsili doet , om ze als het ware te

bezielen; one iets bezielen op bo-

vengemelde wijze ; iemand van een teeken van ma-

jesteit voorzien; 2oo781305

is het een of het ander , dat men iemand , van wien

men voor langen tijd afscheid neemt , ten geschen-

ke geeft.

207x581=27x8\ ;

20n×3×、 (M.).

ronn。 、 koel , frisch als water.

Kon201
=
xx-201.

x0x0、 de vrucht van de hotang mal-

lo die zuurzoet is ; deze vrucht voor de helft hard

en onrijp blijvende , is als beeld van partijdigheid

in gebruik ; benaming van een vergiftige dari-slang-

soort.

20350 nabij den grond , laag; laag

staande van de zon tegen den avond (vgl. Mal .

lingsir).

207 O schel van de stem; onaange-

naam voor het gevoel , van het geluid , als b. v. van

het gekras op een bord.

2032/20nzon = -xx

。 、 .

22012(Sanser. siksā) zno



169

12

alixōn01

40¬∞o、 (vgl. zō-

iemand kwellen van II. en ō∞o、 II. ) ∞ DO¬∞

01= 278012-01.een geest (vgl . ' t Mal. en Jav. woord).

73012 no 、 I. opgeschort van de 7035
8 zie onder

kleederen (Mal. singsing; Mak.kingking; Jav. tjing- ? \.

tjing) ; 22012noin oxi

opschorten zijn kleederen als bij het doorwaden.

II./xnoII./X N012201 eventjes open-

gescheurd zijn als de bast van een boom (M.).

III.

-

2017070

3×1~3~~ ō 、 (D.) .

20201202

=

-
ΤΟ

OI. eenbamboestaak, ofwel een paal met

inkepingen , om op boomen te klimmen (Mal. sigei) .

II. (D.).

>o< I. (Sanser . singba) = ∞wom

(Wigchelt . ) ; een afbeelding, beeld; -o

83X17o< een in de vorm van een ge-

drochtelijk dier besneden stuk hout , dat voor áán

hij de pandingdingan gehecht is ; oo < ∞

scheu- erfelijke naam van den Vorst van Bak-

kara , wiens zegen door de Bataks over de oogst af-

gesmeekt wordt, haar op de tong heeft, en geen var-

kens- of honde-vleesch eet. De tegenwoordige sisin-

x300

~ 1; 3073xizozo

scheurde (het) in vele stukken ; ∞∞

ren bladen voor vlechtwerk door middel van een

riman.

70781 I. opengemaakt als een buidel ;

X=0¬×0 binnen iets zien; zoz ga mangaradja wien ik bezocht heb , houdt varkens

Noxwx< ; en honden , maar zegt hun vleesch niet te lusten ,
=

407810=83、 (M.).

II. = NONЯ \ ? -xЯo

81203∞ESSO des anderen

daags (a. M.) .

= 70807=1 (vgl. Ž⇒⇒1)20¬

51807⇒、 benaming van hoofddoeken

die voor de helft rood en wit zijn.

=
ox (D.).

(M.).

-x1320x 、 met iets haast maken

2073x I. het scherpe vocht van de

citroenschil.

11.(= 0x etymologisch)

x ; tjegěr (D.) .

=
7

NO¬0/∞ de bast van den

benzoe-boom openschuren met een stomp mes ;

waarna na een tijdsverloop van drie maanden de

gom voor den dag komt;

(D.) ; CO2070=

sen als met een stomp mes.

-o- x

Okras-

zoo zie onder yono.

1

terwijl zijne heilige majesteit den mond opzettelijk

bij het spreken meer of min gesloten hield , om

mij zijn tong niet te laten zien) .

~<
-

<

NO<< naar boven gewend van het gelaat

(Mal. tăngadah) .

(D.; Bisaj . tajangau ; Daj . hampangau ; Malag. tsin-

dranu).

、 de helling of zijden van een dak

rondom een sopo of huis.

བ 、 =

No<x< × gegons van bijen enz.

No<xx \/85×INOAN

x、 zie onder = < Яx \.

No<∞×、 aan elkaár gesloten , goed digt

van iets dat van een deksel voorzien is ; tjengěm

(D.) ; —z xx1728x、 de lippen

op elkaár doen sluiten ; zich sluiten als van een ge-

kloofde boomstam, zoodra mende wigge er uithaalt.

NOAN ○ 、 een grief koesterende van de

roha; NO< 301 30x wrok,

grief tegen iemand gekoesterd .

22
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NO<301 I. schuldvordering, creditum een onderneming ongunstig moet afloopen ;

-
(Bisaj. en Tag. singil) ; SXIOMO ιχτόης

☎ van wien men iets te vorderen heeft ; ook

BOKO= 1; ∞ <30

\ofx=x\ZO<=0 、 een schuldvor-

dering hebben; 30301

X12 <50\ een crediteur.

II. 10<301

17301 (D.) .

=

4X202

Яo ver zij een ongunstig omen , ver zij een hin-

derpaal ! gezegd bij ' t ondernemen van iets.

zōn zekere grassoort met een kruis-

of vormig bloempje ; de op de Europ . -Chin . speelkaar-

ten nagevolgde figuur van de klaver.

O

20<-01eventjes zigtbaar tusschen iets

in ; als de navel van iemand , die een broek slor-

dig aan heeft ; 20140132881

01<<01 ) de tanden laten(vgl .

zien.

NON

ōnx I. even zijn van het getal ; bij het

tellen van rijstkorrels , waaruit men een greep

neemt , die men vervolgens twee aan twee telt ,

zeggende daarbij : ōn×∞xnx

boxōnxzōn×wees even vorst van

de sikkos ! zoo nu het getal even is , dan is dit een

gunstig teeken , en wat men voorheeft , als b . v.

<< eign. van een plaats in klein Man- de reeds voorgestelde naam van een kind , wordt

dailing (bij ons Kota Nopan).

zōn = ∞ō ; KON∞

ܘ.

doorgezet; goed bevonden als een naam na 't raad-

plegen der sikkosikko ; zōnxzōnx

derijstkorrels die men opbovengemelde wijze raad-

zōne、 I. in de plaats treden van iets ; pleegt ; ∞ōōnxnx、 een naam

iets of iemand die in de plaats van iets treedt, ofge- na het raadplegen van rijstkorrels voor een kind aan-

plaatst wordt; xōōnx130x1nemen ofgoedkeuren ; ∞ōōn×ōōn

iets in de plaats doen van iets anders ; ∞ō × 0 ten behoeve van iets de sikkosikko raad-

0 in de plaats treden van iemand , iemand plegen.

vervangen, opvolgen.

II. ∞⇒x1zōnx、

180801< ~ 1 ~ ō (M ).

II. ∞ 、zōnx = x = x18

7310xxxnzi

zōn— 1 =23018− 、 (M. ) . 50003,∞07 、 ieder hunner vorm-

zōnx zekere dikstammige boom, den in 't dansen een kring om den buffel, die hun

respectivelijk was toegewezen (D.) .

τόηχος
ōn×¬ Men. Mal . een soort

van fluit ; ook

20703zōn (M.).

wiens wortelhout vooral voor wapenscheden wordt

verwerkt , en wiens bast men als holot nuttigt ; ⇒

70207∞ 、 zcker kleedingstuk van To-

basch weefsel ;

ودکفس

xoizōnx¬

∞、 naam van een rijstsoort ; no xōnex1/xnxx、 zich

XizŌnx1807x= 0 als verdoen , een zelfmoord begaan ; bepaaldelijk zich ver-

geschrapte singkambast ; wordt gezegd van wangen hangen daar dit de gebruikelijkste zelfmoord is ;

die door tranen als ' t ware vooren hebben gekre- kozōnxxin☎x1305

gen; ōn∞∞ = <x<x X008¬¬、 hij verhing zich aan een

xxx

X

50 tunggar.

-x

O een

versje waarmeê de verhalers beloven den volgen- x

den avond nog eens een verhaal te doen (M.) .

Kōn<1een ongunstig omen waardoor

zōn-x、 toereikend zijn , genoeg zijn.

ellendig er uit zien als de spijze van arme men-

schen , het voorkomen van een ziek persoon enz.

rōnx (Sanser. sjukra) de eerste Vrij-
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dag van een maand ; ǹn ×⇒ (M.) ; tjung- beesten , vooral ratten vangt ; ook -

kera (D.; Jav. sukra) .

ōn zekere korensoort , die ook als

grensscheiding wordt geplant ; benaming van een

× 、 (M.) .

5、 regen bij zonneschijn. 708

modang-soort ; 2152120 020731<oxxdous=

7 ? x797376༠་ v = (vgl. onder 3013 ) eign . van

soniãoōxi∞x

2300 versje waarmede een.

meisje haar minnaar , of een vrouw haar man aan-

spreekt.

een hemelsche princes (M.) .

zō¬n、 achterover liggende , op den

rug liggende ; ∞ōō¬ achterover

liggen; 11x-1∞ < -- 、zō

zōno I. P10 ; ook veran-

derd in een andere gedaante ; raadsel op de hand.

ōnoeign. van een adji.

☎II . het geluid van het slijpen op een slijpsteen . zich van elkaar verwijderen in gevoelen.

Nō350、 eign. van een plaats (bij ons

Singkel); de bevolking is er Mohammedaansch maar

spreekt nog heden Dairisch .

Zōzz/zō Men. Mal.

zxo1∞x☎、 (Tag. sikuwan ; Bi-

saj . sikowan) .

rông ' = nx01 (M.) ;

Žoz、 (D.) ; ∞⇒×1∞ō

38137×× gelijk eenjong singkut-

blad (d. i. ingekrompen) van een hongerige buik (a .

M.); 031A FOO=@_

812050725881077

ㅊ히 1-1-00

་
- -

een uppama waarmede de Dairische

verhalers heilwenschen over de toehoorders uit-

spreken.

ད 672⌘ 。 ^ སྟ \

zō¬n×、 (misschien van¬ ~ × 、 )

zō¬ ~ ☎、 hetbenaauwd hebben wegens

misselijkheid , of op het punt van te stikken zijn ;

:5Ō¬ ~ × 、 luide snikken van een

xzich ver-

Z

menigte ; xizō ·

slikken.

ZŌ¬×35、 benaming van een rotan-

soort.

Zō⇒x=x01 (vgl. zō35

01 ) = 5801.

<ō xxx een soort van melisse

(Men. Mal. dilam ; Mal . nilam) ; 0> <

対do

een uppama ter aanduiding van het bedrag der

schuld van een meisje , dat een onoverwinnelijken

>o afkeer van haren man heeft.

ōeign. van een havenplaats benoor- Aŏ0-0120

den Natal.

ō zeker water-insekt dat zich gaarne in

rijstakkers ophoudt ; ox ×12ōn

ō zekere plant.

rō3=8-。 (D.; Mal. id .) .

Kōō、 Mal.
--
23018-

τό ×× een strik, waarmeê men

。 (M.) .

II. (vgl. ō¬∞o、 II . en Yo→

X1) X☎õ¬¬0\ =∞¬ō

01200、; ook ×ızō-

01.

III.
< 401∞ROI.

<ŏ¬∞∞ 、 I. juist passende als een wa-

pen in zijn schede.

II. (vgl . ōo I.en K
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2101.

ō I. op de hurken zitten.

II. Nō <

<ō33☎

verende boom.

gestolen goed.

zeker goed timmerhout le-

<ō35801 (vgl. zōx

801)=23581 (M.).

Kō Men . Mal . = 1x8\.

zō3581 kluitjes drek als hengel-aas

gebezigd ; om deze te verkrijgen slikt de hengelaar

pillen van gecurcumade rijst , zorgende ze niet te

kaauwen.

de vorst liep sluipende.

20230、 I. een egge door buffels getrok-

ken (Jav. sisir een rasp ; Sund. een kam).

II. boordevol.

een splinter in zijn vleesch zitten hebben.

III. ∞ 02301 doordringend

koud zijn als de wind.

70201 ¯x、 nagel , nagels;

of oz (D.; Daj . silo) .

N048☎veen kleine pot (M.) .

zo

Po

(van ; vgl . 70 %) ∞

vragen, onderzoek doen ; iemand onder-

∞<503×01 (M.);

―

=
ZozoI.rand, boord ; bepaaldelijk de meest- vragen ;

al breede rand van de kleedingstukken van To- ∞ 18OZXozão

baasch weefsel (Mal . id .) ; oo0 = 1073 、>< 、 'tpubliek ziet met vragende

zeker kleedingstuk van Tobaasch weefsel , waarvan oogen ; verbloemde spreekwijze om ' t begin van de

de rand rood is .

o

II. (van I.) xozo naar beide kanten

uitwijken ; z∞-ozo naar verschillende

kanten uitgaande als een menigte ;

on ter zijde doen gaan een kogel , een

geest opdat zij niet treffen ; r

van een toovermiddel , waardoor kogels bij iemand

langs gaan ; ook

Oxi

naam

Coron

80230、 I. het bovenste gedeelte van

boombast ; het glazuursel van de tanden ; de opper-

vlakte van het water , het watervlak; schubben van

een visch (Mal. , Jav. enz. id.) .

II. zekere kwaal waarbij door pijnlijke afgang de

darmen uitkomen en de lijder zeer mager wordt.

308novIII.

- onder II. (M.) .

=
x602

002-O、 I. bladen waarmede men in

zwangerschap eener vrouw aan te duiden (D.).

20ž30(Sanser . sjisya) leerling (de

verbastering van het woord toe te schrijven aan

assimilatie met oz).

Zoz zie onder on

X\.

Yox (Sanser. tjitta) oxNOR

zon-

303X3 wat iemandin de gedachte valt zon-

der daarvoor eenige reden te hebben; blijdschap

zonder reden ; naam aan een feest gegeven , dat

der eenige reden wordt gevierd ; x

zov zich zijn ongeluk verwijten (D.) .

II. een voorhechtsel voor naamwoorden ; zie on-

der = -x-x, ∞x<
→

ō1,53n 、 enz.

III. bij het eerste passif

Zo zie onder

2007x1

=
het voorhechtsel .

o I.

7201

het water de visch naar de gewenschte plaats jaagt. (D.) .

II. omkoopspenning; xox- hei- NOX (vgl . 7 、 ) toevallig ;

melijk polsen iemand om te weten wat hij zal zeg- als bijwoord toevalliger wijze , juist op dien tijd ; z

gen; Bozo- iemand heimelijk be- <xxxi≈ toevalliger wijze

tooveren; iemand nasluipen om hem te bespieden ; droegen zij (die boomen) toen geene vruchten ; xx

iets sluipende doen ; 80000 gehei-

me toovermiddelen die men tegen zijn huis- of als er toevallig juist op dien tijd geen

80133
dorpsgenooten in werking brengt ; ozo banebane te krijgen zijn enz.; JOI≤K
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。6x、 པ 7208Xn ik was

hier niet toen ter tijd ; ik was juist toen afwezig.

o I. (van ; vgl. Ź I.)

NLOVO>Voxx:142

ZORAN verboden zijn , ongeoorloofd zijn, 。 <<0) iets ten einde brengen.

niet mogen gedaan ofgezegd worden ; zeer onwaar- II. = II.; zoo b. v. OT<

schijnlijk zijn ; ∞x-x- 81881 01803 n.

03053 - n 、 maar zoo wij beleefd

zijn is het zeer onwaarschijnlijk , dat men ons onbil-

lijk behandelt.

LYON

o I. Mal .

- (tjina)
=

نیچ
een Chinees , Chinezen;

VROU (D.).

II. voorhechtsel bij eigennamen van vrouwen ;

oō@x3.

III. —⇒x \Zoo ☎、 een kleine

bamboekoker voor tuwak.

NORNO ongepast zijn van iemand's ook

doen of laten ; zorno、 uit elkaár

loopen als de gevoelens van twee personen.

ZOŘ¬5、 Men. Mal . een lontgeweer.

N01/0zo de derde persoon

meervoud.; ook als enkelvoud. in zekere gevallen

gebezigd (zie de Sprkt .; Alf. sera ; vgl. Jav. sira ;

Tag. en Bisaj. silá) ; nx∞ = ∞ 8

8388o hij ging naar zijn dorp

(en dat zijner dorpsgenooten).

zo zie onder .

(D.).

Men. Mal. i =

01 × (M.).

。。。v47 \/ 777\ ༠

PRIES = 3 < 31300

DIGS \.

737 、 ?。。

No Holl . Mal . een slotgeweer in tegen-

overstelling van o =1.zoй ラ

20031 ontdaan van boom of struik als

> 30 = 2Aono deze reeds verbrand zijn ; wordt van een grond

gezegd dien men voor een hauma gereed maakt;

No101 、 zekere plant; naam81208 、 het gevelde hout op een

van een ficussoort .

2༠ < 7༠ : NA450 (D.).

∞=×YONION/XMON

01205× (M.).

4013x 、 de lengte , maat van iets ; ∞

81201 、 iets meten; van iets de

lengte opnemen; 013 × 17

x 、 iets (als b. v. een touw) waarmeé men meet ;

PRIMO< ~ ×1∞o

⇒ eign. van een princes.

Zoō I. strik om herten te vangen ;

•KŌNOKō strik om stekelvarkens te

vangen.

II. TNOKōnox、 ter zijde wijken

bij het plaats maken voor iemand ; iets ontwijken ;

XDKÕN☎× 、 iets vermijden ; ☆

n - zono < ☎× 、 werwaarts

de toevlugt te nemen?

201301/83×12015

Overstuipt zijn als de hand , enz.

akker laten droogen ; ∞☎120831

20031= ∞☎ \22 7730;

=

<x∞ 、 (D.; vgl . Mal . sinar) .

2005× zie onder X.

7087×、 veilig van een plaats waar men

iets bewaart ; goed bewaard zijn ; gerust slapen ; op

zijn gemak zijnde onder het eten ; bevredigd van het

gemoed bij het bekoelen van zijn wraak ; o

2007×\ ∞×××× 、 hij leg-

de zich op zijn gemak neder.

2008×、 stutpalen waarop de vloer van

een gebouw rust.

zoōō I. onvruchtbaar zijn van een vrou-

welijk individu.

=

xx、; 20ōō¬ŠIŠ

=-xx\ <× ↔ (D.) .

=

No to thrive ; zich vermenigvuldigen

als dieren ; voorspoedig opgroeijen van kinderen .
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23012

kan; or

sneuvelde vijanden .

een knoop die men lostrekken

01833、 buit vange-

bevreemd opziende van de bijwoord in iedere hoek een ;

oogen; 8012-、 vreemd opzien

van de oogen ; iets vreemd vinden ; op iets aanmer-

king maken; FAXR00125

xx∞∞ ×××、 het publiek

zag vreemd op, vond het vreemd dat de vorstin

zwanger was ; o@xzzcz do

1251280125 、 eign. van een

hemelsche princes.

2301zx-

78X1.

78018-、 binnen een zeker getal ,

bedrag of tijdsverloop ; 18-10

0= X 8130:28018-

= tot zoo ver; N80181ŹŹ

088×3 van af zijn hals tot naar bene-

8301s-iasōxi

BTKO van nu afaan (M.) ; ⇒××∞

x、 zie onder xden;

20012001=88018ōBus⇒x_0018-120=

O (D.; Mal. id . ) . ་ ་

-20018I. (Sanser . tjinta) = ON << ∞ == I33313==ང ༨༤༠3 \ < 73 \ <

×、 in een eedformulier ; ōzōo z03073× 200 er gasten komen , en er

18x=x1803DE73 、 niet meer zijn dan 8 personen , dan behoeven de be-

dat ik geen verlangen hebbe ' t goede te zien ! d . i . dat mij woners der huta nog niet tot hun eten bij te dragen;

niets dan rampen bejegenen ! 88018

naar iets hunkeren , naar iets snakken met roha (vgl .

Mal. en Jav. tjinta) ; od 801880

= > een sterk verlangen , hunkering;

X170018280184 81

middel van bevrediging voor een ongeboren kind , dat

lusten bij de moeder verwekt ; hetgeen een moeder

bij de lusten wenscht te eten ; 7 80188

O zekere slingerplant ;

1XUX100zoPMX

Oō (hbs. M.).

II.∞∞ōoxπ ō01

een wondermiddel belezen daarbij zijn wensch uit-

sprekende ; als b. v. een toovering verzoeken dat

plaats te doen hebben wat men begeert (M.).

800187 、 (vgl. =33018

>、) uitgetrokken als een wapen , met cen ruk

voor den dag gehaald; als bijwoord plotseling; eens-

klaps ; bij het tellen van lijnwaad vadem ; van klee-

dingstof een stuk; zōız 301

10241xL40~_YO

<<<× ? ××15×150

23370 maar zoo er niet meer dan

een varken moet geleverd worden , dan behoeven de

onderdanen (van den vorst) niet mede met elkander

daartoe de kosten te dragen .

88018x juist, precies ; onfeilbaar van

de uitspraak van een waarzegger of wigchelarij ;

88018> <×~ 7x15x∞

07×74352× het was

juist vol ; er was niet te veel of te weinig.

23018×⇒ziez☎18×5.

2001073/、、zie onder

31581.

་

75018.7 zie onder □ II .87

23013 、 naar boven gerigt van de

blik ; zo-Z80131n

O wat den blik naar boven doet wenden;

figuurlijk wat iemand verfrischt of opbeurt.

3 × 18801<~ 1=207één vadem lijnwaad ; één stuk kleeding ; ∞

80187 、 aan iets met een ruk trekken conxool; or on

(Mal. sintak) ; opgetrokken zijn van de bovenlip ; | 、 (M.) .

x88018~ 1 ~ ☎x、 iets eens- Z3012frisch er uitziende van iemand's

klaps naar zich toetrekken ; iets met een ruk naar kleur ;

zich toehalen ; zo
(Pngrks. ).
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23013-

་<< ་ .

= 88018 aanwezige personen betreft ; 30-8

=

Na

∞0018103×1<

dag en nacht door ; 80-81

nacht door.

700135、 (vgl. 701) Z∞ = x1< 013

X0001 、 iets bestralen van de

zon; YOX -02301<=1X

83ouo (vgl. onder ō-

、) eign. van een princes ; naam van een

XITNO.

23013
=

o(D.; Men. Mal. sinawar).

23013×× 1 =2ō018

、 (M.).

geheel dien

x

、 een handspan met den ringvinger als een der me-

ters.

III. - 88018−1;

x tot zoo ver (M.) .

somtijds, soms , nu en dan eens.

Z0-8=Mal. s xn

01 (M.) ; ook Yo- x20-8=.

20101 1°. de tapir? 2° . zekere boom

28013⇒x 、 een pand (Mal . sandă- met welks bast men de bladstrooken van ' t dak

ra) ; XB3013×30

K=

(M.).

=

23013501 eene kleinigheid waar-

aan zich iemand ergert zonder dat hij er melding

van maken durft (vgl . ' t Mal . woord) ;

vastnaait (M. ).

2015 =

20-0x 、 zekere grassoort , wier bladen

voor vlechtwerk gebezigd worden .

20-0 I. afketzende van een wapen.

II. draagband van een hadjut , meestal met stuk-

jes tin versierd ; <o een groote van

001303o zingende toespelingen op ie- vlechtwerk gemaakte buidel om betel in mede te ne-

mand maken.

N00170

83013

men , en die men aan een meestal met stukjes tin

soortvan fuik (M.). versierde draagband om den schouder hangt (Daj .

(Sanscr. sindura)

∞ 、 (D.).

201zwijgen , stil zijn ; nz

01 iets verzwijgen , over iets zwijgen ;

2-013x iemand aanbevelen

stil te zijn.

του το

Nox.

=
==

een van rotan gevlochtene korf).

xo1-301.

0— ⇒0、 Mal.

ook

NO

een klein bord;

(vgl. 3 、 enz 315)N313

NOTN ī

(M.) ; een stuk brandhout , een stukjebran-

xox dend hout (beide beteekenissen zijn één ; vgl . de

analogie van ' t Mal . puntung).

2018 I. verzinken van iets dat zoo

hoog is als het water diep ; zooveel bedragen als de

hoogte is van hetgeen er achter genaamd wordt;

70-731 zekere vergiftige slang (M.) .

70031 (vgl. &、、en

-01071)xrown

-518720-xin-n x=0WN 、 (Tag. sibak) .

1381 een boek dat zoo dik is als

een zittend mensch hoog is;

zow→ (vgl . ∞ →) ∞ ÷ 、Z

=

iemand met beloftenxxxx = w - ro∞

20-81aan de praat houden (D.).

2005、I. Torn 、 (M.) ;

X30∞ vaniets de lengte nemen vooral

van een doode om de kist te maken ; o

oa

@78× 、 hij zonk naar beneden zeven maal

zoo diep als de hoogte is van een saguweerboom.

II. (vgl. \ ) ieder; ∞80-

Rieder een betreffen als een zaak , die al de
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4♡ONxzo:0212_X♡

xox=1/nxox=81

onbeschrijfelijk zijn ; zxzo∞ nx = 01.

31303Enöxicon∞ Nox= (Sanscr. tjămara een waaijer van

。 het honger lijden is bij ons buitengemeen ; Zo haar) een bij vrouwen gedragen hoofdsiersel uit

¯¯¯、 iemand's lot ; bepaaldelijk ongeluk- haar en allerlei sieraden bestaande (vgl . Mal , en

kig lot; × 120~3 de Jav. tjămara) .

ongelukken die iemand bij zijn leven heeft ;

2005120@31

72×120 × 、 (D.).

-

Yo.

Noxx ㅇㅎㅇ.I.

MOXOMoziax/∞∞∞N

de tanden laten zien van kinderen als zij toornig

II. zekere boom wiens bast als raru gebezigd zijn.

wordt (M.).

700-1(etymolog.

\)
=

(D.) .

-

=

Zo∞ I. afdeeling , natuurlijke moot van een

citroen, pinasa enz.; 2005.

II. een wormpje in het vleesch van het ligchaam .

7x011RE

xx01-51/-2xoi-

=

Yoxronde platte van beenderen , ofwel⇒、 van elkander in iets verschillen , tegenover el-

horen vervaardigde oorkrabben ; bij de vrouwen in kander staan van beweringen (vgl . Jav. simpar).

gebruik (Mal. subang; Jav. suweng) ; de snaarschroe-

ven van eenhapetan;

de oorlel van vrouwen.

5x1

ox⇒ Men. Mal . = 50

—— 、 (M.) ; ∞ BODX=<o

-

7x01-x =2x1- x<.

1x0110 zie onder o

501.

ZXO1TXA &IZXO

opde knieen liggen met de beenen uitgestrekt ;

geknield zijn (vgl. Men . Mal . simpuh ; Jav. tim-

70080、 I. benaming van een padde- puh).

stoelsoort , die genuttigd wordt.

II.= 70- zō (D.).

zx01-Ę、 (vgl. z —01-

=

III. ∞⇒× 120@80120@ 3x800x、 na de oogst.

Oknersen, meer ofmin kraken als bladen die

gekerfd worden (M.) .

7x011¬、 (vgl. zxoi-

=1)=2-IT.

een marga.

eign. van

(M.; Bug. simpolong) .

700331 = < ~ō (M.) ; zo

@3120 vleesch; ∞

031 mager en verzwakt er uitzien.

༠。7/ 。 ཆ 3ད ´。。

=
xx01 Mal.

=

2x01∞ (etymolog.

∞)= ∞0 DIG (D.).

zxo1@ni
=

< 33.

= 文

⇒、 de voorhuid; een laag van doornen en takjes zxonamizxo1com%

boven de poort van een huta.

Zox I. zekere erge schurftsoort , die zich

tusschen de vingers en teenen het eerst openbaart.

II. NOKNox personen waarbij men

steun heeft hetzij verwanten of vrienden.

xx<××

=
szusnõxi (D.).

zxo1∞=~> xolão ; no

xola@odif¯ van weérs-

kanten , van de kant der beide partijen (D.)

zxo1∞、 wat men in betaling van

een schuld geeft hetzij een slaaf, of goederen .

4x01@xhet stokje , waar-
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om het garen ter breiding van een net is gewon- ozonzon het alphabeth (zie de

den , en waarmede men ieder net-oog doorhaalt . Sprkt. ) ; x = 1 = ∞∞α

xx01∞x⇒ (Sanser. tīwra) tin , lood ∞∞ < ^~× 、 (D.).

(Bug. tumära ; Mak. tumbera) ; -zeker oorsie- II. zie onders III.; Kozon

raad van tin (M.) ; zxo1∞X380 30 = ~ 8 (M.) .

xlood; xo1@x== 、tin;

5x18x01@x3ux

amuleet , talisman want bij deze vindt men als voor-

naamste ingredient een beschreven stukje lood .

8x01∞= x13x (van

× × ?) pijn in de milt.

III. No bevreesd geworden zijn

van iemand's tondi , zoodat hij ziek wordt (D.) .

Nov/x81Sonuso = ∞

VONISoxy:0XL00

пхохо730

∞50× 15017

-
1x01cxx、 eign , van een 、 SISUDI5500

marga.

<01 = X8301— (M.) ; —Z

∞010-0133x 、 ter zijde uitwij

ken; voor iemand uit den weggaan ; 。。

2010-01330x 、 hij verwijderde

iets van zich als b. v. een voorwerp van haat.

zxoiasen1x =x12

xoiase 、 verward ineengevlochten

zijn van het hoofdhaar door ziekte .

ч хола I. (vgl. O

1) voorspoedig van de groei van kinderen

→ o⇒ (M.) ; ∞☎(Jav. subur) ; -

αχηχουςτητοτουςο

ふかふ1800310=3%/1

wij zwager! de reden waarom wij hier in

uwe huta komen , is om ulieder strijd, opdat wij uwe

twist met Barbaren mogen onderzoeken (D.).

Noun1I. bijtend, scherp van peper enz .;

zonniõ∞∞→。 ellende , groote

nonni@s。 die be-armoede ;

hoeftig is; 2053izonn

1=2>2≈ (M.).

II.= ō (D.).MAō

o ophouden van regen , storm , enz.;

∞010=OUX@331801 zorinox 、 wachten op helder ofdroog

3133?1

II.

1.

XO weder; zocōou 50 x

(hbs . D.; vgl. het Mal . woord) ; ny

7X018=1zxo1@mon<o、 het ondermaansche ; ∞⇒× 、

、 een zachte regen ; ∞ = x \ xxo1@

1º. spuiten van de spog zoo als bij sommige

menschen onder het spreken het geval is ; 2°. als

een stofwolk zich vertoonen als een zwerm insekten ,

of vogels ; ∞⇒x1zxo1@31@xd=

7x0103、 borrelen van een prepa- on<õi

doznzon<

zien van iemand die geboren wordt ;

onzizon</

7

het daglicht

=x

=

s、 (hbs . D.) ; zo- zocizo

raat ; Z∞01003、 onge- cheltaal. ) .

bluschte kalk.

III. ∞∞01@3

een anderen trachten te doen vechten (M.) .

(M.) .

55 =

(hbs .) ;

O (Wig-☆

zone、 ergens in kunnen gaan , de in-

een haan tegen houd van iets kunnen zijn ; aangenomen worden als

een vermaning , verhoord worden als een klagt ; toe-

gelaten worden , permissie hebben ; ~ 201

Nous1Kozo het kan er niet in;

Monxizon 、een kleine

XO1CT

zon I. negen ; zo、 (D.; Lamp , si-

wo ; Nias. siwa ; Bis . en Tag. siam ; Malag. siwi) ; soort van wigge (M.) .

23
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11050(D.).

So beurt; zone

=
Roso

7051 schoon gewasschen , zuiver ,

schoon gemaakt als gewande rijst ; o

1z0n1、 onbegroeid, kaal.

zon-

zon-50 (het tweede bestanddeel is

zonder twijfel ≈o) vroeger , voorheen ; ⇒

×?× ☎on-30 zijn vroegere

sterkte; ×< ☎×

zoo als vroeger , als eertijds .

zouxızekere vogel.

zonos ×⇒ zie onder

x=.

zon-/xoont bedreven zijn

in het zoeken van honig;

(D.; vgl . het Mal. suwalang).

anai.

=

75

zoux I. voor de regen beschut; ∞☎

oox schuilen tegen regen , of hoog wa-

ter ; zouxxx versierde

benaming van een vorstelijke woning (M.) ; o

3x1731 zie on-

der -OTX

II. U sizomx= X =x12

=

781∞ 801 ; zon oxi

NOX81; zō01zon̂̂ x =

rons、 I. komen bepaaldelijk van een∞=×12n801 (D.) .

geest , dien men door middel van een mensch , III. (sijo) odorx BONA-

dien hij komt bezielen of door wien hij spreekt , 173 = -088018 BOZ<

wil raadplegen (neergedaald , spreekt de geest een 、 73 (D.) .

versierde taal , die onder den naam van hata ni Novnx 、 (vgl. NX1) ∞

begu sijar bekend is. In het Woordenboek zijndeizonnx 、 kakelen van een hen (M.;

woorden uit die taal door hbs. aangeduid) ; opge- Tag. sijok) ; Nonnxizon7x

wekt worden van iemand's weemoedige herinnerin- 、 kermende van menschen wegens een algemeene

gen , als b. v. door het hooren van muzijk ; nood ; als substantief

conso de persoon waardoor een geest .

spreekt; ook zonsolizon zon=x een boog, waarmede men

51200501 beginnen zonderling te kleikluitjes of steenen tegen de rijstdiefjes voort-

worden in zijn doen en laten van eenpanijaran waar- slingert ; 、 (D.) ; ~ <3312

bij de geest invloed begint te krijgen . 071331-80185x120

vloeijen van papier.

Onsioon

II. Kdo

III.

alles rondsnuffelen (D.) .

--

No∞∞

jor betrekking hebbende;

ZOVER 1°. een staak die menzekere rijstsoort.

bij het trappen van rijst in den bolster met beide

handen vasthoudt ; 2° . een intime vriend.

●

raadsel op de si-

ozonEx

x、 en×、 (vgl. zons

genegen zijn ; op'tpunt zijn van ;

=

your ongelukkig op de jagt , of visch- o -x1∞<>bijna gestorven zijn ; ∞

vangst (vgl . het Mal. en Jav. woord) ; ∞ōizzon-x、 zelden

05035 ongeluk aanbrengen in hetjagen x\; xoxo iets of iemand

of visschen , door zich ongepast uit te drukken ; liefhebben.

want de jagt en onder het visschen zijn naar

het volksgeloof een menigte woorden verboden ; jaard .

op × Men. Mal . 8
soort van pon-

Nov 31I. (vgl . 231)==

0533143x2—1 = < ous

zon zie onder ← III. x12x1 ⇒x、 (D.) .
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II.∞=×1zonz

、 een sissend geluid geven als nat hout in ' t vuur

(M.).

Novi spits toeloopende als de punt van
༠ ^ སྟད

sommige wapenen.

zongiI. pijp met een steel van mes-

sing , en een houten kop .

-

5×120NO (D.).

∞3×10< (M.).

=

70x zie onder 5.

=

Zo van elkaar gescheiden zijn (Lamp. si-

o twee dingen van elkaar doen,II. (vgl. <ON51
) ∞ =x17o ang) ;

atizous
fluiten (Mal. bärsi- scheiden: Yoo⇒

middel twee perso-

Ozona
zekere vogel dienen van elkaar te doen scheiden.jul);

des nachts een weemoedig gefluit laat hooren ;

groen met roode sneb en pooten.

30、klanknabootsende uitroep, sir !; ∞

70381de smalle rand van sommige

kleedingstukken van Tobasch weefsel ;

=> 、 breiden netten (Mal . mänjirat) ; ŉō

3x1208501 afdruppelen van ie- 、 2038、 een korte naast de handang

mand's spog bij het zien van lekkere spijze ;

ŠI<ZIZ301 (D.) ; ∞

zoowel buiten als binnen staande palisadering van

korte afgepunte paaltjes ; 80=81

○、 zijpelen ; een weinig vocht opleveren van een ∞ < DOIN∞ 、 zekere bijzondere soort

suikerpalm.

o I. zout (Malag. , Sangar. en Bim . id.;

Sasak . en Sumban . sija) ; naam van een sprinkhaan-

soort;

van sadun (M.).

-

2030

Nox (vgl.

-312030x1

zie onder No.

0⇒x) = 83;

o iets inzouten ; ∞803

opiets zout doen , bij spijze zout doen; ∞ AUDI (D.).

•USA ) iets tot verkoolde poeder maken

door het eerst te branden , en dan fijn te wrijven ;

203×170 = 25 (D.).

2030/20302050= 5

0131 (M.) .

Zoo(vgl. 00 ) het geluid

5×1205ō datge-

hetgeen men als ingredient bezigt bij sommige ge-

neesmiddelen; 03∞ōasch (het van de attarijas ;

tweede bestanddeel is zonder twijfel door het Dai- luid geven.

risch van afgeleid , vgl . het Mandhl .

~ 1751); 20 = 2 ~ 0 70308☎eendunneafganghebben; tju-

zeker giftig preparaat ;
―

iets in het schild voert.

III . verbastering van

251.

III. Men. Mal .

rood vertoonen ;

هریس

-

00、 (vgl . Men. Mal . drek)

5×1205 mirit (D.) ; <

تریچ

5801 drek

iemand die uitlaten van den hond dien men bij 't wigchelen den

kop afslaat .

on03; 20 20=∞01/x303oxo ie-

203030x mand sluipende naderen ; ∞80=x01

3030∞o zachtkens of stilletjes iets doen;

(rood); O zich iets stilletjes bekruipen .

Oxxn☎×\ 70351/x303 iets in-

slurpen (Mal. măngirup).Toxic ×Я−×Я

No I. Mal.
هریس

scharlaken buizen der strijders gaven een roodengloed (hbs .) ; o (hbs. D.) .

even als ' t avondrood (M.) .

ソーそ

=

II.∞ =
II. ∞ 120300

05012030; x =10= 73%
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(D.) .

хо 3 、 、 het niet dadelijk naar huis vervoeren kan , om te

Zo zie onder o I.

75013/x2301

25015(M.) .

beletten dat de tijgers het komen weghalen ; ook

een gesneuvelde is men gewoon voor eerst op zoo'n

stellaadje neêr te leggen , daar hij eerst voor men

hem mag begraven op de ōōnuō

2501250 、 I. (vgl . 850 、、 moet geplaatst worden ; het hout van zoo'n stel-

8501) ∞ =010 iets laadje wordt vaak als ingredient van allerlei mid-

bestrooijen; 0301250

x 、 iets ter bestrooijing bezigen , icts uitstrooijen.

II. =
202301 II.; zeuso

X1X83012501 een geheeljaar,

So

delen gebezigd , en wordt als dusdanig 05.

DOUXer< ~ genaamd;

x = x120 een kruisformeren van twee

stokken die men op bovengemelde wijze in den

een vol jaar; newōgrond steekt ; 80- nox、 iets op

501250、 twee volle jaren.

III.
-

23018-0、 (vgl. z 3010

xo )boordevol als een rijstmaat enz .; met den

oever gelijk staan van rijzend rivierwater ; ⇒

>x 、 raadsel op de

gordang.

23013∞o

- (D.).

een silang neér plaatsen .

II. zo←➡ (vgl. z 、 057 ) ge-

wone dag waarop geen onan gehouden , of feest-

dag gevierd wordt ; tijd van wapenstilstand.

20-81I(vgl . zo← ō1)∞

< 2120 、 zich bij den afgang het

gat afvegen aan een blad of iets anders ;

= 2301000 8130× 、 zijn podex ergens aan

afvegen ; iets ter afveging van de podex bezigen.

73011 een bijweg , zijpad (Jav. Mal. II. NO 07120-87

simpang); x =x12301 zijtak- coun、 (D.).

ken hebben van een weg; 501- een

zijpad inslaan.

2501

zegd .

=XAM1z0-8、 (D.).

x

x1/2x3015 II . 2001<<< %、 of o

schitteren, flitsen vooral van de setan ge- DIGOR = <<<DI

(D.).

o I. wat de vader van de bruid zijn 40181 zie onder

toekomstigen schoonzoon of diens verwanten te 801.

eten geeft ; naam van een kleedingstuk dat de va-

der der bruid zijn schoonzoon ten geschenke doet;

naam van een padang-grassoort .

II . ∞ =×17xx\@zo

400x1(vgl. xx< ∞ 、 I.) Ar.

Mal . tot de Mohamedaanschegodsdienst bekeerd

zijn; ook o< ∞x \ ; ∞ōo-x

zit- n¯× 、 iemand Mohamedaan maken.

ten met de beenen kruisselings onder de posteriores; NOX I. verblindend van het licht , of de

xx5×1xxx \ ∞zor de zon ; ox7731 zeer doen van de

Tobasche ta (×) in tegenstelling van de Dairi-

sche ( ; vgl. Jav. en Mal. sila) .

O zie onder on.

No I. stokken die zóó in den grond gesto-

ken worden , dat de uiteinden een driehoek formee-

ren ; op vier zoo geplaatste zeer hooge stokken is

men gewoon een slagtbeest te plaatsen , als men

oogen door verblindend licht (Mal . silau) .

II. (vgl . 1 ×) ∞81205x

bezien een net , strik , knip enz .; om te zien of men

iets gevangen heeft ; ook

III. Z

otter .

o —x.

x een soort van

x、 in eigenn.: 2013
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x 、; zoo b. v. ODIN 20171(vgl. ~× ◄ Oven

OK )binnens monds uitgesproken formulier

70-317-12 - als dat aan een geneesmiddel kracht moet geven ;

401xx、 I. -

(D.) . X305T170X1 iets prevelende

8x185 uitspreken als b. v. een tooverformulier .

、 Men. Mal . eenpijp; meest-

al alleen van die voor de opium gezegd ; ∞

、 een pijpekop

II. zie onder zorx1.

2010 I. bij ongeluk opengeraakt van de o 、 07x2

kleeding (M.).

II. 5×1201。 een beeld als plaats-

vervanger van iemand's ligchaam zoo als gebruike-

lijk is bij het afwenden van een kwaal , die door

een geest is verwekt ;

。 (D.).

2010= ♬ (D.) .

70720、 (vgl. 0201)

vol tabak.

zo uitspraak van hetMen. Mal. law ,

naam van een bijzondere soort van zwaarde-dans .

Z o (vgl. 75013 )

4501 barsten , gescheurd zijn als een

bord ; splijten door droogte ; openbarsten van rijp-

heid als een vrucht.

25012 onbedekt , bloot, vooral

x =120- in of uit iets kijken van de besnedene penis gezegd .

(vgl . Malag. tsidikiă) ; o20120

0135xen

(D).

20-0xx< zie onder Я×<.

-
201101/ 5×12050

onderscheid; iets waarin het onderscheid

No spoedig , snel ; iets

van dingen onder elkaar gelegen is.

gaauw doen; ∞ TOTTo

opkijken van de oogen ; ∞

iedere keer

o、 iets met haast doen ;

8x12381833 sleep het zoo

spoedig mogelijk aan wal; ZOJN

♡ixekrxonxixe

2102≤_0210≤♡

hij schepte zoo spoedig ' t hem mogelijk was die

mieren met den rand van die rijstbuidel op , om niet

van hen gebeten te worden.

205/2008 = ∞∞

-

Z 01031
(vgl. zon

n 、 ) splinter ; zōiz

20131; 2501@m12

101031=@312301@

812501.

45012/US12010

getroffen zijn bij ' t zien van iets belagchelijks , zoo-

dat men er om lagchen moet (D.) .

010/83×12501x

bij ongeluk eventjes opengeraakt zijn van een klee-

dingstuk.

Zo zie onder you.

I. suffix =
(D.).

II.=>× I. als b. v .inō、(M.).

I. vleesch van een cocosnoot ; opbrengst

van een rijstakker ; weinig botten bevattende van

vleesch; vleesch van het ligchaam.

II. 25 ∞ nzn = z 05 7722,

17.

Knæ、 I. caladium esculentum ;

x7, 。 、 。x རྟ , -#x2× 2⌘2 × 72་ 7་ <

1of1x<< no (a.) ; bijnaam

-

winxixx1=x <༤<

van de golanggolang die bij de parmanuhon gebe- X1~ 73Z0<~ @x=

zigd wordt (Wigchelt .) ;

1805< ☎¹

(Pngrks.).

o 5x

8x : ལྟ 、 -

30258、 een uppama waarmede een

manonga ribut door sommige schrijvers wordt be-

sloten.
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II. bedrag van 4 solup (vgl . het Mal. sukat) ; in 01831Zozie onder do

Mandailing 7 pond aan rijst ; 22712n
- =

×、 één suhat; Znao、 bedrag van ko- >18 (M.) .

ren in maten uitgedrukt ; nomet 43301~ 50、 (vgl . ⇒⇒01

een maat uitmeten als koren ; Nox2 >301 ) lillen van een ligchaam voor het een

27

=-
8x01∞<o ; <o lijk is ( D.) .

¼ hati (Mal . suku een kwart; Jav. voet ;

30313EXIONO vgl. de analogie van

<xxnxōō hij mat de door hem

bitsang met

dij, en de twee beteekenissen van

deel ne- wezig zijnde; Z

adida
ラx

uitgestrooide gierstkorrels uit ; het volle bedrag was het Mal . paha dij en ¹ / tail) ; van alle kanten aan-

er; ∞7813 0 voltallig van de

men aan de verpligtingen van iemand die een huisge- huisgezinnen die een plaats bewonen ; ⇒x

zin heeft; X x8
310x333 13337701=∞= 1→ (Wigcht.) ;

XUAXFANOK = ∞∞∞∞ano al de wijzen van muziek door-

3- 731x3xo loopen; -27327 vertegenwoordi-

< gers van onderdanen , die van dezelfde marga zijn

aux (M.) .

27 1. ∞

8x18∞novõis∞< als de vorst ; in tegenoverstelling van

als dat uwe vrouw is , dan is ' t goed; neem

dan deel aan de verpligtingen van een huisvader in

deze huta ; wees niet steeds als iemand die bij een an-

der in dekost is.

on het hangt van u af; ∞=×12

81=3×

← ō = zij heeft over zich zelve te beschikken

(M.) .

omgekeerd , tegenovergesteld ; ∞

ano tegen iemand zich verzetten , van

wat hij zegt het tegenovergestelde doende; ∞

xdoussoz × 2, nox

een beest binden door

de pooten bij elkaar te binden , vóór men het slagt.

II.
= ∞∞73 (M.).

de principaal van een feest, pleg-

tigheid , guerilla enz.; zoo bij een maal de gast-

heer , bij een guerilla de persoon die de kosten

draagt , en als hij overwonnen wordt de boete be-

talen moet , enz.; znaōx、 aan-

gelegenheid van twist en tengevolge daarvan oor-

log; ∞ ×12< n <nex

gemeene zaak maken ;zn& ō、 een door

een zon tegen wien men niet durft inzien ; figuurlijk een verhaal gecelebreerd persoon; 2781

van een groot vorst ; ∞⇒x、 n =123×ō 、 een verhaal ; ∞ns

verdraaid zijn van woorden ; x、iets verhalen, in een verhaal inkleeden.
2,772、

5x1 xxx、 omgekeerd gaan liggen

slapen zooals de kraamvrouwen plegen te doen , ) buitengemeen ;

door met de voeten aan ' t hoofdeinde te slapen ;

-unsin 、 iets ten onderste bo-

ven keeren, verdraaijen iemand's woorden.

≈⇒× Men. Mal. → azijn (M.).

(verbastering van ex

' t was buitengemeen schoon (M.) .

uns、 het heft van een wapen, mes, enz .;

kolf van een geweer (dit woord wordt bij een aard-

beving als tegenmiddel luide uitgeschreeuwd).

25137 zekere boom

wiens bast als holot genuttigd wordt (M.) .

23/08 de kost zoeken door veld-

no hoek; een onnoozel kleine hoeveelheid

van een bedrag of getal ; nono el-

leboog; 73 (D.; Mal . siku ; Nias. siu ;

Jav. sikut) ; Nodarbeid.

rox、 zelfs geen stukje er van komt hier; 773127 opgestapeld , opgehoopt;τη
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x87312no van iets de overmaat ge-

ven; -7331Z

stapelen, ophoopen;

13x iets op-

75731273

naam van een marga.

27≈ → (vgl. ⇒ →) dorens of gedorende tak-

ken als voetangels gebezigd (Nias. sugha ; Mal. su-

da ; Mak. sura).

=

27 ལ་ =2xx.

Z- ⇒0 (vgl. = ¬30 II) :

50.

-

sungei) .

een beek; ook z «z « (vgl. Mal .

27/xō koopen een stuk vee dat

men van plan is , zelve te hebben , maar nog geen

tijd gehad heeft er op na te houden , zoo als ie-

mand die pas ergens woont bij ' t geven van een

feest een buffel koopt.

O zekere boom (M.).

Ž

-
vxŏn 、 doorzoeken

de goederen van iemand , dien men van diefstal

verdenkt.

OI. zekere zwarte langharige wezelsoort,

die zich voornamentlijk met de vrucht van den sui- o )

kerpalm voedt.

II. = 2XX. 34705

☎、 eigenn. van een marga ; zizx

Doudo、 (D.).

201 (vgl. zinc

sin-201= x8S

R01 (M.). –

eigenn. van een marga.

nxx te groot zijn ; in tegenoverstel-

ling van ovan iets de inhoud niet

½ 1.8=× 12 = 8=×15 kunnen zijn ; begrensd zijn van het gezigt door een

berg ; als voorzetsel binnen een zeker tijdsverloop ;X\; ∞x-x8=×10

Xixusx 200 hij het zonder aan het gevaar te nxometeen substantiefals com-

denken reeds als scherm gebezigd heeft enz.

II. -
Z= 31; 335 340

plement in hooge mate de eigenschap hebben die door

het complement uitgedrukt wordt; ne

1520ōius XI 80308= 。 buitengemeen mooi

< 07x1073、 zijn; nxx180-xices

ik wilde er over heen stappen , ik konde er 、 buitengemeen handig zijn in het ver-

niet over heen stappen ; ook wilde ik er onder door, vaardigen van vlechtwerk; ǹn××、—

333325

72

ik konde er niet onder door (D.) .

<<=、 opwippende van de neus.

4<=0 zekere wezelsoort.

Z <x=4≤ (M.).

4<801 = 20 II.

⇒x1801 8x1 binnen

deze week; ~8x1< XXXZi

1@nox\ mijne oogen zijn bij het turen

door dit woud begrensd , dit woud belet mij te zien ;

25 <<01/25 << 012 << onex1 <0- < 2010

O een bamboe of staak , of stok aan de neus ō × 1¬~× 1 <0x☎x die op

van een buffel vastgebonden , om hem te bedwin-

gen ; een stok waaraan men iemand met de beide

handen vastbindt .

de aarde staande met ' t hoofd aan het uitspansel

staat ; versierde naam aan dingen gegeven die in

groote achting zijn, als sommige wigchelarijen enz .;

<< de horen van een rhinoceros (vgl . Jav. ∞∞xX1=@ 8¬ ~ × 13

sungu en sungut) .

z <ginn58010001 (ligt hij ter neder , dan is de vallei vol ;

5x7 = 728× \ <x< ☎staat hij regt op, dan stoot hij aan het uitspansel)

osoco77303×7 . raadsel op de tong ;

iznosiII. 702 < Men. Mal. = xon10

(M.).

=

OuNz03<8180= (D.).057
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x zie onder ōx5.

no、 I. zekere plant met lange breede

een der namen van de boru namora; o

0253030

bladen , die tot omwikkelsel van de benzoe die- van de boru sanijang naga.

nen ; de vruchten zijn een geliefkoosd voedsel van

denlanduk; 50:

751/∞

een der namen

iemand uit

Conxo、 den slaap wekken ; ☆¬× 、 Ã¬¬ 、 wak-

in een band opgevouwde sukkit-bladen uit armoe- ker worden ; weder uitbreken van een kwaal ; =

de in plaats van een hoofddoek gedragen.

تكفس

8721

II. Mal. -XXX∞ = x125 < 0053001 kunstterm : dat de kogel

no、 naam van een met goud doorstikte zich in de loop van 't geweer niet bewege.

sjerpsoort. ZZ (vgl. zō12)

981=253×17- (M. ) .

-
ZZ

x de dagen der maand van achteren be-

2701x iemand on- ginnende optellen zooals in het wigchelen wel eens

dervragen; omtrent iets onderzoek doen , naar iets ' t gebruik is ; 350=—000

vragen ; iemand's dochter tot vrouw vragen ; ∞ of x 、 (hbs.) ; ∞⇒×14×

ångın x 、 iets als vraag bezi- naam van een omgekeerd gegroeid stukje rotan

gen als woorden die eigentlijk met hetgeen men waarvan het bezit voorspoed bij het spel geeft ;

bedoelt niets te maken hebben ; Amon
g x、 (——— tjontjang,

x =12025≈ D.) ; < ¬mais die onvermengd met

met elkaar raadplegen ; — ander koren op het veld staat ; -0

wat door iemand bij 't raadplegen ge- ∞ = xxus=

vraagbaak;

、

zegd wordt (D.).

27∞

FROM

-

-

voorwaarts streven ;

hij ging steeds voorwaarts;

cok een varken dat nog speelsch is , en

zijn trog omver stoot.

23/07/1

Tov∞ (D.).

0; x=0x8x=35inu

--

(Pngrks .) ; ∞ benaming van

hoenderen met opstaande vederen ; -

ana wat men eet als inwijding van

een wigchelarij.

5x12 I. geldbedrag door den suhut aan een

zijner krijgers aangeboden , om wraak te nemen

➖➖➖ de naar elkander toestaande stok- over iemand der zijnen die in zijne zaak gesneu-

-

jes van aangepunte bamboe-splijtsels of wel ta- veld is ;

rugi die in een bubu de visch beletten terug te nemen.

gaan. II.

iemand aanzetten wraak te

een peperhuisje meestal uit een

~~~ ×× 、 zie ō➖➖x . zóó gevouwen blad bestaande (Mak. salusung).

--×1∞∞o in iets de III. ∞ kwaad er uitzien van een

snuitsteken; -xi∞<<benaming groot varken dat steeds snuivende is .

van honden , die aan de snoet een kleur heb-

ben, welke bij die van het geheele lijf afsteekt ;

als een zwarte hond met een witte snoet of omge-

keerd .

233511/85× 1

= zōn、 (Wigchelt.) .

$ 31 = 5ng of S.

88:550II. Mal. ¿ =

droom-uitlegkunde; 3

ةسوس
Z Mal. xww == > 1; ∞m

znō
xi

wegens iets zorg hebben ; ŉ

zie boven ; zxxx zich niet op

zijn gemak gevoelen , als bij sommige ziekten , waar-

bij staan , zitten zoowel als loopen den zieke pijn

veroorzaakt ; 3×1722 die gemeen

werk doet als b. v. iemand die voor een datu de

ingrediënten van een geneesmiddel te zoeken

O heeft.
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Z 、 I. in te groote hoeveelheid aanwe- een volleerde datu die zelfs door datu's

zig zijn , overvoerd zijn van een koopwaar; ∞ geraadpleegd wordt;

、 met kracht stroomen van een ge-

zwollene rivier.

-

—

zonsı(hbs. M.) ; ook ∞

3 \ ; 2 2 ཇ\ 7? 6x、 doe

dalen , doe wijken het een of ander dat schaadt ,

tegenovergestelde van 138X1

11.xnxxin☎× 、 iets neérkwak-

ken; zijn tegenpartij onder 't worstelen opden grond

werpen; Яixnxx (tabas) .

x 、 elkander onder ' t worstelen neerkwakken (M.) .

ŽŽ× Men. Mal.

。 (M.) .

چوچ

= -

het

×☎、 Men. Mal. titel van vorste-

lijke personen alleen in Mandailing in gebruik.

280/7zsonox eign. van

een marga; ∞xЯ0 een meisje van de

marga hasutijon ; ∞ a 2125

oude naam van ' t hedendaagsche Panjabun-

≫≫ borsten van een vrouw , beest ; melk (Mal .

enz. id .; Daj. tusu) ; naam van een paddestoelsoort ;

a872 het dunne gedeelte der dar-

zuigen aan de gan.

nox、 een kind de borst

men dat men nuttigt ; ∞

borst;

geven; (<0 — zzno× 、 ) een kind

bij een andere vrouw doen zuigen omdat de moe-

der dood is , of wel het de borst niet geven kan ;

= z buigzaam tin ;

zink.

(vgl. ) op zijn, verteerd zijn (vgl.

het Jav. woord) ; met een substantief als comple-

ment op te maken zijn door ; consumeerbaar voor ; na

verloop van , verloopen zijn van een zeker tijdver-

loop ; zu schade , kosten die ie-

mand te dragen heeft ; ANXI

of xaizandox、 iets opmaken ,

consumeren ; ten einde brengen eene aangelegenheid

tusschen twistvoerende partijen ; in deze laatste

beteekenis ook

3313330@xhetop zijn van de

teerkost; figuurlijk het einde van het leven ; » «

ZZ 3 、 I. (vgl. — × 73 、 I.) ∞

3、 aanleggen , stichten een huta (Mal .

id.).

Π.χστην=∞<=z

、 (Mal. tjutjuk) ; ZZ 331Z

3538、 (M.).
-

III. ∞ /1250 (měntjutjuki)

# 72 、 ( .).

44<81= 202 <81.

81
=

=

na verloop van deze week komt dan in deze huta ;

ik kan het niet

xx01/xōzō、 op elkaar op , het is voor mij te veel; ☎xxx<

plaatsen als betelbladen (Mal . id .) ;

x10301206261=

0x dat niet op kan voor het gemoed; fi-

guurlijk dien men niet genoeg kan beminnen ; ō

x103016-008831 <Z < ܂ܘ 81820

(D.) ; zoxazōl=2x-x? het is reeds door hen opgegeten; ☎<»

(a.); 2001

onder .

zie X180XX@ =un

<<3、 naar beneden gaan als van eenhuiso3 min 8x1803

op de straat ; ondergaan van de zon ; XX <= de ooren van de Tobas waren allen door-

iets naar beneden brengen ; scheurd , door de rotan , waaraan de vorst ze geregen

een wigchelarij in praktijk bren- had.

1

gen;

x

die bekwaam is in het in

praktijk brengen van wigchelarij ; & x =

h
a
b
i
s

d
i

d
è
s

24
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ZJLZJZ Men. Mal . reu-

Ozn 、 (a. M.).

phorbia antiquorum .

II. (vgl. ⇒⇒ II . ) ∞

ofx 812 zich warmen bij een vuur;

x3×18oz ◄ (M.) ; 1812

0237☎、 waarbij iemand zich warmt.

I.
21.= 20 in <<

=

a

Men. Mal . ( Mal.êmên)

zizx (vgl.

=
ος

\ X) ∞

3×1281x zich deneus snuiten (M.) .

zaiz☎een mes met een rondepunt

omde gom der benzoe-boomen afte stooten ;

K

II. (vgl. 、 eno II . ) → (tjuntjun enz.) = &< > \ ; vin = 030

III. (vgl. &&13)∞23

bukt zijn van iemand's gang.

=

I. :=

☎ een mesje waarbij aan ' t heft een kwast is om

ge- de kamfer schoon te vegen (D.) .

2018×⇒ meestal 18

<<;∞ōizan (Sanser . sutra) zijde (Mal . enz . sutăra) ; ook

XDIN33x1 (M).

II. ten eene male; -
2018-x gestuit worden van het

8:7253-253 . gezigt op een landschap door het een ofander ; in

ZX81= = = II.

afgedaan zijn , voleindigd zijn , afge-

loopen zijn ; einde van iets , de

wijze waarop iets eindigt ofvolbragt wordt; o

☎eindelijk; Y & 、 ∞

dood zijn; ōzōō∞ <

toen het eten was afgeloopen enz .

II. -
JOY 、 (M.).

20/28 ironisch gezegde.

geheel

zijn vaart gestuit worden als de wind door een berg ;

stilstaan van een vaartuig ;

x 、 iets tegenhouden , doen stilstaan .

2018 voltallig zijn.

83188 wordt even als

XX10gebezigd ; b . v.

18

rō18

817xxsus oldie zoo buiten-

gemeen rijk is; 261881<☎×1

Я van af tot (M.).

142142/1uVIEN

01twee2018~~~ 8

(M.).

öövelkaár de prioriteit betwisten zooals twee

personen die vóór willen loopen ; met elkaar om den

eersten rang twisten ; elkaar van iets de schuld geven.

20=2ZS.

8313 niet doorgaan , zijn beslag

niet krijgen, mislukken; 1380

8、 (vgl. 2, ☎☎1) een kippehok iemand zeggen dat iets niet doorgaat.

van rotan vervaardigd , waarin men de kippen met

|

1914×12/1=IEN

de kiekens ' s nachts in doet (Men. Mal . sundut) ; 、= 2x = 81;-2015

het hol van een tijger; 208138x1= -258138x1.

1x533 、 zonder plegtigheid het huwelijk 7313=/2023135

vleeschelijk vieren van een huwelijk gezegd , waar- naam van een rijstsoort (M.) .

bij alle verwanten niet genoodigd worden ;

Küzōzbenaming van de boete die

een onkippedief te betalen heeft ; o

X10008Я 、 naam van een groote soort

van duriduri.

763 Kō8、 (D.).

23130 naam van een buitenge-

woon groote areca-noot-soort , die genuttigd jeukte

in de keel veroorzaakt.

XXX

(vgl. II. en

Xoverhellen;

schuins overbuigen ; tjundung (D.; Mal . tjondong) .

1
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80138 ondergaan van de zon ; in

een vervloeking van een persoon ten ondergaan ;

laag van op elkander staande dingen , als van bor-

den; de leeftijd van een mensch bij het tellen van

geslachten; verdieping van den hemel ;

2031/8502
de

koord waaraan de boven elkaâr hangende mom-

bangs van de pagar sipujuwan geregen zijn .

x zie onder I.

N∞x< 、 zie onder

=

8138☎ waar de zon ondergaat, het 、 II.

Westen; ∞ & 、 zichvangeslacht - prop van een gewcer , meestal

tot geslacht overplanten , overgaan tot een volgend van cocosnoot-bast .

geslacht als een naam op een kind en kleinkind ; 2500 /0/107= XXXIT (D.) .

X=1381x=×18-13 3031⇒ (vgl. Yo∞x=) ∞

van vader tot zoon overgaan ; 5×10331X1=< Z03/1

2x38012181 elkaár af- ——— ʊ7 、 bijnaam van den onggang (D.) .

4081xoox ophelderen ,

verklaren een ziekte , of kwaal als de Bon

die er de aanleiding van opgeeft , en te

gelijk het geneesmiddel ; belezen iets schadeverwek-

kends ; × ⇒×、、 door de

Z31331x881< 300030、 opgegeven worden als de aan-

、 afvaardigen iemand als bemiddelaar van een zaak. leiding eener kwaal ; x <=×12

(vgl. ☎、 en± )̄

lossen; een geschenk dat

iemand een' man geeft die voor de tweede maal

een zijner dochters van hem tot vrouw krijgt ; zoo

als het geval is , wanneer de eerste dochter zonder

kroost is gestorven.

8-31Z terugkeeren naar de

plaats van waar men gekomen is ; worden wat men

、 een halve bale (vgl .

IK (D.).vroeger geweest is;

27

X -In、 iets meten;

← III. (D.).

zekere vruchtboom (M.) .

- =

-

-

077\7-、 62x ༞ ?

82 -、 - 。 ་,、7 。、

Mal . tjupak) ; wat door geen sibaso kan verklaard, door geen datu

tjupak genezen , door geen muzijkant afgewend, door geen

tooverstaf verwijderd worden ; van een ongeneeslijke

kwaal of een niet te vermijden ramp ;

∞ krachteloos maken wat de vijand tegen

belezing-formu-

2001= <x < &\ (D.).

ō -ō➖➖× (M.; Lamp. ons uitwerkt; za

T

tjuping ; Malag. sufină ; Jav. kuping) ; oorlel (Mal . | lier , schadeverwekkende dingen ineffectiefmakendfor-

tjuping) ; de onder de sneb zich bevindende lellen van mulier;

een haan .

Mal.
=

40817x ) iets (als een kwaal

~ < ∞ 、 (M.; of ongeluk) aan een onso ter

Dajak. een digtgesloten porcelein potje).

301x81∞ Mal. =
بوچنم=

opheldering geven , iets door een sibaso laten ophel-

deren.

X<&\< \ ; ook ∞DIN

@x; ∞5×125

=

II. ∞∞ =

103×1ō (D.); 2; ∞ ∞ kruide-

xrijen (M.).

35×7 ☎、 (M.).

2525/252 Mal . zekere boom

τοι

∞ (Sanscr. soma) de eerste Maandag van

wiens takmerg helder wit is , en als sieraad in de een maand , de 2de van een maand (Jav . soma) .

ooren gestoken wordt.
=

×× 、 (D.) .
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< x <×× 、 (vgl. 25 ∞ < 1)

degeest van een afgestorvene , die in bloedverwant-

schap-betrekking met iemand staat , als b. v. de

geest van een zijner ouders enz . (vgl. het Mal . să-

mangat ; Mak. sumangaq) ; 5x125∞

<X« de geest van iemand's afgestorvene

verwante;
--

7818kumpop spelen vooral bij het tanggi-

sik-spel gebezigd ; naam van een hoofd-marga waar-

van de marga's Sipaholon , Simamora , Sihombing,

Marbun , Meha, Mukkur, Sejul , Sihotang hasugijan

afgeleid worden ; ∞∞ 73×10

70277
=

7ο2οτος

003381 de geest van een verwante van 71ZONXITO⇒ (Wigcheltaal) ;

đen suhut ; 2,xe RX180X∞ roz∞sionsox、 1º.

mijn vader's geest.

∞

=

precies gelijk ; volkomen gelijk (Da-

jak. tumon, menumon nabootsen) ; afbeelding ;

4x817ō× 、 iets gelijk maken, na-

bootsen ; iets met (Я) iets vergelijken ; ∞ |

4x81xxx< ¯x

daarop puntte hij die bamboe uan ,

en maakte die gelijk de lans.

< ∞=\ meer dan één jong te gelijk werpen

van een buffel ; elders : getakt zijn van de pooten

van een buffel die meer dan twee hoefafscheidin-

gen heeft.

∞ 、 I. (vgl . ∞ ) grafheuvel.

II. Mal. een put (in de onafhankelijke Batak-

landen zijn geene putten bekend).

τοι

τος

―
7201

=4
x

Xen NxX1
T

(a. ) ; 2º. bijnaam

van de betel die bij de parmanuho
n
gebezigd wordt;

VLOVKixen01302

osōox、 mijn voorouders in het

schimmenrijk te gaan opzoeken (a. M.) .

2x10 bloedschande zoo als de coitus met

personen van dezelfde marga (Mal. id . ) ; ∞

XIZ∞Iã zich schuldig maken aan bloed-

schande.

80100X1X801081

digt stoppen een gat (Mal . mănjumbat) .

2x108、 de breede planken , die op

de lambelambe rustende een sopo in de lengte door-

loopen ; de tusschenruimte tusschen hen en de gu-

langgulang is de plaats waar de aankomende zijn

wapen op nederlegt.

205100 korrel van zout ;

met de voeten het eerst voor den dag z∞∞o→ (M.) .

komen van een kind bij de geboorte.

τος (vgl . het Mal. woord) ;

E
2012∞SI ×∞

-

1-510= (D.).

=
×× (hbs .) .τος σ

zxico I. aangepunte bamboestok

waarin men wilde beesten laat loopen ; zij worden

zóó geplaatst , dat zij bij de minste beweging door-

2051-/z01-2∞ō schieten.

verward door elkander liggen als voorwerpen waar-

tusschen een beest heeft gesparteld .

τος

II.= < or ; xoosicom

xa<ocin öxi ;

1/2017 5127z∞sicosöl
wegens heilig-

x1-301=∞3810=8、. schennis of gebrek aan eerbied voor de geesten gestraft

8051-03107 =

τοι
-

< -× (D.).

ZxX1-

× 、 (Jav. sumpěl ; Mal . en Sund . sumpal) ;

x 、 een kleine opening digt stoppen.

801-80、 Mal.

worden; xzzxicom

eigenn. van de vrouw die de alamat ' t eerst zoude

in werking gebragt hebben .

τος

van een lamp) .

lont van een geweer (Mal. pit

Zosia goed passende als een ring aan
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den vinger ; τις ιώ ηόχι iets

aanpassen; iets ergens in doen
passen.

Kan、 gejuich bij een overwinning of

uit strijdlust (Mal. id . ) .; xanın

70510031= 2∞ = II. (M.; ox 、 iets , als woorden , met gejuich uitschreeu-

vgl . Jav. sumber).

2~3 kamfer.

3 、 (vgl . 0731)een schep

met een net ; ōizsüzı;xa

iets opscheppen bepaaldelijk met een

wen .

ブラー x2= X

een algemeen gehaat persoon.

ㅋㅋㅋㅋ
=

<<

히x =125

——13=> 、) iets , alsㄱㅎ )
-

net; strijken iemand's kin uit teederheid ; x

Luminox met iets scheppen als een slagtbeest , in vele stukken houwen (D.) .

met een schepnet (durung) ; ~~~73,125

vuilnisschepper bestaande in het schou-

derblad van een buffel , waaraan een steel van hout.

ZUJII.XOUT het geluid

maken, dat men halffluitend en smakkend een kind

dat nog niet spreekt als het ware toekust ; zoo'n

geluid maken bij een wigchelarij of toovermiddel

om het te belezen , het verlangde te doen ;

TINS¯x、 van een kind den ouder-

dom bereikt hebben dat het begint te lagchen als men

met den mond een geluid maakt als van zoenen.

II. ōXZNT\=

(a. M.).

" S

Mal. 07, ⇒ iemand die
?

alleen van al zijn broeders en zusters in het leven is

gebleven ; naam van een bamboe die een mans-

hoogte bereikt , geele bladen heeft , en nimmer

meer dan twee staken vertoont , kwijnende steeds

een hunner weg , zoo er een derde begint uit te

schieten ; == ieder respective-

lijk (M.).

z=n-、 een knip om vogels levend te

vangen (vgl. Mal . părangkap) .

% รีทรo 、 I. ( vgl . =7 รวง )

scherp zijn van de nagels.

II. =

Ocheltaal) .

> x、 (Wig-

de strepen op de palm van de hand,

(zonder twijfel hetzelfde als x) figuren op een kleedingstuk ; schrift, geschrift , brief

gesteld eens ; ook z = 0 ; (Mal . id .; Jav. sĕrat , Tag. en Bisaj . sulat) ; ∞

1X84ORNO aan het schrijven zijn ; op iets schrij-

indiTORNIO ven; x = 813 8× 、 iets opschrij-

30=20s JO13< × < ven , ter neer schrijven , iets op iets schrijven ; Z

8X1303 gesteld eens dat 10<<。 tandvleesch ; o

iemand's kind zich in het een ofhet ander onbetame- x =× 、 onbeschrijfelijk zijn; ōy

lijk gedroeg, men mag zóó niet handelen ;

3813OUT =3ōoix gehoord en onbeschrijfelijk zijn zijne handelingen je-

30xx0± ‹• ~ < gens mij geweest; x = 8130

xal had ik, gesteld eens , ook slagtbeesten ; liever met een substantief als complement onbeschrüfelijk

dat zij zóó stierven, dan dat gij ze consumeren zoudt; de eigenschap hebben die door het substantief is uit-

zeerlang wach- gedrukt ; ×< =815035

ten. n、 het is onbeschrijfelijk veel ; & 381

twist ; ∞⇒×17 si el ōzx15 zo een wigchelta-

kander iets betwisten ; × 、

twistappel.

bel op een stuk buffelschoft geschreven , waarop

de datu met een stekelvarkenpen pointeert , ge-
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vende de plaats op de figuur , die hij naar boven (Mal . mănjuruk) ; ∞anın¯x

kijkende toevalliger wijze raakt , het omen aan ;

zo<ñ@xo

81= ∞×

☎xi.

80208-00

45018 zeker smal kleedingstuk van

Tobasch weefsel , dat als sjerp gedragen wordt.

0501=

iets versteken , ergens in verbergen , iets ergens

onder schuiven ; xxxixō

731= 202 - O II ; Z = 25

72 、(M. ) .

viervisch (M.).

3338 zekere ri-

I. uitroeping waarmede men eenpangu-

lubalang aanzet , zijn vernielende kracht den vij-

25×1- 、soort van harpoen (Mal . and te laten gevoelen ; ∞Ōş<o over

en Jav. sărampang).

33×10x het vuil dat met het

schuim van het water op de oevers blijft liggen .

、 (vgl. Jav. sărambi) ;

ος

30=

<ལ་ ཨེརྟ 、 (0 . ) .

x =x100 zie onder

iets de vloek van een pangulubalang uitroepen; een

pangulubalang met surung aanzetten zijn vernie-

lende kracht uit te oefenen.

II.
ος

c ་

5 、 de aderen van het hout ; de stree-

pen op de stoffen.

× ⇒× (vgl. z = ) ∞ ∞=⇒x

iets beproeven , in werking brengen om het

iemand te laten zien .

0 I. een kam (Jav. id .) .

II. Mal. 302, sonõi

gestolene goederen.

II. -
xon51(D.).

x=301 (uit 30 verkort ?)

zeker zijdewapen van een bijzonder fatsoen.

⇒0 (Sanser. tjhurikā) =

Oofox (hbs.).

X =0=/∞ === voorspellen ,

waarzeggen; iets uit de toekomst lezen.

=
zugi (D.).

III. ∞ uitstekend zijn , buitengewoon

zijn , voortreffelijk zijn; dat-

gene waaruit iemand's voortreffelijkheid blijkt , iets

dat iemand boven een ander vooruit heeft ; Zo

<< ☎、 iets onvergelijkelijks ; iemand

die onovertrefbaar is ; 5×1——bui-

ten mate zijn ; ☎& ⇒× 1 − x = 3

8188onöin hij

hij is buitenmate schoon , schooner dan de menschen

over het algemeen zijn.

IV. de lengte van een porda bij het meten van

een kamferboom ; zdız—.

=8、 I. laag worden van den stand van

het water , de prijs van een waar (vgl . het Jav.

en Mal. woord) ; ∞ = 81 terugdeinzen ,

achteruitgaan , weggaan van een geest zijn panija-

ran verlatende ; ∞ 13381

wijken achteruit ; - = 8130x1

zich achterover buigen onder het dansen ; (het te-

23/x87 iemand bevelen, zenden iets genovergestelde van

te doen (Mal. mănjuruh) ; ∞

x 、 iemand ergens heen met een last zenden;

x 、 ) zijn woorden terugtrekken;

81438

3237 een zendeling; meer be- aarzelen (versierde taal der liederen M.);
323\2 。、

paaldelijk iemand die in dienst van iemand als bood 70 de prijs dien men voor

schaplooper staat; x=43 een ge- iets vraagt verminderen , afslaan zijn eisch (D.) .

-
zant zenden; = 237 gezant, II. xxverbasteringvan

zendeling; x = 083 in xx= 7x=

83170X- X17 ☎ 、 (M.) .
700336× 、 (M.).

2=331/∞aan、 in iets krui- 2317∞ I. stijfopstaan van het haar ;

pen , onder iets doorgaan ; in iets steelsgewijze gaan ook ∞8313x1.
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II. eigennaam van een plaats bij ons onder den

Mal. naam Sorkam bekend , en bij de Bataks meestal 、 (hbs .) ;

5818x- Di genaamd.

23178 、 (vgl. z5 、 ng \)

ལ་ སྟ、 78\= 63 \

(M.) .

73125 I. in stukken zijn , in ver-

spreide brokken of stukken liggen.

=

II. =
@310n 、 II. (D.) .

231231
=

zie onder

~ 、 (vgl . = ←~ 1)= ∞-

7130x、 ie-

mand afvaardigen , bevelen ergens naar toe te gaan ;

3530、 zendeling , afgevaardigde.

I. wat de dansers op een begrafenis-

feest aan betel of spijze te eten krijgen ; ∞∞

iemand spijze in den mond steken (Jav.
-

dulang) ; ← wat men iemand te eten

geeft het hem in den mond stekende ; 27

stukjes vleesch voor ieder der

XX . feest-genooten bestemd (D.) .

~ `×× verbastering van ' t Mal . II. alle kanten heen zigtbaar

2018X3; ZOTRZ、 zijn als de voetsporen van beesten (M.) .

31801301231xnaam ō eigenn. van een plaats in 't

van een wijze van schieten (M.).

=

ཁསྟ\ </ ༤、 ལྟ་ ཤུ 7? 6x 、

∞33133313 8× 、 (M.).

Mandailingsche.

,76 、 ར (uit - en 't Mal.

stekelvarken ?) de stekels van een stekelvar-

8313331/∞ō=13 、 ken (Men. Mal . sikulandak ; Mal. landak een ste-

bijdrage van voedsel geven van de bewoners van een kelvarken) .

huta , als er vele gasten zijn; o2317 481Ozie
onder

<201.

35-1/∞ =× 12--125

contantgeld; x = 3313

x iets iemand aanlangen , aanreiken , presen-

teren als de hadjut aan den Vorst van een huta,

zoodramenzijnsopo binnenkomt ; hetwelk de eenig- (hbs .) .

ste gebruikelijke groet is ; iemand aan het geregt

overleveren.

zekere zwarte langha-

rige wezelsoort , die op de vruchten van den sa-

ZĘ 、 7 (vgl . ZS1J) 231 guerus aast ; ook -α1@ / 1 =<

∙LONLO2=112ZE

831080 (vgl .

731; 25

108X zeker spook.

01) eenigzins ontevreden van de roha; ∞☎

310801 eventjes aan iets bijten als de
རྟ་

visch aan het aas.

z-xi@x= xPOSI

(Tag. , Bisaj . en Daj . salambau) .

25×/73570170001

83100/∞ iets in den 12 x Men.Mal. naam van een klop-

10231 een haan , die gespikkeld is , en witte pooten heeft (M.).brand steken;

toorts van idjuk ofcocosbladen om iets in den brand

te steken; geval van brandstichting.

schen.

སྟ་

27 0770 = 200070.

O een afgepunt bamboepennetje om

de horen van sommige vis- het buskruid van de pan , waarin het bereid wordt,

los te schrappen (vgl . het Jav. en Mal. woord) ; de

tarugipen waarmede men op boombast schrijft.

45030 onwillig zijn in het betalen zij-

ner schulden .

(vgl. ·)

23155 naam van een fabel-

achtig buis waarmede men kan vliegen .

2745/35 benaming van de aan

een lili geregen offerande-visch .

I. het begin van een kwaal als b. v. de

eerste pok die te voorschijn komt.
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11.

(Mal. suluh) ;

iets met een fakkel bijlichten 251071=

¬¬ 1º. een fakkel , al- | (D.) ;

-0103

xzsin gescheurd

les dat men als middel bezigt om iets in den brand zijn , opscheuren van de nagels (M.).

te steken ; 2°.

025

(Pngrks.) ;

BUE=12_

∝히3500

Xo310170 (D.).

III.

=

I. (Sanscr. swa een hond) als naam van

een der parmesas verklaard door a

81333、 (Malag. kisua varken ; Nias.

seuha een wild zwijn ; dat het woord Sanser. is ,

maak ik op uit de andere namen der parmesa's die

allen Sanser . zijn ; denkelijk bestond vroeger in

het Bataksch suwa in de beteekenis van zwijn ; en

zóó zoude dan aan zoo'n in onbruik geraakt woord

de Bataksche verklaring toe te schrijven zijn, even

een weide als zulks met III. en × I. 't ge-

——、 een lang stuk boombast (van

den alim-boom) van twee handspan breedte, waar-

de door de verschillende zeven gezuiverde kam-

fer wordt opgevangen (D.).

op

zie onder II.

midden in een bosch (M.).

KIX een geest verzoenen door

hem plantsoen toe te wijden ;

een stuk maiz-grond dat aan de geesten is toege-

wijd (M.).

.Men.فلوچ= Mal = x-x

K∞、I. zekere riviervisch .

27

(M.).

II. ∞ = 12

't geheim vrijen (D.).

val moet geweest zijn).

II. 2017 hijgen als bij het op-

klimmen van een hoogte .

III. Eug op het einde van de tabas

staat gelijk met ons amen.

Kon、gespleten , verscheurd (Jav. suwek);

<0-3×\ Z8¬n、 hij scheurde

(het) in kleine stukjes ; n

1255051 in n 、 = 7x53x<;-

77717 x17

K

een verkeerd ant-

1º. een pijp van bamboe om vuur meê woord geven (M.) .

aan te blazen (vgl. Mal . suling) ; 2º . een ding waar- I. terugkeeren , in een vorigen toestand

mede men de waarheid of wel de toekomst ziet ; voor geraken ; als bijwoord : wederom ; als voorzetsel : ge-

zoo iets denken de Bataks dat een verrekijker ge- | lijk ; als ; Knox、 iets herstellen ,

bezigd kan worden ; ∞ raadplegen iets teruggeven , iets weder op zijn vorige plaats doen ;

-
waaruit men de toekomst kan weten ; 5x

25<31iets waarop men omineuse tee-

kens waarneemt.

25x10/< Z= naam

A

de calabas was weder gevuld ; 0-2

17x8731-07X3= 87

hij stak zijn zijdewapen er weder in namentlijk

aan woudgeesten gegeven , die verondersteld wor- in de plaats waaruit hij het getrokken had ;

den zeer belust te zijn op vleesch of visch (M.) ; Knox、 en

=

denkelijk de

25178、 (vgl . z3 、 n81)

རྟ\ ; \ 78 、

x toorts of iets waarmede men het op

een akker gevelde hout in den brand steekt.

ཁྱ་ ད naam van een fijne rotansoort;

2 ་ 、 。 (D.) .

õigus der Tobas.

zie onder 510

3、?

II. ==

NXARX、 (M).

II. —

=

(tabas) ; b . v. < -

→50enz. = uzu -- >✪ enz.

III. — 11-1-0 (Kam-

fertaal) .

I. Mal. spinsbek.

II. (tjuwatja) = 777 (D.; Mal . id . ) .

4774 = 2x- 3 (M.).

277311.071 ietsplan-
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ten; doux
=

III. ∞ 513751=25277uitgetrokken verwelkt het niet , geplant wil het

niet groeijen (raadsel op ' t hoofdhaar) ; iets beplan- 05772577.

ten bepaaldelijk een bewaterde rijstakker ;

x

IV. (vgl. 751) 8¬∞=X\

、、、、、 bijnaam vande Boru1 iemand als Vorst verheffen

(M.); ∞ 813 8x iets planten Sanijang Naga als brongeest.

ergens in; ∞⇒×12173、 aanhetplan-

ten zijn op de bewaterde rijstakkers ;

120257

dedoet zonder te weten waarom.

-

iemand die me-

zie onder out.

× Men. Mal.

وس

allerlei planten die men ge-

woon is te planten; o 810

(eigentl. bamboeplanter , en daar de bamboe het bol- x

werk van een huta is , zoo wordt hiermede een zoon < x11; hanen met de

die iemand geboren wordt als verdediger figuurlijk sneb tegen elkaar houden om ze tot het vechten aan

voorgesteld) deftig

tegenstelling van

=

=

sõn18 in te zetten (M.) .

Oz8x13

οι

∞√x

477801-0217801

731;

200778

217501 I. (vgl . o51)X

die mij als kindheeft ⇒×1351750127750、fluiten.

voortgebragt, die mij tot kind heeft; No

01802
=

II. =

om1:200

-

$ 12,775012577501=2

0@4×883018x (D.).7310x = 2x= (a.) ;
201001220

(turi M.);

= &

170120- = ∞∞stin

0x1805

27781=-x27x\.

Zn\=x- 、 (D.)

ǹ (vgl. →¯) van elkaár staande van

(D. ) ; de beenen ; innox de beenen
☎ =

x、 eigenn. van een marga.

II. (tjuwan) zie onder 21781.

zich het gelaat wasschen; ( 0-5×12

-

wasschen;

van elkaar doen.

zn
=
Non-x、 (D.).

no.zie onder

nn、 I. een kromme arm hebben (Men.

、 ) iets gebruiken om er zijn gelaat mede te Mal. tjingkuk).

x < 2007

(als van ' t gelaat gewasschen , als van de

schouders geligt) zegt men van een kwaal die geen

de minste spoor nalaat.

II. zekere vogel (M.) .

750 (zonder twijfel is het laatste be-

standdeel 30) ∞81202,17

0 zich in de zon koesteren ;

30 (M.).

315、I. zeer zout , ongemeen zillig .

II.
XÜS

Z

II. zekere vruchtboom (M.) .

even als
=

(tjekep ; uit de k in dit woord kan

men veilig opmaken , dat het Tobasche o

X、 vroeger Ron - x geweest is ,

o etymologisch

xis)= xon. ×、 (D.) .

inzn (klanknabootsing) het ge-

luid van de sōxiz-x \ - <.

(vgl. ) bedorven zijn van iets

¬ ~ ōx\daar iets aan ontbreekt ;

iets bederven, kapot maken.

(vgl . o )==&

25
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een hoofddoek omdoen; ; ∞rzz ontelbaar zijn van een

ZOŽ 38x1=== (hbs.) . menigte.

<?x=x¬ (M.).

aan het wannen van

ontbolsterde rijst zijn ; ontbolsterde rijst wannen ;

II. een geluid dat zich tegen den morgen laat

→→、 (tjegěr) zie onder o >> hooren , en door d'een aan een vogeltje , en door

X、 II. den ander aan een sprinkhaan wordt toegeschre-

ven. In 't Mandail , beteekent 't woord het insekt dat

gemeld geluid maakt, en den dageraad aankondigt.

Z zie onder oor 8x1.

zekere geest die van onderen zich

als een bliksemflits naar boven openbaart ;

BIO (kunstterm bij 't geweerschieten) ;∞、 (kunstterm

> = ∞xxxx (Pngrks.).

、 terstond , dadelijk ; reeds in den be-

ginne; ∞123=1= @

TEIXa2013307= ōus

X10 =×100105330173

(parmanuhon).

=

7x51 (vgl. 85 en

-
Z

ausölena < 、、、) naam van een landuk in de verhalen ; —

3140713300 200 ge mij een ligte stap , een vlugge gang;

van den beginne gezegd hadt, dat gij mijn ware schoon-

dochter waart, zou ik dan spoedig uw bruidsbed heb-

ben gereed gemaakt (D.).

nijdig van aart , kwaadaardig.

zco \ (vgl . zxon = 80

(M.).

ʊō< (van ō ?) = x = x

IXIZ5×13∞ 、 (D ).

⇒xi∞∞⇒0 (M.).

ZZ/ZOZZO
=

= ∞UX

enies121xes->
Zeen

←ntesiz<oriūsz

naam gegeven aan een bevalligen ligten

gang.

人 =>>;~3/1Ž◄ (D.) .

< = 、 zie onder → < ལྟ .

zie onder .

x =x/∞⇒×1☎×zonderlingzijn,

vreemd zijn , opzien baren.

Žōş、 (tjenur) = so 、 (D.).

23123x zekere vogel.

=

Men. Mal.

Žo12x1/x881zxı

< 8x18zx7< iemand met een mooi praatje om den tuin leiden.

23107731/2x818773!781xx-xxōxi∞☎ het is

wat zonderling dat gij (hier buiten) betel aanbiedt, 17731 minderen van winsten (D.) .

het is alsof er geen huis ware , werwaarts gij u kondt

begeven .

2013
de naar buiten stekende rand

van het dak bestaande in als de tanden van een

Z uitgewischt zijn als schrift ; weggevaagd kam naast elkaar liggende latten ; zo

zijn ; als zelfvervloeking gebezigd even als ons : x - x 、 benaming van bijzonder

"ik mag verdoemd zijn !” (vgl . — ); een kort gevijlde tanden ; x = 813-

bezem waarmede men op een hauma de vuilnis over fraai vijlen de tanden zoodat de rand als een z

het gezaaide veegt , om te beletten dat er de vogels

bijkomen ;

uitwegen.

iets uitwisschen , wegvegen ,

ZZ I. een millioen maar niet bepaaldelijk ,

zoodat het elders weder 100,000 beteekent;

er uitziet .

1 =- =×1~ 5013< ō、 (D.).

401K3 、 (tjenděr) : x301

(D.).
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Men. Mal.

bloemd satijn ;

یدنچ
soort van ge-

Žx103、 naam van een dans waar-

zo naam van een bij één jongeling in ' t midden van 5 à 6 meisjes

fraaije boa constrictor-soort ; o danst (M.).

x zx103 (tjember ; etymologisch =

XOXN

eigenn. van een wonder-sagueerboom .

8013/∞=x1xzwan- xo1 @= X1):

ger zijn (gemeen ; vgl. ∞⇒× 、 zō1 ). (D.) .

=

Σ twijfel voeden ; vermoedens koesteren van ZX1003、 I. (vgl . ∞x01@

de roha; ∞ 、 ongewroken zijn om- 1) x = 1x1∞ =1= x

dat men niet weet , op wien het te moeten ver- x1zx01@⇒ 、 2°. (D.) .

halen.
II. (tjember ; vgl . onder

∞ = 1)

z-x krom engebrekkig uitgesproken van een = ~ =1 (kamfertaal) ;

woord; —x onduidelijk zijn van iemand's

uitspraak , zoodat men moeite heeft de woorden te

kennen; xx -xx、zijn <

woorden uitbrabbelen als iemand die nog niet ge- (D.) .

heel wakker is.

=XXO

3x-x; 2-

(D.).

(vgl. z )=

blijk van genegenheid, weldaad

=

zvxvxone iets afsnijden,

>− × 、 Mal.;soort van slak (Men . doorsnijden de navelstreng ; een beest slagten , kee-

len (vgl. Mal sait); xoiets, als
Mal. tjiput).

Σ zekere slingerplant met roode | b. v. vleesch , in mootjes snijden .

vruchten welke huidontsteking veroorzaken.

zoxy-Ž∞x、 kruizen be-

schrijvenvandansenden; verschillende kantenuitgaan.

Z

lippen .

=
005x1(D.).

zeigenn. van een marga .

I. zekere slingerplant , waarvan de gom

naar één kant getrokken , scheef van de als ubor dient.

∞ (vgl. × ∞81) :

(M.).

xzie onder

671.

=

II. % ⇒ woorden waarmee men iemand

xinpalmt, om hem naderhand in het verderf te stor-

ten.

III. ⇒ een zeer kleine vruchtknop

van de pinasa kleiner dan de ~ < ~ ;

zx x x Rộnox \= ook zonzon ?

XDEERED☎x (M.).

II.= XXX、 I.

XXXII. zekere kleine miersoort.

II. ∞∞XI= ∞xxx

X1.

2=31x=x12 Men.

يسرب
قر

.Mal XxX1-ons\;

∞==3 、 verspreid raken.

x=x = 851 (M.) .そ

4x1-31 (vgl. ——0 、 —glimlagchen.

x <-3x18x1 (D.).

= そう
=

*x1-5、 (tjempul) ∞ =ıŽ

5x12

x - ་,

01151.

χάζι (Μ.).

(tjerek) Mal . een ketel (D.) .

75071/03/185071=x

80¬× 、 (D.) .X=×12 oxx

そラー zx=-x、 II.

X=13/x =13 de hulp van

in tegenovergestelde rigting van elkaar vliegen als vo- zijn familie inroepen bij het betalen zijner schulden .

gels enz . ⪜ད ➢3v/ c6Bདཎྜད



196

met de voeten langzaam schuiven zooals onder het そ X1/2∞← x schuins

dansen; 31231551% van ter zijde den blik wenden , als met de hoek van

= zich zóó met de voeten schuivende onder het het oog zien.

dansen bewegen. 27/27 lappen , brokken van

ཁྱ -、 - སྟ、 (vgl. 2 o 、 - ་ང )

81011 ~ x \ ; 2X-

231371=25×1☎-x、. lijnwaad .

Žai☎van ter zijde geslagen van de blik ;

∞==12 van ter zijde naar iets zien .

རྫ ⪜ དŽ =17-1/ 0-2517 BITXIV dejonge bamboe

=

← 、 (omzetting van

=4034x、 (D.) ; b. v. ∞

afknappen ; figuurlijk een ongeoorloofde vrijaadje heb-

、 ) ben als b . v. een jongeling die de koopprijs van 't

meisje niet betalen kan (D.).

(D.).

conxry (M.); ~ 、

A

I. een letter van 't alphabet (zie de Sprkt.) . CASSO aan elkaar vastgehaakt zijn;

II. (verkorting van

eigennamen van mannen ;

AU∞O (M.).

voorvoegsel voor Zo- EURO =

axo
=

(a.).

<1501/X813NTOI

III. = ± √ (M.) ; b . v. ←← iets verstrikken, in een strik zien te krijgen als de

N∞∞«O`ZZU

7317. <=

IV. =1501◄ (M.).

kop van een hond , varken ; met een strik om den

hals iemand slepen . ——

kere boom met eetbare vruchten (M.) .

ze-

zekere kleine ko-V. = &&; — ~~

rensoort.

< = Maleijer ; Mohamedaan (Niasch dawa;

waaruit blijkt dat de Maleijers vroeger zich Dja-

<~5X1/∞81ESSI wa hebben genoemd , en daarom ook nog he-

73x1 = XUAŏnx (a. den bij de Arabieren djawi heeten , terwijl Ibn

M.) Bathuta Sumatra Djawa noemt) ;

<= (blijkens II . en

vau⇒≤ō0) wordt als titel vóór dierenna- WEDD ←

II. verkorting Maleijer worden , Mohamedaan worden ;

gevoerd worden ; zoo b. v.

11x-3szo、 (M.) .

Maleische geurwer-

mengevonden in de verhalen waar zij sprekende in- ken; de djamboe-vrucht ,

Corose-apple ; ∞xiasçaà

KORADIDOG versierde uit-

<>∞、 (M.; Mal . drukking om den dood van een voornaam persoon

aan te duiden (zoo zegt men in 't Mal. , een vorst

op zijn sterfbed latende spreken : laju bunga ku-

ganggam de bloem die ik in de handen houd verwelkt);

EURO、 I.

mandja-it naaijen).

II. een kettingje waaraan de pungga hangt ; de ko-

peren ketting waaraan men de handehande draagt ;
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∞ Mohammedaan-woning (een van zen voornamentlijk gezegd van Wigchelboeken ,

waarin de paragraphen meestal met aan-

vangen ; × \<><> deWigchel-

aanlei-

de weinige zamengestelde woorden waarbij 't be-

palende voorop staat) Bataksche naam van de

Kampong Barus die door geislamiseerde Bataks is boeken raadplegen ;

bevolkt , en de aanleiding is van den naam Baros ding; paragraaf.

op onze kaarten ; on

кат =

=

< Mal. (vgl. DRI

、 en< \ ) nijdig van aart; kwaad dat men uit-

=
X.

< 33/0731< Z < N = ∞ <

371370 rigt ; ōIENRI

3√3 (D.).

VIVENTINOTDIEXS

xxdi∞xdxd (Wigchelt.).

< U½ = < (M.).

< ་ སྟ 、 I

ENIEN、 opzigtelijk van een bloem

<~ ZII.R=XI≤~ = te die iemand in het haar heeft zitten; ∞∞☎、

• \\ opgerigt zijn van niet gevul-ver gaan.

II. <==☎de steel van een doran in de rijstaren ; ~ENIEN\x

tegenoverstelling van de paduk (vgl . Mal. djuwa- hij draagt zijn sanggul opzigte-

lijk , toont bij het dragen van zijn sanggul dat hijran) .

<D I. ZOGU = box een kwast is .

31(10-01):

10×30m 6× 1 (D.).

een pauk waarop men alarm slaat; goed

bezorgd van iets daar voor gewaakt wordt ; ∞

iets bewaken (vgl. ' t Mal. en Jav.

woord) ; < > <> schildwacht; ∞⇒x

< ~< ~ op zijn hoede zijn bepaaldelijk

II. (vgl. ➖➖ū ) wat aan de benedenkant

gelegen is van een terrein , de zeekant, het zeewaarts

gelegene ; naam aan een land gegeven dat lager , van een datu gezegd , die op de

meer naar de zee of naar eene rivier toe gelegen

is ; het tegenovergestelde van ; te

› ☎ 、 de lager gelegene oevers van een rivier ;

het lagere gedeelte van de vloer van een huis ; het waakt zij.

tegenovergestelde van ; hel-

middelen beraamt, zich tegen den vijand

∞nings ote weren ;

us oxi zorgt, dat deze huta goed be-

⇒、eenbloemin het haar gestoken (M.) ;

lende de vloer aan weêrskanten naar het midden fraai, versierd, gepast;

een weinig af, om het water naar de talaga te doen ? = \ = 13013

afloopen. 81300con o 、 (hbs.) ;

III. XIE zich afzonderen door een sieraad, versiersel; ook ←→

bijzonder huisgezin te vormen, zooals een getrouwd

paar ; en

175701;

=

-

1751;

nxiets verfraaijen ; euphemisch : een doode naar

behooren bezorgen door muzijk te maken enz.;

<üonin 、 van verschillendena-—× wat overeenkomstig is met ie-

tuur zijn zooals de tijger en de mensch die niet te mand's vermogen als b. v . de spijze die hij op , of

zamen kunnen leven (D.) . de taak die hij aan kan; ZORA

xx × (Wigchelt.; Dajak. dja- ⇒、 0-5× 18000== ~;

ka; Men. Mal . djòkòq ; Mal . djika ; 't welk wel den- ox\= < ~ =\ (hbs .

kelijk een foutieve uitspraak zal zijn, ontstaan door M.) ; ∞⇒OMDE751
20

een vroegere uitspraak djaka , die uit de spelling usōx173 zeg mij welke taak over-

A ∞D、 < ?te verklaren is) ; ∞ iets le- eenkomstig mijn werkvermogen is , asoc
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<<× I. onbetamelijk van een spreekwijze.

eigenn . van een plaats , waarvan de <<<

weefsels zeer gezocht zijn ;

=

no1 of ∞ō-

II. voornemen , plan , onderneming;

かつか (D.).

ŹX1<

(Pngrks.);

•x \ <<x de stutten van de nok van

o~ < ~ = x het dak , die op de top van de gevel elkaâr door-

xxoxx< ōxiusōnsnijden en een driehoek formeren ;

5x86asockixCION

801××× ō88 gij versiert uwe

woorden als toespijs waarbij curcuma is ; gij zegt ver-

zadigd te zijn; 't is niet waar ; wijze waarop de gast-

heer de complimenten zijner gasten beantwoordt .

、 koopwaar vooral die in eetwaren

bestaat (vgl. het Jav. en Mal. woord) ;

@xbon¬ (M.) ; ∞¬×1G

、 handel drijven in eetwaren;

@3013.

-

<× (M.) .

<<ons 、 euphem.

× 、.

<< ལྟ \/ =

aan ' t harrewarren zijn.

=

×<

108

< ལྟ་ met elkander

← I. (naar de afgeleide woorden te oor-

deelen moet het eigentlijk afgepast deel beteekend

hebben) een patroon buskruid , bestaande in een

bamboekokertje , dat men in de ༤ ་

O heeft (vgl . ' t Mal . woord); ∞

van iets met zekerheid spreken ; ☎o、

<7801 = << × (M.); ∞ <8=X1IENZO1-30

<7801x、 iemand iets over- xoōox3 × 1050∞

reiken. 20155<xn

<~ 、 benaming aan een zeer ouden bij - oOTTO☎omtrent onze

na vederloozen haan gegeven ; < reis is niets met zekerheid te zeggen : men meent spoe-

dig terug te zijn , en wie weet ! hoe lang men weg

7 50x Uz vz

¬¬= 0 ××× (D.) .

☎x gekroesd zijn van het hoofdhaar.

< (vgl. <xxxx\) blijft;

het geluid dat de blaasbalgen eener smederij ma-

ken.

=

<< >> 、 Men. Mal . straatroof, roofoppu-

blieke wegen; DI<<N 、 iemand op

een weg aanranden , en uitplunderen.

-

=

II. XUVEN =XORIA;

Sxion=-81≤ (M.);

geschrift waarin de grootheid van

een vorst vermeld wordt , en dat als leesoefening

onder de eerste stukken behoort , die men derjeugd

<<» \ I. ∞D \ << Яo een te lezen geeft ; ∞⇒× 、ÉN JOU =

pauk bespelen ; muzijk maken ter eere van een doo-

de; x <<<< >、 zie onder

5x10.

II. << 1<<G

x (D.).

O

xX1=
ལ = x\ 33

xx \ ; ∞< =xVenenstu-

deren; ook van iemand die op middelen peinst om

=
x in het spel te winnen ; 5×1

enen ZOON58130

<< 、 I. Mal . == (Wigchelt.). xxx in de beschrijving

II. XDIE < ☎o iets op zoeken te

houden de handen uitstrekkende , om te beletten ,

dat het valt.

<<=\= ; ook<3<3

van een offerkip .

← halstarrig, koppig ; naam van een attu-

nu-soort , wier stam hol en doornig is.

Ens de bloesem van de durijan (taru-

dat ook van de oogen gezegd wordt als zij wild tung) ; x 、 Z−× \< NSI

starende zijn.

11=
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< α = na 、 weelderig zich voordoen van groote roode vruchten ; de pit gebraden genut-

getakte dingen als van boomen , horens enz .

←>× Men. Mal . A

tigd.

primitieve gesteld- 小]×<?x== x in plaats van =

heid van iets ; Z× < ō× 1=ŹNX usus x (M.) .

zoo is het primitiefgeweest het heeft de eigen- Ź¬ō (vgl. Ž¬ō) verward; ←→

-schap niet eerst naderhand gekregen , maar dade- oxxŹZOV1=nxx

lijk reeds bij het ontstaan. 小 ×7 x1 (a.).

kerfplank voor tabak (M.).

ENOX1XDIENxie- mager zijn van het ligchaam ; kleingeestig zijn met

mand aannemen als bondgenoot ; iets beschikken roha.

van het lot ; - DIEZ3x1802

5813x=xom

∞xxxxxx'tis een beschik-

king van ' t lot door den scheppenden God;

Ź baard (Mal . id .; Jav. djenggot

terwijl djanggut kin beteekent) ;
=

=
Я 、; Ź 321 350501

x 2301 (D.) ; ∞DIEBR

<8×1=ROŹNOXIO de grootste baardstoppels uitplukken ; de grootste

grasstoppels of het grovere onkruid met de han-

den wieden.

xodetondi heeft het zóó gewild.

Źno I. - ē

II. een touw waarmede men de rijpe durijanoruch-

ten aan de boomen vastbindt , om te beletten dat zij

gestolen worden.

Enz01 (vgl. Anx01) ∞

DIENRO、 klimmen als een plant ;

enzoinx tegen een boom la-

ten klimmen een plant , als die van de betel ;

Renzo、 aan het klouteren zijn van een

menigte apen.

23301= GS0G00

X1(M.).

-
<¬I = &? ; =Tnx

ŏ ÷ ¬∞=x\@< veel wind maar

weinig wol (eigentlijk : een geitekop die trots de ho-

rens naar achteren steekt , maar geblinddoekt is).

II. of completer :

ŹEn I.)1.) =

75 (vgl,

30 (vgl . onder

30.

en

==¯) naam van een kris in de verhalen .

← de rand der colommen waarop de

galapang's rusten.

los afhangende van het hoofdhaar.

、 iemand met geweld van een plaats scheuren .

<</~<End×、 aanhitsen hon-

den.

<</∞ō、←Ź iemand onderrigten

hoe hij zich houden moet.

o I. (vgl. GOGO III.) ∞

5XIoiemandverwekt hebben als zoon of

dochter ;

O

&α =X \<<OK

vader die mij verwekt heeft! (a .) .

II. (vgl. 0) = ××

VAŌ= SEō.

× 、 (M.).

< (vgl.< 781)= ~ (M.).

FX/X8 bij iets rekken, zich

rekken om iets te plukken enz.; elders :

53018? \.

FROI.
-

=

II. (Sanscr. djați zekere ficussoort) 、

10naam van een banjaam-boom-

x10 zie onder
soort;

breed en hoog zich vertoonende van x ;

=
een bulangbulang.

<> <ㄡ0\ <

011000xe1exnozO>/100VLUN

xox vervaard om zich heen zien . 8707∞∞ = (Wigcht. ) ;

小JTREX zekere slingerplant met × 3×1300 (de eigentlijke



200

beteekenis niet bekend ; vermoedelijk , daar toras palmwijn;

't hart van ' t hout beteekent , zal men moeten ver- 31831 (vgl. onder &\ZII) =

talen 't hart van den djatiboom) versierde naam aan

een vorst gegeven (M.).

x

Kõlass=N81.

<818Xafstand; < DIR

<<。 mogen gebeuren , geoorloofd zijn ; als onõienen regtsterm :

antwoord op een vraag het is goed, ik heb er niets verwijderd van het ligchaam der vrouw , waarmede

tegen; als voegwoord zoodat; —-~~ hij overspel heeft bedreven , van een overspelige.

II . (M. vgl.; Mal. djadi ; Jav. dadi); x

<<。 wat niet mag gebeuren ; euphemisch : on- id . ) .

gunstig van een omen ; ∞ 、 RO gereed

(D. en M.; Mal.

I. (Sanser. jawa) = ze-

Bataklanden voorkomt (Mal. djawa ; Men. Mal .

uitspraak : djao ; Daj . djawå ; Jav. djewawut dat is

djawa awut ; daar awut hetzelfde is als het Bataksche

zijn van iets dat men klaar maakt , tot iets worden, kere kleinkorrelige gierstsoort die zeer veel in de

gelukken van veldgewas ; als voegwoord ook zoodat ;

XDIGAon 8x 、 iets gereed ma-

ken , iets bewerken ; doen plaats hebben , te weeg bren-

gen; =~ xx<××< ==⇒ is de analogie treffend ; vgl . ook ◇ ,

IV. en ◄V) ; =nzoa7781

xxxz01XDIERO

<<O∞= nu , zoo het aldus er mede ge-

steld is , dan heb ik er niets tegen (dan is het goed) ;

20- AZOZZOnaam van een too- = 33100∞om geplant zoo

verring in de verhalen ; ~~~<<<< groot als een rijstgruizellje , wordt het een honde-MKOKK

opgedaanteverwisseling (M.; Mal . id .) ; staart ; raadsel op de Bataksche gierst slaande .

II. het touw waarmede men den buffel bij de par-

riansönöxiō(D.). buhitan naar de slagtplaats leidt ; ∞ 、 <

het touw dat aan de ha-←ō I. (vgl. ◇ ☎) en daarbij , en vooral

bij ' t verbinden van praedicaten gebezigd ; ook

II. BEDED? 8×1

XDIEBERNDxı.

< d =<ō I. (D.).

EDIE/ESDIŹ voorbarig.

=

VDIGO I. verlenging van termijn (Mal.

rihir van een buffel vastgehecht is om de horens

winden als men hem laat grazen om te beletten ,

dat het op den grond sleept.

=

<7; 20 benaming van een

doerijan-soort.

=

id.).; x = x133≤810 = ∞ 15x1070= 8~813×<

5×17381; TE DIGO ONO (M.).

=33-35; EDIGO@72-79 ;

5301 =

II. (vgl . Mal . )<∞ > < @x

81305 het een of ander bedrijf, de een of d'andere

8x1305481-3x=x handigheid; o 、 (M.) ; —☎← X

x 、 (Wigchelt. ) . smids nijptang ; 3x13

II. verbastering van Go I. in den eigenn.xiousxxx = ∞oun

N0481EOKOU5nxs

III. = <<• I.

TDIRDI Mal. = 、 ;ཉ་

zekere boom wiens hout voor wapenheften

gebezigd wordt. (M.) .

groote bamboekoker voor

RIGOR☎ hij is zeer dom : heeft van

geen werk hoegenaamd verstand.

III.

gersoort (D.) .

O 、 naam van een tij-

VOKK zekere wijze van de gondang.
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< ∞0/< ∞OG ∞O zekere ban-

< wo3x/

O

⇒、 (vgl. onder ∞ 、

jaan-boomsoort (Mal. djawidjawi ; Malag. awiawi) . ) =∞∞1

xzekere vogel.

zich zonder bepaalde uitkomst gevoelen

als iemand die uit armoede niet weet , werwaarts

← I. een slaapstede waarom matten gor- zich te wenden (a. M.) .

dijnsgewijze gehangen zijn ; huisgezin ;

het huwelijk ligchamelijk voltrekken.

II. < ~ <~ (vgl. onder ← ∞ 、

∞)franjes (M.).

← stokjes die in het spel als bij ons de

fishes gebezigd worden ; ook ãzā.

< haar op de borst; benaming van

langharige honden, buffels enz.;

harig zijn van een mensch ;

<∞

<∞8\

een roodharige hond;

150@ori<@8180

n =x

AXI-

Sund. dampal).

、 I.

II.XXI

81;<∞1--ō

-

(?;

een weide,

grasveld ; gras , en alles wat voedsel is voor plant-

etende dieren ;

、 laten grazen vee.

AXITO

☎x

<∞10 (vgl. het Jav. en Mal . woord)

2003 - DIER 、 —。 bloedstelpingsmiddel.

de ruimte die bij iets

over is , zoo b. v. de rand van een steilte , waar

men loopen kan , de weinige ruimte in een dood-

kist tusschen de planken en ' t lijk enz.

< XIT/= 8x

07800õiuxxõ☎、 wat men

voor een langharigen hond op de onan heeftgekocht ;

wordt uit minachting gezegd van een slaaf die

weinig waard is.

-

TIKOT 3×10××× 、 (D.).

⇒⇒x=x/18-VIXV

Я verward zijn als hoofdhaar ; weelderig doorgekroesd zijn van het haar.

elkaar groeijen.

←∞ (vgl. <∞) ∞DIE∞ iets afscheren het hoofdhaar ; hetgeen met

betasten , bevoelen: iets aanraken (Tag. jamà ; Lamp.

rhama; vgl. Mal. raba en djamah);

∞ timmergereedschap; ∞∞∞

=
<∞ (D.).

-

twee groote schaars-gewijze gebruikte messen ge-

schiedt ; ← ∞∞niusx@73

geldbedrag door den vader eener overspelige vrouw

aan haren man te betalen , om haar te bevrijden

van de afschering van het hoofdhaar ; ∞

∞n18x∞

II. zekere boom met eetbare vruchten (M.).

<x 、☎l. (vgl. —∞× 1☎)= &

@301 ; < ∞ 、 ∞ (D.) ; ∞∞

<×××、 (vgl. ⇒×××、 ) op zijn

hoede zijnde , waakzaam; ∞DIAXRx

18x1 over iets waken , zorg dragen ; ∞

DIAXXO het oog op iets houden;

< X8×1x iemand op zijn hoede∞ EXI @ flappen heen en weder als de

doen zijn , tegen gevaar waarschuwen.

XOX (Sanscr . djnapita bekendgemaakt)

= ~30X (M.) .

ooren van een beest.

II. de breede aan weerskanten van een uithoek voor-

ziene rand van een horis ; daar de eene uithoek

ō een groote den vinder ongeluk hooger is , en verder uitsteekt , wordt djambang

als beeld van partijdigheid gebezigd;aanbrengende palingsoort .

x

∞ geregeld zijn van muzijk.

o

1303×30 zijn gezindheid (je-

< x1-18=× \<∞ 、 ~ < gens den een of d'ander) is onevenredig , even als de

∞、— in het naauw gejaagd zijn. djambang van een horis ,

26
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= (vgl. het ker de vrouwen zitten (M.) ; Mal . ? winkeltje, winkel;

Mal . woord) ; ——— In de versierde taal der Man- marktplaats waar opgetrokken winkelhuizen staan ;

dailingsche verhalen met onge- in tegenstelling van onan ; heterfvlak vóór

bezigd; b. v. -ondiz∞∞ een huis waar de rijstblokken staan , en de vrou-

81130com o\; want de water- wen rijst staan te stampen.

-

plaatsen fungeren tevens als secreet (In 't Mal . AXI∞4 (vgl. hetJav. enMal.woord)

zegt men verbloemd voor zijn behoefte doen kasun- ←xiasto、 kuifop de kruin van een

gei of ka-ajer naar de rivier , of't watergaan); kind , welks hoofd overigens kaal geschoren is ; het

5×14∞i@881 de ruimte tus- lange haar dat de Toba's en Dairi's nog dragen

schen de palisadering en het bolwerk van een huta , (zie -axi).

zijnde de plaats waar men zijn behoefte doet.

<x105portie , aandeel; disch (vgl .

het Mal. woord) ; regt waarop men aanspraak maakt,

wat iemand toekomt of voor hem bestemd is ; ∞

814x150 iets in portiën verdee-

len; &<∞10=81 één portie ;

37813X1@=、 <

weelderig opschieten van onkruid; ←

∞∞∞ti (D.) .

←∞、☎ (vgl. ←⇒) lang neerhangende

van het hoofdhaar , van de staart van een buffel;

benaming van een haan die reeds zeer oud is , en

een lange staart heeft ; de manen van een paard ;

PHOTO☎、 wien men op een dagreize∞∞∞ als haren neérhangende als

afstand hetgeen hem toekomt (als b . v . een gedeelte b. v. de wortels van een banjaanboom.

van een slagtbeest) , toevoert ; van een groot vorst ge-

zegd ; 2014∞∞=

benaming van een kleedingstuk als gedeelte van

de koopprijs van een meisje , of wel van een boete

(eigentl. schotel-onderlaag , daar bij diergelijke ge-

legenheden altijd gegeten wordt).

-

ongeluk; schertsenderwijze :
=

< 81;∞SXIES ongelukkig zijn;

ook us ōx1 ; Anxix

dat is uw ongeluk wordt vooral gezegd als men

iemand om het een of ander laakt ; zoodat het gelijk

staat met: ik vind dat vrij slecht van u;

0xx/x=x <∞ Fun öx 、 iemand steeds djajám toevoe-

\@xxx< ☎、 zich in de rondte draaijen | gen;

als van pijn.

Mal. -⇒x=x

(D.) ; < ∞ 、 hetroode haar binnen

het hulsel van de maiz-vrucht ; TZZI<

het touw van een net dat men als men

het uitwerpt , om de hand windt ; ook >>

\EXICOS;YO<∞、∞naamvan

een rijstsoort.

-

xxnx iemanddie buitengemeengoedschiet,

Ex、— (vgl. —∞ 、~) ← ∞ die nimmer mis schiet ; <nenusõi

~EXI alles wat ongeluk aanbrengt , of rampen voorspelt.

zie onder III.

<>/<< benaming van een ba-

naanboom die nog geen sattung heeft (M.) ; bena-

ming van een kip die nog geen eijeren heeft ge-

legd ; ←S <S (D.; vgl . Mal . djarab) ; zoo

lang de banaan nog geen bloeisel ( 18)

heeft , zijn de bladen bijzonder breed ; vandaar de

in de Mandailingsche verhalen zoo geliefkoosde

Exi∞8、 (vgl. < ∞ ,

het Mal . rambut enz.) het haar van de

rijpe maiz-vrucht , dat boven uit het hulsel als een spreekwijze 08130-02

kuif uitsteekt .

×

Nosuc× 1<=<= (nabootsel

< X1003= 73 (hbs . D.) ; ga- van een nog niet bloeijende wilde banaan) van een

lerij voor de Mandailingsche huizen , waar aan de zwaard , waarvan het lemmet zeer breed is.

regter kant de 9 pauken hangen , en aan de lin- < zie onder
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<5<× =

(Men. Mal. djärijangau; Jav. děringo ; Mak. oxios 307XOOXI∞

karejango) ; < 1 > < × (D.).

<=81= 8301<> 1.

ärne130 ' t schijnt wel dat je geen

zier meer aanje armoede te denken hebt, dat je zóó

<⇒ benaming van langharige honden. je met dingen ophoudt , die je niet aangaan.

<= (vgl . 0501) ∞

ད47 བུད = ¢6 \ ¢77 \ . 01081kronkelen als een slingerplant

<>»/<3< 3x = 5 、 (Men. Mal. djarumun) ; ∞DIES∞F

(M.; Mal. djarang) .

<3×< 、 rei van ingeheide stokken ,

die aan weerskanten van een tanggal geplaatst wor-

den, om de visch er in te laten zwemmen (vgl. Mal .

djarădjak) . naam van een soort van borden

(M.).

<50/50<⇒。 vinger , vingers ,

teen , teenen (Mal. djari ; Jav. děridji en djĕridji) .

∞∞∞n☎× 、 (D.).

=

< ō een net om groote vleermuizen mede

te vangen (vgl . het Jav. en Mal. woord).

iets omkronkelen (M.) .

<=17/XTIES iets op

het oog hebben ; naar iets hunkeren ; Go

003×3 begeerte , wensch.

<SIES、 (vgl. ←⇒1351)

bewegelijk van de handen van iemand , die zijne

handen niet t'huis kan houden ; < ⇒1:

\ > <ōō hij kan zijne handen niet t'huis18<81☎

houden , hij heeft lange vingers.

<ཥ \ རྗ

ラ

25×13 (P.) .

< ∞zeker timmergereedschap om hout

glad te kappen.

I. (Sanscr. djāla) een net vooral een groot

x =× 1<<<⇒、 rijzig zich vertoonen van een boom of plant. (Mal . enz. id .) ;

501/03/8IG

10

vloeijen , vlieten als water (Mal. măngalir) ; ∞

SI55050langs of over iets heen vlie-3/13

ten (D.).

← (vgl. onder ≈3 ) ≤3-

=
<=0∞∞zo 、 (M.) .

=

← zekere klimplant , wier bladen gedroogd als

tabak gerookt worden.

II. zie

III.

II.

BE
=

xx1-8、 (M.) ; ook ∞ōIEx

X170.

zekere stekelachtige plant (Men . zoekende , vorschende , aan het zoeken zijnde ; ∞

Mal. id.; vgl . Jav. děrudju). DIE-No iets zoeken , naar iets zoeken ;

<=∞ een naald van messing (Mal. id.; — dien 。 die van een raadsel de op-

Tag. en Bisaj . dagum ; Jav. dom) ; ∞

8x1

iets naaijen ;
-

lossing zoekt als bij de x 、 N018

6051320×、) max、 moeite doen om iets te krijgen ;

iets iemand te naaijen geven ; < = X \G

zekere boom met bedwelmende vruch- x ziet dat gij het krijgt.

ten; < ⇒xızoo ijzeren naalden die☎ 、 zekere boom , van wiens hout men vloer-

de Batak zelve niet maakt maar van de havens balken maakt (M.) .

krijgt ; on×<=∞ 、 zeker vo-

geltje; xã<= 200groot

als een naaldoog; ~ 801Яõu

<XDUONEI<xxx

II. Mal. een donkergroene witpootige klophaan.

(M.) .

<< buiten zijn woonplaats zich ophouden ,

rondzwerven , wild geworden zijn , verwilderdzijn van
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tamme dieren (vgl . het Mal. woord); x

@xzo ← een hoer (alleen aan de ha-

vens bekend) ; << de plaats waar

een beest los loopt;

II. GTX kort daarna ; kort op

elkander , op een ongeregelde wijze , niet op eens maar

telkens wanneer men in staat is het te doen;

uzzi-ōizusõi

dan worde (het benoodigde) op de zoo juist vermelde

stellaadje gelegd , ieder ingrediënt er van zoodra men

waar iemand rondzwerft, waar iemand vreemd is zoo

als een vreemd land , waar hij zich zelven moet

helpen; 3 × 1<<< in

den vreemde vertoeven ; <Ex、 in het heeft daar men alle ingrediënten niet op één

het wild laten loopen , toelaten dat het verwoesting in dag te gelijk meester kan worden.

het plantsoen aanrigt een beest dat geweid wordt ;

∝ 히.

히=X407ENõ、 (D.).

uitnemen een gloeijend ijzer uit het vuur;

x 、 elkaar drukken van de handen ;-

XOX8IG X\= 243

II. XI < = ∞ =x187 \; ∞NO<<x 、 (vgl . onder

=

830xx;∞ \GES (a.).

OXXO 0 (M.).

III .∞DE ← Men. Mal .

;

V12x

=

απο ༡ ་

∞×14× 17 8× 、 met geweld

xx van iets gebruik maken ; een vrouw verkrachten.

x een xxx zekere kwaststaartige

meerdere iets als bewijs van hulde aanbieden b. v . ratsoort (M.).

betel , daar men hem iets te verzoeken heeft (M.) .

☎ Mal..

1837

(Wigcht .) .

43135x、 (Pngrks.) ; ∞zo

-31-3×、CO (vgl . onder

<--×1) met elkander spreken (a.).

< X I. ∞ iets aanne-

men; iets ontvangen , iets in ontvangst genomen heb-

ben; NO<<xus oxi

81;∞81<<× ? ōxi (ko |

CRIX ☎x )eennog ongebo-

ren kind tot het voorwerp hebben van een droom wier

beteekenis op het toekomstig lot van het kind be-

trekking heeft xxx×8∞n=、

Mondi< × 3 ×3

<x>ox\∞∞

100_112x/10e
met rotan iets omvlechten als b . v. een bubu ; ∞

81380138x、 iets (vooral ro-

tan) tot omvlechting bezigen (Jav. pandjalin ro-

tan).

<SESES 1º. houten pennen die

dwars door het overtreksel der pauken zijn gesto-

ken , om het aan het hout vast te hechten ; 2º .

kleine staafvormige meelrollen.

No¬0 (D.).

<< 、 linksch als iemand die de linker-

hand meer dan de regter gebruikt ;

1∞=<
O die zich linksch

kleedt d . i . Maleijer , en in ' t algemeen vreemdeling

(a .; de Maleijers van de linkerhand het onder-

kleed beginnende om het lijf te hechten) .

< 1 (vgl. < 、 (ongunstig zijn van

< een omen ; niet uitvoerbaar zijn wegens een ongun-

XTA∞ zoo ik van u droom , dat gij (in den stig omen.

buik uwer moeder) zult sterven , dan zult ge ster-

ven ; maar zoo ik van u droom dat gij voldragen zult

ter wereld komen , dan zult ge zekerlijk leven.

AX= SSX.

x= (vgl. < x 、) klankna-

bootsing van 't geluid der ogungs ; ∞
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<XFX gemeld geluid doen <x<N×、 verbastering van 't Holl . jon-

hooren van de ogungs op een afstand . gens in de beteekenis van bedienden (Daj. djungus).

<X=/XIX iemand roepen ; < 1= @ 8x13-01 (D.).

@X1501-81Ex de eerste <x< 、 (vgl. ← × ∞ II.)Men.

geweerschoten van een komenden vijand; Mal. <<

\EX=Nox、 met luider stemme iets klopperij gaan bijwonen (M.).

uitroepen wat men zegt ; iets iemand toeroepen.

331≤XU

vende (M.).

=

een hane-

< (vgl. zn>

<XFS; <xen >>) van elkaar staande van de beenen.

klinkende ' tgeluid djoukge- <xnx、 mooi , fraai vooral van een per-

< ×7 /∞81<

soon.

iets als hetzijnenzvxsien21=∞

verklaren; op iets aanspraak maken; ∞∞<

X358 met elkander om ' t eigendomsregt

over iets twisten.

men.

3×13×∞zı (D.).

071=10x (hbs. D.).

<in<、 een handspan (Mal . djăngkal ;

éénzeer hard loopen als uit vrees te laat te ko- Tag. dangkal) ; DIEXN-

handspan; naam van een handspan lange slang-

stijf, verstijfd als b. v. de le- soort , die gevonden , de voorbode is van een ramp;

dematen van een doode.
KDIVX iets met de hand be-

<×× klanknabootsing van 't doffe geluid spannen ; bij handspannen iets meten ; in

't zij van muzijk , snel stroomend water , een groote zekere wormsoort , die

brand enz.;
<××××lijk- voortkruipt op zijn uiteinden , terwijl het midden-

muzijk (M.); Ɗ→¬ × 3 × \ < ×× lijf een boog vormt , en aldus veel gelijkenis heeft

<x~x = ~nzn \;zoo met een hand die bij spannen aan het meten is .

08310 (Pngrks.).

<×¬ ~ × 、 (vgl . <x < nx\ )

<xnx/∞¯\ < x >

genhouden , beletten weg te gaan.

<< Men. Mal . uitspraak van

iemand te-

تکشوج

zittende in één gedrongen ; als een klomp zich voor- een kam van horen gemaakt; in tegenstelling van

doende;
-

? 3x1 =

X\.

-

suri.

X1 << zekere boom (M.) ; OGX-

SAKOT <>0 、 (vgl. ← →

eigennaam van een hemelsche banjaanboom

<x¬x~xX1 = < 37 (M.) . (hariara) ; ook <<<<>

Xoopschiklievend; <x~0= 01.

88780、 (M.).

< x <~ X 、 (vgl. < x ~~ x \)

-

< zie onder .

lomp, plomp er uitziende ; <x<x < x helder zijn van de oogen van iemand die de

x bij hoopen klaar staan van dingen die als de wacht houdt; glinsteren in de verte van gecle vruch-

tabutabus bol zijn of een buik hebben ; xten als de &\;

~ x \ ? ¯x 、 iets oprigten als steenen xox、goedbeladen met vruchten van vrucht-

op een graf.

Ex÷ EEE= ∞=

X \<8×10s 3x1 < «× 、 (D.).

boomen als de
-8128、 (M.).

<X~~× een stomp of afgeknotte stam

van de Kos ; naam aan een bui-
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tengewoon groote bodat gegeven ; - <x<

=

~ <> <> < > ×\ ; ~ ax in hoopjes bij elkaar plaatsen de same

< x > < ×18@37x = om ze bij het overplanten bij de hand te hebben .

xx benaming van huizen van meer dan@三又

1/ 21/x 、、 iets een verdieping ; welke in de Dairische landschap-

aangrijpen , plotseling grijpen (D.). pen bij vorstelijke personen in gebruik zouden

zijn (D.).

<<x<ЯX \/85×14XER

×、 in het naauw gejaagd zijn .

<x 。 I. de bul of stier van een rundbeest ;

N04X naamaangroote kruiken ofpot-

ten gegeven (vgl . 't gebruik van >< 、).

II . Pers. Mal.; (een Africaan ; op Sumatra

een reusachtige geest) eigenn. van een fabelachtige × 3 × 13ōx、 op een rei plaatsen ;

rots die in het midden van de zee zou staan ; iets naar de rei af verhalen ; ∞DIEXE

<x<3× 、 aan elkaár staande ;

Ź¬<š¬ 。 de wortel van een boom in ×178× 、 M. (vgl. Jav. en Mal. dja-

de gedaante van een mensch ; djar) ; ∞ ××5×1ō∞⇒x< djar) ;

× <X> ¯\ geregeldaan den gang zijn;O eigenn. van een fabelachtige varensoort , die in

het midden van de zee zou groeijen (M.; in het ××50 iets naar de rei af

Mal . is 't een soort van mangga-boom: pauhdjănggi) ; bezoeken als b. v . op een rei staande huizen ;

XXXia

x een lans met Djanggihoofdhaar versierd;

zijnde een der wonder-insignia van den Sultan van

Menangkabau.

<x< = com.

310003178× bij het

publiek eten zoeken op te loopen de huizen naar de

rei af binnengaande , als iemand die niet aan de

kost kan komen (a. M.); A SE ağ

<<× staan , in staande houding zijn , op- ☎、 koperdraad voor fijn werk , als voor ringen ,

gerigt zijn ; ontstaan van een creditum in het spel oorsieraden , hengelhaken enz.; rijgsel van bloe-

(vgl . Jav. djĕng) ; ~ <x < × ? × op- men.

rigten een gebouw; iets doen staan ; figuurlijk voor

regtverklaren; ∞⇒×1Z0<<

naar boven verheffen als vuur ; zich oprigten van een

slang ;

-

—

<<

geeft hij gelijk;

zich

0183×100=30

diens regt houdt hij voor regt , dien

XDINX<in

<X81 zekere hooge slingerplant , die

een lekkere zuurzoete als een appel groote oranje-

kleurige vrucht levert .

<RXIEЯ× 、 vaak, dikwijls ; ∞☎

<RXGX iets vaak doen .

8×132xXSUOI de vorstelijke ∞ 1727 (M.).

waardigheid ophouden (M.).

<<< (klanknabootsing) verward door elkaar

klinken van hetgeen twistende personen zeggen.

EXEN 、 (vgl. x ) vast

staande als b. v. de steenen waarop een gebouw

rust; <x< =1 = ~ x

-xoxDIEXENXOXOIEX< =

- 、 (a.; vgl. Mal. djădjak) .

<XE/∞ix dansende per-

sonen applaudiseren door steeds koa-ko-a te roe-

pen; X -73 、 (a.) .

-

Xozie ondero.

4X130 、 (vgl. @x1201)

kwaadkijkende van iemand's blik.

eigenn. vanEXON/NOEXO

een persoon die het onderwerp is van een zeer be-

kend verhaal , waarin de listen vermeld worden ,

waarmede hij zijne schuldeischers voldoet ; o

Foam (D.; vgl. Mal . djănaka) ; ↔☎

OROGX naam van een

tooverfiguur bestaande uit verward door elkander

loopende lijnen.
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AXP

zonder fatsoen.

zeker zijdewapen van een bij- wat de schenker geeft , dat worde ook op prijs ge-

steld; men moet een gegeven paard niet in den bek

xxgespannen zijn van de buik als b. v.

wanneer men te veel water heeft binnen gekre-

gen.

<x == ¯x (D.).

xonaam van een tuba-soort , zijnde de

plant waarvan de gom ter bedwelming der visschen

dient.

zien ;

-

<

(M.).

DYX∞< ->、 verbloemd

-
-、 03 、 (vgl. ≤x☎ II.)

x--x∞ (D.; vgl. Jav. djěbag) .

Ex I. wat rijp van den boom valt vooral

van de kamfervrucht en de parira gezegd ;

x@<81 rijpe vruchten van zich laten val-

de lip-<X881/zoxōilen als een boom; ×

(term bij ' t geweerschieten).
=

∞AUXIERI.

-

pen van de haan van een geweer , waarin de vuur-

steen zit .

II. (vgl. 1071) een lokkooi om

ARXIV -X1/∞ =xzo parkieten (attarijas) te vangen.

FOXX zich in een digte groep

vertoonen van menschen.

< XIX/∞DIE TX \Я∞

803 gedurende een geheele maand

(M.) ; Noux< ∞<=×IGOX

×< ō、 een scheur in de lengte in het ei waar-

mede men wigchelt .

< 8×18201/

3x03、 (M.).

<x∞∞x、 Ar. Mal. antwoord

(M.) .

VX@0/Mx@<x∞ druk aan

den gang zijn van een feest .

EX@80 zeker kleedingstuk van To-

basch weefsel ; in de verhalen wordt een kostbare

8x10 soort vermeld onder den naam van ←xwx

nzekere boom met kleine geele aan tros- o @813=—ō.——————_@

sen hangende zuurzoete vruchten.

<0x180、 het kromme of boven-

81-<x op verschillende wijze

klinkende van de tataganing.

aan gebogene hout op de egge (sisir) , dat de eg-

ger in de ééne hand houdt , terwijl hij met de an- xx\.

dere de buffels bestuurt.

< 8x18 gebogen van de wenk-

braauwen.

=\X_V

xxx; schoon gewas-

<XX、 I. =

II. Perz . Mal . klok, horologie; uur (op Ne-

derlandsch grondgebied) .

EX∞NI (vgl . ← ∞ 、 ∞<> \)

schen; ———× \ ~ 8× 、 voor iets zorg∞ = 1 ×∞n

dragen , iets bewaren ; —xo (M.) ; ∞ (M.) ;

=

5X1~<~×133x1 ( o

5×1~< ~x 、 ) iets opprijs stellen;

zekere boom.

< XIXN 、 (vgl . <× ∞ > \)=

opgespaard heeft;

•TAXT wat men lang bewaard of ox、 (D.).

<XXX、 (vgl. ×∞X1) X

(hbs.) ; Ox∞∞∞DEX ∞1.

\= ∞=×183 、an、 hij ×∞ 、 Ar. Mal. lj ×∞

veegde zijn mond schoon af , opdat er geen vuiligheid | 、<X∞ōō、 zeer oud zijn.

aan zou zijn ; ROEN Xax EX∞331 I. ∞ =× \<xxn

< - × 、 dat 、 zich de handen wasschen ; ×∞ ? =1
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waschwaterbakje, bestaande in een cocosdop of iets naam aan iemand gegeven , die verslaafd is aan

het hazardspel ;anders. NOAKX1@=

II. (vgl. < x < 31 ) ∞ōIXX - ~ < = ¬×××× 、 (Pngrks.).

7、 in gezelschap bij iemand een bezoek afleggen ; < 、 zie onder I.

naar een haneklopperij gaan (M.).

<x∞ rijst in den bolster , die men in × 、 eensklaps een hartziekte krijgen ; wordt als ver-

de zon te droogen legt ofgedroogd heeft; wensching gebezigd , even als bij ons : “krijg de

kramp."iets in de zon laten droogen ; ∞

81fxx1∞şı (M.) ; ∞ō

<XX=1728× 1 ( 0-81 flikkeren van de sterren.

<Xxx ) iets bezigen om er

iets bij te droogen; OU = XX

⇒、 die oppast dat de kippen de te droogen liggende

rijst niet opeten; τουςαι

、

<xxi∞ zie onder xx

3 .51.

<xxi☎ (vgl . —∞ 、 ∞I.)= ×

501 I.;

(hbs. D.) .\<x∞=\naam van een groot net in de x1☎=∞<

Mandailingsche verhalen .

AXX 31281x

~~ =x-×-8× 、 (M.).

< xX1- n× 、 (vgl. Ex

、) kort, klein en dik van persoon .

1×x=10x0/18_1×x>

- 、 1º. iets oprapen , opnemen iets van den

<x een walg hebben aan het een of ander ;

van een kwade gewoonte afgaan (Men. Mal. djă-

ra; Daj . djera); ∞ iemand af-

leeren iets te doen , van een kwade gewoonte doen

afgaan.

< Men. Mal. ÷ ∞01x5

<o = -xx1- (Kamfertaal

grond ; 2º . tusschen duim en twee voorste vingers M.) ; —¯、 < x> < o = ~=

iets nemen , van iets een greep nemen zooveel als tus- < % 、 (M.).

schen den duim en de twee voorste vingers kan

geplukt worden (Mal. id.; Tag. dampot ; Men.

Mal. djăput halen ; vgl. Jav. djupuk en djuput) ;

bepaaldelijk : vóór de oogst een stuk ofvijfrijstaren

plukken; hetwelk de gewoonte is vóór men tot de

eigentlijke oogst overgaat ;

<×58、 een strik voor een beest dat men

slagten wil ; \ <x=8\ een beest

dat men slagten wil strikken door het een strik om

den hals te werpen (Mal. djărat ; Jav. djirět).

<×3~ 、 (vgl. ⇒×⇒¬)= ∞

I< XXI⇒x=- 、 zie onder ←∞1-31.

- 、 één vingergreep vol tusschen duim en

twee voorste vingers.

<×× een gebouw dat tot godsdienstige

doeleinden door Sisinga Mangaradja in vroegere

<∞ 、><(vgl . ←←) ∞ ÷ 、 ← tijden zoude zijn opgerigt , en waarin hij offers

KITT <O (= — — I< 、 aan de goden aanbiedt (vgl. onder 、—— 、G∞、 ∞→X1

<O) iemand in aantal aanvallen , met II. ' t Balin. djĕro) ;

overmagt bestrijden (D.) .

-

X-AX = ~ 3 、=~78、 II. (hbs.) .

EXXI∞ (vgl. ⇒x1∞ in een <xx I. onderhoorige van een debatá; na-

hellende ligging zijn , hellende ; <∞X、 mentlijk de persoon die door een debatá bezield

xX1@meer of min hellende ; XX wordt.

1@38x、 zich voor- ofachteruit buigen on-

der het dansen;∞∞∞

zich op iets werpen als een tijger op zijn prooi ;

II. ×3××× te ver gaan van wat

iemand zegt (Men. Mal . tărdorong) .

xbij- 、 gunstig wijzen van het een of 't ander omen ; het
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tegenovergestelde van < ; ~ 81

<×3××☎de streepjes die dwars door

de pator loopen ; bij het wigchelen met de citroen

de plaats zijnde waar het afgesneden kroontje dier

vrucht gevallen een gunstig omen aanduidt ;

V 18751
-
xx

<x<

VIRL1XX

∞500 eigenn. van den held

van een naar hem genoemd verhaal .

<XX I. wat voor iets gelegen is; eerst als

bijwoord , before ; in een verzoek : een reis , als het

Oxxovoorzetsel : vóór

Oxx bijwoord : voorop , voor-

ubelieft;

iets ;(D.; Daj . djarat vastgebonden).

<×33×、 rank van de betelplant die op aan ; <×× ☎1 vroeger , eertijds ;

den grond voortslingert ; ∞²==×××× eerder zijn , vóór gaan ; ☆←

=5×1= ∞014== 、 (D.) .x6 \ 9ཋ Ş 、 (0. ) . ×× ōius ōx 、 voortaan , in het

<xō de Djengkol-boom wiens platte vervolg, hierna ; x1 <×× de eer-

vrucht gegeten de urina een sterke geur geeft (Mal. ste ; XIX- x = vooraf een schuld

djăring ; vgl . het Jav . djĕring) . betalen door een gedeelte vooruit te geven ;

---

X

51×ō1< x<×= een naam

dien men zich bij anticipatie geeft ; als b . v. x

<x 、het van de pitten ontdane vleesch

van de doerijanvrucht , hetwelk men in een bam-

boekoker laat verzuren (Daj . djerok id .; Tag. da- o-3x100 、 vader van Parum-

lok ingemaakt zuur ; vgl. Jav. djĕruk citroen) .

<=× 1 <Я\ = x01.

=

bal zich noemen , vóór men een zoon heeft die Pa-

rumbal heet ; ∞ IX- X730

iemand vóór zijn , eerder dan hij ergens zoeken te

~ × 1; 20< ⇒× \ < ∞ × op de zijn ; x< x> ☎x \ voorgaan , vroe-

<÷ i <& i = &n = ×、 (D.).

jagt
==

ふくふ

O、 (D.).

-

ger gaan; xxxx gaat gij

maar door , ik zal u achter op komen ;

-

<=13201 = 83 ×13xxdie vooropgaat; leidsman , gids ; een kleine

som die men voorop betaalt ; voorschot;∞∞

<5×18=23x18xxx lees het een reis , lees het eens;

<3×1ōn☎x、 iets in porties uitdee- xxxinōxin∞ <x<×

len als spijzen ; DIESXI de 3x draagt als het u belieft , voor

vrouwen die op het tami-feest met een bord en deze huta zorg ; <××××\ <

parindahanan dansen. CO18T10= 8voorwaarts

←⇒×、 ☎ Mal. het bekende als verf- gaande is zijn spoor achterwaarts (raadsel op een

stof gebezigde drakebloed .

<3×10op den sprong staande als een

tijger;

vaartuig).

zie onder <

ge- III.

Mal.

van een boom.

ος

<<<<<x<x <xx Men.

← (hbs .) ; de eerste vrucht

reed liggen om op zijn prooi te springen ; <

= xx

<5×1☎ō met deflank naar iets toege-

keerd; ∞ < =x \ @ō schuins staan ;

∞DIG⇒x \@ōnx schuins

naar iets toe staan.

=

< =1x31= 8< ō、 (kamfer-

taal).

<X10/3DZEXOeen paar

(M.) .

(M.; vgl. Mal. djaling).

= x×⇒ (M.).<XS =

= ∞

<<×13× hijgende van de adem een's

vermoeiden.

27
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<<x <<x、 (vgl. XXIE GRIGORō in erectie

Яx\) meer dan eens , dikwijls . zijnde van de penis.

<<×1∞ (Sanser. djanma) mensch in te-

10×20=8x0/108OM

genoverstelling van beest , geest enz . (Jav. djelma schelklinken van de pauken (M.) .

id .; Mal . măndjălma zich incarneren) ; de vrouw ō bovenwaarts gerigt , naar boven wippen-

nxx∞o de; ∞ōñnöx、 'tbeen op-van iemand , wife;

、 (M.); sierlijk sprekende als in de taal der gees- trekken als bij zekere wijze van schieten .

ten , die tot menschen spreken , of omgekeerd ,

voegt men er dozou bij ;

∞<<×1∞∞ōozo

×、 wij menschen hier op aarde; << x

∞∞ōI<x< > 、 de voeten opligten ; ver-

eenigd met esxox < 0< ×

xus oxi het menschdom , de wereld als be-

staande uit menschen , het ondermaansche; ∞⇒

(de armen laten slingeren) om aan te duiden loopen

(a . M.) .

<ōE/∞5×\n < ō opsprin-

× 1<<×1∞ (< 0 - ⇒xgen, trappelen van pijn ; ook ∞←ō ←.

xx) een vrouw als zijn eigen vrouw bezi-

gen;

←ōōl.∞DIÇÕEō opdehan-

xx wat als den boven het hoofd iets dragen ; ——ōGō

iemand tot steun zijn , hem in staateen mensch beschouwd wordt , wat in de gedaante

van een mensch is vervaardigd of geteekend; stellen iets te doen; ≤ōō

× 、 ∞ ten halve bij de menschen ,

ten halve bij de geesten zijn , dat is : half dood

zijn.

ook 히다

-

800x、 hij is door een vrouw van de marga

Pane in slaat gesteld onderwijs te genieten in de wig-

chelkunst.

<< 1000100k 、 ←← II. Mal . şişi ∞ ←ō←ō iets

01X801 ) tusschen duim en vinger houdende dragen de arm bij×1X878、 (vgl. ←

=
<× 3 × 、 (D.). de zijde langs hangende (M.) .

=
- 、 c< ་

< 3012no (M.).

II. ∞dEx

seren "ho ajá❞ zeggende ;

ο

dansenden applau-

A

wo

-

⇒、 (M.).

<ROIGO het eenigzins smakkend

geluid , waarmeê men jonge honden of varkens

roept ; ∞ 801GRO、 met bo-

vengemeldgeluid roepen een jonge hond; iemand lok-

< X17071/05 31<X1707、 ken door allerlei fraaije woorden ; kletzen , zaniken.

suexi(D.) .

=

⇒、 (Pngrks.) .

=

O een verbond waarbij men elkanders vei-

<X17301 een mooije worp bij de asiasi ligheid waarborgt (D.) .

werpende een hunner één oog.

verward door elkaar kronkelen van slingerplanten ;

•31<<1= 、 (D.; vgl . Daj .

djikut).

< 301352/5< ∞ = < no

、 bijnaam van den belung (D.) .

201301

RO ? (D.).

=

<ROIG

FORM tam , getemd; mak (Mal . id .) .

Moon zie onder × ☎n .

←∞O\ Ar. Mal.

نج

naam van een soort

van geesten (vgl . Jav. djim); wegens bedrevenheid

verbazing verwekken.

<∞∞ (van ∞Я?) ∞ =×1<

O∞ ) iemand nazien , nakijken om te zien

waar hij gaat (M.) .
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<OXXX I. (vgl . Mal. djimat) gens de hardheid voor rijststampers gebezigd wordt

~< ~× 、 (M.) .

405301/X810Ton

x op iets prijs stellen ; een vrouw ge-

bruiken.

II.OR -

XDIEno (M.).

<roxxo (vgl .

42x1

\) op den rand van iets liggen zoodat het bij de

zozñç minste beweging er af moet vallen ; zich digt aan

<=~ g、 (Pngrks. ) . den rand van iets bevinden .

<∞∞×4x = xx< × (M.).

AXOIT/

100⇒100>/<10×⇒

op de hurken zitten.

< x01-8 \! =—— \Ħ (M.).

་ ་ 。
=

snxxxsnxsnx=

X=X\<E×?×<xnx.

vleesch (Madur . djukok ; Mak. dju-

II . &=× \ < x01-81 bij onge- kuq visch) ; een slagtbeest; wild waar men jagt op

luk een scheet laten.
xşna 、 een beest

50 vleesch als ver-

8108× 、 Я⇒ 、 zekere witte aap-

< ☎x 、 zoeningsmiddel aan iemand te eten geven ; n

<x01@x← (Mal . ?) =¿liș³)

maakt;

slagten;

XIT; ∞O\

zinneloos zijn van schrik .

fel doet stil staan.

o I. uitroeping waarmede men een buf- soort die voor een geest gehouden wordt ;

II. Gonzon==YS.そうそう

III. verbastering van o ; b . v.

× < ō☎× \ zonA ×?× van waar

komt ge? <<rconexxx

、 niet noemenswaard lang geleden , pas geleden (M. ).

Fondi afgunstig zijn met roha ;

BOV1ozouxsies

-

*1578、 ' t maal dat men aan de ver-

wanten van zijn toekomstige vrouw , of bij ' t be-

ginnen van een klagt aan de hoofden geeft.

no besteken , beprikken; 200

xNENIE iemand die zich

voor een sibaso uitgeeft.

II. = nx、; b. v. < 3 < 3

700XXX1X01000000∞x = (M.).

x=×178x∞81= zij zijn af-

gunstig omdat gij eene schoone vrouw hebt en ook

slaven.

zeker

O zeker kleedingstuk van Tobasch

weefsel ; ourxxi

kleedingstuk van Mandailingsch weefsel.

57331
731 ☞、 (M.;

vgl . Mal . duduk) ; ➡ ~~ < ~ }}\

in een zittende positie zijnde van een kind dat nog

comaxide boom die het bekende

ijzerhout geeft ; vroeger in het Mandailingsche ter

beschaduwing der koffij aangeplant (vgl . Mal . dju- niet kruipen kan.

war) ; eigenn. van een plaats in 't Batangtorusche. koppig, op zijn stukblijvende;

<0⇒⇒01 (vgl . <⇒⇒ 、 en ? 5120x、 wat men zegt

=31X81030 kruipen volhouden , zijn woorden niet intrekken;

van zeer kleine dieren.

o

、 schertsenderwijze ge-

FOT∞1/20∞ =×10 zegd van de uitwerpselen die men niet inhouden

x1=~ - 。 (a. M.) ; ∞⇒x10 kan; ⇒xo-

FOT∞io∞
、dan eens hoog op- ik heb groote schijte-nood.

vlammen endan weder als het ware uitgaan van vuur.

4013 ×、 zekere boom wiens hout we-

÷<^; <<<<
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I. de dikke wortels van een boom , die kuif van een haan ; ∞⇒× \ < ŽŠ

zóó gegroeid zijn dat zij als het ware een zitplaats boven -borststuk van een slagtbeest dat den vorst

vormen; naam van een sijala-soort ; toekomt; 5 × 1 < = naamvan

5x17 fi-

guurlijk in ' t aanspreken van zijn geliefde vrouw

door een vorst gebezigd (M. ) .

II. = < ō ;

een kogel die de kuif treft van 't beeld dat als

doel fungeert ;

zekereboom ;

wn20

x3 60773 \ 7

eigenn. van < ¯ 、 (vgl . onder0)

eeretitel die een vorst zijn geliefde vrouw geeft

(M.).

een huta in Tukka holbung (ten Noorden van Ba-

ros) .

< ? x\ = ō 、 en n

Яo、 I. (M.; vgl . het Mal. woord) ; NO

、 zekere plant .

<<5、 (vgl. 51) ∞

DI 、 met een stok afstooten vruch-

ten; <<<> 、 een stok waarme-

de men vruchten afstoot ; ∞onxo
x

← n ×× 、 (vgl. « n«× 1 ) ∞

ōin×× 、 steun geven aan iemand ; <<=\ ××701 (als die

iemand onder zijn bescherming nemen ; ∞

-

papajavruchten tracht afte stooten) vergelijking van

een slechte danser ; Diş 30 zich

☎over iemand beklagen (M.).

× een gebouw stutten ; iets in zijn

benedenwaartsche rigting tegenhouden; — \

Źnxx、 een stut als die waarop de

rust .

∞F

o (zonder twijfel ' t Sanser. yodhi krij-

ger; vgl. de analogie van x II.) algemeene

benaming van vermaken waarbij winstbejag komt ,

zooals weddingschappen , dobbelspel , het hane-

2011. minachtende van iemand's

wijze van spreken ; onbeleefd;

\ x0、 onbetamelijk zich jegens iemand kloppen enz.; xo (D .; Mal . djodi) ; alles

gedragen.

II. ∞UI iets uitpeuteren

als met een mes uit een doosje , iets zoeken los te

wippen als een ketting door er iets in te steken ;

Śn×01šnЯo、 alles waarmede

men peutert als een pijp-uitpeuteraar.

∞ō \ no、

naam van een kleine citroensoort .

÷ ¬⇒ naam van een voor sjerpen gebe-

zigd kleedingstuk van Tobasch weefsel .

751/ 7zekere

zwarte torsoort.

waarmede men dobbelt als dobbelsteenen , de asi-

asi enz .; voor iemand begint te spelen moet

hij djudji zeggen om zijn tegenpartij te waar-

schuwen , en deze moet hem met hetzelfde ant-

woord antwoorden voor wat hij b . v . aan oogen

geworpen heeft geldig is ; XIGO

zich vermaken met dobbelen , hanekloppen , in het

kort met alles waarbij geld gewonnen of verloren

kan worden; to gamble.

44/∞00 aanhitsen om

te vechten; dien men heeft aan-

<==/∞5× 1÷ 3¬dan eens gehitst.

de buik en dan weer op den rug liggen te rollen of

zich wentelen als een ondeugend kind .

op (vgl . ŹŹ ) ∞ōię≤ iets

ophet hoofdhebben , over het hoofdhebben (Men. Mal.

SS ➡
(vgl. )sono mandjadjung ; Mal. en Jav. măndjundjung) een

、 tetranthera sphaero-carpa ; < bepaalden geest als bezieler hebben ; ∞

toonbeeld, iemand dien men vereert en navolgt (Mal . ExoX、 de vorstelijke waar-

djundjungan) ; de kuif die de betelplant nog bo- digheid dragen ;·

ven den boom waarom zij zich heeft geslingerd , en als telwoord bij het tellen van per-

laat schieten ; een veder , bloem, of sonen gebezigd ; xxus

iets anders dat men zich in het hoofdhaar steekt ; xxxix∞∞ō ja! mijn zes
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nxın xo○indien wat wijgezegdhebben

niet behoorlijk is te berde gebragt , dan trekken wij onze

woorden terug; < ogeldbedrag

door den bruidegom aan den datu voor ' t bereke-

nen van een gunstigen trouwdag betaald ;

REIS 3180205

jongere broeders ! (a.) ; FF≤☎ 、 een geest x

in betrekking tot de persoon dien hij steeds komt

bezielen; iemands bepaalde hem bezielende geest die

op hem komt en door hem alleen wil spreken ;

5×1 < een persoon die

als panijaran een bepaalden geest heeft die door hem

sprekende geraadpleegd wordt; zulke personen mo-

gen soms zekere spijzen niet nuttigen ; daar dan die xxo -a-di = ∞=X\

geest hem niet meer zou komen bezielen ; o

===x10 de knecht van een datu die

voor hem de ingrediënten van een geneesmiddel

moet zoeken enz . (In vroegere tijden droeg hij de

rambu op het hoofd vóór den datu naar de rivier

uit) ; ∞ & \ snō× 、 naar iets de

kruin van 't hoofd gerigt houden , ofhebben;

s38x1 (< 0 ~

1 (a. M.) ; NONü-öi

301 (Pngrks.).

< dood loopen van een weg ; met ⇒x

teleurgesteld zijn ; geen uitkomst weten.

:21505

、 -z (D.).

< 013/XDIER wroe-

tende snuiven als varkens , rhinocerossen enz.; ∞

x iets iemandop het hoofd plaatsen , zoo b. v. DIE FIREDIR boogen vor-

de rijstkorrels die naar gewoonte bij het verwel- men onder het kruipen , als sommige rupsen ;

komen van iemand die van een gevaarlijke onder- IRTIE DIRE

neming terugkeert , hem op het hoofd door de benaming van een wijze van schieten ,

vrouwen gelegd worden; waarbij de kolf op de hoogte van de neus gehou-

on -x1878× 1 、 den wordt.

het geluk hebben∞UIS

den ouderdom te bereiken als wanneer men grijs haar

ophet hoofd heeft, en een stok als steun bezigt;

4F/X0 glad afscheren het

hoofdhaar ;

<

2011X XISTST iemand die berooid is , door 't

lot heen en weer geslingerd (M.) .ik heb de aarde onder mijne voeten en

het uitspansel over mijn hoofd; spreekwijze om aan

te duiden dat men doodarm is;
ss

< /1= 2aisonōliz히
-

-
00144081= 27018

on (D.).

← 、 I. koopprijs van een meisje (Mal .

id. ) ; ook =01x0

←I. Mal. een soort van kajuit (M.) .

II. =

-

∞.

4x N =∞.

∞ (vgl . II . ) ∞∞

zich regtstreeks ergens naar toe begeven.

∞⇒ 、 (vgl. ∞ 、 I. ) een be-

sneden rood , wit en zwart geverfd stuk hout , dat

== ∞ <xo; ~ als grafteeken dient (M.) .
ན་

x1)= - ∞x- on☎×、 (M.)..

II.∞Udoorberekening naar

een dag zoeken waarop men iets wil doen ; een schuld

uitrekenen ; zijn grieven opsommen;

of<∞ (vgl.

= ) plaats hebben als een markt , daar zijn van

een tijdstip ; gevonden worden , verkregen worden

(Mal . djumpah; Daj . supa) ; met een substantiefals

complement gevonden ofverkregen worden door het-

geregelde opsomming , geregeld verslag geen als complement er achter genoemd wordt ;

van iets ; xxxxx< > 7 、 ik heb het gekregen ;

31581x83 <3∞ hij heeft het gekregen of gevonden;
-

∞1-2
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ontmoeten;

met elkaár zamentreffen , elkaár O zekere groente , waarvan de bla-

<01-2ōx、 met elk- deren ook in het haar gedragen worden ; de geur

ander vergelijken wat twee partijen ieder tot hunne is die van de peterselie .

verdediging bijbrengen; 51-G∞S <<== zekere kwaal waarbij

· ×、 eensklaps ziek worden ; ∞ 、 men steking in de maag gevoelt ; S5

<< opzettelijke tegenspraak; eigenn. van<XIT= eluderen iemand's lagen ;

8318001- ∞vonde- een hemelschen sagueerboom (bagot).

nergens te een geest in de gedaante van eenling, iemand dien men zoo maar vindt die

huis hoort ; 1 - ∞ - menschelijk geraamte (M.) .

8308 uw termijn is daar bij de goden;

dat is : "uw doodsuur is geslagen ;"

BOOKōixus öx 、 nuis het ter-

mijn daar (letterlijk : dat is het daarzijn van het ter-

mijn);Bo<=01-08rox datu.

302-3× gaan wij onverschillig wer-

waarts , als wij maar gaan waar het te krijgen is;

steil opstaande van ' t hoofdhaar ;

x=×1 → steil gaan opstaan van het

hoofdhaar, als bij schrik.

< met een substantief als

complement: iets krijgen , iets gekregen hebben ;

met iets een ontmoeting gehad hebben; <∞

<<∞1- < ☎ 、 een kwaal die eventjes

duurt;

za

o
O、 eigenn. van een hemelschen

<Sα=<⇒∞ (D.).

30/20ōnaamvan een marga.

5× 14 × ¬× (M.).

(vgl. <x⇒⇒x1)∞ō

、 kruipen als slangen , insekten enz .

973\ ? 。x \<051-000 (Mal . mandjulur) ;、
---

door de knip die iemandgezet heeftgeraakt doen voortglijden een lang voorwerp ; laten kruipen

of gevangen worden als een beest ; ∞mieren; > 、 <>ş 、 pinkdikke← 31533、

XUIKIxo; tusschen de palm der handen gerolde meelstaaf-

zich over iemand's handelwijze wreken (D.) .

-

zie ,、 - .

jes.

➡tros van vruchten ; snoer , streng van ko-

4x131<∞Iralen (vgl. het Mal . djurei) ;

ος
༢ 073810581.x120xxōz=418×3

van een heilige ficusboom (hajuwara) , waarbij vroe- on hare tranen vielen als koralen , die uit

ger eeden werden afgelegd (M.) .

Exi∞n de stekels van de nek van

een varken ; de manen van een paard (Mal . en Jav.

--

de streng losgeraakt zijn (M.).

< འ་ krom opgetrokken van de beenen;

༤ རྟ་

5×14∞∞ optrekken .gombak kuif);

naar men rooit , gereid staan .

de plank waarop de hasobe-pitjes , waar

☎x、 zijn beenen krom

< ལྟད < སྟ\ × = x\ ¯ < ལྟ \

ver verspreid zijn van iemand's naam ;

< X10/< ∞ 、 _ < ∞ zich te hoog plaatsen , zich te veel aanmatigen.

het onder muzijk plaats hebbendspiegelgevecht, dat

de kinderen op het einde van het tami-feest geven.

< x1080\ = < =

← ༣ ་

7༡་ ༤༣ 、

ཆ 3\ 77?\ ཆ 7\ # 7? \ .

X-1851.

(M.) .

་་ 、 =

X ?

≈ 、 (M.; vgl. het Mal . djolang) .

Men. Mal . ? wederga van een man of ←←/xoş

vrouw (a . M.) .
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(vgl.

de van

←) het tegenovergestel- ox 、 iets in antwoord zeggen als

de bergkant van een terrein , het dreiging .

<<

op een bc-

hooger gelegene gedeelte ; bergwaarts >/ < = de spelenden op

gaan, naar boven; 570x 、 (vgl. een dobbelpartij ; ook deftig:= oo

x ) het hooger gelegene gedeelte van ◇ ⇒ (vgl . 't Mal . woord) ; < ¬¬

de vloer van een huis (het tegenovergestelde van

<üua) dat tevens als een eereplaats

beschouwd wordt; ∞

zx
x iemand dien

men ontziet van een groot vorst gezegd (eigentlijk :

ie- iemand dien men in ' t spel niet ' t gelaat durft toe-

mand beledigen door boven hem (meer naar de keeren , een speler dien men niet aan durft) .

bergkant toe) te baden , zoodat het vuil hem toe-

stroomt .

OUSVIIO=1\-Us

1=375

ワイ

01.

∞31<<no;

=

ང་

II.= UXUxx183 、aanrijst

-x in den bolster ;

∞ beginnen zigtbaar te worden ven een uitbot-

tend rijstzaadje.

aan betelbladen ;
=
4x-8ITS

=> 、 aan maiz (M.) ; een bedrag van 6

<<<< zekere harige een solups ;∞<=x1OKOND5

regte rigting in het slingeren houdende plant.

༄་ 、

\ Č2 = 5ད <༠་ 、
-spreek-

FIXDIGGI wijze : in kleine maten leenen , in groote betalen d . i .

zich ergens regtstreeks naar toe begeven ; zeer hooge interest geven .

zich niet laten afschrikken iets te doen ; suoi= X (bbs.) .1 = D300x、

non<5 wat staat mij III. ∞ ÷ ışıcı = ∞5x1

OKRENO (D.).nu dadelijk te doen ?

FICTIōō werwaarts zal ik mij

toch wenden?; < OG TITIX

MARI83×3× = hij zette

zijn reis niettegenstaande den zwaren regen toch voort.

II. (vgl. I< 51)XDIA

FIGT1 uitsteken , puntig zich verheffen

(M.) .

47/08

len wordt; tegenstreven;

niet doen wat bevo-

1473

x iets niet aannemen , geen genoegen nemen

met iemand's uitspraak ; weigeren een geschenk .

(D.) .

= X ος

<< = < 7 ; 20≤10

←eigenn. van een geweer (M.) . -

ASSI= 8 ×720 (M.).

een trouwelooze daad ; 5 ×1

ESIA (D.).

verraad plegen , trouweloos handelen .

←← (vgl. ← 513):

€35

=
← (M.).

←37 = < 37 (D.).

FX/X8 zich iets op een on-

regtvaardige wijze toeeigenen.

is;

En = \ = >> 、 (M.).477 =\ I.

II. lief, fraai , mooi van iets dat tevens klein

x103173180

30-3× \Éns\ een betelbuidel

wier rand uit rood met glaskoralen bezet laken

bestaat (M.) .

10<<8O、 benaming van hoenderen zie onder oex\.

met omgebogen staarten.

∞、 (M.) .

--

Perz. Mal. gebak , koekjes ; pastij.

་

mooi van een wijze van dansen;

excenRIÉ

< x<31281K ? (M.).

En=1∞0123 、 kwaste-

II. Ar. Mal . ? ∞0157- 、 rig zich gedragen (M.) .



216

É¬¿¬¬ de kleine vruchtknop
}
K @ 81EORIE∞81=

van de pinasa , zoo die reeds als een groote toon =810381.

dik is ; anders ⇒x=.

>>、 de lijsten van het dak, die men

in den vóór- en achtergevel van een huis of sopo

ziet; meestal zijn zij gekleurd .

、 (M.) .

3551/XDIE stijf

naar iemand kijken.

V</N∞ haastig loopen.

Estotteren.
*

scheef, schuinsch ; ED

heen en weer zwaaijen als boomen door een storm ;

GEN☎x zich in een hellende be-

weging stellen als onder het dansen.

EXI∞ fraai, net.

X1.

= AXX\

-stren
g

5ترج 、 Men. Mal. streng van ga-

ren; een hoop visch zooveel als aan een touw ge-

F8/∞DIEREx bonden zijn.

、 verspillen , aan allerlei dingen opmaken geld enz.

FUR8 regtstreeks zich naar

een plaats begeven.

4ཟད་
=

DES1E51X Isus die

€ 8183、 zeker kinderspel met de zijn bek niet kan houden alles verklappende.

bladribjes van palmen , die naar boven geworpen ,

opgevangen moeten worden .

← hinkende , mank; -E-

11240-18

hij deed alsof hij mank liep.

= ∞XX1/25× 13

⪜ད་- ཊད、 .

x cucurbita farinosa.

<<>=<x (M.).

← scheel kijken van de oogen ;

nox zich naar één kant toe buigen als onder

het dansen .

=∞XX、 meer ofmin in het naauw gejaagd <<<、、 slinksch van iemand's woor-

zijn. den , om er iemand mede om den tuin te leiden.

x.

1. letter van het alphabet (zie de Sprkt .). zoo lang de rijst noodig heeft , om gaar te wor-

II. het geluid dat men maakt om de rijstvogels den , om een kort tijdverloop aan te duiden ;

weg te jagen.

III. (vgl. 7 ) klanknabootsende uitroep∞ =Xxx zijn duikenduur-

ta! x =x1 schateren; ∞

x = )over

de zoo lang als twee rijstgaarkokens.

VII. Dairisme - ; b. v.ōō∞

iets lagchen , om iets lagchen.

ste passief (zie de Sprkt. ).

VI. (vgl. ×× I.) &

IV. voornaamwoordelijk voorhechtsel bij het eer- anoxiexxx.

V. voornaamwoordel . aanhechtsel (zie de Sprkt.) . DIVX05< ∞ 1-

8013n vix< opdat men wete , of het te krijgen is .

v = no en ∞ = ;
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zof niet; & vinous oxinin iets berusten ;

420<∞s1~~ × 8x = 0 geduldig iets verduren ; ∞ =x18u öx

opdat ik wete , wat ge daar hebt opgedaan (D.; vgl .

't Mal . ǎntah).

195/4sce

←×、 (D.).

=

074301= ~ ōx 、 II . (Mal . id . );

osoõusö1= 308us oxi;

x =1070812-01 steeds zwij-

gen ;

3581 (D.).

=

Rux een meer , onder welken naam ook het

Tobasche meer bekend staat ; XXX

duurzaam zijn ; lang duren; UXOO

de persoon die onder vele dragers de sterkste is ,

en den overigen als steun dient ; ook USX

、 iets voor zich bestellen ; iemand verzoeken te huis

te blijven omdat men hem b. v. voor een feest noo-

dig heeft ; xuöxinō

×、 iemand onder zijn bescherming nemen ; borg

voor iemand zijn (M.).

zusō (vgl. puso en

001)8088 = < ☎、iets waaraan

→ als een meer zich voordoen van een groote een zieke zich als het ware hangende vasthoudt.X

rozusxuxx 8420、 strak, gespannen;
lubuk ;

•8108520x120x、 de armen langzaam slingeren

832613831 (Pngrks.) ; ze strak houdende ; zooals de deftige Bataksche

5x18 xx →× zich verslikken onder Heeren en Dames doen.

het drinken van de kip waarmede men wigchelt .

、 (M.) .

-

ΠΖΙ (Μ.).

O eigenn. van een plaats in ' t Mandailing-

sche.

80201/xousso、 aan iets

trekken , iets trekken , de veer van ' t geweer aanha-

len ; iets slepen ; iemand dwingen ons regt te schaffen

hem voor den regter slepende ;

sen als bij ' t schieten .

又

RoXII. (vgl . 7 ) de tijd

dien een gewas noodig heeft om tot volkomene

ontwikkeling te komen ; eenjaar; eno01x zich stijf ergens tegen aan plaat-

xxeen rijstjaar (7 maanden) ;

SOXI≤een maizjaar (3 maanden);

xuxo☎、 veldgewas maar

meer bepaaldelijk gezegd van dagelijks als hoofd-

schotel gebezigde korensoorten ; ~~、

ΖΙ
-

-

8u3301/202

84501naar beneden strak hangende als

een touw;

3×13778^xōōzz, (a.) .

grond die twee jaren braak gelegen heeft; YOR

=

US Mal. J bedragvan 4 bitsangs

xx107318us oxi depersoon die in goud ; ∞ goud wegen.

het eerst van allen zijn huuma bezaait ; x x =50/∞O=C ○ zien, kijken ,

toekomend jaar ; ~ 6x1= staren;

laatstverloopen jaar, verleden jaar.

=9

II. (vgl. oxen ge- iets kijken .

spannen zijn van een strik, geplaatst zijn van een

50 blik , oogopslag ; ∞

n☎×、 naar iemand zien, naar

I. met een substantief als complement :

fuik ; een borg ; ∞ousoxi spannen een geschikt zijn voor iets ; gebezigd kunnen worden als

strik ; plaatsen een fuik ; planten voetangels ; af iets ; R÷Яn«X1101<

wachten den aanval van een' vijand ; iets op zichölörö <80 、 wat als stok die-

voor iets borg zijn ; iets in staat zijn te dra- nen kan op een glibberigen weg ; ∞ = ō

gen als een stellaadje ; iets verduren , doorstaan ; iets verzinnen , uit den duim zuigen .

nemen ,

28
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II. Mal. = R = 17-

ラX

οι

30. «nō¬=、 hamer en aan-

beeld (bij het afleggen van een eed) .

1755 0773
1
.

eusoxiI. (Mal . en uittartende , tergende ; 2= ōenni

Jav. id.) ; Yoyoossõi (wat eenjaar « nnixx=∞oxōIE

duurt) verbloemd : zwangerschap ; ==

307012ozoosus (bezocht

3045×☎ hij was steeds tartende

zoekende naar een tegenpartij.

worden door eenkwaal die eenjaar duurt) verbloemd :

zwanger zijn (D.) .

V =∞ (vgl. Я < ∞ )= n = x

(D.).

(D.).

= <

x =1/2ozus

(Pngrks. ) .

8381 Mal. 848x、 II.;

naam van een slingerplant die gebezigd wordt om

dakbladen vast te naaijen ; and

een die in het dobbelspel tegen den werper der dob-

belsteenen speelt.

xn=、 I. (vgl. Я < = \ ) breed,

groot van den mond (Bisaj . tak-al) .

II. Z

held, iemand wien niemand aan durft.

× 、 klanknabootsende uitroep : tak! x

3×158n 、 neérkwakken als b. v. een

hagedis , die op de vloer valt ; ∞ =× 1<

87152~ \ = x =x1587 =1.

2213371077 、 (D.).

enxo hout kloven voor fakkels ,

brandhout enz.; 187 één kloofsel:

zx@ōizō18n één kloofsel

brandhout , één stuk gekloofd brandhout ;

ō(vgl. onder -ō)

spreekw : "op de keper beschouwd is het niets ;"

hakt men op de daling's van een boom dan geven

zij meestal een hol geluid en men zou denken ,

dat het ogung's (bij de Bataks onder de kostbaar-

heden behoorende) waren , maar zoodra men ze

gekloofd heeft , blijkt het niets anders dan hout

te zijn;

07301@08x← (D.) ;

8x=×18 (vgl . onder

? 5 \ 87 = 、 zic onder

∞Ž 、 Mal. (M.) .

377

Urn

-

zekere

1. ▪ ་ ; 2 。

defijnste der 5 kamferzeven (D.) .

II. ∞ xx=x183<

steensoort die als amuleet om de middel wordt ge-

dragen (vgl. onder xn).

xnx passabel , middelmatig , tamelijk , tus-

schen twee tegenovergestelde eigenschappen liggende

niet goed en niet slecht ; in order zijnde ; &n

xx = dat kan er door.

×××¯¯¯××× Mal. ? baksteen

(M.) .

= ∞

x \) omar-

81440 × 、 (Wigcht.).

xn-×1、 (vgl. <

mende , of met uitgespreide vleugels bedekkende;

x iemand met de armen omvat-、 II.) roodachtige steenen , die verondersteldön

worden met elkaar van zelfs in verbinding geko- ten als bij het worstelen ; iets met de klaauwen

men te zijn ; het bezit van zoo'n steen zou geluk in

het spel geven. enen borstholte

van een kip waar in de datu allerlei omina moet

pakken als een roofdier ;

en

DO

x = de (groote doode) vogel viel met zijn

navorschen; xn -x13087 vleugels uitgespreid op de kuil.

xn no besluit dat men genomen heeft om
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iets tegen den vijand te doen ; wat men besloten een muts van vlechtwerk ;

heeft in een guerilla ; no eensge- # སྟ་-72 、
-13

zind zijn; xx180op plannen zin- (hbs . D.; vgl . Mal . tăngkuluk ; Daj . takolok hoofd;

nen , van plan zijn iets te doen ; als hulpwoord : op Tag. tangkolok een breede hoed).

het punt zijn van; ∞⇒× \&nonz 833777 、 (vgl. × 33777x1)

x10 op het punt van middag , het scheelt gekraai ; ∞⇒×××377nı

zeer weinig ofhet is middag; xin kraaijen van een haan ; & ~~ia

verschillend luidend gekraai als van vele∞∞ iemand , die de mindere werkzaamhe- n

den die een expeditie voorgaan moet doen ; als hoenderen ; 2= 273 、 een kip

b. v. het vangen van de kip waaruit de datu den als besluitingsmaal van een feest .

toekomstigen uitslag moet afleiden ;

Dair. wordt met
-

in 't

-3、0770 dikwijls een

vorst of voornaam persoon aangesproken.

=

833777x \/x =x183377

(M.) .

Ζητο ασηται

18018-0、; ook × 3 × 18 lijf;

2201.

I. schimmel, vuil op het

13801831Rn

daauw die van de boomen druppelt (Tag . tagtag

vallen van de daauw door 't schudden der boomen).

II. (van ×n 、 ; vgl. & n\>~ \)

、 vallen van vele dingen ;

spartelen als

en-01/xon - ov in iets

hakken als in een boom ; gom door het hakken van

den boom waarin zij zit verkrijgen ; « x «n\

01835 、 geschenk dat de vader des < -18ni

bruidegoms aan de medgezellen van den vader der

bruid doet ; benaming van een sagueerboom die

bijna geen vocht meer levert.

-

(M. ) .

een visch op het kerfblok ; 88718

n、 tegen elkaar kletteren als van slagtanden .

III. ∞ōn 、 &n、 gras snijden; laag

gewas of stoppels op een akker afsnijden ; een ak-

833/xoopscheppenals water; palm- ker van stoppels zuiveren.

wijn schenken ; uni28183 IV. & n

een opschepsel water , een weinig water ; ∞ 、 kraaijende klinken ;

77x

721

338x1 met iets scheppen , icts ter op- (naar ' t geluid) zekere vogel ; misschien wel ==

schepping van iets bezigen .

de mazelen.

83273 8521R7 、 (M.).

8718337731= 8337

(vgl . Mal . takut ; Malag . tahutră) 、 (M.).

=

alles wat vrees moet aanjagen,

als voetangels , kogels , messen , enz .; ∞

780

cheltaal).

= xn

× 、 I. een van horen vervaardigd be-

sneden doosje voor betelkalk ; soms ook van bam-

o (Wig- boe (Tag. tatagan ; Bisaj . atagan) ; &~ ō'

87 、 een bamboekoker met een deksel

waarin men sieraden bewaart.

II . ×¬ööl

zekere vinnig bijtende miersoort ,

die aan de takken hare nesten hangt.

87x1 (vgl.

-

×××、 op zijn hoede zijn , oppassen ;

zekere slingerplant wier kelkvormige vrucht wa-

ter bevat , dat als middel toegediend wordt aan

die hun bed bepissen ; ook kookt men er rijst in voor iemand of iets zich wachten (Bisaj . tagám) ;

bij gebrek van een pot . 13013 xx men behorft
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er niet voor te vreezen dat ' t gebeuren zal ; het is ü«<ō、 een dijstuk van een der voor-

buiten verwachting , niet waarschijnlijk; pooten van een slagtbeest ; het tegenovergestelde

14×3×8x1zu8、 hetgaat van nữ @xō; < -8× 1 TO

waarschijnlijk niet door: OR

voor elkaar op zijn hoede zijn , elkaár als vij-

and beschouwen; x- xxx

(op zijn hoede zijn voor een vreugdefeest) ver-

sierde spreekwijze : zwanger zijn.

87×80、 zie onder

×75× 1 (vgl. ★ ¬5× 1 ) ∞

875×1873 × 1 voortgalmen ,

voortrollen van ' t geluid ; 875×

→ ☎、II.

«<ō gevangen worden van een misdadiger .

x<=、 (vgl. &n = 1) I. wijd van

spleet van den mond.

II. =

<=1=< 、 (Kamfertaal) .

<< oplettend luisterende van het oor ; ∞

= × \ ☎<。 hooren van het oor ; ∞⇒

x1800 het gehoor verleenen aan een

gebed als de goden , aan hetgeen iemand zegt ; ∞

naam van een gordang <ox iets aanhooren , naar iets

luisteren ; zich aan iets kreunen;(M.); DPI8¬5× \ <xxx

x <ōx1~> <☎× 、 eigenn . van de

verloofde van Siadji di Angkola;

5x1030xx<ōxi

< x、 (M.) .

01.

(vgl. — oxos ( 31)= 2

∞¬×< (a.).

8733 、 I. een bamboekoker waarin men

het vocht van de sagueerpalm laat druppelen ;

×¬ 、 zekere vogel .

= x
II. x8

(M.).

又 › ▼、 (vgl . onder

geheel en al bedekken in een kleed of mat.

8781?

o=
=

N0x

- × 、 (a. M.) .

8A001 weenen , schreijen; klagen (Mal .

enz . id .; Malag. tani) ; ×××<zo

steeds schreijen ; ∞ DOOiemand be-

weenen; iemand weenende verwijtingen doen;∞☎

<2013☎×、 over iets weenen; zich over

iets weenend beklagen ; iets weenende of klaagsge-

wijze iemand toezingen ; Я < 2018 <

< O、 zekere krekelsoort die op de boomen

zich ophoudt , en overdekt is met een soort van

schuim ; &&< o> 818073

Ron waarom de kinderen steeds weenen

van de borsten eener vrouw.

<o (van <o en het Jav. jang

zich godheid, zoodat de eigentlijke beteekenis "luistert

Goden" zoude zijn; vgl . het Mal . sămbah jang)

smeekgebed aan de Goden;30x38

ōte laat komen , den hond in de pot vinden . oteen smeekgebed doen aan de Goden ; ∞

Ź I. (vgl . Ź¬× I.) niet anders gebezigdon ox、 iets in een gebed aan-

dan in de uitdrukking : 5x1∞

zoo groot zijn dat het geschikt is vee te hoe-

den van een knaap om den graad van zijn ouder-

dom aan te duiden.

bieden.

× <∞ (vgl. σ = ∞) is hetzelfde als

maar men zegt het alleen in betrek-

king tot de op een hauma opgeslagene loods , en

II. verkorting van zin het aanspreken niet zoo als hauma in betrekking tot de huta , waar

(D.).

<< wand- of weegluis (Bisaj . soort van kak-

kerlak) ; 07

-313n 、 (D.).

O

< hand (Mal . Jav . id.; Nias . danga) ;

men gevestigd is ; gaat men van huis naar zijn'

akker dan zegt men hauma , maar gaat men van

de op zijn' akker opgeslagene loods derwaarts , dan

zegt men tanguma (M.) .

moedig bij het wederstreven ; koppig ,
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onwillig; ☎ zijn schulden ontkennen ,

niet willen betalen ; ∞

501 die onwil-

lig is zijn schulden te betalen , en buitengewoon nij-

dig is in het vorderen van hetgeen hem verschuldigd

is; ōŔ˜˜xx=0x 。 die veel ge-

schreeuw maakt maar weinig wol heeft , een snoever.

Яnz、 I. behoorlijk , ook van iemand's

wijze van zitten , als hij de beenen onder ' t gat

kruist ; naar het behoort , zeker weten ;

iemand heimelijk vervoeren zooals men met ecu

persoon doet , die erg ziek is , om hem aan den

invloed van den geest die hem kwelt heimelijk te

onttrekken ; oŹnxeen

vierkant gat boven de van

een sopo , om daardoor op de sopo-zolder te ko-

men.

=
ōnnx\.

nx 、 twijfelachtig

Ŕnnx、 I.

II. ∞ = × 1×

zijn van een gezegde .

xnx、 I. (vgl. Яn )goed zit-

tende van kleederen .

II. tien millioental (niet algemeen gebezigd).

III. × 321-808ORN

1<<× 33 ∞xxx nz、 ik

ben er niet zeker van ; — «nın

x、 zich van iets vergewissen , iets tot zekerheid

brengen; iets ergens goed op plaatsen opdat het er

veilig is , of wel niet kan afvallen ; ×∞∞

ōnz een echte Toba aan wiens Tobaschap derdag van een maand .

niet te twijfelen valt .

x de 12de van een maand , de tweede Don-

vin
-
«~~、 II.; vin

、 ∞501= 87-18

ō (D.).

II. zonižno palmwijn

in een horen als offerande ; nziar

×187× 、 wat men nuttigt voor men een ei- xnx、 I. (vgl. ☎nx ) on-

gentlijk maal doet ; ∞ōnzo een sagu- willig , ongaarne , niet gezind iets te doen ; ∞⇒

eerboom voor het eerst aftappen ; een bewaterde xnx tegenstribbelen , te-☎ 、

rijstakker voor het eerst omwerken hetgeen meestal genwerpingen hebben; 0180

met de ombak geschiedt.

-

1xX1xczoxieno

«n- 、 (vgl. Ŕ˜) −3x1× × \==∞∞ te lui om veldarbeid te verrig-

n-、 iemand die uit bewustheid van zijn magt ten , zeggende dat ' t hakmes geschaard is.

zijn schulden niet wil betalen , bij wien niemand durft II. ∞=X \ Ź

komen manen.

文カラ
-

☎

-
X 、 sepercher;

plaats waar men stilstaat;

=
O

Ŕne 、 I. voorbehoedmiddel tegen watöö、 (M.).

schade aanbrengt (Mal. tangkal) ;

0077

Z、 (D.).

=

313

nodoor klopping bereide boombast waar-

van nog heden de Maleische wilden in Mandhe-

ling (Lubu) sjerpen dragen ; --- Ŕnož

II. benaming van voorheen aan de stranden ge- 。 benaming van ligtbruine hoenderen .

maakt zout ; door namentlijk een hoop hout met

zeewater te besproeijen enz.; -ㅎㄱ

iemand die op gezegde wijze zout aanmaakt.

«non no

727201.

žnō I. No

7201

schuins aan

de wand gespannen touwen , waarop men vooral

slaapmatjes bewaart .

het hoofd van een moordenaar als

zoenoffer op het graf van den vermoorde (M.).

xnxxnx steelen ; iets steelen

(Daj . manakau ; Bisaj . takau ; Tag. nakau; Nias.

manago); < ōnx = (<0 - ön

x=) iemand bestelen ; ∞ōn×× Mal . Jav . id . ) .

II . gereed staan , klaar zijn ; —énōn

x = 10303ō×、 (M.).

Źnzo、 I. = 8∞ \~ >、 (M.;
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II. ∞ — 、 7007702 met als bij de offeranden gebruikelijk zijn ; ook

elkaar kibbelen (D.) .

Źnozō zeker bijzonder fatsoen van

uit boombast vervaardigde korven (M.; vgl. Mal.

kätiding).

☆ 、eenpijp;

en

=

-

→ I. een trap waarvan de sporten uit plan-

ken bestaan in tegenoverstelling van 07

× 、 (Mal. id. ) ; ————

fatsoenlijk ot ; cxrox¬

staafijzer? → iets van inkeepingen voor-

vin zien om er als langs een trap bij op te gaan ;

nxi∞ō benaming van een bewater-

de rijstakker (saba) op een hellend terrein .

II. ∞ → X= (tabas).

01720、 een pijp rookens om een kort

tijdsverloop aan te duiden ;

olusócia een seisvormig mes waar-

mede men de kamfer uit de boomen schrapt.

-OI. de steel van een vrucht ,

stronk van de maiz , ananas enz . (M.; vgl . Mal .

tangkei).

=

«¬~ 、 (vgl. ~~ 、3

5017 en 5 ×1¬ ~ \)

het hoofd opstekende; ∞ 、 op zijnII. xön 2013 8x uitstellen

't bespreken van de oneenigheid van twee par- gemak naar de lucht staan kijken uit lusteloosheid ;

tijen. lui rond kijken , lusteloos zijn ; ook xx\

nxenŔ~~\.no aarzelen;

0-102 。 laat u dat niet afschrikken

(M. ) .

xent<ōō、 (M.).

Mal. tángkuk).

0535/03/18¬
-

(D.) ; zog eigenn. van een marga.

Ź>< 、 I. soort van fuik ; een diergelijke

fuik ziet men ook om de gerookte in bladen ge-

☆nn1 = 23733 (M.; vgl. wikkelde visch , die de bergbewoners beneden ko-

men verkoopen; -<10 vierkante

233733 、 (vgl . Ŕn 731) de nek korven met steenen gevuld om ' t water in een rivier

(Bisaj . tangkogo).

afloopend water.

ŹN 、 (vgl. Яn - x I.) goed

zittende van kleederen ; ∞ iets met

de handen vangen, grijpen , pakken (vgl . Mal . tang-

kap) ;

te leiden.

II. bevrijd zijn van iemand die gevangen gezeten

heeft ; los zijn van kleederen die uitgedaan wor-

den (Mal. id .) ; ∞☎¬ ~ iets losmaken ;

iemand uit het blok loslaten , op vrije voeten stel-

70x13 len.

× 、) iemand te van-

gen geven ; d . i . een meisje dat ieder afwijst tegen

wil en dank aan iemand uithuwen (M.) .

X77 \

$ 225

17=3 \.

=∞731 = ∞

Ź¬x I. = & l.; ★ ¬xx⇒x

XN3\ =

31.

II. stuk gesneden vleesch ; 81Źx;

××gesneden stukken vleesch; ∞

x vleesch in stukjes snijden;72 、 ( M. ).

Ŕ337751een onrijpe tarutung of pi- oxox = nsı

nasa;∞ōgemeldeonrijpe vruch- (hbs . ); xo☎¬×vleesch in stuk-

ten plukken gaan. jes snijden; ∞ =× 180¬¬×<o

der

I. een bijl met een lange steel (zie on- OIEUST 、 spreekwijze : " den

501).

II. Mal. (steel) ☎T 00

önsör betelbladen met de steel er aan

Moriaan schuren."

×××、、 zekere kortharige

rupssoort , die voor een lekkernij doorgaat .
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~~~~~x<

x = 8033100

x、 (M.) .

antwoordelijkheid op zich nemen (vgl . het Mal . tang-

gung) ; × ōrōnn = 8

3x33\/∞<=xx aangaande allen die ik naar het ijamijam-veld heb

~312 golven als van bijeengeroepen , ik neem op mij alles wat hun mogt

lang hoofdhaar op het water .
overkomen.

Ź¬¬×1 (vgl. ×¬¬×\ ) echo,

weergalm (vgl . Mal . tagar) ; ∞

>>×、 weergalmen ; ook ∞⇒x10

en →⇒x\.

3x201.

Ź¬×== Ź¬×⇒ (M.) .

-

II. Ź¬ < ō 、 een groote koker (van

hout of wel van bamboe) waaruit men het eten

Voor de varkens in de troggen (—←n) over-

brengt.

ཐཱ ཏདྷ = ཙ ? x རྟ ,

Ź¬¬、 I. wat men zich om de armenwindt

(als b. v. een kleedingstuk) om daarop houwen te

Ź¬×⇒ (vgl .Ź¬× ¾ ‚ £ ¬kunnen doorstaan ; ∞⇒× 、 ´ ~ 5

en —) de rug; n = ¬xzieon- zich iets om de armen gewonden hebben.

II. ∞ = ×180☎¬
der ·

→ō gespannen , strak ; ∞☎¬ō aan S×180☎¬¬× 、 (M.) .

een gespannen koord trekken; ∞ōzōn

☎x、 iets spannen.

x

Esssesse/ixe-EK

LEISESSE=1×2→

Ź¬0、 in een lange rei zich uitstrek- x - ¾ 、 (D.).

kende als gebouwen ; ∞ zich in

een lange rei uitstrekken.

Žomo een geschuurde gambiri-

noot , waarmede gespeeld wordt.

Ŕoñ=xdison ;

☆ 。ʊ naam van zekere slangsoort ;

O☆ Ocō-xx -xxххъ

、 bijnaam die men iemand die een donkeren huid

heeft , schertsenderwijze geeft .

2350= я¬¬ (M.) ; & ¬82-。

xo (D.).

(vgl. ☆ ←0) zoet vocht

van planten als suikerriet , of van insekten als de

bonbon , de bij , enz. (vgl. Mal . tăngguli) ; ▼

☆ ← zekere boom uit wiens hout

de tunggal panaluwan wordt gesneden ; de vruch-

ten zijn rood en zoet zamentrekkend.

82\7557\79\ ?

ō de geschubde mieren -eter (Jav. x = ∞∞×××\ ~ ☎x \.

Mal. id . ) .

ㅊ31-ㅎ3ㅎㄱㄱ

ŔŔ = Ŕ¬~、 II.; ∞ōŔ

naam <ㅎ < (Bisaj . id .) .

aan een groote boom gegeven , die buiten de huta 0727 =

=

∞∞ en ∞

staat, en van waar men de aankomende vreemde- 、 (Lamp . , Mak. id .; Bug . tasök ; Daj . ka-

lingen zien kan (M.). sak) ; ∞ 107szn
=

Ź 、een schepnetje van rotan meestal xx、 ; x =10x10= ∞

gemaakt , en met een lange steel ; men vangt er de < 0; 723-1=-osoος

voor de rijst schadelijke vlindertjes ( ō (D.) ; xoon wat bij de echt-

XONUX) mede (vgl. het Mal. woord). verbinding door den bruidegom aan zijn schoon-

vader te eten gegeven wordt;I. verantwoordelijkheid; geldbedrag dat

men tegen een bepaalden tijd , zoo het uitgeleende

te zoek is geraakt , van den leener vordert ; ∞

<O voor iets borg staan ; van iets de ver-

3137301

-10T531.

oo

UN30 (zonder twijfel van ʊ⇒0)
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501

Aso= ōsono、 (D.).

xxno、 I. roest; « on ox

、 roestig zijn als een wapen.

R < རྟ \

onrijp; nog

op iets pogchen , hoog van iets opgeven .

×× I. (vgl. ∞ × II .) raauw ,

niet droog van het op een akker gevelde hout ;

31xx ongekookt water; < ⇒x

o zekere wil-☆☆

de banaan-soort ; senō0\

II. ∞∞< 3182301= ∞

ŏŏ— 、 (M.) ; ook ∞∞ geronnen bloed;∞∞ō

1887701.

no、 zekere witte ooijevaar-soort , die zoolang als de rijst nog niet gaar is

gewoonlijk in vlugten van 20 gezien wordt. om een kort tijdverloop aan te duiden .

xrınō zekere boom (M.) .

-

II. xxx

8218211x88、、 onder ✯ III . (M.) .་

X80X1x en ∞ <=<1

381;2082182

de persoon die voorop loopt , en dus de

daauw van het plantsoen op zich krijgende , maakt

dat de anderen daarvan geen last hebben ; figuur-

lijk: ijsbreker; XOZIR Zo hout of

struiken wegkappen ; iets ontginnen; 20

08218 、 zeker boompje welks vruch-

ten veel van onze moerbezien hebben.

II. (klanknabootsing) 88718

kletteren tegen elkaár; wordt gezegd van de slag-

tanden van een vertoornd beest.

III. ∞ nogleiden als een kind dat niet

loopen kan ; 。vi (D.) .∞ ÷1ōvi

zie onder ✯✯ III .

175771= 85x185x1 ; 0z

(D.) .

=

XX73ō de pauken die kleiner dan de

twee grootste zijn .

naam voor-

loopig aan een pas geboren meisje gegeven , zoo-

lang het nog geen naam heeft ; ook : naam aan

kleine meisjes gegeven , zoo men ze niet bij naanı

οδι
× < > 、 Mal, üș een mes om gras of kent ;

onkruid meê weg te schoffelen .

houwen.

REX/ZOREXXO

<<-1/∞ < 、 in eens iets af- × ? ××12088- 、 komt bui-

ten opdat we weten , wie onzer het ventjen is.

II. X iets van verre zien.

III. ×× ☎、 (schijnt een comparatief

te zijn) zich meer aan iets gelegen laten liggen , voor-

liefde koesteren omtrent iets (M.) .

hon).

→×← (Parmanu-

<< ∞×\ scherp als een mes , enz. (Mal .

tadjam); xxxo iets scherp maken ,

van een punt voorzien ; YO < ∞ × 、 het

loon van een datu voor het een of het andere door

hem gereed gemaakte middel .

R<0 (vgl . 7 ) de spoor van een haan

(vgl. het Mal. woord) ;

××⇒ō (vgl . 375ō) stook-

plaats (zie x☎xikō); DKO

×× ō PROU 。 (Mak. ta-

ring treeft van drie steenen) ; 5×1××

ōOZZZZ、 (destookplaats37

=

axio op den nek hebben) gemakkelijk verhuizen en het dik-

∞5×180=xō312@ wijls doen als iemand die overal schulden heeft ;

∞Ɗ 。 uittarten, no x = ō met zijn vieren zijn zoo< ☎、 (hbs .) ;

uitdagen.

< ∞∞、 Mal. stijfsel waarmede

men hoofddoeken stijf maakt , om ze te doen op-

staan.

als de suhut, de parsinabul, de datu, en de ulubalang

zijnde de vier voornaamste personen die bij een

guerilla noodig zijn ; ∞5× 18830

hier rijp , en daar nog groen zijn van rijst op 't veld.
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xxō (vgl. Ndixō) o het maal dat iemand die verhuist aan het hoofd

-

< ☎ soort van draagbaar van takken voor een van de plaats te eten geeft ; 381

zieke ; ∞Яō☎×、 iemand op zoo'n < o < % 、 (D.) ; ¯¯◄ō

draagbaar vervoeren. Doof OBROBO als voorzet-

sel : na den dood van ; ōbou=

<< I. onbekend aan iemand van het een of ¯ = na den dood zijns vaders ; ✔

ander werk; 57x20=-~ xx

180@x = ∞x== xxx de goederen die onze vader heeft nagelaten ;

wat betreft hetgeen een vrouw moet doen broeder ! ōIGOTOVEnxnxx

zij is daarin van zessen klaar. 850= Djandji di akkola nam van zijn

II. ∞⇒x 、 schoppen, schoppende oom (van moeders kant) afscheid.

vechten. ōn☎× 、 verbastering van

xv.

<<<< het hout van de

puju puju tanggule voor de slagtpaal van iemand

die opgegeten moet worden voornamentlijk gebe-

zigd , en daarna voor de tunggal panaluwan.

III. tegen over elkaar staan ieder

aan een kant ; van dingen van dezelfde gedaante

en grootte .

又ㄟ

xzōn

38301 (vgl.

< o◄ I. ) naam van een klinkerteeken

(waarover zie de Sprkt.) .

×☎、 verkorting van o öl;&

onoli XI = 80

=

II.; 70 noia.

II. zie bij 10751.

x31= 2x(hbs.) ;(D.); NOxŹn Eixoso

x (hbs . D.) .

<<I.

x <××∞∞<××× heen en

weer zwikken als iets dat ergens niet vast op staat .

<× (vgl. ~ <× 17 ) NO <

(Pngrks. ) .

=

weefraam (M.).×3×1

MAOI = x0 (D.).

(M.) ; ∞

3x183xō spreken van den door een

geest bezielde (panijaran) ; zingende spreken als de

datu doet bij ' t aanroepen der geesten .

II. & ous oxi

30 (M.) .

=

ܘܣ

120x(、—Z'18a)`_PX

、 (mananáp ; deze uitspraak wijst op een één-let-

tergrepig grondwoord ; vgl. × — 、 in ×-

8-1):=8< -x.

xxI. aarde, grond; 7x (D.; Mal.

tanah ; Jav. taněh ; Nias . daneu ; Malag. tani) ;

II. (vgl . o 1. ) XTO=

x=<Onō (D.).

×<ō achterblijven , verlaten worden , over- ⇒x een buffelstal die te groot is om

blijven ; ∞ōno×、 overlaten iets ; omheind te worden , bestaande in een modderpoel

verlaten een plaats , iemand achterlaten ; ∞⇒ waarin de buffels zich tot aan de horens toe kun-

×18083ōnxzo ( onen dompelen ; ∞xoiets met aar-

3×1208<o < on ×) van ie- de bedekken ; ××× ☎x = -

mand afscheid nemen door te zeggen : "blijf" of: ; 730180×80×÷⇒

"ikga;" ō nalaten het een of anderō × zosx¬× < ☎1-3

goed aan zijn kinderen; —ōwatiemand usxão= 3x01xx

nalaat , de goederen die hij aan zijn erfgenamen na- x1< 3018∞xzo- ∞

< ☎ naam van ×、、 een uppama waarmede
lant; per-

kem vis

29
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1sonen die van elkaar afscheid nemen , elkander nen ; iemand kennen ;

wederzijdsche genegenheid toewenschen ;

×188x een kuil met boombast over-

spannen, waarop men een dof geluid maakt;

=2018ō× zekere visch waarvan de

kop even als die van de ihan pandjang door den

vanger aan den vorst moet gegeven worden (M.) .

II. naam van een sijala - soort (M.) .

× zie onder Яx.

ICSE een

teeken van vorstelijke waardigheid; ō17

& wat als teeken dient als b. v. de

planten die men op een grafgewoon is te planten ;

zoxō13jous801

oxzo < 8x1@08301

spreekw.: "ieder weet wat hij heeft gedaan ;"

Zox het is blijkbaar dat ik hier vroeger ben

xxx begraven ; in den grond gestopt , gekomen ; 7 < = 1∞∞∞ = nox

bedolven , ergens in iets gezonken zoodanig dat het on∞ORDIA~ on

niet meer te zien is ; ∞∞ begra- ∞x=∞∞ geefdie lans van u aan

ven bepaaldelijk een lijk ; xxeen ons , ten teeken dat wij uwe ondergeschikte hoofden

graf (vgl. Jav. taněm ; Mal . tanam) ; zijn; · 5×180de merk-

't schild voeren.

porn 、 iets in teeken aan iets gemaakt (M.) ; ——

ten teeken dat, ten bewijze dat (D.).

=
<o (M.) ; eenōō、 zie onder ōi

x=x=×180 palmwijn uitdeelen| schop naar achteren zooals de schop van een haan

-
aan zijn kennissen enz .; 5x185

、 een loods bij de sagueer -boomen alwaar men

palmwijn uitdeelt ; ook 5x183x

-

-

XDE I. ༣༤ .

II. =
-0-81(M.) .

(Tag. tindak ; vgl . Mal. tändang) ; ∞⇒×

x0133 、 achteruit schoppen ;

8132、 tegenover elkander zitten met de

zoolen der voeten tegen elkaár ; ∞ōRIK

~ 138× 、 naar iets de voetzoolen gerigt

hebben; =X55CEROS

x、 iets voortduwen , een vaartuig voort- 004∞38x1-=

boomen (M.).

eigenn . van een marga.

8018☎、 naar beneden hangende als

X1800 raadsel op de haluwang , han-

gende deze gaarne met zijn kop naar beneden ;

een met vruchten zwaar beladene tak ; het touw xxx15

ins☎ enz.

=

van idjuk of rotan waarmede men de tuwak in de

taguk naar beneden laat ; ∞ROIX D benaming van een krokodil die

naar beneden hangen ; iets naar beneden laten , als van elders komt (deze soort , zegt men , is boos-

b. v . aan een touw laten zakken ; aardiger dan de andere zich gaarne op één plaats

018012∞∞ōIE >< 、 ophoudende) ; naam van een salusu ; ∞=×1

zxcus←-xox <<X = & een bezoek afleggen (Men. Mal . băr-

∞=×13~ ¯ 、 (a . M.) ; 、 tandang) ; ∞DIEND×、 iets op

een bezoek dat men afleyt medenemen zooals de datu,

ver- die zijn wetenschap op de plaatsen die hij bezoekt

als kostwinning medeneemt ;

801-3x∞∞< =1∞

n∞x<3× 8¬ō01

sierde bijnaam van het buis mahidjang.

xōmerk, teeken (Jav. en Mal. id.) ;

kenbaar, zigtbaar , blijkbaar ; ten teeken dat ; x

I<= 20x of xm

105001 < x1 ; = < xsi

Piemand opnemen om hem te ken- ō 、 Ź bijnaam van de ěmborkom (D. ) .
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X013tros van vruchten als de

banaan , cocosnoot , hopong enz. (Mal . id .) .

1313- vlak, effen ; duidelijk , be-

kend als de dader van een misdaad ;

8313-、 de echte grond, het droog in

tegenoverstelling van een moeras, een greppel enz .;

8313-1x- ∞x

X

X3Kō I. de jonge loot van een plant

of boom .

II.= xo (M.).

III.==、~~ 、 (M.).

80130 (vgl. ☆ SOP ) ze-

kere hooge varensoort , die aan het ondereinde der

blad-kolven een fluweelachtige geele stof heeft ,

nxo∞sun - 08<< waarvan men voor kussens , bultzakken enz. ge-

2×110nxo meldt ons duidelijk , wat bruik maakt; van daar ' t raadsel :

gij van ons begeert.

0731331/XIORIT

50=∞ō××× ? (D.) .

RICEFOOT= <.

8011331 horen (Mal. id .; Malag.

80133x 、 I. bedaard van iemand's tandrukà) ; naam van een tabaksoort ; Yox

<~x\< >x、 uit bijgeloof 、 naam van een banaansoort ;gaan; =

bij het opligten van een zak rijst , daar men denkt < 3315∞∞x

dat anders de zegen er van verdwijnen zal ; × waarde van gouden sieraden ;

een8113×18013nx

rijstzak ter bewaarplaats van allerlei dingen ;

KUKM×、 laag bij den grond zijn als

een plant ; nederig zijn van een mensch ;

xx

de wezentlijke

0-088

、、naam van een banaansoort ; ∞

x = 8813 depalm van

de hand tegen elkaár wrijven om te weten ofzij naar

horen rieken ; in welk geval men bij een expeditie

geen dooden heeft te vreezen ;
-

(a.); 7∞ = 731208xDIT DIA 、 zeker toovermiddel dat men te-

gen den vijand in werking brengt , en meestal innx begraven zijn (a . M.) .

II. XB17 ×、 iets op een mes een horen gedaan wordt ;

smeren bepaaldelijk van de badja gezegd . <3313∞

N088

naam van een banaan-

8313ZX1 xnx1;
soort (M.) .

LOMONss_e1eno

8313 I. 8013801K

nx8137×13×3 de witte mier.

XXVAR☎ van den voormiddag ;

80135x、 ondiep van een rivier ;

-ㅎ히=

、 (D.).

was hij reeds begonnen , en het duurde tot den avond,

voor hij gedaan had met het wegdragen van hetgeen = 5 ; 0781301

hijgewonnen had.

niet breed van lijnwaad ; & ¯ <x<

bodem van een beek , rivier enz . ———

135×18 ×、 zekereworm 、 rox 8= 2α =<0

die zich in de rijstvelden ophoudt. 5×1725830unió

FOOTE = ware ik er niet geweest,

II. 1== ∞ < IzUN XAR12

310015N²=== ∞x

8×1; iza

7=> 【、 (D.) .

1018 、 I.; &

× `= ¯(M.); ×—

0212x802/0≥10x

80110/70RATIO = dan had d'een of d'andere mijn zusters kinderen tol

N =×× of x31303 slaafgemaakt (a. M ).

(a.) . II. 18-10
200
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lang als het kaauwen van een betelpruimpje duurt

om een kort tijdsverloop aan te duiden.

II. waterdigt, niet lekkende; niet doorschijnende

van een kleedingstuk;

8-31∞on de voetstap in- Mal. iets door een doek kleinzen ; -o

drukken van iemand , of wel van een wild beest 、 ōone verbloemde spreekwijze als wan-

volgen;, ་ > Mal. neer men een maal dat men geeft , uit nederigheid

houten klossen waarop men de voet door een een betelblaadje noemt ; —ō - 01-0

lederen riempje bevestigt ; soms ook om schoenen een bij de parsili gebezigd bord.

uit te drukken gebezigd (M.). e-on☎、 een plaats aan den oever van

< een water waar men zich baden kan , badplaats ;

Nox < = (Men. Mal. id.; Daj . aanlegplaats voor vaartuigen);708-

× (vgl. IXU

< o.

=

Combizich baden;

ndio÷

8--8、 een perk om hanen in te laten 1 =∞=×1∞< =、 (parmanu-

vechten, cockpit (M.) .

×➖ ×Men. Mal. naam van zekere goedkoope

donkerblaauwe stof, waarvan vooral broeken ge-

dragen worden.

xx< ☎、 een mand van rotan ofboom-

bast voor benzöe ; het bedrag van twee tu-

huls aan rijst in den bolster ; het bedrag van twee

lopi's aan betelbladen (M.).

=

hon) ;

van een menigte Bataksche huta's.

eigenn.

☆ beginnen te genezen van de pokken als

zij reeds doorgebroken zijn .

II. ∞ plukken groentens in menigte ;

vooral van gambir , indigo en betel gezegd.

III. 87XT= 383、 (M.).< R = \

8-31 I. zekere kastanje-soort ; eigen-

×−=× 、 I. fatsoenlijk x ; ∞ naam van een kleine handelplaats tusschen Baros

=
∞ANNo.

II. (vgl. III. ) - = × 18-

scherven van een pot enz . (M.) .

en Singkel.

II. ∞ 1-2 =

(D.).

x uitgebroeid worden van x-

xox-

III.

eijeren ; breken van de wolken , zoodat er regen

komt; naam dien iets nat maken ; kleederen wasschen.

men geeft aan een half versleten kleedingstuk.

x

18-12

=

x

naam van zeker kost-

×1/∞8- 、 iets vast- baar kleedingstuk van Atjineesch fabrikaat .

R∞ (vgl. 07∞ ) x =x18∞

aan het vellen van boomen zijn ; ∞∞ een

binden als de rijst die men voor een togt mede-

neemt op de

×−0 I. xoxo wordt vóór vele boom omkappen , vellen ; een akker door het vellen

vrouwelijke eigennamen gevonden ; ook van het daarop staande hout, ontginnen.

O ze-NOXIOR

kere vogel wier vlerken van boven wit , en van

onderen zwart zijn ; benaming van een half witte

en half zwarte bulebule; 33X120

X108 ● benaming van een dak dat

half met idjuk en half met butar's is gedekt .

II. X

vel hebben
.

= && (D.).

、Ar. Mal.

; ook

I. (D.) .

@ < \;

1 = 1-30- ☎、 (Pngrks .) .

801prevelgebed bij een geneesmiddel ,

TYOX 、 pijn in de na- of wel bij een middel waarmede men den vijand

schade berokkent ; belezings-formulier;

RIZO、 I. de ijzeren punt onder aan een

stok , lans enz.

∞

Zoover iets een prevelgebed uitspreken ; tegen iets

een prevelgebed uitspreken ; ∞ōazin
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x iets als prevelgebed bezigen , een prevelge-

bed uitspreken.

2001 buit, wat buit gemaakt is (Mal . en

Jav. tawan) ; x =x18∞iets als

buit in handen krijgen , een vesting innemen ; ie- o

mand van zijn huta berooven in den oorlog.

又 5、 zie 751.

xx(vgl. 7x) vet als vleesch (Lamp.

en Tag. taba ; Nias. taweu; Malagas. tawi) ; lek-

sterk van tabak ; vredelievend ; verzoend;

@xxxhet vet van vleesch.

ker;

(a .) .

zie onder 0.

\= atoi (M.).;

zie onder < x < ;

0310301 zie onder

XXI. aangenaam als b . v. het geluid van

een muzijk-instrument ; gezind , geneigd met roha

als subject ; met een substantief als complement :

aangenaam voor , bevallende aan ; ✔ 001€

v☎x (vgl. Я@x) vcx-- xxnx gij houdt er niet van , gij lust het

1x381=Я∞=xxn niet ; xxxx hij houdt er niet

\; 07 33x² <=> een gomu-visch van, hij lust het niet; hij wil (haar) niet hebben.

nog niet geheel volwassen is (D.).
die

boe (M.).

II. -
2x81; - >∞XXN

hetdunne vlies van de bam- x 、 iets besturen , aan den gang brengen (M.) .

III. = x= (D.).

xzekere kleine wilde djambu-soort.

80301 I. breed van de ooren .

xxx、 vaardig , gewoon in het lezen.

×× ō onvruchtbaarheid van vrouwen ; el-

ders : de kwaal waarbij de vrouw geen melk in de bor-

II. iets ter beschutting tegen wind of regen (vgl . sten heeft.

't Mal. tabir).

— I. Mal. ∞ een groote trom in het huis

van een vorst , en dienende om er alarm op te

slaan (M.).

II . benaming van een groote tortelduif-soort ;

een calebas voor water of tuwak

(Lamp. tabu ; Malag. tawu ; Mal. labu) ;

(Dair. < ) =

x

To nu en dan welden tranen uit zijn oogen,

even als er druppels uit een kalabas komen , waarin

men met de nagels knijpt.

\=

-

01731.

<x< > 、 (M.) ; koker meest-

al van bamboe waaruit men de dobbelsteenen neêr

werpt (vgl. het Mal. woord) ; abon

= spaarpot bestaande in een bamboekoker met een

reetje er in.

XII.

x@31 (vgl. ⇒∞ 、

zie onder

xxx , zekere boom wiens takken altijd

naar 't Oosten gerigt zijn (M.) .

«∞∞∞OR∞o een godsdien-

stig feest waarbij alle bewoners van een huta aan-

wezig moeten zijn ; xxodegeestendoor

zoo'n feest verzoenen ; ∞∞∞78x1

iets op zoo'n feest aan de geesten toewijden.

Ros του XR MOI -τος

8x83、 (vgl. —☎

=

=

xenõ、 (a. M.).

∞ eigenn. van een plaats (bij ons : Tam-

boesi of Tamboesei).

R∞ gast (Lamp. temoj ; Daj . tamuåi ;

Jav. tamu ; Mal . djamu) ; ∞∞5=

iemand als gast behandelen , gastvrij ontvangen.

xx afgeplat, meer of min plat.

∞∞×1 — (D.); & ∞CI-

xX1- een kleine rijstzak.

xX1-3<、 I. bijelkaar geplaatst , naast

elkaargeplaatst ; ∞ =×120XXI-
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naast elkaár zich plaatsen ; ∞∞、 puist , die een moeijelijk te genezen wonde achter-

313x8x13x

in een ketting dansen ; -∞1- > \n

laat.

xx1-××、 zekere groote tor-

ōx、 zich naast elkaár plaatsen ; soort , die uit de huridap rambu ontstaat , en zich

~ 1~~1ōzongaarneop de bladen van den benzöe-boom ophoudt .

< 5 zij gingen naast elkaar zitten;

0zxx112 = xnxof

xno (D.) .

II. = -
、 (M.) ; ×∞1- n

het uiteinde van iets als het plat is ;

310x17n¾、 (D.).

koek van benzöe ;
—

XXI
___

Mal, een vierkant pakje

van Chinesche in papier gewikkelde tabak.

xX1-∞un pijn in de botten.

xX1-03 zekere varken-luis-

soort (M.).

XXI-

2djong--~xx

kal 4 djari's aan staaf-ijzer waarvan de waarde 80

duiten is ; ~ \ ~ < ☎1 = x∞o

\@x⇒ (M.; vgl . Mal . tampang) ; —

∞1-<8、 bladen waarin de benzöe in

een koek is gewikkeld ; ∞ 1-

zeker vogeltje.

xx1- 、 zekere schurftsoort ,

waarbij het lijf met kleinere builtjes is bedekt ,

dan bij de gewone het geval is .

8x1-3、 I. (zonder twijfel een met

II .) een plat net waarmeê men kwartels neêr-

slaat.

II. afgestuit, afgeweerd; x1-3

1877.

8x1173 het kroontje of de knop.

waaraan de vrucht aan de tak zit (Mal . en Bis.

id . ) ; ' t ondereinde van de navelstreng ; ∞☎

XII 、 rijp afvallen van vruchten ;

UXITN 。 het wigchelen met een citroen

waarvan men de ∞、

-

--
72、 en de

xi@<u 、 afsnijdt , terwijl het

vallen van het afgesned
ene

op een van een de

acht cardinaa
l

-punten van het compas voorstell
en-

de figuur voorzien
e

rijstwan verschil
lende omina

aangeeft ; xax
i
- 331==

—

、 een slag pareren , afweeren een wapen (Jav. tam- ¯n =×ñalmoest mij 'thoofd

pal) ; afwenden een middel dat de vijand tegen ons als een rijpe vrucht van de romp afvallen , dát dan

bezigt ; = xxx1×− 、 (M.) ; nog liever dan te doen wat ge verlangt ;

x10x1➖⇒、 (D.; Mal . tampar) ; ∞ 、 -3318088x het oudste

xx1-sius-oroet; ∞ | familiehoofd van een landschap (M.) .

515 zie onder ; xo

hunne oorenflapten tegen elkander van een menigte

op één plaats opgepropte krokodillen ;

x1 =

11xx8/11x8

XXIT

(M.; vgl. Mal. bărkampung).

zekere boom wiens

bast tot het maken van groote rijstkisten gebezigd

wordt ; elders : de vrucht van de torop-boom.

XXI78ō(vgl. ʊ ∞、1-x-> (D.) .

iedere koopwaar bij dat- ō
-=
¯× ōō (M.) .

XXIT I. Mal .gene gevoegd , waarin men eigentlijk handel drijft;

als b. v. de tabak van een zouthandelaar ; ∞ | (M.) .

allerlei dier-

51

II. (vgl . 331 ) = x∞IT

gelijke waren die bij het hoofdartikel van handel .

gevoegd worden , als tabak , betel enz .

xx1-8x、 een groote harde steen- (M .) .

XXIX 271
=
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8x17☎ (vgl. ××、 naderende storm de rijstvijzelblokken (Mal . tam-

II.) de herkaauwingsmaag. bat).

xxI∞=、 geneesmiddel vooral tegen

opiets ofnaariets houwen ; iets een houw geven , hou- inwendige kwalen (Jav. tamba ; Mak. támbaraq) ;

wen; RX1-5 1<<×1∞ man- nuszoixx\∞= een worm

slag; x1-518x1-5
die op den rug aan de zijden groen licht afgevende

3107xi@zekere struik wier vrucht in de neus der honden spikkels heeft ;

wordt uitgeperst om de reuk te verscherpen ; × >、ñ << =1= < >̂ oxin

XIX 't afhouwen

van de kop van een hond , om er mede te wig-

chelen.

XXIT neen tijgerkat ; ∞

213×33x=21x

-x= 1 >< 、 spreekwoord :

om een kleinigheid de vlugt nemen .

xx

bloem.

= > (M.) ; zekere

XXIT 751/20RXIT

1510sxolaa naam van dat

gedeelte van den pangulubalang dat uit de ver-

koolde gedeeltens van ' t hoofd van ' t slagtoffer be-

staat .

= n- ~~ 、 (D.) .

8XI∞ vermeerdering, wat bij iets ge-

voegd wordt; ∞ 、 ☎ (D.; Mal . tambah) ;

X8X1 iets vermeerderen , bij iets

voegen ; ∞∞ = buitendien ; ook :

zie onder

x

I.; Zox∞i@

benaming van een rijstsoort .

X、 zie onder i∞.

=
xox∞xão (D.).

XXI∞5 、 asch uit een pijp , of

van een cigaar .

xxi zeker landbouwkundig

werktuig met een achterovergebogen lemmet , en

een lang heft.

、 ≈ (M.).

xxi∞n×、 (vgl. &xian

、 ) een vijver waarin men visch kweekt ; of ook een

natuurlijk ontstane vijver waarin men visch zich

heeft doen vermenigvuldigen;

nx afdammen water ;

=

LOV

13003 .

oxi∞

xi∞nx

oxicos、 zno、 zekere rotan-

soort waarvan men de botik (II .) maakt (D.) .

XXI∞☎x het gat, achterkwartier

vooral van een mensch en viervoetige beesten ; de

tromp van een geweer.

xx1∞5x 、 I. aarde op de graven

door kreeften , of wel door de appodi in heuvelt-

jes opgeworpen ; × ∞∞5x1320

eigenn. van een vorstelijke olifant in O、.

de Mandhelingsche verhalen.

exi∞n 、 een vierkante ompaalde op-

hooging van aarde op de graven (vgl . ' t Jav. en Mal .

woord); eigenn. van een marga.

xxi∞breed van de borst.

=

Z

II. (vgl.

de kuiten .

I∞ 、、 II. )flink ,ferm van

XXI∞x =
=

(M.) .

x

XXI

1x=X1MON/O81XX

xx108、 ergens aan vastgebonden ; (Pngrks. ) .

xoxi∞Rinox、 iets ergens XXI∞on de hiel, hak.

aan vastbinden een beest aan de slagtpaal , bij een xxi∞ŏ (vgl. xxxi☎) x
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ōxı∞ō iets of iemand een stoot met de hebben bij de sagueerboomen , etende daarbij

horens geven.

xxi∞zono zekere boom (M.) .

exi∞zo、 ×no 、 zekere boom.

xxI∞03701 I. hoef van een

paard , buffel enz.

II. een jonge banaanboom .

xx1005ōde helft van een doek als

men de scheur maakt van de eene hoek naar de

andere ; als geschenk en bewijs van genegenheid ;

meestal honde- of rattevleesch (M.) .

∞ een mat die men opgerold onder

aan zijn rug draagt , en bij regen als scherm boven

het hoofd kan uitspannen ; ook axia.

xxia-331/x8xião

5313☎x、 een kind in zijn kleed dra-

gen zonder een bijzonder kleedingstuk daarvoor te

bezigen .

xxi∞een vierkant van boombast

^xxōxi0300x∞∞ vervaardigd pakje voor benzöe of zout ; ∞ō

。ō een op zoo'n wijze gehalveerde borstdoek iain iets ergens in wik-

(M. ). kelen.

XXI∞∞ een spade. iets op ééne hand ophou-

xxi@z、Ixoxidenals een offerande ; 、 ō (D.; Jav.

taja dansen ; Mal. tajang) ; iets op de handen hou-

dende langzaam heen en weer bewegen ;

1= X83я (M.).

II. Xoxazo offeranden in een

kuil doen , dien men boven het graf van zijn voor-

ouders maakt.

=
uit bijge-

loof bij het oogsten uitgeroepen , telkens wanneer

men een rijstzak aanvat , daar

x (zwaar) onheilspellend heet te zijn.

unox、 iets in wiegelende beweging

brengen ; ook ∞önön; Roo

endousxico gewiegeld

door degolven ; e formulier dat men

de tunggal panaluwan in de hand houdende zingt ;

iemand die de lijken naar het graf moet dragen het- XO12301 strijdvaardig met lans en

welk door eenige personen als vaste kostwinning geweer zijn (a . M.) .

xgedaan wordt .

eigenn . van een marga (in 't Toekkasche) ; Яo

òxiasōō、 eigenn , van een marga

(in 't Siambatonsche). <8-0∞

313x5ō eigenn . van een datu.

8x103\/x8x1050

iets dat men plant of in den grond doet met aarde

overdekken , of wel met het gewiede onkruid ; een

grafkuil met aarde aanvullen.

(M.).

= cxia

I. zie onder .

II. NORK eigenn. van een marga.

enzizekere boom met een eetbare

vrucht (M.).

Rozieonderöi.

xnxxi verbastering van het Mal .

defijnbladige indigo-soort (M.; Tag. id .) .

0750 =

مراته

(Mal. en Jav. id.; Nias. dai) ;

XXI

0; 35 = 3377;

XXI∞T、 voedsel dat men bij den < 0 (D.) .

palmwijn bezigt , of vóór men op reis gaat (vgl . 't

Mal . woord) ; 1071xxi∞

vleeschmaal door iemand aan den vader

XXI∞

van het door hem begeerde meisje gegeven ;

ena

42 (a. M.) ; ook :

I.

=

Noxus dex =

oxoox\.

trek

x=1= 87 I. (M.).

II. trek om iets te eten ; 5)

een drinkgelag naar rooken , betelkaauwen enz .



233

8571 3 tuhuls aan rijst in den bolster ;

3 lopis aan betelbladen (M.) .

237175、 Mal .

donderbus.

又

333

لكرت

x=ō slagtand van cen ever (vgl. het Mal .

woord) ; rugvin van de visschen , stekels van de vis-

soort van schen ; ∞¯¯ō iemand met zijn slagtanden

aanvallen als een ever; x105

854781/20@xzxō =XX 、∞ō (D.) .3

Siusxxxix x=ōō de uit langwerpige messing-

8x=×18 、 (tabas) .

x=3 (vgl. 851531)=8

517☎\ ; 8= 31 × 200 lang

nog niet (M.).

عفارت

buizen bestaande rand van de handihandi.

x-onōi (a) ; ∞20-8

30281 elkaar ondervragende polsen;

een kris met een geheel x18302 ☎、 een hoop met een mat

overspreide aarde om offeranden op te leggen.

X50XO de stekels van een varken of

ever , rugstekels van een visch ; de uitstekende knop

van een weegschaal op ' t midden ;

= Mal.

met goud beslagene schede.

x = x1 (vgl. → ∞1) 8x

∞ het is te vreezen , waarschijnlijker wijze

van het komen van een ramp of

ozie onder

gevaar ;

o.

X=∞∞¯¯∞ luidkeels schreeu- x

wen uit blijdschap , of uit vechtlust.

xiazo (Pngrks.).

83087ova

8=∞∞∞∞oinoorlogstijd zo de milt?

vrouwen onder zijn hoede nemen . 8508~ 0、 oester van een kleine soort.

×⇒ Mal. à jour werk als aan den rand
iets waar

der betelbuidels gezien wordt. men niets tegen inbrengen kan?

x=x-x Mal. 2°. 833018 30 、 zekere vruchtboom

(M.).

72,
ラーラ zie

onder-

581050 (D.).

II. ∞ 、 0 Mal . ,

(hbs .) .

Uz

83301de tromlijnen van een pauk ;

x=x18=3013073x1

streepen als pauktromlijnen formeren van de

gom van een boom , of van een dikke streep gud-

spijzen uitdeelen ; —¯¯¯¤¤ uitdeeler van

spijzen op een feest .

∞xu ×→ (a . M.) .

x500m 、 zie onder 5.

x

1220S

send zweet ; osnov zich klaar ma- z 、 (M.).

ken om te dansen door de armen reeds te strekken

--

x= (vgl. 7 ) inzet bij het spel , of bij

(vgl . het Jav. en Mal . woord) ; ten toon spreiden een weddingschap (Mal. taruh ; Jav. toh) ;

zijn bedrevenheid in het dansen ; tokkelen de ha- x8= 837
☎

、 met elkaár een

sapi voor men haar bespeelt ; x=ond weddingschap aangaan ; x=3

x、 soort van vogelstrik van rotan of uit lili's be- x、 iets ergens naar toe brengen zelve echter

—
Z

staande ;

~ ō (lied) ;

01= ∞< ¯R、 (D.).ܘܙ

terug gaande , iemand ergens naar toe geleiden ;

x= 30x、 iemand tot een zekere

plaats toe geleiden; iemand iets

8507x= 31/200 toevoeren ; vele dingen ergens naar toe brengen ;

7×30 eigenn . van een marga. spijze die de suhut de personen te eten

!

30
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geeft , die hem bij het bezaaijen van zijn akker heb- =༣ )
x-x (Jav. tarub loods) ;

ben geholpen; ∞ō31701z5120x30x1 =~¬¬、 (a.) .

een nest zamenstellen van een vogel , die wat daar-

toe behoort , van alle kanten bijbrengt ; o

= O omdat dit woord ook-

fatsoenlijk

schertsenderwijze op de teelballen toegepast wordt;

83-33 een pas uit den grond gescho-

tene rijststeel .

8307o zekere uilsoort (M.) .

83073 Mal. zekere gezoutene visch-

RADI83133x1800 kuit (alleen op Nederl. grondgebied bekend).

VBOX=318= een ei 37 ∞1=857、 (D.).

tegen iemand's hoofd aan eventjes aankloppen ; ne-

len.

=
x3x xxxI∞= ; 00k: &

derige uitdrukking voor : iemand feestelijk ontha- xx; ∞ <<OTORE∞bij

×37☎、 zeker insekt dat nes- het regtspreken naar iemand's rijkdom zien ; een

ten maakt , waarvan de was wegens de geur als ben- spreekwijze die te verklaren is uit de gewoonte

zoë gebezigd wordt (M.) ; benaming van de harst der Bataks , hun vee onder de huizen te stallen

die een zeker insekt (

zamelt tot het daarstellen van zijn nest .

32× x = x

5×183Z

de sopo bevindt.

、 ō) ver- (M.) .

x

X; open gehouden van de hand , om iets te

x iemanddie zich in ontvangen , klaar staande als een vat om vocht op

te nemen; an ox 、 voorzetsel : vlak

boven iets , gelegen naar een plaats toe; ∞
ཨཇཱ = × ཏྟ ; 7 =་。 ད

x11 ; 073031-130

20<001 wat men bezigt om er zijn be-

hoefte in te doen ;

(D.).

170 =文

de hand ophouden om iets te ontvangen ; vruch-

ten onder den boom opvangen ; iets klaar zetten als

een vat om iets in te doen ; >>5 het5×5

zundgat van een geweer ; anx\

iets gereed plaatsen of gereed houden om er iets in

te ontvangen; 5×185×5gereed

30 de stijve stokjes die men in het

paardehaar-gelijke idjuk vindt , en als schrijfpen

versnijdt; <=10×3 ××× staan om kwelling aan te brengen , als een geest ;

××331×30 een (wonder-) lans

waarvan de steel uit zoo'n tarugi bestaat (vgl . on-

der \).

852

=

∞∞¯¯= 2x30 (a.) ;

∞ of< → ō en met de aanhecht-

sels die het bezittelijk voornaamwoord uitdrukken

in een slechte reuk staande van ie- een algemeen substantief voornaamwoord ; b . v.

= 13; NOX
mand's reputatie;

nachts een anders sagueerboom aftapt.

8521? ō×\ 22

⇒× 1 < 30 、 iemand die desx = nxo ; xoxo

5001∞ de persoon van mijn vader (a.

M.) ; rozu∞0383

<003880 × 25 (Pngrks.) ;

x105838debekende doerijan-vrucht en -boom zien , kijken naar boven ; 7

(durio zibethinus ; 't Sangar. terutung stekelvarke
n∞∞∞

X7 ik zag naar ' t geen

doet vermoeden , dat de Tob. naam even als de boven mij was;

Mal. aan de stekels dezer vrucht is toe te schrij-

ven; vgl. onder
350).

==<~ 3× 、 (D.) .

83138、 (vgl. ×⇒ ☎、 en×

×57 、 (vgl . U⇒∞ 、 ) een dak van 130 \ ) : ~ 31x⇒ (M.) .

bladen , idjuk of houten pannen (zie

Vi × (vgl . onder

8513= 8=13 ; &<>

ཋད 7 2 ཇ \ 7 ^ 6\ F ཨེ 。
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DX<8181= hij had last en is tevens de plaats , waarte-| ∞ .

=

van oprispingen wegens ' t eten van dat vleesch.

1751z 13183x (D.).

< ō ook ∞

8318=1; ∞ 83183

~ 8×1= RUKŌN ōx\; ~

85183☎、 iets bij ongeluk achterla-

ten , hebben laten vallen ; x< ☎×10

gen de voeten der slapenden komen te liggen ;

ost,<s 、 (D.) ; de vloer van

ogar ogar, die men dadelijk bij het binnenkomen

van een huis betreedt , en die zich vlak vóór de

hundulan bevindt ; terwijl men er borden wascht ,

zijn behoefte doet enz.;

7 、 de zeewaartsche kant van een lubuk (M.) .

50030@⇒x \ < naam aan een onoverwinnelijke hinderpaal , of on-

vi∞ovi@3x1<oddix dewoor- overschrijdbare grens gegeven;

den van dit overoude verhaal gaan terug als iemand

die zijn bijtel bij de top-sagueerboomen bij ongeluk

heeft achtergelaten ; spreekwijze waarmede de ver-

haler tot een in langen tijd niet vermelde persoon

terug keert (a. M. ).

II. ∞ //10751

ཁྭ \ 83 、 (D. ) .

III. ∞☎¬1831
=

75 (D.).

Câ
-← Mal. --

bemiddelaär.

8-21 uitgestrekt , breed , ruim van een

wegb. v.; ——-208x-z

= X× 81<x⇒zo (a) ; zuęx<

21= 3800 en

COR DIEx∞⇒☎、 (Pngrks. ) .

83138、 een trap uit ruwe boom-

(vgl . ← ) α = × 1

spartelen van een stervende , van een

stammen bestaande ; zoo als men die op steile ter- visch in het net enz .

reinen op de akkers heeft. ☎spre-

831531= 831- 51. ken over oorlogszaken .

8--1/ronczos←

(vgl. —● —ō) met elkaár op den grond wor- 1 =

stelenderollen; ook ∞⇒× 、zox<

=

又一

(vgl.

Z

IX)= ∞ =x18

x-zu 、 verbaste-

ring vanxozen

x 7 open als een gebouw zonder wan-

den , zoo als de Bataksche sopo ; -8-7

、、 iets in ' t openbaar laten zien.

benaming van een loods zon-

、 (Pngrks.).

又

x
∞、 (Tamil. Mal . ) een kleine aarden

pan; in de Wigcheltaal : alles waarin men het bloed

van de dieren , waarmede men wigchelt laat drup-

pelen.

(vgl. < ) een poel , een

diepe poel (vgl . het Jav. en Mal. talaga) .

غكلت

=

der wanden ; zx -xxx

(vgl. <

×× Mal. ¿

XX (M.) .

de middelste

ruimte van een huis , waar de vloer een weinig la-

ger is , en men door gaten allerlei vuil , als ook

xxx21/@x15018

××× 、 verbastering van x <-

<x84\.

xx zekere slingerplant wier bladen

het water waarmeê de borden gewasschen worden hevige jeukte veroorzaken .

naar beneden laat loopen ; detalaga is onder de :x1/xör∞xx afhan-
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kelijk zijn van iemand ; ∞∞ I. overwonnen zijn zoowel in den strijd

X1304Z <x = ∞ hij is dus als bij een weddingschap , in het spel of in den

van mij afhankelijk . handel enz . (Tag. matalo) ; ¬¬×?×

0 een touw (Jav. en Mal . id .) ; de strik in kracht onderdoen ; ∞ōinox、 ie-

waarmede een schuldenaar moet gebonden wor- mand overwinnen;
datgene

den; het rijm der verzen , welluidendheid van gerang- waarin iemand overwonnen is , verloren ofschade ge-

schikte woorden ; in het algemeen : strikken leden heeft; verlies aan geld enz.; ∞⇒x12

waarmede men wild of vogels vangt ; oo8585 “mag ik overwonnen worden zoo

O strikken zet ik onregt heb gepleegd !" steeds uitroepen;。 (D.) ; ∞⇒x

ten; ∞ 。 twijnen draad ; <0

gebonden zijn als iemand die verkocht zal worden ;

PodŌ¬ ← de boom van een ploeg ; ga .

-8570、 zie onder Я →

1;20x eigenn . van een mar-

In het Mandailingsch kan ook

overwinbaar , overwonnen door beteekenen ; b. v. >

0138x1;8-ox← alles wat 500x3315onxx-
=

als een touw om het hoofd uit gebrek van een een olifant is door zijn loosheid overwonnen; ☎

hoofddoek gedragen wordt ; een jonge visch ◄esun ik kan (hem) niet aan , (hij)

touw draaijen; is mij te sterk.(M.).; ∞⇒×1338<

XAGIXO (M.) ; 3100X II. ∞× ☎∞☎ driekleurig garen ,

73x10x wit, rood en zwart ;

0578、 titel van de geliefdste

XXIX vrouw van een vorst.

31ō (D.) ; × 50 ×330118ÖXT∞<

Dairisme (zie onder )
―

xor

XXXI

een woud dat noch uit

kreupelbosch, noch uit hoog en oudgeboomte bestaat.

8-418-4172x7

87873、 slagtpaal van iemand die op-

31250-<☎ naam van een le- x \ =

vendmakende balsem (M.) .

×←ō (vgl. × 801) 2o gegeten moet worden , of van wien men een pan-

xox (a.).

<<< I.= nxa

(M.; Jav. taling).

II. ∞ =×1850<

gulubalang wil maken ; men bindt ' t slagtoffer met

den rug tegen den paal aan nek en middenlijf daar-

aan vast , terwijl aan weêrskanten een paal geheid

vechten van var- wordt , waaraan bovenaan zijn handen worden

kens en beeren ; x= 10750K (D.). vastgebonden, om de zijden bloot te hebben , daar

MONI. zie onder Я50-
II. men hem òf van voren in de borst of van ter

II. —— = — zijde dood-spiest ;

48013 ☎×、 (M.).

RBINO

x、 iemand aan zoo'n slagtpaal binden; ××

zrōnz \/x=× 18-ō 5873 veroordeeld worden om opgegeten

8501 zekere boom (M.) .

85301/208x18001=

@nior 301031 (vgl . &

∞80×1 (P.) .

te worden.

0751.1. (vgl. II.) = ≥0∞x=

<=0 、 (D.).

、 (tabas) ;
=x

Mandhl. andung-taal enkeld :

II. (vgl. 801)= 8xxi∞
-

osxra :

(a.); in de
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van een banaansoort.

benaming knak gebroken; x =-1- x afbre-

ken iets dat in het doorbreken een knappend ge-

luid maakt.

ontferming met iemand hebben , zich over iemand

ontfermen; ∞ ×18035

lijden hebben , medelijden koesteren.

zekere boom (M.).

mede-

>> een vierkant van bamboe vervaardigd

rek dat boven de stookplaats hangt , en waar men

borden bewaart , visch droogt enz.; ook

01802º.

=

618

de zemelen die men van de maiz of rijst den var-

kens te eten geeft.

0501;

(vgl. < x、=) =

=
×3×3 (Pngrks.) .

07-10/∞/100 geluk

hebben bij het kamfer zoeken ; kamfer verkregen heb-

ben (D.).

versierde spreekwijze verleidelijk gebezigd ; b. v.

hangen van de borsten eener vrouw , voor zij slap

geworden zijn.

8513I. de inkepingen van een sige , ba-

、 ♬ (D.).latuk enz.;

II. twijfelachtig ;

twijfelen moet.

xusnöeri

steel vooral bij 't tellen van uijen

40x

- drie steelen knoflook (M.); ×− 、

stronk van de maiz , ananas enz .

851xzov malsch , smakelijk van

er is niets waarover gij vleesch .

zie onder 17.

x< 201x8-

o in iets kappen , houwen , hakken; ∞Yo

0751321= ;∞ =10x-icon☎、 op elkaár inhouwen .

=
× ō× (D.). 8-15 losgeraakt van een band ,

x-inzo、 (vgl. Яnzo、 kleedingstuk , enz .

eno ) schuins afloopende als een ra-

vijn ;

07771vs10777=

∞0-13 walging (D.; Mal. id .).Zo 、

wekken als iemand's woorden .

8517 、 (vgl . Я←1-351)

-x-8

×·

215×3ō hij blijft bij zijn besluit.

85177、 (vgl. Z

721.

་

II. 577 = rox ? (D.) .

☆ oud zijn van een boom , zijn hoogte be-

reikt hebben ; ook en 51.

87721Mal. aluin.

875、I. geneesmiddel vooral een uit-

wendig geneesmiddel ; ook ∞¯ \ ; wor-

dende deze laatste vorm in een algemeene zin ge-

8-13/xx- 13 = ; bezigd , als onder anderen ook in de beteekenis

XUTI¬ = ∞я (M.).

<XI=8068× 、 (Pngrks.).< བ་

(M.).

་ ་

van middel tegen het ongunstig effect van een omen ;

хъ op iemand een geneesmiddel

aanwenden; tegen iets een middel aanwenden; &

afhangende van de lippen.xx ⇒、 grond waarop men volgens de

851-nx、 (vgl. x

en 201~~ × 、 ) afgeknapt , met een

omina in den strijd niets te vreezen heeft;

518 ラ

∞

zekere plant met een witte

bloesem en roode bloemknoppen (Mal . sitawar) ;

van daar ' t volgende raadsel : omezi
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80x8331∞∞=∞on gezind;208××××benaming

888x18 = 1; - 3738 van iets dat altijd van nut , en algemeen toepas-

、 (slagtterm) het boven-borststuk van een slagt- baar is.

beest dat den vorst toegewezen wordt ; o

benaming van een banaansoort.

X<=
II. 751 =

→ = (Mal. id . ) ; —31873\ een

bod op een koopwaar (D.).

III. u

MIXX.

751

×× I. (vgl. ←x en ×) uitroeping waar-

meê men iemand roept.

II. =
xnx (D.).

17X725x1 835×1; 370

3x33x\=<~ x、∞ in den zin

van vrouw , wife; 3 ×13=

-310700x

x (D.).

8×33/∞ox tuwak drinken door

zelve naar den boom te gaan ; het zij des avonds

of des morgens ; (vgl. × ) iemand'sII. ☎☎\X× 750 gisteren ; ☎☎

18×17307< eergisteren (ook : nat- tuwak schenken; —☎× 3 × 3 eenslaaf

towari sada uitgesproken) ;

302<= vóór-eergisteren ;

8×750 eenpaardagengeleden.

xxv3/xoxlang uitrekken een

geluid dat men maakt (M.) .

xnx、 pijn in het hoofd ; ∞5× 18

7x1=57ikhebhoofdpijn.

$1307077x1

80185× 、 (D.).

=

∞

x=x-

07317 = ; ook bij een

wensch gebezigd; b. v. nx

die voor den vorst en zijn gasten palmwijn moet schen-

ken (M.).

67

een kikvorsch.

07313377zo zekere boom met

een fraaije vrucht (D.) .

7 ×1xnx 、 hout vellen om een huis te

bouwen; nxenx、 iets kap-

pen , vellen (M.) ; ∞ōn×18× no iets

afkappen (vgl. Mal . tatak) ; iemand onthoofden ;

=

×××$ 1000 mogt (in een bedreiging) ; ××\&xn

gij bij't handel-drijven winst hebben;

gelukkigerwijze ; van pas komen (D.).

< ༠7 རྟ 37

0187× voor wien men lape lape's

benaming van een op vier palen kapt op een groote vergadering van een vorst ;

staande loods , die men op een ver van een hutan

gelegene akker oprigt (D.). 035781∞=×1703N

xxn-、 taak ; wat iemand toekomt ook x 、 spreekw.: éen man doet iets waar het

in spijzen ; aandeel. publiek van profiteert.

、 het binnenste gedeelte van de II. (vgl. Яnx \) &=~x187

stam der palmen , banaanboom enz.; xxx、 de plaats in de borst waar het hart klopt ;

> uitnemen ' t binnenste van de palmen 3x185 nx xxnō、 het ge-

enz.; verbloemd : doen abortiveren de vrucht van deelte van een slagtbeest dat den datu regtens toe-

een vrouw ; van de geesten gezegd ; oxx komt , omdat hij zich veel onrust omtrent den

× naam van vrouwelij - strijd heeft moeten getroosten ; ∞⇒× 、 ←

ke geesten die de kraamvrouwen een miskraam x @ 7187x1 nxiōzijn

(a.);

bezorgen; x < xx

00x35 、 zie ondern∞ı.

hart klopte.

8×7/xxx¬ =

xxnx I. toestemmende van de roha , wel- oxx met nog een eigennaam er ach-
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ter is een zeer frequente eigennaam van mannen ;

b.v. ZoRx~ xx \ ∞ō , o

xxxxxi@u☎x 、 enz.;

n×××× toeverlaat , iets waarop men

staat maken kan; ∞

rust stellen , zekerheid schenken ;

××10/∞ 8× 707 ☎×、 ie-

mand voorgaan om hem den weg te wijzen , iemand

ergens heen geleiden zelve voorop loopende ; 0-

××70

xxiemand ge-

×××××

・。 een gids , een baanbreker.

hecht, sterk (Jav. en Mal . taguh) ;

leiden een beest aan een touw ; iets

iets waarop men zich verlaat. voorttrekken ; 8×37x hecht

×× stijf als een ledemaat ; aarzelende maken als een palisadering ; -x38x

met roha (Mal . tågang) ; ophouden met ' t geenmennox leiden een kind dat nog niet loo-

bezig is door iets onverwachts ; opgeschort zijn van pen kan; ¯× 3 × middel om iets

cen vijandelijke aangelegenheid ; xx te laten komen; 8× 37 de personen

een vijandelijke zaak opschorten zoodat de oorlog- die onder de bescherming van een hoofd staan ; ×

voerenden wapenstilstand hebben ; 3x3 =

<oiets in zijn val tegenhouden .

、 sterk, stevig (Mal . tăgap) ;

Ź∞⇒×1∞nd 、 (M.) .

=

houden.

=

800X3.

xx onveranderd, geen verandering ondergaan

hebben.

×× < (vgl. & ) het midden van iets ;

<x>>、 sterk geworden van een zieke na aarzeling , twijfel met roha ; innerlijke behoefte; hon-

zijn genezing (vgl . ' t Mal. tågar) ; ∞¯x~ ger hebbende van de buik ; oxx<ō

nxiets doorzetten , met iets vol- of o ××< ō 、 (zie de Sprkt.) in het

midden van; ORXADIATO

op reis (letterlijk : midden op den weg) ; ∞

o ×× < de geesten die tusschen de

debatá di atas en de debatá di toru zich ophouden ;

o ×× < bijwoord : ten halve , voor de helft ;

=
→× (D.).

--

×××gespannen , overgehaald van de haan

van een geweer , gezet van een fuik , strik enz .;

∞¯¯×× spannen , zetten een val , fuik;

overhalen de haan van een geweer ; x < =×1ZOR× < ? =x1 (

<o iets vangen door ' t zetten van een ox、ZOR× < ~ ☎× 、 ) iets

knip , fuik enz.; ××¬ ×××¬ wat men | halveren , in tweeën deelen ; —☎x < middel-

spant of zet om beesten te vangen ; als strikken , matig ; ∞☎x◄ op de helft reeds zijn van de

netten enz.; × ?×< ō een stuk hout nacht ; OFS (M.) ; ∞⇒× 、

waarop men bij het dinggar-spel mikt. xx<Яx<<<« midden door

de lucht streven ; ook ∞ × < ☎×<

< 801 ; 20-0xx< of zo

oxx◄ de middelste in ouderdom van

broeders , kinderen enz.; OXX<

Broxx < de eene helft —

andere helft ; ∞ō×× < ¯

×~~、 of unxxx< ō

××××、 wat iemand aan zijn tondi of

aan den een of d'anderen geest heeft toegewijd ;

als b. v. een kip die hij alleen opvoedt , om haar

naderhand aan den een of d'anderen geest als offer-

ande toe te wijden ; zoo ook betel waarvan niet

maggenomen worden omdat hij bestemd is voor een

godsdienstige plegtigheid ; ∞ × ×

de

iets b. v. het een of het andere beest bestemmen o⇒ n∞ 、 welke innerlijke behoefte hebl

tot offerande door het daarvoor alleen op te voeden.gij ? x <

hulp van iemand snellen .

××¬=×\/∞¯¯××⇒。 ter heb honger ; ~◄× ō××<<OS

x360∞exus ox \ dezemanheeft

iets waarvan hij verklaring behoeft ; 0XX ×、 onverzettelijk , koppig.
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×120××<usõiöo∞Ŕō & <= 3055x、 (Tag. tin-

oxxiasaan op dehelft gin); < ÷18÷1 =208

van de stam van dien rambutanboom ; &< xx < × ☎o (D.) .

x<

40119e>\xs

xx<⇒×、 I. naam van een doerijan-

3-13778 = het was voor de be- soort die geen vleesch , maar vele kleine pitten

woners dier huta als het ware middernacht.

M = x<(Jav. en Mal. id .) ; &

237 = NXITT

ܙ;

0875 (D.) .

- =

XX<∞\ vreesverwekkend, ontzaginboeze-

mend; majesteit; x <oxxx< ∞

~x1<~x spreekw.: "zich

naar het regte kantoor begeven ;" < =n∞

IXX<∞、 regt spreken naar aanzien van

persoon.de

xx<×× \/∞8× < x、 iets

zenden; van de goden sprekende : iets geschapen

heeft.

II . Mal . zekere bruine verfstof uit boombast

getrokken; benaming van een sahiri ratsoort (M.) .

III. Mal . ? zekere groote zeevisch.

FOXX < 5×、 naam van een groote

slangsoort (M.) .

IV. xx∞∞ ×<5×1

∞xōnz\.

xx

☆x<ō een lange adem hebbende; ∞

xoxx<ō den adem inhouden .

XX<301

07835/x380 iemand's woor-

den tegenspreken (D.).

vxn-、 zie onder Я >~\.

xxx=1-8x7 twist met

hebben; xx < × 、 nxiets elkaar hebben (Mal . bärtängkar).

iemand toezenden ;

@X110、 (tabas).

813977

57 、 | (D.) .
=

xx<ōx\ juist , juist ter zelfder tijd;

juist z00 ; ∞☎× < × ☎o iets zoeken te ra-

ken, berooijen; < 0xx < 8x8

voorzetsel : juist tegenover;

het spellen , spelling;

OR××☎

81807

ORXA× do spelboek ; ∞=×12o

xx<× ∞∞ spellen ;

schen).

=

-

~ ¯×××? × \ = 0720

¯x 、 (op de jagt , of onder het vis-

vino terwijl (D.) .

vinno、 zie onder 01.

8X330 (vgl. )oogen-

x < x blik;

、 van een medeklinker gevolgd worden door een

818x3☎o 、 één oogenblikje;

z818xn een geweldi-

klinkerlooze medeklinker ; b . v. xx< gen dood sterven ; &xn ☎o1us oxi

3x188 ga gevolgd door t (d . i. zoo eventjes , nog geen seconde geleden ; xxn

1); 300∞ <ax∞ = XX 50 op hetzelfde oogenblik.

0753501 (vgl. 01) =

< 8×18=-2×1 daarop ~ \ (D .) .

xx Mal. titel van Maleische hoof-viel er een bane-doli-slang van boven juist op zijn

kleed; < ∞xi∞∞∞ den (M.).

de vrucht van den banjaanboom vieljuist op

zijn oog;

X\= z ་ ×、 (Kamfertaal).

وکفت

τήτη
-

、zie onder 333-331

15777031= &< 7 \ (Þ.) .

1x5 = ⇒⇒ (D.) .

-。? 7 、 (D .) .
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geesten die in de alaman veronder-

XDIA∞ (D.).
steld worden te huizen , en van wie men vermeer-

xx~< \/8xx < 、 deknap- dering van 't vee pleegt af te smeeken ; ———x

ste van twee personen ; nx-

2×15×7x1<∞∞

x=218xx

in de verhalen .

naam van een vaartuig

xx voorzetsel : op de hoogte van (vgl . Mal .

7 ×833-8-< xx tantang) ; oxЯ0 tegenover ; ∞

187×8xxianx ōx☆ voorbijgaan , voorbij snellen ;

∞ hoe kunt ge u bezwaardgevoelen , dat

ik u aan den zoon van den vorst heb uitgehuwd ?

daarbij is het de knapste hunner die u tot vrouw neemt .

V7X

(D.).

=

xxx/xxxiemand uitnoodi-

x

nox juist op de hoogte van iets zijn rig-

ting nemen; ∞¯xЯ

benaming van goud waarin een derde slechts zuiver

goud is ; ōxŔ - nor

ming van het meest vermengde goud.

bena-

×××× I. (van Яx) zonder verandering

gebleven ; steeds onveranderd; ¯¯××× on-gen deel te nemen aan een feest ; de geesten uit-

noodigen de hun voorgezette offerande te komen veranderd zijn , onveranderd blijven ; ∞ ×××

gebruiken ; =< ∞ = 1& xxxnźnorx< 8x1∞x

So bijnaam van de tenggeling. ——— 78☎xi@xzo ik blijfvolhouden wat

ㅎㅇㅎ07070x、 = no²¬ōx ik vroeger beweerde , even als ijzer dat men vervoert ;

want op reis zal de handelaar daarvan niets voor

7321/0735¬÷ & zijn onmiddelijke behoefte gebruiken , zoo als hij

met zout , en andere eetbare dingen doet.་→→、 door mooije praatjes om den tuin geleid

worden (D.).

××××、 (vgl. →∞∞

X\)∞∞ 、 iets met de klaauwen

grijpen vooral van katten en tijgers gebezigd .

xx¬3× I. scherp ziende van het oog;

XUXx scherp zien ;

X¯x1 = x (Wigchelt.) ;

x8331 (a.).

II. ¬¬ × \ = ∞

X、、 (D.).

=

××××× <o iemand door geheime mid-

delen schade berokkenen ; zulke geheime middelen

heeten dan ook¯×××< ∞.

II. xxvx=∞∞on

、 (D.) .

III. xxx op de halto hallo slaan

(M.).

xxx in stukken , gebroken ; figuurlijk met

roha: teleurgesteld; x1303×3

teleurstelling ; radeloosheid; ∞ ×2x18

xx gebroken zijn, in stukken breken als b. v . een

xx><×、 I. vraagbaak , eerste autori- touw; xxxxxx、 iets in stukkenX1又

teit. breken; xōzō188x18Z

x、 een stuk garen uit nederigheid gezegd van een

kleedingstuk , dat men iemand ten geschenke doet ;

II. een standaard bestaande in een staak met

een vlag , die men bij groote gelegenheden voor-

uit draagt (Bisaj . id .; Tag. tong -ol ; vgl . Mal. tung- =× ?××、 200 ver reeds zijn dat

gul).

151211ō = 33 33 (D.) .

xx zoet (Jav. lěgi) ;

hij niemand meer kent , van cen stervende ; ∞

82×18xzon×zo zijn adem

uitblazen ; x < ☎×1☎nxxx\

☆ 。 de most van de sagueerboom die zoet, xxōizzie onder

en onvermengd met raru is..
---

31
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8018
=

verwijdering van menschen die met elkaar schoon maakt als teeken dat men dien wil bewer-

bevriend zijn; ←ōzōoken; zekere klimplant ; xxxxeenkleine

sxi∞x2083ōiño- plek grond door het weghakken van het gras

<dixxx schoonmaken om er naderhand een akker op aan

KOKY << XI∞ (een buffelhuid te leggen , of wel een huta te stichten ; zoo'n in-

aan den ingang van de huta geplaatstgaat stuk door wijding geschiedt met een formulier waarin men

de menschen betreden) spreekwijze om de groote zich geluk toewenscht ; op gemelde wijze een stuk

volkrijkheid van een plaats aan te duiden. grond inwijden voor een akker ; ××××

××Ž× Mal. j = − × < (M.). > 0x110- xxxxn8×

×2×18x zie onder x、、) iemand vooruit uitlooven als een jonge aan een

R×<> 、 (vgl. —x< n 、 ) = × meisje door de prijs vooruit te betalen .

xxxx、 (vgl . x 、) zeker,

&&ɩć; ∞☎ veilig van iemand's wijze van regeren , zoodat ieder

XADINōx1= ∞ er zich wel bij bevindt ; goedbezorgd metXORIŹer

van iemand's toekomst ; x
x (M.) .

xx< 、 (vgl. ×< −1)∞¯¯¯x

< onthoofden?

Xxx onregtmatige vordering.

xx regtstreeks ergens naar toegaan ; ∞

X1
7300x3☎= zijn

dochter's toekomst zij eerst zeker , zijn dochter zij

eerst aan den man ;

=

210000 terstondging = > \ ; =< 8 ××××1 =

«n× ?× (Pngrks.).
hij regtstreeks naar zijn moeders huis.

×××、 of = T60×××、 knie,

de knie (Lamp. tuwot ; Sund. to-ur; Balin. han-

tod ; Bisaj. tohod ; Tag. tohor ; is het Mal . lutut

een verbastering van ulu ni tot?).

××× Men. Mal . & een geborduurde ofmet

goud gestikte rand van een kleedingstuk.

xxx71 (vgl. (̂ _̂)\)

×××× ☎ steel van een lans (Men.

Mal. tataran ; Daj . tantahan ; vgl . Jav. dědĕr) .

∞ (M.).

30

<< 、 Mal . zekere zeevisch met

een puntige bek..

xx<>\ rijzig, regt naar boven zich verhef-

fende;= ∞⇒×1

X- 801 (Jav. tatak). 7x = xo (Pngrks.) .

= x

< 72-72 、 ( M. ) .

xxx (vgl. en xx)Я

∞8×< × van iets zeggen wat het is ; iets

vast (Mal . tätap) ;

XXX ་

xxx-1 (vgl . ××× −x、 ) stevig , voor zich uitkiezen , iets voor zich bestemmen , iets

nis van vloer (hbs.) ;

=338、 (Pngrks.).

10 als het zijne aanwijzen (Jav. tědah) ; ∞

in de beteeke- xx、 iemand op zich in ouderdom volgen

xxx hebben; DXXNoxio

die op hem in ouderdom ofrang volgt; 678

die op mij in ouderdom volgt ;

8×3×1 wat iemand voor zich be-

xxx=11.∞8×8 、 uitsprei- xxnx

den een net.

II. Men. Mal . ×××= 13☎ geert ; goederen of spijzen die men voor een geest

x iets in orde brengen , regelen (M.). heeft bestemd; 8×××3× 17

×××× een plek grond dien men eerst wat iemand voor zich aanwijst zooals bij het
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de linker of reg- x =

ter zijde van de kip.

07371x = < & \ (D.).ふ ×

8×17x1 = @ 3IS.

XNORXxx 8x1= ∞

<? (a .) .

alle voorvallen waaruit

men omina af te leiden heeft , als het zien van ze-

kere slangen , het hooren van zekere geluiden enz .;

<xxx☎een ongeluk door een on-

gewoon verschijnsel aangekondigd.

xx<<<×\ regt , regtstreeks gelegen , regt- (pangulubalang) ; ook ×ō

uit; -xx< 8× 1~ ōx、 zich regt- xxōI.

streeks ergens naar toe begeven.

07×<Ỷ 、 (vgl. « <>× 1 )=

ZX (D.).

་

Z1X0= xx<× o (D.).

xxx/XO8XX benaming van

een rijstsoort ; eigennaam van een huta .

xxxxx、 zie onder xxx\.

、 weven , zich met weven bezig houden (Jav. en Mal .

men van verklaringen .

xx<ō = Roud maar wordt tänun ; Malag. tenună) ; ∞xZ0RX

achter voorzetsels die een plaats tot complementöö、 (regtsterm) met elkaár overeenstem-

hebben , zeer vaak ten overvloede gebezigd ;

ORXAŌ (te) = <0; Rondi
= nx; ook x6x1

×××ō (van, from) = ool;- <> ōx \ < (hbs .) ; in de stijl der verha-

XX<ŌNox1= xor (a. len is XIX echter =

M.).

-

×× < 1∞ =× 1 ××Ź kampher

zoeken ; ××× iemand die bedre-

ven is in het zoeken van kamfer;

= <31070 、 kamferbosch (D. ) .

.II.غدت Mal

་

335033-0 < ō \; &OXIG

>>> ō× 、 razen , ÿjlen van een zieke.

XOXIG 、 (vgl. ЯX< ō1)

RGIE.
=

ROXIEx、 op iets staan; ∞☎

X1

naam van een geheel zwarte klop- ōXI -X、 op iets staan , iets met het

haan-variatie (M.) . voeteinde drukken; ROBox\:

8x<51/X8X3 opmero deplaats waaropeen sige staat;

taal met een ijzer indeukingen maken als die op de ox

&wapenscheden van messing; wat door een waterspuit bespoten wordt;Я× 35

zich als kleine gaatjes voordoende indeukingen die ODOXIE ×180∞

men als sieraad op de messing-wapenscheden on- 7 de aarde waarop een balatuk staat; &

der anderen aantreft. ×14× de bodem van een rivier ; de

××ō wat men iemand door een ander laat plaats waar het water van een patsur valt;

zeggen ; last, bevel ; vš、 ☎ (D.) ; ∞∞ X、 wegens

Xanax、 iets iemand als last opdragen ; regtszaken een bezoek afleggen van een menigte men-

iemand ontbieden , iets bestellen ; ∞ schen die deswege een vergadering willen beleg-

iemand een last geven , opdragen iets te doen , ge- gen ;

lasten;; ---

8x8x1<<x\ zonder

53×3 × 33- = x 、 muzijk nederdalen van een geest in zijn panijaran .

xx of 5x1 =ㄨㄨㄡ;

wilt ge een last van mij ¯x

overbrengen? (M.) . tantang) ; -

zie onder x .

x8

x=×180K (M.; Mal .

075107= ×××; —

= -xxx

×ōō、 een omineus voorval ; ××018 < 81 ; b. v. SIK—810731<
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staat is den mensch geluk of ongeluk aan te bren-

= nozios1= > 01∞gen, het ligchaam voor een oogenblik te verlaten ,

2011 het te doen kwijnen enz .; schutsgeest van goede-

0107< / <× = > ∞ren, rijst op het veld die door het toedoen van

@. 30185

3 (D.). dien geest veelvuldig is enz.; 8x10

x een vervloeking : uw tondixx Mal. = 2; ∞sus

0736×1.

= ××、;

=

xox1€ (vgl. z☎×、 en

OXI. xxxx

licht van zich afgeven ; ∞☎x、

bestralen van zon of maan (M.) ;

x12
=

oЯx

(a. M.) ; ∞

∞×、 naam van een marga ;

xzekere grassoort .

×3×13☎ staan , stilstaan ; ophou-

zij uw vijand ; OCTO ××××

8X110100081 spreekw.:

nog niet van God en menschen verlaten zijn , want

de tondi wordt verondersteld op het hoofd gezeteld

te zijn ; <OZXXX <0 een

middel om de tondi te huis te doen blijven ; waar-

mede bedoeld worden de ontbolsterde rijstkorrels

die men iemand die van een gevaar is ontsnapt op

het hoofd doet.

×3×1<301 =

OXIRO X8x13301den van een twistgeding ;

in iets als in het water stilstaan.

×3×13

、 (M.).

model , voorbeeld ; 2°.

een kleine krop aan de keel ; de

grooter.

is

=

xox d'een of d'andere wigchel-toestel

als b . v. de rambu ; ∞⇒×180x13

wigchelen (vgl. Jav. en Mal. tänung) ;

85x70188xi
zie onder

X3×11x stilstaan ;

188×13x zwijgen uit verlegendheid ,

of verbazing ; dikwijls te gelijk met

nxnxx、 gebezigd (M.) .

201.

o

OT

×3×133 、 verzameld zijn om bij een

feest tegenwoordig te zijn; x =8XIX

een feest bezoeken ;
31

o 、 (lied M.) ;

=

ōōxi

☆ ¯XI I. vriend, kameraad; bloedver-

want in 't algemeen 't zij van dezelfde marga of niet.

II.XX、 tegen iets hard aan- komen kijken op een feest, of plegtigheid ;< = 、

ook ∞ 8× 88x1 、 doch zel-

× 8×1<x< = ∞ ieder voor den ; ➖➖➖XOOX1< \ 、 (M.) ;

zich zijn weg gaan ; ook xoxo
x

bezoeker van een feest ;

loopen , springen ; tegen iets aanbonzen ; ∞

-

PROXI 、

•×××8=< •××× 8. OSIM zie bij 15

x=1 /x=10731== ∞ II .

3×1800 (D.).

xox13←×、 (vgl. onder xx-x

xx、 I. bij elkaar gebragt; te zamen eten;

nox vergaderen , bij elkaár

brengen als de ingredienten van geneesmiddel ; —

x - x
te zamen doen eten een

getrouwd paar ; > xx- ō \ wat men met

een ander gemeen heeft, gemeenschappelijk goed , wat

bij beide seksen in gebruik is ; wat de een zoowel als

de ander gebruikt , bezit enz .; ook

1<<× 1) ∞∞ō8x13x met

zijn velen iemand bezoeken om een vergadering te

beleggen over hetgeen hij heeft misdaan (M.) .

XOXO ziel, de individualiteit van een

mensch , die zijn ligchaam als een schutgeest on-

der zich heeft , en daarvan onafhankelijk kan han-

delen ; terwijl het geloof veronderstelt , dat zij in x
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zelfs de vorstII. klanknabootsende uitroep : top! α =XZOZONDIT

×××、 knappen van hout. van dit land durft daar niet gaan zitten.

0721-17、daar zijn vaneentermijn (D.) .

uitwas van hout dat op een ge-

xx naam van de oude gerande spaansche

mat die zeven hupangs waard is ; ∞x'

kneden aarde om er potten van te maken ; smeden

ijzer;
―

x een smid; ¯x-

x de kunst van smeden , het smeden;

X-58、 een smidse.

=

xx-

zigt lijkt .

xx-0 rand , bord (Jav. en Mal. tăpi) ; Я

Cousin、 rivier-oever.

X ܘܙ

xx-n、 een afgevallen verwelkt blad; een eventjes in stukken zijn ; geschaard zijn van een mes ;

afgevallene goed rijpe vrucht; zoxxx 8x- 20 、 van iets een stukje nemen ,

0730、 (a.; en scheuren ; ∞☎x- on een weinig van

een schuld afbetalen ; × 2018×-

no kleine scherven , scherfjes van een bord

hbs . M.).

II. =
(a. M.) .

bamboe- enz .;
Σ

、 3201=

staken zacht kloppen door er zoo in te hakken zon- xnx-xx、 (D.) .

der dat zij in stukken gaan ;

xx

07
Σ

(D.) .

het stompje van een cigaar .

818071
=

(vgl. 17 → hand

××—ō (vgl. ×× ) een masker als die

welke op de begrafenisfeesten gebruikelijk zijn ;

daarbij bezigt de danser een paar handen van hout

(Jav. topeng) .

×× - > 0 、 van ter zijde ziende van de Vgl. topi

breedte; 1 ××~~ 、 (Mal . tămpap) ; | oogen ; ∞x- xo 、 eventjeslangs den kant

xox 、 met de platte hand op iets van iets gaan ; (vgl. ××—no、) vaniets een

slaan; als b. v. op den rug van een buffel om hem randje of kantje nemen als van een geweerkogel die

te groot is.neêr te doen liggen ;

men.

XIX

、 zamentreffen, met elkaar in botsing ko-

(vgl. x- \) =

××-=1/∞ ××->

> 、 (D.).

zijn , van een gehouwen zijn ;

XXT/NORXT zekere boom wiens

bladen als groente genuttigd worden (M.).

XXT/∞ox buskruid bereiden ;

NOXXT = NOXXxx (M.).

gekloofd xx

×~318

in stukken hakken het op een te ontginnen×¯¯、 scherven van een bord , pot enz .

xxxongeschonden van een ligchaamsdeel grond gevelde hout, om het goed droog te krij-

van een slagtbeest ; stil blijvende van de tondi vol- gen (Bisaj . toptop en totop).

gens aanwijzing van de taha taha; roxx Xx naam van de echte Bataks die nog

≈ (vgl. onder ×× ) naam van een rijst- niet besneden zijn , en bij wien het nog degewoonte

soort.

xx-xx、 I. xx-xx op

iets afgaan , om iets komen ; iemand bezoeken;

x-xxxx-xx 、 bezoek van velen

om een vergadering te beleggen, wegens hetgeen

iemand misdreven heeft.

is , dat mannen oorsierselen dragen ; de toepassing

van den naam is echter zeer algemeen ; want voor

een Dairisch of Mandailingsch sprekende Batak is

alles Tobasch wat met hem in taal of zeden niet over-

eenkomt , terwijl de door de Dairis en Mandailings.

Tobas genoemde Bataks , zich zelve niet Toba noe-

11. zelfs ; ××××13< omen, maar dien naam op meer in het binnenland

148XIUSDOI∞ <« wonende stammen toepassen; in de binnenlanden
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van Barus wordt Toba in tegenoverstelling van xx∞ō I. de wal van een rivier die hoog

Dairi gebezigd , en zóó noemen de aan het meer nog boven de oever ( 01 ) zich verheft ,

wonende Bataks , die door de in de nabijheid van en zelden overstroomd wordt (vgl. Mal . tabing) ;

Barus wonenden, Toba's genaamd worden, de meer 01878xōzekere ratsoort die

westelijk wonenden Dairi. In de oudste werken de rijstvelden verwoest ; x =x\

vindt men Toba in tegenoverstelling van Djau zo - rozx< ☎xı--

gebezigd , en het is daarom zeer waarschijnlijk 180201878x∞ōdat er

dat die benaming de eigentlijke nationale naam geen stoppeltje overblijve , als ofer de sattuwa tobing's

der Bataks is (zie onder ∞ \) ; × zich op hadden vergast ; want gemelde ratsoort vreet

@xx∞ menschen die veel van Tobas heb- de stengels tot op den grond af;

ben, zonder het ten volle te zijn (daarvan is de

benaming klein Toba die wij op de vallei der Ba-

tang toru of het Noordelijkste gedeelte van Ang-

kola hebben toegepast , een vrije vertaling).

xx</ōxx-5=x87; ∞

=<xxx naam van een boom van

wiens hout men de dodang dodang maakt (M.) .

xx∞z1/x3x∞ = ∞

< = ∞0 (Mal. manăbas) ; —xx∞

21778x\ =

0x000

@x3

versierde

uitdrukking waarmede een vorst zijn gemalin aan-

spreekt ; 5x15xxia
-

0831~⇒、 (vgl . de spreekwijze

onder ∞¯1×ō) die (zwarte) runderen bezit

als een ingestorte rivier wal-oever (M.) .

II. xx ·no、 (D.; vgl. Mal. sum-

bing) .

Rx suikerriet (Mal. en Jav. tăbu ; Nias .

-433 ; towu); &<× \ RX 200 groot zijn , dat

xx∞z1××∞x degrens van een hau- er een suikerriet-stengel mede afgesneden kan worden

om de grootte van een mes aan te duiden;ma waar men het vuil van de akkers neérwerpt,

XX∞8、 I.
-

(M.; Mal . tăbat). ∞

ook zich

II. (vgl. Яx - 1)=80.is zijn vrucht (raadsel op 't suikerriet) ;

Jönsso

zijn takken zijn zijn bladen , zijn hout

x

x

⇒×18×

zekere vogel die steeds

in een massa vertoonende als een kudde vee , ofeen >>×、 roept ; van daar

hoop goud (M.; vgl . Mal, tăbal) .

xxxtak van eenfamille ;

xox.

818

-

zxxi∞x- 2301,

xx∞nx 、 juist, correct; ORX

∞nx de juiste prijs van iets waarop men

niet kan afdingen.

5×1277-1807 SEUX

-
← (M.) ;

zeker vogeltje (D.).

xx∞Z1 geld ter loskooping van iets ;

(vgl. het Jav. en Mal. tăbus) ; ∞⇒x18x

gelostzijn van een pand, vrijgekocht van

××∞x (vgl. 1 ) zie onder een slaaf; xoxazo loskoopen een

xxx∞x zich op zijn slaaf, een pand;

gemak gevoelen . (M.) ;

07=12/03/18+12=xwat ter loskooping van onze moeder dienstig is .

OXI-T、 (vgl. Jav, těběng) ; ⇒∞ 、

dat zelden wordt bezocht (D.).

x、 naam van een bamboesoort (M.) .

een bosch

×××、 klanknab. uitroep : tom!; ∞⇒x

-xxxx、 doftrap-

pelen van het geluid dat een dravend paard maakt.

××∞8、 zich wel gedragen ; ernstig van

aart .
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xxxnx、 een korf die men zich onder

het oogsten om het lijf heeft gebonden , om er de

geplukte rijst in te doen (M.) .

xxxxx 、 I. vierkant inwikkelsel van blad

met gekookte rijst er in , als bij de offerande in ge-

bruik is ; XXXX

zekere rupssoort.

xxx\— I. (vgl. & ¬ \ −)=←

en 5 、 ~~ 、 (D.) .

II. ∞∞× 1

xxx1- ox、 iets medegeven ;

wordt met 3813x te ge-

XXX x、 lijk in de andung-taal gebezigd ; b . v. 73——

II. 83×18xxxx、 verstomd zijn < x<x <

bij het zien van iets verschrikkelijks ;

EXIT<xi-A☎x、 (M.) .

XD=2 = ik zal dan maar eens mijn be-

klagenwaardig lot er bij doen aan de bamboe waar-

××∞ (vgl. <× ∞ ) ∞☎xie- op ik schrijf medegeven (M.) .

mand die komt te gemoet gaan (vgl. Jav. en Mal .

tămu) ; —×××、 iets bij elkaar instorten als een stellaadje ; doorboord zijn

brengen; x∞ 8 × ∞ 1x wat schertsenderwijze van het oor van een Toba die

men als welkom-te-huis voor zijn kinderen meebrengt ; ringen draagt ; ∞∞x、、 iets

-5×1××∞ vrede tusschen door en door bederven ; een gebod overtreden ; Yo

1708xx\- \ -ō¬x、 schert-twee partijen ;

×∞781 zie onder II.; senderwijze =

xzon~ 1-8×∞1781 XXX1-21-3 zekere boom wiens

(vgl . onder∞ )= Nor

。 (a. M.).

vrucht gegeten wordt ; xx \ -z

xbedrag van één hupang door den ulu po-

073105← (van ∞ ) —rang aan een speler die begint gegeven ; zoo de

oráci∞st☎、 oorsprong (D.) .

××××××、 (vgl. —

xx ) ergens in gestoken ; ∞∞×

××××× iets ergens in steken ;

speler wint , geeft hij daarvoor een geschenk te-

rug, maar verliest hij , dan wordt hem dat bedrag

kwijtgescholden ; 200721-2

0== xx 、 −z 、 (D.).

O zekere oneetbare sijala- soort ; ∞∞xx8∞x\ "

\xxx\ vellen een slagtbeest (M.).

xxx1- (vgl. & ∞ 、 —)gedaante ,

uiterlijk ; met een substantief als complement : de

dilon) .

ㄨ̀

= (pamo-

xxxi-u☎、 (Mal .) = ~> =

30 (parmanuhon) ;

gedaante hebben van ; met een verbum als comple- xxx-
=

(a. M.).

ment: waarschijnlijk iets zijn ; xxx\
-

* ད 721=

70x138× 1 <x ~ x=√ (D.).

x is het waarschijnlijk dat deze aangelegen- x een

heid uitgemaakt wordt? @xzooz×× weg versperren ; ∞ −× (D.) ;

∞×、 — ijzer dat geen gedaante nog heeft , ruw OR ∞ × \ ~×<<<Я0 、 naam

ijzer; xx1-80= x< van een hevigen regen ; ook ∞⇒×180

px ; ∞∞x iets een gedaante xxxxxx\ ~xen∞

geven, formeren ; scheppen van de Godheid (Mal. x \ xxx \- ×××× \ '

tampa) ;

--

als een wel zijn van den mond van

een babbelaar (M.) .

X.

= ☎ (D.).

××1-×-ō--× ☎õ (D.).

XxX1- vracht op den rug ; - de
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twee streepjes die men op de ha plaatst om de ka

uit te drukken (M.) ; 2°. de rotan band onder de

hals der ploegbuffels ; xxx\-oiets

in ziju kleed gewikkeld op den rug dragen ; =

=

xxxI∞ Men . Mal .

no

عبمت-

ل
ا

X

xxxi∞⇒ verkorting van ××⇒

∞105.

XXXI∞ met een substantief als

complement : niets anders dan ; ×××1∞

、xx <×het is niet anders dan goud;

xxi∞<18ōzō allen te za-

(kleed waarin men een menschenhoofd

op den rug draagt) naam van een geldbedrag door

den suhut aan die een vijand heeft gedood bij de

× 3 × gegeven; oxxx

on oxi een handlange en breede vier-

kante platte meelkoek van een vinger dikte als bij iæx

de offeranden in gebruik is .

plotseling , zeer snel; ∞xxx

xx zich plotseling losscheuren als een slagt-

men.

=

beest van de slagtpaal ; ∞⇒× 、 OR

∞5×1KDINO (D.) .

07××1∞∞x met hevigheid stooten-

de ; pal staande ; xxxι

x、 driftig in iets zijn , als driftig praten , loo- xmet geweld iets ergens tegen aan stoo-

pen enz. ten; xxx \ @xxōisa

XXX\

-x

、 een plank vóór de halangan

7 、 op iets met de zijde van de geslotene hand gordang onder aan ;

slaan; o×××1-33143ōx \xxx\∞∞x \ ? ¯x\

13×3☎ ieder hunner sloeg zich op de borst elkaar neérkwakken bij ' t worstelen ; ∞⇒x\

uit droefheid;
X5×17xxx 38x x \ ∞ ∞ × 1 3 8 XXI

、、zich op de borst slaan uit droefheid ; xx uit groote droefheid zich herhaalde-

-
XXXI mine lijk op den grond werpen (M.) ;

xx1~33 、 meermalen zóó doen (M.) .

XXX\-

---

eigennaam van een marga ; ∞x =x

XX\
、2。- བ\ྷ 。。

x 、 versierde marga-naam waarmede in de ver-

halen iemand zijn moeder aanspreekt , daar hij

haar naam niet mag uitspreken.

= 6༣ ་

。Ş 、 (D .) .

(a. M.) ;

=

oXXX1

-313ISO

。 (hbs. D.).

xxxI∞zo een als een elleboog

er uitziend hout-uitwas aan sommige boomen , en

verondersteld den vinder ongeluk aan te bren-

gen; xxi∞ zoiets een stoot

= 8x10 met den elleboog geven , met den elleboog duwen.

XXXI

xxxI∞n een groot bosch;

2107 、 (D.); xxxxι

♡1XXX=10.

xxxias/6808xxi∞∞

@niõ∞OT Do de eerste bezitter mengsel van monis en djaba ure in een sukkit-blad

van een land ; ∞ xxxx @ ngewikkeld (bij de offerande).
-

XXXI、 zekere raafgelijke vogel die op vruchten aast . 331/xxxxI∞

xxxI∞ (Sanser. uṭṭumbara) koper doorboord, doorstoken van een kleeding-

(Mal . en Jav. tămbaga) ; ××× I stuk , het dak ; van een gat voorzien ; ∞∞

Roblik; zo××× \ ∞ benaming x、、 iets doorboren ; Yo× ∞XI

van een smakelijke geel vleesch hebbende doerijan - 318~8x zie onders

8x1; 57xxx \∞ overal
soort.
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van gaten voorzien , vol openingen zijn als b . v . een roha: bedaard worden ; ∞ ∞8×5

sangge. Zixverbloemde spreekwijze : zij is op

xxxI∞=/xoxxihetpunt van te bevallen .

bevochtigen, vocht bij iets doen als bij inkt die 07315

te dik geworden is , of bij medicijnen ;

51-31073

--

xx105、 een langwerpig korfje 、 ; =- 107 —IS<S

waarin men den gevangene visch doet ;

* 100=31=2xX1∞∞

、 (D.).

37 O O

(D.).

××3< de strepen die in de lengte

xxxi∞n 、 (vgl. x∞∞een maiz-stronk doorloopen ; lijn in ' tpooten op een

ō)= X8 、 (M.) ; ook xxx hauma; regel schrift.

15.

xxxxx een belegerden vij- ⇒、.

and verzoeken buiten te komen ; een geest wiens pa-
⇒− 1)= >文

nijaran gestorven is , of die er nooit een gehad 、 > (M.; Sund. terap ; Jav. atop ; Bisaj .

heeft uitnoodigen er een te kiezen.

ex~331/xxxn

8x=-1(vgl.

tigap) .

slaperig

∞o (a.).

II. -
nx × 、 (D.).

zijn van den oogopslag.

85× 、 I. een berg.

III. voorhechtsel (waarover de Sprkt .) .

vóór een telwoord =
∞ ; v7 =

12<=2<∞ ; 07= 120、 ་

2350 (D.).

x= aanbreken , licht worden van den dag ;

ophouden van de regen (vgl . Jav . en Mal. tarang) ;

××××××30 na

den dood zijner vrouw een tweede vrouw nemen;

in betrekking tot de tweede heeten dan de kinde-

ren der eerste vrouw xxōōl; ∞

x - 3x= × ☎o stiefvader ; =

-xxo stiefmoeder; x

x ×3× ōō1 stiefdochter ;

18X3stiefzoon.

xx -x、 I. (vgl . ʊ7⇒、⇒50

、 ) menigvuldig , talrijk ; ← XIXXX

-x de menigte , de schaar , het gezelschap ;

ex=us。 bij den dageraad ter- x=- × 、 hetpubliek ; de gemeene man;

wijl hij aanbreekt ; x = dous 300 ne×3×-☎、 zooals de meeste men-

's daags daarop; den volgenden morgen ; o schen zijn in het een of ' t ander , als b. v. niet bui-

xxx=∞ox hier beneden , tengewoon arm , en ook niet rijk ; ∞ō×¬

hier indeze wereld ; x = o0dag-

licht; oxxx⇒ naam vau cen marga ; × \ ) iets publiek maken , aan het alge-

3310731= < 31 = meen melden ; xxx=-×18X1X

×3 ×、 met zijn velen zijn.Nons☎ (D.).

xx=2、 oud van jaren zijn (meestal ∞

xx=8 \); het oudste hout van een boom,

het hart van het hout (Mal . taras ; Daj . teras ; Jav.

tos hard); x = 、 een der ouders van

iemand , parent hetzij vader of moeder ; ∞

xohet hoofdhaar lang laten worden ; als

bij den Batak de gewoonte is , zoo lang zijne vrouw

II . zekere arto-carpus-soort wier bast als takki

gebezigd wordt (arto-carpus elastica ; Sund. teu-

reup; Mal. tărap) ; zonoxx=

x、 eigennaam van een sterke slaaf in de verha-

len .

ふ、 xx=-x、 I.;

XX0107313∞i

ふ

nog niet bevallen is ; beginnen oud te worden ; met ⇒ -x 、; en na een substantief de andere; b. v.

32
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07331800107/15

de andere vogels (D.) .

Xo zie onder 0 I.

xx=
I. vloek der Goden ;

(in de verhalen) ; bijnaam van goede jagt-

honden (M.) ; 8x=2; 1@5X1 <

de geheele nacht door ; ××=< \

x=

x= Monsonõi8x=212

icmand vervloeken van de Goden ; iemand in mas- on@3x1< ODDI nacht en dag

su's bezoeken om een vergadering omtrent zijn door; 8x30 doortogt;

schuld te beleggen , of hem van iets rekenschap 413x- 3x1850-

te vragen , zooals degenen doen , wier akkers door = RÓI wijd en zijd verspreid zijn van

iemand's vee verwoest zijn geworden .

II . beneden , onder ; v 、 (D.; Nias.

to-u) ; < ⇒ beneden als bijwoord ;

-

iemand'śs naam ;

x201

(Pngrks.) ; Nogxxxin∞x

een mensch in de taal der Goden (a . M. ) .

xxx zie .

beneden iets, als voorzetsel ; men

zegt ook en meent daarmede

- als men zelve in de bagas is ;

KWX10X de ondergoden;

3x1××3 de benedenste, de onderste indoleen in een verhaal ingekleed raad-

tegenoverstelling van

de bovenste , de hoogste ; ∞=

-

85×17 (Sanser. tarka ; vgl . het

Mal. tärka) 3x13ō183×\

sel; als b. v. hoe kwam de man aan de vruch-

ten van een boom, die rondom goed bewaakt

X (vgl. onder ) het onderkleed was? waarop dan een verhaal als oplossing volgt ,

onder de borsten vast maken hetgeen de vrouwen en de wijze vermeld wordt , waarop hij ze mees-

doen , zoodra zij moeder zijn (zie onder ); ter werd ; 5x183x1 ? ☎1 die

8x=773、 benedenland; ××× zoo'n raadsel voorstelt vragender wijze zeggende Я

、 eigenn . van een marga.

-

☎xapen vangen door de boomen waarop waarop dan die 't oplossen wil =xın

zij zitten te omsingelen ; ××10= tot antwoord geeft.

de leege ruimte onder een bagas of sopo , waar de

beesten gestald worden ;

= = x×⇒ (D.) .

85×12ō×ɩ (vgl.

03x 31 x XIXINōx 、 van iets de lig-

ging weten , iets weten aan te wijzen.

、 ziezie onder II. 85×17 zo welvarend, gezond, niets

8x=331/∞RX= 7 smal zijn mankerende; flink van de kuiten.

van de voet ; pieperig zijn van de stem ;

Xxxxx=3318x=331 == < ∞X、 zekere fraai timmerhout leverende

xx-xxx-x (M.).

WSIENT \=85x= (D .) .

boom .

<=× 1 × een overlevering , een verhaal

xx= 、 door en door gaan als een kogel waarin van een hedendaagsche gewoonte de aanlei-

enz. (Jav. en Mal . tărus) ; ∞x

doordringend koud zijn ; doordringen van het ge-

ding verhaald wordt.

07 2/3 とふ

luid ; een bosch doorloopen ; ∞ = × 100 (D.) .

108x= hardop droomen; ∞ x3×12 vastgesteld , in ordegebragt;

xo een droom vergelijken met de uit- × 1280× 、 iets vaststellen , in

spraak van een wigchelarij ; oxx= orde brengen , een rekening opmaken.

13×5x、 naam van een tooverbel REXIG 、 (vgl . onder

waarvan het geluid door de bergen heen dringt en ' t Mal. tärdjang) Я∞=×1
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5 = 10@n<õi (a .) .

tels van de pandanus- en ficus- soorten .

208x= x

x (a.).

3x100 (Wigcheltaal) ;

×3×1Ź (vgl. ☆。 、É) de wor- x 、 ∞ < 。 iemand die in geen de minste bloed-

verwantschap-betrekking tot ons staat als iemand die

niet alleen van een andere marga is , maar wiens

moeder ook van een andere margais.

< 010731

O.

(D.).

ང་
X II.

instorten van een berg , rivierwal enz . (Men .

Mal . tarban) ; ∞ō=× 1∞afstorten

aarde , een bolwerk , of aarden wal omver werpen .

een geest zonder muzijk laten invaren.

83×185 × 1 dans; ∞ōōx

185×1 of 5×183x1

dansen; ⇒× 1 ××⇒ iets omdan-

sen; −¯¯×18 ×331 waar men op

danst; ∞ 3x185x18x1

met iets dansen , naar iets (als naar het geluid van

een instrument) dansen ; ×3×185 een misdaad dien men bekend maakt ; ∞ 、

× 、 × 、 iets doen dansen , iemand laten⇒x 、 ←n¾、 (D.) .

dansen.

X=X1

x 、 van iets melding maken vooral gezegd van

X83×13 x 、 iets op een rei den dood van den erflater .

plaatsen.

85×14 stijf, onbuigbaar als een been

daar iets aan mankeert.

×5× 1<ō op een rei staande; ±⇒

II. ∞ =×185×1 blijdschap ge-

voelen over iemand's dood , als een erfgenaam over

073×17 zie onder =× 1< Ï.

7 、 I. een inham , baai (Mal .

tǎluk) .

3108x = x < ō de geschaarde 31= 8x-x128x12

daksparren , een uitdrukking die alleen in de ver- (M.) .

sierde taal der panijarans voorkomt.

x iets bij rijen plaatsen.

<x< 1. = <<<o en =; R×

×15772 bruikbaar als middel tegen hon-

×3×10∞× \/∞ ×3×10 ger en dorst; x<<×3 ×xöon

xx instorten van den grond , een berg enz.

▷ ☎ 、 met elkaar het over een bedrag van een

creditum , of debitum oneens zijn , verhoogende de

schuldeischer zijn credit , en verlagende de schul-

denaar zijn debet .

x=x1∞ te ver gaan als iets dat men

voorbij het doelwit schiet ; als voorzetsel : over

iets ; meer dan iets ; ××、 ☎

Soxmeer dan het verloopenjaar;

hij sprong naarbuiten over de omheining heen ;

81302 ox gij moogt hier wel is waar

u bevinden (M.).

v ←II. (vgl . ) bemiddeling van een

twist ; uitscheiden met vijandelijkheden ; ∞⇒

×××← tusschen beiden treden in een twist ;

XX = iets als scheidsregter bespreken;

twistende partijen zoeken te verzoenen.

III (Sanser. tulā)

maar vaker door verklaard (Wigchelt.;

de laatste onjuiste verklaring is toe te schrijven.

aan het Nias. teula boom; vgl . de aanteekening bij

x en z 7).

0212= ×← II. (D.).

8x57、 1. van elkaár staan als de poo-
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ten vande o ☎ ; hetwelk

×< izueen gunstig teeken is ;

geheel ophouden van de regen , storm enz.; ∞

ōn verhinderen , niet toelaten ; ∞

ano uit elkander doen als de stukken

van een slagtbeest ;

de spijs die een weduwe voor de laatste

keer naar ' t graf van haar man brengt.

II.

75.

22

**

x = xxx-x×、 (hbs.) ; ✔sō

ni×××7☎、 aangenomen zoon ?

II. ∞ =x \xxx = @ 5x1

\ ; − = × \ ×××××ō

x130x1:
=

xxx 1. zeker rietgewas ; xxx

xxxstokken tolong- riet die bij de oor-

logsverklaring (Zxi-

) het getal der oorlogvoerenden vertegenwoor-

digen ; naam van de bijzondere muzijk van de

zie onder Я← marga Tukka; ∞⇒ × 18

××← naam van een bamboe-soort die vooral

gebezigd wordt om er in te kooken (zie

xō). XUX<<<

x-

7×18×~ eign. van den djudjungan van

gemelde marga ; Yo×××benaming van

xpaarden , die bonte vlekken hebben ; ∞0

rondom een xxx bijwoord : op de wijze van tolonghak-

huis of loods op een akker den grond schoon wie- ken , links en regts van zich af hakken ; zoo als bij

den opdat bij het verbranden der sprokkels het het wegkappen van de tolong plaats heeft , daar

vuur zich niet verspreide . dat rietgewas eerst van boven moet gekapt wor-

--

བ 、 ××¬Z 、 (D.) . | den eer men het uitroeijen kan ; ⇒∞oxx

X2003 810207 hijxx~~、 I. terug keeren van den strijd.
-

II. (vgl. III. ) een wonde toebrengen van een wa- hieuw links en regts van zich af op zijn vijanden ;

on

xx benaming van 't

schieten met vele kogels die gelijkelijk in de loop

gedaan worden, om zoo doende links en regts

pen ; ingang vinden van een verzoek , verhoord wor- zo:

den, in tel zijn bij iemand ;

-5×13zixson

XNO=O 8013 <xxx< door ' t spreiden der kogels de vijanden te treffen .

-1303 de donderslag beet wel 1-3310 (van x、

in dat ijzer maar bragt het geen schade toe ; \ ; vgl . You∞ 、 met

ΜΙΧΩ xx

332×17

@x<xXx 、 ik vind bij vader noch moe-

der ingung, mijn ouders verstooten mij.

XXX

<ㅎ, met >ㄱㅎㅁxenz.) =

༣པ་ (0.).

=

8x58x1/xx- x iets

III. = 81; < x inslikken (Mal . talan ; Malag. telină ; Nias . teuleu);

=usz0ROGEN ook van een zak gezegd waarin iets gaat;

。=nxa o zoodra hij 、 ō 、、(D.); iets door een eedontken-

daar aangekomen was , zocht hij naar maiz-bladeren | nen ; ×××ədi (vgl. ←

(M.) . keel , strot ; ——— —

××× 1. ∞ =×××× uit ook bij ' t tellen van halssieraden gebezigd ; b . v .

den vreemde een onan bezoeken namentlijk de men- 2-124×××ōō、 (M.);

schen die uit een landschap komen , waar men geen - x- 8x13x、 icmand een

aanspraak op de onan maken kan , omdat men bij eed laten doen om zich van een misdaad te zuive-

་ =

de oprigting er van niets heeft bijgedragen , uit ren ; - 2030021- 히다

den vreemde om iets komen;
531700
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—
070 、 (hbs. D.) ; =

80133 DIEKOXX<

xxŏ(vgl . z←、 nō) schel

van een geluid .

X_2100/10_2_1X_2

8x1-3xiasion01-3 ×17201 =

x1050 als dan eerst doet hij | (D.) .

hetgeen waar de gekookte rijst in zit in de buitenste

zak.

vx=0= -x、 (D.) .

ཆ 。 སྟ \ ?2。 、

x-x1<× verbluft, uit het veldgeslagen;

dood stil uit verslagenheid .

85x1258x- x148-

hijgen van iemand die daalt in tegenover-

x=

851285x1

<< drie; ← 、 ↔ (D.; Jav . tělu ; × 、

Nias. enz . tolu) ; — ××¬ō overmorgen ; stelling van 2∞7737;-

(D.) ; — ×××××12

JUOximet dezen dag drie dagen geleden ; (Wigcheltaal) .

=0X0X de drie voornaamste

Goden dat is Batara guru , Sori pada en Mangala

bulan; — ×× naam van de der-

de maand , waarin het hevig waait ; van daar de

spreekwijze : 5×17xiäzx iets bewerkt heeft.

allerlei van elkaar verschillende smaken heb-

bende als spijze , waarvan men niet weet te zeggen

waarnaar zij smaken ; onregelmatig van hetgeen ge-

zegd wordt, en ook van de wijze waarop iemand

85x18x

x=x10-2017020— beenen van een doode ;

xx die geiten heeft als gumbot-bladeren 、 (D.) ;
—

stijf uitgestrekt als de

072107

X

die in de derde maand worden omgekeerd; de gum- ox、 stijf uitgestrekt houden de beenen; ∞

bot- of motung-bladeren van onderen wit zijnde , xx aan iets trekken als aan

zoo doelt hier de vergelijking zoowel op de kleur een touw om te weten of het houden zal ;

als de talrijkheid der geiten.

xx

372

421

gereed zijn , op het punt zijn van iets☎、 (D.).

te doen of te worden ; in een verzoek , uitnoodi-

ging enz.: kom aan ! wel aan! xF

toen de dagophetpunt was mid-

dag te zijn, toen het naar den middag liep; xx

=
XXXX

8-x1-/xx<×1—geschaard

zijn als een mes , wapen enz.

8-x1-z、 (vgl. ×xxi-

ΖΙ xxX1

Xxx\

russi= als de vrucht op het punt zal ⇒×18 -x1-7x185x1—

zijn om geboren te worden enz.; x=∞ō

8××172∞ kom aan! gaat gij aan het ō (Pngrks.) .

x = xno&x=×\begraven ;

O laat ons terstond dobbelen.gaan

85×17 vaneen gescheurd.

8-×17z 、 (vgl. @Txin

21)=23 、 (vgl. de analogie van

<x1-2、 I. en II) ; ∞85x17

、een dam doorsteken ; 085x17

21840x1= NOXxX1@

-

x-x1-ō rand, steile boord als die van

de wal van een rivier ; ←←0 ×5x1

ō een spel zonder regelen waarbij men den verlie-

zer bij wanbetaling dadelijk als slaaf beschouwt ;

τους Xxxx -ō eign.

van een slaaf in de verhalen.

8-x1-7 teleurgesteld (M.).

=
xxxI∞

33185 ōxi.. 731.
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X1

pen,
zitten enz.

Il. (vgl. x 、 >>、)== n&\.

x-x1=(vgl. ><、 •) op dekant

van iets liggende , aan ' t randje zijnde; ∞

1055 1=
X50XO (D.) .

RON/∞ on iets op de koop toege-207/xon

ven; — 60 wat men op de koop toe krijgt

op de kant van iets loo- of geeft; de goede zijde van iets ; een deugd die ie-

mand heeft in tegenoverstelling van on

∞307
iemand verden-

721 XX=× 1 @ 8 \ ; ∞ken van een misdaad .

omverhalen de aarden wal van

een huta.

xonn1-307 niño

nnox、 last hebben van steking in de milt

wegens overzatheid .85x100x、 onverwachts plaats heb-

bende; wat buiten verwachting ons bejegent; ∞ zonzl iets dat aanleidinggeeft totpraal-

5×18-xianx、 liegen van een jes als een zonderling kind ; een ligchaamsgebrek ,

godsoordeel (habonaran) ; X10 een lidteeken dat zoo groot is dat het slecht staat;

x、 iemand die dood onschuldig is van iets een ondeugd, de slechte zijde van iets ;

betichten , iemand een schuld aanwrijven ;

∞ -x1∞

xx、 (M.) ; ∞⇒x

xoxxi@x; notarxiixonziÕE

@ nxi= < x@x ; < usoxi⇒×◇ spreekw.: “alle din-

x-x1@nx1 = gen hebben een goede en slechte zijde ;" > x

2075×、 (M.) .

< 5×1335omöxi

ROM rust in het land is de goede

zijde van het Nederlandsche bestuur ; de heere-dien-

sten zijn de kwade.

1x1∞door hartstogt vervoerdmet roha; x

27018xxxus ōXIX

-x1 =xnxx ∞= × 、

Knox \ ? × ∞

0x1473 wie weet zoo ge soms door

drift bij ' t spel u laat vervoeren , of ge mij niet zult

verpanden!

8-x1-ophouden van een guerilla ;

85x15 xiets doen ophouden,

807x1/∞∞ in iets

steken , naar iets steken , iets doorboren , doorsteken

(Mal . manikam) ; ∞3072178×

\ met iets steken.

207 、 I. Mal. < = ∞ ← 、 ←

→ 、 (hbs. D.) ; naam van een fraaije soort

van lage die met gouddraad omboord is ;

40800731

met iets uitscheiden.

8x1751/208xx751

(a.).

8x1751=87-18z taal) .

、 (M.). II. =XOS
S

\.

(Wigchel-

170 = ∞5×14× 5.

8×1770、 minachtende , onbeleefd , nala-

tig; nxxxx700

-x<018minacht ons onderwijs niet ;

8×17201xxx

5

beleefd

8073 zekere muis-soort (M.) .

80725、 Mal.

(Nias. te-u) ;

OzIxox

X607 、 sluipen ,

stilletjes iets doen ; iets stilletjes wegpakken ; stillet-

jes naar den vijand zich begeven en daar eenige

schoten lossen , zonder zich nader tegen hem te

verklaren ; -3077210072
--

heid is een middel om van te leven , onbeleefdheid een ox last hebben van kramp in de vingers

middel om door te sterven ; ∞¯x17020 of teenen waardoor zij voor een oogenblik krom

iemand negligeren , onbeleefd behandelen. staan.
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O zekere plant wier bladen voor vlecht-

werk dienen .

II. ∞ōōn sneuvelen gezegd van perso-

nen waar men ontzag voor hebben moet ; ∞☎

x3018novxōno18 ōna een gesneuvelde met plegtig-

7201= <<×-o ; en in de versier-

de taal: ano18701x

heid vereeren leggende men het lijk uitgestrekt op

drie rijst-vijzelblokken , waarna men eenige ge-

31; 330183 weerschoten er over heen lost ; τόπου

×110- ōnoxning ☎、 de plaats waar een gesneuvelde uitgestrekt op

×、) voor iemand betel bereiden (M.) . ter neder gelegd wordt , zooals de rijst-vijzelblok-

RO¬ I. ∞ = × 180

zijn wegens een schuld ;

pandeling ken .

on ōzie onder ō I.

zōn- 、Mal.= 0 ←2017。 (D.); ∞ō0- wegens iets (als wegens

een schuld) dienstpligtig zijn ; -80-0 0801 (M.).

8x1 07807ō×、) iec- xōn< \ (vgl. —ōn )speelsch,

mand als dienstpligtige aan zijn schuldeischer over- dartel , wild; non-

n

doen zooals de Batak doet met zijn verwanten ; x wild van paarden die lang op stal gestaan

X =10707 ~ 1 (<0 - hebben ; ook

107077¾ 、 D.) ; ∞⇒x120 5x1.

~RO handel drijven vooral in menschen ;

80780→ koopwaar.

II . Mal . ? driemaal in elkandergedraaid ko-

perdraad (M.) ; 2073 naam aan ver-

schillend gekleurde dingen gegeven.

xōn← zekere visch ( M.) .

xōnx (vgl. zōnx II.) rond;

oōnx (Jan Rond) schertsenderwijze van

een spaansche mat ; x 、zōnx in

een kring zitten van een menigte menschen ;

80⇒⇒× 1 (vgl. 20¬⇒x、 II.) 20∞⇒×18ōnx= x 2 (a.).

regt, regtstandig , regt uit ; regtvaardig;

0731 voegw.: daarop ; ∞

scoo—ON)1×ecixs

xōnxx juist van een weegschaal ,

waar , regtvaardig van een vonnis ; = nxx

ܙ;

xın o×、 ) zich regtstreeks ergens naar toe × 1 < ō01 juist middernacht; ∞

begeven; —0—03×13☎× ōzxiussonõis zie

ixson018330 onder (M.) .

hij zoude regtstreeks naar zijn huta gegaan

zijn , enz.

807201 == ~ 801 (M. en

D.).

XOX.

=

80K6X1= Roma (M.).

xōn I. verdieping als de natuurlijke spor-

ten van een rots , natuurlijke sport in een rots of

berg; vō (D.) ;

Ź
=

x100

―

ōnoI.een vastgestelde tijd , termijn;

5×18ōno versier-

de uitdrukking: stervensuur.

II. xōnoxōno een voetstuk voor

potten even als de harpe maar zonder handvatsel .

xōnzo in zijn geheel betaald worden

van een schuld , die men op eens en niet bij ter-

mijnen afdoet.

xōn=01 (vgl . ≈≈≈01). ∞

∞=×13-31 (D.); ōōnso、 naar iets gaan , iemand be-

ōōnus -1 = -ox \ xx \ ; zoeken .

X χόητι ασόης

ön 、xzieonderx、、(M.) . n 、 (in een verwensching) .
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xōter neer geworpen , ter neer gevallen

met geweld alsof het ter neêrgesmeten ware ; een

strik die een soort van piek naar beneden laat vallen

om rhinocerossen , olifanten enz. te dooden ;

xōzō (vgl . Roxo II.) iets

waarop men slaat om menschen bij elkaár te krijgen

zijnde soms een kleine pauk , maar ook wel iets an-

ders als b. v . de schede van een wapen enz . (Bisaj .

ō op iets neervallen (Sund . ninggang) ; tagingting geluid van een schel) ; Яōzō

Kōōnxietsmet geweld ter neer alle; ∞ōōzōrangi allen

werpen; —ō op elkaár gevallen zijn als geen uitgezonderd; ōōRo <o iemand

pijltjes van een blaasroer ; op elkander liggen als volop te eten of te drinken geven ; zná

lijken van gesneuvelden ; N0x82<neusöx \x

branding? van de zee (M.).

-

Mal. =

\ ☎o na 't vertrek van ;

-

; =< = hei! vadertjes allen gij die in deze

-
huta woont, allen zonder onderscheid, verzuimt niet

wat iemand aan vrouwen nalaat; ☆ō in het huis te komen eten zegt de Vorst; de Vorst

noodigt u allen uit om te komen eten ; YЯō

gezwegen worde over

-

nod×××× (dat vooreerst ×ō— <ozobox== al

gaan wij nu terug tot) de bewoners van zijn huta ; ∞ōōzōn

aanduiding dat de verhaler tot een reeds vroegerx 、 iets publiek maken door op de tikting te

vermeld onderwerp terugkeert (M.). slaan; xx\zoxōzō in menigte

×ō¬← (Sanscr. lānggala) een ploeg (Mal. bij elkaár komen.

tănggala) .

80¬× Mal. =

-3±×ō¬×← ∞₁= ~ iets dat drijft .

O klanknaboots. uitroep : tis ! x

xxx180×201 snel voortschieten als

82018zo、 (vgl. —x801)

(Wigcheltaal). schoon, zuiver, zindelijk ; 870187

194

ふ Nō¬× 01、 glad , vettig van smaak.

← ×× 、 (D.). ROGNI (vgl.

80750、 I. (vgl. Я001)

helder van de stem.

༢༠← རྟ 、 (vgl .

x ) staan.

< ལྟ \ ) = =
==

<31 I. (Sangar. tidu) ; 5x120

∞☎OZZIN
II. Mal . ∞⇒×、 ZORŌ-∞5×180x0x0< \ spuwen; SIN

|1= xx--x、 (a. M.). Xiets uitspuwen; ROTOK

×ō¬~0、 (vgl. Яō¬50、 I. Toxo~85X1

scherp hoorende van de ooren , duidelijk van geluid ; ×1381n

-8Ō— iets luide ver-

hamisaran.

kondigen ; —¯ō→←。 、 bijnaam van de hoe is het mogelijk in te slikken wat men reeds heeft

uitgespuwd, hoe is het mogelijk wat men reeds heeft

zōluideklinken van muzijk-instrumenten . weggegeven terug te eischen , gedane zaken nemen geen

8ō37/7oxōkeer.

(a.) ; zekere vogel ; oōBÓK xox Mal. x wat een vorst zegt ; bevel

•<x~~×、 naam van een vorstelijke | (M.) .

ogung;

<

LOVIMONOZ

versierde naam van de dowal waar-

mede men ' t publiek bijeenroept (M.).

17907
= 07.

XOXO I. (vgl. zo2030

、) naam van zekere kleine tortelduif-soort (co-



257

lumba Malaccensis) naar haar zacht gekir zoo ge- 800-806800 met elkaár

naamd (Mal . katitiran ; Lamp. katiran ; Jav. kiti- wedijveren in de een of d'andere eigenschap , als in

ran) ; × 、 schoonheid , in bedrevenheid in het dansen , enz .

na (M.) .

II.XOX0= X &IF

III. O een kleine smidshamer ;

3100050 (D.).

10zie onder OXO III.

808301 I. de maat van iets ; bedrag

van een schuld ; de juiste inhoud van iets ; toedragt

van een zaak ; ∞ TOXn01

O

O;

iets afpassen ; ook :
=

=

20x808301

zoŏnzi Mal.

slagtmes (M. en D.) .

een lang

8000 het wijfje van een wild zwijn of

hert.

83012318x3012

71=∞∞ 、 (Wigcht.) .

83014 、 (vgl. 801

x821) een strik om herten en evers te vangen ,

bestaande in een touw , waarin zij trappende ver-

strikt worden ;=

xnxx、 (a.) ; = ∞xo8301

L~~>_09130K=02

8 、 (vgl. Я0<> 、 ) standplaats.

XX Mal.
=
X301

、 dat is de omvang van de straf van een echtbre- x ; YOXO 801EXOT

ker.

II. (vgl . Яōō)

< O、 naam van een pontas ; zoo ook o

xoxoxo 801 <x <0 - ug 、 (M.) .

wordt te gelijk met∞∞ in de ver-

sierde stijl der Mandhl . verhalen gebezigd .

808201、 (van

X3014x= 0X8014

× Men. Mal. naam van

een momongan in de Mandhi. verhalen .

80014/08801 iemand

een stomp geven (vgl . het Mal . woord) ; ∞⇒×

183015met elkaár boksen.

80018☎01 (vgl. z 3012

XOOX01) een ring (Daj. tisin).

50880 glad geschieden ; als glad om-

draaijen ; gladdoorgaan van iets dat ingeslikt wordt;

zonder eenig toeval zijn van een reis .

80×10、 vaardig in het spreken als

kinderen die vrolijk zijn ;

- smeden; xoxo—。 hersme- = x

den ijzergereedschap , dat door het gebruik stomp (hbs.) ; Ox801xusoxi

is geworden.

X0X30 (van 01?) ∞ō

508501 : X8308501.

O zie onder ➡➡ .

B01N1 vol kuren zittende , kwasterig;

x

kwasterig zijn , maar niet eens genoeg te eten heb-

ben.

eigenn. van een marga.

8001 staan , opgerigt zijn; plaats heb-

ben van een plegtigheid ; & 60、 ∞O

<= of x 301-318<

een oorlogs-aangelegenheid als wigchelaar be-

sturen; ∞☎☎oteberge staan van het

haar uit schrik ; ∞ō 801<<o bij

iets tegenwoordig zijn , bij iets staan kijken; —☎

80ŹROŹ = US 801<<X (tabas. ; << o de persoon die een panijaran on-

vgl. Mal. tidak) .

101X/15× 180

1 =<×=、 (hbs.) ; o

5×180< 、 (van

=
< x)

☎、 (Pngrks).

3x

O

O eendersteunt; -8301

datu die nog niet als zoodanigfungeert , en nog maar

toekijkt; ORDOK<0 een getuige

bij een regtzaak ; de twee breede planken die met

elkaâr boven in de opstaande rand achter in de

bonggar bonggar een driehoek vormen ; xx

33
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01330× 、 doen dansen een panijaran

om van iets de oplossing te hebben ; een feest be-

ginnen; een plegtigheid , of wel muzijk plaats doen

hebben.

830181

ke spijze als oo— bekend staat ; ·

80-80 zekere boom wiens vruchten

genuttigd worden (M.) .

80731 I. (vgl. o∞ ) gene-

8-301genheid koesterende van een meisje jegens haren

inéén gekronkeld zijn , door elkander man ; x

slingeren als wortels.

8301351/2015 ex conxuzz<<xx

801351 =

= 1005xc

5×172xX1 ~ ∞ × 、 (Pngrks .) .

2100=wat uwe betaling betreft; eerst

wanneer mijn dochter aan u gehecht is , neem ik uw

83013XXUDOX op goud aan.

een hoogte staan van waar men ver kan zien (Mal . II. NORO - 8x1 = x0x

manindjau) ; ∞∞801xrijst- xx ;z -x1802

halmen die zich boven anderen op het veld hoog ver- On8x1 =

heffen; hetwelk een kwaad omen is ;

-

MORO\;

--

zo (Pngrks .) ; Я01x101xx-x-3x18x- (a.

een plaats van waar men een vergezigt heeft; een M.) .

hoogte.

830137×\/∞

0707071 (vgl. zo- 1) steeds,

x0x070-altijd door ; b. v. =

x op de nagels doodknippen luizen enz . (Jav. 7107<

tindĕs) ; ∞ITT

<xõ∞∞☎ (tien zijn op een expeditie

uit; twee maken slechts dooden) raadsel op de aan-

gename bezigheid van het luizeknippen .

85013×1 、 Men. Mal .

=178、 (M.).

800170 (vgl. & 30、0)

XUÔI 。 op iets liggen (vgl . het Jav.

tindih) ; iemand van achteren aanvallen ; met los

kruid op de schedel van een gesneuvelden vijand

schieten om uit de val er van een omen af te lei-

den; —0、—。 op elkaár liggen ; ♬

∞0013。 voortreffelijker zijn; ∞

asov100xo2102xo

Vice-042:102

100>14♡142_042os
80-814=0x80-

=

103 × 1 < ōo 、 (D.) .

80-01/x800 aan iets

denken ; iets onthouden ; op iets letten .

80- x/∞x=x180-x snel op

elkaár volgen als geweerschoten ; ∞⇒× 、8

0- xxo- × zeer dik zijn van regendrop-

pels ; xoxox iets gaauw

eten de brokken snel achter elkaar naar binnen

slaande ; iemand ten verderve brengen , overstelpen .

−x ~-

=

20151 in brokken vallen; 80

、 elkaar zoeken te overtreffen ; zox - als verwensching gebezigd in een pa-

@xxno。 noktongi.

ixeno2100

-

、 (a.); NO = x5×18801 8-018- ogelijk afgesneden , glad

108801TO = Som bij den grond afgevreten van plantsoen; ∞

• (Pngrks.) .

100= 10 (D.) .

80-/∞ rijst in den bolster

eerst koken , vervolgens weeken , en dan stampen; wel-

2018-01、 glad bij den grond iets afvre-

ten als een beest dat plantsoen verwoest .

800X、 aart , aangeboren eigenschap.

800 (vgl. z 、)gereed
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liggende als betel of spijze ;

L♡0X

xx -x Men. Mal.∞∞

nox klaar zetten op een schotel spijze ; o、 -x= ∞☎ō ; PE30-

iets ter neder plaatsen op iets ; ∞∞∞

× iets ergens op gereed zetten bij fees-

telijke gelegenheden , en vooral van offeranden ge-

die gastvrij is; Row<

303x1ōonszoono

Tox∞01-x-78180

zegd; o op iets offeranden ge- 08xō\< ? x \ nza

reed zetten ; -80∞ 、 gastvrij , iemand 701205580x133 = die

reeds tot merg is gemaakt door ' t bladerlooze hout

(die reeds in de doodkist is) ; op wien de aardklui-

ten zijn ter neder gevallen , waarop mijne tranen zijn

gestort (a . M.) ; ∞∞∞1-xnx

in een verwensching: 001-

alles wat men als offerande ter neder legt ; ∞∞

013503 iets , als b . v . een

kleed waarop men de verschillende afdeelingen van een

koopprijs ter nederlegt bij het koopen van een meisje.

XOX Men. Mal .
⇒× (M.) .

RO snel , gaauw, ras.

xox Mal. = 2x01@x=

(tabas).

دت

xoxn 、 (vgl. 80 - n 、 ) eensge-

zind van een getrouwd paar ; —ROXN

x iemand voor zich winnen om van

zijn goeden wil verzekerd te zijn .

XOXNI
*

80x8、 I. bewust.

× ~ öxi∞3∞n×dat je de duivel

hale!

32_10x=x/\_10××

、 iets inwikkelen ; een rijstzak van boven digt ma-

ken door het boveneinde zamen te wringen , en met

een touwtje te omsnoeren ; ∞ = × 18x

O、 Zingewikkeld zijn ; gemutst zijn schert-

senderwijze van een onbesneden penis ; X

XXO Bataksche naam van het

suikerbrood-eiland (Mal . pulau tungkus) in de

II. = xona (M.) ; ook o∞ baai van Tapijannaoelie; 0-0xxx

OxenxōI.

II.

xoxox、 zie onder OxōI

xoxz、 rook; ∞∞

(M.).

1x01- of xo '

01 、 eigenn. van een beroemde datu ;

OX017ō、 (Dairisme

X1723/11)= - 3×1200

315×17% het

<、,

\;

erf vóór een door kamferhalers opgerigte loods zijnde

xo de plaats waar men aan de geesten offert (D.) .

xx01-、、 (vgl. Z∞1-5twee als een spaansche mat groote platte meel-

1

koekjes als onder de offeranden gebezigd worden. 、) ×IZOR∞o - op-

xx01 (vgl.∞ ) kreupel , stijgen van rook of walm; oxx

hinkende (Mal. id . ) . xxo1@nx

alles ; ten volle, ten eene- (a . ) ; ·

geheel roxxo15- ox \ = — < 0

x1ō

male;&∞01-21x →×

volwassen;
xx01-2170x13¯¯、 (a. M.) ; ook

iets ten volle doen of weten.

1x0x01

1199x=

_OXƒo)▼1_10xXOWN

- 、 ∞tegen iets smijten , naar iets smijten ; \ ?) zeker vergiftig preparaat.

wegslingeren ; iets neérsmijten ;

1x10x (M.).

x iets werpen , XXOIT

721.

8X01∞ Mal.
een emmertje vanبمت

bladen vervaardigd ; ∞∞∞ iets ,
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als water, met zoo'n emmertje uitscheppen , opschep-

pen enz.
7 springen van boven naar beneden ( o

xxnx Portug. Mal. S ta- xx01073 、 ook intransitif gebezigd) .

bak;xxx (M.).

8x010/xoxo geld uit-

=
8X01∞33\;

xoxoi zijn stem luide ver-

heffen (M.).

XXO

251.

、 zie onder ox

نیبمت

tellen (deze beteekenis van het woord dagteekent

zonder twijfel van den tijd toen men in plaats van

geld , goud of andere metalen in betaling gaf; vgl .

het Jav. en Mal. woord) ; ∞∞∞∞ 8x01@8Mal. xx

<o iets wegen , door wegen van iets de zwaarte 、 xoi@aixxo1@ō

willen weten ; xolaça de waarde bij hoopen zijn , in menigte opgestapeld zijn ; ∞

van een mensch ; « xoiã ōxoi@oōiets opstape-

naam van een reusachtige slang (in len , op elkaar hoopen (M.) .

de verhalen); zo- oxo1@<0 exoiasan 、 (vgl. xo

iemand die de vrouw van iemand die van dezelfde 、 ) stof op de wegen ; X\

marga als hij is, trouwt, maar er voor betalen moet, exorandigtopstijgen van rook,

omdat de vader van de vrouw de verwantschap in een wolk opvliegen als asch door de wind ;

reeds te ver rekent ; ingeval men voor zoo'n vrouw No

niets te betalen heeft heet dat trouwen

o (zie onder

313001a

een huis (D.).

wor);

5721 = Bou ×、 (Pngrks.) .

8x01∞ te voorschijn komen van

● de regter helft van de sterren ; ontstaan van een creditum in het spel

(vgl . het Mal. en Jav. woord) ; in tegenstelling van

8x01∞xvxoxoi@ x: in ' t leven behouden worden ; ergoed af-

zich vlug op-

rigten als een tijger.

Z zich op den grond werpen uit droefheid (dik- komen ; ∞∞∞

wijls met ōıkSıŽ te gelijk gebe-

zigd) ; ter neergeworpen zijn als een pot op de onan .

8x01∞= (vgl. ×∞xx

=)=xx \@= > 1.

xx01∞xhoog ; beroemd , verspreid van

iemand's naam; xox de hooge

rand die men buiten aan de opening van een bubu

vindt.

xor/xdou snijden met een draad

(als met eenriman) bladen die tot vlechtwerk dienen .

O eenpaal , staander , houten colom van

een huis of sopo (Mal. id . ) .

Ronz、 meer ofmin zich beschaamd ge-

voelende , meer of min beschaamd.

Rondi van,from (Sund. ti) ; langs; aan

8x0105× 、 (vgl. ∞∞ de kant van , van wege ; sonõi~533

de stukjes en brokjes die bij het verbranden van mijne kant, van mijnentwege ; o

van een vuilnishoop onder anderen met de rook te doen in de buik reeds gestorven

zamen opstijgen; n <<×∞∞、 zijn van een kind , stillborn ; ouōığ

∞5×1∞3<<< nx als voegwoord : daarop , vervolgens.

X1XNn815-18780

EXOX0123315-18

xx uppama waarmede men een volkomene

eensgezindheid aanduidt.

Ron=1helder ; ongestoord spreken .

xon=-、 I. hevige hoest.

204

II.

= < nxx\ xx\

Ron-1(vgl. Яōn - 1)= -

xx01∞x= (vgl. & ∞01∞ (D.; vgl . Mal . tijarap) .

·~ - 、 (M.) .
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eigennaam van een slaaf in de verhalen .

Ron (vgl. Nous ) geluk wen-

schen , gelukwenschingen uitspreken .

xox I. (vgl.

het water , van de oogen ;

x

805×/∞ 303× 170

8x =.

- x

XO50 I. naam van een sprinkhaansoort ;

083X180 = soort van

oux) helder van dolk met een met messing beslagene schede.

oxonxx

II. (klanknabootsing) het geluid van de kwartel .

Ron-x (vgl. de aanmerking bij

>=1∞oo~-x、 ) iets in de hand

houden , iets vasthouden ; in bewaring hebben een

pand ; iemand als dienstpligtig wegens zijn schuld

bij zich houden; ∞ doux- o iets of ie-

mand tegenhouden , vasthouden , niet toelaten weg

te gaan;

་

II. X0=

op de handen sollen een kind (M.) ; ook ∞☎

303030.

III. ∞DO⇒on iets wegschop-

pen als modder met de bovenkant van de voet , zoo

als de kinderen vermaakshalve doen.

80520 druppelen , lekken (Mal . id .) ;

druppel; 180=801 ; 780

ozõ18ousin、 waar het

Oxon -xIxox water door druppelt , een lekke plaats.

☎leuning;

×∞

803301/X803301

∞=×1803ō (M.).

X1 803 Mal. iets naboot-

ريت50

80531 zekere snipsoort (Mal . teruk) .

Roux- ☎ zich aan elkander vasthou- sen, namaken.

den als menschen die een rivier doorwaden (M.) .

ROVE helder , licht van den dag, hel-

der ziende van de oogen ; opgeruimd van het ge- 、 opsteken een fakkel om ergens bij te lichten .

moed; gunstig van een droom; zonder hinderpaal

zijnde , goed van een reis , waarop men geen on-

gelukken heeft ; veilig van een weg ; no

ss0xi integritas , rampeloosheid ;

NROU = 018~×= ~

3x=33、 juist de grootte hebben waar-

op het als manuk gattung kan gebruikt worden van

een jonge kip ; xongir zijnnō

schred is veilig; figuurlijk om aan te duiden dat

iemand bij wat hij onderneemt gelukkig is .

83018301 (vgl. &30 en

5012501) X83018

iets bestrooijen ; ∞☎0183

oietszachtkens uitschudden als rijst-

korrels ; "X30183013¯xi

uitschudden uit een buidel de gekookte rijst op een

bord ; 8083018038xi

=
7? = →、 (0 .) .

205n een afgestorven kind; o

(D.; vgl. het Mal . tjilaka) ;

xo (vgl. 87 of 87)= x 、 een kind door den dood verliezen , het

~; b. v. os OXYREXX ongeluk hebben een kind door den dood te verliezen ;

xovdos ;

FROM= ō; b. v.

0 = xus 5x137 = 80

ETON =<814x、 (M.).

50、 klanknabootsende uitroep tir !

3x180850 、 zijpelen van een dunne

x =1307107501straal ;

13310750、 (vgl. ×⇒0185

○、 ) zacht rinkelen als fijn koperdraad (D.) .

Enzornoxo onze afgestor-

vene kinderen.

80181zekere visch (M.) .

800X1 Mal. soort van bultzak; groot

kussen om tegen te leunen of op te zitten.

070177231 ooit;

-

< D

10751 =30331070

n3105o3<x Gura Men-
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guntar Padang is , zegt men , nooit gestorven , maar

een geest geworden (D.) .

20-30、 (vgl . NOT 301)

2005 op ietsletten , bepaaldelijk

op dingen waaruit men omina zoekt te lezen (vgl .

het gelijkluidende Jav. en Mal . woord , en ' t Jav.

30180conotiling) ;

70-201705088`;

80530188X1

kijker (M.).

toover-

100= ∞oō (D.; Mak. id .;

Mal. teleng).

850175 stijf staande, opgerigt vooral

gezegd van een hoofddoek die met stijfsel bestre-

ken is ; XOXO ditto van vele

hoofddoeken.

-

<< trappelen van pijn als iemand , wien

een insekt in de voeten steekt ; springen en sparte-

len als visch in een fuik; huppelen.

-
8-01- × 、 (vgl. ∞ 、 -

ふ

II. (vgl. IV. ) aanhechtsel de excesief uit-

drukkende .

III. voorhechtsel = xxen ≈ (D.).

0313 = 8≈ (D.; Jav. id . ) ; zuཔ7 པོ་

wezentlijk ; waarlijk ;
-
극

ʊzuz

zō de allerlaatste (D.) .

པ7 པ་ 3 、 = (D.; vgl. 't Mal.

g).

=

Van = (D.; vgl. Jav. en Mal. tutuh) .

I. in staat zijn bij iets te reiken; in

staat zijn iets te doen ; bereikbaar zijn , de noodige

lengte hebben; 8331< = 8×1

binnen het bereik van roepen zijn ; beroepbaar zijn ;

lengte heeft;

、 een mat die op een handspan na de noodige

88331∞=×1

no18--0× 215xi

o、 wie is in staat deze onze huta in te ne-

men; ons bolwerk is daarbij zevenvoud;

2་ པ་ 72 ང ༠ད << -

<1-2×、 en = 72x1= 81307sons = ik

1)×××××、door midden knap- ben niet in staat bij de wortels van die banjaanboom

pen of breken; x = \ nxin te reiken;

xiets afknappen als een suikerriet-stengel . 08331 = - = 、 (Pngrks .) .

07728
I. voorzetsel :: naar een plaats , aan een per- II. v

soon ; aan de zijde van één der oorlogvoerende par- 3318331 (D.).

tijen , tot iemand , voor iets bruikbaar (Dajak . in-

ę max、 tu) ; xxō× 、 herwaarts ;

⇒ann、 (vgl. ) een gat in

muzijk-instrumenten, als de fluit ; oog van een dob-

belsteen ; n \ van galen voorzien

als een bamboe , om er een fluit van te maken.

8771xNiemand be-

schuldigen , valschelijk betichten (Mal . tukas).

Я5 (vgl. × 73 、 77 ) Mal. ¿,3
Seen

woord dat vóór een stofnaam iemand die zich met

' t bewerken van die stof geneert beteekent ; een in

equümın 、naar handwerk of ambacht bedreven persoon .

derwaarts; ∞☎ rijker en rijker wor-

den; ×××1ō armer en armer

worden; xxx< ===

er sneuvelde een aan de kant der aanvallers , de aan-

vallers verloren één man; 5x18 པོ་

niemanddie naar het water gaat als een vrouw

die water haalt , naar de rivier gaat om te baden

enz.;

de rivier brengen een pas geboren kind , om het

daarop een naam te geven ; ook

721; 38750:=

ni

××1750; 087750ux

、 38\u☎× 、 (M.) .

833

xnx

-
= x1= (M.).

80320、.

××、koopprijs van een meisje; watmen

voor iets koopt; ∞∞ iets koopen

(Sundan. tuker , Mal. tukar ruilen);
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83x= ☎ een kind van iemand van

dezelfde marga , dat men koopt om het als zijn ei- ∞∞ (M.) .

gen kind te beschouwen ; naxı anz、 (vgl. z 、 ) terugtrekken

nxiets ter kooping bezigen , met iets koo- van het water van den vloed ; oxn=\

pen.

83501 (vgl .

naam van aanhoudend droog we-

o ) een der .

835
1

I.beilel (Tag. tokol) ; ingedrongen vooral gezegd van

een zacht geluid in het oor ;

O iets bebeitelen ;
-

anot

28018718

・。 \ (een touw spannen en een beitel doen eten

of insnijdingen maken) spreekw .: iemand in het

verderf storten door van een andere plaats iemand

te halen , om zijn eigen plaatsgenoot te verraden ;

-<x<>、 (M.) . ·

8 ,, 83518ous81

x de holte vlak onder de keel boven de borst.

II. x 5 iets vullen waarvan de

opening klein is , als een tabu-tabu door haar on-

der een spuit te houden .

III. (vgl . Mal . tukul)

=

-

-81335

XXI∞on

I. voorvaderlijke eigenschap.

II. (M.) .

× 77\ 7 = × 7; × 2\ 7

0823 、~~ × (D.) .

Foooms∞sı-813× (ik ben

als een beitel: klopt men er op, dan gaat hij ; trekt

men hem er uit , dan komt hij) spreekwijze waar-

mede men zich verontschuldigt bij het uitvoeren

van een onaangename last .

8331.x iets in korte

stukken snijden vooral gezegd van suikerriet ;

0183 één stuk zoo gesneden suikerriet .

II. 20832

1: 8738??

(M.) .

=

zeker hoofdtooisel bestaande in een rol

rood katoen met twee stijf gemaakte slippen die

naar beneden , en twee ditto die naar boven gerigt

zijn ; bij hoofden gebezigd (M.) .

83331I. 87331I.=

euphemische bijnaam van den alillo ;

daar hij zich meestal niet in ' t huis begeeft, maar

aan de omheining van zijn slagtoffer iets pleegt te

verzoeken , om hem weg te pakken .

=nЯź (D.) .

8331833、 I. sneb van een vogel (Daj .

totok , Jav. tutukmond) ; horen van zekere visschen.

II. (vgl. 1831) algemeene naam

der spechten , woodpecker ; zonder twijfel van het

kloppend geluid afgeleid (vgl. Mal . bälatuk; Jav . pě-

latuk) ; 373 op iets kloppen;

openkloppen een ei ; iets fijn stampen (vgl. ∞&

II. het geluid van de situhuk ; zogn , enhet Mal . mänutuk); ×72、8no

、 zekere vogel met een lange witte sneb.

III. &NNI

、 (M.) .

=

IV . ∞⇒×1877 、 een inzet doen

met woorden zonder iets van waarde , of wel geld

、 dehelft van een buffelhoren waartegen men de asi-

asi werpt; ō31873\? ōx\

de asi-asi neérwerpen; 187313x

Zo en 331833177x =

x bijzondere spechtsoorten ;

= -
ORO (M.) . ·als inzet te laten zien ; ☎ 、 inzet bij 718331

het spel die blootelijk bestaat in het noemen van 8331833,120-3zon=

een geldbedrag ; ∞annın oxixx01-317x80- ōx1

de dobbelsteenen uit de koker waarin zij zitten (hbs .) .

neer laten rollen. III. (zonder twijfel één met II .) struikeling, strom-
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peling van de voeten ; × 212 @x3x zij alleen is immers niet een

、 tegen iets bij ongeluk aanstooten van de voe- vrouw , ge kunt er wel andere krijgen ;

ten, strompelen , struikelen.

8781 I.

83813☎x

XXNX\;

uit den weg maken een

schuld ; ten einde brengen een aangelegenheid .

=
x818II. Uz 10

0001030
=

∞012=÷¬ō1 (D.) .

8¬× (vgl. 7××) spijs voor kinde-

ren ; als de gekookte rijst , die men als men zijn

kinderen te huis laat , voor hen gereed staan heeft ;

of wel de spijs , die men ergens naar toe gaande

voor de kinderen heeft medegenomen .

8
う =

zie onder

mogelijker wijze ; ook in een veronderstel-

volstrekt niet,

xx

ling: zoo soms , zoo eens ; ×

immers niet; vetatief : vooral niet ;

×7313

hoe is het mogelijk dat gij den naam van Guru hebt?

Do

ge hebt wel is waar niets tegen mij misdreven , maar

enz .

8 <=18 < 5☎、 een oude vrijer .

<× de insektjes die op zeer oude kleeding-

stukken aanwezig zijn (Mal. tungau ; Tag. tongau

zeker insekt waarvan de beet jeuk verwekt ; Sund .

tongo kippeluis) ; kleerluis ; rijstworm ; 208

<> < > zeker giftig preparaat.

<×3×∞☎× 、 (D.).

<50 een kipperloo ;

=

<501

<<⇒01 zekere boom met een kleine zoete

vrucht.

x< အ

onregelmatig terrein met valleijen en ber-

gen ; naam van een landschap ten noorden van Ba-

ros , en een ander landschap ten zuiden van Sibo-

< x - 3x、 naam van een

wijze van schieten , waarbij men op lager terrein

zijnde naar een hooger gelegen schiet ; n

xditto, waarbij men van een hoo-

85oxier is toch geen ander geweest , hier

heeft geen ander kunnen komen ; ×Яo

@x777x vertel het toch niet, vertel het

vooral niet! >=12×78xger terrein zijnde naar beneden schiet .

Яnō、 (van Я en?; vgl . <ōn

34801axxzu ,200 ) een zekere kant uit ; die

het soms te eeniger tijd ter ooren mogt komen van mijn kant uit ; noiu☎× 、 deze kant uit.

verloofde, hij zal mij niet meer willen hebben ; z

Ozxxou dat (D.) ;

ik toch niet door uw zijde-wapen worde gewond! zorg

toch vooral , dat uw zijde-wapen mij niet wonde !

X

-

n =

07x3-107x7

-21007 、 (Kamfertaal) ;

< 08- 、 wat in de taguk

zoo ie- gestorven is als mieren , vlinders enz.;

mand (zoo iets) mogt zien ; xx-xx-、 (naar de taguk rieken) verbloemd : =

II. voorover liggende ; no

78010= zoo hij een kwaal aan zijn han- × 、 voorover gaan liggen , op de buik gaan liggen ;

den heeft , en er door mogt komen te sterven ; ∞× =x88×78×18

∞∞uzãnandoxx iemand die zoo vlijtig veldarbeid verrigt ,

als ge mij dan volstrekt wilt verlaten , wat kan ik er dat hij eerst in den nacht , als wanneer de potten

tegen doen? ××××× 10 reeds omgekeerd op deopening liggen, naar huis
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keert; 37107=-331075 no gebogen , gebukt van iemand's gaan ;

、 de een voorover , en de andere achterover ter neer geslagen van de oogen; Źnon

liggen van personen bij de coitus .

«n<

=

-

88731.

-

₹n× (vgl. § ×× 、 ) het afgeknotte

boveneinde van iets ; nxnx overge-

bleven stomp van een boom of rots;

xmet de punt naar beneden houden een wa-

5x
pen; x =x188nordin

droefheid verzonken zijn het hoofd steeds gebukt

houdende .

anno、 oorsmeer , vocht in het oor zoo-

dat het verzweert ;

×¯¯、 een hek meestal van dikke boomstom- ← 、 (D.; tuli Tag. oorsmeer, Mal . doof”) .

anzo、 (vgl. ⇒nzo、 en ☆pen aan de binnenpoort van een huta , waarover men

heen klimmen moet, om naar de buitenpoort te o、 ) steil ; ∞anzo

gaan , en dienende om de varkens binnen te hou-

den;
x= die op het tamifeest met

een balatuk en kerfblok dansen ; nx<<

voor alles in staat zijn zich niet aan de gevolgen

zijner handelwijze kreunende.

× zie onder <x .

nex、 (vgl. Яn× en

x ) een stok (Mal. tungkat ; Bisaj . tongkod ;

Jav. djungkat) ; pal staande ; xnxx

。 iets in zijn vaart stuiten ; ∞⇒× 、 ğn

Xeen stokgebruiken ; iets als een stok opden

grond zetten als een geweer , dat men met de kolf

op den grond laat rusten ; ×××150
Vixe

21.

、 zie onder öxia

83501= 207501; 37X

~ 301 (D.) ; Nouscon=

1850、 eigenn. van een geest.

grafbeeld meestal van hout (M.) .

anz、 (vgl. —nz, 1) ∞ ō

nz 、 in iets wikkelen ; in zijn kleeding knoo-

pen iets (Tag. tongkos) ; ☎、 waar-

in men iets gewikkeld heeft ; verbloemd : het vlies

waarin de vrucht zit.

« n>、 I. een opene loods met twee boven

elkaar geplaatste spits in een driehoek uitloopende da-

ken boven het graf van een voornaam persoon op-

getrokken (Jav. tjungkup);
-

« n<× 、 I. (vgl. « na× 、 ) een

stut; het stukje hout dat men tusschen de te vijlen

tanden zet , om ze onder de bewerking van elkaâr 、 (hbs. M.) ; ook zouxgn =1;

te houden ; ∞⇒× 18 ~~× op iets

als op een stut leunen ; ∞⇒×18 ~<

x = de hand onder de kin houden ;

x 、 iets stutten , ondersteunen dat het

niet valle , in zijn loop stuiten ;

X1@=X 、 o men kan er een roeiriem in

x

iemand geheel en al bedek-

ken zoo als bij het appliceren van een zweetmid-

del geschiedt (vgl. 75135\);

-
5×185 、 naam gegeven

aan de appang als zij bij de parmanuhon , met een

ragidup overdekt , gebezigd wordt;

overeind zetten van een groote bek; on 5x120833-8XITO<

X1X88ous30 (De zon in zijn
=
×3×17nxx、 (a.).

1)= 8x1∞0; xloop-stuiter) eigenn . van een sterke slaaf in de ver- II. (vgl.

halen; ∞ xnx、 iets er- z-

gens stutsgewijze opzetten.

II. de worm die de kiezen aansteekt , of wel die

welke onder de nagels verzweringen doet ont-

staan; xx rotte kiezen hebben;

Non-x zekere boom wiens hout

voor wapenheften bewerkt wordt .

=XU∞∞=.

རྟོ ?86༠7= 5ང het koofa

derkamferhalers dat de uitkomst der onderneming,

naderend gevaar enz. verondersteld wordt te kun-

nen voorspellen (M.) .

1. stoutmoedig zijn .

34
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11. ∞ ÷ ¬¬¬¤×、Men.Mal. Čo znxn izsocia
Men.Mal.nxnoiz ÷ -

3300usFoxxx= oX 、 zoodatgij

× 、 naam van een prachtkussen bij de vor- alleen in deze wereld een held zijt ;

sten in gebruik (M.) .

n

een hevige storm ; ∞n

→ de broeder van iemand's vrouw inte- xxō¬

genstelling van ≈ (de man van iemand's zus- mand die zich geheel alleen op reis bevindt (M.) .

ter); van middelbare leeftijd zijn. ō omvergevallen , omvergestooten;

ōnxiets omverstoo-

ten , iemand op zijde stooten , zoodat hij het onderste

boven roll; ---- ō voorover

= een boven de oppervlakte van het -

water uitstaande stok ofpaal , een afgeknot stuk hout

dat in het water staat.

ㄹ

(D.).

སྙཡ

ㅋㅇ
=

-

x=1877 ; vž→ gevallen en dan weer in een omgekeerde houding ver-

xkeerende; ラメ5×15×3zon

-18- *ō een wispelturige, iemandwiens

wijze van denken telkens verandert.het mannetje van een beest ; en

daar gemeenlijk de individus van het mannelijk

< x

obuitengemeen steil zijn ;

geslacht grooter zijn dan die van het vrouwelijke, zekere visch (M.).

wordt het woord ook op voorwerpen die geen ge-

slacht hebben toegepast , zoo zij zich in hunne

soort door grootheid onderscheiden (evenzoo in ' t

Mal. djantan ; vgl. ook onder en on-

der x 、 I. ) ; figuurlijk een held;

0-08een groote lili;

Ź>< 、 een groote lange peperkorrel ; =

58187 、 de penwortel van een

zich onderscheiden doorboom; ∞

grootte; alleen staan onder zijn soort;

O een wijfje betreden van beesten ;

-

<

iemand die

allijdt tegenovergestelde van wat een ander zegt , be-

weert die exceptioneel is in zijne beweringen;

-83318

vorm van een beeld;

zxō

o

X- 01 zoo onvruchtbaar zijn , dat er

geen planten die gekweekt worden kunnen groeijen.

« ¬×0 、 (vgl. 3~×0 、 ) het ge-

luid van de tataganings bij de lijkmuzijk ;

>>>0、 naam van de tataganings op een

lijkfeest ; ∞ ☆。 lijkmuzijk maken.

83/×3×13 manen , to dun ;

iemand manen (Men . Mal . manunggu) ; ∞õ

370 in menigte iets overdekken van insek-

ten; 408×3=<<0n

→

een balatuk in de 、

= SXA

(a .) ; zo∞x3-8380

(Pugrks.) ; 383 = ~>X<

(hbs. M.) ; ∞ ×1838¬=

-85 ∞ =×15381578\?; <

een tooverstaf waarmede men vroeger zow3x3×18370Z

regen en zonneschijn kon doen komen, en aller- ox550x11000

lei wonderen verrigten ; de beeldjes daarop stellen xxx <• ^x ^ONOAX

een famille voor , die vroeger bloedschande onder☎x (zoodra de geesten manen ,

elkaar hebben gepleegd ; > ××1 moet er betaald worden ; zoodra de aarde eischt, moet

TIDIGЯo (M. ); in deWigchelt. heet er gegeven worden) spreekw .: "men kan zijn ster-

die staf × 8 ~ <\; vensuur niet uitstellen ;" 5×18

5133107X1=207207; 330 = x= 'tmanen van het lot

<、 ieder een b. v. - < d. i . het stervensuur (M.) ; ∞ =1033

731(=−3/103370 \ ) we-

and (D.; vgl . ' t Jav. en Mal. woord) ; gens iets bij iemand manen (D.).
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Ž¬21/2o 、 soort van b. v. een blaasroer op een vogel ;

wilde betel , die echter niet langs den grond voort-

slingert; ་ × (hbs. D. ) .

=

Ž¬¬ 、 een onttakte boomstam (M.; Mal .

en Sund . id .) ; = ∞xō ; 870

78 ~ ; figuur-

8-3×1Яo

(pamodilon) .

=

lijk een vorst;

, ་,、

== ∞ luide schreeuwen,

luide krijten als een kind ; ➖➖➖ onophoudelijk door

veldarbeid verrigten.

iets

als mikpunt nemen (Mal . en Jav. tudju) ; een steen-

puist genezen door alleen te wijzen , smeerende men

op zijn eigen ligchaam geneesmiddelen op de

plaats , waar men weet dat de puist bij den pa-

tiënt zit , en blazende men op zijn wijsvinger die

men naar de wonde gerigt houdt ; iemand betoo-

veren door op een beeld dat hem voorstellen moet

allerlei verderfwekkende middelen te appliceren ;

koers zetten naar iets , zich naar een plaats

OR ==begeven ;

ŔŔ (vgl. 07 3310731) 73 ∞ (M.) ;

hij begafzich in de rigting van Kampar

Ex、 de kunst opgezeg-

☆☆ het geluid tuktak maken als een hamer , de wijze iets te genezen of iemand te betooveren .

of bijl op het hout; ook n☆☆.

ŹŹ I. = ×ōzō ; ∞☎Я

X03018501 ; ŽЯxx<

REDō× 、 (D.).

=

wat men zich over het hoofd doet als tee-

xken van rouw (vgl. 3 ); ∞ = ×18

¯x、 spreekwijze waardoor een volkomene ge- zich het hoofd bedekken zooals de weduwe ze-

hoorzaamheid aangeduid wordt (M.) ; ook

183312× enz.;∞x

、 uitkloppen een pijp .

II.

III.

=33 (D.) .

Я0z0zzan

erfelijke

ven dagen lang na den dood van haar man doet ,

brengende zij gedurende dat tijdsverloop iedere

morgen spijzen naar zijn graf ; ∞5×18

iets zich over het hoofd doen zooals

de datu soms doet bij het uitspreken van een

tabas.het laatstgeboren kind van iemand (Sund . tungtung

hoek, uithoek);
8431 20<= 1; ∞⇒x

titel van het voornaamste marga-hoofd van het 08<şın 8☎× 、 jegens iemand

landschap Toekka ; ——- > het dwars- zijn minachting betuigen door op den grond te spuwen

hout waarin de tanden van een Siduwa radja , of (M.).

hudali vastzitten.

kleérluis.

× ∞ 、 zekere pinus-soort waarvan het

hout terpentijn bevat , en ter verlichting gebezigd

wordt.

84188、 (klanknaboots. ) hevig knap-

pen als de bliksem ergens inslaande .

84184 de balken , die in de lengte

onder een huis doorloopen , en de vloer moeten

dragen.

020731
/03/1187077

<< (term bij veldarbeid D.) ; ☆☆

、 Я>> 、 een ordang waarmede men met

één hand postgaten maakt, niet als de gewone , die

men met beide handen in werking brengt.

xde kolfplaat van een geweer.

kort en dik.

×× I. (schijnt een herhaling te zijn van

z ; van daar dan ook , dat men tegen den

regel aan, natutú in plaats van natútu , situtú in

84 Mal. (zeven) naam van een zeven- plaats van sitútu uitspreekt ; dat de Dairische

voudige hoepelband (⇒∞× 、 ) , als bij de ( ) zoo in ' t Tobasch wordt vertegenwoordigd blijkt

offerande gebruikelijk zijn. ook onder anderen uit gorá vergeleken met

II. (vgl.en z ) gerigt op iets als ) waar , werkelijk (Dajak. toto ; Ma-

tugur

tidur
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lag. tu) ;
II. of meestal 08-8、 wrijfstok-

x-3x1888- < =× 、 jes om vuur mede aan te maken .

het groote hert ging werkelijk naar de zaaijers
0307051= in de beteeke-

887、

enz.; x17 8830x、 ( nis van trommelvel (D.) .

0-3×13 ××) iets voor waar houden;

00k ∞⇒x1088nox、

01⇒×17088);

O de echte suhut.

II.
xx =

Z

geregeld; termen van verwantschap

waarmede men ieder uit beleefdheid naar mate van

zijn onderdom aanspreekt (vgl . het Jav. en Mal.

woord); x =0 iemand geregeld onder-

XVIII (Jav. wijs geven van het mindere naar het hoogere opklim-

、、 mende ; -8831~ x iets op een

naam van een bijzondere rei plaatsen, geld uittellen ;--- 885

soort van djonap ; — een hou ×1203∞⇒× 、 de ge-

ten bak , waarop men vooral spaansche peper fijn weeren aanleggen d . i . aan 't schieten zijn ; 8

wrijft .
88 #

en Malag. tutu ; vgl. onder

II.); 88
-

S⇒ 、 (M.) .

III. (vgl. 18788

=

M.); O

-

een verhaal van ' t begin afverhalen (a.

013331 (Lamp. pětětu ; Sass . en San- 1 hij plaatste de betel-

gar. pětu) ; < ×1788 kirren van de bladen geregeld ter neder ; - 31

anduhur (M.; Men. Mal . siputu gekir van torteldui- naar één kant uit gerigt zijn als de geweerloopen

ven ; vgl. de analogie van \). van een rei schietenden , de snebben van een hoop

××××Я branden , aan het branden naast elkaar zittende vogels enz.

zijn (Sund. en Lamp . tutung ; Bisaj . totong ; Sum-

baw. tunung ; Mal . tunu) ; verbrand worden ; aan

zijn van een lamp ; iets in den brand

steken; ∞∞× <o van iets (als van een

kip of varken) de haren of veéren afbranden; een

pan op het vuur zetten ; een steen gloeijend ma-

ken; ∞n 00ɣōnxix∞∞=

51-∞8 figuurlijk : de

8
stijfstaande van de borst van een

vrouw ; meestal 8833、 stijfstaan

van de borsten van een vrouw ; daar men meestal

in het meervoud spreekt.

8<2×1 (vgl. x ) precies ge-

lijk ; — <2 × 1 ~ ō× 、 iets nama-

ken , evenaren ; iets met (Я) iets vergelijken ; Я

wederga als iemand die ons even-

reden van een aangelegenheid die door een vergade- aart in het een of het andere ;

ring in ' t opene veld moet besproken worden (zie on- x18 < 2 × 1= Usono

der
-

10=1).en

×× 、 I. (vgl. Uz U7 OS 、 )gesloten als

een deur; deksel (Mal. en Jav. id . ) ; trommelvel van

een pauk; kampop spelen ; kiet zijn ; wat een schuld

▼ (a).

7201= 8012

(M.) .

< (vgl. vz∞ op iets

<<
quit maakt of vereffent ; ∞ iets wijzen , naar iets zich wenden ;

sluiten ; bedekken als met een mat ; blinddoeken ie- een horen waarmede de datu de omina aanwijst bij

mand's oogen; kiet maken als b. v. een debitum in de parmanuhon ; ☆。a do tegen over

het spel door daarna te winnen ; ∞a

● digt maken een kokende pot , of kuil ; ineffec- waar naar het huis wijst ; d . i . de plaats vlak tegen-

over het huis ; o∞ de wijsvinger (Alf.
tief maken 's vijands wapenen ;

iets ; 100 @ 21=

× wat zich boven een verrotte afgeknotte boom- turu wijzen ; Lamp. tjulu wijzen ; wijsvinger ; Mal .

stam bevindt als gras , aarde enz.
tudjuh zeven en denkelijk vroeger wijsvinger; Nias.
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tuturu of tjutjuru vinger ; Sundan . tjuruk wijsvin- naam van een tooverspreuk , waarmee men iemand

ger);

-

38x1 ( o allen wederstand onmogelijk maakt; ook : een for-

mule waarmede de datu de krijgers aanvuurt.

831 uitspruitsel , uitbotsel, van een

plant , boom enz.; 070180

zie onder

130013zie onder 7 315.

83-1/-

31.

x ) iets aanwijzen , aantoonen, te zien

geven; -83 uitstekende stokken als sieraad

van de langgatan ; 80018000

05×120 een ring die men

aan de wijsvinger draagt; O3 <

O、 naam van een kleine spaansche peper-

soort ; O zekere kwaal niet eens zijn , met elkaar twisten .

-

het met elkaár

x183xx、 naam

waarbij een made de nagels doet uitvallen ; ook: 88xx1 een lont (Mal . tunam) ;

naam van ' t slagtbeest dat men vóór een togt nut- 018

tigt (M.) ;

tabel waaruit de datu berekent of de vijand , een

weggeloopen slaaf, iets dat verloren is enz. , zich

in de nabijheid bevindt.

x、 een wigchel- van een geldbedrag waarmede de overwonnene 't

verbranden van zijn huta afkoopt (M.) .

801 erfstuk, geërfde kostbaarheden.

834∞88\< = ∞ <<

XXX=x120x71;ʊz3 = 83 (Jav. id.) ; ʊ 、 ʊz

=208053;XIDE ERDIE = x = x120cos

8333x、 (D.).

Ź

7/1=

< 、 I. (vgl . 87 73 、 I.)= ∞

×× 、 (M.).

xxxX.

tegen ietsRGIEIXORI

aanschoppen ; iemand schoppen ; zijn geld vertrap-

II. KA 、 iets eten van hoederen ; pen , verbeuren ; stooten van een geweer ; ∞¯

-8=3312 8× 1 (<0~8 à 、<<o iemand vele schoppen geven ; ☆

<31728x、 ) iets aan kippen te eten ge- <<ōxignxnx veel

ven; −5×183301 buideltje van praats hebben tegen iemand van wien men geen tegen-

vlechtwerk waarin men voedsel voor de kippen doet ; stand te duchten heeft;

ook

III.

-

=
-0-81 (D.).

Mal. een breede hoed in de gedaante van

een omgekeerde bak ; het dragen van zoo'n tudung

bij de vrouwen is een teeken van vrijheid , daar

slavinnen zich het hoofd niet mogen bedekken.

8383

ter nedergelegd (M.) .

spijze op een graf

100112_1×2>>16

(mag men zijn timmerman verschoppen , omdat

reeds het huis klaar is ?) spreekw.: men mag dien

men niet meer noodig heeft , niet laten loopen.”

II. = 8¬× \ (Mal . id .; Lamp. idjang) .

408∞

(Mal. tälundjuk) ; < x < 、RGIE

benaming van een groote worm; meestal : 72 <in < 18215331

3x3(Men. Mal. , Bim. en Sass. tuna (M.).

=
een aal , paling) ; 8ō×× < ××< wor-

men van buitengemeene grootte ; asox of ⇒× (a .) ; ∞ I < o

Men . Mal. zekere bijzondere fuiksoort , om paling <<<< ; &&&

meê te vangen.

-

=

zich zelve zoeken ; zijn ganggaan ; ∞

×öx¯¯= ∞ < ×⇒x \ xxxzie onder x

nox (M.).

=

-

- Men. Mal . met zijn geheele ligchaam tegen iets aandrukken ;



270

als tegen een deur om haar te openen .

-

-

dan is het een aanleiding tot gerustheid;

xxxi@= 30wegens , om de wille van ; omdat;

x、 (Wigchelt. ) ; —IZOUGIE -Rava (M.).

513-83 zich ieder respective- <= maal door de suhut zijn' dorpsgenooten

lijk op weg begeven (D.). gegeven, om hen tot het te zamenbrengen van rijst

83188、 Mal. ∞ voor een feest of in geval er vele bezoekers zijn ge-

1881-5×1∞Tiets komen , uit te noodigen .

waarover men zich schaamt als b. v. de ongewroken

dood van een verwante zoeken te wreken (M.) .

-
@31

iets toe ;

met den rug toegekeerdnaar

de onderkant van een blad ; da

(D.) ; ང་ O iemand den rug toekeeren ; ∞ō

813-13
ox

met den rug naar

0721075

ernstige meening; &à18ō1003

x wat meenens is , wat iemand wezentlijk meent , iets toegekeerd zitten , staan enz .;

opzet; ORō18ō iets dat ernstig met den rug naar elkaar toestaan ; ◄

gemeend is; ∞ōō18ō、 iets met op- 0—8817

zetdoen, iets van meenens zijn ; ☆ -18ō sterven van ; zoda

1303×7

van u?;

x= is dat meenens

<XPRO

Zox wat komt ge
hier doen? x

do na het af-

<< = ōna den dood van mijne

ouders; & ō1<<
waar men zich

183180 -x- 8x108 met den rug tegen aan posteert; figuurlijk : steun als

een voornaam persoon ; 871

ge-

5×1800×¯ ××、 ik kom hier met∞x1~~ 1~ 33233

reden, er is een reden van mijn komst (versierde taal (heb ik dan bij het onderwijs-nemen met den rugnaar

der verhalen M.) . mijn leermeester gezeten ; ik heb immers met het

laat naar hem toegekeerd gezeten) heb ik dan zoo wei-

nig van de lessen van mijn leermeester geprofiteerd?

ik heb immers oplettend naar hem zitten te luisteren .

8313x zwaar van de kuiten ;

0731. ' t verspillen , kwistzucht (D.) ;

't schuldig zijn aan schade van iemand's goed (M.);

Xōa grazen op een plaats waar geen

weide is als b. v. op een akker ;

spilziek; verkwister; &&138- ZORG!<

、 schade die een beest in het plantsoen heeft Zwaarkuit , iemand die zware kuiten heeft ; een be-

aangerigt; x =1001 aan't naming die men een goed voorvechter gewoon

verkwisten zijn ; aan iemand schadevergoeding ver- te geven .

schuldigd zijn (Mak. tonra schadevergoeding);

310013¯、 alles waardoor men

∞

8313/x5×1ZORGI

ixemix<<=1××=

schade lijdt als dobbelen , pierewaaijen enz.; x < x (M.) ; ∞⇒×1788

310013 wegens iets data、 (a. M.) ; ∞ʊ7= 107

men heeft bedorven schadevergoeding verschuldigd (D.; Sund. tunduh) .

zijn, betalen; iets verkwisten (D.) .

II.— te weeg brengen, veroorzaken;

<>=<̂ öx1453x2×

1080x1-8-1

XARX、 maakt men er melding van , dan

is het een aanleiding tot schande ; zwijgt men er van,

zie onder

is

83137、 zich gewonnen geven , zich

onderwerpen (Jav. en Mal . id . ) ; X313

7217¯¯x 、 iemand ten onder brengen , aan

zich onderwerpen; easnö

tekenen van onderwerping ;

☎、、 (vgl . onder &&\←
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73 )in tegenoverstelling van

,

inc

een handspan met de wijsvinger als den

eenen meter .

Ode speelkaarten ; o < een opening

in de hoek , die twee rijstvelddijkjes vormen , om

het water langs een bamboegoot , er door te laten ;

≈ (regtsterm) ; ox

(Wigcheltaal) ; ×5× 、 ñ ñ

831381=801731.

8013ō、 de rug van een lemmet ; × 、

het tegenovergestelde van

Mak. tunrung;

(Balin. id .; ox- < o (de dijen van elkaár staande)

Lamp. rug); figuurlijk voor- op de daad betrapt van overspelers (regtsterm);

spraak, steun als een voornaam persoon (vgl . × × - < ō 、 zamenkruizing van rivieren .

met den rug naar het vuur zitten om zich × (D.) ; Noxx

te warmen ; ∞ 3088 zich | marga.

aan een vuur warmen met den rug er naar toe zit- (of ∞

χι

naam van een

、 ?) een

tende; 13 in Ox、 een met goud omboorde hoofddoek waaraan franjes

kind bij het vuur warmen zelve met den rug naar het hangen.

vuur zittende zooals de kraamvrouwen doen.
801 (vgl. ××-n01) ∞

een zweetmid--no、 gescheurd zijn van de lippen.

del gebruiken (Bisaj . toob) ; —5x18"

x een zweetmiddel ; ' t bezigen van een zweet-

middel.

-

≈— I. gepast, geoorloofd, tamelijk goed ; eenig-

zins denkbaar, waarschijnlijk; &<&

het is naar mijne meening vrijgoed;

ō (a.).

= Xx

8- 、 indringende als een doren in het

vleesch ; ∞_- 313x、 iets pun-

tigs ergens insteken .

85
=

Uzoz I. =

hoe is

2; oz

on 。 kom! maak (de deur voor hem)

=
~ (D.).

II. ∞ iets bestippelen .

het mogelijk dat mij iets in den vreemde overkomt? niet open ;

-8-3x iets in praktijk brengen;

cen blaasroer aanleggen of gereed houden om er iets

mede te treffen;

kampopstrijden of -spelen .

708-8
met elkaár beraadslagen; XOTIR

over iets beraadslagen ; TIS

II . geschikt zijn, bruikbaar zijn als ; orxo 、 wat na beraadslaging met elkaar besloten is

x10x∞nxixx geworden.8

niet eens geschikt tot 't zamenbinden van brand-

hout; -
K

x-onōIEXI∞31-3

。xona het is nog bruikbaar voor een

schoone maagd naar de badplaats als toorts te die-

nen; ∞⇒×IZOEXOR

Oieder der menigte ging zich respectivelijk met

II. — 871871Nietsmet

de punt ergens in doen als stukken brandhout in

het vuur.

I. zekere zuringsoort. 80

o 、 Mal. rottekruid (zie

onder xo).

II. ∞¯∞= vuur aanboeten ; ook

80=1/∞∞ iets met snel-

't geen zijn handen ' t meestpaste , bezig houden ; ∞heid doen.

gedijen van vee, veldgewassen enz . (M.) . zie onder67

(vgl.

× ·

o harten op 805x1 die als offer van vergelding voor
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een vermoorde ofgesneuvelde sterven moet; het voor- vallen van een vrouw , een kind baren (D.) ; ≥ ←

werp waarop men zich over iets wreekt ; ∞

--x gewroken worden als een ge-

sneuvelde door dat er van de andere partij ook

een sneuvelt.

8∞0/x=x1800 vechten van

zie onder 801;8

a eene aardvrucht die niet is uitge-

haald geworden , en weder uitspruit;

80□õ、 kinderen krijgen.

zzie onder .

80 I. het lang gerekte geluid dat de imbo

het mannetje van een imbo (M. en

hoenderen ; 5x18∞OBXD

72\ ཆx༢༠x ? het vechten van hennen ; maakt;

figuurlijk : eventjes elkaár nadeel doen , en dan weer D.) ; ∞∞∞ lang gerekte toonen

elkaar laten loopen ; you < 18xx

3x18∞ox

van Siradja Guru.

uitbrengen als van pijn ;

naam van een hond - bijnaam van de imbo (D.) .

831 (M.).

80201 jonge lootjes van de bamboe die

als groente worden genuttigd.

800031/208∞orn

、 zekere langsnebbige moeras-vogel (Men . Mal .

tjubijak).

× ∞50、 I. hekwerk van bamboe waarvan

de stijlen digt op elkaar staan (M.).

II.∞3×18∞=0 \ opvruchten azen

van vogels ; 0⇒☎、 vruchten waarop

de vogels azen;

plaats waar zich vogels om op de vruchten te azen

neerzetten als b. v. een boom.

ontstaan als een bron ; geboren worden

als een kind ; uitschieten als een plant ; wat ter we

reld gebragt wordt , baarsel eener vrouw; uz

(D.; Tag. tobo ; vgl. Jav. tuwuh ; Mal. tumbuh) ;

met een substantief als com-

plement: begroeid zijn met iets , door geboorte een

kind krijgen ; ∞ 70137

met onkruid begroeid zijn ;

een zoon krijgen hetzij door dat hij door

de vrouw is gebaard , of wel , van eene vrouw spre-

kende , door hem zelve te baren ;

> ¯¯x 、 1º. ter wereld brengen een kind , van

cen barende vrouw ; 2°. verwekken een kind , van

een man; 3º. gebeurde dingen ophalen om

;

II. zäzä =
8 5

vzx=8 (D.; Jav. id.; Tagal. toma).

xxx 8x\.

Яx zekere boom met goed timmer-

hout.

x (vgl. onder — şı)

<<7 ་
= XAUX\ER

、 (het passief wordt ook in een intransitiven zin

gebezigd ; b. v. < oxx= 1870).

8x/u3301Engxero

་

XXIXXI

in een bosje bij elkaár binden stokjes als de rudji-

rudji; x18x8、 een hoofddoek die

men zóó omdoet , dat de tippen ter weérzijde als ho-

rens uitsteken.

•/∞∞ in iets ge-

smolten lood gieten ; 51-usõi

vorm als die waarin men kogels giet ; smeltkroes ;

R∞ gekookte rijst

in buideltjes die men naast de bestemde schotels

plaatst , om den gasten zoo zij soms niet genoeg

mogten hebben , de gelegenheid te geven zich zelve

te bedienen .

xx17onderstand, hulp; benaming

van kippen wier staart een kleur heeft , die bij

die van 't overige lijf afsteekt;∞∞

ze tegen iemand als verwijt te bezigen (M.) ;

<8018~ intransitif =

transitif, maar zonder dat er een passif van in

gebruik is: Ranx in de

tweede beteekenis ; 10 be- strijd ;

naar iets toegekeerd zijn ; iemand gunstig

zijn van de goden , zegenen ; iemand helpen in den

∞ 1- × bijstand
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van velen ; ∞∞ -70 iemand met zx、 (M.

geld helpen; x1-318 zekere en D.; Jav. koopen ; Bisaj . tombas in waarde gelijk

figuur in de Wigchelkunst gebruikelijk . zijn; de Bataksche beteekenis is dus de oorspron-

⇒、 kelijke) ;

-

8x18 Zo wat men als ver-

xx gelding ten geschenke geeft (M.).

(vgl. ∞∞o

)Men. Mal.

ποια

-
。 (M.) .

= - οι

5173× door confrontatie van iets de

waarheid trachten te weten (M.).

— × 、 steil zich naar boven verheffen;

οι

den;

×、、 iets opgerigt hou-

met de punt iets opwaarts houden ; de tuit van

ergens inzetten om vocht over te gieten .

II. benaming van zekere rotansoort.

iets

=
XXII =<; x=x18

∞ bij elkaár komen , vergaderen ; ☎~

Mal. een langwerpige vierkante uit vlechtwerk

vervaardigde tabaksdoos (Jav. tumbu).

80510073 、 I. == ∞51@ m5×1072

en xxx; overeengekomen van de meenin-

gen van beraadslaanden ; ∞10033

30 × n waar iemand behagen in schept ;

Z

ō bijnaam van n ox\;

Radja Imbula Man , daar hij zijn vederen van al- × ∞ō zekere riviervisch (M.) .

lerlei vogelen kreeg ; --

< 、 (Wigchelt .) .

8x1- 、 Men. Mal. =

?

7 dat stukje grond, dat gedeelte van een

land (M.).

-

31/∞⇒×××

II. ∞∞∞ 、 aan een sombaon

offeren , te eten geven .

∞ een cocosnoot die uitspruit; zekere

kwaal bij de vrouwen waarbij het pudendum uit-

steekt , en de clytoris opgezwollen is.

801003、 I.jonge spruit van een boom,

heester enz.; ∞ õ∞si@3、 tegen iets

aanstooten , tegen iets aanspringen ; ∞☎05

So iets meer dan één stoot geven; ∞=31
vechten van geiten ; 2° . te zamen komen,

vergaderen; ∞ 1º. het op ie- xx1031 (vgl. onder ∞

mand gemunt hebben ; 2º. (vgl . ∞ = 1)== 1 ) vechten metde horens als geiten ;

∞ <&× \< 81 ; & ∞1-31

8X153☎wat uit verschillende stof-

\)

་ ཆསྟ \ × ཆ \ ཆསྟ \ 。。

een vette big (hbs.) .

fen te zamen is gebragt;
80257x II.

-
331 70-80\

X125X1; -XXI

31008201--X÷ ∞

15 ; zozñ-5x18∞17 xxxnx 、 spreekwijze : wachten tot men

331= (Pngrks.) . sterk genoeg is (M.; vgl . onder

koker met een deksel om sieraden in te bewaren ;

sun het bedrag van 1/2 supak.

of naar de Tobasche uitspraak o

38xx < ∞ × \ < de brinjal (solanum melangena ; Lamp. tiung ;

8x1∞o

rimor、 (Wigcht.) ; ox

(hbs. D.).

code

2

8x10/8x10x =

Mal. tărung) ;

naam van een rijstsoort (M.) ; No∞x

benaming van goud waarvan de

korrels zoo groot zijn als de pitjes van de brinjal .

iets door-= (vgl. vz ) ∞

steken , doorpriemen als het oor om er iets in te

35
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hangen ; stekingen veroorzaken van de buikwormen;

1851☎

5x185

in tegenoverstelling van

het oog van een naald ;
-

het oorgat van een man

5x120x

X1

500 Mal . » ♬ vitriool .

8505721/x=x1208

× (a .); =

~ x=3、 (a. M.).

850 (vgl. sous-

naam aan de Tobas gegeven , daar bij hen ook de 18soñi de pinnen waarmede

mannen oorsieraden dragen .

8531

x=×185718

men een blok voor misdadigers vastsluit;

4-3180z= =8
5(D.).

。 (M.; Mal. id . ) . slaaf der goden.

uitspruiten van een uitbottend takje.

075z=== ∞xxx (D.) .

857-1==~~ \.

××(van →→ ≈ ? vgl.

o

eigennaam van een

5 、 (vgl. het Jav. en Mal . woord)

∞5813x zich overgeven aan

hetgeen waaraan men lust heeft voornamentlijk ge-

zegd van vrouwen , die overspel bedrijven ;

-
=

→ ) het aangebrande gedeelte van spijzen , 't ver- ōlixazoiemand steeds

koolde van iets .

0⇒

geven zonder iets van hem te vergen;

X801 wordt te gelijk met x - x

gebezigd , en gezegd van een vorst , die< TNO; 230107,5

~SOUS-z、 (D.). zoo gelukkig is van in alles gehoorzaamd te wor-

8501 een mannelijk individu van katten den .

of honden. × zie onder xox III ; 0-8

8501.xo iets in reepjes snij- =~=188581.

den als bladen voor vlechtwerk ;

⇒。 (D.; vgl. Mal . $,95) ;

18x 8531I. naar beneden komen van de bo-

vengoden (vgl . het Mal . woord ) ; het beneden bren-

zekere boom wiens vruchten vergiftig zijn (Jav . en gen van een lijk van een huis waar het lang heeft

Sund. turi zekere acacia- soort).

II . wat het onderwerp is van een =0

gestaan , om het plegtig te begraven ;

benaming van een vleeschmaal op een

o , zooals de persoon waarover het ver- lijkfeest ;

410—10100.

haal is; ason☎xi x =0、 (D.) ; −8=-130x1

38138× 1 ; 8 = 0 × 50 ter eere van een doode voor de laatste maal muzijk

een verhaal dat in versierde en met andung- maken ;

van

woorden vermengde taal is vervat in tegenstelling de 20ste van een maand , de derde vrij-

512x∞¯¯ 、 (M. ) ; dag van een maand ; zxo5 ××5

de 21ste van een maand , de derde

zaturdag van een maand ;

verhaal in het algemeen ; en als het woord in te-

genstelling van gebezigd wordt:

een verhaal dat de vrouwen onder elkaâr verhalen;

iets waaraan herinneringen gepaard zijn (deze laat-

ste beteekenis is wel verre weg de frequentste in

het Tobasch).

×¬no、 (vgl . het Jav . burik) =

O
=
x8∞ZO.

II.Xo iemand , als b . v. een

speler , steeds met geld gerijven zonder hem een pand

afte eischen ;

× 、 iets in voorschot leveren ; 8501

On pokdalig zijn , van de pokken ge- x、 iemand met geld in voorschot bijstaan

schonden zijn.

173070
32。( ). ).

(M.) .

in orde gebragt , geregeld van een zaak ;
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5x iets in orde brengen, re-

gelen een zaak;

van de

in een sopo;

— —
8585 de rand

5×13xx \ xxx \ vóór

0731035
=

O

8=123 、 I. schim of schilfertjes die༞ བྷ \ ༞ ཏྟ 、 I.

zich tusschen het hoofdhaar bevinden.

II. ∞ = afspringen vooral

gezegd van de kool van een brandend stuk hout.

R ཇ\ ང 7\ -8 × ལྟདང

88732\.
=

831-33, 、 (vgl. ∞ ∞ 、 —331)

gedeelte , een afgezonderde hoop; toegewezen deel.

07310< /

< ☎ 、 (D.).

no100-5018 (D.) .

པ7 ཋ --ད = × ཋ༠ == 、 ( 0. ). z ,

8317% redmiddel, vondst om zich

uit een moeijelijkheid te redden , een goede raad,

iets dat wel bedacht is , een gelukkige inval ; &

13813X=~õ¹×× ☎°

<3×1∞∞ dat is waarlijk een goed denk-

beeld van je; ∞☎3178、 een redmid-

del zoeken, op middelen bedacht zijn ; o

xx∞7 31831- ΖΙΣ

་

318

x=100/∞∞ō iets een

beet of steek geven als een slang ; iets een pik geven,

oppikken als een vogel .

(vgl . II . ) een kegelvor-

welk middel zullen wij aanwenden om uit deze moei- mige kooi om vogels mede te vangen ; een kooi die

jelijkheid te geraken .

8317201 (vgl . 7x

201 ×80、 in iets prik-

ken.

men over een hen met kiekens plaatst ; een kegelvor-

mig hoopje gekookte rijst zooals die , welke door de

duim en de drie voorste vingers te zamen gekneed

worden .

231

851 natuurlijke afdeeling van vruch-

ten , als de tarutung; ook .

831<3 < 3 \/zogende hagedis-soort .

< n < zekere langsnebbige voskleu-

rige zich vaak op de bewaterde rijstakkers ophou-

dende vogel.

831

1831

;zekere kleine vlie-

831502301/20RE!

CONNO 、 zekere watervogel die naar het

geluid dien naam draagt.

8 I. de 15de van een maand , de derde

☎、 stok oud zijn ; ook < Zondag (Nias . tuli) .

<nox\. II. ∞ als bewijs van schuld een slagt-

beest aan zijn tegenpartij in een geding betalen ;

×、 iets (meestal een slagt-

beest) als a bij een boete betalen zoo
-

83128 uit elkander liggen als de

gedeelten van een huis voor zij in elkander gezet

zijn (M.).

83183、 (klanknabootsing) 1° . rappe- als de verliezende partij doet ;

len van goederen door elkander ; 2°.

\; -x= 1×3133x1

vele dingen met geraas of rappelend ergens ter ne-

der leggen.

==

-
het

bedrag van vleesch , of wel een maal , dat de ver-

liezende partij nog boven de boete ( )aan

de overwinnende te betalen heeft ; welk maal de

beide partijen met de regtsprekenden gewoon zijn

(klanknabootsing; vgl . te deelen.

ORE18
III.) het geluid van een tortel ;

bijnaam van de tortel ; ∞⇒x 、 ox

、 klagend kirren;

∞5×1708318Town

een tortel die op zijn eentjes op een dak zit

te kirren; hetwelk een slecht omen is.

III.
-

naar toe ;

een hauma.

8

x nox、 drijven vee ergens

de grens van

terugkeeren wegens teleurstelling,

of omdat men afgewezen wordt (vgl. het Mal.

woord) ; gesloten zijnxx
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van een huis voor iemand die afgewezen is (M.) ;

8

banjaanboomsoort ; 2 ° . de grendel van de poort

eener huta , bestaande meestal in een dikke stok ,

die tegen de poort aangezet wordt;

(die eventjes hier aan geweest is) die zich

>、 1°. naam van een niet over een lang leven heeft mogen verheugen (a.) ;

ལྟ་ -
x iemand die plotseling

gestorven is dadelijk begraven zonder hem lang bo-

ven den grond , als naar gewoonte , te laten staan ;

= ∞ = ×18508

zonder hier en daar aan te gaan.

、 bepaalde verklaring van iemand , dat hij een

aan hem verloofd meisje niet wenscht te trouwen ;

zom

(eigentl. beteekenis onbekend) wordt van een naar iets kijken , naar iets , dat niet geheel nabij is ,

groot en regtvaardig vorst gezegd ; kijken (vgl . Mal. tulih) ;

x8-213oxi (kong

3120× 、 ) iemand van huis zenden als

die hun dochter voor geld naar een afgelegen land

uithuwen (a. M.) . nınıznó hij keek naar het

huis uit, en zag die vrouw bezig met vlechtwerk te

vervaardigen aan de deur van ' t huis tegenover de

straat aan de vóórdeur (D.) .

I. oom (moeders broeder) ; wordt ook ge-

bezigd in het aanspreken van zijn schoonvader ,

omdat het de gewoonte is bij voorkeur de doch-

ter van zijn moeder's broeder tot vrouw te ne- ☆←ō omvallende , omver gestooten , omver ge-

men ; ~x0<☆← dochter van worpen ; ∞ōrōnox、 iets omver

Moeder's-broeder ; alzóó noemt iemand zijn verloof- stooten , omver werpen ; figuurlijk : iemand opgeven ,

de , of vrouw , ook zelfs wanneer zij niet in die

betrekking tot hem staat ; terwijl een vrouw haar

minnaar of echtgenoot =

(zoon van Vaders-zuster) noemt.

II. de lengte van een voorarm te rekenen van de

bogt van den elleboog tot aan de geslotene hand ;

2018

8x1

verlaten van de goden ;

iets het onderste boven keeren ; 88∞

0x1-- nobenaming van een

varken dat nog half volwassen is , als wanneer het

zijn trogge nog omver werpt.

85201de streepen op het lijf van een

8-8-< tijger , jonge ever, enz. (vgl . het Jav. en Mal .

<=8183018 woord) ; 7085028x1 =

(a.) ; ook : x0000X (M.) .

8-20×、 zekere timmerhout leveren- o öxl; use ōx<ö

130X3002085020
de boom .

8520/208-2Obenaming x1= US= xxxx=81;

van een rijstsoort ; ook 05 O. 4on1özon5x1850

groote botten van een slagtbeestX = 0x08-oxo

(Bisaj . tolan ; vgl . Mal . tulang ; Malag. taulana) ; x 、 een knaap die wenscht te leeren schrijven (a. M.) .

0313103,781
=

Conxo (D.) ; xox =x18

zekere boom.

8 ་ ་O ergens aangaan in het voorbijgaan ,

aangieren (Daj . id. , maar van een vaartuig) ;

07 Onxiets onder het voorbijgaan

brengen of halen ; eigentlijk : wegens iets aangaan of

aangieren; -

? (M. ) .

=

8013 =

Oxiz

85331=781 (M.).
8-72 、

no 、 (van ← 、?) iets

Koxxn waaruit men de toekomst leert.

L
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G75O benaming van een

slangsoort die zwart op het lijf is , en een roode

kop en staart heeft.

8531 I.

vgl. het Jav. en Mal . woord) ; 8-351

=2481 (Daj . id.;

-

-3/107

513331 aanleiding van twist (D.).

(M.).

nox、 iets ten einde brengen , voortzetten van iets abortiveren , niet doen geschieden; zo-

851- afweringsmiddel als die meneen strijd .

II. XZ1

х

iets opsporen; =
bij den ingang van een huta vindt , om een geest of

←← (M.); oz-23103← wer een vijand er buiten te houden.

31=<7 << n、 (D.) ; N

=
* (a .) .

8-818-81858

8511°. pijpketel, pijpekop ; 2° . (vgl .༞ ་

17XX1 ) :
=
zn.

II.KUI Mal. bij iemand

—

<o die op

、 op zijn neus kijken , sneu kijken , teleurgesteld er inwonen;

uitzien; ∞anxiets na- ∞ (a.) ; —OTI

staren , naoogen , oplettend in het oog houden ; het tami-feest met een solup en parbubejan dan-

31-21 iets neerkwakken ,

met geweld neerwerpen.

FR1 resultaat van iemand's beschouwing sen.

van omineuse teekens of verschijnselen ; = < 、 ——、 met een plof neervallende,

×18581 achterover rollen , door dat de met een smak neérgeworpen , neérgekwakt ; ∞ō

aandacht afgetrokken is , en het oog zich van hetgeen

waarmee men bezig is , afwendt; als b . v . het geval

is met iemand , die aan iets trekkende , door niet

op het losraken te letten , achterover valt .

85-331 (vgl . O

XTIO een strik in een touw gemaakt ,

om er iets meê te binden , of wel die van een tin-

djak; ∞ōdjak; ∞ōFI∞<o van iets een strik

∞5×18553185573 of strop maken , een tali pasa gestrikt neérwerpen

∞

72、8 ་

71)

、 langgerekte juichkreten aanheffen als strijders na

een overwinning (M.).

8513/x = x120

་ཎ་ ད

ten enz.

༞ ་

zoo als de crediteur bij het spel doet , den debi-

teur aanmanende , hem te betalen , hem tevens in

geval van wanbetaling bedreigende als slaaf te

ZX<<<XXonvermoeid zijn in het eten , pra- zullen binden ;

× 、 in iets kijken , het hoofd ergens in steken om

te zien wat er in is ; over iets zitten als een zieke

over een pot om te zweeten ;

o (het blok mag niemandgevangen hou-

den , en de tali pasa niemand binden) spreekw. ge-

< bezigd bij het bespreken van een guerilla tusschen

twee plaaten , want zoo lang de arbiters de zaak

in besprek hebben , mag niemand in het blok ge-

zet, of gebonden worden .

∞×1728× 、 met de opening van iets iets

in aanraking brengen , iets met de punt ergens in-

zetten.

851851X85185

、 iets afhakken als takken om er de vrucht van

te nemen, bekappen de op een voor een akker te

bewerken grond staande hooge boomen , door de

takken af te hakken.

II. fatsoenlijk jegens kinderen sprekende

XI.

85102、 I. verligt zich gevoelen ; een

middel waardoor een datu zoekt te weten waarom

iemand ziek is .

II. kampop spelen.

2510 I. XOT op iets

stippelen ; iets bestippelen ; —TION

8x1 anox\)
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x514331

iets ter bestippeling aan iemand geven , iets laten ) iemand gelukkig achten; ∞⇒

bestippelen.

II. XX een spiegelge- ) door iets gelukkig zijn , door middel van iets

zegen genieten ; ∞ iemand gelukkigvecht leveren van kinderen , meestal met de sten-

gels van de sijala waarmede zij elkaâr bespiezen .

RFIŌ een ijzeren staaf met een houten

heft om ijamijam meê uit te graven.

maken ; intransitif: geluk aanbrengen ; ~<s

zoo het meeloopt , bij leven en gezondheid ; uti-

nam! ook oUAS en∞

××、 het weeke hout van som- 7; 87ō gelukkig is het dat ! geluk-

lukkigerwijze; 7ōnoXXIXmige planten en boompjes. rön

naar iets ste- 10x welk een geluk , dat wij twist met elkaár

ken met een lang wapen, als met een lans ; iets hadden ! ous Oxi30=

doorspiezen; oxō < — eigennaam xo hoe gelukkig is deze! hij3×8∞∞

ziet onze huta; 877305×××van een marga.

85158011. = ÷ n 201.

II. (klanknabootsing) het geluid van de hatullit ; x = xous oxiusx1n

nes150、 (vgl. < x 0102 Ō13x=1 oxi hoe

1) zeker naar zijn geluid zoo genaamd gelukkig dat gij gekomen zijt , om deze onze twist-

vogeltje , zijnde de kleinste bekende vogel , wiens aangelegenheid als scheidsregter te bespreken , zoodat

nest uit de bloemen van de imperata alanga be- zij afgedaan is; Box1x=x\

staat ; ook 81801 ; uoix 8733x1x01-1XN

51130、 (M.).

8515331/8851 73

naar iets stooten met een dun voorwerp ; met de

vingers iets een stoot geven ; iemand met de vinger

een stoot geven zoo als men doet , bij het kenbaar

maken van zijn verachting voor iemand ; in iets

stippen als in inkt ;

xusz8agan 313x om

kinderen te krijgen moet gij een medevrouw hebben

als reden van zegen , een medevrouw zal u het geluk

bezorgen van kinderen te baren , voor gij een mede-

vrouw hebt , zult gij het geluk niet hebben kinderen

te baren ; oxx
zie onder

nxxi∞.

x iets stippen ergens in , als een stokje in II. ∞ oud zijn van jaren , bejaard zijn

gewrevene medicijnen , een pen in de inkt enz . (Mal. en Jav. tuwa) ; o∞ schoonva-

× ← I. (vgl. Uz←)geluk, zegen (Mal . tu- der of -moeder (Lamp . matuha ; Sund . mitoha ; Mal.

wah); het beste stuk van een slagtbeest dat de trak- mantuwa ; Jav. maratuwa); o81877

teerende en de getrakteerde suhut voor zich mo- ouders; 31 (D.); ∞ 8780

gen uitkiezen , en met elkaâr moeten opeten ; xxx 200 lang deze aarde er is ; met een

5×187geluk hebben , zegen hebben ; heilig ontkenning : nooit van zijn leven ; —⇒×18

zijn; vóór sommige woorden als Sint; b. v.:

5x1877zxxious oxide

heilige sombaon , Sint sombaon;

vader; 0187
=

5x18

387;

oom

steeds,

de oudere van iemand , waardoor

zoowel iemand's vader , of grootvader als zijn op-

∞ de heilige Goden ; ∞⇒x perhoofd wordt verstaan ; ∞∞

7×<81 zich bij het eten zegen toewen (vader's oudere broeder) ; ∞

schen; ∞ =×18738x
10 zeer; ∞ 187

-5×1878× 1) over spijzen de niet ; xöissus õiñosō

zegen die men zich toewenscht uitspreken ; ∞ = 、 wanneer ook; 2501877iemand die

X1 8x1 (30 - ⇒x bij een vergadering meé telt , door dat zijn jaren ver-

x en toch
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gevorderd zijn ;

0878188x= -×1

2x80187 de 8 Mal. Mijn heer! wordt vooral door

oudste van zulke personen ; do heidensche slaven gezegd tegen hun Mohamme-

d-xx of 70x87 × daanschien meester ; ⇒×18738

xis iemand in zijn betrekking tot zijn 、 (waar men tuwan ! tegen zegt) de meester van een

∞∞x3;13×12801 slaaf;

→ ōx、 regters uit de menigte bestaande uit

sittuwa's of personen die reeds een huisgezin heb-

ben; 08787 een groolje, staande : heeren en dames ! burgers en buitenlui!>

een besje; 187081- 100877818088∞x het lekker-

3312=8813- ste, het puikje van lekkernijen ; 080o870

dan het allerwelrie-801003735801 wanneer ook zijn

het publiek als men dat aanspreekt , zoowel uit

vreemdelingen als uit bewoners van de plaats be-

=

de lidteekenen van de hulit te zien (zij verdwijnen kendste, het puik van geuren; 075

nooit); 1077 ouders , een der 、 00—~ 。 in het aanspreken

ouders ; dikwijls ook van , en jegens een vorst ge- ; en evenzoo : 087781008

bezigd ; ∞ 、 0877817700 = §¬¤;

om 't hardst zijn woorden uitschreeuwen van

twistende personen (D.) .

03
15 =

<< I.; ∞<

8x1∞87 (D.).

=

=

8771 I. palmwijn meestal van de sa-

gueerboom ( → ×× 、; Mal . enz. id .; Ma-

=

=

x1-331OTTO < ☎ (Wig-

cheltaal) .

877x1 (vgl. Я 、 ) ∞n

lag. tuaka) ; de gegiste met vermengde ox、 iets ergens in gieten ; ergens

heet 877313 en de zoete niet daar- in uilgieten .

mede vermengde 87313××¬0 ;

877318 、honig van bijen ; ook

708777 \.

II. X777 een kind op den nek dra-

gen de beenen van weêrszijde van de hals neêrhan-

gende .

=

875187518751

een kleine weegschaal wier schalen meestal van

cocosdop zijn vervaardigd , en die gebezigd wordt

bij het wegen van Chinesche tabak , terwijl dui-

ten als gewigt fungeren .

875/2087 de middelvin-

oxiemand die alleen op× I. Mal. έxorinox ger;

II. in het aanspreken = z (D.).

ㄡ=8592x 85x (M.).

8781 naar beneden komen van ' t ge-

bergte naar lager gelegen terrein , afkomen van

bergbewoners naar de zeeplaatsen ; 877

81320× 、 naar beneden doengaan van hoog

naar laag terrein ; 878☎ \ waar men

de wereld is zonder broeders ofzusters ;

6x ད་

x

gij zijt de eenigste die uw

vader heeft nagelaten (gij hebt broeder noch zus-

ter) ;

iemand die moederziel alleen is;

=
∞∞21 (M.).

877801I.:
--

x

naar beneden gaat , terrein van waar men naar nog 231877801 ; ∞< 81780

lager gelegen grond klimt ; 5×1877 、 van iets een vingerveeg nemen als van de betel-

、 meer ofmin schuins als een pot die men zóó kalk waarin men met de wijsvinger langs strijkt, om

houdt , om er iets uit te gieten . er een portie van op ' t betelblad te smeeren .
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II. 2

ܘܙ

(D.).

G

het toch niet ! →

XDI∞one

zeg eens! I say;

steeds tehé zeggende als iemand die

zich zoekt aan te bevelen , door altijd bij al wat hij

15801 I.) kwasterig, zegt , als ' t ware den aangesprokene met een niet

opschiklievend; vol kuren zittende.

III. (vgl.

IV. O zie onder

877= 3≈ (M.) .

waar? te raadplegen ; ∞⇒x<

7110R ~ = xx zeg zuster! hoe is uw

naam? < = hel is waar ook;

✯ I. (vgl. vs ~o) stront, drek; “kom ! hij is al ver af" zeide hij bij zich

073×10x benaming van een padde- zelven; ∞ => ∞ōzzan

stoel-soort; 001 zekere slak- x 、 conxxn want wat heb ik van

soort , die verondersteld wordt van den hemel te ugeleerd zeg ! < x >noux

komen; 073 <0x 、 roet van pot- 170x∞ ik ben de man van die

ten , potzwartsel; bous- 0 = ×× vrouw (kom ! geloof niet wat hij zegt) ; =☎R

-0 ; 55 =72 、 | ?

833x8-018-10 (zijn ga toch niet vaartje ! zij willen u kwaaddoen;

ribben zijn doorzigtig , en zijn drek huppelt) raadsel

op een fuik met de gevangen visch er in ;

STOR☎ (hij heeft zijn drek in de

zitten) raadsel op de garnaal .

II. X =~ =∞ (M.) .Xx

XX= kom!

x~ 333 kom! ikzal maar huis-

waarts gaan (bij zich zelve sprekende) ; ↔✯

kopu xx1=883×∞∞

8-1=-8x1ōzeg eensgrootvader!

is het waar dat haar kleed nat geworden is?

n、 (vgl. 、 ) klanknaboots. uit-

roep: tek! x1737 、 kraken als sōnizör kom! ik ga

de vingers of gewrichten ; ∞⇒x1=> een feest ter gelegenheid van de geboorte van mijn

kletteren als twee tegen el - zoon geven ;

kaâr stootende steenen ;

geluid dat de talektek maakt;

en het maar komaan ! ik zal ' t beproeven ; ∞x

371320330s sous <XNKO

\ n \ opsommen wat iemand te betalen heeft; zombius 8x1338-18

∞ön13~ ` ~ ☎× 、 iemand in

de steek laten , to drop any one ;

no iemand voorrekenen , voortellen ; ∞

70371 elkaar in de steek

laten ; >> 、ën 、 (vgl.

x - 1)= ~es 201.

aldus broeder ! ( zeg eens broeder !) hoe ver is

onze huta nog van deze rustplaats verwijderd?

xnx zie onder .又か文

klein van sta-

=

8331===;

、 tuur ; klein geacht , minacht (M.) .

03-03& 1=-2~(D.) .

zwaar op de hand , zanikerig.

« n (vgl. 1 ) -n van elkaár

x (Kamfertaal).

x (vgl. xen ) uitroeping verschillen , verschil opleveren .

waarmede men iemand's opmerkzaamheid op het-

geen men zegt zoekt te trekken ; en zoo ook bij

zich zelve sprekende , daar de tondi als een bij-

zondere persoonlijkheid wordt voorgesteld ; dik-

wijls gebezigd als ons kom ! als men iemand een

raad geeft , zoo als wanneer men zegt : kom ! geloof||

-

II . (vgl . ∞ 、 ∞ II . ) Men . Mal . toevlugt,

bijstand; ∞ 、 iemand

met raad bijstaan (M.) .

;一支一
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achterover buigen.

onder het dansen de vingers

=<<<>013 8x 、 (M.) .=

RZ1R2、blinkende, glad van het hoofd-

haar , door dat er olie op gestreken is ;

21321nox、 in orde brengen de

scheiding in het hoofdhaar als de vrouwen ;

3031lang afhangende van een kleed.

R∞zie onder oōVII.

文∞ (vgl . xxo - en 文

<1- ∞∞ kreupel zijn.

Mal. met een geweer schieten ; xxia

inox 、 een geweer afschieten.

XXII. (vgl . ∞∞- 1)

x die eene gladde scheiding in het hoofd .

haar heeft gezegd van een vrouw bij het opsom-

men van hare bekoorlijkheden.

← gemakkelijk , kort van een weg.

38 、(vgl.

851

-

xia -30

3

II. (vgl . 5) ∞ = ×1RXia

n☎x、 voor iemand zorgen, als b . v . voor de

nagelaten kinderen van een zuster (M.) . ·

∞∞ (ofxx \ ∞) ∞ << x∞

R <00 、een andere naam van 't buis mahidjang.

RxI∞☎ (vgl . & 80138

R1)-8= ∞∞ō incengekronkeld

een zijn als de wortels van een boom.

1)< 3

= 7༡༢ 、;

851= ZORN01.

RRn、 (van n 、 ) ∞

druppelen; in

druppel (vgl . Mal. titik) ; Rnın

xiets ergens in doen druppelen ; ∞∞- 1= -RXIOē一文

geheel bewusteloos zijn ∞ 、 ∞ ; regelmatig geschieden van een dans ;

water noodig hebbende om bij te komen.

«<> open , onbedekt als het nest van = ∞ =× 10

sommige vogels ;
--
313301≤8x=

iets bloot laten , bloot dragen het een of ander lig- x1-8133x18- non

chaamsdeel ; laten zien , vertoonen wat verborgenis.∞<= x1- inox17

x=31∞ uitgestrekt 10-1x= 3 = 5×25; &

zijn van de handen om iets te ontvangen ; iets

schragen.

=
83015.

R- 31/33x3-31

x--81.

R-13-、 zekere kleine vogel ;

xx=3= 31=8×¬ōō

(Pngrks).

73 35/20seus ox、 pijpje door

vrouwen gebruikt.

8521 、 (M.).

=

onbeschoft , onbeleefd; zeer onop-

lettend, onverschillig bij ' t leeren ; OR

een tinnen beeldje dat aan een touwtje

I. zekere zeer gezochte aardvrucht die als amuleet om de middel gedragen wordt.

gekookt er zeer geel uitziet .

II. ∞ ∞

38x iets (van spijzen) overlaten .

R∞ ,half voleindigd van een taak ; ∞

5×1203a ○ van elkaár verschil

len als gevoelens , wanneer de een in bepaalder

termen dan de andere spreekt.

o I.
=
inöö、 (D.) ;

= SXSXSX=X

II. 1°.; ook: võõrЯnööl

II. xoniets erven van iemand

van wien men gewoonlijk niet erft ; in tegenover-

stelling van <<∞=;

de persoon van wien men erft.

36
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ongelukkig bedeeld zijn als iemand ik voel het niet eens als iemand zegt die pre-

die veel eet maar niets verdienen kan ; niet in over- tendeert veel te kunnen velen ;

eenstemming zijn als een weegschaal , waarvan de boeren laten , boeren.

eene bak ligter is dan de andere.

(D.) .

=
=T50X8×1

klanknabootsende uitroep : ter!

5×13831××=、 kletteren als

b. v. een laadstok in een geweer ;
13

0(vgl. R =185 ) iets dat meer

of min klettert , als b. v. geldstukken , uitlellen ;

KURSX13033505

RSI<Z1 = 8×17201; =

ōR=\ <8、 verzuim vooral niet enz.

X=133 (van 1) ∞ R

13、 biggelende vallen van tranen ; ——

oŘ3183、 komptant.

55

Balin. olie).

RdOxonni (D.;

、 (D.).

← Men. Mal. een stolp (alleen op Gou-

Onsie hij betaalde terstond met klinkende vernements gebied bekend . Het Men. Mal. woord

munt.

135 (vgl. Я×=−1 )

- 히−31 =851≈≈≈、 (D.; Mak.

xx − 1)575

teraq).

5 (vgl. =) open , onbedekt; tot ingie-

ting of instorting klaar gezet; ==on-

beschaamd als een vrouw die zich te bloot kleedt ,

of zich aan iemand opdringt.

is een verbastering van 't Bataviasch Maleische

tenglong een Chinesche vanpapier vervaardigdehang-

lantaren ; 't welk 't Chin . teng-long lan-

taren is).

文3-431/∞5×13 aan

het stoeijen zijn (M.) .

文 (vgl. 000) ter zijde neigen;

partijdig van iemand's uitspraak ; -- ~

(denkelijk met opzet veranderd uitx、 zich zijwaarts neigen als een danser.

1 ) testiculae (zie de aanmerking bij

ㅇㅎ ).

1 onwil jegens iemand die men niet

lijden mag ; 58130 uitroeping om

zijn ontevredenheid uit te drukken ; 58

5x12

31-3×12õlus öx 、 wat ben

ik vermoeid van dit steeds te sjouwen (M.) .

33175=83×13 (D.) .

3517
===
Z75\; ∞ =×\

2035 in wanklank met elkaár

zijn ; niet met elkaar overeenstemmen van gevoelens .

-15sTinoz bijnaam

van de berakbak.

5751733,1/03,30-13

187513231=∞<DIÉS

DIź (D.).

☎x (D.).

(vgl. Я⇒、 ~)∞¯¯¯=

wegens iets , als spijze , een boer laten of op-

-/xx

ད .

ふ

rispingen hebben; iets in kleine mate voelen vooral ge- (D.) .

zegd van spijze die door een veelvraat naauwelijks

gevoeld wordt ;

xx

onevenredig als b. v. een pot wier

301233 、 rand aan de eene kant dunner is dan de andere.
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I. letter van het alphabet (zie de Spraak- II. USXSX zekere vogel (M.) .

kunst). <u8x1geneesmiddel , middel tegen iets

II. 3de persoon 1ste passif om in het algemeen aangewend als een middel tegen ongedierte (vgl.

een persoon uit te drukken ; un× Mal. daun blad ; zoo ook is ' t Mal. ubat genees-

38x13ozxxi@uoximiddel niets anders dan ' t Kawi-woord wwad of ' t

dan wijde men het toe (dan worde het toegewijd) aan Jav. wod wortel); AuxI0025

den sombaon enz. schadevergoeding , boete ; 1Auxo

III. (verkorting van uitroe- o iemand een geneesmiddel toedienen , iemand ge-
ʊ Do )

ping waardoor men iemand vraagt , of hij wat men nezen ; ∞ Ixx、

zegt wel gehoord heeft ; wordt ten overvloede ook iets als geneesmiddel bezigen , iets als middel tegen

dikwijls vóór geplaatst bij het aanroepen ; iets bezigen;

endixest

FORSKx < ×zoxx allerlei middelen , en vooral toovermiddelen

80185 moeder! hoort gij ? (zeg eens (M.) .

Moeder ! ) heb ik een aan mij verloofde nicht?

8200

=1x=&=~100m=

maar dat wordt mij niet als een schuld aan-

∞0137ş 、 (M.).

11. bloesem van de kalebas (tabu tabu),

11X10(Deadspiratie wijst op ' t Sanser.gerekend hoort gij wel? XOX =<

∞= ☎ aldus is het er mee gelegen hoort ge dhūli stof dat in ' t Mal . als eerbiedsterm stof der

wel moedertje! voeten van een vorst, Zijn Majesteit beteekent ; daar

112xPod

zovęs < =XX = een vrouw bij de Bataks gekocht , en als slavin

80 =3 ×3 =1∞BOX zelfs door haren zoon geërfd wordt , zoo moet da-

bij het inheijen der palen in de kuilen holi niets anders dan een titel geweest zijn ; vgl .

zal hij, Nabau Rohar , immers komen kijken (M.).
་ 30530 (D.).

< = I, smaak van iets ; ∞ × \ <=

1

IV. (vgl. )== (M.).

V. voorhechtsel vóór verwantschapswoorden (zie smakelijk zijn ; ∞ iets proeven ;

de Sprkt. ).

< ་ 77 、/ < ་ 77、 < པ་ 7? ད

-

desmaakvan iets beet hebben;

BIKE iets dat men de eer-

ste keerproeft, waardoor men van iets de smaak leert

kennen ; 0-0 < = de kop van een

buffel daar de ooren , de tong , het tandvleesch ,

de hersens , de oogen , de huid enz. ieder een ver-

II. xx-xx、 (D.).

19361 =

<~~^^~~ 、 (D.).

<^ oi=<> (Mal . id . ) ; ——

13431(vgl. onder ∞x< x)

KTIKO∞ &IKO (Mal. id .) ;

SA∞<5× 1 <?XITON schillende smaak hebben.

bijnaam van den bengkala (D.).

XI. afgelegen , vergelegen , wijdelijk ver-

schillende; 、、× (D.; Jav. doh ;

Balin . djoh ; Mal . djauh) ; ←ōx

nabij aan 't ondergaan zijn van de zon , de middag

om 5 uur;
× 3×33o

14X18、 een ver afgelegen land(a . M.) .

14201 eventjes aangeraakt, eventjes in

aanraking komende , eventjes op iets geklad; ∞

lauzol iets besmeeren ; bepaalde-

lijk: een doodkist met bloed besmeeren ; raken , be-

trekking hebben ; 01 ~ XXo
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21884481024

་ ཪ ་

RGV de schade (aan ' t plantsoen) raakt — 、 -

mij in ' t geheel niet , want ' t beest dat de schade

heeft aangerigt behoort mij niet toe ;

(vgl. zun、)AN

droesem van de tuwak.

X1<~-×1 (vgl. ➡

enn- × 1 ) ∞DIAN -x、

10201 、 iets ergens op smee- iets omhelzen , met de armen omslingeren of omvat-

ten (vgl . Mal. dakap) ; NXITO∞ōikren , kladden ; ———85020< =

x een touw aan de poort van een hutaop

een zekere hoogte gespannen , om de hoogte van

een beest er meê te meten (M.) .

<= ∞=×13 = < = neu-

riên .

INVIX<<∞/\<ST

naam

van een rots die naar de overlevering vroeger men-

schen zou opgeslokt hebben ;

=1x-4eoxiez

7x-xxx (M.).

No Mal. = \8n \.

< 3031/∞ =1773070 =

×∞no (D.) .

Mal. Jeow? -0173

X5×10 hoofdman , aanvoerder.

= < (vgl. ☎en ) verrot van

8481? ōx\; Ox =x1 een ligchaamsdeel ; vloeibaar van iets dat verrot

==
(Wigeht .) .

-

(Sanser. dhupa) wierook ;

is , dun, papperig.

(D.).

ANIA (klanknabootsing) I. x

2
op

<=78x/20∞x=8133 (M.) .

eigen .vanنارودتلمExMen . Mal

den zoon van Si Malin Deman .

II. (vgl. I.) DIR?∞

iets hameren , kloppen ; iets met geweld werpen zoo-

➡~ leelijk, gemeen , ook van iemand's ka- dat het een kloppend geluid geeft ;

rakter of gedrag.

<unixsizin iets

opruimen als de muzijk-instrumenten op het einde

、

van een feest ; goederen opruimen door zich alles .

toe te eigenen; n

ninox、 kippen oppassen, ze 's morgens

uit , en ' s avonds binnenlatende (M.) .

八八

(vgl. onder —— ) = cot (a.) .

57 zie onder

<~ 31= < = \ < ~ 、 (D.).

vreemdeling zijn (vgl . ' t Mal . enz . woord);

bijin een ander land wonen; ∞☎IK

iemand huisvesting genieten zonder de kost;

Inno= ~< \ lijnwaad in het algemeen ; elders :

koopwaar in het algemeen.

Anni (vgl. 、) Mal.

nxnn\; ∞

x=×172×~~ 、 (M.) .

ANDI. (vgl. )= <<

☎、 (M.).

< ? 67?、

\; X=×17

II. ∞⇒× 1 、rijst kooken (Ma- van een vrouw (M.) .

lag. rahană ; Balin . djakan kooken) ;

x rijst uit den bolster;

<NIKōn

> een kindbaren

x iets hameren , iets inhameren ; ∞☎13-

105 (M.) ; ~ 801< zie

boven; AND81=
=

<ㄱㅎㅎ히 (D.);---< 히

<333x zekere slangsoort (M.) .

O

op

iets bekloppen , op iets herhaaldelijk een klop-

pend geluid maken.

II. ~ = <><S

7x7

= (D.).

<x>.

ō het ligchaam , lijf (Mal . vleesch) .
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༢ ? ་,、 (vgl.
-
251) =

×1<375\<> < 、bij trossen zijn ,

in trossen aanwezig zijn als vruchten.

<ins1/2013

=

غياد

Mal. misschien verkorting van of

=50281≤n één duri-duri; ¯¯¯

of on (vgl. onder ར

)fatsoenlijk: = x 、ofan-

dere aapsoort-benamingen (als men bevreesd is ie-

mand te beleedigen , daar diergelijke benamingen

dikwijls als scheldwoord gebezigd wordt) ; ∞

en slechts in eenige eigennamen van vrou- twee opéénvolgende getallen opwer-

welijke geesten voorkomende (zie b. v. onder

3×17∞、~~ × 、 (D.) .

pen van dobbelsteenen; DIENE

onttakken , van takken ontdoen ; ∞ =×1Ź

3303☎ (hare schouders zijn getakt)

verbloemde spreekwijze : een kind hebben van een

<<ōō1 de vorm waarin iets gegoten vrouw ; ∞⇒ × 、 n = @010

wordt; 2°. 3831. (zijn grijs haar is getakt) in zijn ouderdom den ze-

<< = 、 zich vestigen waar men niet te huis gen hebben van kinderen om zich heen te zien in het

hoort. toewenschen van een gezegenden ouderdom te ge-

\) in be- lijkmet oX
IXO

gebezigd.

<<< ×、 (vgl. ←→

drukte omstandigheden verkeerende;

×××、 (M.) ; No◄ <x< ¯x

←

138x1== 2°. (M.) ; ook

hetgeen iemand ontbreekt om gelukkig te zijn , iets 8× 1.

waarover menzielesmart lijdt ; weemoedige herinnerin-

gen; Xeen masker ōinz01
=

waarin nat mos gedaan wordt en gebruikelijk op de☎× 、 (M.) .

lijkfeesten , drukkende die met zoo'n masker aan
ཌསྟ 7 = ༠v/ 7༠ ཛཾསྟ r137501/20≤3375

danst , zijn handen tegen het voorhoofd aan , om oo= 77501.

het water door de oogholtes te doen biggelen , en < =× 1 (vgl.

zóó tranen na te bootsen ; ∞5×1201

<xx

¬¬× 1) 3

×、 in schuddende beweging zijn als

bedroefd zijn , weemoedig zijn ; de grond door een aardbeving ; os

die zeer ongelukkig is ; X12 ou 013203 ×、 door

OMSIK ×8820<<< een geweer sneuvelen (a. M.).

023318@30m (op het

hooren van die muzijk) werden de weemoedige van

vroeger dagteekenende herinneringen van die hande-

laars aanstonds voorwaar ! opgewekt.

<<501 I. kwaal in het tandvleesch ,

waardoor gaten daarin ontstaan , en de wortels der

tanden zigtbaar worden.

x

×、 I. laauw zijn, niet zeer heet zijn;

x1 x ΤΟΤΟ

200 heet zijn , dat men er de nagels in

houden kan van warm water .

II. (vgl . →←1) ∞ =x120ź

weemoedig zijn .

=

II. << 301 << ⇒01 water dat ; ∞ —12 01ŹNE

bij kleine druppels uit een rots of steen komt.

neen tak , takken van een boom of 、 ) wegens iets of iemand treuren (D. ) .

struik; één van een paar oorringen , een paar ho- geworpen , geslingerd, gesmeten :

rens; an ; b. v. 3503 ༢ ་ ཆེ
een stuk hout van een
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asta lang om vruchten of iets anders meé af te smij-
ō Mal. weegschaal; T

ten;KINOx iets er- ō benaming van een rijstsoort.

gens naar toe smijten , slingeren , werpen ; ∞☎ 12-01 aanééngesloten , digt aan elkaár

14350 iemand bewerpen, beslingeren ; gesloten ; -0178x iets aan

hetgeen men met iemand doet wiens vrouw in de één doen sluiten.

kraam gestorven is , door hem en zijn huis te be-

werpen , daar men zulks als een middel beschouwt,

om in het vervolg geen last te hebben van vrou-

wen die in de kraam sterven.

—

O uitroeping van verwondering :

he ! als bij 't zien van iemand dien men niet ver-

wachtte.

32185 een stellaadje van planken

bij een dikstammigen boom opgerigt , om hem op

een dun gedeelte van zijn stam te kunnen afhou-

wen; I<321850 naast een

12071 = 07 207 schuld

die ontstaan is door iets , dat men bij ongeluk heeft

gedaan (D.).

NO (Sanscr . daksina) het Zuiden (Mal, boom zoo'n stellaadje oprigten.

dǎksina).

iemand aanzetten , aansporen iets te doen .

II. — —、< Neen smids-ha-
-

mer (D.) .

<<o (vgl. ←←o II . ) = < 81

<×、.

een boete (Mal. danda) ; het geld dat de

overwonnenepartij aan de overwinnende betaalt; ∞

5×1ŹŹ een boete betalen als de beleedi-

gende partij doet; <o aan ie-∞Bi

mand een boete betalen als aan de beleedigde partij ;

XDIER een zaak door het betalen van een < I. zoo lang als ; o

boete uitmaken ; ∞öléén ox ox 、 tot heden toe ; <ŔZ×2¬x

iets als boete betalen aan de overwinnende partij . \ @xxx< ×~×=~söxius

< 、 I. overgebragt van een woord of ge- o < 8830FABRI☎

zegde; 13×、 overbrengen een × 200 lang deze aangelegenheid

-

gezegde of woord; ook niet uitgemaakt is , gevoel ik mij niet op mijn gemak;

2013-

==xxeixuOXXO

Z13×<COSG= x :

8- ANI∞xx=<= @XX <xikduld niet dat iemand

ugeweldaandoetzoo lang ik nog in levenben;<☆

78x182×773 zoolang nog niet.

II. (vgl . Mal . datang) ◄∞ gebeuren , ge-

x= “nu dan, vaártje woordoverbrenger (zie on- schieden; zich kenbaar maken van een omen; ∞

der ) ! die mijn woorden dienen alsōIKŹ = xox\@7 x \;

vraag, breng ze over aan den vorst" ; aldus sprakdeō138<○ het op iemand gemunt

namora. "Die woorden zijn overgebragt aan den hebben; <>< ☎ ramp voorspel-

Vorst"; zeide de woordoverbrenger. lende dingen als het vinden van in een gestrengel-

de slangen , enz.
II. -2x10 (D.).

=
6 ་ བ、

(D.).

☎ (D.) .

o

naam van een

-

< de dop van een cocosnoot;

xxi-

subutan.

1721

=

5、 (vgl. uez、 ) ►

V0x100←

= 87301 ; @O

< 、 (vgl . 。= ~ ) alge-

meene benaming van klimmende wilde dieren als

apen, eekhorens , ratten enz. (D.).
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<×⇒、 Mal. een ronde groote balk om den reiken , naar iets reiken , naar iets tasten ; iets be-

grond voor een bewaterde rijstakker te effenen , wor- tasten.

dende zoo'n werktuig door buffels gesleept.

<××、 Mal.

daansche hoofden.

titel van Mohame-

x.

wigchelaar te gelijk de functies van doc-

× 3、tor en priester waarnemende;

2387☎x、 de titel dien iemand als

datu draagt in tegenstelling van zijn

on of

=1×3× 80 ; na

x

x

CAD een knipmesje.

<< verkorting van 0133

OMal. 8ɔɔ melk (M.; dit woord is stel-

lig in zwang gekomen door de tweeledige betee-

kenis van

-

=

).

II? CORRO vragender wijs om een

kort tijdverloop aan te duiden : hoe lang kan dat

duren? OKō、 (M.).x de wetenschap der datu's, de een of de andere

door de datu's beoefenende wetenschap, wigchelkun-

dige kennis waaronder ook ' t maken van recepten,

en wat tot de vereering der geesten en goden be- 180238 、 (M.) ; ∞ -

hoort, gebragt wordt.

1ON1 (vgl . ) kindsch,

kinderachtig ;· =~ on 、 in

= ∞

Konweerkind worden; 08778

Bonjong en oud; ∞¬×<<

ōnian ōx12-nx hij was

nog een kind toen hij weg ging en moet nu volwassen

zijn; ōn (vgl. ◄→ ō

> 、) een kind, knaap , meisje; ~x75\

o 3133? ☎× 、 naam dien

5387.

< zwak, lusteloos , afgemat als iemand die

van het ziekbed verrezen is , of een vermoeide .

<8138、 dikwijls , vaak; ∞☎、

<8138、 iets dikwijls doen , in het ver-

volg weder zullen doen ; ∞☎ <>1< men als kind draagt voor men een titel heeft , of

O met iets voortgaan , iets voortzetten. een x 75 ARG0; ∞

I. puistjes in het gelaat ; ook dadá uit- S× 、 NIKōn、 baren, een kind

gesproken (deze laatste uitspraak doet een herha- ter wereld brengen ; nizom1=

ling van IV . vermoeden wegens de gelijkheid zegt men in de 3de persoon van zijn zuster of zus-

met gierstkorrels ; vgl. 、 ters dochter al is zij nog zoo oud.

∞ , en de analogie van 't Bisaj . bugas-bu- x I. (Sanscr. dhanu boog)

gas dat ' t zelfde beteekent , van bugas rijstkorrel). 、 (de overige parmesa's Sanscr . zijnde , zoo

II. (vgl . I.) 87\xmois de verklaring blijkbaar foutief, en aan II. toe

OKO(M.). te schrijven ; vgl. onder

=

I.).

II. een natuurlijke vijver waarin de visschen door

hoog water blijven zitten ;

III. — << 、 iets iemand aan-

langen , de hand uitstrekkende , iets aanreiken .

IV. << ~x⇒ (vgl. <∞ś 、 3)

= @X= ∞x en usa (M.).

<<(vgl. << XDiets

blakeren als het vuur of de zon (Tag. darang ; Mak.☎x、.

rarang);

(a. M.).

<AN1/KDIRK

ten laten vallen.

=

∞⇒、 (D.; Nias . idaneu , Malagas . ranu wa-

Mal. danau , Jav. ranu een meer).

PROXI verbastering van

ter;

SO <=31= (Mal. id.) .

lijkvocht , etter van een lijk of kreng.

vruch-

Zonrustig zijn van iemand's bewegingen door

·A-VXōI<<~ bijiets ziekte.
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¯¯、 I. het binnenste van de tan- | trent den uitslag van den oorlog geraadpleed wordt;

den of kiezen van een olifant ; gebezigd voor hef- ∞ -13-8x1 <0 > × het staat

ten van wapens. aan u wat ge doen wilt ;

zie onder

8x10

zich aan het toeval toevertrouwen of men aan de

kost komt ; ∞ < 33183-xx

X188ōu 3x17

II.XDDD iets , als een

touw , door elkaar doen slingeren , inéén vlechten ;

Z×30. (die iets gekregen heeft slaakt kreten van pijn ,

< DIK0/∞ = X\< die iets verloren heeft , schatert van 't lagchen) raad-

ontstemd zijn van een muzijk-instrument ; ongenegen sel op ' t raak schieten met een geweer ; = ☎

zijnde te spreken; misnoegd zijn , vertoornd zijn op 01-8X1 == - ox

een onzer verwanten , of wel op iemand jegens 0 ; FÕOK—& 、 (D.) ;

wien men niet boos mag zijn ; &=x \ <

、 。 iets als verzoeningsmiddel aan iemand be- ? 1 ××=X &D;

talen , die met ons verwant is , als aan vader of moe-

=

<<

ZX813-8 × 1<0NX

der , wanneer wij daarmede twist gehad hebben ; ik hoef mij niet naar u te regelen , ik hoef niet naar

NADI7ona verzoeningsmiddel je pijpen te dansen (M.) ; ——— <- 03107ང་

aan een verwante betaald , en meestal in een maal de bezochte in tegenoverstelling van o

bestaande ; 13013001 (D.) . ⇒x de komende of de bezoekende (D.) .

(klanknaboots .) een groote pauk
3

Mal. een keuken; ◄ སྙ་

、 de ronding op de borst in het mid-vóór aan de huizen , waarop alarm geslagen wordt;

XDIK8een bommend geluid op den waarvan de tepels staan .

een pauk maken, op een pauk slaan (M.).

<-××、 gevonden zijn , verkregen zijn ,

gevangen zijn als met een strik , fuik enz.; begre-

pen worden; gewild zijn als een koopwaar (vgl. Mal .

dapat) ; met een substantif als complement : gevon-

den, verkregen, gevangen door , in handen komen

van; <- 8x1 visch

(vgl.

of

xx; ook

<~ <~、 de bekende doornige boom

die op Java, en in ' t Mandail. ter beschaduwing

der koffijboomen , maar elders als stut voor de pe-

perplant aangeplant wordt , en een fraaije purpere

bloem heeft (Tag. id .; Mal . en Jav . dadap) ; ∞

- 、 zekere helder roode stof
die door eenfuikgevangen is ; 801€

-xx1x hij vindt het niet , hij krijgt het waarvan vooral de voorvechters buisjes dragen .

niet , hij begrijpt het niet ; =<×3 1081=331I.

0123-8×1¬× ¬ ×7 tot 。、 (vgl. ——、 D

XX1801)= - 3x1@ 813ōzóó ver rijken mijn krachten ;

iets gekregen hebben ; iets gevangen hebben enz.; met

een complement: iets krijgen , iets vangen , iets ge- < 0x/03/13 @ x170 = 0

kregen ofgevangen hebben ; ∞☎13-8 <×××、 (D.) .

◄◄

(D.).xx
ཨེxབྷ x # ( 0. ).

38I =

x、 iets vinden , aantreffen , toevalliger wijze te zien 、 ⇒ (vgl . << ∞x = )=

krijgen; × 0 naar iemand

toegaan; 813-8×138×1

iemand opzoeken ; als voorzetsel : gerigt aan als een

brief; 313-×8x

08x11siusin de kip die

dadelijk na de oorlogsverklaring door den datu om-

zxxi∞, met roha (M.) .

II. ∞∞ vallen (Jav. dawuh ; Mal. dja-

tuh ; Daj . lawo ; vgl . ook 't Mal. labuh) ; ondergaan

van de zon ; ·S、z☎ (D.) ; ∞ō

iets laten vallen , naar beneden werpen ,
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laten rollen dobbelsteenen ; een vonnis vellen ; in

praktijk brengen een toovermiddel ; ∞

met steentjes of stokjes rekenen ;

3x13∞ vallen van een vloek op iemand ,

hem in het ongeluk stortende ; in

zekere boom ; ~ < ~ 78180

→Я、 het gat dat in den bodem der zee ver-

ondersteld wordt , bij het ebben het zeewater door

te laten ; de tent of het naar

een verhemelte gelijkend uitspansel van een

3×13 8× 、 iets werpen , wegwerpen :

-α1-3×1<∞1
5xval-

les waarmede men werpt als b. v. een steen waar-

mede men vruchten afwerpt ;

1- xo iets bewerpen.

13

-x1--×、 smeersel op het lijf van

een zieke ; x=1xxi

X、 iets

bekneden , zacht wrijven als het lijf van een zieke ;

xxi x、 ་་ ☎ een genees-

middel tegen weemoed als b . v. een kind dat ons is

< d ;KOOD☎steentjes, overgebleven en tot troost dient van die wij ver-

stokjes enz., waarmede men rekent;

die akkers bezit waarvan de uitgestrektheid zoo groot

is, dat een rhinoceros-vogel van 't eene einde naar 't

andere vliegende , van vermoeidheid nedervalt (ver-

sierde taal van de djangka-djangka).

loren hebben.

-

1X1T801/08/13x1

、 (D.) .

=

<∞1-∞ een knipmesje; ∞

:=、 harst (Mal. Jav. id . ) ; ook: een ō <∞1 ~0-òlos.

damarkaars , maar in deze beteekenis meestal: 18xxn = 1

-

alles is weder te

xx \; lamp; 5×1<∞ regt; spreekwijze na 't einde van oorlog gebezigd

een houten voetstuk waarin de daloman ge- (M.) .

plaatst wordt; xox = x\ <∞=\

<X=1 zekere aardvrucht.

< ×××1 (vgl. ∞×∞ × 1)

-

-

X1= -12-013ōx\.

<∞⇒x\I.=2x10⇒、 (M.).

II. koel, frisch van het weder.

<x x zacht te rooken van tabak.

X

—
<~ (Mal. s}♪ ) <~ @ox33

redmiddel , vondst , leepe zet (M.).

zie onders .

het dunne of

waterachtige boven drijvende gedeelte van de melk.

II . Mal . (vgl. ) zot vóór ei-

gennamen van godinnen , heldinnen van den voor-

tijd , en in de Pangaraksaon ter verpersoonlijking

van onbezielde voorwerpen gebezigd (zie b. v. on-

der ×××、 II.).

week, buigzaam ;

-

~ 33

hij voelt dat

(Mal. damei crede) met elkaar vrede slui-

ten , zich verzoenen (Jav. bědama , en in Krama : COTTON

bedami ; zoodat 't Mal . woord denkelijk uit de zijn tong buigzaam is , d . i . hij vindt dat ' t lekker

smaakt.

I. naam van den in tweeën gesnedenen

en met kalk bestrekenen visch , die bij de offer-

rijst geplaatst wordt ; ook: ōō

Kramavorm is ontstaan ; daar men de eerste let-

tergreep van ' t Jav. woord voor 't voorvoegsel băr

hield , zoo moest er een damei ontstaan ; zoo iets

is toch ook met bănjaga geschied , daar men dit

woord in 't Mal . meestal gespeld vindt ,

alsof 't grondwoord was); xxx< II. Mal. roeiriem op zee ; ∞ ×135

nxxxnox roeijen op zee in tegenoverstelling van ∞⇒x

Yo (roeijen op een rivier of200 gij 't terug geeft maken wij vrede.

5×1∞DIXXI meer).

X

37
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SOGō
=

\_ns>ex('IVISN

\@<;<= <x<0= XTO vliegende kringen beschrijven , zweven als een zwa-

XO (hbs. M.; Jav. rara of lara ; Mal . luw.

anak dara een maagd, Men. Mal . een bruid) ;

sdiex

xo (tabas) .

x

<=> \ ter neérliggende van vele dingen ;

verspreid van lijken , dood neergevallen van een me-

ヘラメ ∞<=\; <5× (D.;

Mal. darah ; Jav . rah waarvan ' t Mal. woord een

herhaalde vorm is ; zijnde de d hier even als in

dara uit de r ontstaan) ; <⇒× ∞x=x

-
80183 ×187×\ ; <3

nigte menschen als op een slagtveld ; ∞ 、 ×× de maandstonden ; ∞⇒×13

Kanin☎x、 bij menigte ter neér vel- ⇒x =x de maandstonden hebben .

len als menschen , in menigte doen vallen of afschud-

den vruchten ;

ガラガ

☎、 (D.).

ラ

× zie onder < ⇒x.

<=××× zekere boom waarvan ' t hout

=x205 Voor vloerbalken dient , en van welks bast men

een bruinachtige verfstof maakt om er kleeding-

stukken mede te verwen (M.) .schurft vooral van beesten gezegd (Sund .

radang) ; <⇒x、 de schurft hebben ,

schurftig zijn.

214

=

<= de vaste grond naast een moeras,

de vaste wal in tegenoverstelling van het water van

een rivier (Mal . en Jav . id .; Men . Mal . bovenland,

binnenland); een akker op droogen grond;

• hoog en steil terrein ; ∞

13381 over land reizen , een landreis ma-

ken; - < =8138× 、 iets aan wal

brengen als koopwaren uit een vaartuig ;

=801 op den grond raken als visch op een

plaats waar geen water is ;

=
z

<30 vindt men met 、 er

voor , bij vele slangsoort-benamingen ; zie b. v. on-

der X 7x; 200naam van

een andulpak-soort; ∞∞n8135

0x6x = x- 3×17 、 (de

slang steekt , de bliksem treft) raadsel op ' t afgaan

van een geweer , wordende de haan als stekende of

pikkende voorgesteld; 40150x

< x10x1

∞×、 (Pngrks .) .

= -

137801/20137770

eigennaam van een persoon die wegens voorba-

righeid een spreekwoor
d

geworden is (zie onder

812- o ; is dit het Persz. Mal .

een bedelmonn
ik

; zoodat 't Bataksche woord

uit het een of ' t andere Mal. verhaal is ontleend ?) .

хо

2شیورد

☆、 aan wal stijgen uit het water , als een ba-

dende , uit een vaartuig aan wal stappen (M.) .

Arab. Mal. ?ངཟ-

×—、 (M.).

13-80 (Sanser. dwipati twee-voet?)

een duif (Jav. dara ; Sund . djapati ; Mal. pärapati

en märapati).

818xxx、 (M.).

zekere boom wiens schors tot klee-

ding verwerkt wordt .

?) naam van hetgeen iemand , die een

zijner verwanten heeft vermoord , aan de menigte

als boete betalen moet.

=

< = 8; xoxo1357

naam aan een groote vlakte gegeven;

7×120XDIRE

8x1∞8x (verbloemd in de liedjes) .

イラー/<54/∞8135 - al kruisende

loopen als een dronken man.

een schotel ;

331<ongedekt klaar staan als spijze op

51<? x、 een

schotel ongedekt opzetten , een zak openzetten om er

iets uit te nemen.

< ~ 、 (vgl. su- 、 II, en 之 — 、 (vgl. <
>> en
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777དང་

-

-
、 II. ) − < =\< - ☎、 zekere grassoort die slechts op dorre plaat-

13013181138×1=~< = \ < > ☎× 、. sen groeit ; ㅎㅎ히

<5133、 overal open als het lijf van met elkaár reizen , zich in elkanders gezelschap op

iemand die gewond is , ofeen verschrikkelijke huid- reis bevinden , kameraads-gewijze met elkander loo-

ziekte heeft.

Upon ex 、 (D.).

>>܂ܘ I = << (Lamp. lalang) ; ◄o

히

pen (D.).

་

x vernietigen (tabas . ) .

。<、 7 ?

×/X81<<× smeeren , dik

Popsmeeren;opsmeeren ; ∞ 、 ◄←× (D.) ; —ə

(D.); Diets roosteren (M.).

II . ∞ teekenen van blijdschap

geven na een behaalde overwinning (M.).

X835

☎weg (Jav. id .; Mal . djalan ; Ma-

lag. lalană) ; reis ; vervoermiddel; middel , wijze van

iets te doen ; ∞ = × 1 reizen,

op reis zijn; de te begane weg ;

een groote reis, het ver weg, of in den vreemde zijn ;

het nut van iets ; de aanwending van iets ; ∞

☎☎ gaan, reizen naar een ver-

expoux wat een rhinoceros-

vogel aan het hol waarin zijn wijfje nestelt , smeert,

om het zóó digt te maken , dat hij er even zijn sneb

in kan doorlaten , wanneer hij zijn jongen te eten

geeft ;

∞ō、 II. (M.) .

x zie onder x .

xx、 I. x = x \ -

verbloemd :

xxa (vgl.

x

-∞

: zwanger zijn ; ook

•
21x

afgelegen land ; ver gaan , ver reizen ; ∞ = ×11)∞<<< •x∞☎ in de kraam

coin 8x1 ( 0x、 sterven ; — ~ zol -3-10<

<-013☎x、) iets (als een dag) uit- ×∞ een fabelachtige landuk van het

kiezen om er een reis op te doen ; xon mannelijke geslacht , die echter jongen ter wereld

88x13x't brengt.

tijdstip waarop naar wigchelkundige berekeningen ge-

reisd moet worden;
-

II. ATX∞eendamarkaars , zijnde

een koker van banaanbladeren die met damar vol

CPwaarmen zich vrij bewegen kan, ofher- gegoten is ; ∞õik XXO een ko-

en derwaarts reizen; z

<-818∞-3 、 opdat ge u eerst

ker van banaanbladen met gesmolten damar vol gie-

ten om er een kaars (· xx )van te

maken .

met het maken van een vaartuig bezig houdt , opdat III. ∞×17<< ∞× 、 krijgsge-

wij een middel hebben waarmede wij terug keeren ; vangenen die losgekocht zijn of hunne nakomelingen ;

~ NXA-81338x in tegenoverstelling van.

hoe moet ik naar beneden komen? Zoo de niet losgekochte (M.) .

< xxx12⇒oopdatgij mijn zoon! x5x13

u bezint op een wijze om aan de kost te komen ;

=

plant.

I. peulvrucht (vgl . Jav. djali) ; zo

O zekere slinger-

weigeren van een ge-II. BIK

135813X10 zijde weer; ∞ = <<∞ (D.) ; ∞

dag gelukkig , waarop zij reizen ; &=x10 033x1 cen schuld uitstellen te beta-

-818@xox、 is de len door allerlei voorwendsels ;

groote reis te verhinderen? spreekw .: kan men het☎ voorwendsel , pretext.

slervensuur uitstellen? O×××
ར 。 zie onder Toll.
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no 、 besmettelijk als een ziekte ; me-

degedeeld als een gezegde ; 5×135

no、 besmettelijk zijn ; ∞☎\<<

11 iets in aanraking brengen met

iets , iets iemand mededeelen .

III. een treeft bestaande

<< I. Men. Mal. een koperen bak met een

voetstuk (Sund. een kleine koperen pot; Lamp. ko-

per ; vgl . de analogie van -ō¬☎、 en ⇒

o 、; waar evenzoo ' t algemeene woord

uit 't bijzondere is ontstaan) .

II. XIX plegtig klinken

meestal uit drie steenen waarop de pot komt te van de ogungs ; ~ 518070-

staan; stookplaats ; daarop 't volgende raadsel : ?

=

xxx< × 3× 6 een vadem

in 'trond is zijn akker; drie passen op de plantsoen

etende beesten;

12072

o∞xxxx

<<<< = >8 ~3105

(M.).

<58451/X813784

snel voortgaan , voortglijden als een vaartuig bij

goeden wind .

(vgl. )XIX

een boomlooze vlakte , de zee ; ook mandalesé uit-

gesproken; Oxōik naam

van een bijzondere wijze van met de armen te slin-

geren (∞∞∞).

die een rijstgruizeltje in tweeën klooft , en treeftstee- kaal zich voordoen , open en ruim zijn als

nen vastsnoert; spreekw.: om zoowel buitengewone

schrielheid , als kleingeestigheid aan te duiden .

< ō de wortels van een boom als zij reeds

zoo groot en dik geworden zijn , dat zij boven den

grond zigtbaar zijn , en dat men het hout er van

gebruiken kan ; × < ☎× \ enus

8×135ō als 't hakken op dalings zoo ver

hoort men zijn roem.

11201(vgl.

= ∞DIRTY.

1513 -x、 (vgl. < ~~ x\)

∞õik~~ - × 、 iets vast omslin-

201) ∞ geren , omhelzen , omklemmen; ∞ōiz<

1~~×12x iets ergens op plak-813-zo 、 eventjes kleven .

1-8701 (vgl. Zd× 、 O) ken , doen kleven ; Y×30 × 81<<

~=1<<801=5813217

O、 (D.).

X1

=

(D.).

<

FAX1en

xx Men. Mal . granaatboom
میلد

110= ∞ << 2-0 (D.).

<51380 welluidend, goed gerijmd

of-vrucht; ÕIKÕIx- xx van een vers.

naam van een fabelachtige boom wiens bloesem <<13x= -xx73 、 (D.).

བ 、 .doodverwekkende geuren heeft (M.).

om

het mannetje , de beer van een varken

(vgl . Sund. en Jav . djalu) ; < « << (vgl.

't gebruik van ~~、 en < ×

't groote aan te duiden) eigennaam van den oom

van Sang Maima; denkelijk zoo genaamd wegens

zijn bedrevenheid in ' t tooveren.

zekere timmerhout leverende boom , soort

-
van salex (M.).— een balk

op de nok van een huis , of sopo , zijnde het punt

waar de daksparren elkander ontmoeten .

<- ད

、 n's
=
VANU×、 (D.).

<<128、 plat als een bord .

<~ K~ zekere bijsoort;

、、 (D.) .

OSIAS een dik touw om hout

meê te slepen ; 8120<

17815ō
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(vgl. > ∞ × 、 op iets sabbelen van honger , daar men

II.) ∞¾ 、<<<1~~ 1 ~ 31 = niets anders te eten heeft (D.) .

XD38xx 8x1 (D.).

II.

II. dik opgesmeerd;

-

<

— zie bij < ÷ -

verkorting van o< 3x

(D.) ; ∞8\ x、 het er voor hou-

Я \.den; vermeenen ; zeggen , van iets melding maken ,

iets iemand verwijten ; als voorzetsel : tot iemand

spreken ; ∞ɔ̃¯×、 (M.) ; het

gerundium is ook xnxx\ ; ∞

、、iets zoo dik als een pleister op

iets leggen of smeeren , iets ergens op plakken , iets

ter besmering of als pleister bezigen.

<<1X7 、 week, malsch als een rijpe o) aan meer dan één persoon iets zeggen; d

vrucht.

<< (vgl. < II .) = @< == (P.;

Tag. id .) ; zekere zwarte korensoort ;

-
RAD=<<< ÷ (D.)སྟང་

< x、 alle , alle soorten van; —☎、

< n × 、 verklaring;

uitspraak van een wigchelarij , de toon van

een muzijk-instrument; \< ~ X\

< 1 I. een paddestoel (Men. Mal . tin- x iets bevelen , iemand zenden iets te

dawan ; Mal, tjǎndawan) ; raadsel daarop : doen ; gelasten ; beschikken van de tondi , en even

8×18xxxx <× als ∞ =1<? x 、 als voorzetsel : tot;
x <

II.

de doode brengt den levende ter wereld.

=

PANXI803×3 waarnaar verlangd

wordt , hartewensch ; voornemen , wat men begeert of

100138ō (vgl. — ÕIED wil doen ; xxi@xoxn

ㅎㅎㅎ en、 en — 80001).

< × zie onder ➡➡x.
Edozeixuzoo@⇒

zij ranselden wat zij vermeenden de antilope te zijn;

-
<× een woordje dat na het praedicaat voor- 81<x>0=<x<

al in een vraag gebezigd wordt , maar overi- ōx、 ik zal het aan deze mijn kameraden

gens een stellige toekenning aanduidt ; zoo b. v. zeggen ; uoxix=-3x

in tegenstelling met een ontkenning om kracht aan 、 5 <x-00013 ×180

de toekenning te geven (vgl. Men. Mal. djuwa; 87873∞∞

Mal. djuga) ; ← xxxx01K 3X = zonder twijfel is dit de slang banedoli,

xun ik ga naar de onan , niet zoo als gij waarvan ik de ouden heb hooren spreken ; o

denkt , elders naar toe ; XD <<××××88×1☹=8

1x03×× hoe is het met dat kan men zijn ouderen broeder niet

dien gij hebt ontboden ? komt hij? O meer wijten ; OITAX

1-4201-8132

• × ik ben geen pais , zoo als gij denkt , maar

een landuk; — die en geen ander , die zelf-

de; = <xxouzaxdat is het,

en niets anders , waarom wij gekomen zijn .

II. =

x=

nx

88X1=8x het is u niet te wijten ;

o∞ 81 <> ×16×、 het ge-

deelte van de bruidschat dat den broeder der bruid

toegewezen wordt ; zoo het de jongere broeder is ,

heet dat gedeelte ox3137x\

xxx; b. v. <x <<< 38x130-3×100-00

073017 × ∞x = xon ; 2oo echter de oudere NOKIA

XX=×1∞ (M.). 7x130x1 boug≤n

X\ ∞ÕIT∞1; ∞ = 1 < × toon geven van muzijk-instrumenten ; harmonieus
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zijn;

chelaar heb geraadpleegd;

<×Ž × zie ondern 、 I.;

de uitspraak van hetgeen ik als wig- ∞ōz < ×Ž ×17on

> <× ∞ inleiding van ' t geen men zeggen wil .

421×42-X÷1×6=104

=

xış□ (D.) .

<×333 (van 1) <x>

3013×3 313× 7、 snorrende als de vleugels

van een menigte vliegende vogels (M.).

II. (vgl. xx\ ) ter neerge- xI. de snaren van een hapetan ; ∞

slagen met roha.

zon-lus50 ; oran

momoko = -Marco in al dien tijd;

n <xnxxx<

=

X

7012×< &× 101802

=??༠7༡K6x\ < སྟ \

-

(zoo er , bij voorbeeld een tong van de mondharp te

losis, zoo er , bij voorbeeld , een snaar van de man-

MOTO waar zijt ge in al dien tijd ge- doline te slap hangt) figuurlijke spreekwijze : zoo er

weest? 73/1Z- 3 、< iets niet in den haak is , z00 er een aanleiding is van

na geruimen tijd ; twist, ofzoo er iets tegen de wetten is misdreven.

11430(D.) .

=

<×3/∞ 813×3 oprapen

3×381 verlenging van x、; verspreide dingen ; bezit nemen van een menigte

wat goederen .

<3×1<

ken met den mond ;

(klanknabootsing) klok-

< 3x1<

b. v.: DBX381x

ik nu beweer , wat ik thans zeg.

<×3= 、 I. gelukkig op de jagt , in het

vangen met knippen , strikken , of wel in het vin- 、 met klokken een kreeft of visch lokken.

den; iemand die een strik of knip zet is dan ook < ~×1< >×、 (vgl. < ~× 、 II.,

gewoon bij het zetten dohar ! bij wijze van een ge- enō× 1 ) zwaar , wigtig , zwaar

bed uit te roepen , meenende daardoor een goede te tillen ; ∞ × 1¬ ~ × \<~ x\

vangst te zullen hebben ; x =13× zeer zwaar zijn van een ziekte ; NO<NX\

wat men bij geluk krijgt , een gelukkige iets zwaars waarmee men iets doet

NORTON
vondst.

II.∞ —、

beesten (D.).

zinken;

x (Pngrks.).

jongenhebben van x、< ~ x \ ===×1☎-

<×3 ×1.xnxxx zeke- =
SXNX\;∞

re boom die een vrucht levert, die kleiner dan depi- \ < x> < × \ <×¬ ~ ×、 zich

nasa (nangka) is , maar over het algemeen daarmede schuren aan iemand als een kat uit blijdschap ;

veel overeenkomst heeft ; harde builen op het lijf.313Xx een pruimpje tabak, of

II. ∞⇒× 3× 3 × 1 stellig iets anders waarmeê men zich de tanden wrijft ;

zijn , bepaald zijn ; I<< 201<X > x、 als bijwoord :∞ = N&

178× 1 (D.) .
eventjes , niet regtstreeks bekend aan iemand.

<× 3×、 (vgl. →→ × 、 ) luid-

ruchtig zijn ; x = x \ <x>

x in rep en roer zijn als twistende

xnxxnx、iemand vergunnen mede nen ; ∞ = <> 1¬ŝ、 (vgl .

<×?×× 、 mede gaan , mede doen; ook ,

tevens ; als voorzetsel : met, vergezeld van (Sund .

děkět , Mal. dakat nabij ; bij iets) ;
perso-

te gaan (M.) .

3731)
=

? ན་、 R7 ;
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∞7-18= ız× (D.).

x、 iets fijn wrijven als medicijnen ;

731

<×3×~ ☎een<×3×< 8、 een kokertje van horen of

ronde stokken van rotan voor de rand van rijst-

wannen , rijstmanden (~ ∞ 、 ) enz.

7

ήχ ===; x =//1 1/2 75x

÷

1= X80X ; ∞히

7x = x=x100

ox ÷ 4 ×²n×iets anders waarin men de betel door een stampertjefijn ;

maakt, gebruikelijk bij oude tandlooze menschen. de aanwezige personen , bijstanders (D.) ,

<õn⇒ 、 (vgl. ¬~ ⇒× 1)===<x>.

<×⇒ (vgl. < →× ¬ en xoro (D.).

་

× ) uitroeping bij het zien van iets ongewoons : n =e& ōx1 <x ; 07/

ei zie! he! x

301300exus ox、 ei zie! hoe (D.) .

rood zijn de lippen van dezen man !

bij ongeluk tegen iets aanstooten

-
no Mal. J = − × (M.) .

2n= 01 (vgl . xxn =0、 II . )

2301= XANTI

<x<☎、 I. 1º. kameraad; medgezel , na-

bestaande ; bepaaldelijk : iemand die van dezelfde

marga is; fatsoenlijk sprekende of van een slaaf (D.) .

in zijn tegenwoordigheid :

-

、 (Sumbaw. dengan een medgezel ; Mal . dangan

een slaaf); 2°. <xnxx 、 (Wicheltaal;

vgl . de analogie van 't Alf. karapi en ' t Bim. labo

in de beteekenis van makker en als voorzetsel met;

Mal. dăngan , Men. Mal . djangan en djan , Sund .

djeung met); ×< ō \<x< ōvie-

mand waarmee men het houdt , pol, boel ;

<<

mededoen;

iemand vergezellen , met iemand

× < ō1338 ik ben er

mee geboren van het een of het ander gebrek spre-

kende; AX

< Men. Mal . (het Nederland-

sche doosje?) <
=

<x< (vgl. < ) benaming van

een roodachtig gekleurde aardsoort ; ∞ =

<x< met driekleurige streepen beschilderen een

schild , zijnde meestal de kleuren rood , zwart en wit.

<< zekere boom die geele oneetbare

aan de takken zonder steel vastzittende vruchtjes

draagt (Mal . rămbumbung) ; de bladen worden fijn

gekorven met de amfioen vermengd ; bij sommi-

gen uit gebrek aan tabak , maar bij anderen uit

do-xxx-x voorkeur ; in sommige streken ook als fuik-aas ge-

ORARIO bezigd ; NOTXAX naam van een ster.

het pas geboren wicht at met de ==//<∞ = bij hoopen zijn,

varkens mede in de trog ; < x < ōizan opgestapeld zijn van winsten (D.) .

(buikgenoot) broeder , zuster van één moe- < ×、 gelijk , van dezelfde beteekenis zijn-

der) evenzoo 't Mal . saudara van sa en ' t Sanscr . de ; x130x 、 voorzetsel : gelijk

udara buik) ; ook in ' t algemeen : iemand die van de- aan ;

zelfde marga is ; vooral gebezigd als men bevreesd

x = x1 <2×13 ōxi(<

3× 1 ×××、 ) iets in tweeën verdee-

is door de ruime beteekenis van 't woord duister len; x < x 、 effen als een weg ;

te worden.

II. NAXARRI

(M.).

=

-
<<×138×13x iets ge-

3383、 lijk maken , effen maken ; ∞ 3172x

<N× zich gelijk vertoonen als een kale vlak-

te , waar niets als kenteeken van den weg dien

men nemen moet , kan dienen ; x< ☎x\

PROIZ×1<×zals'tware

<x<☎× 、 ter neergeslagen van de blik .

<x<×⇒eign. van een marga.

En
=

<x~~\ <inn lange afgepast zijn van een regelmatige dans.
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<x I. (Sanscr . dosa) misdaad , schuld ; en die men op een graf overeind zet , om de rijk-

zonde (Mal. enz. id . ) ; xxxzidom van den overledene aan te duiden (M.) .

5×13× afkooping van straf.

II. benaming van een middelmatige kamfersor-

tering.

< ×Ž== ≈ 2º. (D.; Men . Mal . usah=

× is denkelijk daaruit metMal. djangan ;

de ontkenning gevormd) .

AZIZō= XNX、 (D.).

<×2501/∞ = × 1x =

O schermen met de lans (Men. Mal . bărlăsir) ;

(M.) .

=

II.XX<>、 bij menigte neer-

vallen van rijpe vruchten .

<X<<、 naam aan een sopo gegeven ,

waarvan de vloer niet , als bij de meest in zwang

zijnde hoog op palen rust , maar met den grond

gelijk vloers gelegd is ; xx<x<

<x<× 1.∞ǝI×××× peilen ,

van iets de diepte peilen ; ∞ < x<×⇒ eigennaam van een overzeeschen held in de

verhalen ; denkelijk wegens zijn bedrevenheid in iets als peilstok in het water steken

xom er de diepte van te weten .

II. < X < ×

't schermen zoo genaamd ; ook

<XXVI. <n× 、 II.

II. verkorting van xx、 (M.).

<×××、 touw , draad om netten van

te maken ; zekere soort van net.

<×5 = < ; b. v. Uz < x

3312Z3013×~ < ~ō

nownō01∞<<

FO(D.).

naam van de dandung

die geslagen wordt om menschen bij elkaar te krij-

gen (M.) .

--
= 7;- 히<<乛; -317ふ ×

子 =

1 (D.).

× Mal. zeker zijde-wapen met een

lemmet als dat van een kris , en een krom heft

(M.).

<x<×× 1/~ <x<<<×、 als

bijwoord : aan één , achter elkaár van dagen ; ☆

x < X、 drie da-

< ××、, ook, maar zelden : ∞

××××、 bibberen als van koude ;

83××1< ×× 、 (M.) ; —☎ 、 gen achter elkaar.

<8×13×× ☎× 、 last hebben van de

koude.

<×< I. (klanknabootsing ; vgl. < ~

15221; < 7 ×1< > 、 en ×

<x<×7 Men. Mal . volgens de

Raosche uitspraak = <<< ¯ 、 (M.).

<x< (D.).

FAXUN × 、 (D.).

-

NXUNX1 (vgl . — 、 x) na-

bij , digt bij gelegen , in de nabijheidgelegen ; x

☎) het geluid dat men met de tong klappende

maakt, om een hond te roepen , zijnde doda ;

PIX met gemeld geluid een hond roe- xnx、 voorzetsel : digt bij iets ,

pen; < ×<<<< doda schreeuwende als naast iets , 13× 3× 30 iets na-

iemand die een hond roept.

O.

x<

deren;
-
<×83 ×16×、 zich

nader brengen bij iets , naderen , nader komen.

<8X13 I.
-

<X<3 zemelen (Mal. dadak). AUXIX ankertouw (Lamp. dandan ; Mak.

<x</<»<^»< een hooge ranrang ; vgl . ook ō 1); ō

paal waaraan de horens der beesten , die bij de be- xianoxico

grafenis geslagt geworden zijn , vastgehecht zijn , öxizor diedar-
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men heeft als ankertouwen op zee ; in de beschrij- bespringen, zich van iets of iemand met geweld of

ving van een offerkip. plotseling meester maken ; iemand tiranniek behan-

II. deftig van iemand's houding ; delen.

n <XX\ = nx、 (D.) .

1300€ als vereerende bijnaam
=

☎xx.

110xV_0>1xzuze

<×∞ een woord, waarmede men

XoX1<<X1308x; zo schreeuwende katten zoekt te stillen ; en ook uit-

SAOK ōxianeneō geroepen om een wind te bedaren ; ∞

、 eigennaam van de voornaamste der op de tung- x (als men door een slang gebeten is ,

gal panaluwan voorgestelde personen. uit bijgeloof gezegd om geen pijn te hebben) =

xxnx .

=

ROXIE (vgl . ◄☎× \ < 1.) ×

TOTOX、 een streng van drie draden

tot een touw gevlochten ; x <<<

naam van een wonder-vaartuig (M.) .

<¾、ź (vgl. <x <) 07 ☎x◄

de roodachtig witte aardsoort waaruit

=

gambiri-noot of andere harde vrucht of pit met

twee gaatjes , waardoor een paar touwtjes zijn ge-

haald , om daarmeê door snelle draaijing een snor-

rend geluid te maken.

<x∞O (Mal.p

(tabas).

de eerste menschen werden geformeerd (D.) .

RDXR8×、 (vgl. < x

en ondernxnx 、) erg,

langdurig , moeijelijk te genezen van een ziekte ; ∞

p bij; zoodra) = ×<

Exxon Ar. Mal. de aarde.

<× ∞ (vgl . ×× ∞ ) ∞<= × 1-

8138xx op iets zwaar lig- x met elkaar overeenstemmen , overeenkomst heb-

gen , iets ter neder drukken ; ∞⇒×130 ben ; × ∞nox、 bij elkaár bren-

X110X1 zwaar zijn van een ziekte ; gen , bij elkaar plaatsen ; ××××∞

8118x1 × ōoronx

opderegter zijde vallen ; —

aux met elkaar trouwen , in den echt verbon-

den worden ; x∞ <x∞ koppelaar , ie-

XAXCO wat men nuttigt na de gunstige mand die een minnehandel tusschen twee personen

uitspraak van een wigchelarij. daarstelt; αξιτοιος πο

<ㅎ히<ㅎ. (oorspronkelijk hetzelfde =−ŠIK∞∞∞) omtrent de

prijs van iets overeenkomen als kooper en verkoo-

per (D.).

als < 8×1)·

x 2°. (D.) .

<x

= ~xen 、 (Mal. dăpa) ; < ×××× deftig en dof klinken

= <

<<× I. = < = (M.).

721.

II. ∞⇒× \ <<x= <x= neurieën.

van muzijk-instrumenten , droefklinken van het ge-

ween eener menigte , loeijen van de vlam van een

brand ; < XX \ < ∞XI∞s

×1801 een onbekend dof geluid;

<-×1< - × 、 het vlies van de maiz Nou <0∞=×120_∞X\

dat op de wan vast blijft zitten ; I<< ∞x1 ==∞ (Pngrks.) ;

X1<~× 、 op een wan fijn schudden,

meel , maiz enz.

<x∞x plotselinge daad van geweld; als

bijwoord : plotseling , met geweld ; ∞

xx iemand met geweld aanvallen , plotseling

-xx<∞x \ <xx 、 dofneer-

vallen van een zware regen (M.).

1 ××1- met hetgelaat ergens naar

toe gekeerd , front makende tegenover iets ; als voor-

zetsel : vóór iets ; ons waarts ; tegen iemand iets zeg-

38
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gen; jegens; I < xxi-

nxiets 't gelaat toekeeren ; met 't gelaat Я moge in het vervolg onze veldarbeid geze-

ergens naar toe gerigt zijn ; 5x1<∞gend zijn , ons ree zich vermenigvuldigen , onze win-

Xsten elkaar snel opvolgen !X nhetfront van iets ;

voorhoofd; <

<xX1-2、 cen sieraad aan de wand

tusschen de sitindangi's , meestal bestaande in een

houten dierekop met horens ; een diergelijk sie-

raad van koper aan de

--

-

813×5 (Wigcheltaal) ; ∞x\

-x、 iets ergens naar toe gerigt

plaatsen als een slagtbeest met den kop ergens naar

toe gekeerd; een geweer ergens op aanleggen ; ∞

5×14∞x1-2 、 vergaderen in be-

raadslaging; ∞ × 1-

benedenwaarts ; < ∞ × 1

イメラ gouden muntمهرد.
∞ Ar. Mal.

in het algemeen (vroeger : de Arabischegouden munt).

<x=8 、 I. snel van een stroom, hevig

van de wind , zwaar van de regen (Mal. dăras ; Jav.

děrĕs).

U❤—

II. bovenland.

<÷ 1>> (vgl. 15%

。 ) ► 、 ÷ 、 => (Sanser . nārātjā)

87751871 (D .; Jav. en Mal.=

näratja).

<×331 I. een net dat men in het wa-

Xter laat hangen , en waarvan de steel een krom-

ming (——3 、 ) van boven heeft ; ∞☎

21802381=32own 13x301 met een doran visschen , iets met

31-5× \ < ∞ ×1200 een doran vangen.

~=x10x = zij plaatsten het front van II.

den buffel naar het huis van den suhut toegekeerd;

A

.

hij maakte een berekening uit de 。==2.

plaats waar naar het (slagtbeest) met hetfront toege-

keerd ter neder gevallen was ; ◄own

18 = 3 ÷ ZōōN <∞

= Jララ

=

<x=30、 schelp ; vooral de kleine soort

die tot kalk gebrand wordt ; een schelpje waarin de

datu gewoon is de badja te doen , en dáárom bij het

~~\nxMOD tellen van porties badja gebezigd .

<×⇒0➖➖ Mal. ¸ , c) (vgl. ⇒。—

DOOOOOO188xonx <) ±˜<× 50 laat staan , ge-

omdat ik "tante!" tegen u zeg , is het dat er zijn , die zwegen van ; = <× = 0~~ =

denken dat gij eenjongere zuster van mijne moeder zijt. x1∞ <=∞no laat staan dat wij

ふ 120-317x aan het twisten raken.

-

-
、、 bijnaam van de nanggar als

men een smederij plegtig inwijdt (D.) .

<x×1-on so dysenterie;

∞ ×1107030x、 de dysenterie

hebben.

1xX1-0、 het stukje bamboe waar-

meê men netten breidt.

<5× 1 = <×32\;

8×14××、 (M.) ; = xo

1500017/1

xnxx (D.).

1X3/X01x steeds door kla-

gen (M.) .

wortel van het haar ; ∞017-8

13x3< 3x173 de haren rijzen mij

(D.) ; te berge.

x。 、 = ( M. ) .
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×jammeren bij den dood van iemand (D.) .

<xnx、 (vgl. ◄←、 ←) berg ,

gebergte; bovenland;
-

、 met het hoofd achterover x bergbewoner ; x- 3x1<x<

gebogen van iemands gang ;

17721 -

13× 3 × 、 zeker kleedingstuk van een bijzonder

patroon ;R~~~~ \;

ハイラ×

、 heen en weer, dan eens naar voren en dan weder

naar achteren zich bewegen als de kop van een

slang .

<3×17o passabel , middelmatig.

x 、 zekere timmerhout leverende boom (M. ) .

<
=

<<×××、? (D.; vgl . z013

1131x1).

<<₁== <xnx (D.) .

◄— 。 bij iets sneu zitten te kijken als bij het x 、 glijden , rollen ; ∞ =1<x<2x1

eten van een ander. nxiets rollen als een steen in de mod-

<5×12 behoeftig , ellendig ; der ; × 3 × 、 < x < xx geschrijnd

5x120☎x 、 ellende ; no van het vel , waarover iets gegleden is ; o

1∞<=× een langdurige ziekte. xxx☎、 keg , een stuk hout , of een balk

om er iets over heen te doen glijden ;

31331Z (D.) .

=∞
-

x< xxō'tspoor van een slang , waar

<5× 1<⇒x 、 de bamboestok van de langs een slang is gegleden .

sulangat.
-

<=×1-/<= X1~ < 5 × 1 | 1 = ∞ŌNxx、 (D.).

siemşlen=12n

3/1

(D.).

-

o (D.).

x =1×31- < XIX- ¯x、 dof klinken , rollen van 't

een luid misbaar maken als vrouwen geluid van pauken .

<XTO I. (vroeger man , mannelijk per-

wand , beschot ; < 、 soon ; vgl. — ~ ×←o) een woord dat niet

anders in gebruik is , dan achter verwantschap-

woorden , die zoowel een mannelijk als een vrou-

welijk individu beteekenen ; om de mannelijke van

de vrouwelijke te onderscheiden; ox

DXO schoonvader; in tegenoverstel-

ling van o∞ 1 @x= ; ux

×1 <x 。 grootvader ; nnx

oudere broeder van den man eener vrouw ;

achter den naam van Bataru guru wordt ⇒x

—、 o zie < 5 × 、 −0.

<= 100= mond (D.) .

15X100 (Sanser. drawya bezit

ting) een tam viervoetig beest , en bij uitnemendheid

een buffel (Jav. darbe iets tot bezitting hebben) ;

een hond; 5×

10 pontxeen varken. (De beide

laatste woorden worden gebezigd om en

die ook als scheldwoorden gebezigd

worden, en daarom gemeen heeten , te vermij-

den).

zeer vaak geplaatst zonder dat daartoe

eenige noodzakelijkheid bestaat ; ook wanneer men

een mannelijk persoon aanroept , bezigt men

xo als verlenging achter de term waarmeê

men hem aanspreekt ; zoo b . v .

oxo dat hetzelfde beteekent als

<=×1∞ (Sanscr. dharma goede werken);

een middel om iemand's genegenheid te winnen ; be-

tooverd van iemand's gemoed , zoodat hij iemand

genegenheid toedraagt (vgl . Jav. děrma ; Mal.x1-3; < x < X-O

eenjongeling, een ongetrouwde , iemand die nog geendarma aalmoes).
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kinderen heeft; ∞ = × \ < × x ta; fatsoenlijk sprekende de vrouw van iemand ,

O vrijaadje plegen , vrijen ; ☆≈ omdat

8570-20=

die man is nog altijd eenjongeling , dat

is: die man is nog maar geen vader.

II. X 801
=

(D.) .

xxte familiaar klinkt.

II. voorhechtsel bij het eerste passief (Mal. en

Jav. id .) ; in het Dair . ook en zelfs weggela-

ten; zoo b. v. = < > X、 of

5 Dair. 1KORN?x \.

x \

KO (meestalo ) waar? welke?

<<i<on31=<<o zoo men het woord met de adspiratie uitspreekt ,

☎、 (D.). dan beteekent het bepaaldelijk : welk gedeelte? van

<x</∞3× 1 <×< iets ; b. v.: Conōōxas- welk

rollen van kloot- of balvormige voorwerpen ;

x<<< een bal , een ronde kluit , iets rol-

lends ; ∞ × glad doorgaan van iets

lekkers ; meest in het passief :

het glijdt er zoo door , het is zóó lekker.

100금

XUIK (D.).

Ox

=

gedeelte van hem is gewond? welk gedeelte van zijn

ligchaam is gewond? hoeveel (in te-

genstelling van ➖➖ ) bepaaldelijk bij het

vragen naar de hoegrootheid van iets gebezigd (vgl .

de analogie van 't Biman . sabune hoeveel? van bune

waar?); x < xIO hoedanig?

sodixo>×NY100

<5×170 zeer doende als b. v. een hou- niet zeer , niet erg ; → 801€Zx<

ten vloer waar men zonder mat op slaapt.

een klein muzijkbekken waar- de gemelde rivier is niet zeer troe-

op men ook slaat om de menigte bij elkaar te krij - bel , de troebelheid van het water is niet noemens-

gen (M.) ; de vierde in zwaarheid van toon van de waard; conditonvan waar? when

4 ogungs; ce? TOKOM waar? hoe is het mogelijk?

onwerwaarts? 8703 waartoe

is het nut voor iemand ? 072, (mijn

5×13×

3x1758、 een ronde balk die als

- fungeert.

<×17801/0813x0 waartoe ?) waartoe moet ik het bezigen? To

steken van insekten ; iets een steek geven als een 、ázzon niet veel bedragen , niet noe-

insekt ; 1 ××××100 iets menswaard zijn ; ∞ = × 13on met

herhaaldelijk steken van insekten ; -813x peinzen , plannen maken ; ◄on=

× 801 een stekend of bijtend insekt als wes- op d'een of d'anderen tijd , binnen kort; ><

pen, mieren enz.

O I. voorzetsel : te , op een plaats ; aan , bij ,

voor een persoon ; ten behoeve van een persoon , naar

het gevoelen van ; (D.; Men . Mal . id .; Mal .

voorzetsel van plaats : te ; Jav. ing) ; ook als

xnx gebezigd ; b . v.

-

01307 wanneer ook; met een ontkenning:

nooit van zijn leven ; 5X130n wat

zijn ? van iemand , in welke betrekking tot iemand

staan ? 3×1307X1=uz

Roxio wat is die van u? dat gij zijn

0x2801877380 eten kookt; comxnōiz wat

438140dxi∞== nog alleen? wordt vooral gezegd tegen het einde

aan ieder der oudste van de huta gaf hij ' t in por- van een redevoering , en staat gelijk met ons "ik

tieen verdeelde vleesch; <<××× heb nog dit te zeggen voor ik uitscheid" ; Ro

@313ou♬ ➡ 、 dan worde het (ge- iconnx<-xx-

neesmiddel) met water week gemaakt;

NOY♡10x1esseixs

<om iemand die binnen woont in de hu- van waar hebt ge betel gekregen , welk is een
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gedeelte voor mij ? geef mij een weinig er van ;

<

neme!

ters partijdig ! gij hebt onze dochter meer lief dan

Zonzen zoon.

geefop het goud, dat ik het in ontvangst <ōna、 of 5 't schermen

usōXI=8xon naar de regelen der kunst ;

كيدنف
ر

.Mal

Kōn

een schermmeester , iemand die

en dit broeder ! wat is dit van hem ? dat is zijn bedreven is in den wapenhandel ; ∞dizÕ

oor; PROTEIN 8x1351x、 een stoot of slag naar de

KOKOSx3x1@ax regelen der schermkunst afpareren.

hoe is het mogelijk dat men reeds heeft uitge-

spogen weer in te slikken?

1ōn -1 (vgl . 1, Sõτόης <>—

<o> (t grondwoord moet ke geweest zijn; in erectie komen van de penis .

Daj . kwe waar?) ; CORO
=

30=80M DITO ;xon

=
MKOS (D.). 1020110s/lecom

=SDIA0¬ǝ1 (D.) .

--

Kōn ox \ = 30 < ☎x \ .

<ōnso、 weinig vleesch aan de pitten

hebben van een tarutung.

blaadje waarop de lippen bij het bespelen van de

sarune rusten; ད་ བུ —、 2 .
=

<ō¬Š、== ¬¬× \ Ź (D.;

Mal. gandărang) .

<ō¬5、 als een spaansche mat groote ,

ronde schijfjes hout , waarmeê de kinderen spe-

10<801/10 < Boolen, er meê op een stuk hout mikkende ; ◄ō

< dow volkomene welstand, ongedeerdheid ; 513ō¬⇒、 het ronde getande

zeker in het Mal . sidingin genaamd kruid ; ∞

DIKOMODO iemand welstand schen-

ken van de Goden ; —018 83X1K

< 12 ×5218

8X130xxx in een toewen-

sching: zij de tondi hard genietende welstand, zij de

tondi zonder letsel genietende vastheid!

XOXKOK 8018318O DIKONOM☎ de lage wand die uit

××× versierde benaming van de breede planken bestaat , en zich ter weêrzijde van

een sopo bevindt ; x =1

<ōnx1x⇒× 1x0<ōn Kōkōō (die zijn zijde-wanden klapt) die

klapwiekt; in de versierde beschrijving van een

offerkip ;

818028180.

\

<Ō203 zekere boom wiens witte

gom ter vervalsching der benzöe gebezigd wordt.

Kōkō wand , beschot (Mal . dinding) ;

-

-

☆ 、 op de toonen gaan staan ; met veel omzigtigheid

loopen waar gevaar is (Men. Mal. bărsidjingkat) .

Kōn☎、 (van ◄● I. en ?; vgl. § 5×17☎◄ōzō die zoo vele kippen

1) aan een zekere kant ; ōna heeft , dat zij op zijn erf naauwelijks plaats vinden ,

lusoxi aan deze kant; zoodat zij tegen de huiswanden aan vliegen ; bij 't op-

aan die kant; <ōn tellen van de rijkdommen van een groot vorst in

aan de beneden kant ; ∞⇒× 、 <ōn de djangka djangka (M.) ; ∞ō 、 ◄ŌKo

DISON aan één kant zijn van een beschutting verleenen; ter versiering in de

uitspraak door partijdigheid ; ∞⇒x <ō

ōna

5×7∞1∞==

tabas-taal bij ∞∞∞ gevoegd;

∞DIKŌKō bij een crediteur in dezelf-

de plaats woonen verpligt zijnde hem te helpen ,

PRA×=×~∞o zoo hij dringend werk heeft.

zoo! dan zijt ge bij ' t hebben van zoonen en doch-

18011801/XDIARO

<RO iets eventjes proeven.
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=

1801;20x80€ de toe-

kijkers , 't aanwezige publiek (D.) .

KOKO(vgl. Col.) ∞

Ko

II. U

I. zie onder o .

√ KonKOM== ō ;

In \ = < 0 <ONEN 20u31=30TONE

O iemand baden , een bad doen nemen ; elders dat de vijand zijn die daar oorlogskreten aanheft?

= XUONO. zeide ik bij mij zelve (D.).

O slaapdeun ; ∞

mand in slaap deunen.

ie- III.== x ; < ocuso

13013301/20-30

10、 naam van een muzijkwijze .

o in O- LOUR

< = wat betreft hun vader , die bleef

in 't bosch achter (D.) .

<os I. ∞õisociets bij het

12 = 7×30TANAOMI vuur houden om het te droogen (Men. Mal . id . ) ;

Σ.

:
KOOR (dibatá) == ∞x (M.) .

KORNO zie onder

<0.

O

x110xox/1exy

zekere boom?

iets beschijnen van de zon.

II. Xo vóór een eigennaam ,

vooral van personen waarover men met eerbied

spreekt, komt overeen met ons wijlen (M.) .

-
III. 5xizoto stokken die

dwars over iets heen gestoken worden om het te

1x01-/20= < x=x vervoeren ; als die bij een doodkist gebruikelijk

110x1

101 = xzijn.

、 (Pngrks.). <one1x bizone1=

1x01-☎、 veilig als een plaats voor × 1733 (D.) .

zijn bewoners door de regtvaardigheid van den

vorst.

ܢܘܙ

Ton-So (verbastering van 't Men.

Mal. i bedreven) komt alleen voor in den ei-

-50.

1x011x stevig gebonden , vast genn . 5×14×25013on

aangesjord; goed bewaard ; A∞∞I-

2×1328x、 goed inpakken goederen , iets

goedbinden.

Konxiuitroeping waarmeê men een

buffel gebiedt stil te zijn (vgl. Mal. dijam) ; gesusd

<X017/∞DIA∞∞ 、 de van 't gemoed van den vijand , zoodat men geen

gekookte rijst in een ronde hoop kneden , zoodat zij

de gedaante heeft van den inhoud van een kom ;

---
< XOITOX ei-

genn. van de hoofdplaats van 't distrikt Angkola

door ons verkeerdelijk Padang Sidempuang ge-

naamd.

<∞018/∞ = ×13∞∞

1x01∞hoopjes formeeren , in troepjes

zich plaatsen.

@ 31=8nen (D.) .

kwaad meer van hem te duchten heeft .

Kos∞

x 、
= -

-το ιποτης

xxxI∞n o× 、 (M.;

Men. Mal . pädijar).

<or=x、 verbastering van So

=× \ ; ∞ <<o>5×\ =

50n3x1.

<༠#7 \ />% \ <༠=? \ =

1x010=1/∞ = ×1∞O (D.).

1 、 kirren bepaaldelijk van de katjitjiren

(M.).

= 3012

<0501.== ∞ (Mal. id.) ; o

14000= ∞diGS; 、
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=
2788、 (D.) ;

= 233∞ OSO of

<030= USZ ; ZOZO

∞10=0 = COUS (hbs. M.).

II. Son ax 、 iets gereed ma-

ken; ∞3030noxios

nxx op den paap loopen.

<501¬ ~ 、 (vgl.

21, <5× \ ~~ \) opgestoken , voor

den dag komende als het hoofd van een in hinder-

018501 181305x

--

een soort van balkon vóór sommige

huizen , waar de vrouwen zich met vlechtwerk ne-

derzetten . (In dit woord schijnt 813

×、、 verbasterd te zijn) .

<401KO (misschien met opzet

uit<<<<< om 'tte verbloemen ver-

basterd) = 8730\.

13x;∞013=∞∞ (hbs.

laag liggenden vijand ; opgehelderd , opgeruimd met D.).

roka; &< 3∞3013:
ラメ

JU-1/03/134-1=α

no hijgevoelde zich opgeruimder , hij hadweer 3 × 12517- 、 (D.).

goedenmoed; ōnzius21333 32

1848x1<501¬ 、 afgaan- (D.) .

bogen;

de is het voorover gebukt , gespannen achterover ge-

raadsel op de haan van een geweer.

<5014501 krioelen .

<< de tong ; <。← (D.; Tag. id .;

Bug. lila ; Nias. en Malag. lela ; Madur. en Sumen.

djila ; Daj . djela ; Jav. en Mal . lidah) ; ' t tongetje

van de mondharp ; de weerhaak van een hengel ;

=

330/∞onō gebogen zijn

van ouderdom.

gras, iedere als gras zich voor-

doende plant ; onkruid (Kawi dukut ; Nias . du-u ;

Sundan . djukut ; Lamp. djuku ; Alf. rukut ; Mak.

rukuq) .

(schijnt vroeger 't geluid van de

10180DORNO kuit , kuiten , tortel beteekend te hebben ; vgl . de analogie van

calf ofthe leg; clytoris; III) N 、 zie boven

0435×1x zekere wespsoort die (Mal. takukur; Mak. búkuruq) .

nesten van de gedaante van een buffeltong aan de

boomen hecht ;

33132、 I. = <

VUXENON 、 (M.).

II . (klanknabootsing) hevig kloppen van iemand's

201101 < \ ∞ binnenste bij een hevige beweging ; ∞ōia

doen klotzen als water in een

flesch , iets schudden.

31.∞ proberen , op de

|proef stellen (vgl . het Jav. en Mal. woord) ;

zeker giftig preparaat.

-21305☎ (eet hij veel , dan is zijn

tong lang; eet hij weinig , kort) raadsel op ' t vuur ;

(beschut voor den

regen is hij nat) raadsel op de tong.

o zie ondero .

10x(1oYuva)18_02

II.
K

<0-81 een lik geven aan iets (Jav. ' ndi-

lat ; Mal . mandjilat ; 10T80

-

37513

3--1/XII/ tegen-

iets belikken , aflikken ; ∞☎zori streven , zich tegen iemand verdedigen .

<0-81benaming van een varken van

ongeveer 11 maand oud .

-
<OTXI. Torx (D.).

II . (vgl. Jav. dilah)

4x1011e-

I. ∞ = ×13

buffels met de horens ;

tegen elkaar laten vechten buffels.

II. (vgl.

vechten van

7,、 II . ) ∞5×13

5×13×5☎、 (hbs.) ; < 3 dof klinken (M.) .
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、 I. (vgl. ➡××1) ∞

813731 = ∞ < iets

bezigen om er zich aan te wrijven als de buffels doen;

、 een varkendat

zich onder iemand's slaapplaats wrijft ; hetgeen een

slecht omen is.

beschaamd gemaakt zijn als iemand die geen be-

hoorlijk geschenk kan geven .

ཤུ་ 、、 / རྔུ 7 , 、 572 、

een ronde van een vlakte omringde heuvel.

28。v/ རྔུ 7 × 。\རྔུ x

01 = $ 78018-801 ; ∞

II. (vgl. ⇒⇒ II .) ∞⇒× 、 374 013¬0X0 = ∞080.

dof klinken van het geluid van geweerschoten

(M.) .

x

3</∞=× 、 ŹŹ op een zangerigen

toon spreken ; o∞x= < eigenn.

<~⇒ 、 (vgl . < ǹ 、 → ÷ 、)∞ van een slaaf in de verhalen.

? \
>

81333 iets schudden als vruchten I. een paling , aal ; als zinnebeeld gebe-

van een boom , iemand uit den slaap ; schokken zigd van iemand die bij twee partijen zich aange-

veroorzaken als een aardbeving ; naam weet te maken , daar een paling zich voorος

13.== een dofgeluid maken als de tred een slang en ook voor een visch kan uitgeven .

van olifanten.

→ 、 schouderstuk van een slagtbeest ;

knobbel aan den stam van een boom (M.);

51335、 knokkels van de

-
handen; kwasten in het hout; ་་ 、 7 ?

benaming van een zeer slechte kam-

II. (vgl . 13) ∞=3 overbui-

gen , neerbuigen als een zwaar beladene tak ; ∞

☎ 、 33 zich voorover buigende rekken om

iets te nemen.

<818=-8018-1 (?).

fersortering ; 513037 、 (D.) . | haastig trippelen .

=
enza ; 801

=

het vuur doen aanwakkeren als in een sme-

x< n«noxiuszkan derij door de umbak umbak op en neêr te doen

☆ \ ∞ enz . zoo men het reeds heeft (aan degees- | gaan ; ijzer gloeijend maken ; <Z132ō

ten) toegewijd, dan neme men enz.;

☎=; ook: << x\ = of

0X1ōr× mits maar ;

∞A= &◄ (M.).

<<× wakker zijnde , wakker ; ∞õi

3<×70 voor een lijk wakende zijn , dat

is , des nachts daarvoor muzijk maken .

< x、 zie onder .

blaasbalg van een smederij , bestaande in twee

groote ronde houten kokers , waarin de umbak um-

bak op en neer getrokken worden , om het vuur

aan te doen wakkeren .

(klanknabootsing) 133

stampen rijst om haar van den bolster te ontdoen ;

stampen de bestanddeelen van het buskruid ;

<UOXI rijst die door stamping ontbolsterd

× ∞-~-、 lap op iets gezet ; ∞` < moet worden ; van daar 't raadsel :

> iets belappen als een kleedingstuk, ver- <=1∞=∞2010-7

stellen een beschot daar een gat is. 807212<z←(van de sopo

<<、 (vgl. U ~ — 、 ) ∞ naar beneden gaande is hij gekleed ; naar huis gaande

3251= is hij geheel naakt) ; ∞∞×1

×、 zie onder .
-

⇒x、 (vgl . < 、 ) tinte- 07x1 = 20XX

lende , zeer weinig pijn doende als iemand's vel door >==QUōxi (wat reeds gekookt is

de aanraking met de haren van zekere rupssoorten. mag niet gestampt worden ; wat reeds gezegd is, mag

x、 niet veranderd worden) een uppama waarmede men
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belooft zich aan zijn belofte te zullen houden ; | huis ; ∞ 、 <<>0 iemand betel aan-

<<<< het stampertje van een pando- bieden ; 01ZŽX=~xoc

golan.

7

33.∞ groffe snel op el- x = <0
331∞ISS

kaár volgende toonen op de pauken maken zooals 3=81önoton

na de sappahaek; ∞ō1333x1 = xxn võtagiosi

ter eere van iets doffe muzijk maken ; No toen hij in de sopo was gekomen , bood hij den

aangekomenen betel aan ; die van hem betel hadden

gekregen , spraken : wat beteekent deze uwe betel ?

(D.) .

-ssiex

~3×12 (a.) ;

x (hbs . D.) .

II. ∞⇒×12033
=

7 、 SI

NON (M.; Sund. siduru).

<<

(hbs. D.) .

、 I. Mal . =

iets opruimen alsII. XUIS

de schotels bij het einde van een maal , de muzijk-

instrumenten bij het einde van een feest ; afhalen

iets dat hangt als de hadjangan ; bij elkaár strijken

geteld geld ; een zaak niet vervolgen ; een vijande-

lijke aangelegendheid beëindigen ; ∞

no aan het opruimen zijn ;

×33333、 de 27ste van een maand ,

de 4de vrijdag van een maand.

onmiddellijk gaan.

<< སྟ\I ¢ ཎ\ << སྟ \ t

tegenovergestelde van ∞∞1-21)

iemand opgeven van de goden of geesten door hem

niet te begunstigen; 350ie

mand aanbieden het een of het ander , begiftigen ,

beschenken door hem iets toe te reiken ;

33313x、 iemand overleveren

aan het regt ; — 81335teeken

dat
gegeven wordt als men iemand overgeeft aan het

geregt, ten bewijze dat men hem niet wil vrijkoo-

-

II. 333☎、 (vgl. < 5×13

x ) de steel van een doran.

30 (Men. Mal . uitspraak van 5)

Exxon (M.).

350s=<xxon (D.) ;

=∞

3803

(pamodilon M.) .

-
8318 、 I. (D.) .

81387 Men. Mal . zekere donker

groene als een hoen groote vogel , die van de ei-

landen bewesten Sumatra aangebragt wordt.

2018←×、 (M.).

<= (vgl. ×−ans- takken

die een hoek met elkaar formeren.

ང ,、
-

KTIKTV/X813TIS

- iets bestrooijen , begieten ;∞TIT

<TINOX、 iets ergens uitgieten , uit-

strooijen.

id .) ;

STOF (Men . Mal .

130<<%、
=

gar < ō×ɩ (D.).

< ∞、 (vgl. < xuxx、 en

3× 1 ) ∞ = × \ <∞ \ (ZO<

、 ) iets inslikken rijst uit den bolster die niet

gekookt is , zoo als bij het ordeal van rijstinslik-

pen ; zoo als het geld dat de bloedverwanten van king ; × 3 × 1 < ∞

een misdadige aan die hem willen straffen tero × 3 (bij ongeluk rijst in't rijstvijzel-

hand stellen , ten teeken dat zij hem opgeven , en blok inslikken) verbloemde spreekwijze : overspelig

niet van zijn straf willen vrijkoopen ; zijn , diefachtig zijn van een vrouw.

< ? \~ 8×1; ∞

welvarend, rijk, gegoed, meestal van

Imenschen gezegd die overvloed aan voedsel heb-

、、 naar beneden laten de trap van een ben ; ook 3x:o

39
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、 niet oud en niet jong zijn van bladen , juist van oorringen , meestal van messing ofgoud ; ∞

van pas zijn om genuttigd te worden ; met x 50 met roha: pit hebben , haar op

83×õ∞ spreekt men in het Man- de tanden hebben van een ondernemend persoon ;

dailingsche de vrouw van een vorst aan (vgl. de

ōs

142_≥10mx

analogie van × 3 ); ∞∞ = ox <x∞∞017-11

FRRR (a. M.).
=

་

(plant men doornen men oogst ook doornen ; plant

men bloemen , men oogst ook bloemen) spreekw.: “men

maait wat men zaait" (D.) .

3×D×、 (vgl. ◄∞ 、) versnapering ; << ∞us oia-03107

∞=×13∞x versnapering gebrui-

ken zonder eigentlijk te eten ; is∞

x iets als versnapering nuttigen (M.).

τοι in groote druppels neérkomende ,

kladdende als inkt op het papier , wanneer de pen

te veel heeft opgeslurpt.

-

∞5×18n (D.).

(M.) ;

33 I. de zijde , boord, rand van een akker ,

moeras, rivier enz . (vgl . Mal . djura); ∞ō13

སྟང zich ter zijde houden uit schaamte ; zich

afzonderen; 013370100

188xxx toevlugtsoord van de armen;

<O3=3terzijdevaneenakker;

-

II.∞01305 、 — ineffectiefmaken de op zijde geschoven worden als een

middelen van den vijand.

1x112、 I. (vgl. ➡

21= xx

xo1@8、, en zoo ook : XDIK

051-21x313312.

persoon waarop men niet meer let , bij de komst van

een voornaam man ; verdrongen worden; x

33
de uiterste grens van een stuk grond ;

33 (naar de kant van een akker gaan ,

alwaar boomen staan , aan een van welke men naar

II. XVI∞s1-21 stichten een de loffelijke gewoonte der Bataks zijn podex af-

huta.
schuurt) fatsoenlijk : een groote behoefte doen ; ∞

sun spoedig misselijkheid verwekkende (D.);

als te vet vleesch.

3505/03/15505

x1-31uxi-3、 (D.) .

=

iets, als b. v. een ring , aan iemand ten tee-

ken geven dat men van alle vijandelijkheden zal

afzien , zoo lang men bezig is de zaak bij te leg-

3500/3307313=0 gen (D.).

001= 7815 porox\

(D.) .

zekere eetbare paddestoel-soort ;

een bijna geheel witte benzoë-sortering.

x =

II.
3∞

རརྩྭ

3< རྟ zie onder

Я (D.) .

3= 331 een schaaf; < ∞=731

35331 heen en weer schudden door de wind

als een oude palisadering ; een krakend geluid ma-

<=0 een doorn , doornen ; graat van visch ken als een juk onder het dragen ; ∞ō \ 3

(Mal. id.; Kawi rwi ; Jav. ri ; Lamp. wuj ; Alf. ru- 5331328x iets wegschoffelen , met een

wi beenderen) ; ∞1330 iets (als een duruk-duruk opruimen als vuilnis , enz.; S

plaats) met doornen , of door een heg van doornige 73 13 = 331 een houten schoffel waarmee

planten ongenaakbaar maken; ∞↔☎`0 men het vuil van een erf opruimt.

een stekelvarken (even zoo ' t Lamp wu-

jan van wuj) ; naam van een breedbladige brand-

Zo

813=321: xx∞ōi (a.).

I. een schepnet om garnalen enz . meê te

netel-soort; zeker fatsoen vangen ; met een durung vis-50330 13
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schen; iets met een durung vangen ;

3 < 6 \
=

513

(in een var-

kenstrog naar visch scheppen) wegens een zeer hoogen

τα

twee (Mal . enz . id.; Malag . rua; Jav.ro);

on D naam van de 2de maand ;

ouderdom kindsch zijn ; wordt echter ook in een goe- 7374☎l overmorgen ; ∞⇒×、

den zin gebezigd , als b . v. bij ' t iemand toewen- 1 (10-5 ) iets in

schen van een hoogen ouderdom. tween deelen; 5×13737 (3

AXRA☎x、 (D.) ;

toewen- ( 0-3×13 )

0-5 ×13737 iets verdeelen;

353 ∞5×1378< ō 、 beide handen

zekere boom met eetbare vruchten (M.) . gebruiken als een veelvraat bij het eten; o

353 、 (vgl. ➖➖ 、 ) ∞8117=2os 781703

、 iets besprenkelen met vocht (Mal . < = benaming van twee kogels ,

dirus) ; bewerpen met steenen; die men in één omwikkelsel doet , en op ' t geweer

⇒ 、 de rijstkorrels die men op den kop van een laadt ; 03 naam van een ap-

-

531

buffel en om hem heen strooit op een begrafenisfeest ; porik-soort , die veel schade aan de rijstvelden

ook :
00k: 133=41808* ; doet; ∞ <<< onder het verrigten van

∞81354138x iets op iets veldarbeid een kind op den rug hebben;

uitgieten , iets ergens uitgieten , uitstorten .

35

5×137208X<
=

∞nx (a.); ō 378XT= 0<31281 = 3xxn \.

131X81=33x1ZXI. xx - x 、 (a. M.) ; 37

3~~=~~; ~ x Men. Mal.io (vgl.

5×1~~xx、diegretig eet (a . M.) . 137×) draven , den telgang gaan

← I. een bewerkte band onder het heft van

een kris.

∞ō

(M.).

372/∞ 313772 = x

II. de castor-olie-boom (ricinus communis); ook: xxx.

377x21/20x8137

zekere boom , wiens jonge bladen ter5733180∞∞∞xx
x

80181= ∞ XXX 30

een versje waarmeê iemand zijn geliefde

of vrouw aanspreekt.

III. Mal.
— I. (D.) .

34x/xō13 × kijken uit een

engte als door een venster (vgl . Jav . dulu) ;

813 -X1781 een venster.

ང་ དང 、(vgl . = ༑དe 、

II.) vooruitstekende , uitpuilende.

hoofdhaar-zuivering gebezigd worden.

3 、 (vgl. ——— 、 I.)37

het eten.

—~—11)

O steeds smakken als onder

37X/∞81377x Men. Mal.

ودنم

=

、 in den zin van galopperen (M.).

375×1 = 5 ~ xx\.

377/030135
=

iets ; ook : iemand een meisje tot vrouwge-

met een steen dood werpen als b . v. een slak, schild - ven ; b. v.

pad enz.; ☎

iets met geweld of met een kwak nederwerpen ;

<< iets bewerpen als om

het in een te doen storten ; ∞⇒x\ -

- tegen elkaar botsen als steenen .

1305

713377030 (D.) .

<< I.= < x (M.) .

7nxox

II. verkorting van ; não
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、 zie onder.

-
RN1;KNIEN 、) naar achter gebogen vooral gezegd van

de vingers die een danser zóó achter over buigt.

II. X
012< 77\ 2 = 、 zie < 5773 、.

anan、 (van ➡ ~ \)∞R .

2132 、 vallen van bladen of kleine din-

gen; 132133133x1

vallen laten kleine dingen als b. v. de korrels in

de zaaigaten van een hauma.

<< halfslachtig zijn als hoenderen

=

112x

I. de kossem van een rundbeest.

II. Soort van saga-saga , waarin de tong van

idjuk is.

III.Mal.غيدنيد
= ~=3 (M ) .

(Sanscr . desja landstreek) een windstreek,

een cardinaalpunt op het kompas (Mal . grondge-

<28=

die hermaphrodiet zijn.

==/× 8 op iets de voeten bied; Jav. dorp) ; <

zetten , iets betreden ; een plaats bezoeken;

voetspoor ; ∞ =X13

de 8

ō13

nog eerst zich

cardinaalpunten van het kompas;

DK dadelijk sterven zonder

rijst in den bolster treden om haar van het om te keeren ; beweging maken ,

stroo te ondoen ; —0—015 → onrustig zijn ; ook = ∞ōIKSIZ;

OXUIK een ever die op

←

=

x、 wasch de plaats waar gij in deze huta uwe voe- een akker woelt; hetgeen een slecht omen is ; ∞

ten gezet hebt af, dat is : pak u gaauw weg! 30-3 ×1∞R<x88∞

kan met een substantief als complement in consi= ~ <X∞DIK

plaats van gebezigd worden; de tijger viel werkelijk dadelijk dood; verroerde

hij zich maar even ? (hij viel zonder zich nog eens

te verroeren , dadelijk dood) .

b. v. <78182@o

V1024ixenie>

zische

<<×1∞ van al de dieren van dit bosch is afmaken , beslissen .

er geen een, die de woonplaatsen der menschen durft

bezoeken (N.B. dit is , voor zoo ver ik weet, het

eenigste voorbeeld , waarin een grondwoord zon-

der voorhechtsel als actief optreedt) ;

zie boven .

ISO

II. verkorting van <

=

een onecht kind.

1081−×× (D.).

zie ō \.

ann、 (vgl. ☎nn、 ) ∞

×1273 \ENZ、 bogtig zijn ,

kronkelen als een weg enz.

een visch , visschen ; visch.

mooi , goed, wel; x = x1

met elkaar zich verzoenen;
-

x7x1 een zaak

、 Men . Mal. nitspraak van het Per-

een hoofddoek.

==、 zie onder

KA∞

⇒、.

iemand beschermen,

ter beschutting zijn vooral gezegd van erfstukken ,

die naar het volksgeloof den zegen van het voor-

geslacht op den naneef kunnen overbrengen ;

= ∞⇒x=8×\;

=- <301- een behoed-

middel ten behoeve van een zwangere vrouw (D.) .

<三 zie onder <<

KA/XKafdruppelen van het spog

van iemand die lekkere spijze vóór zich ziet staan ;

= steeds slijm opgevende als iemandKKKK

die een duchtig pak slagen heeft gehad , of ie-

X150☎、 een maal als teeken van ver- mand die zich bek af geloopen heeft in ' t vlugten

zoening tusschen twee partijen .

ADCVI. (vgl . ← →

voor den vijand; x1 wat

enmen nuttigt , om geen last te hebben van 't spog dat
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wegens honger den mond uitzijpelt ; zoo als , b . v.

de betel die men op reis nuttigt , om vooreerst zijn

droppelsgewijzehonger te stillen ; ∞

afhangende als de wortels van een baringin ;

Kan

gen zijn (M.) ; yo¬~ α==★ラマ =

door de lust van smullen bevan-

(Pngrks.) .

=

=

=x1081= 67301.

= ∞ =×183.

II. XXXI∞ fatsoenlijkXIIXION

KVIK koopwaar meestal

van slaven gebezigd ;

00:37 \; ∞ = × 1> < 201 = x

073138= 338∞o;ov

80138= com∞☎ (D.) .

= < X I.=

een gedeelte; sommigen ; een kleine hoe-

veelheid van iets ; de een ofd'ander ; algemeen voor-

naamw. als ons men (zie verder de Sprkt. ) ; o

☆ nxx men heeft (het) gestolen , ie-

mand, of d'een ofd'ander , heeft 'tgestolen;

POK∞ iemands huta , een vreemde plaats ;

3082。 sommigen hunner; Ɗ

de overigen ; ook : @ 30 ;

XNXK80 zijn

overige of zijn andere bedienden; 403

=
8503、 (D.).

=
871201 (D.).

II. (vgl. ◄~)- öz bedrog?

un 、 (zelden : «un 、) veelvul-

dig, veel , menigvuldig ; in groote menigte aanwe-

zig.

die op de juiste leeftijd is , als wanneer men aan de

andere sekse begint te denken .

^ ་ -
× 1/2013~ex\

max、 zijn schulden niet betalen steeds voor-

wendsels hebbende.

onbetamelijk gezegde ; wijze van spreken

die zonder onbeleefd te zijn , in tegenwoordigheid

∞ (debatá ; Sanscr. dewata) God, God- van sommige personen niet mag gebezigd worden ;

heid, de Goden (Mal. dewata ; Jav. djuwata en

dewata; Daj . djubata) ; asno (D.).

-

ハラハラ
=

= ད

-20201133 zie on-

vervloekt door de Goden wegens heiligschennis ; der E.

5x13∞ iemand wiens djudjun-

gan een God is en die daarom geen varkens- of

honde-vleesch mag nuttigen ; ORXXI

Comox\∞=×18 een

kleine soort van Ox1- on

men moet aan (iemand's) woorden als aan

een Godheid gelooven ; spreekwijze als antwoord

op een bewering waaraan men in 't geheel niet

twijfelt.

< = I. zie blj > 6\ < 70.

II. ∞5×133

∞ (M.).

=

KSZ\== 、 (M.; Mal. di-

rus) .

==∞、I.∞∞、ie-

mand gerust stellen?

II. =

< ཋ 、  ོ/ < ཞུ、 ཇི ཟདཀྱང

eigenn. van een gevaarlijke pasir (M.) .

==、Ž (vgl. ◄⇒、 ž) XT3×81/280120x

8014∞ eigenn. van den held van zich uit wanhoop ter neer werpen;

een uit ' t Men . Mal . overgenomen verhaal ( radeloos zijn (zie onder ∞∞

نامید). \).

τιταιωτι

218813-X 、 ie-

mand voor zich winnen ; xõ

×、 middel om iemand's genegenheid te winnen.
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=∝히 III. RZR of meestal :

<Ex←no de liezen .K=1

II. (vgl.

(M.).

17∞015= (Men . Mal. dewal grafheuvel) -

weérbarstig zijn , ongehoorzaam zijn , onwil betoonen;、(vgl. — aiz∞

=

laat ons zonder onwil door blijven arbeiden. (D.).

I. een letter van het alphabet (zie de Sprkt .) . naam van een kind ; b. v. O=@< =

II. uitroeping waarmede men iemand uitnoo- Nai bungaihur dat is : Moeder van Bunga

digt, iets aan of in ontvangst te nemen : tiens ! ihur.

daar hebt ge het; ♬ (D.; Jav. ĕnja) ; an ausōl. willen , zullen ; opdat; axu

ος
3×172oins-ouōō thans naar alle waarschijnlijkheid; nu , thans

x 、 hier hebt ge de apimieren , neemt ze in ont- wanneer het betrekking heeft op een gebeurtenis,

vangst! die de spreker niet zeker weet ; ook:

III. aanhechtsel het bezittelijk voornaamwoord

van de 3de persoon uitdrukkende (Mal. en Jav.

nja).

ō, axien xoli ☎

sō- ō hetzij — hetzij , zoowel ·

als; PSōko-
xo

IV. relatief voornaamwoord dat alleen als sub- opdat gij er kracht bij zetten zoudt,

ject fungeren kan (Men. Mal . nan).

V. wordt achter 7781801 en

81010 geplaatst als

men met die woorden iemand aanroept of aan-

spreekt .

VI. (vgl. = II .) == Do of naar

mate de beginletter van 't volgende woord ,

vóóreigennamen (D.); vóórhechtsel voor

eigennamen van vrouwen die ontleend zijn van den

naam van een kind ; b . v. ☎⇒x

Moeder van Robar.

zoo dacht ik; < ∞77

ō gij moet nu honger hebben , gij hebt nu waar-

schijnlijk honger.

II. = ☎ō ; % ⇒×1300

X177ous oxiōsō zou dit

geschrift over het wigchelen met een citroen zijn ?

DU801 (vgl. ☎n801)NO

FX\ = (a.) .

naniha).

middelmatig zijn , passabel zijn (Daj.

Ene/Ene one=se

zie onder II. ōsō.

005/03/201õus= (D.). 15/xSxia (uit xx

8081= 152001 (D.; Lamp.com )= ∞ = ×12nxo

na-an).

ausoxi = en &x\.

= I 330.

II . (vgl . VI.) vóórvoegsel voor eigennamen

van vrouwen , die meestal ontleend zijn van den

、 (M.) .

duni wat men boven een ander vooruit

heeft; in iets voortreffelijker

zijn ; --xaum =xNonкойт

∞ × 、 —× (M.) ; klimmen , naar boven gaan van
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de alaman naar een huis (Mal . naik ; Bal. manek); tante , vrouw van vader's jongere broeder

(一Compan 、) iets beklimmen , op iets (~ ∞ =<) , moeder's jongere zuster ; stief-

klimmen als op een boom; ∞⇒× 、 | moeder van iemand , namentlijk de vrouw van zijn

、 zekere boom , uit wiens hout men vader , zoo zij jonger is dan zijn moeder ; ≈≈

de slagtpalen snijdt ; OS 67 vrouw van vader's oudere broeder (∞∞

xünior<=zonas ) , moeder's oudere zuster ; ☎×

aux05100⇒x = in voorkomen is de vrouw van moeder's broeder (×←).

een voortreffelijker dan de andere zwartere.

se

=
ōsō.

zie onderō I.

Pixs_0_)1xakiss

II. -<.

ō<810s 8x1= 8<di

☎xi.

PABX I.
=

II.XX☎<☎× \ nuttigzijn;∞

551805138x ) iemand dex \ <☎× \ < x = <onx

pokkel vol schelden , duchtig uitschelden.

83x1 aanwezig.

=

1101

hebt ge het noodig?

=

=

히

(D.).

=

ōn× (Perz . Mal. ; ) ∞den ∞ 3×180×☎ (D.).

x een soort van buis , niet ongelijk aan

onze froc , en over de badju bunijan heen aange-

trokken .

8308no∞odo zie onder

@oōo.

03801 (vgl. 01)==

→ ¯ 、 (M.) ; narodnos

8x1=xx∞ (a. M.) .

(naké) verkorting van

2 .

tır

PRO(vgl . 、 < 0) = <

ōō (M.).

87187 hangende van de buik.

<=、 (M.).
=

(Sanscr . naga) komt meestal voor in

eigennamen van fabelachtige slangen ; —

benaming van een kostbaar kleedingstuk van

Atjineesch (?) maaksel .

-3.

1881.

11.DES plantenrei op een akker.

(vgl. I.) zacht , langzaam

loopen , niet hard regenen.

8381x verbastering van

= (D.; Jav. en Mal. id .;

Nias. na-a na-a) ; NoMoōn -O

bijnaam van den haan die bij de parmanu-

hon gebruikt wordt .

depijltjes van een blaasroer;

10× 3×\ ö?×1ōnЯ 、 zeker

insekten etende vogel die gezegd wordt den kie-

x83

81838xzekere aardgeest ;

08301 soort van wilde klaver ; kendief aan te durven vallen ;

¬∞ =×1×=⇒ zie onder ⇒; 1 x 833 \>< ∞ ÷ 、 önos

87-21 zekere boom waarvan hetōn v 、 bijnaam van de ěntjawi (D.) ;

bruine hout voor lans-steelen verwerkt wordt.

¤¬×⇒0 Mal. = 7× (hbs .) . | 、 × ×105 < 0~ ns(hbs.). 、 8- × 105 <ounxx Toτο

I. 1º. bij ' t aanspreken door een kind je- 803 3x versje waarmede men

gens zijn moeder gebezigd (D.) ; 2 ° . verkorting van in versierde taal iemand vraagt wat hij te zeggen

vóór eenige woorden gebruikelijk ; heeft .
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önõiux verbaster. van ozo∞x~~~ zeker vergiftig

Sōn6ius ox\. preparaat; 832510 de

rots waar langs bevoorregte stervelingen voorheen

in den hemel konden komen ; ∞ ×

1200¬ = \ <80 (M.) ; -

ōnnx、 (vgl . ¯¯¯ ) klimmen van

laag gelegen land naar hooger , naar het bovenland

gaan; ∞< ☎nxn 。 beklimmen bergen

of hoog terrein ; ☎nxnō waar men ∞ < ō¬ 、 verderf spreiden als een

naar hooger gelegen terrein gaat , een bergpad dat toovermiddel .

naar boven gaat ; II. 3 =

、 een bruid naar boven brengen ; naar het huis ge- ¯、 (M.; Men. Mal . langgaran) .

leiden , waar zich de bruîgom bevindt.

ㅎㅎ¯¯¯½ = önnx\; -
*

35< 히 = ōnxnō、 (D.).

ōn×<× (Men. Mal . uitspraak van J )

schipper , gezagvoerder en tevens handelaar van een

vaartuig (M. ) .

vgl.

x (van II . en

III. 3¬¬x de kwaal hebben , dat

de darmen het gat uithangen van varkens .

338o eigennaam van een lubuk in

de verhalen .

- eigennaam van een rustplaats

in de verhalen.

× zelfs, al was ' t maar na een ontkenning ;

x 、 ) uitroeping waarmede men12×17<<× < ~ ××

zō⇒x<<<n hij ving nog niets ,iemand zegt , iets aan te reiken : geefop!

no(vgl.oen zelfs niet één visch ; ¬×××no

001<< u>x - x('tvaartuig)no naar boven stijgen van de beneden-goden 、

gezegd , als men hen aanroept.

ㅎㅇ(vg.ㅎ ㄱㅇㅇ ㅇㅇㅎ,ㅎㅎ

。 (=− 81ōño)= ∞☎ün

wilde niet, al was ' t maar eventjes , zich bewegen.

37301/20ō¬ 5013

301 naam dien men aan aanhoudend

1 ; ∞siōn0= (= ~ /、 droog weder geeft .

70 )'t bod dat men op een koopwaar doet, 52་་ 6x \

MSISI

8758、 zich stooren of aan iets be-

verhoogen (D.).

ozie

358x1? (M.).

01; ☎no

kreunen (M.)

。°_1×x200/10=40

OMal.
-

= NODOKōō

PUUXICO = Sox (M.). langzaam , voorzigtig.

roŏnaiōn30、 iemand die ∞ =×10<

zeer wispelturig is.

ön xönI.xnxōno.

(hbs . ) .

43013381;

in eigennamen

(Sanser. njata)

II. (vgl. II .) uitroeping van bevreem- GO (D.).

ding: wel! he! önrxxx\

= of

×108ken-

xnx

∞3 =< he! gijlieden lijkt op elkander , zie baar zijn , blijkbaar zijn (Jav. en Mal. njata) ;

ik (M.).

iosond ? = 、 (D.).

Mõisondidou (D.). &

=

(van \?) 80

=
13

1-42\_

= 3058017

OTORO、 (D.).

I. aanbeeld bestaande uit een klein eigenn. van cen kustplaats , bij

stuk ijzer , dat in een blok hout komt te staan ; ons onder den naam van Natal bekend .
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08188x (misschienşus

x geefop! herwaarts ;) = ☎nö×\ .

☎ (vgl. << en ∞A =SO

I. vet, vruchtbaar van den grond ; mest.

II. = — I. (M.; vgl. het Mal. napuh).

8758、 (het woord schijnt vroeger

☎ wat met kalk te bestrijken is

7100=ANDIT geweest te zijn ; want het gebruik van betel is bij

00100=< (een anders omheining de Toba's van latere dagteekening , terwijl het

ziet men, zijn eigen niet) raadsel op de tanden (M.) .

ōōI. in zamenstelling = 、 I.;

b. v. ∞

01200801.

II. in zamenstelling

501 301, 3

wegvallen van de adspiratie het waarschijnlijk

maakt , dat het woord door een Mandailingsch dia-

lect heen in zwang is gekomen) betelblad, de slinger-

plant die de betelbladen levert (Tag. inapugan klaar-

☎vóór met een t be- gemaakte betel van apug betelkalk) ; ∞⇒×

☎、 betelgebruiken ; -⇒x、 ☎3x13

300、 betelbuidel ; ∞ <

ginnende woorden ; d =

1:00187 = 3877.

ōōetter, pus (Malag. id . ) ; ☎ỗ (P.; ⇒do iemand betel geven ; xxo- <

Jav. en Mal . id .) .

ㅎㅎ zie onder ㅇㅇ.

=

POIO elkaar's betel gebrui-

ken; verbloemd op vleeschelijke vermenging toe-

☎、 (hbs.; Tag. nam - gepast ; 3x1333031 buidel

waarin men betel met toebehooren heeft.nam proeven).

。 Mal. ☺ NOR=∞5×

=

xin de beteekenis 、57301 :

van muzijk-instrument (hbs. M.).

ōōō I.
=

x (Mal. en Daj . id .) .

II. =-

POIX naam van een ipu- soort.

88180 uitroeping waarmee men ie-

mand die voorbijgaat verzoekt stil te houden (vgl.

het Mal . woord) ; rozco

OX1081sono

☎ (Pngkrs.) .

001831=

13.

=

PRI☎x nu, thans, zoo aanstonds,

immediately; heden ; ten huidigen dage.

I. naam van een groote landuk-soort.

----
581; -315 3371

3×103üdə、 (D.) .

PRO、 benaming van een donker

blaauwe kleine soort van koralen .

genezen , hersteld worden van een zieke .

ōann 、 (vgl. xon \)

een feest waarop men aan de geesten offert , om

een goeden oogst te hebben ; ∞x100

zulk een feest vieren; 5x18

annox、 het aanroepen der geesten op

zoo'n feest.

805x1ō een vlijm meestal

als beeld gebezigd van scherpziende oogen ;

II. vlakke grond die geschikt is om voor een be- 1 die armen heeft die aangepunt

waterden rijstakker gebezigd te worden ; een stuk zijn met een vlijm ; zoo fijn en fraai zijn ze.

vlakke grond aan de waterkant digt bij een huta ; I. dat in een wensch , of voornemen ; mits;

Pousun rivieroevers met ± Ōopdat maar niet ; &× ∞ (M.) ; =

niet de opstaande steile , maar de vlakke.

-、 meestal : 80

Esxexcle>TOYO

353ōxi∞ conxus öxi

een kale rots ; een rotsachtige geheel kale of schraal opdatgijmijmaar niet opeet, zal ik u ditgeven;za

begroeide plaats (vgl . het Mal. napal). 8 Knoxmits wijals broeders zijn!

40
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II. x810x = xmonx

X\--× (D.).

3x3
=
x3.

slechts , alleenlijk; AUX

ō (vgl. ) ligt te tillen , verligt zich

gevoelen ; dikwijls met de Tobasche uitspraak:

(Sasak. deang).

Dux Mal. shi) =or~x==

<o of NO3x~x

= zij hadden met hun drieen maar één klee- (M.) .

dingstuk; xaxaxaxo

1042109YS/10kse

nõiusöx、 ' t is nog maar digt bij van ☎lonso1=us818on

hier.

50331 (Nias . id .) .☎xx=

∞ aanhechtsel, het bezittelijk voornaam-

81800s (D.) ; zie ook onder

× Men. Mal. =
875

woord der eerste persoon van het exclusive meer- 、、、 (M.).

voud ( o) aanduidende (Tag. namin ; vgl.

Jav. mami).

جارن

x (etymologisch 010

=

8x331= x<Яo (D.; Jav. 01 (M. ) ; ook: xox\.

85××17731 (vgl.en Mak. lamuk ; Mal. njamuk) .

lijk dat.

XI. geen wonder dat , het is natuur- X17101)= ∞x = @ x3.

II. Men. Mal . = x ; meestal : >

XUXA (vgl. Jav. lamun) .

6x #\ ie 6 \ ཆརྟ \,

一部、 ༠༤ སྟ་

CAU、 (D.).

10x83 × 、 (D.).

=

3301.
-
∞=0.

II. nog bij een getal ; x 650 nog

drie; 50030 eenmaal nog , een

anderekeer; x = 8x185×1∞us

31330 zijne overige zes zonen dans-

=xx ten.

III. no

EXIT (van en

-1)= 3 ← (D.) .

6< \

(M.) .

-

30 van, bij ie-

mand; ō¬0 van mij , from me; UZ

õusxo1@30x35x1350 hem werd een

oxi@x=3 (van ☎ en ∞x⇒)

vader's zuster; aldus noemt ook een vrouw hare

schoonmoeder ; 8318

xzoon van vader's zuster ; aldus noemt

een vrouw haar geliefde of echtgenoot, ook wan-

neer deze niet in die betrekking tot haar staat

(vgl. onder ).

001X011/0010e

-

TEXA (D.; Men. Mal. id .) .

8x1003 daauw (in tegenstelling van

13801831
8 、) bepaalde-

lijk de op het onkruid , gras of lagere planten zich

bevindende daauw; ∞ (D.; Nias. na-

mo ; Men. Mal. njamur ; Bal . damuh).

zoon geboren bij zijn vrouw; —

van uit een plaats ;

330

∞on=

1030 hij ging naar beneden van

uit ' t huis (D.; vgl . Mal . dari) .

IV.
ōx; 732∞ō30<×

ik zal ' t maar eens beproeven ;

7༡< ཇད ? 6 <ov ~ 2´

09xx1eecissor

5513530<xuz

asous 631585∞ hoe-

veel kost die paarde-mangga ? men betale er liever

voor , opdat ik maar niet de vrouw worde van Anak

lumang lumang (D.).

050=xx als voorhechtsel waar-

door een hoedanigheid verminderd wordt voorge-
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steld (Men. Mal. larih) ; o ÷ızı 31

-
2º.

=
xxxx

~=×3×1⇒x、 ō ; 2° RION =1= 30<

(D.).

33080 (Sanser. nairrěti) het Zuidwesten.

nxi<nxx (D.) .

DXDI (vgl. ☎×∞ ) in het

0321 I. == I. (zonder aanspreken x < ☎、 (M.).

twijfel in plaats van 2,1).

II. -
3 、 IV.

xx (narumó) zeker zijdewapen.

05012 seigennaa
m

eigennaamهیچنیرینMal)

van een der voornaamste hoofden der Paurie-sek-

te) wordt even als zo- x als naam der

Padrie-sekte gebezigd.

63163 of OSIS

1=STIT-oxo、 (M.).

☎x (vgl. <×⇒ ) uitroeping van ver-

wondering: he! ☎x < ☎ = <>~ =

ㅎ.

-

x

x 、 zie onder < 1.

8X100

Soc (D.) .

− 。 (vgl . u →X- 0)

¯¯x (vgl. —××) ∞xxx

verzonken zijn ; doornat zijn ; ∞

x iets doen zinken ; in hel water doen vallen ,

x = x.begieten ; ∞<<< && <<

85/x5x18 lichten wateren (fatsoenlijk).

als een fakkel , vlammen als een vuur (vgl . Mal .

njala).

=
×、 (D.) .

= 7xx.

iemand be-

RX vast op iets gevestigd van het oog

(Bal. hěnot zien) ;

85xx \ = xxxI∞ 、; iemand de oogen vestigen ; iemand steeds aankijken ;

meestal: xxx、 hetwelk ook zich
iets voor de tweede

bij iets bepalen beteekent ; < ∞ = × 、 mual doen om zeker van zijn zaak te zijn , zoo als

v∞∞onsi= xX1=2× bij het raadplegen van de zōnxzōn

ARADisne1Z=∞ x.

reeds was de tijger mager geworden ; hij

at geen vleesch , en bepaalde zich slechts bij klei (en

at niets anders dan klei) .

Ź.

(vgl.o)
=

(Sanscr. nālih)
=

PRXIЯ×、 zie onder XXI.

xverlengsel van het adjectieve voor-

naamw. , en ook , maar zelden , in plaats van

de klinker i , als uitgang van sommige woorden ;

XZOo b. v. KORX

(vgl. het Mal . woord) ; oo= 2

∞ 、 — (D.).

8518 uitsteken naar voren toe ,

als b. v. de buik van een zwangere vrouw (D.) .

87315-7873、 de derde

kamfer-zeef die in fijnheid op de raga kembĕrasen

volgt (D.).

xx zie onder xx III.

☎n×、I. (vgl. ☎×× III . ) vaak hebben

van de oogen; gerustgesteld , bevredigd met roha.

II.= — 、 (M.).-

xodol zijn , razen .

1300xōōɩ (D.). ·

=

8X831 (vgl . xx )gedijen

zoodat zij vermenigvuldigen ; van menschen in een

plaats waar zij het wel hebben ; to thrive.

xox I. achter-achter-kleinkind.

II. benaming van een sprinkhaan-soort.

III. (vgl. ☎ × 、 I.) vaak hebbende van de

oogen als men slaap heeft ; vaak, ' t toevallen der

oogen wegens slaperigheid ; xxx

Xvaak, slaaplust ; x =×××

PROXōmijnoogen zijn vakerig, ik hebslaap;—x
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xxde oogen sluiten bij het slapen ; x\xxōōzijn oogen zijn op 'tpunt

3014×5× 13× ōx∞ van een vasten blik te hebben van iemand die bij

Źnik kan geen oog sluiten ; ∞ komt.

xoxox of x =x18581

xoxter neergeslagen zijn van het gemoed ;

mijmeren;

X=X1- ·× <∞ × 、 (D.) .

xx

0x05×1/ 3x3x、

I. voorhechtsel bij het tweede passief

(zie de Sprkt.; Mak. id .) .

II . verbindt twee woorden in een verhouding

van bezitter tot hetgeen bezeten wordt (Bisaj. en

Tag. bij eigenn . id .; Jav . e of, na op een klinker

xxōxnaar de rei af iets vermelden , geregeld iets eindigende woorden ne) ;

voordragen.

☎x、 vervallen van een pand.

×∞ zie bij ∞ I.

xx schijnt hetzelfde als

0208XXX de buffel van Tomos.

III. (zamentrekking van en = ) van dat,

van de genoemde zaak ofpersoon;

xx ○ het eten van dien (man) , diens spijze.

☎ te zijn , en wordt vooral in het begin van IV. I. (M.).

een ร nx gebe- V. na o (als relatief) o; b. v.
-

zigd , sprekende de verhaler daarmede zijn toe- xnnxi∞ōzoo

hoorders aan (M.) .

¯0x100=8D. ) ; ook :

2105330 ; b. v. on

3/100

xxnoinxi@ōōa

< α1-- õius3170;2

1023x=- == ün x = (D.) .

$108105noiãonoōhij VI. =

had Simbatjang Gumale Gale wel willen achterla-

ten , en met zijn schuit voortroeijen , maar enz.

xxi∞∞∞xi∞ (D.).

woord

vooral achter 't zelfstandig voornaam-

PUNON = (M.).

o Ar. Mal. slG ;

öxxi∞Z1=uxxi@x 、 (M.) .

= Z

xX1@Z1;∞ = × 18 xxi∞

218xx1∞ 、 bij tijden , nu en dan .

3x=3x、 in staat zijn iets te doen ; ver-

lof hebben tot iets ; bedreven zijn in iets (D.) .

8x = ∞ (D.).

xo (vgl. Oxo en

o II.; 3×50

3775
0

.

x = 8x- o;

x 、 (D.).

0912LO

M-1x2
=

onx (vgl. ☎ōn×) ∞ =× 1

ōonxon × kennis geven van iets aan

de menigte; ∞ < don ×n☎×、 aan

de menigte iets bekend maken.

ōō (denkelijk hetzelfde als het Jav. ling ge-

zegde) wordt niet anders gebezigd dan met de aan-

hechtsels die het bezittelijk voornaamwoord uit-

drukken ; ōōn aldus zeg ik; oxoi

aldus zegt gij; ō (M.);

ronaldus zegt hij , 200 sprak hij, 200 deed hij , 200

was het geluid er van , zoo doet hij , zoo doet het;

ōō☎ (M.; vgl . Jav. djare 't zeggen er van ;

18x stijf ergens op gerigt Men. Mal. djarnja in plaats van udjarnja);

van de oogen ; ∞ < = X1X xc010s8of dön∞ō

icts stijf aankijken , stijf naar iets zien; iemand of 200 zegt gijlieden ;

fixeren , stijf in de oogen zien ; X100018 (uit ☎ōЯ) 200 zeggen wij; ō
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80183x○ zoo zeggen wij; po

183×3 zoo denkt men;

sxn

zelve.

ō

de 4de kamferzeef die in fijnheid op de ཋ ?

ō777 volgt (D.) .

O

geest, spook).

200 denkt hij , zoo spreekt hij bij zich

In het Mandailingsch zegt men

als er sprake is van een persoon , en

ōōō van een zaak , terwijl men ōx

zegt als men daar achter nog de persoon vermeldt,

wier zeggen wordt aangehaald ; OTSE

zoo sprak de vorst (in het Tobasch : ~

01834 ); zoo ook:

het Tobasche

PROK (zóó zeiden zij).

5813 =

BONDI (vgl. = < ☎、) nieuwe-

lings, zeer onlangs;

langs aangekomen ;

zekere geestesoort (Mentaw. sinitu

(Sanser . mithuna Gemini) =

(Wigchelt.; de onjuiste verklaring is aan

toe te schrijven) ; ook:

308 30.

BDdpora (D.) .

en

te gelijker tijd; b. v. 0

XX707 PODRANO

aldus waren zijn woorden , al schreijende (D.).

do achter-kleinkind (Jav. grootmoeder ;

13× Mal . ninik grootvader of- moeder).

= die menschen zijn zeer on- zie onder ōō.

1x∞ zō018) 88018880

ik ben zeer onlangs weduwe welgevallen; 8018

geworden, ik ben nog niet lang weduwe;

<☎、 is naast

(vgl.

8801X303X3-183

o < 、 in gebruik. XXOXOUSSO het staat u vrij , een

BAUX、 I. vgl.ōnox , dag te kiezen.

zie onderō.

nxenx、 ) het is noodzake- 0-0 (vgl . ——∞) een droom; ∞

lijk dat; 。。 < ¯× \ ∞R = ~ = 3 ×100—0 droomen ; 3x160

SNACOhet is noodzakelijk , dat hij ster-—ohet gedeelte van de bruidschat ,

ve, voor dat het goed is , hij moet sterven voor ik dat de ouders der bruid toekomt ; —O

te vreden ben.

II. -

Potom oxi slaapwandelen ; wakende

droomen; 5 × 1 30-03ōx\

.POBox(M.)܂ܘ 3x180- on ex 、 we-

ōōn× œ < ÷ 1ōōn × gens iets droomen , over iets gaan droomen , zoo als

∞ <UON×nō× 、 (D.) . de datu pleegt te doen , met een wigchel-toestel ,
=

dōnax、 I. = 30X1.

II.
*

:

ō zie onderō.

ōō

zijn oogen sluitende en het boven zijn hoofd hou-

dende.

80-20、 dun (Mal. id . ) ; karig met ro-

Nox\.

(daar de l en n dikwijls verwis- ha; 0-2018

seld worden , is deze vorm ' t naast aan ' t oorspron- 30-2015

karigheid;

kelijk Sanser. langgala) = Яō ; 20 < nox \ -x< EKOM

∞⇒×1☎Ō→← de tuimelaar van een 72 、 wees niet karig in het geven van onderwijs

geweer.

ŌX\

→ 、 (D.).

=

80831 (vgl. =× n 、) meel;

08087 、 naam van cen tarutung-soort ,

wier vleesch wit is ;

aan mij.

80= 1== x (D.; Daj . han-

dipei ; Balin. něnipi).

II. Todo

×、

stukken vleesch aan ver-

schillende personen door de naaste verwanten eens

O overledene gezonden , om ze uit te noodigen het
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lijkfeest te bezoeken , en tevens slagtbeesten meê xo (M.; Mal . njijur , Men . Mal .

te brengen (M.) . nijur ; Jav. nju ; Malag . wuanihu ; Nias banio) .

Box (vgl . ox II. ) ∞⇒

×1000xxflikkeren van een

licht in de verte ;

τους = τοοιας (Φ.).

=
0x01∞ (tabas).

0x01∞ zie onderō .

do (uito en ^):
=

III. o

wanneer ' t op een persoon doelt (M.; Tag . id . ) .

povi I. nox\.

II. ∞⇒×13omagerzijn , vermagerd

zijn ook van planten gezegd (Bisaj . niwang ; Tag.

nihang) ; ∞xisoci (M.).

=

x - x=50nx01;2

=8801 (Pngkrs.) ; Non

x100 ×1701 = < ∞=1

(Wigchelt .) .

003/x5x1307 het gevoelen

III. — posin öxi (30—☎ van de menigte omtrent een zaak zoeken in te win-

-8233ōnen; < x < 012338 5x1

805☎ men moet zijn plaatsgenootenX1.

porn naam van het eiland Nias (Mal . | in een geding raadplegen.

id.; Nias. niha mensch , Niasser , en benaming van

't eiland Nias).

=
öons、I. Conxi(D.).

II . ∞ — 10
0nosiöo

nos

in de breedte uitzetten van modder of klei

door persing (D.; Mal . lijat lijmerig , buigbaar; ta-

nah-lijat klei).

po

☎ (vgl. už en ) reeds ; ooit ; ~são

of 801€ ō, nooit;

ō wie heeft ooit van een sprekenden slak ge-

of ☎ọ daarop , vervolgens ,hoord?

dat gedaan zijnde; or

vóór den huidigen dag , vroeger;

te voren ,

∞ (00k:

eigentlijk ; wel is waar in tegen- << en∞∞ ) ' t is er reeds; het hoeft

67

stelling met ; wordt als hulpwoord niet ; reeds.

dikwijls gebezigd , om aan te duiden , dat iets ge-

schied zou zijn , zoo er niet wat tusschen beiden

gekomen ware (zie verder de Sprkt.) ;

zie onder .

< (nunganéng) = xx¯\.

(vgl. — I.) ∞ <ōō

314×8ondi33817 iemand polsen; uit iemand iets zoeken te weten ko-

~80×1õu-=∞ = × 1 men ; ∞ 5×1 onderzoek naar iets

socia× 3 = × 1 @X = wel is doen als naar gestolen goed door overal aan te

waar was het gras copieus , maar de buffels waren gaan ; 5×1Ỡ < ☎ \ wat men de

mager; <o> x =x∞∞one menigte ten geschenke geeft , om ieder aan te sporen

= xdonius== de wat hij van iets (als van een verloren goed) weet te

tijger zoude den ever in zijn klaauwen gehad heb- vertellen , of het , zoo het bij hemgebragt wordt , aan

ben , maar enz.; ZORN∞xsonō te geven.

85083x1=8ōronx

hij zoude het heldere water hebben opgeschept;

daar kwam op eens het troebele in plaats van het

heldere; = ∞son☎

zien! dat zou het zijn , braaf zoo!.

ㅎㅎㅎ

datzou ik
gaarne

=

comsxi (vgl . Suz 、, xo

5x en < on =x1 ) == n=

=~3×12∞T (M.).

031/∞ wanhopig zijn; ∞☎

13×3 hij heeft alle hoop opgegeven ;

goed.

< xōz 13× 3 oxx

O zijn besluit is genomen; dood is ook

*
82=8 、 (D.).

58158、 (vgl. < 73 \ < > \)
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zijn bijzonder geluid maken van de tiruk; zacht kra-

ken als een houten huis door een kleine beweging

(M.).

。ལ# \ = 3c→ 、 ( 0.) .

∞∞ zie onder ō .

6 བྷ \ 63 、 zekere geeste- soort die zich

soms in de gedaante van een regenboog vertoont.

=

II. uitroeping waarmede men iemand verzoekt

naar iets te zien : zie eens ! zie ! XIX

jus@1、 ☎zie! hier is de asch er van;

3770∞ō3801Я zie!

gindsche is onze huta!

-
ㅎ다

-x6ox\.

(D.; Sumbaw. ne).

=

ōsō of a

Sō. <= ☎II;= ∞ II; ∞ =SUO

81801= 8xō; ook☎ (D.).

yd (zonder twijfel uit

50

+ <

I. bijkans; bijna ; spoedig , snel ; xx\ ) doof zijn ; verdoofd van het oor door iets

zō12x-x steeds aan te moeten hooren.
8x138@

xx75x ga spoedig binnen de sopo , er

zijn gasten aangekomen; 3∞∞x

7018wat hij te wieden heeft is bijna af;

ايدي

=

(M.).

? (D.).

öxi∞x1= ōxx \@Z \ ;

nxx ga snel ! ironisch : vooral ge- ooxi@z

zegd tegen iemand dien men gaarne kwijt is , als bij az 、 (D.).

ons: goede reis!NONx183x

8888-51xRoo

op enkelen na , mag hij geen beest ter wereld

(voor zijn voedsel) dooden.

ㅎㄷ히

=

=

anxi=xxxi (D.).

(vgl .Cox )= ?

5×1∞⇒01 (D.).

Xixusos

BAR (D.) .

-
I. een letter van 't alphabet (zie de Spraak-

-

kunst).

.II.واف Mal een vierde tail (M.) .

III . verkorting van

=

>= x \/− √x= ōl met elk-

in 't aanspreken ander stoeijen , boerten , gekheid maken.

door een kind jegens zijn vader gebezigd (D.) ;

misschien verkorting van ;

Zo I. eigennaam van den landuk

't komt niet in de verhalen ; meestal : SX-

o、 (Lamp . een reebokje) .anders voor dan als voorhechtsel voor eigenna-

men; b. v. - 3、2 .

IV. voorhechtsel (zie de Sprkt.).

Nias. faha).

=

> G7\

nünü (D.; Mal. id.;

=
8350 (Mal. id.);

II. =x\-• No vertrapt worden

in een vervloeking (tabas) ; ∞∞uszo

met de voeten water scheppen uit ver-

maak; zoo als de kinderen doen.
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cen der namen die de landuk zich in de verhalen

geeft (M.).

☎xi.

=

> met een getal er achter

duidt de eerste tien Bataksche maanden aan (Ma-

→ lag. faha maakt rangschikkende getallen).

zekere wilde mangifera-soort , wier

vruchten gegeten worden (M.; Mal . pauh) ;

O zie onder x 0.

---
- ~ 、 I. knikkende van het hoofd ;

331 <313I.

→ 73 、 naam aan de lakkupa

731

2º.; Zo

gegeven.

II. -

=

~ 331; ∞ ∞<U> 731x

x8-172017☎x 、 (M.).

-

Mal . de cachelot; ☎IIANS

251

(vgl . ) stroomafwaartsgaan,

naar beneden gaan , van hoog terrein naar laag ;

hetgeen beneden gelegen is hetzij stroomafwaarts aan

de rivier-, of zeekant.

(M.) .

xov∞∞na te eten geven ;

onderhouden dieren (Jav. pakan ; Dajak . kuman

eten , pakanan spijze ; Alf. kuman eten van kan spijs;

Mal. makan eten) ; -0833 、 vɛe in het

algemeen ; waaronder ook honden en kippen begre-

pen worden ; ook : n☎1-738

\;

Ndindx ) iets te eten geven aan een

met minachting : een vreemde snoeshaan , beest.

een poespas ; ∞∞∞n olun

∞=

=124-

(uit — ~~ )

nu eens stroomaf- dan weder stroom-

x∞oax opwaarts zwemmen , heen en weder zwemmen vooral

8×3×DOEURO van visschen gezegd.

waartoe zoo'n vreemde poespas tot schoon-

zoon te maken? men weet niet waar zijn huta is !

Ko xx zie bij ∞ × \ T.

-3x=-o (Kamfertaal).

=∞ 。 (tabas) . - voorhechtsel (zie de Sprkt .) .

-~ 81- klophuan (M.). n I. algemeene benaming der varensoor-

➖➖ (vgl. — ~ —goed ten (Mal. paku) ; -33-33 de uiterste of

naar iets kijken , goed opletten ; 2 < X00 randtanden van een kam, bestaande uit harder hout.

013000
@301axolã

II. ∞ =X\ - 7 een omgekapte kamfer-

* <÷13¬××« < ÷ boom in gedeeltens kappen om er de kamfer uit te

Juzx3izon
810z halen .

8 %de beweging der lippen van die

met u spreekt dat is ' t , waar ge goed op letten moet,

om elkander te verstaan (D .) . ·

τος ός

×、 (vgl. 11070
1

) bitler ,

wrang (Mal . pait) ;

(met opzet uit

basterd om ' t te doen overeenstemmen met

zie onder

ver-

← (vgl. ➡ ) stroomopwaatsgaan ,

zekere boom wiens bast van een laag terrein naar een hoogergaan;

dan eens naar boven dan wedertegen oogziekte gebezigd wordt (M.) ; o

zx Axio∞onõi naar beneden gaan; heen en weder gaan ; 7

30×3 × eigenn. van eene beroemdex、 opwaarts gaan naar ' t bovenland ;

sibaso.

zie onder

bamboe.

1430\

klanknabootsende uitroep : pak ! ∞

>、 knappen van brandende

hij ging opwaarts naar ' t bovenland.

1. ∞∞n zich kleeden ; ∞∞

(M.) ; iemand aankleeden ; in zijn nopjes zetten

iemand die geld noch goed heeft (Mal . pakei) ; -

-
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kleeding , tooi aan het ligchaam ; zoo

als oorringen , armbanden enz .;

-
x

of sieraden (M.).

II.

-
het gat waarin een stok staat ,

of een paal is ingeheid; n

allerlei kleederen fondament van een houten gebouw ;

- een korte bezem van idjuk ,

om het erf van een huta schoon te vegen enz.

n、、top van een boom , boven-

rand van een pauk ; naam van een door Dairisch

sprekenden bewoond landschap ; 7

--→× geldbedrag door de verliezende

partij aan den scheidsregter betaald , als teeken ,

dat hij de boete belooft te betalen , of door de door

bemiddeling van den scheidsregter verzoende par-

tijen.

de kruin van het hoofd ; ➖➖ 、 of

313×4 de bergwaartsche zijde

van een hauma.

301320 - x

13X100änö

33013Nōō1 (a.).

×30 de staken waarop de vogelver-

schrikker-lijnen ( x =x \ ) over heen ge-

de lijnen die op een rijstwan

de 8 windstreken voorstellen (Wigchelt.).

II. ∞∞n 、—n 、 de wicken doen spannen zijn;

klappen (M.; Tag. pagakpak geklapwiek).

@x.

bajonet.

=

→ Holl . door ' t Men . Mal .

x de pop van een rups ; ook : Z

X1.

0/1101 Pono ten

allen tijde, voor altoos ; 7813

・→ ∞ de knijpers waartusschen ' t weefsel xx.

gedaan wordt (M.).

—

-

Omen leert van u voor altijd; z

op d'een of d'anderen tijd in de toe-

= I. (vroeger een met II .) een be- ×××1ōousō130781

hoedmiddel; ∞∞∞ iemand behoeden

door een behoedmiddel ; ∞ komst (a . M.) .

>>、 (een behoedmiddel tegen miskraam op 't

hoofddragen) verbloemde spreekwijze : zwanger zijn;

een houten beeld dat

-
C 、 (D.).0705=

Mal. een zolder.

ʊz 、 (vgl . — =1781) =

、(vgl.<<<1)-35

een rits van vruchten ; ∞ 1-

men midden op de halangan gordang plaatst ; in tijd 、 (D. en M.; Mal . id . ) .

van oorlog zet men het een bord (waarin een be-

hoedmiddel) op het hoofd , terwijl men het tevens

een mes in de regter- , en een lans in de linkerhand

te houden geeft .

II . 3013 (D.; Mal . id .) ; -

¯¯、 tusschen-ruimte tusschen de han-

dang en de parik; een pas aan-

gelegde huta die nog geen eigen naam heeft;

FOIXXX\∞ 、 naam van

de bijzondere muzijk van de marga Siborboron .

➖➖× ingeheid van een paal in den grond ;

opgezet van een gebouw ; vastgestoken in den grond

van een stok; ∞∞ →× opzetten een gebouw

aanleggen een dobbelpartij ; ∞∞¬ ~

☎x、 iets ergens inheijen , iets ergens opzetten als

een gebouw , iets ergens in vaststeken als een stok ;

-

of

(D.; Nias. faghe gekookte

rijst; Jav. pari ; Mak. pare ; Daj . parei ; Mal . padi ;

Bisaj . en Tag. palai ; opmerkelijk in ' t Lamp . me

gekookte rijst vergeleken met ' t Bat.

x en 't Bisaj . homai).

(vgl. ) sterk van palmwijn;

in tegenoverstelling

x¬0.

نوهتقف
- <×÷ 7☎、 Mal. ï = n

8170×1.

1A81∞< eten ; iets eten (Jav.

-
id .) ; - < ☎ 、 wijze van eten ; wijze van

verwonden van een mes of wapen ;

41
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(fatsoenlijk) ∞∞; ook: ∞∞

< ☎ 、 (M.) ; — < ōōx、 te eten; Y

PUKU☎×、 spijs; ⇒x∞<

01∞<8、 iemand die in overdaad leeft ;

∞01200 < ōō× 、 eten ; ook :

!\xee>TONIX≤X

-

―

III.

-

⇒、 I. (D.) .

-

<4V∞∞ < z,、 menscheroof

plegen ; iemand rooven om hem te verkoopen ;

<< \ — < Z <<x\ ∞ geval

van menscheroof; ∞018-

ماف)
=Mal.ر

alles waar men uit eet als een bord enz. ; ∞DIX -18-08<ZI

de door een wapen getroffene plaats , de plaats waar (men zendt een geschenk naar beneden , en brengt een

een ziekte of gezwel heeft gewoed of ingevreten als geroofde naar boven) raadsel op ' t hengelen.

b . v. de dellen door de pokken achtergelaten; - < 、 (Men. Mal.

31x<83、 (D.) ; —cudamasceringop het lemmet van wapens.

zekere platachtige noot die men ge-

kookt eet , daar zij raauw bedwelmend is ; bij ons

onder den Jav. naam van keluwaq bekend ;

<o (D.; Bug. pangi ; Mal. pangei).

―

⇒☎、 (M.) ; ☎r- co☎、 die van

één bord zijn , die van één huisgezin zijn ; ∞o

COURTS van elkander

betel eten; ook(fatsoenlijk) : coire; ∞∞

< 0) van iets een boel eten ,

-LOY)O

vele dingen eten;
-

mandte eten geven ;

→ (D.) .

-

=

II. -

1. naam van een rotansoort.

338 、 (a. M.) ; b . v. ◄◄O

CRINOx ) iets ie- < O < ~ XXONO∞8= 3

x waar men naar hunkert.

mes.

、、Men. Mal. een scheer- oroz∞sionso× 173 = 200-

dat mijn ligchaam (ik) 't erf mijner voorouders met

= <t Mal. al @5×12 weelderig onkruid overgroeid vond.

(M.) .

=

- < = 、 wijd, breed uiteenloopende.

- <<∞∞ Mal.

een held, voorvechter.

--- --N.

een aanvoerder ,

- < o zie

-co
nxo

verbaster
ing van

doso
s
do.

<⇒01 I. zuiveringsmiddel als citroen-

III . gedeelte , afdeeling van een verhaal ; ∞

Я、 (M.).

stronk van

\); kapi-

stam van een boom, benedeneinde

van een boomstam,
bamboestaak enz.;

de maiz , ananas ( ∞、 n

taal, datgene waarmede men een handel begint ;

wat men voor iets aan geld besteed heeft; begin; die

de aanleiding is van een twist enz .;

sap , of het zuur van andere vruchten waarmede ㄱ-ㅎ히

1

men zich het hoofdhaar en de huid wascht (Mal . ∞ 、 7-31 van het handel drij-

en Lamp. langir); ∞⇒x、 — 501ven terug keeren (D.) .

zich het hoofdhaar enz. zuiveren ; 't geen men als

voorbereiding voor iets plegtigs pleegt te doen (van

daar misschien de beteekenis van II .) ;

-

-

x I. (vgl. het hout der palmen

dat bij sommige , zoo als bij de caryota urens , zeer

x hard is en daarom tot spijkers verwerkt wordt ;

CORD een kom ofiets anders, waar- 。n - nxx30 <~~ō

in men die zuiveringsmiddelen doet. 1803na < 818303

II. ∞∞ < =0、 iemand in den echt ver- x ziet op 't doorhakken van een cocosnoot .

binden; x1- < 501 in den echt II. (vgl . - x) αάηχη

iets in mooten snijden (M.).
verbonden zijn.
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x (vgl. x 11.)
=

-x1; xxx =XXI <• <ODOTK☎ (D.) .

-x-- x、 (D.). II. ∞ ∞ 、 ∞č-

7 、 (D.) .78、 (vgl. 、) sneb van een

vogel; ∞∞ng = x831∞

ō; ook : iets met de sneb aanpakken als een vogel die

't geen hij voor zijn nest bestemt, in zijn sneb neemt.

een pijp van bijzonder fatsoen .

·~ en ) goed, schoon ,

wel; glad opgemaakt of opgegeten ; o

O0-

(vgl.

zij maakten (den boedel) gladop;

8x1 = zōnx=

ixenk=02

(a.).

11/∞∞ iets roosten , tegen het vuur

aanhoudende gaar maken , b. v . vleesch dat bij de

tuwak moet genuttigd worden (Mal . id . ) ; ☎´

ㅇㅎ-

isse0-9

eenplank als zitplaats in de schuit-

een omen dat onsjes.

verbiedt op reis te gaan (Wigchelt.).

\ stomp van punt , stomp aan het

(stompkop):
--

=

(Sanser. pasja ketting , strik, boei)

-o- een touw met een horen als knoop,

om er menschen mede te binden ; zoo'n touw windt

men zich om het hoofd , als men de dobbelpartijen

bezoekt (vgl. onder ✯✦TIO ).

yn (vgl. —ǹ) ingehamerd, in-

geklopt (Tag. pasak , Bisaj . pasok een wigge) ; ∞

∞ op iets hameren, op iets kloppen ;

∞∞zno iets behameren als b. v. het

ijzer met de paniti , dikwijls op iets kloppen ;

ni-zn 、 een klapbus ;

73180 eigennaam aan een

groot vorst gegeven ; van daar in ' t aanspreken

van een vorstin door haar gemaal : X30

- <3137×¬0 (M.) ; ¯¯

43120 zie onder

X1 II.

einde; o

-o (liedjestaal .) .

<< 01/∞∞∞、 iemand

door een toovermiddel roepen (Mal . roepen) ;

3008x、 de kunst iets of iemand te doen

komen door middel van buitengewone middelen ;

、

Zo de knobbels aan de bin-

nenkant van de borstholte van een kip , waarmede

gewicheld wordt.

I. de zee als ebbende of vloedende (vgl .

' t Mal. woord).

II. erg ziek ;

801XD; < — 、 ∞— ∞ doodziek (M.) .

Obenam . van een toovermiddel waar-

door men iemand lokt (D.) .

III. ∞∞ in werking brengen het een of

andere middel ; een vergadering beleggen , muzijk

I. zekere ééntandige hark van hout , maken , een feest geven (vgl . ' t Mal. woord) ; ∞

xxnx、 iets inzetten bij het spel ;om onkruid mede om te schoffelen.

II. zeker rietachtig gewas (M.) .

× I. (D.).

――rei van getelde duiten ;

x die aan de beurt is om "even" of "oneven"

te zeggen bij 't marhaut-spel ;

、、 aanzien , rang (D.) ;∞ 1-

zie onder .Z

Mal. id. ).

X18X、 (M.; xx -xx. zx

XO.

2分 (vg1.、 (vgl . In 、) =την

< x (D.) .

I. (naar ' t geluid) zekere groote kik-

vorschsoort (M.) ; Noxx\

O 、 (vgl. onder 1.

、 II.)

-xxx☎、 naam van de Sumatraan-

∞on (a. M.) ; xox 、 sche Ophir ('t Basman van Marco-Polo , die met
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Arabieren reizende van hen ' t Mal. Pasǎman al- την κατη = x

dus hoorde uitspreken) , en bij de Bataks in de 、 (M.).

verhalen de grens van de wereld , daar die berg II. (van ∞>>、? vgl . Jav. pasuk) ∞

voorheen de zuidelijkste grens der Bataklanden

was; \××~

der Ophir-distrikten.

m 、 nox 、 indoen de steel van een

xx de kust wapen in het heft.

-210771x2187721

∞∞o1 &n 、 (D.) .zo I. de steel van een wapen namentlijk

dat gedeelte dat in het heft vastzit (Jav. pesi);

=

-218- 、 een klap met de platte hand ,

No-zo brokken , afgeknotte stukken oorvijg ; ∞∞ 、、 op iets met de

van het lemmet van een wapen ; stompjes van rijst- platte hand een slag geven , iemand een oorvijg geven .

halmen; ×∞ =×1-20-2 -8180x (Sanser. pastjima)

04X8X\-- < dijous

∞17×5301203737

zonder dat er een stoppeltje overblijve even als of (D.).

er de siduwa-duwa-rijstdiefjes aan gevreten hadden ;

wordt vooral in vervloekingen tegen den vijand

gebezigd .

---

13831 (Wigcheltaal) .

-21075
=

= 7

~XXN0、 I.?

- --

いそー

-x1-2、 (vgl.

x -x1- 、 met een kwak weggeslin-

gerd worden; xxxi Ziets met een

II. —NOU∞x de benedenkant van een kwak neérwerpen ; bekloppen het hoofdhaar om er

diepte in de rivier . (D.) .

--
—zō I. = -Z50

1.

het water uit te krijgen , of wel de uitvallende

haartjes ; de zijden slaan met de wieken als een

II. NO- Nō zeker water-insekt waaruit klapwiekende vogel (Tag. paspas iemand een klap

het juffertje ontstaat . geven); een zak uitschudden ; open schudden een blad

7501 (vgl. —ō I.) oever van dat nog niet gespreid is , zoo als men met de bla-

een rivier ; in tegenstelling met xxō dat den doet , die men ergens aan vasthecht ; ten tee-

gedeelte namentlijk , dat bijna even laag als het ken dat men op iets aanspraak maakt ; of boven

watervlak is , en nu en dan wordt overstroomd ; op een pas gegravene grafkuil ; Po☎x

7501 doodarm en

verlaten van een persoon die geen bloedverwantenseuxAZOJou

heeft.

.I.ساف) (Mal27 (Mal . ) een rondaardenblaauw ge-

glazuurdpotje; naam aan groote witte borden ge-

geven.

(vgl. 2II.

vertoornd zijn (vgl. Jav. pasu).

•、 eerst moet een blad boven

zijn graf geschud worden voor men om iemand niets

geeft ; spreekwijze om aan te duiden , dat ieders

wraak te duchten is , zoo lang hij nog leeft ; ∞

701) -21-21338 zie onder ∞

21-2ō、 (mis-

III. ∞∞∞, iemand zegenen , over iemand schien naar ' t geluid van de daarvan afdruppelende

heilwenschen uitspreken ; iets krijgen door geluk; regendroppels ; vgl. hieronder 、 -z21-2

ooodoor den zegen van ; ∞∞ ) de uitstekende rand van een dak ; —

4x4170 iets zich toewenschen ; xx naam2318.

37781 zegen dien men iemand toe- aan fraai hoofdhaar

wenscht , heilwenschen die men over iemand uit-

gegeven;

102011028

spreekt ;
---
08x801838× 1 (D.) . – 51-213

⇒ō zekere

TOURN ? 8× 18o zie onder vogel wiens nest niet zou te vinden zijn (M.) .

-3018. -En 、 I. onveranderlijk van een wet.
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II. Mal. pacht ; amfioenkit.
duidende bovenaan van een haak voorziene stree-

- <>、 (vgl. —←Я\)= Яpenop een wan, die bij 't wigchelen gebezigd wordt.

<<× 、 (M.) .

korte scherpe bamboes , die men

tusschen in de randjo's in den grond steekt ; ∞

-80/800wat de scheids-

regter aan de twistende partijen voorschrijft; -

X0Uxono

3×1-3ōō (hbs.) ; <x<
--

FROX_OX-\x2

=

zie

☎x\.

-EN×1 = •x; ∞∞

onder \≤0.

TROU =-1=Яon-s

~x1 = ∞∞¬× ; ∞∞en× (D.) .

-8301 I. verdrag, overeenkomst , bepa-

-AX~ 501/NO- < X~ ling.

-

301=2 ~~ ⇒01 (D.).

BENO、 ergens in vast stekende.

- 、 (Sanser. pat) voet, been . (Dit woord is

misschien de oorsprong van x- x 、 of

't Dair. en Mal. Us∞ı — 8 ; want dat

de woorden voor voet , been , dij voor 4 en 1/4 in ge-

bruik zijn gekomen , lijdt geen twijfel ; vgl . onder

7. Vreemd is echter dan de overeenkomst

van 't Bataksche woord met ' t Sanscritsche) ;

100081==TORX

X1.

―
(Mal.teekening; vgl. - xxx)∞

< - ×××¬ ×× \

、 naam van een omon die door vorstelijke persona-

ges op een trouwplegtigheid gedragen wordt (M.) .

o Mal. eigenn. van een plaats op
―

't Mal. schier-eiland ; × 81-8

zeker kostbaar weefsel .

- duidelijk gehoord of gezien ;

II. =

-

(M.) .

40803 (pamodilon).

-
-807 ← (vgl.

duizeligheid ten gevolge van congesties.

-807X het laatste gerochel van een

stervende .

-807x331=

501

8077×

-8201 (vgl . ЯO18001)

zindelijk , schoon.

-Rousons

een hemelschen vogel , en tukkup.

naam van

-ROUT = -803- (M.;

Mal. kapijalu ; Mak . kapijalo) .

-8=80 \ < 73 、 (M.) .

-

Ź
=
@3013(M.) ; het maal bij

het vertrek op een expeditie genuttigd.

-
Mal. =

=

721;

niet duidelijk te hooren ; ∞∞ × = zich ~x; - &Я \ (iemand) die naar behoo-

openlijk vertoonen; =-nox- ren is , eenfatsoenlijk mensch ; x3000

X51 1383 、 laat ons geen

kinderen blijken te zijn (M.) .

-
xxI.= n.

II. ∞⇒×1-8× 30xi (30

⇒x\ —××) iets in waarde houden , op

iets prijs stellen ; zorg voor iets dragen ; =

· vix (D.).

- zie onder
-
Яx II.

-

dochter van een fatsoenlijke , een fat-

soenlijk meisje.

xxx zie onder ·

- (vgl. ∞ ) vervallen zijn van een

pand ; afgedaan zijn van een schuld ; een einde ne-

men van een guerilla ; bewegingloos zijn als een ko-

gel die vóór 't doel ter nedervalt ;

—
5at 1. = xxu6 ; 2 .xenõ\; 2º.

x de 4 hoofdwindstreken aan- slot , einde als b . v . van een verhaal (D.) .
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van een onder-god die de wereld (het eiland Su-

klokken van een hen , die eijeren wil leg- matra) op het hoofd draagt , en de aanleiding is

gen; ratelen van de dari -slang. der aardbevingen;
--- 024x

-81-8\/xxX1-RIS ←o bijnaam van de rijstwan (anduri) die

aanwaaijeren met een rijstwan vuur , tot het ma- bij de parmanuhon gebezigd wordt.

ken van kalk uit schelpen ; -xx -x

stookplaats waar schelpen tot kalk verbrand

worden.

--
I. gereed , klaar staan ;

xiets klaar zetten .

II. Mal. دن (Wigchelt.) .

×30-4 zie onder ×30.

-
~ < ×× 、 I. ijverig werken ; vlijtig, zorg-

vuldig ; ∞n-<8×13ōx、 zich

ijverig met iets bezig houden ; —XXIX

25x1. 06☎、 met zorg vee houden.

II. <& I = < XXIU 、 ふ

Z <XX、 (D.).

- zekere lange grassoort (Mal . vlakte ; in

't Lamp. beteekend tegal zekere lange grassoort,

in 't Jav. vlakte) ;

III. NOTA×× 、 een bezem van vezels

gemaakt.

-

<<8 × 、 een balbahul die gevuld is met rijst in den bol-

II. steeds doorloopen of blijven staan zonder zich

om te rusten neder te vleijen.

- Mal.

X4=0Y->

de plek vlakke grond buiten een huta , waar vreem- ster.

delingen wachten naar het berigt , of zij binnen

mogen komen; z− 1

< ××× (padanggras dat verschroeid is)

een twistgeding dat voor een vergadering in 't open <0-10 (vgl. —⇒)

veld is gebragt; de vergaderde menigte zit er niet zōnxzōnx (D.) ; NOTA

alleen in ' t gras , maar kookt er zijn eten ook ; ou⇒x、 naam van een vorstelijke lans

1383 zeker fraai Atji- | (M .) .

neesch geruit kleedingstuk (vgl . Jav. parang ru-

sak ; Mal. karang rusak) .

PADI. vastgestelde tijd , termijn , con-

tract, uitstel; 2 = 8130@

nonx ge maakt altijd een termijn , ge

stelt ' t altijd uit.

II . ∞⇒× \ — < Mal.

(hbs.) ;

=

-KOKO zekere grassoort.

- Mal. ∞zi

∞TI.

= XZ1

、 de steel van een doran ; het boven-

ste gedeelte namentlijk , dat met het onderste (djau-

ran) een stompe hoek vormt ; de djambang van een

tegen sijowa ; bij de paduk van een doran worden de hal-

zen der paarden wegens de bogt (in de djangka

djangka bij ' t optellen der rijkdommen van een

elkander hanen op de proef stellen (M.) .

- < ∞ 、 gewend zijn in het een of ' t andere

werk; ∞∞∞o iets zich eigen maken. groot vorst) vergeleken ; b. v.

<=1∞∞ iets tegen of 50 % inōx1~ < 3of = 313

1303X= 31.
boven ' t vuur roosteren (Mak . pádarăq) ; ☎—。

tegen het vuur aan gaar gemaakt

vleesch, dat fijn gehakt , en met Spaansche peper,

zout en limoensap genuttigd wordt.

--
№

5x17

-

de breede rand van een rijstvijzel-blok .

-350==∞3 、 (pamodilon) .

- Ar. Mal. zich bekommeren over

➖➖× Men. Mal . (= Mal . &, 5) = iets ; Tonx = <0

in vergelijkingen (M.) .

een kikvorsch-soort , die nog

grooter dan de bagur is (D.) .

<X38¬~~ < ×

7503ōx\.

☎ zwarte vlekken op het

gelaat.

eigenn. -ㅎ
-
xxia (D.).
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in het zweet zijn.

zweet;

181350 (D.) .

xI7Nox

zweeten, den vreemdeling , en één tali voor den bewoner

van de plaats) aan het hoofd te betalen , door die

bij het tappul manuk de verliezende partij is (zie

Leesboek bl. 214) .

broekband; COND

hij bevestigde (het

-8x= -812 (D.).

dino (vgl . —ō) schoon,

kleedingstuk) als broekband over zijn broek heen (M.) . | zuiver , helder , zindelijk (Bug. patjing) .

-8xxi∞zieonder ∞xi∞. -17 (vgl . ) een bekertje

、een bamboestokje waarmede vlecht- van bamboe waaruit men den palmwijn drinkt.

werk versteld wordt ; raadsel daarop : ō

3 =33x<

---

-8123、 een waterspuit ; meestal be-

staande in een bamboe-pijp , waardoor men het

water afleidt (zie ook onder × 、xx

\) ; naam van een plant , wier stengel en witte

bloemen in water geweekt als besproeijingsmid-

del gebezigd worden bij door de pokken aange-

taste personen , daar zulks de pokken spoedig zou

doen uitkomen ; o naam

8017 Ro 、 zijn kop is aan ' t

wroeten , zijn staart aan ' t knijpen; ∞∞∞

O verstellen , lappen vlecht- of matwerk.

- zekere zeegeest ; naam van een soort van

geesten , die verondersteld worden in de lucht te

huizen , en dáár , naar gelang van de maand , waar-

in men zich bevindt , een verschillende plaats in- van een rijstsoort ; raadsels op een

genomen hebben. In oorlogstijd zoekt men hun 1: 30@ 8x17818x
x

plaats door berekeningen te weten , en voorspelt∞ <XT een doode slikt een levende ('t

daaruit den vermoedelijken uitslag zijner onderne- water) in; x <OR =RXAX

mingen; naam van een marga ; naam van eeneiland∞ die leeft trippelt over die dood

tusschen Baros en Sorkam ; z is, als over een vonder heen.

☎

-

Mal . (vgl. → ¯、 )= 7xde kwaal hebben waarbij men het koud aan

handen en voeten heeft, terwijl men overigens verhit is . ; ▬▬▬▬ naam van een visch (M.) ; naam aan

-812/18 een staafijzer gegeven ;
als voorzet-

wachthuisje in de rijstakkers , van waar men op sel : gedurende geheel de , langs de geheele; -

het rijpende koren de wacht houdt , en de hier en DIEZTgeheel den weg langs ;

daar geplaatste vogelverschrikkers door middel 2-81Ź × zoo lang nog

DIGI. een kleine stellaadje van bam-

boe om offerande op te leggen.

II.

van de hotor in beweging brengt ; een stellaadje in niet (M.).

het algemeen ; dienende om er de offerande , of de

ingrediënten van een met plegtigheid vervaardigd

middel op te leggen ; in deze beteekenis ook al-

leen :
(vgl . Mak. pantja) ; ∞∞

81878x 、 iets stellaadjes -gewijze in

den grond zetten .

II. Mal.

عينف

-
.

I. vooruitschietende als een vaartuig.

=
-

losgelaten zijn van een klophaan (M.) .

13123 uitglijdende , glijdende , val-。 ་

lende;
- 。 、 2 ལྤ ད་012510 ∞

8110- Go Mal. wim-

peltjes bestaande uit lange strooken katoen binnen

aan de daken der grafloodsen (bale) vastgehecht

(M.) ; × < axi- 170-ō

1400= 。 waaijervormig zich sprei-

den van de staart van een kip bij de manuk gat-

tung (in plaats van

。 in deze spreekwijze ook : 0x0).

---

iets verdrijven ; vooral gezegd van ' t verdrijven van

☎、 benaming van een boete (een hupang voor wormpjes , of kwade stoffen in de huid ;
----
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01580x、 middel tegen de gadam , bijwoord : in één houw ; b. v. 081

als die reeds van effect is geweest .

--

-
81870123-0;

-81831/xxō1871 ∞∞81830 、 in eens iets afhouwen

~ 8×1=∞∞¬×××、 (M.; als een boompje.

Men. Mal. mămantak steken van wespen enz) .

een verbod dat men nakomen moet,

om iets te doen gelukken , als b. v. het niet eten

van zekere spijzen om een geneesmiddel van kracht

te doen zijn ; wat verboden is (Mal. id. ) ;

\Я< ☎、 een sopo in oorlogstijd , waar de

datu zit te wigchelen , en vele dingen niet mogen

plaats hebben (van daar de naam) ; ~

☎ personen voor wie men zich in het

bezigen van sommige woorden moet generen ;

Pöző (D.).

-

-8182o was , wax (Lamp. id .) ;

ōx- 8180、 witachtige aarde.

do、 zekere boom wiens hout

voor latten gebezigd wordt (M.) .

-3185 I. een uitstek bestaande

☎in een paar breede naast elkaar geplaatste planken

vóór een sopo ; aldaar wascht men zijn voeten , om

de matten in de sopo niet vuil te maken , doet er

's nachts zijn behoefte om beneden op het erf geen

last te hebben van de daar zwervende varkens enz .;

ook: X818

II. eelt (D.).

☆ bedorven zijn , door dat een ver-

bod daarbij toepasselijk , overtreden is ; ⇒x 、

☆ ineffectiefgeworden zijn om dat wat

daarbij verboden is , geschied is.

-8188、 Mal. =

- \; ook:

-

-8183 、 I. beleefd van een uitdruk-

't ondereinde van een blaasroer of van een bamboe- king , of persoon ('t tegenovergestelde van Яx

1); beleefdheid; xx<×∞ <
koker (M.).

(D.) ;
=

=

xōiz×~8×\; ∞

x (M.) .

-81831I. vloer van naast elkander

liggende latten (vanx, of boombast) ; be-

naming van staafijzer (Dajak . een paal).

IL.=
-
-812-ōız (D.).

III. een breede rustbauk tot slaap- en zitplaats ;

hiervan bij hoofden twee ter wederzijde van den

ingang van 't huis (M.) .

--

-dixx de aderen in het hout.

-dixxx 、 ingestoken als een lans

die men ergens inslingert , pijlsnel voortschietende

van iets , dat door het water een zekere rigting

uit geslingerd wordt; xxxxx

01××× ☎、 slagveld (toen men nog geen

buskruid kende).

-81830、 (vgl. ☎

○ 、 ) vast ergens ingedrongen als een bijl in het

hout; 8187012 als

XUXI☎18ō als wij een vorst

of wel iemand uit het volk voorbij te loopen hebben ,

zeggen wij dan "met uw verlof!" opdat de beleefd-

heid in acht genomen worde.

II. ∞∞∞ 81878

∞ (D.) .

=

Con、 I. naam van een sijala-

soort , wier wortel naar wandluizen stinkt , en ook

daartegen gebezigd wordt.

-- 。 ་ >、 Mal. een fijn klein matje

waarmede bij vorstelijke personen een schotel ge-

dekt wordt ; o

icdie—1

een fijn zitmatje (M.) ; — 、 nix

X1X001 Mal.

نمرچرب

naam van een kostbare kleedingstof.

II. de kortste stutten onder een sopo of huis ,

waarop de tustus rusten.

Teen teeken , datgene waaraan men

iets of iemand kent , karakteristiek; vizierkorrel
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van een geweer ; duidelijk , kenbaar ;

ل
ا

1-8141 - ∞x178UE=

zxoxous oxin × wat zult gij

als een teeken van u achterlaten , ten bewijze dat gij

deze onze huta hebt bezocht? ∞∞ōIX

-313

←ō、 (M.).

=

-dise (vgl.

かく

01se)?

-disa de bekende roode sa-

Ovan iets de kenteekenen opnemen , op iets den blik ga-boontjes , die als goudgewigt gebezigd worden ;

vestigen (vgl . 't Mal . woord) ; -3×18 = ∞ = × 1∞8noxi- öl

PORTFOTO×< 813 die sagaboontjes tot oogen heeft (in
=

207x1∞0= (pamodilon) ;

Tadzie onder vs I.

50.

de beschrijving van een offerkip) .

-81331 bamboe van twee geledin-

gen , die men in een hodong ( 801)

vast steekt , latende een geleding boven staan , om

daarin water of tuwak bij de offeranden den gees-

ten aan te bieden.

-8132

PRO、 een laag bij den grond was-

sende en stekelige bladen hebbende plant (Jav. en

Mal . id . ) ; de bladen tot vlechtwerk ; —

<DIGE pandanus odoratissimus ; werkman ; onderhandelaar (vgl . Mal . pandei , Jav.

-x--x- 8138\xpande; Sund . pandaj) ; —ōizens

-

een der namen van het eiland Sumatra ;

MOUBI
-

bedreven zijn in het een ofander ;

-

、 de vleesch-uitdeelers op een feest ;
-

versierde benaming n timmerman ; — ō13@xzo

van het tandvleesch ; ∞∞∞ smid; ——× 、 —dian☎、 smid-

31-01 ō-81301(D.);INOX1330-88se;

xxx-xx die onverwelkbare pandan- of - 813

stekels tot haren heeft (in de beschrijving van een een persoon die in het midden van de twistvoe-

offerkip) ; ∞∞ ×180- rende sprekers zit , om het einde van ieders rede-

。 、 ༣༤。\7 ཋ༠ex # fo =
of voering , en het antwoord daarop aan te kondi-

813013∞SO of gen; zoo een persoon stelt men om het tegen elk-

20-811DIERS eigennaam ander schreeuwen van de disputanten te vermijden ,

van een oude vrouw , die alleen in een heerlijke en wordt met α- <x<× 70 of

tuin woont , waar nu en dan hemelsche princes- 813ōon 、aangesproken (vgl .

sen bloemen plukken (wordt in verschillende ver- onder ); ∞ =× \ —813=

halen te pas gebragt) . (10-=x1-313 )iets als on-

―

<x

xv I. =XOX derhandelaar bespreken ;

de plaats waar men zich gevestigd

heeft (M. in de aanroepingen der geesten die de

meeste verhalen voorafgaan) .

II. naam van een soort van basir; »¬ ·

× 、 (M.).

་ རྞྞ x 、

x\.

∞∞õi

--

-

iets aan iemand te maken geven , bij een smid, tim-

merman enz. iets bestellen ;

toedoen , beschikking , daad; —☎

nõiaux dit is door zijn toedoen

geschied, dit is zijn toedoen ; ~
-

iets waaruit iemand's bedrevenheid blijkt ,

zijn werkstuk , handelwijze , daad , gedrag ; toover-

dison zie onder ō middelen in het algemeen , als liefdedrankjes enz .;

51. <250 (vgl.

42
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tot zijn djudjungan maken;

o) zekere struik wier bast wegens de geur ⇒x、

zeer gezocht is.

ofI. vloekwoord even als

gebezigd (Malag. fafa weggevaagd wor-

XX

benaming van het slagtbeest , waar-

op de plaatsgenooten van een overledene worden

onthaald.

den ; vgl. ook 't Sanser. Mal. papa).

II . (vgl.

een niet zeer diep moe-

ras (vgl. Mal . paja) .

iemand on-
-

n、 ter neer gelegen ; xn

ten;
-

derrigten , zeggen dat hij zich in het een of ander ge- 、、 iets ter neder leggen , neérzet-

val stil moet houden.

III. zekere boom , wiens hout voor wapensche- een te slagten buffel .

den gebezigd wordt ; de jonge bladen tegen puis-

ten (M.).

—☎

=

☎x doen liggen als

Xxof usō

х01730; in ' t Mandail . ook :

plank , planken (Mal . id . ) ; vloer → ☎x \ ;

-81van planken (in tegenoverstelling van ==∞ of ∞ (a.) ; o

3 vloer van ~~ ×) ; vlakte-inhoud als XI- ~ x- axi = <OT

b. v . van den rug ; benaming van een garattung- ☎、 (a. M.).

soort , die op het bekken geen bult heeft , als bij Mal. verkocht worden, aftrek gevonden

de ogung's en de garattung botul het geval is ; ∞ hebben ;

X- 1 1º. als een vlakte zich uitstrekken , het is aan den vorst voor honderd (Spaansche

zich vlak vertoonen ; 2°. ∞∞×1☎、; matten) verkocht geworden;=
X1

20- ·☎、 naam van een bira- ☎ 、 makelaars loon door den verkooper te

betalen , in tegenstelling vansoort (M.) .

zie onder .

XUX381=-∞x= 31.

zie onder ∞ .

X=180 een kort geweer , soort van

Luks van Atjineesch of Manangkärbausch maaksel.

-6x\ < ༣ ་

Mal. een zonnescherm ; het invatsel van

een ring; de kop van een' spijker ;

=

·5 =-3x、← (Pngrks.) ;

1-1 = no@x<

<31 -∞x131-310x (hbs. M.) ; Os

VIXXDITOTO wordt van naam van 't wigchelen met een varken , dat men

den kop afslaat .een geacht persoon gezegd (M.) .

xx=8、 (vgl.

1)de steel van een hengel , hengelstok.

93010\x=x/148

81=x2ORKO < n ; dat

ラメ «<̂<

☎ (M.).

τοπιαο ΠΞ (το-ος

< =) oprapen vele dingen als rijst- of sesamum-

korrels (M.).

-

もう ふうに

(D.).

I. uitroeping het geluid nabootsende,

iets kletterend maakt ; ∞⇒x\

kletteren .

II. x- = wat onheilspellend is.

I. een vierkant van hout

of bamboesplijtsels gemaakt rek dat men boven de

stookplaats hangende vindt , en waarop men al-

X1-81 de tromp van een geweer. lerlei gereedschappen , als potten enz . , nederzet

∞、= (vgl. ·∞ =) ∞∞ (vgl. Mal. para ; Jav. paga ; Daj . pahå ; Mak. pa-

、 iets tot bewaarplaats maken ; een geest ra-para ; Bisaj . en Tag . pala-pala) ; een diergelijk
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rek in de huizen boven de talete ; ook : =

ད ༞ ཟ \ .

II. (pará) 21-

== Mal. een klein vaartuig.

= -

☎ (M.) ; aarden omwalling , bolwerk van een

on huta (vgl . Mal . parit) ; ~ ◄ × ~~ 201

een gadong-akker digt bij een huta ; 70 - x

×3-30 een vrouwtje van een pas

geboren kind sprekende ; ∞∞∞、 iets

(als cen huta) van een bolwerk voorzien.

> 、 de dikke en vaste bestanddeelen die

onder in de tuwak gevonden worden ; de buisjes in

het vleesch van vruchten als de citroen.

—⇒ I. (vgl. —x=) −¬n< ☎

krijgsknecht, de deelnemers van een krijgstogt ;

kind in betrekking tot de ou-

ders ; onderhoorige (D.) .

II. ∞∞== ∞DIJA (tabas).

gesteldheid van iets , aart , karakter

x = ∞0133

(Mal. părangei).

-⇒ō¬ Mal . Âê (kuringgi) heiden-

sche bewoner van de kust van Coromandel ; gewoon-

lijk zijn deze lieden als staljongens bij de Euro-

peanen in dienst .

01 zekere slechte kamfersortering .

30012 een schild (Mal . parisei) .

-3000、 zie onder =@81.

Sos∞= --X505x.

== (vgl .
---
ふうふ ) de 505331Mal.

=

(M.) .
bovenbil.

=xnxMenMalيامغرفofيامرف

(Sanser . pramaja dooding) naam van een tooverfor-

mulier , dat men over iets van iemand's ligchaam,

als b. v. over eenige zijner haren , prevelt , om hem

te doen verkwijnen (M.) .

5 fraai van een rustplaats ;

-3301=cus 、 (Kamfert.) ;

·☎x、 (a.).

=

0 (van — ●⇒ ?) zekere hooge

boom, wier sterkriekende boonen als groente zeer

gezocht zijn ; bij ons onder den Mal . naam pătei

Sxi-sz1= 28、 (vgl. bekend (anagyris. L.) ;
\-

het Mal . woord) ; x01-38ZIX Z1=S0IDO<÷ 13ōu

3100×13< ∞ 1∞ ∞x = 3071—3150

(hbs . D.) .

ラ

en een marga.

=
@÷\<00\x

naam van een bamboesoort , xONSO een der versjes

waarmede de Dairische verhaler van ' t publiek af-

=-xx0 = < = ~ o (M.; scheid neemt.

Mal. părpăti) ; − = − xxx <<
བྷ - བྷ - = > ox\ citge8pik-

ŏ¬××××ōous⇒。 duiven keld zijn als iets door de drek van een insekt (M.) .

- རྟ /--- ཟྭ
verduisteren den zon (in de djangka-djangka bij 't

རྟ - རྟ

=-

(D.; vgl . Mal . paruh) .

-37༠ 6x 、
=

༢77 པ་

opsommen der rijkdommen van een groot vorst) .

⇒、 (vgl.

31 zich met iets tevreden stellen , iets van x .

geringe waarde zich ten nutte maken.

xx

x (Mal. parampuwan) ;

2、— &\ (D.);— ☎、 (D.) ; -

=

-

—— (vgl. — — de knobbel op de sneb van

xeenrhinoscerosvogel (Daj . pantong) ; zekere uit knob-

bels bestaande benzöe-sortering ;

-

50177☎veen slavin die reeds kin- x \ .

རྟ - རྟ

∞o⇒ bijnaam van den ong-

deren gehad heeft (M.). gang.
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3 、 zeker rietachtig gewas waar- ' t best, dat ik alles verberg omtrent mijn afkomst ,

van de jonge scheuten als groente genuttigd wor- enz.

den (M.; Men. Mal . id.) .

3x8 schoondochter;

xaão、 (D.);

II . verkorting van

INV1012x1

(M.) . x zoo het goed is zóó, dan behoeft

O een bijzondere soort van

- < 0) - = - gij niet weder te komen , om het te zeggen .

-
(vgl . onder

-

een vinger lang stukje bamboe, dat ter nederge-

worpen uit zijn ligging een omen aangeeft (vgl .

Mal. pari). ō

lans , die aan de punt van een weerhaak is voor-

zien (Tag. kalawit van kawit dat
-

x \ (a.) ; == 5; 20-30 is; zoodat 't woord een verbastering is van

bestaand >
☎、 weeklagt (a. een vroeger

M.).

~801); ☎

、 (vgl. 80143X∞ die een gouden palait tot

ラ O soldeersel (Mal . patări) ; goed aan

tong heeft (in de beschrijving van een offerkip) .

Foi moederkoek.

eensluitende. I. palm van de hand , zool van de

-sixA8、 zie bij voet (Mak. palaq; Lamp. palat ; Tag. palar ; Man-

← I. (vgl. —x← II . ) toereikende zijn ;

tot zelfs ; zoover komen , dat ; en ook , met ; υ X

2017ōux

XXI- TAOI < - × 、 hoewel

dom , bezit hij tochgoud (ofgeld) genoeg ; x

gind . palad ) ;

II.

-

. I.

(M.) .

(M.).

← I. (vgl.

← (D.) ;
-

zie onder

II.) de bloesem

XOXI<× ? ×× 、 van de sijala die gegeten wordt ; xiz

zie me dezen man eens aan ; ook tot zelfs

gezang, zegt hij, is iets wat men boven anderen voor-

uit heeft;
x

datniettoereikende is omgedronken te worden; ∞x

x-

FOX 200 ' t zoo ver komtdat hij sterft (200

hij moet sterven) , hoe te doen ? er is niets tegen te

doen; inderdaad; zonder dat

-

II.

-

X1.

-

ང - — zie onder

-

、I.

neen trog waaruit de varkens eten ;

21 (D.) ;≈ (D.) ; — z --<

benaming van de boete , die een varkens-dief

betalen moet ;

een poort ;
-

gewelfvan

een gespleten bamboe , waarin men het

het te vermijden is ; ∞××z vocht van gekookte pangi-vruchten doet , om er de

--×3×××¬RX100 attingano's in te lokken ; een stuk hout met zeven

< OX188132×× kepen, waarin men de offeranden voor zekere gees-

7812×78×15x300 ten plaatst.

201 200 gij zonder dat het te vermijden is

(volstrekt) eens moet zinken , zij het dan gerustelijk op

'tzand! 't is ' t bestdat;

☎ (D.); b . v.

33-312 3130 't isχης so't

=

II.

•○ zuiver goud (Nias . balaki goud).

、 I. (vgl.
=

1º. een dood-



333

arme vent; 2º.
-

3°.=

∞3140 、; naam van de spijs , die men op een expeditie mede

1∞8=\; neemt ;

×13x3 3x1--1-- ver zij (de kogel) moge hij niet geraakt worden !

Z die een palas palas tot huis heeft ; zoo arm

is hij.

50==

-no、 I. met minachting = >

II. Men. Mal. iemand die ' s nachts met

zijn romp te bed ligt , maar zijn hoofd laat kui-

jeren , om kwaad te doen ; scheldwoord van de Ma-

leijers op de Bataks toegepast (M.) .

ken?

x de star in het oog.

7 ×1/2O-

od (vgl. Com) de

vonken van een vuursteen ; figuurlijk de vlam van

een zwaard .

•/∞∞eengeweer afschieten, een

muzijk-instrument bespelen ; muzijk maken (vgl.

Mal. palu) ; — een met lappen om-

woelde korte houten hamer , waarmede men de

ogung's bespeelt; een stuk hout waarmede men

de pauken (gordang) en odap's bespeelt ; --- iets

waarmede muzijk gemaakt wordt ; als b. v. de ujup

ujup (M.); 7731 de bult van de
-

x、 naam van geesten die koorts verwek- ogung , zijnde de plaats waarop men slaat ;

-40 - geldbedrag gelijk

× ¯ 、 gouden oorsieraad van de staande met hetgeen de moeder van het meisje

gedaante van een blimbing-vrucht ; —

~ 、 (D.).

-

naam van een mangifera ;

TOUXIzekere grassoort .

O heeft gekost (M.) .

-

(D.).

-

= NNNN

II.

paliq).

—ō I. :=
ཆརྟངྑ ë, ( 0.) .

=

91x

8、 (vgl. ∞

Я、 iets overtrekken met goud enz . (Mal .

· 、 (Mak. id .) ; blinddoeken de oogen van een buffel , om hem

daarna te slagten ; bekleeden de huispalen bij fees-

III. —O1= < 、 telijke gelegenheden.

(D.).
、、 steeds zittende niet willende

zekere kleine witkoppige uilsoort. staan , of gaan ; ergens vast hokkende.

ZOI. (beteekenis onbekend) scheld-

woord door de Mohammedanen tegen de heidenen die niet wel is .

gebezigd ; b. v.∞xn -- 201.

II. NOT de geest van een in de

kraam gestorvene vrouw ; naam van een struik ;

-

was ;

smakeloos van spijs voor iemand

kaal van het hoofd ; ∞

kaal er uitzien van veldge-

☎ geheel geen hoofd-

ΣΧΙΖΟ- 50001het grafvan haar meer hebben wegens ouderdom; o

een in de kraam gestorvene vrouw.

=10x-
-

(Mal. id.) .

kaalkop; een dobbelsteen zonder

5×187 oogen zoo als er soms gebruikelijk zijn ;

een breede plank die als lijst

o (Perz. Mal. lamp) pit voor een huis op de hoogte van den ingang be-

van eenlamp ; - =x \

、 een lamp.

-=SO.

o uitroeping het zij ver! wen-

vestigd is ; een van rotan gevlochten koord die in

de opening der sopo's hangt , en waarbij men zich

de trap op trekt (M.) .

xx voortdurende van een

schende een ramp nog ver af te zijn (Mal . id.; kleedingstuk , dat men iemand altijd ziet aanheb-

Bisaj . panijas zekere onkwetsbaar makende plant); ben.
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— Mal. ¿ l titel gegeven aan het hoofd | →× iets wederregtelijk in bezit houden , opsteken

van een togt ter zee voor de vischvangst ; het geld dat men iemand moet uitkeeren .

==

=

Moon (M.).

x111125/x-

=

10651

◄ (M.) ; b. v. υ 8011 - x∞

88013∞ =∞.

×、 klanknaboots. uitroep : pok ! van ' t

geluid bij 't afblazen van een blaasroer (M.).

-xnn brand in het koren op het veld .

× ☎ naam van een marga.

× Men. Mal. S kapitaal , geld

voor kansspelen (M.) .

=
X\;

-xx I. naam aan kippen gegeven , bij

welke sneb en pooten zoo gekleurd zijn , dat zij bij

het lijf afsteken ; als b . v . een zwarte kip met

witte sneb en pooten , of omgekeerd.

II. (vgl.

tegenhouden (vgl. Jav. pěgěng) ;

< x、 toovermiddel waarmede men iemand

belet , zich te bewegen.

xxx iemand

-xxx arm, behoeftig (vroeger ' t zelf-

de als ' t Jav. pedes , ' t Mal. pedas scherp op de

tong; vgl. de analogie van on dat

×3×50、 langwerpig vierkant blad , waar- zoowel scherp op de tong , als arm , behoeftig betee-

in gekookte rijst is gewikkeld; Zo-xx kent) ; -xxxx\ armoede; —

←¯x、 naam van een marga.

× 、 naam van een paddestoelsoort; iemand kwellen ; zeus ōx \ ☎

∞∞×NT 、 van iets een portie∞∞ = × \ ~×~2x1∞ō

nemen tusschen de drie eerste vingers en duim, en ' t x 、 mits ik deze ellende maar niet hoefte verduren.

dan tegen de palm te zamendrukken ; xx、

Xeen op die wijze te zamen gedrukte

portie gekookte rijst enz.

-

-××、 Men. Mal.s= xn

or

×

uitspraak)یکف

-

=(10

73 (D.).

-

eensgezind en eens van gevoelen (M.) .

Men.Mal. (volgens de Raosche

uxodi(M.).

− → 、 (vgl. — 701--

3-31

1×10/NO- x- o zekere boom,

wiens vruchten vooral bij den palmwijn genuttigd

worden; 、 —0 (D.).

---

zie onder x0.

xgal (Nias . aweughu; Jav. ampĕru ;

Malag. aferu ; Mal. hampădu; Bisaj . apdo ; Daj .

pero) ; naam van het geldbedrag , dat de principaal

(suhut) van een expeditie aan zijn krijgsknechten te

betalen heeft , zoo deze iemand aan ' s vijand's kant

gedood heeft ; het bedrag wijzigt zich naar den

= ∞=×18?× \ = rang van den gedoode ;

×→ I. zekere bittere groente met roode

zoete vruchtjes; × ~~×~ ge-

kaauwd betelblad als pleister-geneesmiddel op het

het midden van de straat; -×-

o ×⇒ō stof of asch tusschen de treeft-

steenen gevonden .

hoofd gebezigd.

II. xxx =

-x¬=x< ō、 (pamodilon) ;

➖➖➖➖、 Mal.

VXS x、 zie onder

X\.

x< > x、 kort en dik van de hals.

-

gebied (M.). -X35 messing-draden als collier bij

- ×~~ 、 krijgsbehoefte , wapenen ; uitge- vrouwen (M.) ; de hoepelbanden van een fuik ; dwars

rust, gewapend.- ergens in zittende als een been in de keel ; ∞∞

、 iets stutten ; tegenhouden als een bol-× 、 een koper ringetje dat de vrouwen x

nog aan een der tinnen oorringen dragen (M.).

× (vgl. xx II.) ∞∞×

tang, dat hij niet knijpe;

χχης (D.) .
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-≈≈o Ar. Mal. xo- no -x-0-2=0☞versierde naam

naam waaronder de Padries of een hunner hoofden van een vervaarlijk groote mannetjes-tijger in de

bij de Batak's van het meer bekend staan. (De verhalen ; 1 - x- xxō

rooftogt der Padries aan ' t meer die voor ruim3500 50123、 die den zon be-

jaar moet plaats gehad hebben , geschiedde den- let op te gaan; als bijnaam van iemand die boven-

kelijk onder aanvoering van een priester die den natuurlijke magt bezit.

titel had van ; de Tobas dit woord niet ver- ラメ

benaming
staande , dachten dat ' t zijn naam was , en moesten 、 @ x_10- x-× < ō

er dus Sipokki van maken) . van een wijze van schieten met ' t geweer , waar-

-xnno 、 (vgl . xnno、 ) door men iets dat binnen iets zit kan raken .

xxxnno、 iemand verwurgen. xx gerustgesteld, vertrouwen koesteren

-

≈ (vgl. — ~ ) = ~ ; ∞ van de roha ; Yo- Y×1303×7

312027☎、 eensgezind zijn van een troost, toeverlaat , iemand waarop men zich verlaten

gehuwd paar (D.) . kan; nxxnōizzo- zx-

- Mal. benaming van staartlooze

hoenderen (M.).

x
=
-x¬ 、 (M. ) .

N01X1x zeker gouden oor-

sieraad bij mannen in gebruik .

= 301∞ gij alleen zijt zijn toeverlaat,

want gij zijt regtvaardig.

-
xx -xx

— xeen fuik als een

pop aangekleed , en door een kind gedragen om

x ge- ordeals-gewijze een dief er mede te vangen .

broken zijn , door midden geknakt zijn , in stukken
—

=
gesneden zijn (Mal . panggal ; vgl . ook het Jav. tu- XDEOnox、 (D.).

gěl) ; xxx x 、 iets doorbreken, door-

snijden , afsnijden ; op de helft staan van een om-

heining op de alaman van een huta , waarvan de

bewoners onderling oorlog hebben; ∞∞

-x in stukken kappen als geveld hout ;

x 、 een stuk,

stomp, brok; -x ~~× \ ~ ==zekere

vergiftige op de rug wit gestreepte slang , die ge-

vonden ongeluk aankondigt ; een scheur in de breedte

in de dop van een ei , waarmede men wigchelt.

-x~~ ☎ Men. Mal. een stuk staaf-

ijzer (M.) .

beest.

-

- ~~ 、 het mannetje van een herte-

ha;

-xxx jong van jaren ; onervaren met ro-

xxx-xxeen pas geboren kind,

of pas geboren jong van een beest ; ∞⇒× 、

xxx-xx jongen hebben meestal

van een beest; -xxx knecht , volgeling ,

afhangeling van een hoofd ;

zegt een vader's zuster (namboru) tot haar

broeder's zoon ; x1∞ - xxx jong

wildernis uit laaggewas bestaande; ×⇒x \ -

xxx ontijdig ter wereld komen van een kind .

---

x = x∞xxx (D.) .

= -

-

--

-0881 (D.) .

XXX I. zwemblaas van de visschen.

II. =

xz

—— iets dat een wapen tegenhoudt of wer-

keloos maakt; alzoo noemt men vooral het teeken

dat de twistvoerende partijen een bemiddelaar ge- x

ven , ten teeken dat de vijandelijkheden geschorscht

zijn ; meestal bestaande in een mes maar ook wel

in een ring of iets anders , na de teruggave waar-

van eerst de vijandelijkheden mogen beginnen ; lingen .

○

nx 、 (D.).

x \/xxxz X1=

zachtkens bekneden , iemands ledematen .

xo pijn doende van een zweer of puist;

onverbiddelijk in het manen ; streng in zijn hande-
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---

= Tamil. Mal. een kist, koffer.

×8033、 (vgl. —Яono
-

×1805×7 waarop ' t vermoeden is geval ) Mal. de haan van een geweer.

len , dien men verdenkt iets uitgevoerd te hebben ; xЯōI. (vgl. O 、 ) eenbam-

-X1300 zekere boekoker voor tuwak.

II. — ××ō∞ naam van een

718-x wervelwind; 0-81800-0

boom.

2x10
72

、 (D.) .

x、 (misschien wel de naam van een vrouw

blijkens ) naam van een marga.

-

(M.; Mal. puting balijung) .

'××⇒0 、 (vgl . Mal. )

1x850 stikdonkere duisternis ;

ninöx1-××30 、 een zware

naam aan een hevig kletterende regen gegeven; =

< 31-×8501 (M.).

-x < ∞ 、 Mal . s gesloten , geloken van hongersnood ; - 31-××50

de oogen; niet zigtbaar zijnde van de maan , of iets

dat gezonken is (vgl . —xxx \ ); ∞

XX<∞I doen slinken een opgeloopen lig-

chaams-lid door er iets op te smeeren;

<XINōx、 luiken , sluiten de oogen.

-

-
X

XXX、 (vgl. ×← ∞ 、) uit

zijn van licht of vuur , onzigtbaar zijn van de maan;

×××××、 ver doorgaan zóó ,

dat het niet te zien is (M.).

--

حتف=
× Mal.

xox、 dezen middag ; x

== @XANO ; NO -x des

avonds; > \ ~ × × 、

×××× iederen avond en iederen

morgen, 's avond's en '8 morgens;

×Я zeker riviervischje (M.) .

-xx-01 = —××ō I. (M.).

-xx/xxxЯ de klaargemaakte be-

telkalk bevochtigen.

-x8331/∞∞XX visschen

die men in uitgedroogde beeken vangt doodslaan

door ze op den kop te slaan .

- zekere boom, wiens vruchten eerst

gekookt , en dan in het water te weeken gelegd

worden, voor men ze eet, daar de stank nog er-

ger is dan die van de parira (parkia species ; vgl .

Jav. pěte ; Mal . pătei) ; - × - ×Я pa-

vetta sylvatica.

XxX1-xx、 digt begroeid als een ak-

ker of tuin door het onkruid (vgl . Sund. peupeut ;

Jav. pěpět).、 zekere boom wiens vruchten

veel van die van de parira hebben , maar niet ge-

nuttigd worden (Lamp. pětaro ). (D.) ;

(

-x- onderwijs , voorschrift;
--

X< -X< voorwaarde , een maarx<

-××× I. (vgl. — ×) −xx bij een gezegde ; ∞ × 1 - x< onderwijs

^ ཟ་ < -8018 ←ō geven en genieten naar mate men van een leerling

of leermeester spreekt ; ∞∞ iets behan-

delen zoowel van den onderwijzer als den leerling;

xxxx iets onderwijzen .

- 、 zie — ×<.

- Mal. ĝ

、 Men. Mal . naar de Raosche uitspraak

leo patroon : een water dat dwars over een

weg gaat) naam van een patroon van een anak ni

abit (M.).

II. — 、 -xx-X0X73%

(D.).

Σ

XUX

-xx I. Mal . benaming van buisjes zon-

der mouwen.

II.

-

×
غدف

een sabel.

-31<=1=

das; Jav. pěděs scherp op de tong) .

-

、 (D.; Mal. på-

xx (vgl . ) nog ; ook:

XAX;S801 - xx nog niet.

∞×1/××××、 ter ne-
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derliggen, slapen;∞& 、 ◄&、 (D.; Lamp. -xox
=

xox- X

xxx onduidelijk zijn van de stem;

niet zigtbaar zijn van het water dat men in een

diepte hoort ruischen .

pěděm, Nias. moro, Mantaw. měděp id .; Jav. mě- xxmeer of min verlaten zijn als

rem ; Sund . peureum gesloten zijn van de oogen ; b. v. een weduwe , of iemand die kinderloos is .

Mal. mangaram , Jav. angrem broeijen van een vo-

gel) aan het broeijen zijn van een vogel ; gestold zijn

de olie door de koude ; xxx

slaapplaats ; broeiplaats van een vogel ;

-x<∞×16× 、 iets laten liggen ,

iemand doen liggen ; laten broeijen b. v. een kip ;

als b. v.

O

ox (D.).

1881- X172

xx、 zekere heester , wier steel-

bast goed bindgaren levert.

-xo (vgl . ∞ dō en v

∞1 -x—ō) soort van harpoen (Mal . tăm-

puling ; Jav . tjěmpuling) .

အ - XXXX\ ?? ☎× \ wegens

iets bedlegerig zijn als wegens een ziekte ; ∞∞

X<∞×16×1 op iets zitten te broei-

jen als een vogel op zijn eijeren ; ox<

∞×138× 、 uitgebroeid worden als een

ei ; ∞ × 1- ××××、 een -x een zeeschildpad (Mal . en Jav . pǎnju) .

boompje met erwt-groote roode bessen , en bladen -oxi☎、 zekere boom ; naam van

die tegen den avond zich sluiten ; ∞、 twee eilanden in de baai van Tapiejan-nauli.

PUXA∞x de eerste slaap ; xo -8x12-0、 Mal. Jai

1000031−∞、 (D.) ; ∞∞₁- x1-8014-0、 (M.).

•UA∞x\ ö∞ 、tegenmid-

dernacht; x1 −xxx in slaap

gevallen zijn , overvallen worden door den slaap ;

04x=xnoxius 2013-

110M

~8X1RX、 (vgl. 8014

Я× 1 ) naauw , eng , door de naauwheid ergens

niet in kunnende gaan , te groot om van iets de in-

houd te kunnen zijn; ∞5×1~ 8× 1<

-

hij steent of heeft wegens (die kwaal) pijn , maar x 、 op een plaats slapen , waar geen plaats genoeg

niet zóó, dat hij bedlegerig is.

bladeren wikkelen benzoë.

➖➖。 Tamil . Mal .

is, en men zich voor elkaar moet schikken.

-
DUXITO (Sanser. pandji) de kapok-

boom (eryodendum anfractuosum) .

X\ in

(poeder , stof vooral
-

van edelgesteente) zaagsel , gruis van goud enz .

―

(D.).

-

(D.).

37130 ==

3x18 、 een groote kist , waarin

men allerlei dingen bewaart , en waarop men te-

XOvens slaapt (vgl . Mal . pǎntas ; Mak. pántasăq) ;

--

201 = 72 ×< 801 x21x5x1nxx een

stellaadje dat zich van zelven bewoog, en waarop

Sokondar Mudo van Pagar rujung , van wien zich

de Mandailingsche hoofden doen afstammen , zijn

togten over Sumatra deed (M.) .

-x3/38-×31 ironisch gezeg-

de; xxx30 iemand met ironie be-

spotten.

=
axio (vgl. TIRō) de

ox、

elders :
: = ∞8×3 ōxn. 100x、ʊō ; men bezigt ze ook om

- 、 = (Mal . părnah) ; iets algemeen bekend te maken , of 't volk bij elk-

07×17/1 =18014 ander te krijgen.
30133

x -x18x1x- x、、; kleinste van de 9 pauken (D. ) ; ook :

(D.) . 1. open als een bloem, ontloken.

43
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II. xxxi

XXI DO- ∞ een

toovermiddel waardoor men zich gevreesd maakt.

X18/1

O

(D.).

-

、.

zie onder

=
x- x (vgl. ➖➖) onleesbaar zijn van

schrift ; x -x- ter neergeslagen zijn als

rijsthalmen door een hevige regen ; ∞∞×

xIII. kamferbrokken in de gedaante van het een of iets ter neerslaan van den wind planten ,

ander muzijk-instrument; iets op zijde doen liggen ; iemand in een gedrang5×187

op zijde duwen ;xkamferbrokken vinden die de gedaante

hebben van het een of't ander muzijk-instrument; het-

geen een groot ongeluk zoude zijn.

-

öxianõ、 een soort van beitel,

waarmede men de tanden kort beitelt (M.).

8x113 ×、 I. (vgl. 313

X

een zachte wijze van langs een ligchaam te wrij-

ven, zoo hard wrijven als 't noodig is , om de haren

neêr te doen liggen ; ∞∞××10 open

maken een ei door kloppen ; iets in stukken breken .

›
-Ż 、 (zie onder —>

-

7 ) kort van statuur , laag bij den grond groei- 1) —

jende van een boom (Men . Mal. påndak ; Mal . pen-

dek).

II. tijdelijk opgeslagene loodsen die in een rei op

de alaman worden opgetrokken , om er bij feeste-

lijke gelegenheden de gasten in te kunnen bergen

(vgl. het Jav. en Mal . gelijkluidende woord) .

--

=

-

(D.).

=N∞

xx -twee in den grond geheide pa-

len , die met het boveneinde naar elkaâr toe staan,

en waarin men een wilde buffel zoekt te temmen ,

door hem er met den nek onder te doen staan (M.).

zich vermenigvuldigen van vee en menschen;

⇒、 (D.).

—

(bij het afleggen van een eed , of in een vervloe- kroost verwekken ; iemand ter wereld brengen;

king); TO 8×1<∞x\ xx\ -¯¯、 kroost , afstammelingen , na-

zonder spartelen sterven van de kip in de appang geslacht , nakomelingschap;

(parmanuhon) ; stilstaan van water in de holtens

van den weg enz. (Wigchelt.; Jav. pĕndĕm begra-

ven); x = X120~ dox

xixxx (in een grafgaanschuilen)spreekw.

iets verbergen en 'tjuist deswegen verliezen , als ie-

mand die uit te groote zorgvuldigheid iets bederft.

Maxxō¯¯xō ziex .

8X11101=-x

x of XIō Mal.

een gouden of zilveren buikband-plaat , die

vlak op de buik komt te zitten .

قدنف

-X- (vgl.

-x -- x1/xxxx -x、 iets

bewaren , in het bezit hebben , bezitten ; iets onthou-

den; ter harte nemen met roha.

-x hard, hevig van den regen.

x droog van eetwaren , tabak , hout ,

bladeren enz.; goed doorbakken , bros van spijze ;

droog van de keel van iemand , die van dorst ver-

smacht (Alf. pěra droog) ; - ×××xx

mijn keel is droog , ik smacht

zekere boom die timmerhout le-van dorst;

II .) ∞∞xie- vert (M.).

mand het stilzwijgen opleggen.

--

-

-x- 81/∞∞× 8、 (vgl. ∞

xen ∞∞☎\) in massa's

groeijen , zich overal vastgeworteld hebben op een ak-

ker , als gras , onkruid , en kleinere planten.

- -

rekenen; (—0—×⇒ 、 ) iets uitrekenen.

-
xI. een togt maken tegen ' s vijands

veste (Mal . en Jav. pěrang) ;

zie boven.

II. ('t zelfde als I.; vgl . de afleiding van

< 0)= V ~; =5x

-x =

zie onder

xx
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zekere struik , wier witte vruchten be-

dwelmend zijn.

x

---

gen.

x te ver gaan in het een of andere ;

一部に
--

5071.

11.II. —xō-Tors

18083ors (D.).

van Sibolga (Siboga).

naam van de havenplaats

die zich te buiten gaat in doen ofzeg-

So bewaarheid worden van een voorspel-

zie onderling.

× ⇒× I. ∞∞ ×× uitwringen

vocht, uitpersen een vrucht (Mal . parah ; Jav. pěrĕs).

II. xx\ - ×× heesch zijn van de

stem (Mal. parau ; Mak. parro ; Daj . ba-pehau).

ST (M.).⇒

∞1-x=xzie boven.

-31=31=

-

ㅎㅎㅎㅎ zie onder.

=

-xsoux naam der Pleiaden (Daj .

pariama ster voor diegene die bintang niet mogen

zeggen , omdat een hunner verwanten Bintang

heet ; Mak. parijama een tijdvak van 8 of 12 ja-

ren) ; volgens de overlevering zoude een op het ei-

land Nijas gevallen , en daaraan de overvloedige

rijstoogst aldaar toe te schrijven zijn; xx

-x50∞ oogsten; » ་-6\

×50ux de 10de Bataksche maand ,

8x1-xx waarin men pleegt te oogsten .

33013331 (D.).

= -
— ×=> \/∞ — ×= 、 de vlugt

steelen plantsoen ,nemen;

vooral benzöe en rijst .

-
5x132、 een donderslag, de neér-

slaande bliksem ; naam van een helder witte steen-

x =xx\/∞∞×= ∞x、 rijp soort ; 80130- ⇒× 1 ?

doen worden vruchten door ze op de rijst te leg- 、 (slagtand van den donder) berg-kristal ; ∞

•××× 、 zie onder ⇒gen. 5X1-5×172 、 van verschillende

kunne zijn vantweelingen ; o- 5x17

zekere boom, wiens vruchten als genees-

καιοι

ད # &k་ =ふ
=

z

(D.; Mal. kărampang het kruis tusschen de bee- middel gebezigd worden ; 70-3× 、>

nen).

-X0= OTO (D.).

-315701 (schijnt oorspronkelijk 't

geluid van den vogel beteekent te hebben , zoodat

༤ ་ even als

==

ད - zekere laag bij den grondgroeijende

boom met zoete vruchten ; = ∞∞20

-
5×1722、 naam van een koord waar-

mede gewigcheld wordt ; de datu werpt 't op een

gestreept kleedingstuk (

van den strijd.

-
-5×13 × verkleumd; 5x17

13331 van , van -x ) , en voorspelt dan uit de ligging de uitkomst.
ད <? སྟ \

no moet afgeleid worden)

10x=30、 (D.; Jav. en Lamp . pĕrit ;

vgl. Mak. piqpiq , Mal . pipit , Sund. pi-it ; in 't

Jav. schijnt 't woord even als in ' t Bat. een alge-

meene beteekenis te hebben ; van daar : perit ba-

wang, perit tjohang , perit gantil enz.; vgl . ook -

7201).

-xō I. zekere breedbladige caladium- en als haarwrong achter op het hoofd door de

geheel en al verkleumd zijn.

5×178× 、 oneffen , ruw op het ge-

voel ; welmeenend van ' t gemoed (roha). z

5x1728x、 allerlei soorten van

bloemen , of geurige bladen in een lap gewikkeld ,

soort.
vrouwen gedragen.
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☎xi.

= του zoo als bij het nemen van betelkalk ;

no één vingerveeg betel-

-5×1701 een mier ;

OMFO∞5x135

7201=2 (Pngrks).

-3×17nx 、 stil zitten .

―

5x1

kalk.

-5×18OO(Sanscr. prithiwi) land-

streek (Mak. peretiwi onderwereld) ; ¯¯¯x

<0-=×100 eigennaam

van een hemelsche princes .

-
x de steel van een balijung , en

、 (D.) ;

zekere kleine schelpsoort.

5× 1<×、 moeijelijk slikkende van elders : ook van een lans ;

de keel.

3x1<zo goed staande van de

veldvruchten ; bloeijend er uitziende van een mensch;

☎¯¯x\ < No、 (vgl.

\ <201)= — ×—x (Wigchelt) .

-

(M.).

01 =

-31<20、 (vgl. onder ラメ

\ <201) = — (D.) .

-

-5×12== <;- 12 (D.).

zie onder 5X12.

---- 5x13 wat bereiki

kan worden door een persoon , wanneer hij de steel

van een balijung naar boven steekt ; zoo van een

vrucht , die zoo laag hangt , dat men hem op ge-

noemde wijze kan krijgen ; XNOUS

dik staafijzer.
-

x= xTamil. Mal . tapijtwerk.

−5×13zzon- 30

zie onder ×2501.

-3×1881/∞∞= ×12 ō 、 (M.).

iets op den schouder dragen ; ——×128

een zak van matwerk , inhoudende 12 su-

zie onder

= ་་་་

3×14×2o eign. van een marga .

-3x13x aanwijzing , les , leering; ∞

hat aan rijst in den bolster ; 0- ⇒x1x5×13× ☎× 、 aanwijzen iemand's

231037 × de persoon die na

den dood van den vader van het meisje , in diens

plaats treedt , en door den kooper van het meisje

kan aangesproken worden , ingeval zij geen zoon

mogt ter wereld brengen .

-

taak ; koers naar een plaats zetten ; de rigting oflig-

ging van iets (als van een plaats) weten (vgl . Jav.

pěrnah) ; ∞∞⇒x、 ¯x iemand van

de ligging van een plaats onderrigten , hem de lig-

ging van iets aanwijzen ; X33Ź Z3

oõirž∞sousox
-

5×1 (Sanser. pratyaja) vertrou-

wen , vertrouwen stellen op iemand (Mal . en Jav . 1=33@x ××− =× 1

părtjaja) ; ∞n-5x123 in ie- × ? ×88×17 mijn huta is ver van

mand , of iets vertrouwen stellen , iemand gelooven . uw land gelegen ; ik weet hare ligging niet aan te

3x12x/∞∞ =×1x iets wijzen.

verheelen , verzwijgen ; iemand verloochenen.

-

-

-5×183 ellendig van iemand's x 、 iets in stukken trappen , omver treden als

wijze van leven ; ongelukkig , rampzalig zich gevoe- plantsoen ; open trappen zijn eijeren , van een vo-

len; ~~~×123x ellende; gel ; ∞∞⇒x、 ~=×178×1

∞∞⇒×1873 、 iemand ellende laten met iets slaan als met een knods ; ∞∞⇒×

lijden , slecht behandelen. 1x30 uitgebroeid zijn van eijeren ;

xvoorspoedig , gelukkig in het xxx de dop van een uit-

gebroeid ei;spel.

no veeg met een vinger , door midden knappen (M.) .

-
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-siondi (vgl. onder ∞∞)

5×108ō、 (D.).

-Sixnozie onder

2961.

一
x (D.).

-
5x153 、 of —·

-
(vgl. 5×133 、) een tuin , boom-

gaard (Men. Mal. parlak id .; Sund . pělak plan-

ten) ; de tusschenruimte tusschen de handang en de

parik, waar men gewoon is groentens enz . aan te

teelen ;

=

-8103- ふか

7x200@ 21 (D.).

×、 of x 、 (vgl.

) zekere langwerpige getande bladen

hebbende parasit , die zich tusschen de takken der

boomen ophoudt.

x (vgl.
-

1501333

001)=

12_=141
0—1—

(D.; Mal. id . ) .

- × −x I. zuurdezem bestaande in gekookte

rijst met visch , en een weinig zout, die men in

een bamboekoker laat verzuren .

X1.

=

=
-1 (D.).

×1801

xixxx- 001 onvermengd goud;

x=x10x801 een afgezonderde

groep uitmaken.

-x-331/∞∞×< 3 in iets

de hand steken als b . v . in het waschwater , de ak-

150=⇒⇒ 、 (D.; vgl. Mal . kadangan (zie onder ) , enz.ラ 73

tjampǎrling).

-x- 1 = X 、 (Sumbaw id.), (M.) .

en \.

II . = —— 1.; b . v. UN×-x<<

ō<<<¯x 、 die niet zóó groot is , dat hij

tusschen duim en twee vingers kan gedragen worden;

met minachting jegens kleine menschen ; -x

xxx= x -xxzx; b. v.

x-xxx-- \∞TA

x zekere struik met eetbare vruchten

·x
los raken van iets dat men in

de handen houdt , of van iets dat ergens in of er-

gens aan vastgehecht is ; als b. v. kleederen ; ∞

∞ x<
7x1 laten vieren een

touw;

o12 31758x180 los

gaat de adem van iemand ; om aan te duiden dat

、 hoe zoude men te zamen niet treurig zijn ! (M.) ; hij stervende is (a . M.) .

-

-/ -xي

(D.) ; b. v. ∞ ∞= 3 - x

88xxx= xx.com < x (hbs . M.).

317/17

-> ܧܢܙ

wees 200 、 (D.).

goed, onze schuld aan voorschot te vermeerderen , op-

dat zij in ' t vervolg door ons kunne betaald worden.

xeen plank , die men om een benzöe-

boom bevestigt , om er bij het innen van de gom

op te kunnen staan ; =
0x←

NOX07

xbenaming aan gekookte rijst gegeven , die
-

x \ ? =

X17

-Zinn、 (vgl.← 、nn 、 (vgl.

= 7

xinn

35013501. (D.).

- < X\~~、 (vgl.

<x17 、 en
-

-X172 ,

voor de helft met curcuma geel is gemaakt ; ook : xx - x1>> 、 iets met den muilpak-

← zie onder
-
in.

1521=

、 (D.).

ken van een beest ; iets inzwelgen.

-

< 3201
=

201/031-2,

85×13ō (D.).
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、 de oogen uitsteken ; ∞ > <O

oog voor oog (regtsterm).

X127701 =

100010

x12 - xODON (D.).

6701

--×10X、 (vgl. -xen

; ook: dringend manen ; xop iets trappen , treden , iets vertrappen (vgl. Mak.

<301×3×1832o<= ponjaq).

O die dringendom wat hem verschuldigd is maant;

-
no、, en met

3105 uit ter neêrgeslagenheid.

ooook: gerustgesteld (D.) .

<X183、 opkomen van de maan ;

811x、、benaming van de da-

gen van het eerste kwartier ; 213772

1=1801251 ; 221−

107731=n 2012

1xstil , zwijgende , niet kikkende

xdigtgestopt , stom van

x 、 iets digtstoppen ; beletten

X1

schrift , dat alleen uit medeklinkers bestaat;

xx、

door tekomen, inhouden zijn behoefte ;

x1 -x- ☎ bij ongeluk digt geraakt zijn

、 (D.).

van een gat.

=
一勺\又ㄡ.

II. (vgl. 18 × ) ∞∞∞< x1

xx inhouden den adem.

-<×18no、 (vgl.

301 en

、 zie onder 5x1

zie onder

Z、 (vgl.

---

-

<×18Ō) vast aangesjord , handang tusschen zich in knellen.

ineengerold (als een cigaar), gebonden enz .

-5x183、 knappende als rijstkorrels

die men brandt ; wat zonder iets er bij , even als bij

ons de koffijboonen , gebrand wordt;

X 1- ×18314

Я-

latten die de

7x15800Reign, van een

beroemden datu uit den ouden tijd , of diens geest.

×< ☎ X77R/S 8012. X17

gelijk maiz- 01-×××.

korrels die men brandt, is het geluid der geweer-

schoten ;

、、 zekere boom met eetbare vruchten

(M.).

212

<x、 (M.).

= -301 (D.).

1000/1110- 07/1-x

(D.).

11××12x

x 、 (D.) ;

~x132、 I. (vgl.

71) = 2x01 (M.).

II.xx -x、、iets bestralen van

de zon (M.).

-

× 、 (D.).

I. uitroeping getjilp nabootsende :

pik! X150-30、 tjilpen.

II.XN - 201 = 82x0<

Z、 (D.).

-07201 (vgl. Ɖoñz01)=

3x580、 (M.) .

1035V/∞∞ON afmeten

de wijdte , die de oogen van een net moeten heb-

ben.

xད <
= 54

(misschien van

< -X\)

―
13013501 År. Mal.

iets event- x17330;

= x

201305

ركف=

jes te voorschijn doen komen , van iets een puntje la- redmiddel , raad.

ten zien (D.).

~X130701
=

--701-20、 (vgl. —ǹ\-

F1583 、 en −3、−1) ∞∞7701331-321)
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Ono zachte kloppingen verwekken in de sla-

pen van ' t hoofd als een ziekte.

-

ling van

'x 、 oor , ooren ; stengel van de

x ; de pan van een

OTONO

vragend telwoord , in tegenoverstel- geweer ; naam van een paddestoel-soort ; Mandai-

o , alleen gebezigd wanneer lingsch raadsel op de ooren :

men naar een getal vraagt : hoe vele ? (Jav. en Mak. = ༤ ལྟད་

pira ; Bisaj. Tagal . pilá) ; — 。 ~ zie kijkt , hoe verder hij gaat.

onder ; ~ JO11- 。

velen.

niet

o

• ×⇒ō zie onder >x⇒ō II.

xhoemeer men er naar

-
o (vgl. — 80135

II.) de veer van bamboe bij een bottang ( ~

x ), een ratte-val , sambil enz.; ook:

10151-035x opge- 0 -ōoo.

loopen zijn van het oor ; ten gevolge van het door-

boren; 0-0

destoel-soort.

(vgl. zō ) ter nederhurken zoo-

☞、 naam van een pad- dat de aars in aanraking met den grond komt.

No geloken , half toegeknepen van de

oogen uit minachting ; 20180XX01A21.

-ōns 、 I. (vgl . ō en minachting.

<ōn -1) opwippende ; ∞∞ōn
Mal. het middenstuk in het kruis

opwippen; ∞∞ōnco(vgl . van een broek , die zonder zoo'n stuk door de Mo-

*1α - o) verstoren een goede ver- hammedanen niet mag gedragen worden , omdat an-

standhouding; usõusosiders de omtrek van het pudendum zigtbaar wordt;

nx=~<xxxo- ∞ōn draagt men een broek zonder pisak , dan moet men

de zaak was bijna geklonken , toen er iemand

kwam die de goede verstandhouding verstoorde.

ΙΙ. ααόης een meisje dat trou-

wen gaat van al hare sieraden ontdoen (M.; mis-

schien van ; zoodat ' t letterlijk |

-

daarover ' t een of ' t ander kleedingstuk plaidsge-

wijze( 18ous∞ )dra-

gen .

―o I. Mal . =

30 — o slavekind;

II. —ON< D、 door een ramp over-

vallen worden als b. v. door de verstoordheid van

de tondi van een zijner ouders.

een meisje van de berooven be--o zekere riviervisch; o-ON

teekent; dat hier de algemeene naam van een rijstsoort (M.).

beteekenis van door vrouwen gedragene sieraden ge-

kregen heeft , is geheel natuurlijk als men op de

algemeene beteekenis let , die —ō 、 en

diergelijke woorden hebben gekregen).

10330 schriel, gierig.

-0781/∞∞ON in iets

knijpen als in de borsten van een vrouw; uitpersen

-ōnz 、 krom, omgebogen van de vin- een vrucht ; verstikken van het onkruid een plant;

gers , als door de kramp (Tag. pingkog) .

080338、 (vgl . onder ✈

1) het gewricht waarmede de vlerk van een

vogel aan het lijf vast zit .

wreedaardig behandelen iemand , hem knevelen; door

knijpen verdonkermanen een der pitjes bij 't mar-

haut-spel , om als de tegenpartij ' t getal raadt ,

hem het alzoo te doen verliezen ; měmitjat (D.) .

-ō 、 Tamil . Mal . een bord , schotel; O 、 uitspuitende van vocht, als bloed,

ook in het algemeen : gevernist aardewerk , porce- een dunne afgang ; uitschietende van de wortels van

lein (zoo in 't Mak. panne panne aardewerk, por- eenboom; x1-0831-02

celein van panne bord). F 、 steeds spuiten van een dunne afgang.

dixxox cen der namen van een

boru namora.

-

oxI. (Mal. een mes in 't algemeen)

zijde-wapenen in het algemeen ; waaronder die niet
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begrepen zijn die als de sijowa van de grootte van

0218_122/128102

een dolk zijn ('t Mal . woord is denkelijk ' t Chin . 0-201838x1 = NE

N010Nx 81; 20-2018 ×、 (vgl.

onder 701) = ∞478x1

(a. M.) .

pi-sjoù dolk).

een bedelaar (vroeger denkelijk een eigennaam).

II. lang, hoekig van het gelaat.

07301 verspild worden van een klei-

ne hoeveelheid ; een oneven getal opleveren van de

sikko sikko (Zōnxzōnx) ; een ver-

spilde korrel van koren enz.; —ozno

BORNO kruimeltjes als van gekookte

rijst enz.; 5×1 -0230、 verspild

raken als een rijstkorrel uit het vijzelblok (losung)

onder het stampen (Bisaj . pisik) ;

-

×11022013020XXX1

@xxxx 、 als rijst die buiten 't vijzelblok

is gespild; aldus spreken de verhalers uit nederig-

heid van zich zelve (M.) .

102501
/03

1 = ∞=×1-12 (D.).\=

be-

1201-2011.∞ =x1-2

Ozo、 piepen van ratten en muizen.

II. ∞∞01-201 besprengen,

sprenkelen ; ∞∞01-2013ō

x iets ter besprenging bezigen ; iets op iets spren-

X2011oz de plaats

op den grond, waar de regen van de rand van het

dak neerdruppelend een grens heeft daargesteld ;

201102☎、 (M.; Tag. pilipisan) .

kelen;
-

85×1- 801-01.

-

PXXV0-02/1XXVI

x1 = < u (a. M.) .

-∞∞×、 digtgestopt van een reet of

kleine gaten ; pot-doof van het oor; xxo

-ozzz 、 = 100122 < xx digtstoppen kleine gaten of reten .

3 、 (M.).

o Mal . is een op ' t
¿di

slagveld (cockpit) gesneuvelde haan ; die door aan

de vijf gebeden voldoende mannen niet mag gege-

ten worden (M.; zie ↳⇒ I.).

-20183 、 (vgl. —Non

\) ver gespoten van spog ; -01

∞5×120ROGĘ 、 die ver

spurt dat is die zeer veel minachting jegens ande-

18<=X、 borax (Jav. pidjĕr ; Mal. pi-

djar ; Bug. pidjå ; Mak. pidjaq ; Bisaj . pidal) ; ∞

xox、 iets solderen ; OTO<

18-×- bijnaam van de tabar pan-

gubung ; -∞ <=× 13 ×< ō zekere

boom; eigenn . van een huta in Angkola.

-OXX =
=

XXX.

ren koestert , daar men bij het betoonen van min- Men. Mal . „ijalð ¿Ñâï

achting gewoon is te spuwen.

-2018no、 (vgl. 018

=
z

∞ naam van een groote

1) met den wijsvinger knippende; ∞∞ slang-varieteit ; ~ x130-0

70183o iets besprenkelen met vocht; xxx zekere reusachtige slang die den-

iets met den wijsvinger knippende bewerpen als b. v. kelijk tot de fabel behoort.

-
rijstkorrels tegen een voorwerp doen spatten ;

201807 ☎× 1 Zooveel als de ruimte

-Ox=x 、 (vgl. =× 1)
=

inhoudt, diegevormd wordt door den wijsvinger opden = ∞ō¬8×10 =<

duim geplaatst, wanneer men iets weg , of van zich -ORNO

=

@3 (M.;; vgl. Mal.

afknipt; ∞∞018N013 × pitis ; Jav . pitjis ; Daj . pikis) .

iets wegknippen , iets , dat men als een kleinig-

heid beschouwt, wegwerpen.

; ---0Я zeven (Jav. , Tag. , enz . id .) ;

Я zeven met hetgeen er bij vermeldt wordt ;
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wapen.

108100× zeven (rijar) met één zijde- | boom met de bekende bij het betelblad genuttigde

noot ; een balletje amphioen met tabak vermengd ;

—。☆ blind zijn van de oogen ; 8-0 @x< ・。 een knijper om de areca-noot

die blind is , een blinde ; —。☆ ∞ 、 in tweën te knijpen , knipmesje ;

-

O aan één oog blind zijn ; ∞ co 1003ō (M.) ; ∞⇒x \@x<

iemand blind maken ;
08100☎ een bewaterden rijstakker bebouwen , in huur

de àjour bewerkte rand van een betel-buidel.

-0881 eng , smal van een weg ; van de

buik om aan te duiden , dat iemand geen groote

eter is; - 810

☎hij is een kleine eter , hij eet niet veel.

een eekhoren.

—¤×☎ zie onder ☎.

-801-80 、 I. gesloten van een

de helft van het product betalende ; zooō

-o☎ zeker vergiftig preparaat .

= -OAN ?

TOP (Sanser. panasa) de bekende Nang-

ka-vrucht; Jack-fruit (Bug. panasa) ;
<

1801310—0☎o spreek-

wijze : goed er in zitten , rijk zijn .

P 、 (in plaats van

bloem, geloken , gesloten van het oog ; naam van☎xen dus van ☆ ☎× 、 Ź) straal

een handvol , waarbij de hand goed gesloten is van de zon , licht van een lamp (M.) .

-xX1-801-801);

801180 luiken, (D.; Men. Mal . panamak).

sluiten de oogen.

-
II. (vgl .—— 、) zeker vogeltje 1= FOTō0 (D.) .x01-80、 ) DX181

tot de rijstdiefjes ( x= 701)

behoorende (Mal. pipit) .

-0373、 (vgl.

1)= AA731.

-O × (vgl.
-

)xܝܘ

200

-

TURIN (van een verloren ge-

gaan blijkens x=x

x

COAX101 = × (a .) ; ∞⇒

×1101x = ∞ × < xx \ ; zo

(a. M.).

-—。x (vgl . 071) een vogel.

TRUE Mal. ; (vgl.

x ; pi in plaats van pa of ' t Dairische pe is fre-

quent in ' t Men . Maleisch en Makassaarsch , in 't

eigentlijke Maleisch , Javaansch en Bataksch zeld-

zaam; vgl . Mal . pijutang met Jav. potang , dat pa-

utang is ; vgl . ook

731,

-

O , en

× \ ~)= ~ 813x1801 (D.).

- zie onder al

030/207-21-0-

PROXIE onderx、 ) zekere naam aan geheel witte paarden gegeven.

roode kleedingstof, purper-roode satijn (Daj . ka-

dandang).

= -

-

x1081Z0-0☎ō eigenn. van

een broeder van Ompu Sidjolak Maribu.

08133、-73、 (van - 331) =

-

X\.

¤ ×⇒ 、 Men. Mal . , toover-

middel waardoor men buitengewone kracht bezit.

COAXO I. eigenn. van een district

in ' t Mandailingsche.

II.
。 (M.) .

=
<33\ CONX (D.) .

< (D.).

X3721.

zie onder

108-xo deuit opgehoopte aar-

de , of wel steenen bestaande grens , die ' t erf van

。 Mal. (vgl. — ● ōō) de areca- cen huis van de alaman scheidt.

44
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plat) xxx-301231 (Men. Mal .

naam aan de oude Hollandsche dubbeltjes gegeven;

5-801271.

0012/∞∞012 iemand

verbieden ergens te wonen ; iets afkeuren ;

70 % mogen wij door der

geesten gunst of door het geluk schatten verkrijgen

in een wensch ;

< -

heb;

0818302

wat ik door mijn geluk verkregen

R18305x7 wat

3012<☎× 、 niet zóó, dat't af door het gemoed verlangd wordt als b . v . de uitver-

te keuren is van d'een of d'andere handelwijze , korene van een meisje (vgl. ' t Mal . pinta) ; -o

niet zoo , dat 't leelijk staat, of te bevitten is ; u x

011x14x102ex

301238x17801É Knoxvdo als zegen of geluk aange-

hij is bragt worden door ' t een of ' t andere feest ;
<XxX1@<

-

zoo hoog van statuur en zoo gezet , dat het hem goed 833x de bezoar van een slang;

staat, hij is niet te lang en niet te dik. 8018-801

-30123、 1°. ∞ ∞ ō012 & naam van een tooverring (zie onder

oo) in de Mandailingsche verhalen;=
S M

(vgl.besprenkelen iets ;

⇒、) uitspuiten als bloed uit een wonde (M.).

-

-301ZS -

-

801810 benam . van hoenders,

die op den kop een vlekje hebben, waarvan de kleur

bij die van het geheele lijf afsteekt ; als b. v. een

-033X1208-00. zwarte kip met een wit vlekje op de krop , ofom-

-3018301 I. ∞∞

2501 = ∞∞801251.

gekeerd .

II. (vgl. 012301 ) uitglijdende , haal.

inglijdende , glijdende.

III. ∞ —、— 3012301

10≤210210

O (Pngkrs.) .

=

Zafdeeling van een ver-

18018x een tijdelijkopgeslagene loods ;

= nnu zoo onder anderen een zeer hoog opgetrokkene

loods , van waar men de olifanten met steenen van

het plantsoen zoekt af te schrikken (M.) .-30123、 (vgl. ⇒ 501

1) spits , in een punt uitloopende.
-
-30183× 、 (vgl. Я075x

-80138× 、 (vgl. —ōx ) regt, regtlijnig ; als bijwoord regtstreeks ; regt-

×× 1) ∞=x120-801<> vaardig met uhum of roha ; ×∞∞ix

×1=∞⇒×120-501881. 5× 、 daarop , terstond daarop ; ∞∞ão

zich regtstreeks ergens
--
18013201483x1-185x13x

014501 geïsoleerd zijn , geheel alleen ge- naar toe begeven ; ook :

raakt zijn door te verdwalen , enz .

II.

-

81

-

=

-ŏ~~ o、 (M.) .

30183x

31/∞∞801< 018⇒x、 zien aan wiens kant het regt is ;

014801x=2157

512301 373 × ō

aron (bij ' t wigchelen met een ei) .

-8018/∞∞8018 iets door

gunst der geesten verkrijgen ; zijn loon vorderen van

de krijgers na een overwinning; ∞∞∞o

PRO1-30185× 、 een be-

telblad dat niet gevouwen is ; als die welke aan de

geesten worden aangeboden.

80185× \ @<ōx、 Zuid-

Mandailingsche verkorting van

x @<8X\.

08

18 een deur (Mal . id . ); No
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3-110 schertsenderwijze

anaş

CBOIA /ZOOXEX=×1

(Pngrks.).

001€
=

luidende Mal. woord).

on - 1/xxon lubben ,

castreren.

-oux/x∞oux iemand roepen ;

x =x10x de menigte bij elkander

roepen om haar aan iets deel te doen nemen ;

∞∞ (D.; vgl . het ge- 。ouxõ∞∞x<<o de af-

stand van een geweerschot; xxi.

18013o Mal. boot , sloep.

(M.) .

gaan; fout, misslag.

= × 800×75 zijn stem bereikt den

afstand, waarop men een geweerschot kan hooren ;

foutiefzijn , een misslagbe- x

O- OI.
--

=

zoo ver een stem kan roepen , een stem roepens

om een kleine afstand aan te duiden ; ∞∞o

。 < ☎、 (M.) ; bovenwang, het bovenste gedeelte xx、 iemand laten komen , ontbieden,

van de koonen (Mal . wang). iets luide uitspreken, uitroepen b. v. iemand's naam ;

II. Promo、 (verbastering van

on -on☎、?) het ronde blokje -x1-0~x☎× 、) iets tot aan-

hout waarom de lijn van de hail gewonden is .

-0-201/xxo- 201

×、 (Mal. id .) .

-xviex

0—301 = ∞∞ (M.).

10x110x

2010

=

leiding maken van een invitatie b . v. de spijze , waar-

op men de menigte wil onthalen ; 0750

1-=x- x betel , die de Sibaso aan

den bezielenden geest ( 3

\) aanbiedt.

201.
=

183/1on-on de nieren. X\.

=
731

2801;zouxaxi- oc 1801 (Men. Mal. pinjängat van săngat ; vgl .

gevaarlijk ziek zijn (D.).

いか 05×1 I. de vrucht van den kam-

n、 kermende van pijn ; & ⇒x1-05 ferboom.

n 、 plotseling een schreeuw geven.
II. een strik om herten te vangen ; het touw , waar-

C0000、 zekere timmerhout leve- mede men iemand die in het blok zit nog vast-

rende boom.

zal ; ラメ

bindt , omdat men bevreesd is , dat hij los komen

Conex ratel-

molentjes op de akkers om de vogels af te schrikken .

105331/1sxi-on73

∞3×13×g 、 (D.).

o I. een blad , waarop men met het

platte van de hand een klap geeft, om met het ge-

luid er van iemand van zijn tegenwoordigheid ken-

nis te geven ; lokaas van een val , meestal in ijam-

ijam (gadong) bestaande ; ∞∞ouvie-

mand met een pijas roepen ; met lokaas vangen een 1=

beest.

LOSTI. No- outox

—ō (a.) .

II. ∞∞ons

хочит
II. Ar. Mal. kwaadaardige zinspeling tegen ; zekere vogel

iemand gerigt (M.). (M.).

Consxxons ontbol-

sterde rijst in een wan schudden , ofziften.

-⇒o 、 (vgl . —O — 01 ) hard, ook

van de rijst in den bolster gezegd , als zij goed
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droog is; rast, stevig gezeteld van de tondi;
-

begiftigen; OSÕNA geefmij

5018☎XIX∞∞ zij uwe tondi er iets van.

vastgesteld d. i.: houdgoeden moed;

180×180iemand's tondi

bestendigen, d. i . , hem geluk en zegen door een

feest toewenschen.

5318☎、 Men. Mal. ?

= < 3∞∞×1- XXIX

000118 dat is de vorst

die de leidsels in handen heeft , die ' t meest te zeg-

gen heeft (M.) .
-。ei, cijeren ; ook op de testikels toege-

past , waarom men dan ook zeer dikwijls in plaats - Portug. Mal .

van dit woord • bezigt ; ∞∞o1@ x<<< 01.

x、 een ei ter wereld brengen van een

vogel;

80-18 (D.).

on 、 zilver (Mal. perak).

—。⇒ ziekelijk , zwak er uitziende ; verouderd

(vgl . Mal. perang) ; ∞⇒× 、 0

lijk er uitzien van veldvruchten , die achterlijk zijn ,

en weinig bladen hebben ; 0—0—
-

zieke

=

Men. Mal . toovermiddel , om ic-

mand kogels uit het lijf te halen ; --- ditto , om

te kunnen duiken , en geen last van 't water te

hebben (M.).

5013x zekere boom , wiens

vruchten zoowel in gedaante als smaak veel van

onze kruisbeziën hebben.

― ---

-10≤_x0/10=_10≤.

dun van de gelederen waaruit velen zijn geval- 50 、 inregenen van regendruppels , die binnens-

len.

z zie onder

Z zie onder

huis door den wind zijn geslagen ; ∞∞0

21.1-501 schudden de vleugels ; drillen een

Olans; ∞∞01-30130×1

van iets droppels ergens opschudden; zachtkens met

110=∞、 iets sprenkelen ergens op.

7701∞Я naam van een tooverformulier

☆ de mannelijke roede , penis.

Men. Mal. een toovermid-

waarmede men zich onzigtbaar maakt (Mandai- del om zich naar boven te werken , of hoog te kun-

lingsche verhalen; kan niets nen springen (M.).
-
03031

×101 × in eenanders zijn dan ' t Men. Mal. pirabun kortzigtig-

heid-verwekker ; en 0=∞1∞ punt uitloopende platte stukjes hout , die men aan

zoude van∞∞ 、 afgeleid kunnen

worden , en zoo struikeling verwekker beteekenen ,

maar dan moet hier pi in plaats van pa aan de

zucht toegeschreven worden , om beide woorden op

elkander te doen gelijken) .

idjuk-touw, en rotting - kettingjes zoowel van de

ulu horbo als van de pinarloting franjesgewijze ziet

afhangen ; ook de kleine in dezelfde vorm geplette

stukjes messing of wel goud , die van de bungat

sutting (zie onder ō) bengelen ;

05772 zeker geel , stinkend tim- diergelijke sieraden ziet men ook aan de hoofd-

merhout opleverende boom ; ook : 0
---

doeken ;

-

(pirás) en

-037X\ = oo I. Mal. al
-

057x、 naam van een plaats in Ang- 01 ;

kola-Dolok, die dat geheele plateau bij ons dien x1∞ = ∞ = (D.) .

naam heeft doen dragen .

—。⇒ō aandeel in vleesch of visch ;
-

ō iemand met iets van vleesch of visch

II. xx\—

oro zie onder

= x=

0-0-0 flui-

ten ; ook : ∞∞∞o-oxo- o.

-050.
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801 verkeerd , anders zijnde als 't

wezen moet; niet rakende als een kogel ;

=230103,17<^ x

(hbs. D.; vgl . Men. Mal . puwawang ; zie

0-2017☎x een andere rigting doen onder ) .

dat men op de

nemen als water dat men afleidt ;

0801 zeker laag gewas ,

graven pleegt te planten ; o1 = (D.).

81= ← (D.).

=

— 、 uitroeping nabootsende ' t geluid , dat

× \∞∞ <x¬ ~ ōxhout in het vuur brandend maakt ; ∞⇒x\

212440210esxe

052013orxia

☎ spreekwijze : men weet niet hoe ' t met ie-

mandnogkan afloopen voor hij dood is ;

5×17-018=x -o

zie onder

(vgl.

ox.

X knappen van bamboe die aan het

branden is ; ∞-× -x- 331 X

、 ver gehoord worden van iemand's roem ,

× Mal. (vgl. ×) zeker又

slaap- en bedwelming-wekkend bereidsel .

-nxx\ een groot sleepnet (Mal. pukat ;

en xo ) Bisaj . en Tag. pokot).

= x (M.; Daj. palowang).

—。~ Men. Mal . uitspraak van

17 )

zich in één
-

(vgl. II. en

be- gevuistbald van de hand ; ∞∞

naming van een klophaan-varieteit ; groene pooten rollen als sommige insekten bij aanraking , of ie-

en vederen.

15013xx kleverig , kleinzig als

klei.

mand die het koud heeft.

της ατος12O

13813XO.

I. (het Mal . ?) vraagbaak ?;

∞38☎、 een erfstuk dat door het na-

geslacht geraadpleegd wordt , als b . v . een boek ,

-01< 、 luid van het geluid ; fel

van het licht ; ∞∞∞ <>、 ietsfel

maken; —●—<01<2∞

OU501030 de zon verfelde zich enz.

d. i . zijn stralen.

2018020 、 (vgl.

II. ∞∞n 、 een durijan-boom bewa-

Oken, dat de vruchten niet gestolen worden.

+Mal.لكوف
no )een splintertje hout , of iets anders, waar-

mede men de hapetan betokkelt ; ∞∞OS

18301 met de vingers op iets een knippend

geluid maken, tokkelen een snaar-instrument ; iets o , 3

met den vinger weg , of van zich knippen.

-

20138、 (vgl.

-

=

een groote houten hamer.

-
331-721 (vgl. 7701

-
en
・ふーえ

\)tiktakken als een bijl op het hout ; kloppen van

xde slapen van het hoofd bij hoofdpijn.

X1) ∞ =×120-50108\

elkander verdringen van een volksmenigte.

= ∞∞∞ono (M.) .

015801 (vgl. —、、

801) ∞∞-01-80、 iets uit-

kiezen, uitkippen; ∞∞01TORO

uit een zeker getal kiezen .

vóór eigennamen

。 (D.).

331-331/xxx 72 、

iemand afranselen ; iets , als b. v. (idjuk) betreden

om ze smedig of buigzaam te maken ; idjuk halen ;

iets fijn stampen; zoo: x12-00

、 zekere gom leverende boom.

> 、 (vgl. -331-32\)

'l geluid "pukpek" maken , tiktakken als een stokje ,

XXITO waarmede men op iets klopt (M.) .

= ∞×、 F (D.).
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J <51/8 <=、 de bij onsde bij ons Donau
xi

onder den naam kětjubung bekende bedwelmende wat door een appodi is doorknaagd;

plant , wier bladen tegen het asthma gerookt wor 、、 zekere boom , welks

den (M.). vruchten als fuikaas gebezigd worden (M.).

、 neérvallen , omvallen als een om-

vergeschopte deur.

< verzameld, vergaderd , bij elkaar gebragt;

zich verzamelen , bij elkaar ko-

=

; 00k: — ŏ3=8、en
ο

7350.

zekere zwarte steensoort , die als wet-

men van een menigte volk ;

×

en toetssteen gebezigd wordt (Nieuw Zeeland . pun-

ga ; Sandw. puna) ; ∞∞ iets aanzetten, wet-x 、 iets bij elkaar brengen , vergaderen ;

~ < ~ xen17570、 vergaderplaats , verzameling ; ten op zoo een pungga) ;

KOSE-3×17<7 、 eigennaam van een slaaf in de verhalen.

-5-5333x、 (Pngrks.).

Duxx 、 TT< (vgl . op een vlakte.

: ) eigennaam van een hemelschen
XITT

draak (M.).

T <Z1= 70331.72 、

> <× 、 Mal. ? xrot

<RITS
(vgl. onder

\< \ ) allerlei vodden van ijzer.

digt bewassen plekjes

= XXI∞ox、 (Mal. id . ) ;

een soort van juk dat weefsters zich

tegen de posteriores aandrukken (M.).

3 、 een verdorde of doode tak; naam

aan een boom gegeven , wiens takken dood of ver-

dord zijn ( 7 ? vཉྩ་ སྟ \); ༣ ཋ

(vgl. ∞n) ∞∞n iets begin- x 、 takkeloos zijn van een boom;

nen, aanvangen; stichten een huta; iets nieuws ne-

men b. v. een andere vrouw; (D.) ;

~ < ~×1∞001333 in<<

x=nX<××× ik neem geen andere

vrouw; gij zijt mijne vrouw onveranderlijk.

25 zie onder 22 .

xnx=

༢ 、 (een dorre tak is ophem

gevallen) verbloemde spreekwijze : dood gemaakt

zijn, vermoord zijn (M.).

(vgl. ) soort van melaatschheid

waardoor de ledematen afrotten , en vooral de neus

INX?U><on× (M.) .

zeker vergiftig preparaat.

⇒x 、 (vgl. 30 ) een boor; te jagen ;

geluid dat men maakt om een kat weg

\xnxxō

∞∞n=×、 met een boor iets van een gat xx

voorzien ; iets van een boor-gat voorzien . x =

5250、 (vgl. x ) ∞ versje waarmede men aan ' t einde van een tabas

∞ iets doorboren; ∞∞no zijn wensch uitdrukt , van alle rampen bevrijd te

0 uitboren een aardvrucht , b. v. met den zijn .

vinger.

√ (vgl. ) soort van melaatschheid, kroost heeft.

waardoor de vingers en teenen afvallen .

Z die vrouw noch

TYR 、 I. de opperste van iets ; ∞

3、 schrapsels van hout of bamboe ; kort en zakelijk begrip van een voor-

schrift , enz.

II.

omkleedsel van een blaaspijp-pijltje , bestaande uit

bamboeschrapsels en katoen; ∞∞N =1

iets schrappen door ' t mes er bot op te zetten , en

't dan heen en weer te schuren met beide handen ; .

= 728×\ ; → ☎0135

ΖΟΣ Яzie onder 3013
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III. = 775x、; van daar ook = > ga;

、 (vgl . × 1 ) ∞∞∞

5、 vuur maken door middel van een pusaran ;

van geweeren gebezigd ; b. v.

NXITZ331

even als ' t Mal . woord ook bij 't tellen

xxmo

Jay (M.);

-

∞

-

een verlengstuk aan een hengel-

207233(M.). stok ; - de per-

TY7X1 I. (vgl. -xxx) de navel ; soon , die onder de kamferhalers bij het vallen van

navelstreng ; wordende om beiden te onderscheiden een kamferboom dadelijk naar de kruin moet loo-

in de eerste beteekenis : Open, om naar het bijgeloof de kamfer het wegloo-

×、 gebezigd (Lamp. id .; Jav. puser ; Mal. pen te beletten (M.) .

pusat; Bisaj . en Tag. posor) ; het middenste van een TNI. NOTN =

pan , pot , enz.; ~ · xalleswat

een wigchelaar bij de geboorte van een kind voor

dat de navelstreng gesneden is , in het kraamhuis

niet mag nuttigen ; Minion

=
üüsió

XNX100Txõ (Wigchelt.).

II. radeloos zijn , kort zijn van de adem;

z 、 (D.).

xx Men. Mal. erfstuk (M.).

× Mal. *

-
X

xnx\;z

××、 (vgl. 7Y8、 II .) naam

van een naauwen weg (M.) .

TYX (vgl. 7385× 、 ) draai-

kolk; haarkring bij beesten, of

menschen; een kring van strepen op de huid , als

b. v. onder den duim wel eens gezien wordt.

50133× 、 iets met een rukwegnemen (M.) .

I. onophoudelijk bezig zijn met iets ;

3X133

het visschen is.

iemand die steeds aan

II. toorn , drift; 2, (D.) ; 74

、 (vgl. 781) vertoorndzijn; ▼

~ 3/ 、 (D.); TT de lever;

(D.; Tag. posò ; Bisaj . poso- poso) ;

3X174 in de levergeraakt worden

、 (M.) ; -20T2 <。 een uitgehol-

de boomstam gootsgewijze gebezigd om er water

door af te laten loopen.

II. ∞∞N <。 van iets smullen zonder er

iemand wat van te geven ; aan iemand de brokken

spijs misgunnen.

-418/8 - zie

x (een lanssteel van nagapustahout) figuurlijk :

regtvaardigheid.

==

2510772 、 (vgl.

x-31831 (D.).

-4187 (Sanscr. pustaka) wigchelboek

op boombast ; boek van boombast (Mal . păstaka in-

kantatie.

18-X1 (vgl.
-

5×107

21-21knallen van den donder .

317850、 verkorting van

21-2501.

21-2 \/xxz1-21

met vaart iets doen ; iets vervolgen , nazetten ;

hij liep steeds met vaart door;

0-2 、、 zekere plant.

Z

door een kogel , van ' t beeld dat als doelwit bij 't ; ook : OTES Ox\?

schijfschieten gebezigd wordt.

III.:-

(a. M.) .

en
(M.).

zie onder ▼ , II.

、 dejonge bladen van een boom, of

plant , waarin men tabak rolt tot het daarstellen

O (Sanser. pūdj) ∞∞ <o ie-

mandprijzen, verheffen (Mal. en Jav . id .) ; ∞∞

o ←o iemand vleijen ; TOT

onō gelukwenschingen na een maal den

van cigarettes (Mal. putjuk) ; eigenn . van een mar- gastheer door de gasten toegevoegd .
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Rzekere boom . 180;

TRN01/XTR

T85×1 (vgl. 0 × 3× 1) ×××181= ∞ <∞ < (Pngrks .) .

×、 iets rollen als b. v. een cigaartje ,

iemand's ooren draaijen om hem te kastijden ;

∞1785×1785x、 in draai-

jende beweging zijn , aan het draaijen zijn ;

uitvallen

van een tand ; ∞∞∞、 plukken vruch-

ten ; ∞∞ 72017 ☎x、 iets afpluk-

ken; ∞∞zon van de steeltjes ontdoen

als b. v. spaansche peper , de steeltjes er van afpluk-

NOTXO36×1

1020TXXX =

AN; NOT8X3 ×、 (vgl. ond. ken;

T-ZX1)==— (a .) .

O I. benaming van geheel witte geiten

(Mal. putih wit) ;

=

=、 (hbs.) ; &

blik;
-

3050178

3138ōxix

CITRON5

=

<; = do1ANOTRONO

x1==3x (a.);

077201 — X 07701 =

-017×8-01 (D.).

78Ō I. = 8x1@ 8x、 (M.).

II. (denkelijk een met I. ) = NO (M.;
-

=

eigennaam van een geest (M.) .

berooid zijn , dood arm zijn (vgl. 't

Mal . woord) ; ∞∞ 、 het weefsel van

de aan den rand uitstekende pluizen ontdoen door ze

er af te snijden.

< ō 、 (hbs .), ≈← —ō¬¯¯ Men. Mal . punting) .

ROTRO (Pngrks.) TX501= 10(M.; Daj . id . ).

xx .— ESTRO (Mal. witte >8 -∞Яzekere roodstaartige kleine

menschen) naam dien de Padres zich gaven ('t woord wespsoort (Men . Mal . id .) ; Yo — ∞Ź

padri is eigenlijk Portugeesch , en wordt voorna- zoustiЯx van de gordang spreken-

mentlijk van christen-geestelijken gezegd; toen de de ; benaming van een haan die boven de sneb een

Nederlanders ' t eerst met de Padris kennis maak- plek heeft , waarvan de kleur bij die van 't geheele

ten , werd hun de aart van die sekte door dat woord lijf afsteekt ;

eenigzins verklaard , daar zij ' t Men . Mal . malim

priester niet zouden hebben verstaan . Weldra werd

die naam Padri ook bij den Maleijer der boven-

landen bekend , en naar zijne wijze van uitspraak

in padari en zelfs pidari veranderd . De Nederlan-

der dit nu verknoeide woord weder van den Ma-

leijer hoorende , dacht nu natuurlijk dat zijn padri

een verknoeijing van ' t Mal . padari of pidari was .

In de Bataklanden houdt men padri voor een Hol- ōxi

landsch woord dat vijand zoude beteekenen . De Pa-

dris noemden zich urang putih witte menschen niet

alleen wegens de bij hen algemeen aangenomene

witte kleur der kleeding , maar ook omdat zij de

zuivering van ' t geloof beoogden . In de Padang-

sche bovenlanden hoort men nog spreken van dijan Mal . kamădijan) ; TOR∞

dögi JLC of xj je , ' t welk zooveel beteekent die het laatst geboren is van een kind ; ∞∞◄

als in den tijd der Padris) . De Tobas schelden de ox、 iets den rug toekeeren ; iets achter

Padris uit met XX\ 2010 zich hebben ; ōxxnTrond

∞∞ō nakroost van bokken , denkelijk dat niet achter den rug te krijgen is van een hevigen

wegens de sikjes die zij àls priesters droegen). 7217170-x10

-

II. (Men. Mal. uitspraak van
يرتف

TR/∞∞ = een voor een oprapen

als rijstkorrels (M.).

75 ==

755×1 (vgl.

=

Mal. Europeaan (D.) .

=× 1) 20

(a.; Lamp.

pudok).

TO(vgl. Malag. wudi ; Jav. buri) o

als bijwoord : achter ; als voorzetsel :

OT KOTO achter iets; OTK

naderhand , voortaan (Men. Mal . ku-

wind;

=

-NXXTTORAN3 、 (D.).
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de bloemstengel van de parira of po- ste dag van een maand ;

tar; de midden in spits toeloopende ruimte van een

net.

een knoop in een touw gemaakt ;

't geldbedrag , dat de verliezende partij bij ' t einde Mal .

en

(in tegenwoordigheid van de

< 、 is dit woord verboden ; is ' t

geen verbastering van ' t Bataksch —

der zaak aan den scheidsregter te betalen heeft;? In ' t Men. Mal. spreekt men toch

naam van een klimplant , die in den stengel een bunsu uit) .

knoop heeft ; zoo een van een knoop voorziene

knoopen ; GITA een touw

-
geheel alleen zijnde, op zich zel-

klimplant te vinden is een teeken van ongeluk; ve staande; ∞∞ & exceptioneel zijn ;

∞ <-IN 、 iets ergens in∞∞ —1—<x=xono

× 1x88x= -x、 die

maakt een uitzondering op het algemeen ; ∞∞

GIE∞∞ op zijn eentjes zijn on-

der het loopen , of anderzins ; ∞∞

< 0x 、 iets buitengewoons; nx∞∞nxxx

& neō

met knoopen , om het getal dagen van een over-

eenkomst niet te vergeten ; TS

☎☎ van honger sterven.

-

☎ (vgl. — 01€01

TOTO nooit van zijn leven , nog nimmer;

←ō't is nog nimmer geschied , dat zoo iets spreekt.done (wat één man zegt is gekketaal ; wat

¯¯ naam van een wortel-boomsoort ; de menigte zegt is puik) vox populi vox Dei.

de gom als vogellijm gebezigd.

Fon×、 (vgl . ▼ ☎73 、 en

< ) verdraaid zijn van den nek of hals , als

door een beroerte ;

-
-3185、 (vgl. 6185

、) ∞-8183、 barsten als een ge-

weerloop , flesch ; openbarsten als een puist ; ∞

afgeknotx =185 、 iets uitdrukken , uitwringen ;

zijn als een boom; ∞∞n×17☎ (vgl. onder 5187 、 ) de maag van een

slagtbeest open maken ; ∞——18=\

× mijn galblaas barst; schertsender-

wijze gezegd voor ik ga dood.

x 、 iets afknotten , iets afdraaijen als een tijger

den kop van zijn prooi ; iets met een knak ombuigen

als de hals van een kip.

-

185(vgl. - × ¯×) kinderloos zijn ; ▼

atau☎xi vrouw noch kroost heb- 1) ∞∞∞ 、 uitpersen vruchten ;

ben ; YO zekere klimplant .

T3331===nx\.

TONY∞∞10021= ∞

PRIX☎、 (D.).

----

zekere groene duifsoort (Mal. punci) .

de top van een berg ; het einde

van een togt ; waar een weg op uitloopt; uiteinde

van een rotan , de uiteinden van een sjerp ;

naam van een bijzonder

weefsel;

---

373ō、 (D.).

-

het uiteinde van de ruggegraat ,

de stuit; top , bovenste einde van iets ;

doek.

3185、 (vgl.

iets befrommelen als een

-☎ixō18ō zie onder -xxō.

3718 Mal.Mal. = 821.

0718

- =

(D.; vgl. Mal . puntung) ; geknot er uitzien

als een vinger , waaraan een lid ontbreekt , of een

beest waarvan de staart is afgekapt (Sund. bun-

tung) ; sprokkels van het op een akker verbrande

hout;
naam aan dieren ge-

geven , die eene afgeknotte , of stompe staart heb-

ben ; zekere riviervisch (M.).

350450 de laatste der dagen , de laat- voorkomende uitspraak is

(de ware en meer

45
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) builtje ten gevolge van een mierbeet , deTIENTI(De p is hier aan 't

aanraking van een brandnetel , enz . begin gekomen even als in ' t Mal . kanak kanak in

plaats van anak anak ; vgl . ' t Mal . lalang met 't

Jav . alang alang) .
-

==、 I.(vgl.

de wind.

(vgl. ) niets hoegenaamd.

1121I. gesloten van een bloem;

ingekrompen; ineffectief zijn of worden van hetgeen

iemand doet om een ander te schaden; ook : ∞

∞∞11 dat echter als transitief 1º .

∞0133 、 is , en 2º. iets in el- x 、 ; b . v.

kander rollen (als een kleedingstuk , net , enz .) be-

teekent .

II. xx\ -

XXIX (vgl . Mal . himpun).

TTI.X

ΙΙ. ος ος τ =

xo (M.).

=

1)hevigvan

II. Mandail . verbastering van ' t voorhechtsel

= -

31-01xxxō

de blaas;

8 TST zeker vergiftig preparaat.

z

uitvallen van de tanden. x zekere grassoort ; een andere soort heet :

BOYNELOZ21821ex

- 73 (vgl. 071)de in-

houd of wel de ingrediënten waaruit een amuleet

ofpagar bestaat (Tag. popok).

> 、 I. iemand's zuster's kind; ∞∞

Ziemand tot zuster's kind hebben.

II. ∞∞To iemand uitkleeden ,ο ος

schudden.

αάιος 21723/
1

|

Port. Mal . S klatergoud-papier.

× Men. Mal . , (vroeger misschien een

; Bisaj . pona pona een beurs-met

je) een beursje van linnen , voor kostbaarheden (⇒

< 、 van garen of touw) .

uit- ××× geknobbeld zijn als sommige bla-

den.

III. ∞∞∞s-2121- ∞

-3138× 、 (D.; Men. Mal. pupus

uitgeveegd worden).

νοος སྙ་

31-31 (M.).

=

58X1<Я× 、 (in plaats van

⇒☎XI<8× 1 van

x=×180-301<Я× \ .

J57 、 het schuim van de kokende

zekere boschgeest (D.; vgl . Mal. rijst .

puwaka, Mak. puwadjo).

TU/xT✨ kruizen beschrijven van ie-

mand's gang; ∞∞∞∞ twijnen , draaijen touw;

x =×17STY wervelen van een

wind (Mal. angin puja wervelwind) ; UR

☎een stukje hout om touw mede te draaijen ;

NOTS naam van een pagar ,

die tevens dient om den vijand in zijn middelen

te stuiten ; naam van een kiekendief-soort ;

=

X1207x5;

kere boom, wiens vrucht vermillioen-rood en za-

mentrekkend zoet is ; zekere kleine in bewaterde

rijstakkers zich ophoudende visch (Mal. puju) .

T50830、 (vgl. ~=0&n

o、)∞ 3 × 1750x30、 een zacht

krakend geluid geven als planten , zachtkens kraken.

01= -x= 0ñizusõi

melaatschheid-soort waarbij de lijder met

dikke builen overdekt wordt , maar die meestal

binnen een jaar door vaak te baden geneest , la-

tende echter witte vlekken op het ligchaam achter ;

Ž

15

52; 7

ISTS ze-Ze sosiati< =1= << (D.).

==3 、 (vgl. XIT II.) de

herkaauwde spijs van een rundbeest , buffel , enz .;

wordt genuttigd (M.) .

(vgl. x \)
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∞∞=∞, 、 aanleggen een vuur (Mal . pä- xox

run ; Sund . pirun ; Bal . puhun) ;

、 een stapel brandhout voor een groot vuur ; ∞

elkander beschieten , op el-NOTE

kander losbranden.

===、 de hard gemaakte kleikluiten die

met de sijor tegen de rijstdiefjes worden geslin-

gerd ; DOIROTKRIT

7 སྟ་ པ་ ༨༠- < 6\ ་

10x=3o、 ' t is beter schade te lijden dan

onregt (eigentlijk : ' t is beter dat de kleikluiten de

rijsthalmen neerslaan , dan dat de rijstdiefjes de rijst

opeten); 317531meelkluitjes

van de grootte van een geweerkogel , als ingre-

diënt van offeranden ; ∞∞⇒⇒ meel tot

diergelijke kluitjes maken;

☎naam van een kamfersortering.

Ž7077o

(M.) .

T=R71/X5X15

、 knetteren als iets in de vlam.

(D.).

31380 =781.

31<031I.

II. (vgl. onder

31<817315801 =

800X2O(Wigcheltaal).

-

x

een maand.

-

318 de 14de van

#\ ==、 (vgl. =、 -、 )

knallen van geweerschoten ; geraas maken van tim-

merende lieden ; ∞ ∞ = 1-0 doen

kletteren als bamboe waar men geraas op maakt.

-31-31 (van 、; vgl. ☎

1)verkoeld door den wind ; 31

weggewaaid worden ; verhuizen uit vrees ;

31-313x iets koud la-

ten worden ; ∞∞ 1- 3\ 7 ? 6x \

rijst in den bolster laten luchten door ze in den

wind te zetten ; met de snelheid van den wind voort-

streven ; ◄o
སྙ་

-

< ~x hij ging met ontzettende snel-

heid zich verwijderen als een vogel ; ∞∞⇒、

zich in den wind verkoelen , zich luchten ;

de reeds getrapte rijst in den bolster (∞=

×1 ) luchten om tevens ' t stroo te laten

wegwaaijen ; 1750X1

tranen van de oogen door den wind , of het eten

-

van specerijen ; -x=170 specerijen༤༣ ་

als gember, curcuma , hasijor , halawas , enz . (daar

men ze voor maagverwarmende , maar huidverkoe-

lende houdt) ; 70-31

RX1 of us< 30120-3175

8x1= xx ; —xЯ

O I. (Sanser . putri ; vgl . TR20-315=0x10 = xx文

II. en 01) NOTEIRO FODX01201

vindt men voor vele eigennamen van in de verha- 、 = 8x1=∞◄×↔ (a .); ook :

len voorkomende voorname vrouwspersonen (Mal . xx∞ <8012

en Jav. putri prinses); OI

<2=0Mnodox

(par- vogel (M.) ;

..... enz.;

ལྟ་ ཁལྟད ¯xzxzckere

ふ

manuhon) ; x = -3180-0 = xx = 1ZONO (D.).

3180= 3X1∞= (Pngrks. ) ;

-
I. (Sanser . purrwa) = na

700x=-3180@xzus 50125☎、 (Wigcheltaal) ; —— 、

X-X731 eigennaam van een hemelsche

prinses.

II. opgefrischt , helder van het gemoed .

(Sanser. pūrnama) benaming

van de maan , als zij geheel vol is ; ook :

zooxxi

een hemelsche huta.

eigenn . van

II. wil , wensch ; beteekenis ; omineuse beteekenis ;

rang dien iemand bekleedt ;

DANO (vgl. onder

5 、 (vgl . zá 1) in den

01-315x=~; zōnx 3x1∞)= 8· 、 (hbs.) .

3x de 13dc van een maand ;
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vlam raken van vuur , afgaan van een geweer ; ge- xx、benam , van een rotansoort .

lukken , doorgaan van een besluit , dat in een ver- xx

gadering zijn beslag heeft gekregen; wervelen van den wind (M.).

ketzen, niet afgaan , weigeren van

een geweer.

o →×

I. afvliegende van iets , dat men ergens x 、 een kip den hals omdraaijen ; — Zo

afschiet; ∞∞ x iets van een 3×

hoogte afrukken.

II. de lengte gerekend van de top van een vinger

tot de tweede geleding ; meestal wordt hierbij de

wijsvinger bedoeld ; xde lengte

gerekend van den top van den middelvinger tot aan

het midden van de palm; 2515

een handspan op die wijze gerekend ;

xox、 (vgl. onder

1)= (a.).

zekere boom, wiens hout voor porda's dient (M.) .

O I. zekere suikerpalm- soort (bagot).

II. de kleverige gom-gelijke stof van de nesten der

bonbon-bijen ; men hecht deze stof van binnen in

de ogungs om het geluid te wijzigen. ē

5×17 O noemt men de hoenderen

die noggeen eijeren gelegd hebben , maar vet zijn (vol-

813X351801、、(D.). gens anderen : die vederen op de pooten hebben).

-

11811:41=IK

=8588-21; NOT
a

O zekere slingerplant.

III. Mal.

=xxo(hbs. D.) .; ∞⇒

ΧΙΖΟΤ γιος = ∞

(hbs. M.) .

-> 、 soort van brand- of oorlogsbriefbe-

staande in een koker waarop beleedigende of wel

dreigende woorden staan , een stukje hout in de

vorm van een menschenhoofd , een bosje bladen

(rija-rija), en een bundel basir's ; welke laatste

soms voor de woning van de persoon , waartegen

men het heeft , geplant worden.

ī

no 、 verschillend , anders zijnde,

vreemd; afgezonderd (vgl. Mal . pålek) ; TS

2017 no afzonderlijk ; ∞∞

-no、 zich afzonderen , een anderen weg in-

slaan; zich van iemand scheiden door een anderen

weg in te slaan ; 7701326x1

iets afzonderen.

-
ox (D.).

I. op de onderkant liggen , namentlijk

met de holle kant naar beneden ; zoo b. v. van de

ラーラ;
--

(D.) .

II. tiental; ← (D.; Mal. , Jav. enz . puluh) ;

∞ 、 TT tien; <
775 twin-

elf; xx 、

× een eiland (Jav . id .; Mal. pulau) ;

x een point de vue op een vlak- tig; ∞ IT

te, een beplante of bewoonde plek grond, die als een

eiland bij een kale vlakte afsteekt; ∞∞

xo iets omringen van vijanden ; iemand te-

xhetrugwijzen; het ongeluk

537 twaalf, enz.;

← tienmaal (M.) .

=
72 、 ∞AR (M.) .

vergaderd zijn , bij elkaar gebragt zijn

hebben onder vijanden alleen te zitten , omsingeld (Sund . id.) ; oos iets bij elkaar brengen

worden; van allen teruggewezen zijn ; x< vooral wat als ingrediënt dienen moet voor ge-

neesmiddelen , enz . (Bug . pulungi) ; <

< ō 、 de verschillende ingrediënten van een

× 18013zoñón755X7

☎ (als een tandijang die alleen onder andere ge-

wassen staat) spreekw.: als een vreemdeling in Ba- geneesmiddel , enz.

bel ;
☎x gevangenin elkanders gezelschap reizen (D.).

of opgesloten worden als een dier in een djebak

(D.) .

7581 (vgl.
-·×< \) gom ge-

bezigd om vogels mede te lijmen (Jav. id.; Bisaj .
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polot ; Daj . sambulut) ;

met lijm vangen vogels ; ·

vangen van een net;

x58101)XXTIXXT13801=

1X

∞∞-81015801 (M.).

OT ×、 Mal. uitgezet , opgeblazen , opgezwollen;

naam van een rijst- en een bira -soort (M.) ; = > | xxs 、 õ inhouden den adem ; zich opbla-

@RT58120 zen ; ∞ =x - op-

、.....enz. zie onder ☎⇒⇒ 、. geblazen wangen hebben van iemand die toornig is ;

1 /X-5 zich openen , TION☎xinhouden zijn adem.

geopend worden; ∞∞FI≫ iets openen .

-51230、 (vgl. —512

O、) uitpuilen van de oogen ; ergens uitsteken als

een veder van het hoen onder de appang (

、 ) door (bij de parmanuhon) .

- -

bladerloos zijn van boomen ; ook :

ܘܙ

51280、 (vgl. —

512301.

་

Oven

-

7201 =

×01 (vgl. —51

X1070 ) uit een gat te

O doen uitpui-

~ 、 (vgl. — 25、、) voorschijn komen als een ei uit het achterste van

naam van de zuiverste en witste benzoe-sortering; een kip ; XT1

X-T1n、 barsten als de loop van

een geweer door een te zware lading ; (uit iets dat

open barst) te voorschijn komen ; ∞∞ ←

len de oogen ; iemand's oogen uitsteken .

ī de door zijn kunstig net bekende vo-

gel , die bij ons onder den Mal . naam tămpuwa be-

kend staat (fringilla planceus) ; ook: NOT

7.

=

(vgl . onder )open snijden

de darmen van een beest ; pas uit den grondopgeko-

men zijn als de rijstplantjes ; één oog vertoonen van TH = 3535 (D.);

dobbelsteenen; siendhetvetvan☎öxia331; TOO = 20

vleesch ; x5183。 stinkende ette- 00x133 、 ☎; bij anderen is →

rende wonden, die zich nadat men van de puru gene- SON ; T

zen is , hier en daar op het lijf vertoonen ; · in betrekking tot een man ; en=

71831-5 、 ×> 、zekere struik, in betrekking tot een vrouw (Mak.

waarvan het sap en de vruchten jeukverwekkend

zijn ; bij anderen: 3731.
2313331.

-518X(vgl. ——× ×× I. eren
--

(xxo.

-

puwang vader, oom of tante die ouder zijn dan een

der ouders).

TONY doorloopen als een weg tot een ze-

x\--x ; ker punt , doordringen op een reis tot een zekere

-¬1××< ☎、 verstopt raken als een plaats ; overgaan van dronkenschap (Mal . gelescht

pas uitgeëtterde puist . van dorst, gekoeld van wraak) ; DATE

718818= zijn dronkenschap isx-x、 (vgl.

× 、 ) uitbreken van een guerilla ; ∞∞ reeds overgegaan ;

xx O de vijandelijkheden toelaten als de iets doen vergaan als zijn driften door ze te koe-

scheidsregters (— ) naeen wapenstilstand len ; ∞∞17813(-

doen.

TIRŌ (vgl.

5180—51×ō de kleinste van voor-

werpen van ééne gedaante of soort , de kleinste in

zijn soort.

51380、 (vgl.
-

een plaats , zijn reis doorzetten.

doorgaan tot

TO helder zijn van den dampkring ; niet

zich willen sluiten van de oogen , als men geen slaap

heeft.

× Men . Mal. de vasten (alleen bij de

geislamiseerde Batak's van Mandailing) .
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T ×301 (vgl. 35810 te komen daarstellen , ik zal wel zorgen , dat ge naar

beneden komt; 7 - nox\=∞=0) het vlies van een ei onder de dop.

\7 →、 I. (vgl. ལྟ \7 = ད) ;= @ X1 × ¬8×1conx ik zal 't u

。 (Daj . id .) ; ラ nox、 morgen , maak er staat op! geven ; ∞3×18

www.comm

II. -

X

Moux (M.) ; ook : zo morgen zullen zij , ik beloofhet u , geen schade

51.

· 、 straks , geloofme, zal hij er

aan ' tplantsoen aanbrengen ; 3 301=

x、 verbaasd opkijken als iemand die verschrikt van lusten ; uit 't voorgaande laten zich de volgen-

wakker wordt . de beteekenissen wel verklaren : toen eerst,

nu eerst, deswegen dan , om die reden dan , dáárom;

bruik.

een door de voorouders ingesteld ge- zelfs dat; b. v. xxX = <X ~ 81

z
=

= een woordje waarmede men stelligheid uit- x zoo ge slechts dát hebt kunnen krijgen , ook dat

drukt ; 1º. met vraag- en ontkenning-woorden , neem ik aan ; ge hebt hem duchtig bij 't lijf gehad

vooral gebezigd om ' t concessieve aan te duiden , met uw valsch gond; ——

zoodat wij het met ofschoon , al of zelfs te vertalen <xsons1303< = dáárom

hebben; O < 3 × 17 xx geef terug ' t geld van den vorst ; dáárom geefhem

< 3× 1= zo_usxxxux zijn geld terug;

××∞ō<×= al zegt gijlieden ook zoo , moins

∞0132XXO

't is toch jokkernij van ulieden ; 7×< x < ganox \ ? x ==

-oxnxxonõ1338

712=∞=×133×× hoedu- ☎x gij maakt een uitzondering onder de lieden

nig ook de armoede van iemand zij , hij heeft toch uit , door een sprinkhaan (in plaats van een kind)

zonder twijfel een huta; == ter wereld te brengen ; dáárom ga deze huta verla-

< 0x1213ōIKSIK

oowie ook mag daar niet zitten , niemand ter

wereld mag daar zitten ;

༢ <× ∞ <XTX4

één zelfs niet was er , die leefde van zijn vijanden ;

ten!

<<

=

8= ZAX1—0

hoe lang heb ik naar u gezocht! nu eerst gevonden (nu

eerst heb ik u gevonden) ;

als ;

=

=

~x<<

zoowel

NX<< te weinig ook mag niet, te

veel ook mag niet , zoowel te veel als te weinig is niet∞∞RAX ROWN 132

☎al sterft hij niet door vuur , hij sterft toch goed; ¯¯¯¯

door vergift; con= werwaarts ook ; dan ; ¯¯¯

=

Zeerst wanneer

-3334xusza

2º. (deze beteekenis is misschien de oor- 、 reeds zij ik ver , dan neem het , eerst wan-

spronkelijke) is een soort van uitroeping die ik neer ik mij verwijderd zal hebben , moet ge ' t nemen;

niet beter weet te vertalen dan met geloof mij! X- x wel stellig! öxi wel

maak er staat op ! wees er verzekerd van ! ge moet nu dan ! maar in dit geval (vgl . ' t Mal. pon dat in

weten! X 3828x'tMen. Maleisch van Rao pen uitgesproken wordt ;

× 、 ik kom hier , moet Tag . , Bisaj . en Bal. man ; Jav. pan ; ' t Jav. pon zal

wel uit ' t Mal. overgenomen zijn , en 't Jav. ana

pon schijnt wel eene vertaling van 't Mal. ).

je weten! er is iets dat ik te zeggen heb;

= -

8- =53010 ik ,

maak er staat op! zal uw middel van naar beneden
=
331-3304sxxx、 de zes
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pehu's worden met de maanden en dagen als go-

den vereerd , zonder dat men zeggen kan wat

beteekent (misschien een groep sterren?) .

81/2077

-gember; - хо

42214xoxies=

、 (D.).

< 18X I. ☎¬

Onaam van een slang in de verhalen .

II. (Hollandsch door het Men. Mal .) pistool .

-ER 、 (vgl. - < > \ ) ondiep van

x (één wortelgember is één dal komkommers)

spreekwoord : eendragt maakt magt ; één rippang

(zie ⇒∞∞ 、 — ) gember heeter zijnde dan

een dal vol komkommers; x = bloed-

vin; 88 zeker zijde-wapen van een×=

bijzonder fatsoen;

x = (ik neem mijn grond niet mede even

als de gember) spreekwijze : ik heb niet alles bij mij;

==== waar de suhut na voordeel in den

strijd behaald te hebben , zijn strijders op onthaalt ;

- 2º . zekere boom met kleine zoetachtige vruch-

ten (M.) ; 3 °. de geele zuursmakende stof, die men

bij de was in de honiggraten vindt.

K

een rivier .

;-

\ ==< 、 eigenn . van een geest , dien

de kamferhalers aanroepen om veel kamfer te mo-

gen vinden (M .; zie leesb . 2de stuk, bl. 1 en volg.) .

= 、 (vgl. 81) 70= 81

soort van snip.

=

-831= I. (D.; vgl. 't Mal.ZZ

woord , en tevens de beteekenis van 't Mal . kojan

met die van xo1).

-

- 1º . de tuit van een hondi, tabu-tabu ,

enz.; 2º. een bamboekoker voor tuwak (D.) ;

3° . een bamboekoker voor tuwak met een tuit , en

een deksel ; - 3x1- Ŕō3∞x

(die steeds schuimende petangs heeft) die

volop tuwak aan zijn gasten schenkt (M.).

× Men. Mal. uitspraak van

Źnzi.

eenigzins doofvan het oor.

= nx afdeeling van een geschrift.

= x-1 (vgl. —ōn 、 en

tegen elkander op-

hitsen, door ophitserij maken dat iets (als b. v. een

koop) niet tot stand komt.

===~2、、 (hbs. D.; Mal . staat een geele vlinder .

pinggang middel van ' t lijf, leest) .

door een

3/=3=zusōxi kwijnen

onbekende kwaal van menschen, planten,enz .

=\ =n=2OK (D.).

➖➖ achterlijk in groei van kinderen , plan-

ten , enz .

H

den (M.).

= XX/Nox zekere rups-soort ,

die zich op de randorung-bladen ophoudt , en wier

pop voor een lekkernij doorgaat ; uit deze pop ont-

= 71.

=

=37、geraakt, getroffen.

in

-<OV∞=×1=< ☎\vriend-

schappelijk met elkander omgaan ; met elkaár vrijen;

· vriend, vrijster van

spits aan de uiteinden , en dik in het mid- een man , vrijer van een vrouw.

87.

xx=Ž×/><××Men. Mal . (naar

de)ارفولوف Raosche uitspraak

loopen.

5x scheef van iemand's wijze van

I. scheel van de oogen.

wwwII. ¯¯3 = 8-xx.

5× 1 (M.) .

= 2, (petjěng )

(D.) .

=

een ronde eetbak van

801-80、 hout ; een kleine panutuwan.

= 01281/xx =1281

(petjět) 10881 (D.). (platte term) een vrouw beslapen.
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^ སྡ \ I.
= --
OXI. (D.).

II. zekere boom , wiens hout voor butar's en stij-

-ō rei van getelde duiten ; ∞

1= 017 een rei van duiten die men schui-

vende in een rei werpt ; ∞ × 1731 len dient.

steenen langs de oppervlakte van het water la-

ten keilen.

181371

、 I. (Mal . id .) .

——— (vgl.
-

=

、 uitroeping nabootsende zacht geratel

of gefladder ; ∞ =×1===、 een zacht

8x133x ratelend geluid maken van het gefladder van een

kleinen vogel.

-x - x) ∞ ter zijde
=

=

vaal rood, blond als ' t hoofdhaar van den

geslagen liggen van balmen , als b. v. wanneer er mawas (M.; vgl . 't Mal . woord) .

een beest in geslapen heeft , plat op den grond ge-

slagen zijn van plantsoen door een zwaren regen.

、 verkeerdgeteld zijn van duiten (vgl .

onder

X =

x).

∞ (D.).

=1×42-∞LI
IL-

<312×

II. — cus

(D.).

、 = <x< (D.; Men.

Mal. pajah vermoeid zijn).

-551.

-unxi (vgl. younx1) =

3x1=5x kakelende van pijn of

vrees , als kippen (Bisaj . pijak) ; x=x1=

wegens pijn schreeuwen als een haan

die het onderspit heeft gedolven .

==<x、 verkeerd , verdraaid ;

~5x13x、 iets een verkeerde rigting

doen nemen; iemand's woorden verdraaijen ; iemand

opzettelijk verkeerd verstaan.

gaan.

21 (vgl.
―
-x= 41) op de vlugt

= (vgl. == 1)= ~g 、 81)
= -

X

II. -
- = ཋད ; -༠。ཋ ༢ ད

COURI (M.).

- ཏ\ - = \/ c = x\ = ལྤད

opzigtelijk heen en weer schudden van de bloe-

men, die een kwasterige kerel in het haar draagt .

n、 verkeerd zijn , foutiefzijn.

II.=

、 (M.) .

I. =
¿¬¬ 、 (M.).

01<∞∞×××

III. benaming van buffels , die één horen naar

beneden hangen hebben .

<<-benaming van een sa-

gueerboom (bagot) die van ouderdom reeds in-

krimpt, en weinig tuwak meer levert .

== 1.∞∞ aan een geest offeren ,

een geest te eten geven ; ∞∞=> oxi

iets offeren aan de geesten; ō1of

ferande, spijze voor de geesten , of goden .

II. verkorting van ;b. v.

-

FAXX.

-8 .
strak open staan als de oogen van een blinde.

kunst.).

I. letter van het alphabet (zie de Spraak- roept ; b. v. niet waar? o vader!

II. tusschenwerpsel dikwijls achter gebe-

hoort ge? o vader!

III. een lettergreep die in het spreken gebezigd

zigd vóór woorden waarmede men iemand aan- wordt, als een soort van aanloopje om op een woord
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te komen , of een kleine zinscheiding aan te dui-

den;

stinkende ; geur die iets afgeeft ; met een

x =x < naamwoord als complement stinken naar iets (vgl .

< ∞0××= < x ~>> wat betreft 't Mal . woord) ; naar drek stinken ;

'tgeven van boete , wel ik wil het niet; ☎<

Nwxxx wel! dat weet ik niet.

2=73、 last hebben van stank ; ∞ =

@=778、 geur-werken , alles wat lekker

cus31=∞ no1 ; ∞riekt als bloemen , wortels of bladen , die men in

het haar draagt ; O = US 801331=

Sax、 (D.).

,

ཆོ པ་ ་ -

—

doodelijke haat , zoodat men zijn vij-

and's spijzen niet wil eten , en ze stinkend vindt ;

==== (D.) ; ook : -31∞ ∞ =× 120@ nox、 iemand

@ux I. =

33010ux (D.).

II. (Tobasche uitspraak van

stinkend vinden , hem als stinkende vermijden;

-
corn (D.).

Dum、 bakkebaard, haar op het gelaat

x) als ti- voor zoo ver het zigtbaar is (Sund . bewok dikke

bakkebaard; Mal . bajuk baard?).tel in 't Sub-Tobasch ook gebezigd ; b . v . in

4x11o titel van den landuk als

fabelheld ;
ος

wassen zijn van een hond.

Dux half vol-

@us/couno zekere visch (M.).

(verbastering van = ∞)8

-2213OWEK zie onder

@us=x、 I. de veer van een knip (Tag.x \ <; < × × - <0∞ =

bawig) ; ∞ =x1@√3×130 < eigennaam van den vader van Siadji Urang

pandeksel-veer; xux Mandopa.

、 zie boven.
@us81/2ozekerezure

(Sanscr. bhuta) naam van een geest,

II. xox⇒× 、 vloeijen ; ∞∞ 、 groentesoort (M.).

@15x、 schoon op maken iets , door het

op te eten.

∞ = (baí)

=

= ∞x= (zie de Sprkt. ) .

-> ; cusōansō

==== 3°. (D.) .

@120、 zekere palmsoort , die veel van

de caryota urens heeft maar nog doorniger is .

@USON= (Mal. baik) .

(Sanser. bhima? vgl . ∞∞)

∞∞ eigennaam van een beroemden

datu uit den ouden tijd .

die in het midden van de alaman verondersteld

wordt te huizen (vgl . Jav . buta) ; §→→、

∞ een hoop aarde in de gedaante van een

zittend kind ; brengt ongeluk aan den vinder aan .

x (M.; Jav. baud).

DEXO of (Sanser. bhūmi ;

vgl. ∞ = < ) - =×18000

(Wigcheltaal) ; < 13377-30

=∞ eigenn. van een vorst in de Man-

@=nox (van ) algemeene dailingsche verhalen.

benaming van planten en boomen , wier bladeren

voor vlechtwerk gebezigd worden ;

ox (M.); raadsel daarop : -×××

=

x=x18~>⇒×、 (M.; vgl . Mal . baur) .

klanknabootsende uitroep : plof! x

01003iation ter neder ploffen als་

BAÕU XOFONO een groot ligchaam op een houten vloer (D.) .

- zijn slaapplaats is op de schoot der

maagden (die zich met vlechtwerk ophouden) ; zijn

ouders zijn op de moerasgronden.

I. geslachts-eigenschap, als een ziekte, of

wel een bedrevenheid , die van vader tot zoon

overgaat (Mal. bakaras).

46
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II. - (Mak. bakaq ; nobijtermijnen betalen een schuld ;

Tag. en Lamp. bakai) ; wordt bij ' t tellen van bui-

dels van vlechtwerk ook gebezigd ; a

(D.) .

(vgl. onder

xia

751):
-

=

2107201

anx、I. diep van een wonde; ∞o

anxo de eene diep en de andere niet diep

zijn van een menigte wonden.

II. =Fun (M.).

III. = ༠རྟཆརྟ æ ( 0.) .

073、 I.

× 、 (D.; Mal . id .) .

= - -O.

∞nx- x/NowNx-xzekere

rijstsoort ; ook: Oxi@a1@

zie bij xnx5.

∞nō ∞NōANō Dairisme =

3º. (zie ondersō).

=

03501 (vgl .

ña、 (D.).

18301)

een kant , d'eene helft van iets ; o O

@3301@n30 titel van een

xxnxin verhaal , waarvan de evenzoo genaamde held uit

de helft van een mensch bestaat ; OE

0030∞ (M.).II. ∞∞n =1 =

anteenmodderweg waar de buffels langs

loopen , en gedeeltelijk door hen gebaand ;

、 (die

naauwelijks door een buffelweg kan gaan) die bij zoo'n

ση σητου = ∞nz

or (D.).

@ neirown
ę. zekere ko-

ren-etende vogel ; zekere kikvorsch-soort .

gewigtige aangelegenheid als 't huwelijk voor een ongianЯ 、 zekere kwaal waar-

goedkoopje wordt overgedaan door haar verwan- bij de wangen erg oploopen (de roos?).

ten, omdat zij diep in de schulden steken .

n

0333 an I. (D.) .

ans bedrag van 48 solup;

1035 、 (vgl. onder ∞n) testi-

culi ;

in een vierkant gevouwen , als betelbladen bij

1035 、 een zak van

-een groffe betelbuidel (M; vgl.

Mal . bakul).

@ 3277/2on zekere duif-

x rhizophor die veel op natte gronden

groeit , en voortreffelijk brandhout levert (Mal.

bakau ; Mak. bangko) ; naam van een marga tot

welke de onderdanen van Sang Maima behooren ,

en die zijn lans als gemeenschappelijk goed erf- offeranden;

den; IXI∞< 10310n vlechtwerk ;

x (de aan de marga Baho als portie toegedeelde

lans) een lans die de aanleiding der twist is ge-

weest tusschen Datu dalu en zijn broeder's zoon

Sang Maima, en ten spreekwoord geworden is van

iets dat men, zoo men het te zoek brengt , niet << XI∞ tot mijn vrouw , als mijn

door een equivalent kan teruggeven , daar de eige- vrouw ; & vragend substan-

naar geen ander dan het uitgeleende wil terug tief tot wat dienstig ? van iemand ; n

hebben.

∞n zekere leliesoort (Jav . en Mal . ba- ik er mede? mijn voor wat? xxcom

kung) ; < ∞ benaming van zekere iets vervaardigen ; iets zetten , plaatsen , leg-

stof voor hoofddoeken (D.) .

soort.

and tot , bestemd tot;

gen; ook als

tot wat is het mij dienstig? wat doe

2103 en

nxx (Sanser. makuta kuif, kroon) 、 in gebruik ;

← ∞nxx naam aan hoenderen gegeven, (M.) ; ∞∞ 、 ∞ in iets doen , iets

die een kuif hebben (vgl . Jav. en Mal . makuta) .
voorzien van iets als inhoud ; ∞sion

==
∞381; ∞∞ waarom dat , welke de reden is dat, waardoor;
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~x\xxx\ ◄—ō wat is ' t dat maakt

't lijvige , wat is het waardoor men lijvig wordt; wat is

het, om welkereden men lijvig wordt, ofis;

1X83òoxiosu

wnian 、 I. bladzijde van een pus-

taha (misschien vroeger boombast , daar de pusta-

ha's op boombast geschreven zijn ; Jav. babakan

boombast); plaatje van de borgot ; bij ' t tellen van

bladzijden van een boek , en de plaatjes van een

30103¬ō1-∞Ŕno borgot gebezigd ; ∞ 、@ _ \__ \;

x\ hoe zult gij doen dat dit mijn ligchaam mooi ∞∞∞n ano ontbasten een

worde; BOD door toedoen van , we- boom ; een kuil , of strik waarmede men die-

gens , door ; ook als sosi@381 ; b. v.

DNx100381

-

ren vangen wil van eten voorzien als bewijs van eer-

bied voor een sigading , ten einde een gelukkige

vangst te hebben ;

zekere boom , van wiens hout menpordas maakt

300x、 hoe moet men (hem) dood krij-

gen; xin behandeling , wijze

van iemand te behandelen ; ∞ (M.).

hetgeen waaruit iets is gemaakt , wat gebezigd moet
II. X

worden voor iets ; grondstof; wat iemand wegens gel- nen.

delijke omstandigheden vermag te doen; xx

stroomen als tra-

(vgl. ——) wat iemand beloofd heeft;

—OY)1×ok<♡ix≤xzoo1x20K♡xyNex

8331=30

belofte.

• ) iets belooven te geven ;

= -

indiendeprin- ox \ ; @ >>>> =1= 25

cipaal de kosten kan bestrijden , neme hij een var =101; ∞∞∞÷N

ken; maar zoo hij niet daartoe vermogend is dan vol-

staat hij met een kip ook ; berigt);

-

@x773ōx、 (Jav. warah

-

318<81x1@→ (D.).

hout-materiaal , waaruit de pattangan gemaakt

x-

~ 、 I. (eigentlijk één met II.; vgl . de

Jav.

moet worden; ◄。unxinxx analogie van het Jav. dalem huis van een vorst ;

700nō öximin, binnen ; Mal . dalam diep ; Bal. djĕro huis ;

To hijgelastte (hem) wat voor dehengelhaak binnen , diep) een huis;

dienen moest te bewerken , namentlijk de messing .

∞n

-

de plaats waar een huis staat of staan moet ;

(Sanscr. bhakta) leeftogt (Daj . ba- 3x130∞ fatsoenlijk :
-

hata) ; figuurlijk (vgl. —xn ) : delengte¯¯ ;̄ ∞∞¬x130x1

van tijd die het iemand vergund is te leven ; termijn ,

tijdstip als dat , waarop iemand terugkeeren moet;

Moñ∞

188XO

(verbloemd) een vrouw beslapen;

<x1Z∞¬Z
=

XXIZZ8;

-

de leeftogt, die hem van de gehuwd zijn (vgl . de analogie van 't Jav.

Goden is gegeven , is reeds op ; d . i . zijn stervensuur omah omah gehuwd zijn van omah huis) ;

is daar; ⇒x10318 een uur na →2133×x 、 iemand uithuwen (M.) .

zonsopgang (letterlijk : de tijd is gekomen om te ont- II . diep als een rivier ; vergevorderd , diep van de

bijten?) ; x =x1@nix= onge- nacht ; hoog staande als het koren of weelderig on-

veer 9 uur voor den middag ; o××、 kruid op de akkers ; < ∞∞-

∞nixxxdous30 om 7 uur

des morgens.

binnen in ; 2°. , of ∞∞ - zō1800

als voorzetsel : binnen iets , in iets ; ∞
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=
701of80 na be- heeft men bak itu Mal . ,

weging uitdrukkende woorden : het engelsche into; Mal . ) .

men schrijft en zegt ook: x

(vgl. de analogie van ' t Balin. djumahan in iets ,

van djumah huis).

→ ☎\<ō twee breede houten ribben,

die aan wederzijde van den ingang van een huis

de para para soban onderstutten ; zekere slang ;

2003õikō naam van een slang

voorstellende messing-armband , die men boven de

linkerhand aan den arm draagt ; naam van een

ring die een slang voorstelt ;

sjerp met een rand van koralen (M.) .

1/0་

naam van een

een versleten buis ; door vrouwen gebezigd : a-

en bak ika =

oo zie ondero III.

18013 Mal. komt veel voor in

Mandailingsche titels van vorsten ; diergelijke per-

sonen spreekt men met

aan.

01x86/x=100c♡

801<xus∞∞、 bijnaam van

de alamat (baginda Ali is in ' t Mal. de titelnaam

van Ali) .

∞33 (vgl. ∞3Ỡ) :

X120.

ܣ

=X0

=

813-1/200

(wegens het van dit woord afgeleide 、 1= 20 &IKSI.

x=x1∞ ); zekere slingerplant , wier
513/20—5×13

dikke ronde bladen in plaats van betel genuttigd de naam waaronder

worden.
Siadji di Angkola bij zijn oom (Я←) vertoefde ;

< 78X1 de suikerpalm (saguerus) ; fat- o - ⇒x1 < ∞¬8×1Ź(M.).

foenlijk sprekende : de borsten van een vrouw; ∞

ལྟ་

zekere buitengemeen groote kik-

vorschsoort, die voor een lekkernij doorgaat .

○ koker voor hanesporen?

(M.) .

0330/20@33

XX18 zij voelde , dat hare borsten van

overvolheid vocht uitlieten.

@38x、 Mal. ? naam aan broeken met een bui-

lange wijde pijpen gegeven (M.) . tengewoon laag bij den grond groeijend heestertje

∞30×13zie onder met een bloem als het boterbloempje ; wegens zijn

laagheid als beeld dikwijls gebezigd zoowel van

nederigheid , als van achterlijkheid; o

35087and ik heb (bij het

3.

808301?

a

=0=

~~¤、 I. (Sanser. Mal . ) deel ; lotsbe- feest) zoo weinig omslag mogelijk gemaakt zegt de

deeling; ∞∞

03

=8212ų❤omaso

> iets verdeelen ; ∞

iets in tweeën verdeelen;

03730CRDIK8=~

dedatu verdeelde degoederen in tweeën;

over zijn

on

on

aandeel (ingeluk, ofongeluk) klagen;

180030 zie onder

II. = ∞ en DOS (M.).

III. (bagi; zoodat het een zamenstelling is van

III. met i) :
=
@xx0;

-
gastheer uit nederigheid ; ∞ =×1

1313 ōxizo03308

x buitengewoon achterlijk in groei zijn als b. v.

een kind; OVÉ POR0014

81308x3ōozo@3

01×== hoe hoog hij ook zij,

hij is nog beneden de sibaguri (Mandailingsch raad-

sel op een weg).

=

103013 het is reeds totgekookte rijst

geworden.

N×<8×、us ox 、 (D.; in ' t Men. Mal. II . (Tamil. Mal . bagei soort; vgl. III.)
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kuren, streken , pranks ; ∞ × 、 ∞ | kraambed is opgestaan ;

wispelturig zijn ; kuren hebben;

5×1∞ soort , gedaante;

eensoortig zijn , altijd hetzelfde geluid maken.

-

=

III. (vroeger een met II) .
==
zx<8× 、;

~~。 zie boven ; ∞ zie onder

1°. een volledig stel van muzijk-instrumenten ;

van duri duri d. i . twee ; een pak kleederen ; 2°.

Mal.? een stuk grond , waarvan het produkt iemand

die dienstpligtig is toekomt , om daaruit zich los te

kunnen koopen .

70; x =10=0> weifelen tus- ñ (D.).

14V200

=

schen verschillende voornemens , dan dit, en dan we- een waterplaats, waaruit men water voor

der dat willen zoo als iemand die niet weet , wat hij een plegtigheid noodig heeft, en die daarom be-

moet doen; 10=231( Owaakt wordt, om te verhoeden dat er iemand van

drinkt.

-

-310333、) iets voor verschillen-

81118

de doeleinden bezigen , als b. v. geld , door daarvoor eigennaam van een vrouw van Bataraguru.

allerlei dingen te koopen ; zich in allerlei gedaan-

RRRRidaxi (D.).

ten vertoonen als spooken; @

のうのう のう方
=

zie onder III. en

B

O III.

=

II.∞∞do iets belezen , als b. v. een

tooverring, om er alles van gedaan te krijgen ; de

eerste woorden van zoo'n belezings-formulier zijn

b. v. < ~13×87 ×80

01830133x=-80018-

0018=33<×Ž × \ =∞

8130rijze op uwe tooverkracht , too-

∞ I. = Я; 33770805 verring! dat wat ik beveel , dat geschiede ! (M.) .

I. zekere zure aardsoort , die genuttigd

1701001Xvi @N07 <o wordt; naam van zekere roodachtige steensoort .

315731~xx<x~

<<×ik heb wel is waar zoojuist dien palm-

wijn van u opgedronken , maar ik heb hem zoo zeer

niet van u verzocht ; omdat ge mij hem gaaft, heb ik

hem aangenomen (D.).

====
∞

>x、 als voorzetsel ; b. v . ∞

XX88∞ssion

143X10S 3 (D.).

<< stoutmoedig , kloek;

=

soort.

II.
31 of 15

naam van de havenplaats Ajer Bangis

(Dit bange of uwange is 't Jav. wangi geurig; zoo-

dat die naam dus 't zelfde beteekent als Banju-

wangi ; vgl. 1760 I. en ' t Lamp. bangi

aangenaam . In ' t Mal. en Bataksch is dat wangi

niet bekend ; van daar de door den inlander opge-

geven afleiding van ∞ I.; in 't . Men . Mal.

is die naam Ajir bangih).

☎n (vgl. «-in en∞-12)

de inkeepingen van een balatuk of sige ; ∞∞

own iets van inkeepingen voorzien om er een sige

naam van zekere groote zwarte kiekendief- of balatuk van te maken .

anzi

droog van de borsten van een

vrouw, of het wijfje van een beest , als zij geene

melk bevatten; van een suikerpalm , die geen vocht

voor de tuwak oplevert.

、 zekere groente , die als geneesmiddel te eten

gegeven wordt aan een vrouw die pas uit het

----

n het harde lederachtige bekleed-

sel , dat om den stam van sommige palmsoorten

(als b . v. de suikerpalm) gezien wordt.

75 (fatsoenlijk) zwanger zijn.

∞ns naam van een landschap aan het

meer , waarin Sisinga mangaradja heerscht.

☎n←、 Jav. Mal. J↳flaauwe verdroogde
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tabak die vooral gebezigd wordt ter vermenging (Mal. măngkuwang ; Men. Mal.

met de amphioen; in plaats van tabak bezigt men bangkuwang ; Sund . tjangkuwang ; Malag . waku-

ook de bladen van den dongdong , en zulks doet ană ) ; 、、 Mal.

men bij voorkeur. zekere raapsoort , die raauw gegeten wordt

än =x1/< ? x= 6x、 opge- wegens hare verfrisschende smaak ; ×

zwollen teelballen hebben. Nx12 een ruiterbeeld als graf-

<n<x1= < > <>\ ; weerstand steen ; het paard wordt er met de tromp van een

biedende, stijf; n<xi olifant op voorgesteld .

033775 de rotting-ringen , waaraan

o de steenen van de alas bevestigd zijn .

door onwil verijdeld worden, niet doorgaan.

∞no(vgl. ∞xn no、 )

nonox\ = √1; 35

~x135~x180zo□ no

noxi=

in het water leeft (a . ) .

en alles wat

I. een lijk , kreng (Mal . bangkei) ; <

onion = X×831722

<; zo- ∞ toovermiddel om

iemand in doodslaap te brengen ; — z a

---

anzo naar boven gaan van de alaman ? (M.) ; ☎013381ãn

in een huis ; aangesteld worden als vorst (vgl . 't

Mal. woord).

not pit van de tarutung, pinasa en

sibodak; bij het tellen van pitten dier vruchten ge-

bezigd; xianon.

13301 (vgl. ∞n301)

xen ; zxiãn

x=
□nosō zekere boom.

X10703ō (< o — x

no ) iets van vier zijden voorzien , vierkant

maken (M.).

zie onder o.

zekere boom wiens wortelen de

roode verfstof voor het Tobasche weefsel leveren

(morinda citrifolia ; Mal. mångkudu ; Men. Mal.

bangkudu ; Jav. wengkudu; Sund. tjangkudu; Mak.

bingkuru) ; o

roode rundbeesten;

= zekere plant.

naam gegeven aan

5× 1@73

☎ 't gedeelte van den sagueerboom

waarop geklopt wordt , om er 't vocht van te laten

loopen; de Venusheuvel.

=

gekookte rijst, die midden in niet gaar is

geworden ; 't welk een slecht omen is ; ∞

het koord dat betrekking heeft op

den vijand , en te gelijk met de rambu siporhas ge-

raadpleegd wordt ; ∞3×17oR

20anover lijken bruggen van iemand

die vele vijanden heeft doen sneuvelen (a . M.) .

II. Men. Mal . uitspraak van

een klophaan-soort ; de vederen wit en rood , de

pooten groen (M.).

سكقب
naam van

∞→ (vgl. ☎← en ☎-

van de borst , van het gelaat .

、)breed

13

113 = (M.) ; bamboe oftan-

dijang als kool gebezigd bij het branden van be-

telkalk ; -1 = -=、 Javaansche

tabak (misschien , omdat die langer aan blijft , dan

de te groene Bataksche) .

21-1= 1>.

∞¬no、 zekere leguaansoort ;

no、 zekere boom , wiens zoete vrncht3371 (vgl. 25 73,571) de

ontvleeschte schedel van een hoofd (Mal . tångkurak) . gegeten wordt .

13377/-8125057 naam

van een toover-sandung die zonder van een mensch 、 (M.).

bestuurd te worden , zijn werk doet (M.).

← (Dairisme )
=

II.
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237 1. zekere grassoort , die alleen op

vlak land wil groeijen.

II. =
VX10 (M. ).

II. NowNx iemand die door een geest

bezocht , en daarom bij kwalen , enz . geraadpleegd

wordt (meestal verstaat men er een vrouw onder) ;

5X120@zx76(Sanser . wangsa) aart , ras (Mal . bang- vroedvrouw ;

sa; Jav. wangsa).

22071= @ōizx、 (D.).

x Men. Mal.:=az.

-

kwaal die bij tusschenpoozen op komt zetten ; de

geest van een sibaso.

III. Men. Mal. ! xxxx= ∞∞

o (Sanser. wangsi) = Xxx O.

(D.; Mal. id.).

∞ I. wijd van een gat , vallei , enz .

II. == τοςι .
-
-XO1.

klanknabootsende uitroep : pof!;

3x1<∞ neerploffen als vruchten.

I. vriendelijk; goedhartig;

Da∞ɣontuchtig van een vrouw.

II. verkorting van z.

x

III. (Sanscr. watja) ∞∞× lezen ; iets lezen

door de woorden zingend af te dreunen (Mal. ba-

tja; Jav. watja).

IV. zie ond.

zo een plant wier lange driehoekige

bladen tot vlechtwerk dienen (Men . Mal. mansi-

jang) ; naam van een soort van podang.

@2301 I. voetangels bestaande meestal

uit aangeplante splinters bamboe ; lange aangepunte

stokken , die men schuins in den grond steekt , om

er evers in te laten loopen ; 3×1@z

501 bij ongeluk door een basir letsel bekomen ;

xxx=0 、 iets met basir's beplanten om

het ontoegankelijk te maken.

-
21××501=34II.

、 (Kamfertaal).

@zuxõ☎、 (Dair. ∞zox

op de volgende onan , over vier dagen ; Z.

Paz3x☎☎ over vier dagen , vier

dagen geleden, op de vorige onan , tijdens de vorige

onan.

∞rno Mal . een badbroek ; in

't algemeen een broek die men bij 't visschen of

grof werk draagt.

wxI.

Mal. = ∞xo (hbs. D.).

zno (vgl. ≫no) zie onder

de wortels van den goti-boom , wiens

hout voor het handvatsel van de steel (porda) van

de baljung, en de dobbers der netten gebezigd

wordt (Men . Mal. id .) .

@ x102=wwone\;⇒x

0100021억< 히=ㅎ

zozno van alle kan- ¯¯、 (Kamfertaal).

ten plaats hebben; zozno @ziaz、 (vgl. us @zi,

een geest die zich op de stookplaats ophoudt , en ziensxi@21) ∞∞

dien men offert vóór men een feest geeft ;

de vierkante

uppang ( 、 ) , die van de vier in de

hoeken staande stijlen is voorzien , en bij de par-

manuhon gebezigd wordt.

II. (batjang) xicž
=

@ziaz、 iemand afranselen , afrossen ;

-5x10ziaz、 de daauw-af-

klopper op een door struiken begroeiden weg ; van

daar : de eerste van een rei achter elkaâr loopende

menschen; beeldjes die voorop gezonden worden

xals schade verwekkende middelen tegen den vij-

and ; ∞∞ (vgl. onder

21-2 ) de uiterste rand van een dak ; ze-

kere rotansoort , wier bladen ter bedaking dienen.

zwartsel om de tanden zwart te maken

(Mal. id.; hieruit ' t Jav. wadja als Kr. h. van untu

(D.; Mal. matjang; Men. Mal . ambatjang).

@x3、 amicaal , intiem , gemeenzaam.

∞xx 1. muf zijn van de betelkalk, ontbol-

sterde rijst , enz.; → Xi@zx=

◄☎×、 (D.) .

-
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-

tand te verklaren ; immmers zwarte tanden zijn @AOTRO、 zekere muissoort (M.).

fraai); wordt dikwijls als ingrediënt van verschil-
Perz. Mal . ,jų meestal : ∞∞

lende middelen , en ook bij de offeranden gebezigd;, een buis , bovenkleed ; x =x1@

7088 Axos 、 naam, een vrouw die nog geen kinderen gebaard heeft;

dien de suhut in oorlogstijd draagt. maagd, of liever die er voor doorgaat (de eigent-

verbastering van ==; < lijke beteekenis , die een buis aan heeft, is toe te

KOM=== 8383. schrijven aan de gewoonte der Bataksche dames

~< ~ 、 I. Men. Mal. = Яō → ←. de borsten ontbloot te laten hangen , zoodra zij een

II. ∞∞∞<> = ∞∞ kind hebben gehad ; daar zulks bij het zogen haar

n、 (D.).

@< = <> DIÉ; S

gemakkelijker valt , en de vrees opgegeten te wor-

den een genoegzame waarborg is tegen de erotisch

gestemde heeren) ; Z =××××∞ =

x < ∞ x = ∞ x == de gemelde

818= -

∞ een kind dat te vroeg de buik uit wil ; waar-

van de moeder ontijdig bevalt ; een onecht kind;

een dunne bamboepijp , die men midden in de taguk vrouw bleef steeds kinderloos;

zet, wanneer er in deze reeds raru gedaan is , om

op die wijze gedeeltelijk zoete of niet bedwelmende

tuwak te innen ; een rond balletje binnen in een ei ,

waarmede men na ' t gehalveerd te hebben wig-

chelt.

~< > 、 benaming van geiten , wier kop

een kleur heeft , die bij die van het geheele lijf af-

steekt.

Ex een togt , expeditie tegen 's vijands

veste (Mal. en Lamp . badjau , Mak. bajo zeeroover);

nx∞<x op een krijgstogt gaan ;

5×I@Ex een expeditie maken;

XI∞<xus oxi wijze van expeditie ;

expeditie; n <xu∞- x

@AXSUxi∞ == hoe is uwe ex-

peditie afgeloopen vaártje ? ∞∞x iemand

overvallen , iets , als een huta , het doel maken eener

expeditie.

<< (Sanscr. wadjra) zekere geest die

op het slagveld iemand plotseling doet duizelen ;

een panische schrik ? <x

in

(hbs.).

87∞

~< Z 、 betamen , betamelijk zijn .

verkorting van ; zoo b . v.

de onderwereld (M.) .

I∞∞Яn、 iets berij-

den als een paard ; DIRĀK

ō een lijst van eenige breedte , waarop een beschot

opgerigt is ;

naam van de bamboe waarop men schrijft (tabas) .

II. (misschien hetzelfde woord als I. ) heiden; wordt

niet alleen bij de geïslamiseerde Bataks van Man-

dailing , enz . voor een scheldwoord gehouden ,

maar moet ook met Bataks sprekende zooveel mo-

gelijk vermeden worden) ; iemand die varkensvleesch

eet en daarom ook , als er van godsdienstgeschil

sprake is, op Christenen en Chinezen toegepast

(het gelijkluidende Mal . woord schijnt , blijkens

een aanhaling in het kort Verslag der Maleische

Handschriften van het East-India House , ook op

de heidensche bewoners van het schier-eiland Ma-

laka toegepast te worden ; hieruit te verklaren ,

dat er , volgens von Kessel , in het Indisch Archief,

ook op Borneo Bataks gevonden worden) ;

××× de onderwereld waar Nagapa-

doha zich ophoudt ; nox hei-

nx-0∞DIAK

、 een zeer groote houten hamer (vgl. Jav. badjra) .

∞ als een wigge ingedrongen tusschen iets

zittende; OOGO een wigge (Mal. ba-

dji); de tromschroef van een pauk; ∞∞∞

= iets kloven door een wigge , als hout na er

eerst een wigge in gestoken te hebben.

04301=ERI (Wigchelt.; dendom;

Mak. badjiq ; vgl . Mal . kabǎdjikan). n
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=
103x4ō - S13-05/ux bloeddorstig als in sommige ziek-

~TIVENTI <08X- 0 ten.

x (Wigcheltaal) .

x

∞XXX 8x∞xx verschansing,

opgeworpen aarden wal waarachter een belegeraar

• ××Ž ×、 Mal.

I. een doodkist (Jav. batang lijk) ; zich houdt.

x=-xxx zie onder

x (In het Mandailingsch : de buitenste kist , leg- xxx

gende men het lijk eerst in de

、 en vervolgens deze in de

; waarna dan de

xkomt);

nxx

@XX

naam van een

broek in de Mandailingsche verhalen.

@RZO、 I. moot , gedeelte van een vrucht;

=-xxxxi∞x201.

eenpijnlijke soort II.= ∞ (hbs. D.).

van uitslag die vooral aan den hals te voorschijn

komt (klierziekte?) ; rowen

vergiftig preparaat ;

XXII☎x\.

=

steen, rots (Mal . id .; Jav. watu) ; de stee-

zeker nen waarmede men de netten doet zinken ; en daar-

D3X∞ om ook toegepast op de kettingjes, die aan sommige

netten bevestigd zijn ; pit van een vrucht , en als

zoodanig bij het tellen van vruchten gebezigd (als

b. v. —zōzxi∞8 één ui) ; betee-

II. vóór eigennamen van rivieren gebezigd , en

als zoodanig uit rivier ver-

kort (denkelijk een Malaisme , daar nu nog vele kenis van een geluid , of woord ( 30

riviernamen slechts vóór zich heb- x = ) ; geldbedrag bij een boete , die ge-

ben; Men. Mal . batang ajir of batang ajar) ;

E - Xixos = @ éusa

deeltelijk uit vleesch bestaat ; zóógenaamd daar men

gewoon is met steentjes te tellen ; een geschenk in

、 (D.) ; ∞ ∞Ź een neergevallen boom- geld dat men iemand in een betelbuidel aanbiedt

stam (Jav. prabatang) ; < x > xiu (@soon di<< 、); meestal

xi@os@vias=33、 oude koei- wordt zoo'n geschenk ter omkooping in een han-

dungan gedaan ; ×××÷ T

XITS31700012

--

jen uit de sloot halen (V.) ; ∞ ×× naam

van een rivier in het Noordelijkste gedeelte van

Augkola , die aan de vallei Batang toru haren naam

heeft gegeven ;

het andere lid van het ligchaam ; xoxxx az

80∞☆∞ als een omgevallen roof is 12 bitsang in geld , één buffel in vleesch (ver-

xligchaam, het een of

boomstam zijn ; d . i . zoo ziek, dat men liggen noch

staan kan .

wxz1/-5x10

Mal. grensscheiding (M.).

08310831083、 een

hoog stellaadje bij de wallen van een huta opgerigt,

om van daar den aankomenden vijand in het oog

te kunnen hebben.

ōz∞ITS 370-xı

X☎de boete op vrouwen-

zoeningsmaal), en 12 balambungs in ontbolsterde rijst;

20308 zwart zout ;

looden blokjes of steenen waarmeê men de netten

doet zinken ; steenen beeld, of teeken van steen op

een graf ; ∞8
de zwaarte van twee

saga's goud , zijnde een geldwaarde van één bitsang;

goudgewigtjes bestaande in ronde kogeltjes van hak-

sa ( ) , die aan weerskanten afgeplat zijn ;

(Sanser. bhaṭṭāra) titel aan eenpan- >< ☎x 、 aan 't graveel lijden.

∞ hoest (Mal. id .) ; ∞en

oxi、 aan hoest lijden ; ∞831 X

7 hoestende , aan ' t hoesten zijnde ; xx7、 aan't

gulubalanggegeven;
naam van

3xden opperste der bovengoden ; ∞

benaming van geheel witte hoenderen (vgl.

Jav. en Mal. batara ; Daj . mahatara); 73 kugchen.=

47
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=148148

(D.).

-10 - 、 ¦ ook teeken van geluk, en iets waar iemand's bestaan

van afhankelijk is beteekent) .

∞ < (Sanser . wāda) twist; ∞⇒×1∞

twisten; 5x1@3 twist-

appel, aanleiding van twist; een zaak tusschen twee

partijen hangende;

@3030 eigennaam van een rivier ten

zuiden van de baai van Tapanoelie.

@ 3/∞3@=x1 < 301 =

@5x13301 ; @ 3-

× 、 tegen elkaar ophitsen ; ∞⇒x1 @< ×= ( —— porá) zekere timmerhout leverende

33×130— ⇒xi@and boom (M.).

x ) iets als aanleiding van twist hebben , wegens

iets twist hebben , of maken; ∞ = met

iemand ruzie zoeken ; iemand als tegenpartij in een

twist hebben.

∞<n rhinoceros (Mal . id .; Jav. wa-

rak).

in 't Tobasch :

zelden.

--

Ar.Mal.ō(M.);

2333、maar

I. Mal. =non@.

II. TAS☎×、 slinksche wegen waar-

meê men iemand aan de praat houd ; ook : Yo

soen van een dolk.

Mal . o zeker bijzonder fat-

o∞ ===== (D.).

=

<<X∞ 8iusz = US801

<< 、 I. Mal. zekere zeer kleine goed- 5 ×103ōius 3 (M.).

koope zeevisch. I. zie onder o II .

-
II. NOWA 、 benaming van wit-rood- II. (verkorting van ) ——

achtige buffels ; = 1∞x∞<<= 1 ∞or 3100-31003

(D.; Mal . balar) ; ∞x =x∞x¬⇒x = 8- ∞0-3100-n

~<=、 bijnaam van kogels ; daar zij we- 3008305; ∞ =12

gens hun gegons met de hommels (borong borong) 。03318 zie onder o⇒

worden vergeleken , en meestal van tin zijnde te- 、 (D.) ; zelden in ' t Tobasch , en dan nog al-

vens witachtig zijn ; Dięzo leen in ' t met Dairisch vermengde ; b . v.ō-

⇒、 zeker giftig preparaat; I< 3 < 3 < 808< ge geeft u

1813、 zekere buitengewoon hard hout voor een datu uit , ge hangt den datu uit zonder 't te

hebbende boom.
zijn .

@AX75、 naam van een rotansoort ,

wier bel-gelijke bloemen , die in groote trossen bij

elkaar groeijen , als vogelverschrikkers gebezigd

worden, daar zij door den wind bewogen, luid klet-

teren ; naam van een kleedingstuk van Tobasch

weefsel.

ō zekere groote zoetwater-schildpad-

soort (Mal . id . ) .

@ 0301 Mal.

301-5×172x← -0177x

-

0812waar wortelhout, waar men een

toevlugtsoord van maakt , waarin men schuilen kan;

wordt uit teederheid in de versierde taal der ver-

halen van een vorst jegens zijn vrouw gebezigd

(M.).

81301 minder worden als b . v. visch

in een rivier waar men dikwijls vischt (D.) .

azon geluk , zegen ; heiligheid; de geest

van een datu (zoowel zijn tondi , als zijn begu) ; bij

't in praktijk brengen van een wigchelarij is de 1802 0180.

datu gewoon de badija van zijn guru aan te roepen

=

landschap (Mal . groot land ; Nias.

('t is misschien een verbastering van 't Sanser. en Mantaw. hemel) ; 817 7801

Mal. bhagya dat in ' t Mal. niet alleen geluk , maar ← hemel , het verblijf der bovengoden ; ∞⇒×
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of x=x1@8772 @DIRI. = @ 80 (M. en

naar het een of ander land gaan ; ∞⇒x D.; Mal. bantei) .

Яo voor zijn pleizier een
II.

ος

leggen.

-

a

1 een geweer aan-

=

vreemde plaats bezoeken.

08/∞ zeker kruid , welks @013of 3x1@813

bloem en bladen wegens de geur in het haar ge- grafheuvel ; een kerkhof; een als een

dragen worden; zo∞ nx←ō een grafheuvel opgeworpen aardhoop , waarover men een

kruid , dat veel van onze kruis en munt heeft ; slaapmat legt , en als speeltafel fungerende.

∞83x- 。 een zeer fraai geteekende

slang , die verondersteld wordt van den hemel te

vallen , en den vinder ongeluk zou aankondigen ;

7050zie onder 05.

∞ō¹ ×、 Men. Mal.

arm , ten gevolge van het spelen.

en

berooid,

001250、 1. (vgl. n501

301) ∞∞812501

ō ; naam van een bijzondere soort van djobit.

@ 313= zekere plant , met een

bloem als een vossestaart , soort van hanekam (ce-

losia cristata) ; er is een roode en een geele soort.

ཨོ ཞུ་ < ་ ད

313 (M.).

@313 -× 、 I. naam van een padde-

iets scheuren bepaaldelijk hout ; ∞∞ō stoel-soort.

18501 een afgescheurd stuk hout , of van

de suhat.

II. schalksch van den oogopslag.

@DIA

huizen , enz.

@DIE compleet.

een rei als van boomen,

II. = 3\ 、 (M.).

ōō niet erg genegen met roha.

zie onder .

@UI3Teelt (M.).

@3133Portug. Mal . een vlag.

@oixx een net om vogels in te vangen ; (D.) .

-3×10ō18×171xx bapak) .

<x35x5x30055331

BORDO<XX \ ~~~x een kat.

een uppama tegen ' t schadelijke van

toorn ;

=
==∞∞⇒x 、 ã (D.).

en (D.; vgl. Mal.

het geluid waarmede men een kat roept;

-10-1 (vgl. @oi@o

@ 8107x@ 3107x ) een lap , meestal van rottevel , waarmede men

de houtvezels en het vuil van de kamfer wegklopt;

@DIRÕIō; eigen- dikwijls zijn er twee , d'eene van rottevel , en d'an-

dere van 't vel van een eekhoorn gemaakt ;

zekere sahiri-soort (M.) .

@diЯÕI.

naam van een schild.

II . rundbeest, bepaaldelijk de rood- of ligt bruin

gekleurde van de Padangsche bovenlanden afkom- fatsoenlijk:

stige rundbeesten, in tegenstelling van lombu de

zwarte vanToba;

XAUXIX

818Öz

xxi .

: =

∞∞ I. mond (als men in toorn of met min-

xxx achting spreekt), muil; ∞ (D.; Malag . wa-

ba ; Nias. en Mak. bawa) ; opening van een pot ;

het bovenste van de gekookte rijst in een pot ; het

scherp van een lemmet; wordt vaak vóór woorden

、 die runderen heeft als omgestorte (roode) aarde ;

in de djangka djangka van een groot vorst (M.).

@818-1∞∞

、 zich van iets meester maken ; bezitter van iets wor- die een ingang aanduiden, ten overvloede geplaatst ;

den door het spel. b.
v.88018.
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⇒、 enz. (vgl. de analogie van 't Mak. timu mond een varken (Mal. enz . id .; Nias. bawi ; Daj. babuj);

en timungang poort) ; bij het tellen gebezigd van ∞∞∞∞o een spin ; Y∞∞∞o

woorden, punten van hetgeen men zegt , of din- xx、 zeker vergiftig preparaat ;

gen die men nuttigt ; en als zoodanig ∞∞o3o regtsterm : een overspe-

∞; zn∞ een woord , of punt van ler op heeter daad in het bosch gedood; ¯∞ō

een redevoering ; 18x5

n drie porties betel ;

-

NOUS AX zegt iemand , die een huta bezoekt,

<510@ = >>X< - 、 (Pngrks.) ; om er een meisje uit te trouwen (op plaatsen waar

ook: MOSSEO- 3D de Islam doorgedrongen is wordt in deze spreek-

<zom<=1 ∞∞; ∞∞∞ wijze ∞ 、 in plaats van ∞∞∞ge-

spijze koopen; (< 0-8∞∞) iets bezigd) ; ∞∞∞∞o= U

als spijze gebruiken; &<z «USI Xol@st@51881.

1-8∞∞us oxiō reeds was hun

geld op door het koopen van rijst die zij tot spijze

noodig hadden;

x

van spijs bezigen.

gaan

× 、) iets ter kooping

II. (vgl. Mal . bawa) ∞

n☎×、 (D.) .

zie onder ∞∞ I.

DNO= @AOWAO.

wworx 、 (vgl. ∞∞ngi)

een tijger ; naam van een zeer groote vlindersoort ;

Orxın☎×、 iemand als

een ijzervreter voorstellen.

08031/200071@@ oz,

=

wast

(D.).

、 euphem.
-

023=== (M.).దదిక =∞∞3

zie ondero.

w3=3 (M.).

100

པ7 、 x = simsex van een marga.

(D.) ; ⇒ x 1∞∞xd aanleiding,

oorzaak.

puno、 naam

vastgezet in een blok , gevangen in een

blok zittende ; ∞n<õi een rijstvijzelblok

w@31350、 zekere varensoort. waarin een gat gemaakt is , om het als blok voor

∞∞x I. ∞ 3×1∞∞x aan het schuldenaren , misdadigers , enz . te bezigen ; een blok

wieden zijn ; ∞∞∞∞x10een ak- voor misdadigers , the stocks ; cori

ker bewieden ; onkruid uitwieden ; x17 een armband van messing ; van de hand af tot aan

☎ het wieden , de tijd wanneer men aan het wie- de helft van de voorarm reikende.

den is; ∞∞oi∞∞@x77☎

de tijd van het wieden was daar.

II. =

x

< 。 de grens van een akker , die op hellend

terrein ligt ;

Kouez (Bug. wawo ; Alf. 、 de grens van zoo'n akker naar de bergkant toe.

an-bawo; Bisaj. en Tag. i -babau) ; ∞∞ × vervorming van

\<< 1< = =-313x als verzachting van 81; -5×1

anöö、 de plaats waar men 't hout velt

~1-21=5F;uski@wx voor een doodkist (letterlijk : werkplaats) ;—F

80135×、 (D.; Mak. bawo) ; ∞ × 31831

xi∞∞xnx iets koken door het een op een doodkist-timmerplaats ter

boven iets anders in de pot te doen.

∞∞ (zie onder

neder geworpen blad: waarmede bedoeld wordt een

、 o ) blad , waarvan de doodkistmakers hun spijs hebben
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gegeten ; hiermede vergelijken zich de verhalers uit oo; m5015

nederigheid; soms voegt men er nog bij∞ ος τη <OUN;

8183IKO- STRO ∞ = < onx; @ &= 30 =

GÕDERD、 dat opgehouden heeft door zie onder ;x=1

een schoone maagd als inwikkelsel (voor spijs) gebe- oänän ieder zeggen : “'t is het mij-

zigd te worden (M.).
ne" van vele personen die op één ding aanspraak

maken (D.) .

aarsgat; in het Mandailingsch even als x

xxx gebezigd .

@ es/xx、∞

zie SōXI.

vlechten ; iets vlech-

(baé) = x 3°. bij ' t aanroepen

alleen gebezigd (D.) .

ten als mandjes , matwerk , enz. sas

x 1º . de vrouw van een tunggane , de be- ☎ 、 allerlei vlechtwerk als matten , betelbui-

trekking van een vrouw tot den man van haar man's dels , enz.; Pods (D.) ; curo

zuster (het is verboden de naam van zijn bajo uit

te spreken ; Bisaj . en Tag. bajau schoonbroeder);

2º. ==@xxx maar in de betee-

kenis van zuster van een manspersoon (a. M.) ; 3° . ∞ I. (vgl. ∞♬ n 、 ) onoverdekte

(vgl. ∞ux) iemand dien men niet noemen wil , omheinde plaats , waarin men de buffels ' s nachts

ofwiens naam men niet kent of voor de gemakkelijk- doet slapen (Sumb. en Mak. id .; Daj . babara stal);

heid verzwijgt; manspersoon van mannen onder el- zx- x@=ōonx 、 ∞ō een

kander ; vrouwspersoon van vrouwen onder elkan- weinig van den grond afstaande loods , die als stal

der (een man van een vrouw sprekende zegt voor geiten dient ; is van een breede trap voorzien .

x ); iemand die den spreker onbekend is , II. = ⇒⇒ (M.) ; ∞∞ 、 ∞⇒ (D.) ;

een zeker iemand; b. v. ex- < ∞5054ōxi pas uitgebroeid zijn

x-x、 zekere blaasroer-schutter; 4°. als kiekens ; ∞∞ 30 (@3x en

-

=

×× ¬ (M.) ; ~ ōni@ux asōo zie ☎⇒× I.) soort van bloedloop,

- dysenterie;

=-

XX ;

(D.) ; ∞⇒x\

=

⇒x (D.) ; YO∞=xx zekere

noux of ∞ × 3 ×∞∞ vogel ; —-

x met elkaar trouwen ; ∞nxarx

∞===∞NJ(M.).

II.=353 ; een kam van banaanvruch-

vonken aan een pot zich hechtende verondersteld de ten (yon ×、 I.) als telwoord : =

komst van gasten aan te duiden ; « << 0 ~ = ; yōnt、

Fizzx< zone 、 (D.).

8×13×1751300x dat

moet in de gedachten blijven (moet niet uitgesproken

@5421= 7པོ་ 2 、.

0531 (vgl. ∞⇒ I.) ∞ =

worden) even als de naam van een bajo ; x 10331 een hok voor geiten.

O zie onder

x1@nxu

o; een strik om iets te van-

N201

<<、 zekere vogel ;

x't ontvangen van gas- gen ; N10N1

ten of vreemdelingen (M.) .

@roxi(bajón)
=
@ux 3°. en

►☎× 、 (zie de Sprkt .) .

1732

404×

anxn een mannelijk persoon.

ano I. (bají)
-
aux (3º.) en =

(zie de Sprkt.).

II. =

333- = <8× 1 =< ×× 、 een up-

pama waarmede men iemand verklaart , van ' t geen

men beweerd heeft niet te zullen afwijken .
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、 de beer van een wild zwijn ; 、 zij durfden niet langer zich in gezegde huta

ophouden , zoodat zij verhuisden.

eigennaam van een zoon van Batara Guru.

maakt vragende woorden affirmatief ;

xzekere palmsoort , wier blad-

steelen voor hengelstokken worden gebezigd .

× I. een zweer , puist bepaaldelijk een

x (D.; Sund. barěh ; Jav, en Mal .of wel, of, whether (zie de Sprkt .; Mal . utinam ! groote ;

moge; onverschillig wat, of wie ; Mak. barang of barah);

umbarang welligt);

= 8=

OREX ~ do; @ 3x zie onder ∞

< x∞ ==KnoxDXX I. (D.) .

x kom laat ons (met elkaar stoeijen ; elkanders

kracht eens op de proef stellende) om te weten wie

onzer de sterkste is ; xxxx@

II. 3×× zekere vogel (M.; vgl .

Mal . barau barau) .

x zie ⇒x I.

∞∞ zekere boom , wiens zure vruch-

DX <XT opdat wij weten ofonze zoon dood ten als groente genuttigd worden.

of wel in leven is;

×¾☎ zijn zoon of wel zijn dochter;

18333☎ dit of wel dat dáár ; zeg ons

ཆཟ POAOK∞×、

<on∞○ wat gij van ons te eischen hebt;

hetzij, zoo-ཨེ ë ∞

veel als.

hetzij

tegen iets aanbonzen.

3xx

03×1001 (Men. Mal.ls,

zuidelijk ?) = > = sx17< 301.

30 I. flaauwe smaak hebbende van den

mond (Sund . id .; Suměn. baruj) ; uox

1050 alles wat men nuttigt zonder het voor

II.=∞∞、 I.; b. v. ∞ voedsel te bestemmen als betel , tabak, kruidnage-

III. Mal. goederen (M.).

len , enz.; ∞ondi mufzijn als de ge-

kookte rijst , die te lang staat; zazn

~=<31 = nsn (M.; Mal. 、 @sono、 wat bijna vergeten is ,

bărangan ; Jav. sarangan) .

@=20 onhetamelijk zijn van iemand's

wijze van handelen , of spreken .

0381 in de breedte of dwars liggende ;

700580 een rijstvijzelstamper (anda-

lu), of wel andere stok die op de twee stijlen van

de rambingan rust ; o
—

x1 = ∞3< ō 、 (a.) —

⇒×、 naam van een banaansoort ;

5 、 eigennaam van een marga.

7078103881 zie onder

als herinneringen.

@xII. (bari; vgl. 1750) = 8∞x

<50 (D.).

III. 3oo zekere bijna onzigt-

bare vliegesoort , die tegen den avond vooral zich

vertoont , en op wit gekleurde voorwerpen het

liefst zich nederzet (vgl . het gelijkluid . Mal . woord) .

@50Kozekere ficussoort (vgl.

Mal. băringin ; Jav. wĕringin) .

∞sōwō de kam van een haan , hen of

rhinoscerosvogel.

@=201/∞∞=zo vreugde-

Men. Mal. (tegen den westewind-in-strever) een der schoten doen (vgl. 't Mal . woord) ; ∞∞r

namen van de badju mahidjang. 01 、 iemand met vreugdeschoten ver-

∞300 durven , moed hebben (Mal . bǎra- | welkomen ; ∞⇒x1032010

ni; Jav. wani) ; 501<<x∞∞ zo、 met geweerschoten zijn intogt doen.

FOX (Sanscr. ?) berigt , gerucht dat om-

10-3XXUNO trent iets of iemand in omloop is (Mal. id .; Mak.

BOZOKKORRE
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biriqta) ; o、=3030⇒0 | nieuw dubbeltje) ; >>-003 dertig dui-

×☎ ik heb van hem niet hooren spreken ; × ten , in tegenoverstelling van

5×1050Яvermaard zijn , berucht zijn; duiten).

SEZONsxz100 eigen-

O (24

∞3331zekere palmsoort , wier bla-

I. zekere ooijevaar-soort (ciconia capel-

naam van den djudjungan van de marga's huta ba- den tot bedaking dienen (M.) .

rat, huta galung, huta paja, parapat; o

821050 naam van de bijzondere lata) .

muzijk der bovengenoemde marga's. II . — — — — 1° . = × (deze be-

teekenis moet ' t later , en eerst onder ons bestuur

door ' t Jav. Mal. warung gekregen hebben) ;

2°. een tijdelijk opgeslagene loods (Mal . id .) ; ∞

3X10∞inopgeslagene loodsen zich

ophouden als belegeraars (M.) .

。 རྟ ?? བྷ \ 7 པ ^ ཨཽ རྟ ?^ ཆ

OT < 801= 350USE

∞50∞ I. de eene kant van iets ; de helft

van een bitsang in goudgewigt ; bij het tellen van

voorwerpen gebezigd , die paarsgewijze aanwezig

zijn; × ō` < 3312x1∞30

∞ één hoorn; als bijwoord beteekent

@300: aan één kant; b. v. —

x1030∞ blind aan één kant;

x1030∞∞zus ox、 de aan1@@=2;、 (M.).

deze kant zijnde strijd ; ∞∞∞30@

aan een kant zijn , partijdig zijn van iemand's von-

nis;
PRODUō13x= een halve

vadem (holak) ; ∞ =×18∞∞30

DONOR zij gingen ieder aan één

kant zitten van twee opponenten ;

-

<= #c
531 Mal. = ∞ (deze

naam is van latere dagteekening , en zoude die van

een rivier in 't Tarusansche ten Zuiden van Padang

zijn , daar de eerste Maleische colonisten van daar

gekomen zijn . Vroeger was Pangsur de naam van

x Barus ; van daar de Arabische naam van de kam-

't welk dus een vertaling is@300x< ¯¯¯、 messing-armband for

aan één kant; d. i . een van het paar armbanden ; van . Nog heden is ook de naam van den

zoo ook: xo1 @x= 0

-

ō ——× 1 , usxxōx

O∞xx、 ∞o⇒ō (M.) ; zou

<00300 zie onder n

dichter Hamzah alfantsuri te Baros bekend , of-

schoon er slechts fragmenten van hem over zijn ,

daar een menigte zijner geschriften wegens den

ketterschen inhoud zouden verbrand zijn).

II . (baribá ; zonder twijfel één met I. ) de over- > OUSA∞∞ (of < ∞F

kant van een water. 2033 、 naam van den hemelschen

50 niet taai van een beest , dat spoe- ficus-boom, wiens wortelen vlak boven de batu

dig dood gaat (het tegenovergestelde van

X1).

@ 5005/20ōzo

eigennaam van een marga.

~30380、 (vgl. onder

nanggar djati hangen .

581 een kropgezwel (vgl. Mak. baro-

kang) .

∞ = 8/0XENOWE8

@ 3021/∞∞∞ = @Z

oo(speelterm) .

201) een rei (Men. Mal . ririt) ; ∞∞⇒

=

038013☎x、 iets in een rei plaat- iets door en door kneden , door elkander koeskas-

sen.

(Mal. bharu of baru nieuw , daar een

zóó gerekende duit vroeger niet bekend was) een

duit waarvan twee een hepeng uitmaken (Sund . de

waarde van 10 duiten ; met andere woorden : een

sen ; x1@3∞ de plaats

waar de ingrediënten van een pangulubalang door

elkander gekoeskasd worden.

∞∞∞、 eigenn . van een rivier (op

onze kaarten : Burumun) .
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5 、gestriemd van de huid, striem, streep

op de huid als ten gevolge van een zweepslag (vgl .

031380 、 pijn doende, pijnlijk.

0310 、 stof van kamfer ; o

Mal. balur ; Jav . galur) ; in een geul zich bevinden- 310313 ×∞⇒、 kamfer-sor-

de; streek aan beide kanten van een rivier gele- tering , bestaande in stukjes van een halve rijst-

gen; ∞N 3132∞、 korrel grootte ; ∞∞1@31051

xroep de in iets kappen, gladkappen als hout ; yōnx
ཨེ ཋསྡད་

menschen bijeen die aan beide kanten dezer rivier wo- | ix@si∞¯\ (een sikkam-boom waar-

nen; geul , kil van een rivier in men gekapt heeft) figuurlijk : een twistgeding , die

(Lamp. běluran) ; @ 3500 voor een vergadering is gebragt, daar de vergade-

snotgootje aan de bovenlip ; Oringen in de open lucht gehouden worden ; en de

∞∞< =∞∞∞ = menigte daarbij tegenwoordig gewoon is, vermaaks-

halve hier en daar in een boom te kappen .< x307201=@5

1481BD hij zag, dat ' t zand

overal gegleufd in een geul naar de zee der geesten

doorliep.

∞ ←benaming van oude beeren , die een

ronde witte kring om de snuit hebben (vgl . het Mal .

gelijkluidende woord) ; ook : o

-

(Sanser. wala leger) bondgenoot , med-

gezel; voor namen van landstreken geplaatst , om

aan te duiden een man uit de genoemde landstreek ;

b. v. ××∞ een man van Toba , een

Toba ; So (dui-

zend-man-tegenhouder) als eernaam van eengrooten

zie onder YI; ∞377、 naam van een kleine rotan- tijger; ∞

soort, wier vruchten genuttigd worden.

03 /20∞∞ zekere struik.

@343X、 onbetamelijk van het gedrag

van een meisje.

∞

ken ;

vele personen opzetten , aanhitsen , opsto-

-Mal.(البقلوت

een godsdienstige plegtigheid, om een ramp afte we-

ren) bevredigings-middel aan den overwinnaar ge-

(vgl. ∞⇒) zwavel (Mal. bă- geven.

lerang ; Jav . wělirang) ; meestal :

55;

∞

x∞ (vgl.cs@=X1< \) zekere bij-

nsus ∞ = soort , wier rond uit kleine cellen bestaande nest

naam van een hemelschen ficus-boom , in sommige streken als amuleet vóór de huizen

wordt opgehangen ;waarvan soms vruchten op aarde vallen ; zoo een

zwangere vrouw daarvan een nuttigt , dan moet 't

kind ten gevolge daarvan zeer veel ongelukken bij

zijn leven doorstaan (a . M.) .

ཆོ ཟོ་ པ་ 。 、 = <<<X、 (D.;

zx-x@<

X3 × 、 II. (M.).

xn =∞01851@ö

(Wigcheltaal) .

Mal. garham ; Sund . tjareham ; Jav. bahem ; Men. het vuil van de glans penis .

Mal. garaman; Tag. bag-ang) .

2003\?

rijstsoort (M.).

=

I. hoe is het mogelijk! @Fu

τους ττηή

x、 eigennaam van een OK

@3180niezen ;

< x

1200 = X × - < ∞ <x-∞∞

& 7XXX18X⇒oniezende , aan 't niezen ; ∞17

ous 601 (D.; Mal. bärsin) .

0312/00312031

ruïne van een huis ; een rijstzak in flarden.

3105ค ร
=

5 、 (D.) .

de ∞ << hoe is het mogelijk ! gij beveelt mij

een vrouw te koopen ! zelfs mijn oudere broers doen

zulks niet, en nu wilt gij ons jongeren , een vrouw
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laten koopen! 13

、 van vrees overstelpt zijn.

ox

II. 207 ⇒x、 (D.; Bisaj . en Tag.

id.; Jav. walang; Mal . bilalang ; Malag. walala) .

xx (D.; vgl. Jav. balang) .
III. =

< Mal . een ijzeren pan.

xō een bijnaam van Sibaun pedjel (M.) .

8 ō zeker insekt , dat de taru-

wan-damar verzamelt (D.).

∞- 4x1 beantwoording , vergelding (Jav.

wales ; Mal . balas) ; tegenhanger ; xx- x

~~21X、 iets vergelden , beantwoorden;

opzettelijke verbastering van x - x@xx 、 antwoord ; vergelding ; ∞ × 、@

X.

O zie onder ORNAO.

xx=2<u☎x 、 (M.) .

een boomstam met inkeepingen

die als trap fungeert ; 18000

xx gewroken worden ; ∞∞-xxo

iets beantwoorden door een gelijk bedrag , als b. v.

wat iemand aan de pinangan ni harungguwan heeft

betaald ; x=x\ 2×172☎x

(10-5x1@

x )iemand der zijnen als aanleiding hebben van

in groot aantal komen opzetten ; bena- ' t nemen van wraak, iemand die gesneuveld is op

ming van den regel in het spel , waarbij het den den vijand wreken ;

insolventen schuldenaar vergund is betaling van < x weergalmen van ' t geluid (M.) ;

huis te halen , in plaats van ter plaatse zijn speel- o - X1 Doc =

schuld te moeten betalen ; ook : zō13 50031of ∞ of O

731.

Pro13 I. een groote bamboekoker ,

waarin men spijzen bewaart , of vervoert.

II. Mal. onkosten , geld om op reis te verteeren.

--

e:so♡>—1kzixee

(a.) .

zie onder xō.

∞<x<ō (beteekenis onbekend)

∞rxia /zoo-xias <x < ∞<xō in alle opzigtenfraai

=X_♡1ence/xU♡

zijn zonder dat er iets op aan te merken is.

、 ō eigenn. van een persoon die ten spreek-

opde woord is geworden , als een soort van Jan Salie

(M.).

x0108× 2°. (vgl . Mak. balo) .

∞- 3x1 I. (vgl. II . en

grenzen gelegen, aangrenzende; als voortzetsel :

~×138×、 naast iets , grenzende aan

iets ;

ܝܣ xܘ ܙ X

xeen kolom van verbrande

x☎grensschei- brokken , die boven een vuur naar boven wer-

ding; xi∞rnx、 een kleed velende draait ; ook uit vrees in plaats van

dat de wigchelaar op de pattangan vóór de andjapo gezegd.

andjap uitgespreid houdt , om de geesten die den

vijand toegedaan zijn er van af te houden ;

<ōiz∞ buurman , een per-

soon die aan dezelfde grensscheiding woont , of wel

een akker bezit , die aan de onze grenst.

II. (oorspronkelijk één met I.) =

O、 (M.).

=

@-x∞ een lineaal van hout, of

wel een bladsteel , die als zoodanig fungeert (Mal .

balabas ; Jav. blěběs ; Mak. balábassăq) ; ∞∞

•xx linieëren een pustaha .

xX1 =∞

balam) .

ххъ

-

II . (M.; Men .Mal .

(Men. Mal. balaman) ; 、 017
=

·×~ 31 (D.). 33107x7

48
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2018><i

∞☎ (D.).

x als de oogen van iemand die een graat in de keel

heeft zitten; x =×12ow.

- uitgaan uit een plaats , vertrekken ;

Comox iemand ergens uit doen

gaan , bevelen weg te gaan , het huis uitjagen ;

7701

O zich wentelen dan eens met de

buik boven- , dan weder benedenwaarts ;

-2013☎x、 iets verdraaijen , aan iets

Cool buiten , als voorzetsel ook : een tegenovergestelde beteekenis geven;

10@1onöiö buiten iets ;

pron naar buiten ; als voorzetsel 1) veldgewas bederven door 't uit te trek-

ook:
on õião naar buiten ken , en ' t onderste boven op den akker te laten lig-

van iets; o of 3012 gen ; Now 201×8 goochelarij,

gezwegen van , laat staan , te meer nog; en begoocheling ; zow-n014<0

012 (M.); ∞ 5x1∞ronöio、 zekere boom ; o 2014x

Coral voor de eerste maal uit de naam aan een voorspelling gegeven ,

huta gaan van een kraamvrouw met haar kind ; stig luidende , in de uitkomst het tegendeel blijkt

condinox、 te zijn ; < ∞∞⇒ × 1=<∞∞ō

die gun-

♡=100>\x≤♡zvozekies20_31X<-0>

×、) een kind voor de eerste maal na de geboorte | 201

buiten dehutabrengen ; ∞

=

∞∞×、 waarop zij dien nacht aan

; het spelen gingen; op zijn beurt was nu vorst Ma-

condi∞× 0 ook wanneer het nunggom de verliezer;

zóó mogt zijn ; @romöl
=

x7201

7012

ookwanneer; b. v.@comdizot naam van een rijstsoort (M.) .

F2-0x17<x < onx ook

O zie ondero.

een wever-schietspoel (Mal . bale-

wanneer hij ' t goud aan mij geeft, zal ik ' t u toch ra ; Jav. walira; Bug. walida ; Bisaj . en Tag bali-

melden; 85×177=2=xla) ; benaming van kort staafijzer ; a

B

x ==

0314X☎、 uit armoede zich naar

een ver afgelegen of vreemd land moeten begeven (a .

M.); 100。zie onder de .

xo versierde bijnaam van de

> < ō1 ; a nxx zie

onder ≈ ×<x; ~O~~~ = de

twee meestal van het harde hout van de caryota

oxxōbijnaam van Sia- urens ( x) vervaardigde knijpers van een

dji urang mandopa (M.) .

omgekeerd, omgedraaid;verdraaid

@oxiЯ;

o03 →→ 、 (hbs.) .

van de oogen, als wegens wellust (vgl . Mal . balik ; ~ ō krom gebogen , krom getrokken als een

Jav. walik) ; als bijwoord : op zijn beurt; o plank door de hitte ; ——ō =∞ a

13010○ voorzetsel : uitgezonderd, behal-

30138× 1 (M.) ; & ōve;

~ no

-

euphem.

—o~=x1-0~ =x \ ; ZOT

83×、 ∞←ō naam van een wind.

ōverward aan het vlugten ra-

5x100 ken.

iemand die zich in zijn spreken

--
nooit gelijk blijft ; ook : xinxronz

770173xxxō ; ∞⇒x、、) het onderste boven keeren iets , den grond

onovals het ware omgedraaid zijn omwroeten als varkens .
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∞∞rönn (vgl . 73 73 1.) een treeft den ; x- xinx iets ergens

van hout; gebezigd als men op de alaman kookt. in wikkelen.

→ō∞ō zekere bekende zure vrucht

(averrhoa; Mal . balimbing) ;

@r21/xx< α iets oprol-

Olen als matten enz . (Mal . id .; Malag . walună) ;

een cigaartje rollen (M.) ;ŏ@ Ad、 naam van een tarutung-

soort (M.).

@rox1º. niet regt gezond zijn (vgl. Mal.

bălisah) ; 2°. = 7x21781;×

x@10x de grond waarop iemand bestemd

is te sterven ; ook :

baluse).

=

0x7851.

33012 (Nias .

∞1010/zozcz

8018301RowToō

gennaam van een hemelsche princes.

of (a.) ; ∞∞s

zekere zeer gratige groote zeevisch .

kommen (M.).

671

benaming van zeer groote aarden

< = XXX \ ∞ =31

(M.); een fulp of zakje in de sjerp dienende onder

anderen ook als beurs ; zekere boom ;

ei- houten boeijen voor misdadigers , enz.,

waarin de handen worden gesloten.

-301/∞∞- 80 、 de ka-

toen van de pitten ontdoen.

01 de plank die in de lengte

middenin een sopo doorloopt en de vloer hal-

veert ; fungerende tevens als talaga.

Co naam van een klimplant , wier

stengel men bezigt om er iets mede te binden.

Pros een groote dissel (Mal . id. ) ;

2001o zekere slang.

-

I. kamp op vechten van hanen (M.; vgl.

=

=

--X -

@FI = x-x (D.; Mal . en Lamp .

balei id .; Bisaj . balei ; Sass . bale ; Alf. wale , Po-

lyn . hale een huis ; evenzoo is z z

x- x terwijl 't in 't Mak. van Saleijer huis be-

teekent) ; de loods die men boven de vorstelijke gra-

ven optrekt (M.; Sund . balai naam van de steenen

die een grafhoop omringen) .

II. =
805x1.

III. zekere rijstmaat , waarvan 4 in een solup

gaan.

Mal. băluwei).

II. zonder vrouw of man zijn naar mate het on-

derwerp een vrouw , of man is , weduwe of weduw-

naar zijn (Mal . id .; Tag. balo) ; ⇒¬= \
༢ visch.

donder zonder regen; 3183

100seen —een atturbung die alleen staat;

nox∞s een slak waarvan niets meer

overig is dan de schelp ; wand

x 、 van iemand weduwe of weduwnaar zijn .

teelballen hebben.

en

< ☎x groote

Mal . zekere slangvormige zee-

strompelen van de voet; & ,

ō12 (D.).

@F∞∞、 naam van een grooten tij-

ger van het mannelijk geslacht (M.) .

8517 (vgl. ∞n)= 8517

şı (vgl. xxiarsi| (M.) .

1) een foudraal van linnen als om

de gladgepolijste schede van een wapen (Mal . id .) ; gezegd .

-
81

iets omwikkelen, in een fou-

draal doen; figuurlijk : overdekken , van een menigte

insekten iemand's ligchaam ;

de helm waarmede sommige kinderen geboren wor-

n

›› grof, lomp , ook van letters

=
ZIZ(D.).

་ -、?ཆེ་ -、 72 ,、

groot in omvang , volwassen;

dix



380

na groot en grooter te maken , vet en vetter

te maken van den buffel die als boete aan een over-

speler wordt opgelegd , daar er bij den buffel nog

veel komt dat hij te betalen heeft .

ax l. = @ II.; = ~ ax of =

x @x= u>x— × (M.).

II. (vgl. x ) het geluid , dat iemand ver-

pligt is te maken bij het naderen van een badplaats,

om de badenden gelegenheid te geven zich te klee-

、 ō greep, hoop; &∞∞den; xxx bo! roepen bij het nade-

ren van een badplaats .

=
III. of, or; x-

x het zij

prian zekere boom , wiens vruch-

ten veel van die van de rambutan hebben ; het hout

goed voor staanders.

ō een spaansche mat.

(vgl.

Žarış de teelballen.

het zij; xs öxi@xus on 't zij

dit, 't zij dat daar (M.) .

IV.zeldenx;b.v.xx←x@=1

ཏ X1=

7x1∞X X1
= 10-3X

@-10x/1sxi@-10x10x3 ←x、 (D.).

= X111x (D.) .

、 zie onder

een dik stuk hout waarmede

men klopt; ∞∞∞t op iets

kloppen met een dik stuk hout , of in het algemeen

met iets diks als b. v. met de vuist ; bekloppen de

suikerpalm (bagot) , om er het vocht van te innen,

tuwak door beklopping verkrijgen (vgl . Mak. báq-

balaq); 1 een dikke

houten hamer waarmeê men de steel van de bloe-

sem der suikerpalm beklopt ;

-

@xux = & 7201 (D.).

x'tgeluid van de mongmongan.

@x= I. = &=.

II. = x II.; ∞ = ×

× 、 ∞x (M.) .

-

83x1/03013 @ nxhet

dubbelde van de waarde van een stuk vleesch door

den kooper aan den verkooper te betalen , zoo de

termijn van het verleende crediet verloopen is.

@x31. = ☎n.
•

II. xxn = ∞∞x<; zx

-

、、、 maal dat de man zijn vrouw x = xxx← (M.) ; ∞nın

geeft kort na de bevalling (D.).

of aux

(vgl. ) achter een zinsnede klagender wijze

uitgesproken , bij het vermelden van iets , dat de

spreker treurig heeft doen worden , zonder dat hij

de schuld van zijn ongeluk draagt.

ui, uijen en wel bepaaldelijk de roode

soort (Mal. id .) .

(D.).

III .

x

?=

135x35x781; ∞∞

= iets voor den dag halen uit een bundel ,

knoop , enz. (M.).

x debreedte van iets (Mal. bokak).

whink 、 (vgl. ∞x \)

FAR☎、 (Mal. id .; Tag. bak-as) ; de

~ 、 zeker zijde-wapen , dat de kort- tijd gedurende welke iets geschiedt ; -007

heid van een dolk heeft.

xō (D.).

or (D.).

= x<

PRA
。

30000400=1<001x

gedurende zeven etmalen zijn wij zoo aan

't dobbelengeweest; ×=10; INK
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nxx、 gevestigd zijn , bedaard leven vooral 、 volgen het spoor van een beest ; ∞x

gezegd van iemand die getrouwd is ; rin <x middel om van te

∞ssny、 (vgl. onder xx、 ) leven , wijze om aan de kost te komen ;

=85312313;2x∞ ∞ op dezelfde plaats terugkeeren ;

(vgl . onder 17x1)= ∞S

71201≈ (M.) ; ∞∞× -

= XAX

zius-x、−x 、 (D.) .

wxn<、 leeftogt , proviand op reis (Mal. \xx¬Z ○ de voetstappen van iemand

bakal) ; figuurlijk de tijd dien het iemand gegeven is volgen ; de plaats die een overledene plagt te be-

te leven (vgl. onder ∞n 、 ×) ; ~ zoeken frequenteren ; ∞x721õ∞co

<do@ het geconsumeerd zijn ∞× ☎ de reden, dat wij overwonnen hebben;

van de reisproviand d . i . het uur van sterven.

∞xnxx 、 I. @xnxxi∞

×××、 naam van een krachtig toovermid-

del , waarvan vele soorten genoemd worden.

II. = @xsxxi.

III. ∞∞xnxx aderlaten ; iemand

bloed aftappen met een hoorn door het bloed op te

zuigen (Mal. bǎkam ; Tag. bakam).

xno aangezigt , gelaat;

×7231 zie onder > <

-XX=~ X (D.).

-x-- x 、 (vgl .

II.

x - x1)

benaming van kippen , die zeer dun in de vederen

zitten, en staarteloos zijn.

。x ? 3 、/ 70。x ? ལྟ -

naam van een reusachtig groot muzijk-bek-

ken (ogung), die als een palladium beschouwd

x (D.) . wordt.

850x70bijnaam van de djambur

(M.).

∞31==☎⇒ (D.).かつ

xversperd, opgestopt ; ∞∞x hetregt

dat iemand in zijn land heeft dedoorgang van vreem-

∞nino (vgl. ∞xn ) ←←、 delingen te beletten . De nabij onze havens wonende

xon170 = ~ =nix

(D.) .

@x3201/∞∞ ×70

8x1

Bataks der onafhankelijke landen beletten de ver-

der in het binnenland wonende door hun land ten

handel af te komen , hen verpligtende hunne wa-

ren op de onan te verkoopen , om op die wijze

wxn (vgl. ∞ǹ 、 no) in zijn nop- zelve de voordeelen van de handel naar de zee-

jes beginnen te komen ; oplaatsen te trekken. De vorsten laten nu en dan

0x300 ik begin pas een wei- eenige handelaars door , tegen betaling van een

nig welgesteld te worden. pangema, waarvan het bedrag zich naar den tijd

2x12 wijzigt ; terwijl ieder die zich zulks niet wil laten

getroosten , op de bergpassen besprongen en uit-axi.

=

∞x¬ (vgl. xx en onder x geplunderd wordt ; ∞⇒x \ @x∞x het

N NO∞x no regt uitoefenen van den weg door zijn land aan vreem-

naam van een toover-formulier , waardoor men ie- delingen te verstoppen ; iemand aan het regt daarvan

mand doet verstommen in de Mandailingsche ver- onderwerpen door hem uit te plunderen;

Xxnx verstoppen een doorgang ;

z 、 (vgl. ∞ǹ 、 nzi) cxcxuso een soort van luik , in de

spoor van de voet ; plaats ; middel , wijze ; reden , voor- en achtergevel van een huis ;

aanleiding; dikwijls gebezigd om ons relatief waar

halen.

@x

uit te drukken (vgl. in ' t Mal. tămpat , en in 't Jav. 50== (lied) ; ro∞x∞

enggon ; zie verder de Sprkt.) ; ∞∞××× OG FUD、 eigennaam van een
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slaaf in de verhalen ; ox@ xus = 3x1807o@xnon ox

naam gegeven aan zeer hooge bergen..

3x13020winonax

1=357x1ōozo@no

@XE I. ∞x < ∞xε een groote ōx 、 (M.).

soort van wigge (M.) .

အ ဝ

@xz =3xx、 (M.; Jav. beng-

II. (vgl. ∞× ⇒ en xx ) ro∞ kung) ; ∞ ∞ × 7½ = @ 201

XMAS -00ōd = n.\ = x .

00x1350000、 (Mak. ka-(Mak. ka-| 273=33ཆོསྟ9 སྟ \ = 5257 \ (D. ) .

libangang beteuterd).

< = x (D.).

=1-

≥

zien .

@X73、 I. ∞∞x¬¬ 、 uit-

@x<×× 、 (vgl . ∞xnxx ) trekken aardvruchten; ——No∞xs

ingaan , binnengaan ; medegerekend worden bij het x = 2n 、 (hbs.) ; eigennaam van

een of ander ; ∞∞× < ×«o iets binnen- een olifant .

gaan; @x<×××、 iets er- II. X10X~~ 5 soort van

gens in doen; iets aan ( : ) iets doen als een ring balcon voor in de gevels der sopo's en huizen.

aan den vinger ; ∞x <2×18~~

=

III. ∞⇒× 、 ∞∞∞x¬= \ ∞X

4518ō=2×17< XX - 、 op elkander naijverig zijn (M.).

= zijn schatten worden niet eens medegerekend ,

zoo men de schatten van genoemden vorst ziet of in

aanmerking neemt.

@x<⇒x、 onduidelijk als wegens heesch-

heid , van de stem.

=

<X><、 I. (vgl . →→ × ~~ 、 ) op-

wippen, opgewipt staande als de posteriores van som-

mige menschen.

II. =

508;n∞x¬~ ō'tberigthoo-

5x1<zoren of bij toeval onderrigt worden van de roem van

x iets onbepaalds hetzij persoon , zaak , een ander ; dikwijls met

integelijker tijd gebezigd (M.) .of gebeurtenis ;

x het geval van verleden , de persoon van verle-

den , de zaak van verleden.

ö

°x?# v /ccx? བྷ \ = ལ

<<<>、 (hbs.).; ∞x → 310

∞xn of x Men. Mal. uit- ooeigennaam van een datu.

spraak van

(M.).

سرکلوب

=

win=3x zekere palmsoort?

της =
@X1x1 (D.).

@xnxx\ = @x< Я× \ .

∞x><× 、 (vgl. @xx<× 1)

x=×1∞xnx gezwollen zijn van

de oogen wegens ' t schreijen.

201473 、 (D.).

=

∞ Mal. zie ond .
3、86.

∞xx zie onder X.

@xz51/x =x1@xz31

opgezwollen zijn van de huid of het een of het an-

dere gedeelte van het ligchaam ;

⇒¯¯¯x 、 vol lidteekens zijn (M.) .

@xzxi=

(M.) .

@xx-x 、 (vgl. XX1)

@xnx77☎、 strook van bladen ter be- x- x.

daking (Mal . băngkawan) ; geleding van een ring

of armband .

@xzoMal.
يسب

ijzer; naam van een ba-

naansoort; xzo@xoallerlei brok-

wxnno1/20∞xon ken of stukken ijzer , oud ijzer ; xx@x

☎x1 = zownon oxi; = o zekere zwarte op visch azende vogel ;
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×2078 noemt men ook een slaaf, den trap tot aan den navel reiken , hij bouwt den trap

die zonder borgtogt gekocht is , en dien de eige- zoo hoog , dat hij tot den navel reikt.

naar dus mag verkoopen , enz.; want vele slaven ×1 zekere goedkoope donker blaau-

@zx1x/XXXX、 dwars uil-

gestrekt liggen ; xxx18 < Veen

zijn personen die door hun verwanten wegens geld- we stof (blaauw moeris).

gebrek verkocht worden , onder voorwaarde dat

zij bij den kooper blijven , tot dat zij door hun fa-

milie losgekocht worden; OUAOK

=∞01∞t@xzo titel en held

van een bekend verhaal.

∞ 、 o (vgl. ∞ 、 050) =

x (D.).

@xzno I. de steel van een hamer.

II. (van 01 ) ∞∞ ×2701

klateren van den donder ; zwiepen van iets in de

lucht; iets een zwiepende slag geven als met een

zweep ; ∞x

regte weg; regtvaardigheid.

=

@xx/xoxx het jonge blad

van de tandijang.

∞×× 、 (vgl. ∞¯× 、 en ☎x

⇒0) duister worden van den dag ; &<∞

8XIUS50 de zon is reeds ondergegaan, het

is avond; x 、 de avond, het vallen van

den avond ; laat op den avondzijn ; ∞uza

no1@xznoval @xX1us508onõi

les waarmede men zwiept als een zweep , een dunne -on õi= waarom komt ge zoo laat

tak , een koord , enz.; ∞xynox (op den avond) van de badplaats? >=0.

230100 een bladstengel van x1=xxx spoorloos verdwijnen als

de sagueerpalm (bagot), waarmede men de same iemand die dadelijk wegzinkt ; ~xx

naar beneden onder ' t water zwiept om te beletten

n

door den avond overvallen worden , te

xx (vgl. 3103) ∞xx∞

dat de rijstdiefjes (∞∞ 、 —Xn01) laat zijn op reis .

ze opeten ; ∞×2No、 wat ter inwij-

ding van een speelpartij dient als b. v. het maal , x

dat de aanlegger bij het begin daarvan den spe-

lers geeft; xxon 81 naam

van de drie middelste pilaren die ter wederzijde

binnen een huis gevonden worden ;

-
(parmanuhon).

=
701

II. of ∞ cor I. (D.) .

@x203⇒ verbastering van

@xzon verbastering van

de te harde korrels rijst , die bij ' t stampen

nog in den bolster onder de ontbolsterde zich be-

vinden (Men. Mal. ǎtah ; Daj . åta ; Alf. ĕta) .

x Men. Mal. s 、@xv

= (hbs .) .

I.:-31071 = ∞xx@xx (D.).

II . (verbastering van ∞ ∞os

e♡♡o≤0

x= (D.).

−3×18.@xx

< 、 bijnaam van een der staartvede-

∞xx verzadigd zijn (Mak. bássoroq ; ren van de kip in de parmanuhon.

Bisaj. bosog; Daj . en Sass. besoh ; Alf. en Sang. ∞xxx (vgl. O&S 105X) US OF

wěsu) ; Nox tot de hoogte van de ××× iets weten; van iets kennis dragen ;

navel reiken ; benaming van een wijze van schie- 00133@xxx ik weet het niet; ∞

ten , waarbij de kolf van ' t geweer op de maag xxx (met roha) vermoedens koesteren;

rust; Noxz313 × TO @ 801 ××3× 1∞××× onzeker , er

30120- nxi doxx01 is niets zekers van te zeggen ; XXXX ken-

@X80x hij doet de hoogte van nis; wat iemand weet; vermoeden; --- leep (M.); →→
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deweten zijn van iemand ;

buiten me- maakt is bevochtigen;

01 -∞ \= XXI

のか

→∞ 、 (D.).

×××17817 het is buiten mijn medewe- @XXI. Holl .-Mal. J een flesch,

tengeschied; x- xxxx - x bottel.

∞1-∞x173007 zeg mij II. (Mal. echt) →

wat gij vermoedt; oonõiu ་

@x

de echte garattung in tegenstelling van

3x1x3∞- < ∞ 、—de 818--0、 en de

7607 =
hebt met elkaar dagelijks @ 3310751=

tul) .

o1ZIXX

op deze badplaats een ontmoeting , opdat men geene

vermoedens koestere ;

8 ×178133=∞OTO

(D.; Mal. bă-

@xx18x、 (verkorting van

1188ōxı ; vgl. @xx、

× ¤×1 ) vaak in de beteekenis van ☎ik wist niet dat hij op die tak was.

@BIVIX = ∞ xxx ; ∞ gebezigd.×

VIX@310X

dragen , van iets weten (D.).

van iets kennis @XXIXX verbastering van

x1018ōxi (vgl . @xx

∞xxxn☎× 、 de arm en bepaaldelijk x1).

het bovenste gedeelte (Bisaj . botkon) ; de steel van

cen durung.

@x<3 、I. (vgl. ∞oun21)—
--

∞xxo (botí) aldus , dusdanig vooral gebe- x -xxx\@x< 、 (M.).

zigd bij het aanhalen van iemand's woorden ; II. Nowxn 、 of z∞xx

771x

XXO∞ zegt men als inleiding van het- 、 de wilde nangka (Men. Mal. tjubădak ; Mal.

geen men heeft te zeggen , en staat gelijk met ons tjampădak; Mak. tjampaqda) ; > <

"luister eens," "wat ik u te zeggen heb , is dit ," < INO@X_31~ 333X

enz.; ∞∞xx aldus terugkee- ×× ō een ander eet sibodak , en ik heb

ren d . i. zonder in ' t geen men voorgenomen had last van de gom (spreekw.) .

geslaagd te zijn . @X181 zekere aapsoort , bij ons onder

@X8301 I. depapaja-boom en -vrucht den naam van klapper-aap bekend , daar men deze

(Mal . bătik) ; naam van een ster ; soort op het afhalen van cocosnoten kan afrigten

< O @XARIxnov papaja-bladeren ; uit nederigheid (simia carpolegos) ;

noemt de gastheer aldus zijn maal; xzeker vergiftig preparaat; 8x1 @ 8x1

@fwxxno、 eten van de gasten o∞x<× 1 (de aars van de bodat die

als de gastheer hen aanspreekt ( door 't heen en weer wrijven zeer hardhuidig is)

II.). eelt bepaaldelijk de dikke op de voetzolen aanwe-

∞& 、 zno、)II. (vgl. 、、) een strik , die zige ; - 23000∞xX1 =

door middel van een veer het daarbij komende on 、 (Wigcheltaal) ;

beest door een scherp aangepunte staak doet door- 3x1 @x< 818075×1-

steken.

III . Jav. Mal. zekere bekende stof , waar-

van onderkleedjes , hoofddoeken , enz . gedragen

worden , het batik.

= @XXO.

o ~== ∞ = x1=xx1

3082 ~ xxx5x13

34500XX 、 (M.).

@X130 (van

3/xxxx de kalk die pas ge- o) van avond de toekomstige avond ;

X、 en S

x
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=

@x3= 33~ 、 (vgl . Jav. wědung).

@ 8x1= ∞ & X \ ; ∞x330

<50 gisteren avond (vgl. de analogie van 't

Mal. kǎlamari uit kălam duister en ari ; Men. Mal.

kapatang gisteren van patang duister; vgl. onder x = 0 ; 100X88/1
100xㅎㅎ.

@5×1< 001); @x150x150= 3 @xxōius=0(D. ) .

x boom; het onderste , dikste , of stomp-

Xsle einde van iets ; begin van een geschrift ; bij het

tellen van boomen en bamboe-stoelen gebezigd ,

5x12x

(D.).

× morgen avond.

@x <x∞ 3 、 Men. Mal . (naar de Rao- en als zoodanig

sche uitspraak) geraas maken als een groote

xo of n∞∞

& 、 o (D.) ; ∞s

één stoel bamboe; x
menigte vogels ; in de djangka djangka om de rijk- xxx∞x

dommen van een vorst in kippen , die in
zwermenōjouxi∞z een ambasangboom ;

zijnde een dofgeraas maken , aan te duiden.

@ 3132 verbaster. van

@xo (vgl. ∞ x 、 o ) naam

waarmede men een tammen bodat roept.

@x<30、 (vgl. ∞☎x

01,0x50、 en xo )

open gespalkt van de oogen ; x < n

openspalken de oogen ; ∞

-

X1@x3301@x .
nueens

opengespalkt , en dan weder digt zijn van de oogen.

wXIosnijdig ziende van de

oogen.

alizarxo

nux☎ dijstuk aan een der achterste

pooten van een beest ; het tegenovergestelde van

Nux< ō ; & @ ax de

aan de regter kant achter in een huis aanwezige

slaapplaats, waar de oudste der huisgezinnen huis-

vest ; xxx iets van een begin voor-

zien , iets beginnen ; ∞xxxō( O-

s∞× ☎) iets beginnen , met iets een aanvang

nemen ; vz∞ (D.; vgl . Tagal. pasimo-

na beginnen van mona vooraf, eerder ; Lamp . měna

voorheen) ; =x\@xaso、 ver-

wanten , die naar gewoonte verpligt zijn iemand

een vrouw uit hunne familie te geven , zoo als ie-

mand's moeders broeder ; xōxia

zie onder a

@x<<0、 I. Mal. J een geweer ; ✔

○、 geweerkogel ; ∞x

< 5011x canon , geschut; Zox

5~X<<osalpeter;

--

5x5x1@x@

niet anders bekend dan in de uitdrukking

@X1-01= 33305 (pamodi- xō die moeijelijk van haarplaats kan van de

lon) ; ∞∞∞x<o< 81 tegen el- vrouw van een gastheer , daar zij 't druk heeft met

kaar schieten , op elkaar schieten ; NOx voor de gasten spijzen klaar te maken (letterlijk : die

FOTO slagveld; ∞∞ laag bij den grond is , als ' t waregelijk 't onderste van

× 150133x1 (30- ⇒x 、 een boomstam).

@X130172 0x ) iets tot aanleiding

maken om de geweren te lossen b. v. de niet gunstige

uitspraakvan een wigchelarij ; o

∞xỗ Mal. ¿ų garen; 70x =x1

xō∞xeen plantje , aan den onder-

kant van welks spichtige bladen een witte zijde-

<xxoonachtigestofgevonden wordt , die tot garen gespon-

8x130x178 = ∞ << nen en met curcuma gekleurd , wegens de aange-

×Я-3× 1@xx-0120xname geur om het hoofd gedragen wordt ;

、 zij mijn datu-wetenschap van geen invloed meer; xx☎<☎\: 7xX1@

maken wij de aangelegenheid als aanleiding van het ; zo@xµ¤—☎ eigennaam van

gevecht; XX101 afstand van een hond van Radja guru.
—

een geweerschot; - xx305 3\
2x331 (vgl. ∞× 35×、) eerlijk

49
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(vgl . Mal. bänar) ; Яox@xo⇒、 neu- | vallen ; 't geen de vrouwen doen ; waarom zij

tralegrond; ∞ x 833 middel om ie- xxointegenoverstelling der mannen, die

mand's eerlijkheid te weten , ordeal , als die bestaan- als de pootgaten met de ordang makende

de in een proef met gloeijend ijzer , enz.; × × 、 < heeten ; > =∞ōUx-

xn∞∞ 、 de plaats waar men in - @xão een akker van 4

den strijd volgens de uitkomsten der wigchelkunst appang's zaai-rijstkorrels, een uitgestrektheid grond

niets te vreezen heeft ; ond die zoo groot is , dat men 4 appangs van de boni

××338× 1 een weegschaal die niet ter bezaaijing noodig heeft ; spreekt men van natte

behoeft beproefd te worden (van cen regtvaardig vorst rijstakkers (saba) dan zegt men in plaats

gezegd). van XBO.

x \.x30 zie onder

@xnx 、 bedrukt door hetgeen ons

smart.

@xoxx\/@xoxxōi zon-

der raad zijn , niet meer weten , wat men te doen

heeft als iemand die niet in staat is een vracht te

dragen.

∞xxxx 、 I. ∞∞× 8xx

iets doen zinken (vgl . Men. Mal . tärbǎnam);

××××× 、 integenoverst. van -

∞금,등ㅇ zie 0x00.

xdo

ren in het algemeen ;

handel drijven.

Mal. Ĵ koopwaar, wa-

naam van eenmarga(D.).

ㅇㅎㅎㅎ (vgl.ㅎㅎ) = XIX;

7 =10031581=4x17

8、 (D.).

@oxiz/∞8x12@ōx\

< kleine poelen door zware regens ontstaan ;

∞、 een kwade beschikking der fortuin (M.). 、、 (D.; vgl . Mal . băntjah) .

II. xxxxx\ = ∞∞xs

xx (Jav. běněm; Lamp. benam ; Madur. ben-

dam; Mal. bămbam).

@x35x1
=

zie x

= -518x (D.).

@oxizō/∞∞¯x\zō naar

@x83、 (vgl . iets dat vliegt slaan .

Jav. běněr); on -x1781Ź

=104Nixe♡

<01∞× 3×331zoax (D.) .

××333= -x@ozōnx @ 8x180 gezochte aanleiding om

met iemand te twisten ; =∞303ō

@oxiz5018uz∞s

༣༨༠ 5X10

xon-x1087813

DIUSDIANO (M.); —xx

3x33、 waar men staat op maken kan zoo

b. v. van een juiste maat ; ozon-

∞= dat zal ik als aanleiding bezigen,

om met Oom twist te hebben.

xx Men. Mal . de Padrie-

XXXsekte; de Padries.

XX=3 (die een juiste gattang bestuurt,

die niet aan d'een meer dan aan den ander uitmeet)

een onpartijdig vorst.

x30 zaadom te zaaijen ; bepaaldelijk : de

rijstkorrels die in de hauma in de pootgaten worden

gezaaid; ão (D.; Mal . bănih) ;

روجنوب

@ö×135× 、 loodsen die men op een

verren togt onder weg opslaat (M.) .

@axinō een uitroeping waarmeêmen

herten wegjaagt (D.) .

@öxi☆ I. een knip om klimmende die-

ren , als ratten , eekhorens , enz . te vangen .

II. xxxi
xxx de zaadjes in de gaten laten vallen ,

zaaijen op een hauma ; in de zaadgaten zaad laten .

= κατΧΙ
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@ oxix☎ onrustig slapen als een

ziek kind .

@ 8x13 = ~ = 18 (Wigchelt.);

boertender wijze voor het schaamdeel van een

@oxiesō、 naamvan een hemel- vrouw gezegd .

( rschen vogel ( = 325310

oxi8581).

@ ōx18 I. wit van kleur ; ∞

∞8×18 、 zich wit vertoonen van iets

in de verte ; zo∞3×18= naam

aan een rijar schertsenderwijze gegeven ;

∞∞8×18⇒、 (D.).

ti-∞0x133⇒ Men. Mal . ,

tel van ' t hoofd van Batu na duwa in Angkola, zijn-

de ' t tweede hoofd van Angkola en volgende op

Patuwan naga so dogoron.

1×2♡

I. een sloot , grachtje ,

5 schemeren van den dag des uchtends greppel; naam van een marga.

(M.). II. Mal. OXIRE

handelplaats (M.) .
II . bloed (bij het slagten) ; xxxx

metbloed besproeijen vleesch ; BoB

8x183☎、 spijze bestaande uit var-

--kensvleesch , met citroensap en bloed gekookt ;

ラメ @ ox185☎ bloed in een

blad of wel klapperdop verzameld.

X185100x185、 zekere boom

wiens hard hout voor rijst-vijzelstampers gebezigd

wordt (M.).

@xxixxMen.Mal.xx (M.).

@OX18X1 (vgl. ∞XXIX

x )verkorting van x8184

☎xi.

5x1.

=

XO een

031⇒(Sanser. bharanda vorst ?)

103132 (lbs. ) .

@ 8x13x I. opgestopt , zonder uitweg

zijnde ; stilstaande.

II . wat men voor zijn geliefde medebrengt; ∞

xxnō×、 iets als zoodanig

medebrengen (M.).

@ oxi3o (vgl. ∞☎o en

∞xo) uitroeping waarmeê men den bodat

verjaagt (D.).

@ox130 open van de oogen ;

uitpuilende van de oogen ; ∞∞ -XIX

-o de oogen laten puilen ; 5012

zuzezoeix=x

@8x18ō/xxxxxō stijf reno1= @ 8x11501

aanbinden zijn sjerp (vgl. Jav. běnting) ;

201;

-

= XX、

-x8x180081

een pad door een rijstakker loopende.

03/107501/∞∞∞ =

x (D.).07301= ∞ < ∞X\

@8x18 、 kromvan het lemmet van

een zwaard ; gebogen door het slaan van ijzer;

bij ' t tellen van tadji's gebezigd ; XEON

x18x1≈73 、 (M.; vgl. Mal . băn-

tuk); ∞∞ōx1831 een bogt krijgen

van de staart van een hoen , ten teeken dat het

volwassen begint te worden.

@0 /2107731
3-( ).).

al de bewoners van de

huta zagen niet meer uit hunne oogen , hoewel men

de oogen open had.

11×0xx0/181xe♡

81 iets inslikken;

0X13

8x1381@

zeker boompje waarvan de

vrucht rond en rood en van de grootte van een

duiven-ei is ; het komt veel aan het strand voor.

= of

~ );33 (hbs.; zie ook onder

een hand breed hooge plank , die als rand op de

paningkan staat; <<o∞8x13

0~~ _izonx∞< -

x

(a . M.) .

voor ∞ trouwen
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@x@3x 、 (vgl. ∞ 5x105

08x10x I. zekere kleine honig x 、 II.) = √ (met kinderen sprekende).

opleverende bijsoort . 0=10/15:= = ద్దిక్

II. (van ☎x1) @ xi@ ox (D.; vgl . onder ).

18=∞5×18×¬8×1ō(Þ.) . xx、 uitroeping waarmede men het ge-

-xi∞-x、 I. zeker kleedingstuk luid nabootst dat een groot voorwerp vallende

van Tobasch weefsel.

II. -xi@x- ō1

31(vgl. Jav. ububan) ; ∞∞∞

maakt; ∞ × \ <x∞∞×、 ploffen als

een groote vrucht , of iemand die op zijn gat valt ;

3xx

-x1@x- ○ de blaasbalgen in een smede- 、 aan 'tploffen zijn als de aan een boom rijp ge-

rij in beweging brengen. wordene tarutung-vruchten (M.).

@xw3、 de huid van een beest ; als zij ∞∞xi∞3 、 (vgl. ∞ō1@ō

er reeds afgenomen is (Lamp. baba) ; ∞∞、、) 1°. zeker boompje ; de geel-groene ronde als een

wxw30 onthuiden , villen een beest; maiz-korrel groote vruchten zweeten , als zij rijp

、eigennaam van een persoon , zijn , van binnen steeds vocht uit ; de bast voor

die in vroegere tijden zich door leepe zetten heeft kammen , en hoender-kooijen ; 2º . naam van een

bekend gemaakt , en de held is van een zeer po- bijzonder groote tolong-soort ; ∞∞XXI

pulair verhaal. naam van een banaansoort ;

× wild van iemand's wijze van spreken,

als van iemand die aan het ijlen is.

∞xx、 (vgl . ∞ , ∞ ) =

~xnxx、 (M.) ; ∞←xx

naam van een kleedingstuk van Tobasch weefsel

(vgl. Mal. balaqbaq).

@x@3、 Men. Mal.

X188×、 (M.).

نیب

xxi@ōl knop aan 't einde van

een touw, waaruit eindjes touw franjesgewijze af-

hangen; overeenkomende met een kwast ; ' t spits

toeloopende einde van een tanggal ; het onderste in

een enge zak uitloopende einde van een durung (M.).

Now x1 @ xx 、 maiz zonder ' t hulsel er af te

doengaar maken , branden (M.; vgl. Mal . bămbam).

0x83、 naam van een steeds aanhou-

denden regen.

n∞xx\@xx☎eendood

kind ofjong ter wereldbrengen;

∞x∞nX \/∞∞∞∞xon xxn☎、 (Wigcheltaal) ; ∞∞∞

x in een bundel binden brandhout ;
1 X1∞X∞☎in de kraam sterven van een

x< Oo iemand binden, vleu- dood kind (vgl . Mal . kababangan).

gelen (M.) ; x @xn bundel brand-

hout; @x@xx☎véénvracht

brandhout , zoo veel als iemand dragen kan .

∞x@xx、 I. ongewoon geworden zijn aan

icts , door dat men het dagelijks niet doet.

II. @xxx (meestal met O

Fonder voor) geheel door verbazing in-

genomen zijn zoodat men zijn zinnen als ' t ware

kwijt is (M.).

en

@xnx 、 (vgl. @xen

∞x 、 ) naam van een atturbung-soort ,

wier stengel onverdragelijk stinkt .

∞xxx、 (vgl. ∞x☎××、 II .

xxx、 II. ) ∞∞x~ xx

iets in een blad gewikkeld in de asch gaar maken;

xnxxi@xx xx☎、 gezou-

ten vleesch of visch met allerlei kruiden in een blad

gewikkeld, gaar gemaakt.

02103 (vgl . cx@ X1)=

nxnxx、 (D.; vgl. Jav. bebed ; Sund. x (a.).

beber; Mak. baqbaq).
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een wind-ei (Tag. bogok) ;

iemand die bij een algemeene besmetting altijd vrij

loopt.

30- < 8012<3x

OR een smaad die ge-

wroken moet worden, ofdien m
en nietmag overleven;

(vgl. axun、) naamo@301ön <xõ∞x

8132son oxi omdatikaanvan een paddestoelsoort, die vergiftig is , en een

vuile stank afgeeft. iets gewigtigs te denken heb,

x5 xx ラ

?、 - 。 、、

☎、 (M.).

03130
1Ź =

XXXI@

= (D.).

luid schreijende als een kind.

157

∞=x∞nzı← (D.).

@x=<50(vgl. < 501)

No@x3<30、 zekere wilde betel-

soort .

xx een ziekte in het koren , waardoor

het geheel en al verwelkt ; zo@:

van een marga.

xnaam

2010

(D.).

@x=2、 vrucht; bij uitnemendheid ont-

(D.).

bolsterde rijst (Mal. baras , Bisaj . en Tag. bugas , zeker water-insekt dat witgekringd is op het lijf;

Sund . bejas , Jav . wos , Kawi wwas ontbolsterde 、5ǹ 、 (D.).

rijst); x = 21308××38 @x⇒x 1 ∞∞x= x iemand tegen-

14 houden.、 de ronde wortel van detong;

1521= II. ∞x=xxx de als een geweer-

¯¯¯× \ ; ¬¬¬xi∞=、 kogel groote zwarte houtborende hommel ; ∞⇒

、 de tweede kamferzeef die in fijnheid op xx⇒x∞× ⇒x zoogroot als de hout-

de ragantakal volgt (D.). borende hommels zijn van de horens van een buffel ,

om den ouderdom aan te duiden ; ∞⇒x@

X = 05¬α、 (D.) .

03132

(D.) .

= 3×13232
@ x= x~x⇒x (een groote boom valt door

hout-hommels ter neder) raadsel op ' t slapen ; wor-

dende de oogen met de zwarte houthommels ver-

geleken , en de duisternis die er op valt bij 't toe-

sluiten der oogleden met een neêrvallenden groo-

ten boom.

10 I. een hagedis ;

x=81-80808x naam van

schutgeesten die over den grond waken , en van

wie men een gelukkige oogst afsmeekt (in Schwa-

ner's reis komt angoi hagedis voor als een God der

Dajakkers).

II. (Sanser. wrihaspati) de 5de dag van een x= 8×13☎x binden iets ergens

maand, de eerste Donderdag (Jav . rěspati) .

@x=xx 、 vastzittende in de keel ; vast-

gebonden ergens aan , gevangen zittende ; ∞∞

aan , als een beest aan een slagtpaal , krijgsgevan-

genen enz .; x =×× ¯ō 、 waar iets aan

gebonden is of aan gebonden moet worden , slagtpaal;

x58x1 @x58x 、 een strik

Xx 、 zwaar geladen zijn als iemand

die veel draagt , een diep geladen vaartuig ; zwaar

neerhangende van iemand's posteriores ; gewigtig ,

belangrijk zijn ; de zwaarte van 11/2 batuwan goud om eekhorens te vangen ;

zijnde een geldswaarde van 6 rijar (Mal . bărat ;

Bisaj . en Tag. bugat; Jav. werat) ; xR OR.

→ō zwanger zijn ; ∞∞X

5080 zie onder =

×× ☎ Men. Mal . (zwemmen) wordt
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xx∞∞ << x < x < ==Õ

N×<ōx18∞x= 31n

in de djangka djangka even als XXX

༣
maar van cenden gebezigd (M.) .

z → ×× 、 (D.).

Men. Mal.

lijk behandeld worden (M.) .

。x བྷ \7 = ཨེx བྷཨེx ;

x Men. Mal. (Raosche uitspraak :
سرب

naar 't behoort offatsoen- borch) ' t kleinste gedeelte van een tail, zijnde 't

1576 ste; x=x1x8\GŌGō

@ōixxx wordt even als

23170ō enz. gebezigd (M.) .

031==←nox、. (Sund . bere;

xo zie ondero.

@x30< ☎o、 zie onder

031508/zxo1∞

4<∞=0☎ (D.).300

-

Nias. be-e ; Mal . bări ; Tag. en Bisaj . bugai ; Jav.

ふう(vgl.∞∞=15 (vgl. —∞ )weh) ;

= -
50031 (D.).

---

-

x dochter; de bruid in tegenoverstelling@x3

van ; achter eigennamen , in tegenover- @=×13x、 vertrekken , van ergens

stelling van xo, om een vrouwelijk in- uit een reis beginnen (Mal . bărangkat ; Jav. mang-

dividu , dat denzelfden naam draagt als een man- kat) ; 5×178\ x、 ie-

nelijk aan te duiden ; een namora (daar hij van een mand afzenden, afvaardigen hetgeen meestal ge-

andere marga zijnde dan de radja diens dochter schiedt door hem een maal te geven; iets iemand

meestal huwt) ; ∞x = 0x= een vrouw , als vertrekmaal medegeven; ∞

een individu van de vrouwelijke kunne zoowel beest neinox、 iets voor zijn vertrekbestem-

als mensch; ∞∞ ×⇒ zijn dochter komen aan- men ; een dag uitkiezen als tijdstip van vertrek ;

bieden aan iemand ; ∞∞∞xiemand's × 17 ×1∞TOUR <x

schoonzuster namentlijk de vrouw van zijn jonge- x- 3x1@17-083-0

ren broeder , en evenzoo nnx de -oxnxx maak voor mijn vertrek als

vrouw van zijn ouderen broeder ; XXIT maal gereed zeven maal zeven rijstkorrels.

xgrootmoeder; 10x= 、 7 07 、 I. (vgl. ¦∞⇒× 、 ¬

de onderdanen van een hoofd die van een andere | × 、 ) =

marga zijn dan de zijne ; ∞∞∞xmoe- bokat).

der's broeder, de man van eenōxi∞x II. =

= οι

-

、 (D.; Men. Mal.

∞5x17281; —— 100

volgorde van ' t geen bij een feest; aldus noemt een vrouw haren schoonvader ;

87810x de gade van iemand als gebeuren moet (D.).

men beleefd spreekt , en de man een voornaam per-

sonage is ;

2030x

x3 of

⇒×138×、 een pakje te zamen ge-

∞x of bonden in betelbladen , bedragende 5 ririt ; en in

vindt men vóór vrouwelijke gambir 6 lipat; en elders slechts 5 (vgl . Mal. bär-

eigennamen; ∞∞ 1 ∞x@x 3maagde- kas) ; x1∞=x\ ~ 2× 1 ; ∞

lijk zijn , nog geen vruchten dragen van een palm ; ∞3×13 ×、 iets in een bundeltje of

SOCI@31integenoverstel- pakje te zamen binden.

ling van x-。 mooi maar van een vrou- II. (een met I.) CO @ S×172×

welijk individu (D. ) ; ~ @x 37☎、(vgl . 、=− n× 、 door een slang omslingerd wor-

onder II .) kamfer;

$150 、 (D.).

den (M.).

177XX\ ་མ 、 ° རྟད &@x=331 overhaast van ' t weggaan van

iemand die geen afscheid neemt ; b. v. 732 x 、 (D.) .
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~5 × 173 de dop van een cocosnoot als be- o@= x \< odes nachts;

telkalk-doosje ; @3×13@
3x1<301= dien nacht , last night ;

× 173 = ∞ = 、 (M.).— ☎ @ = ×13013 op denzelfden

<0@5×、 7 schijnt BROT nacht ; ook: @5× 1 < 301 &=;

∞∞⇒×\ <odo iets ' s nachts doen
⇒xi<bo、 te zijn .

-

@5x138、 (vgl. ∞s 、 b. v. terwijl het nog nacht is op reis gaan ;

11.)= x¬ = 、I.
@5×1< ☎0\ van nacht sprekende van

Zona@5×13 × koudgeworden zijn , koud wor- de laatst verloopene nacht ;

den ; usxicosi5×

(D.); ∞∞⇒×17x= =

=@=x1 <

xo (a. en hbs.) ; x =x \@=× 1<

<-xi∞x 70; -∞3X1、、 overnachten , de nacht op reis doorbrengen;

×? ×、 iets koud laten worden ; z

—ŏaxo-xiz―0 din∞5x1<0☎l dag en

38100=x1x (een warm en een nacht (a. M.).

koud bord) raadsel op zon en maan.

———× zie ond. ⇒⇒×\~x.

@5×17nx 、 (vgl. @ x1¬

××、 en∞3、SI.)halssnoer van koralen

(M.) ; NO3× \ ~~ x、 zekere wit-

koppige zwarte op insekten azende vogel.

S、 (vgl. ∞5×178 × 1

en x \ ~ ~ × 1) = XXX

(D.; Sund . běhĕng de hals).

~5×17 ×× 、 (vgl.

V4O2/12>=ZIX≤∞

enosSOXIOUX

003×12=<D、 eigennaam van

een slaaf in de verhalen.

@5×12 uitgeperst vleesch van een co-

cosnoot.

@5×12 de testikels van een buffel ;

∞ = @ = × 1 ×× naar pis stinken.

03×180 een korte roeiriem; ∞ =

zo(D.; Tag. en Bisaj. bugsai ; Sund . bose ; Mak.

bise); ∞∞⇒×120 ×、 iets ,

als een vaartuig , door roeijen voort doen gaan.

Zo zie onder ⇒× 120.

∞3×12no、 (vgl. ∞şız

x ) een collier van fijne gouden plaatjes, die

aan elkander door middel van een strook rood la-

ken gehecht zijn , terwijl in het midden van de

borst een hartvormig gouden plaatje komt te han- o 、)∞ = 100=x1830

gen.

@=× 1 < (vgl. ∞o < ) de eijeren van

wormen in het vleesch (M.) ; wormmaden in vleesch;

∞∞3x200weinig mogelijk;

5x1<~ ☎x 、 met maden overdekt zijn

als een kreng.

a
@=×1 < nacht (Jav. wengi ;

Nias. weungi ; Mak. bangi ; Bug. wåni) ; bij het

berekenen van afstanden een etmaal ; als bijwoord :

van nacht sprekende van de toekomst ;

@5X127201= ∞ = xia

01231030183 、 (D.) .

@5×14 × (vgl. → =x\< x)

@SXI< x < × 、 een opgezette buik

hebben (M.) .

@5×18 eenjongepalm ; meestal eenjonge

suikerpalm (bagot).

03105 =<5≤5 (D.).

∞⇒x180 (vgl. ∞₺ 、 Zo) ge-

brande rijst in den bolster (Mal . bărtih) ; figuurlijk :

@AX1<☎01 wat van den nacht der tij- de vrucht van een zwangere vrouw ;

den af aan bestaan heeft, wat overoud is ;

KODDA (M.) ; ± n∞ 、 oto

@3X1<

105

0 (D.) ; ∞ = x180@3×180 =

zondebuik van een vrouw als vrucht

een overoud gebruik; dragende , zwangere buik ; XIX
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X1@=xiRomo fatsoenlijk die ∞3×10⇒×、 I. naam van een marga

in de buik is om dra geboren te worden ; ·0 | (M.) ; zo@=x1@××、 naam

BAOAXTODOK xx van een marga , wier djudjungan ⇒<ZO

1@=×1sonōi (wat 't ongeborene ∞ = x1 @x= 3x、 heet ; ∞ →

kind eischt) de lusten van een zwangere vrouw.

∞ 、 vño zie 3× 180.

@5x18no ter ooren komen als een

gerucht , bij toeval vernomen worden ; gerucht om-

trent iets ; wat men volgens hooren zeggen omtrent

icts weet.

onder .

II. ∞∞ =x \@⇒x = ∞<0

— 、 (tabas); ∞∞∞5x1

@x30 = ∞ ∞ = 0 ; ∞ 3x1@

=13

∞0=x18/∞∞ =x18 geblaard。iaand₁∞o (M.) .

zijn als de huid door heet water (vgl . Mal. bär-

tub).

× zekere kikvorschsoort , met een

∞=X1∞ (Sanser. brahmā) naam van een

der vijfparmamis (Mal. bărma) .

x (vgl. ∞xn II. ) ∞∞xc

x<

1½ gantang

het kruis tusschen de

uitstekende buik , en een doffe stem , die veron- in tweeën zijn , gespleten worden (vgl. Mal . bălah) ;

dersteld wordt niet op aarde te huis te hooren bij maten en gewigten de helft van 't genoemde

(M.). bedrag; ∞∞x de eene helft van

@3×13 (Sanscr . warna kleur) ∞∞iets; een halve hae ; @xnx0 een halve

3x13x3x1☎ geel kleuren rijst ; hati ; @x51∞ dehelft van

2083×102ōō benaming van een amas of het ¹ /2ste van een tail ; ook : ∞x

de geel-witte gepelde rijst , die men den geestenzxzi;zox

als offerande aanbiedt ; XI སྟ་ (M.);

⇒x、 benaming van verschillend gekleurde beenen ;

dingen ; als b. v. een kleedingstuk dat uit allerlei

lappen bestaat ; ⇒∞X \ Tro∞=x

、☎ naam van een zijde-wapen met een fraaije tweeën splijten of kloven ; een huta in tweeën verdee-

met uit goud of messing bestaande banden versier- len door op de alaman een afscheiding op te rig-

de schede ; zozrzten; hetgeen geschiedt bij oorlog tusschen de be-

MATRIZ woners van een huta ; o@x<33e

(huta halveerder) naam aan een rivier gegeven op

wier beide oevers huizen staan ;

3105×1ō

(Pngrks.).

∞3x10x/@5x10x

x< son öxi gebar-

sten eelt aan de voeten hebben ; gebarsten zijn door

de hitte van een vrucht ; ∞∞ iets in

-

-

× \ ¯¯¯× holtens in den grond, waar de regen in die twee menschen van elkaár zoekt te

blijft staan;∞µ×@÷ 、 µx (D.) .

x zie onder xi☎x.

@3×13 × 、 bevochtigd, vochtig aan-

geslagen door vochtig weder.

breed.

krijgen ze tegen elkaar ophitsende ; ∞x——

。en x =x1@x< —o☎ zie

onder —oō; ∞∞x< -∞ōn

ox zijn bewaterde rijstakkers aan iemand

5×188×、 aan beide einden even voor de helft van het produkt ter bearbeiding over-

dragen; XX = een halvering van een

0310070、 (vgl. ☎⇒、 schuld , de helft eerst betalende , om geen last te

0103100073/1=

ORG (D.).

hebben van het manen ;

781

x103×∞ (D.) .

:10knerenow21001
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2 → 히

☎ (D.) .

2 zie onder xs.

x-n 、 (vgl . ∞ ) breed,

ruim, uitgestrekt (Jav. wělar ; Lamp. balag) ;

@x ~ 1~ ☎x 、 uitspreiden een mat ;

8-xias- 30<onö

uw belezing-formulier moet krachtig zijn ,

voor gij in staat zijt naar de nabijheid van zijn bad-

plaats te gaan; 01∞x<Z

01803 iets in de plaats

ook: xxx- ~ - ~ ōx \ ; ~ ☎ neem ik niet aan .

0110x10met een substan- 、 in de mogelijkheid verkeeren (M.) .

tief als aanvulsel is een uitroeping waardoor men

zijn verwondering uitdrukt , over den graad waarin

de eigenschap door het substantief uitgedrukt bij

iets aanwezig is ; ✔s 801<∞

18030881@x3∞

x== hoe schoon is die vrouw !

80031

hoegroot is zijn gelukkig zijn ! hoe geluk-

kig is hij!
- naam van

=

← 、->、 (vgl. ∞×~~ 、 II. )

××541 (D.).

@x-3☎、 Mal. zekere toespijsنچالب

bij ons onder den naam van trasi bekend .

<x< 1 een afgedamde met takken op-

gevulde plaats in een vijver , of tambok , waarin

men den visch binnenlokt, en naderhand met schep-

netjes vangt (vgl . Mal . balat ; Bug. bâlâq).

@x-31(blijkens

een door Madailingsch sprekenden bevolkt land- , van x ) oxx<ō

schap (bij ons Padang lawas) ; ∞∞x< 、 scheiding in ' t hoofdhaar bij de vrouwen midden

n、 een groote oorlog; XXX op ' t hoofd.

11XA∞x1@x< n、 (vgl. ∞ @x-3☎、 naamvan een kleedingstuk

x )op 't punt zijnde van gesloten te wor-

den als de oogen van die in slaap valt.

punt bij het spelen met een tanggisik.

van Tobasch weefsel ;

hoensoort (M.) ;

zekere zwarte wilde

@x-38、 een gambiri-noot als mik- 、 zekere boschkip-soort , die een ge-

luid zou geven overeenkomende met het gebrul

van een tijger.gevlekt∞x</∞ = × 1 ∞ x

zijn van beesten (Mal . balang) ; No∞x<

naam aan gevlekte beesten gegeven ; naam van een

half-zwarte land-schildpadsoort ; naam van een

kleedingstuk van Tobasch weefsel ;

@x- x/∞xxx∞x-xhethaar

aan de posteriores ; wordt gemeenzaam om een soort

van ontevredenheid aan te duiden gebezigd , en

staat in bedoeling gelijk met ons : "je zusters ........"

x naam van een gevlekte tijgersoort (D.) . (vgl . aus

(etymologisch- x

1)= 80M (D.; Bisaj . bolang).

X= ≈☎ (D.).

-x-x (vgl.xxx)weg-

0x of xen 、 Men. geworpen , verworpen ; niets waardig ; ∞ ∞、

Mal. benaming van dingen die op elkan- xx¯¯x、 iets wegwerpen , ver-

der liggen; zoo van matten die 7 op elkander lig- kwisten.

تشلرب

gen om te dienen voor zitplaats van een vorst ; -II -ōzie ∞xō.

van schotels die opgedragen worden (M.).

XI. Mal. xx、 opzettelijke verandering van x

<x~x<× (vgl. 2-10ΖΙ XXITTYK (M.) .

II. (vgl. ) in staat zijn , mo- ).

gen, vergund zijn; aangenomen worden, verhoord

worden; •<DXI 32

@xox、 groot in omvang; groot in

een morelen zin; 18@x< ō

50
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x de groote weg;

、 schatrijk; < 0x~ōx、 zwellen soort .

van een rivier ; groot worden van een plaats door

handel , of anderzins ;

~ x

x1);

=
D∞ (hbs .) ; ook :

3x 、 (zie onder

zekere gras-

(bijna verouderd) = ∞

X、 zekere

okleine kreeftsoort (?) , die zich op het strand op-

houdt ; zekere boom, van welks hout galas ('

- 히 > ei-
- ) gemaakt worden ; Z

gennaam van een huta , waar naar de hoofdplaats

der residentie Tapijan na oelie den Mal . naam Si-

731=x<∞on (D.) ; -

x01@x< ¯x、 naam van een marga .

@xo (vgl. Xo I.) koopprijs boga draagt.

van een meisje ; 3 = x1 @ x-o

n5× 、 (M.; vgl . Mal. bäli) ; -∞xus@x

=

히 zonnaō

Comox1 (< 0- @ x- on 1; 2x01 een groot of vol-

¯x ) een meisje aan iemand te koopen geven , wassen mensch in tegenstelling van een kind ;

uithuwelijken. 1200313=312007%

-

xX1@ (D.). 、 ~ ☎1znow

@x1301. zxoia← Běru Rentjiten was in

@x-801(vgl . Mal . balit) o dit huis de eenigste volwassen persoon (D.) .

~x-xo、 benaming van een twee- of

driekleurig kleedingstuk ; xoxo

een beurs van linnen of breidwerk.

OX

(M.; vgl. Mal . gälita).

-

OUX∞ 、 Men. Mal.

met goud ombonden naam van een)سماتليلوب

cockpit in de Mandailingsche verhalen .

@x- 331 zekere mossoort.

X、 (D.).

31

15

bijnaam van een rat (D.) .

@x- 231/∞∞<x< =

X\ X、 iets

zonder zout kooken ; hetgeen men met den visch

doet , dien men wil rooken ; Κάτια

-xxi- (D.).

○ ontvleescht zijn als een doodshoofd (D.) .

∞107 (vgl. ∞—018 )U∞—Tolz)

2105= (D).

<x183 × 、 de buik (Sund . bětěng ;

Lamp. bětang ; Mak. battang ; Jav. wětěng) ; maag ;

aaren hebben die echter nog niet geheel vol zijn ,

van de rijst op het veld (Jav . mětěng ; Lamp. mě-

tang zwanger zijn ; vgl . de analogie van ' t Mak. ti-

janang zwanger , zetten van de aaren ; van ' t Mal . en

Lamp. tijan buik ; en voorts van 't Sangar. malem-

-

¯ı´¯ (M.) ; = ∞<< x、. bu zwanger van lembu buik) ;

xzekere palingsoort (Mal. ba- xode staken die dwars langs de urur's

loopen , en waaraan deze zijn vastgehecht ;lut).

071701zieonderwrx1 、 van ééne buik zijn als een

125.

、 (M.).

X\;

X

=∞∞

broeder of zuster ; xiz∞<X1

xnx met elkander in de betrekking staan

van menschen die van ééne moder zijn;

83×18oUxXITOS (die't

× 720 (Pngrks . ) ; binnenste van uwen meester begrijpt) in de versierde



395

taal der verhalen wordt er een knappe bediende∞

mede aangesproken (M.).

х

verschillende gewoonten

hebben of volgen ; ∞∞∞x 17 31@

@rx1870、 (vgl . <X18X13003 ieder (dier dingen)

gepinceerd als iemand die een sjerp om ziet er anders uit ; 200x180x1

heeft.

a − × 、 < 3 、 geluid als van den don-

der , zonder dat men weet van waar het komt (M.);

ook :

X1∞- X\ weelderig van planten ,

·∞rx10xdigt van bladeren;

← ōx、 (M.) ; ∞=102

vracht; ∞∞、

iemand in zijn gevolg medenemen .

Don Donnō×、 los ma-

ken, openen zijne kleeding.

wonorowono getuige , oog-

getuige.

@ 3018no、 gescheurd, in flarden

opengebarsten van een rijpe vruchtzijnde ;
—

、 (D.; Mak. kamáqmallang en dus uit een maqmal (M.; vgl . Mak. bibiq , Bug. biqbiq) ; ⇒50

in plaats van malmal , even als báqbalaq ' t Bat . 01@no1- xx - xx、

balbal is ; vgl . onder xxxxx\). 't is rood; van rijpheid opengebarsten is ' t zwart)

--xi- opengespalkt strakziende als het raadsel op de halumpang-vrucht die rood is en

oog eens stervenden .

11x11x∞ - x1-x∞

zeker insekt , dat nesten van aarde

maakt.

@x17/0x70x77 openbaring van

iets , dat men omtrent de toekomst raadpleegt ;

als van een droom , enz .; 5×10

zwarte pitten heeft.

ox I. geel geworden van rijpheid , als

komkommers ; ook: x120∞o-

x; NO∞ox zekere geele vogel (oriolus

sinensis) ;
Ox een mat

waarin de geele bladen van de ade zijn ingevlochten.

II. ∞∞∞ vasthouden een klophaan ,

-

x afscheid nemen (zeggende "ik ga," of terwijl een ander hem de sporen aanbindt .

blijf!); een openbaring doen van d'een of d'andere

wigchelarij ; — @xnx、 iets mel-

@=X\< (M.) .

den , berigten ; iemand aanmelden , aan iemand voor- ōōnnox、 (D.).

stellen.

∞x geïslamiseerde Dairisch sprekende Ba-

tak als die van Singkel , en de bovenlanden dier

plaats ; benaming van een groote silo silo-soort ;

4X♡Xe.

=

=; 8813331@xzekere ge-

horende torsoort , die zich gaarne in drek ophoudt;

8017332\~ <~ (M.; Daj . muang ;

Tag . oang ).

= anz.

@x173、 een beest dat bij iemand's dood

geslagt wordt; · (vgl . x 81 x

5×1@x☎iets meenemen , met zich

ō I. opengebarsten van een vrucht.

II. (vgl . zōn ) ∞∞ō≈ bij de poo-

ten op den grond trekken een varken , om het te

slagten .

=

wōnz、 afgaan van een geweer , los-

springen van een veer ; digt vallen van de deur van

een val waarin men dieren vangt ; @Ax;

∞ = x \ ∞ōnzı ∞5X1@

<< x; ∞∞ōnz、 aftrekken een ge-

weer; ∞∞ōnze op iemand vuren , ie-

mand beschieten .

@ōn-1=∞2013 .

cōnx gevaar tegelijk met

nemen , bij zich hebben , brengen ; volgen een gebruik ; en slechts in de tabas gebezigd.

x=x10x17815× nō zich

niet willen laten gezeggen ; xzo X 7

σόητοι αυξανόητο

zekere visch (M.) .
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ōzekere krekelsoort (de irik?).

ōn het geraamte of de lijst van een schep-

net (Mal. en Daj . bingkei).

o (Sanssr . wisa) alles wat venijnig of

schadeverwekkend is als slangen , tijgers , insekten ,

stokken , waaraan het net van de sulangat hangt ;

2º . naam van een kleine tolong- soort.

azoia(Sanser. wisnu) naam van een

der vijfparmamis.

στοιωτοι στον πο

=
vergiftige preparaten , enz.; kracht van een genees- 01-2010@

middel ; i∞ox= xxx、 (D.).

(D.) ; Nx< ōxi@oz60=5
-
DOG(Sanser. widja zaad) Nowo

3x1350<xoowox ESOX\ : 85,00185

het venijn er van is als het venijn der darislang ; of (a. ) ; bijnaam van de olie die

10028173% bo- bij de parmanuhon als hasaja dient (Men . Mal . bi-

rennatuurlijke kracht (D.).

=
0073 (Sanser. witjara)

×< ☎、 en →×⇒ (Wigcheltaal ; Mal.

bitjara; vgl . Jav. witjara) ; zie onder 01

Z.

002301 rijstkorrels op het kleed van

de rambu siporhas gestrooid , om er een omen uit

af te leiden.

007331 1oos , leep , listig ; list, middel

om zich ergens uit te redden; Dorm

1002332\ ~ ☎× 、 aardigheden debi-

teren om iemand om den tuin te leiden ; O

03 (de domkop slikt den leepert in) raad-

sel 't lemmet van een wapen in de schede .
op

1 een boog van bamboe , waarvan

de uiteinden in den grond gestoken worden om de

evers af te schrikken (D. en M.) .

@201720 =

、 2°. (D.) .

201 720

@20187 ×\ = ROXIO

die zoo oud is geworden dat hij iets over ver-

dja zaadkorrel, pitje ; Mak. afgeleide bloedverwant).

DOGO de waarde van een halve uwang;

∞∞∞zo een half dubbeltje , 8 baru.

∞OXX< zie onder Я×<.

@0x20、 de kuit van het been (Nias.

bisi ; Malag . witsi ; Mal . bătis ; vgl . Jav. wéntis) .

> (D.; Nias. bitjua ; Tag . bitoka) ; o

18581cosmo (hij

sleept steeds met zijn darmen) raadsel op naald en

draad.

∞0131 (vgl. ∞orn ) open

staande vandeoogen; ∞ (Kamfert.).

=DOK I. <× — (M.; Bisaj . een stuk

lijnraad van 2 vadem lengte ; Mak. birang , Bug.

widang grofwit linnen ; vgl . 't Mal . woord).

II. breed (Daj . id .) ; het onderste gedeelte van een

handang.

@830☎zie onder D

81.

10010100/1110∞

、 een algemeen gehaat persoon.

103 7☎、 (vgl. —OADO,

tellen kan (om den graad van ouderdom van een CAD3、, en

kind aan te duiden) ; 201xx mesje; ook : o<3@ 3\.

7818288x die juist zoo

731) een

41001350<0/1xc<10♡

oud is dat men hem over iets kan navragen (om den ? × 1 :

graad van ouderdom van een kind aan te dui- 1301 - x \.

den).

=

201×3⇒、 (vgl. <xx = 1)

@2018×n (vgl. ∞ het pas geboren jong van beesten , die men houdt ;

25 jongen heb-X7)

no 1º. de vier bamboe- ben van vee , honden , enz .
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=
8712o (D.).

@301Z ~ 。 naam van een sijala-

00130、 I. (vgl . oT301) @3012

een kleine afgeschutte plaats van bamboe , in een

loods op een hauma , om er voorloopig de geoog- soort.

ste rijst in te bewaren.

II. zekere riviervisch (D. ) .

@3012 o de clitoris.

0001238 、 (vgl. —ozz

@010=8x- o (D.; Mak. biring) ; ) zekere kleine geele wespsoort , die aan de

∞∞∞κŌ op zijde liggen; Otakken zeer lange nesten vervaardigt (Men . Mal .

sitjutjur).ōn ox、 zich op de zijde ter neder vleijen .

20131 Mal. een klein vaartuig.

DOK Mal. staafvan tin (M.).༠༠༨༣ ་

20373、Mal. een slavin bij een vor-

@ DO13Ueen ongehuwd leven leiden ,

ongehuwd zijn.

@ 8013 (Sanscr. pandjara) =

stelijk persoon als zangeres en danseres in dienst. xarxa (M.; Men. Mal . pindjara) .

~ Mal. So grove van rotan gevloch-

ten matten , waarop "men rijst pleegt te droogen ;

08003 eigennaam van een plaats in

Padang bolak.

= axdon ;

310007☎、 'tvoorwerp van handel,

wat te koop is (D.).

51000/≤14=100

014315
= 8

x⇒ (D.).

(D.).

@ 001431501 = @AX

2001 ster ( Mal. id .; Jav. lintang) ;

komt even als vaak voor in eigen-

∞od< zamenvloeijing van twee rivieren namen van in de verhalen voorkomende princes-

(Mak. rivier).

∞ wildgedierte (vgl . het Mal. woord) .

∞∞ zekere boom , wiens bast geel is .

sen; b. v. oñ @ 80145,

o78301@801833x

, enz.; @31001 bena-

woon (Sanser . ?) ✈∞oming van hoenderen , die rood of zwart , maar wit

4xxi∞ (Wigcheltaal) .

DOX I. betrokken van het uitspansel .

II . Men . Mal. ¿ ?? = USXXX.

gespikkeld zijn ; &∞=1∞ 8018

(M.) ; ∞331@8OŽ (vgl.

8x×103810 80183

∞000/∞ 833153owo o<< Яo、 ) benaming van stoffen , die ge-

30(- biní) een roode en witte kip ; ook : bloemd zijn , en als het ware met sterren bezaaid;

@odo2000 =

(vgl . Mal . bini).

-

@ x= @x∞∞ō (hbs. ) een starvormige figuur als op

de geplette stukjes lood van een amuleet .

@8018×⇒、 zekere boom , die we-

gens zijn lommer wordt aangeplant.

2007 zekere boom , wiens bladen als

groente genuttigd worden.

@301231/∞301231
83018x zie onder

@301&x=
=

@ 3018、 zekere steltloopende vo- 8×17.

op drek aast.gel , die

@3018 、 opkomen van hoog water,

rijzen van hoog water.

@301281

(M.).

601

@ 3018X17 @201XX

cono\. n ; @30107xus (D.) ; @o

@80125、 opgaan van de zon ; > 8x1748☎x 、 lijden aan een soort van geel-

@ 3012☎ de plaats waar de zon zucht.

opkomt, het Oosten.

10000/8102♡
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hiermede wordt een vorst in de hbs . door den | lippen ; rand , zoom (Mal . id .; Mak. bíberĕq ; Nias.

geest aangesproken (M.) ; b. v. bewe); bij ' t tellen van porties betel in de

803018

0X11000

soni☎andungtaal te gelijk met n gebezigd ;

@ 30103351

5、 (D.) .

=

501 (M.) ; ∞ow=

00001@x32、 degrens die tusschen het be-

werkte en onbewerkte gedeelte van een akker ge-

O legen is ; ∞∞

vlechtwerk.

@ 30103,1721= 257Z

(D.).

@3013 geslagte stukken vleesch die ver-

kochtworden;

in détail verkoopen.

3 ×1∞

POSO 200men

Don = wn; ∞onzo=

anziworxxx< ōx\

vleesch ∞x= ∞ō12=

x (M.).

e≤x102♡

een cameleon .

18500

3013
teeken van een afdeeling in ge- (D.) .

Doreen hond.schriften (zie de Sprkt) ; een der in een redevoering

aangevoerde punten; klaar ingedeeld van een redevoe-

ring;

corzi voldoende zijn , toereikende zijn;

zxi∞ō013conzo een walg hebben van iets , te

SAVA 180= x veel hebben van iets.

37030133ōx、 enz. , II. juist zoo veel noodig is tot , niet meer dan ;

dat is een punt afgehandeld omtrent mijne grieven ; b . v. ∞onzi-<803100

en nu wat ' t tweede betreft enz.

@ 3013EI ← II. (D.) .

II . vleesch dat de tijger heeft laten liggen ; bijna

bedorven vleesch waar geen prijs voor te maken is.

♡100♡x/100~100♡

---

10<x>omonaises

nozo (D.) .

conzo zie onder om.

conò (vgl. 301281)

veel en digt bij elkaar groeijen van de rijst- ofondo ter juister tijd, gelukkiger

aren , en vruchten in het algemeen ; o∞ wijze dat; on DIOROŽN

1412200100CPYX
X

naam van een strook roode stof , die met koraaltjes

× 72 - ∞x 17 x 88

× 't is gelukkig dat ge er naar vraagt;

afgezet als krans om de appang (UX ) ik zal ' t u dan zeggen.

bij het wigchelen met de kip (parmanuhon) gedaan

wordt.

op

∞∞∞ beginnen aren te krijgen van de rijst

het veld .

woner (Sanser . wyaja) =

、← II. (D.; Mal . id .; vgl . Jav. beja) .

sons II. (D.) . ·

II. (Sanser. bhijā ?) vrees , vreesachtigheid;

∞o@ro、 (vgl. ∞∞∞,、) uitzij- cons 、 bevreesd zijn ; ∞∞∞o

pelen , uitdruppelen.

∞O∞Rov/xxio

○、 zien, of iets een even ofoneven getal oplevert bij

het djettur-spel; 2°.1X801.

@OWO30 eigennaam van een held

uit den ouden tijd (M.).

(D. ) ; ∞∞onso voor

iets bevreesd zijn ; zox∞ONSicu

phem.
(om te verhoeden dat zij=

=

de akkers verwoesten) .

Mal. r

worx/worxwx Men.

zekere struik , wier bladen als cigaar-

0∞301 (vgl. ∞∞so、 ) lip , omkleedsel gebezigd worden (M.) .

یب
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eigennaam van een wondervogel .

won31 (vgl. ⇒⇒⇒0 \ ) hoofd-

tros van de banaan ; tros van rijst-aren ; bij 't tel-

len: xorşı; b. v. zn

het kind is geboren .

、

2100

-
O steile rotswand; - кох

osöl een weg , die langs de rand van een

afgrond gaat.

0501zni∞∞3012

、 iets uitspuiten met den mond ; ∞⇒x、

5012?\0127

53180ûverbloemde spreekwijze : spatten als modder ; uit den mond spuitende komen

van de rijst die een schuldige bij het ordeal van

rijstslikking in te slikken heeft.O zekere caladiumsoort met reusachtig

groote bladen , en een bol die genuttigd wordt ;

(D.; Mal . birah ; Bisaj . biga) ;

300 zekere wilde bira-soort ; ook: z

ozie onder 0 .

501 OSO、 benaming van een

X < × 13810o paddestoelsoort;

@0381= 531 (M.).

∞o⇒x (vgl. Yo⇒x ) — 100

= 0x1=-3x1@< usō \ (D.) .

Do zwart, donker bruin ;

∞3013∞ = 0、 de grond was aan ' t

lillen gelijk de birbir-paddestoelen .

@5015 7x1 = 2030@

000 I. (D.) .

1501/1 801 @Toniet

ingaan , niet verwonden van een wapen , geen effect

(D.; Sasak. birěng ; Mal . van Bandjar wi- hebben van een kogel op een onkwetsbare.

rang; Jav. ireng).

Tomo I. ∞o3000300

☎leepoogen hebben.

II. 030∞。。 Mal. een schaap.

00=301/20320100

、 (naar ' t geluid) zekere vogel , soort

van merops (bij de Maleijers verondersteld in ' t ge-

volg van antu pārburu te zijn) .

∞osō I. zekere kwaal , die vooral aan het

scheenbeen vuile zweeren doet ontstaan , en gezegd

wordt ongeneeslijk te zijn .

II. Mal. een roode klophaan met witte sneb en

pooten (M.) .

༠༠ རྟ I ༠༣༠༠ ཧཱུ

500030 II.

II. ∞∞

--

O

eigenn . van een landschap .

bij het tellen van beenderen gebe-

zigd ; zxol∞。← (D.; vgl . het Mal .

woord) .

den

rijkaart uilhangende door zijn kleeding , ijdel in op-

schik ; 05 7100-3

xzich voor een voornaam mensch uitgeven .

II. 2013、 (Mal. id . ) ;

xde oogen met den vinger

openspalken , om iemand te beleedigen .

DOT 1.x =x1∞∞← verwijtin-

gen doen; iets te wijten hebben; 100

door toedoen van in toorn gezegd , als of men zeide :

het is te wijten aan ; dous ox

een hoofddoek in korte vou- dit verwenschte ding ! ∞0-808*1

wen oprollen om er een s

van te maken .

хо

00=<8\/x=x1003 810xx < -x8014373

< een knorrig gelaat toonen (vgl . het Men . deze verwenschte posteriores van mij! zij zoeken al-

birungut).

༠༠༢༢
=

les te verhinderen ; dat is de reden dat ik niets vang;

101

30301 (D.) . ⇒x 、 00-3x ) iemand ' t voor-

༠༠༠3 = zckere klinplant . werp maken van verwijtingen of vervloekingen .
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II . groep waarbij men hoort; TORX CO gespleten zijn als de grond door

zich ieder respectivelijk droogte.08X10

bij zijn hoopje voegen ; ∞∞∞ iets tellen

♡10~♡I10_10_0

(vgl . Mal . bilang ; Jav. wilang) ; ∞∞orotoxi= @ 05000505

<< iets berekenen , overwegen ; wor

getal;

getal; 5x100 bepaald in

ieder van de genoemde dingen , geen uitge-

zonderd (M.).

0-21∞ON、II . (Mal.id .) .

de maag van een vogel.

|x =x1@orx

← strak kijken van de oogen (vgl . Men. Mal .

bilalang).

no1 (vgl. OR NO 、 )

☎×、 (M.).

II. ∞∞ 、@rol@-01=∞

01=

པ་

ཆ 72 、

=

=

—ã(D.).

4x@33、 (D.; Bisaj . bo-

hok ; Mak. uk ; Lamp. bu-uk).

anxx openen een kip om het

binnenste te raadplegen (vgl . Mal . buka ; Malag.

wuha); xanxЯ naam gegeven

aan een pas uitbottend blaadje , het jong van een

Mal. een vertrek , een kamertje ; ook : Po dier , dat nog de oogen niet geopend heeft ;

801. n ontbijt , iets wat tot ontnuchtering dient

∞or818=x100< 、 hetzij tabak , of iets anders ; ∞∞ > = iets

bang gemaakt wederkeeren. openen als een doos ;
-

∞
Port. Mal. fluweel;

Ź0077 (vgl.

naam van een buis ; ook: 81-

naam van een fraaije ambe.

007533、 I. (vgl.

\) ∞ =×1007

II.

Xopen doen de oogen ; NANG

0551) 33 de tijd tegen de morgenschemering ; ook:、

Žnzov; anaş het eerstgeboren

553

331205

voortrollen van een geluid (M.).

1804

1005 ་་ 、 .

DOTT</、 diepe door de natuurge-

maakte opening in den grond.

õousxI@ GM☎、 (D.).

@0717、 (vgl. ∞o

51005

kind van een vrouw , daar zij dan de borsten niet

meer behoeft te bedekken (zie onder ∞➡) .

ララ = ➡ (M.).

ans zijn woonplaats ontruimen; ont-

ruimd worden van een plaats ; ∞ ∞ n =1

verdrijven uit hun plaats , de inwoners van een

huta , de bijen uit hun nest .

(vgl . 1)∞=

21.

anxo、 omineus teeken aan een buffel

waargenomen ; de buffel wordt geslagt , en daarna

naam van zijn ligging op den grond , waarop allerlei stree-

pen en figuren gemaakt zijn , geraadpleegd ;een fraai buis in de Mandailingsche verhalen .

Do onbeschoft behandeld , minacht ; veron- x1@noxo de vermelding van de

gelijkt; no∞ afgunst , minachting ; omineuse teekenen aan een buffel waargenomen ; erf-

10720- zō smaad door dat men stuk, erfgoed.

zeer klein geacht wordt; 23knobbel van de beenderen ; knobbel in

Oxräizo naam van het hout ; bij 't tellen : ∞∞3; b. v.

een geweer (M.; vgl. onder ). xnxian; armanfijn

Co (vgl. 2105)∞∞ gehakte knokkels vleesch met zout en spaansche pe-
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per; ∞x=× fatsoenlijk in plaats

van 010 ; ×=XI∞

naam aan vospaarden gegeven ; ~ < =

opzieonder => \;@<ō

180

wit zout;

de knie, of op de hiel vallen van het eerste stuk

tand bij het vijlen ; hetgeen voor een kwaad omen

gehoudenwordt; ∞ ∞ xxi∞õi

zie onder xxi∞õl. =

O;

012 zie onder

Я∞、 -

∞žą、 (vgl. 727 3 、 II.) = < 、 (D.) ; —⇒x 、~ <~ \ 't tegen-

X103、 (M.). overgestelde van 1-3 ; dekant na-

0751∞∞ bepalen een mentlijk van een vrucht , die de tegenovergestelde

is van die waar 't kroontje ( ∞1—3}\)

a

tijd.

ναος

a 31031I. zekere boom , wiens zit ; bij verkorting ook ☞ genaamd ;

vruchten veel van de mangistang hebben. 7312XDI∞

=

==

II. klotsen , kloppen van het bloed van iemand dieoisxi- z1☎ (als de komkom-

beangst is ; ploffen van vruchten (M.). mer van achteren bloem dragende) spreekw . eerst

03310033 、 I. (vgl . 731 ) haar vertellen wat men weet , en dan ' t overige uit den

op het ligchaam ; ⇒x=xx 、 duim zuigen (D.) .

(M.); ∞∞∞∞0plukken een

vogel ; ∞x18x∞ @ 31

\∞7×5×7 haren ontmoeten elkander,

en bewustzijn is weg (raadsel op ' t slapen) .

II.∞∞∞ 3310331 opstijgen

van het geluid.

@3315

150.

verkorting van

∞ (vgl. ∞ ) wonde; xar-

gewond zijn; ∞∞ <o iemand wonden,

een wonde toebrengen.

× (vgl. ∞×¬x) = 3∞x.

NO Mal. Buginees ; in de verhalen

als knappe tandevijlers vermeld.

oza

(vgl.

5

zeer weinig.

› (D.) ;

∞、 (M.) .

MAS8 maagdom (Men . Mal . id.) .

Z 、 in zijn geheel overgedaan van

koopwaar; ∞∞ < 、 iets bij partijen koo-

pen , iets in een hoop koopen zonder het uit te me-

ten, en naar de quantiteit van de maat de prijs te

betalen; nxx < = het

zij u in zijn geheel , neem de geheele hoop over.

ܗܶ 

=

∞nz、 verhuizen ;

81.

- 、 (M.) .

、 in

Z、 (D.) ; door het verhuizen der inwoners verla-

ten worden van een huta ;

ziany、 iemand die telkens verhuist.

=

\ 7 ཋ\= ཆཇ\ ? ×、 ( 0.;

x ) klanknabootsende vgl . 't Mal. woord).

uitroep: plomp! bom !; x = x1-xã

plompen van een badende in het water ;

anciI. driehoekige stukjes hima ,

ivoor of wel goud , die onder de huid van de man-

x \ <∞∞ = × 1 xã op verschil- nelijke roede gehecht worden , om de wellust van

lende wijze klinken van pauken .

bloem, bloesem ; winst van geld , interest

(Mal. id.; Bug. unga) ; naam van een garattung-

soort , die met bloemwerk versierd is ; in de hbs.

schijnt 't vrucht te beteekenen ; zie bij

eno(Tag. bonga vrucht) ;

< zekere klaproos-soort; ON

de vrouw te verhoogen (D.) ; sommigen hebben er

tot zeven.

II. loode goudwigtjes (M.; vgl. ' t Mal . woord).

ano == (D.) .

ann voorover gebogen (Mal . bungkuk;

Malag. wukuka).

nz、 een zakdoek ; een hoofddoek (M.) ;
änz

51
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13003281= de waarde van twintig duiten (M.; Men. Mal. '/½

33008xxxi (Wigcheltaal ; kupang) ; 2° . de waarde van een halve suhu.

II. verrotten, verrot zijn (Mal . id .);vgl . ' t Mal. woord) .

ă335õ、 het geraamte van een dak.

än

o、 (D.).

=

stinken .

(butjut)

änänux3x30xō、 (D.).

ziekelijk zijn van een varken , of hond .

07%
1=

31 een haspel om katoen te zuiveren

357→ō (vgl . ~~~0 、 ) achteruit (Mal. id .; Jav. wusu; Mak. bíssoroq) ; ∞∞

stekende van de posteriores.

=

RO(Sanser. bhukti) winst , voordeel ;

5x1558onkostwinning.

(vgl. c ) gat , hol ; als een gat

met de haspel zuiveren katoen ; afstrijken

't veldgewas door de bladen te vernielen .

az(vgl. ∞ ) =zx

II. (M.).

@rizn 、 (vgl. ∞8187

zijnde , hol (Lamp. bumbung) ; —ään 1) modder; → ‹
ཟ་ ་

1884∞_

× hol maken iets ; iets van een gat voorzien ; 、、 eigennaam van een slaaf in de

xxiadofen hol galmen , voortrollen verhalen .

II. (vgl.

=
van een geluid ; ∞∞∞ = dof en

luide zich verheffen van een geluid; gegleufd zijn x en I

van zand ; grondeloos zijn van een diepte , die dui- II . ) in de lengte uit liggende ; uitgestrekt liggende;

zelingwekkend is ; ∞∞∞∞∞ -@zienx zich in de lengte

∞∞∞ met verschil van toon hol of uitstrekken ; zich lang voordoen.

dof klinken van een geluid ; ☎~~ ος

xox naam van een groote aardslang

in de verhalen.

1º. zekere boom wiens bladen als groen-

te, vooral bij geitevleesch genuttigd worden (M.) ;

2º. (vgl. ∞ 、 — ) de zingiber gramineum

(Mal. banglei ; Sund . panglaaj) .

@418 、 kloppen van het hart , b. v.

bij het verwachten van een ramp ;

@31a8、 (vgl. onder

Z ) een ploffend geluid maken als voetstappen,

slagen die op den rug van een buffel regenen ,

enz . (D.) .

@zi∞N 、 (vgl. 251-251)

∞z 、 I. eenfeest ; naam aan den buhit-buffel ∞∞∞zi∞ 、 iets haastig doen ,

gegeven.

II. klanknabootsende uitroep : bus !; ∞<= X1

•x∞ ofxxx@x

ploffen van iets dat valt , bonzen van het hart bij

ontroering (Mal . bărdăbus) .

του
-

azoo een matje , waarin men een

koker die met kostbaarheden gevuld is , wik-

kelt.

met snelheid doen; z

-

<0@31@

21∞ = × 1 < hij liep steeds

zoo snel mogelijk.

persoon).

Ź
=

ō (Mal . een ongetrouwd

PERONOMERO naam van

een dorma.

PASI niet fraai zijn.

στον (vgl.

V

01 een uitloopende aardvrucht.

~< X~ 30、 (vgl . — <x¬¬

zekere hage-1=@ 012 ~ < ~

az33、 I. 1º. een tundjuk staafijzer van

dissoort , die een getakte staart heeft , waarvan het

bezit geluk in het spel zoude aanbrengen.

MEō (vgl. ∞ ) pudendum muliebre;

1x≤x2=OVOVE
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xx mede men bij den zoon van een overledene komt

een slavin die een vorstelijk persoon bedient ; manen.

ܙܘ
=

\@x=@x = 8x =x1∞ ; ∞

verzadigd zijn (Lamp. betong) ; ∞

vol zijn van de buik van iemand , die op

Fasō zuster van iemand's moeder ; het punt geweest is te verdrinken ; hoog staan van

de medevrouw van iemand's moeder ; ō

→ een kleedingstuk van een bijzonder pa-

troon ; ōn×∞⇒、 naam van een

lelo (II.) , een olifant , en een vaartuig in de ver-

halen; 15 300ōnaam van

het water van een rivier ; rijzen van meel ; ∞

∞x< o iemand zat te eten geven , volop te

eten , ofte drinkengeven ; Ona

<x < ō onverzadelijk zijn ; ∞⇒x、

oxxxx 200 veel mogelijk eten,

een momongan ; ~ Aō — F∞∞ zich zat eten ; ∞ 1 - ōux01@X

naam van een canon ; ~←ō → naam MOXX - obousi nizo

van een lans (M.) .

41024x120-1x=xe1|210>=1x1♡♡

078100 (pamodilon) . Maxxeen uppama , waarmede

~ 、 zekere riviervisch, die zeer vraat- de gastheer zich verontschuldigt over het eten.

zuchtig is , en zijn jongen opeet ; als beeld dikwijls 8501 builtje van de beet van een

gebezigd van een hoofd , die zijn onderdanen kne- mier , wandluis , enz . (Mal . korrel ; Malagas. watsi

velt.
een wrat).

~< 、 (vgl . I< = \) in aen (vgl. ∞ogn ) darmen ;

de lengte uitgestrekt (Mal . id .; Jav. en Sund . udjur) ; buik;

∞ŏŏ— uitgestrekt ter neder (M. ) ;|

liggen; < 、 iets in de

lengte neerplaatsen; zich in de lengte uitstrekken ;

= ∞xnx

☎ (D.).

~ ERI= 530xxx

(M.) .

agi (vgl. ☎ - 813

x 1089120TON (M.).

hetmerg in de botten , of horens ;

$ 7510 een hoop aarde als een men-

schenhoofder uitziende (vgl . §-

x).

144424

zx731 (D.) .

0831zekere boom , wiens binnenste

hout voor de pannen der Bataksche huizen en 80-

po's gebezigd wordt ; houten pannen op het dak van

х × 720

oxi∞83xias

meel in banaanbladen gewikkeld , en aldus

gekookt in koekjes van een vinger breed , en een

paar vingerleden lang ; als ingrediënt van een of-

ferande; ∞∞ = of∞∞sn

ontdarmen een beest , visch ; iemand benijden=

wegens iets ; ∞ = het middenste ge-

deelte van een huis , waar de deur is ; ∞∞

men acht mij niet eens geschikt , om vuil

werk te doen ; <

N∞∞<οzo moet ge ons dat misgun-

nen?

zie
onderren.

09381/NOOR81= 2O

xx、 (M.).

08108、 (vgl. z=1081)

een Bataksch huis ; groote vierkante ; ∞ = xxi∞8、、 uittrekken iets als

71821b. v. een plant , het haar (Mak . buqbuq) ; ∞

85108=1xōōn = 810 、 uitgetrokken zijn als een plant uit

den grond ; 81081720∞3=∞∞ōu <x

18878180= een uppama waar-

∞

×、 naam aan een buitengewoon hevigen
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wind gegeven (eigentlijk : de hasijor is uitgetrok- on wat men verborgen ofgeborgen heeft

ken, want de hasijor laag bij den grond wassende , als b . v. goederen ; Bō soort van

zoo moet de wind zeer hevig wezen , om zulks ten

gevolge te hebben; vgl . onder ons

sijala wier vruchten slechts voor de helft boven den

grond te zien zijn; ∞ < ≤381

300800 zich laten omkoopen ;

zie onder III. 8308ozieonder ⇒ II.;∞=

DAN1/NODE_ 、 een kind; xozie onder x I. (vgl. onder

X\).

ཆ་ < ་

een vrouwelijk kind; <nis 0= xxx1-801-80

30530 een mannelijk kind (tabas.; vgl . 、 ; ∞⇒ × 1zo@sdono met

Mal. budak). elkander ongeoorloofde vrijaadje hebben; —☎、

< 3501/x=x\@sźzx1zo@sōoneenons door

Co、 digt op elkaar groeijen vooral van bloedverwantschap verboden meisje , dat wij in hetge-

vruchten, die even als de pinasa , doho doho, ho- heim bevrijen ; ∞ cond、 Men.

pong aan den stam groeijen . Mal. zekere onzigtbare geesten die den mensch

a3ōaKō—Kō zekere boom meestal begunstigen (M.) .

(M.).

AROS=1/∞=×

(M.) .

∞5×10

II. Mal. (Anglo-

Ind. banyan) naam van een soort van vest , dat

de borst bedekt , en slechts bij plegtige gelegenhe-

den aangetrokken wordt.

∞3/∞∞ droogen visch (vgl . Mal .

budu; Tag. boro).

a/xxa iemand dooden , dood

maken; xos , (D.; Malag . wunu ;

Mal. bunuh) ; ~~ een moord, ge-

val van moord , manslag; ∞∞∞ ie-

mand afranselen (vgl . onder ∞ ) ; NOI

<51/∞=×10< 、

(verbloemd) sodomiterij bedrijven ; ∞ ∞ <

5170×、 in iemand's aars een durijan-

pit steken , om hem wakker te houden als men hem DOD☎、 een smal toeloopende

tot kameraad op de wacht bij de durijan-boomen omheinde plaats , dienende als val voor wilde buf-

heeft. fels;

5=200so

→ADOR (D.) .ཋ6༠→

zie onder rai

do01. verborgen , bewaard (Men. Mal. bu-

ni) ; ∞∞ ○ in het geheim of des nachts in

werking zijn als middelen tegen den vijand gebe-

zigd ; ∞∞don ox、 iets bergen, ver-

bergen; ∞ x1@ōo verraad plegen ;

x=×18∞do zich schuil houden ;

ook , maar zelden : ∞⇒x 、zo@ 80;

tjěboni (D.) ; — 5x180omand's blik (Mak. butjillaq ; Bug. muntjelaq) .

、 schuilplaats; ——12=1@x

12 Inno、 (vgl. uxn

701) 8712×non ☎x\

snikken bij het schreijen ; iz?x\

non ox 、 (M.) .

@gizon 、 I. strak van ie-

II. Mal. zekere kleine zeevisch.

01281/x = x1@ ōO en @X (D.; vgl.

Mal. sămbunji) ; & < ∞5×18 ~7

00850na dover 、☎ (M.) .

bloemde spreekw .: hij is dood; coron

donor in het onbekende , als b . v .:

heimelijk zonder dat iemand het weet ; o

81081881

II. =

=

3 、 ō.

X=×1

721.

@ a18I. (vgl. ∞ , 、 Ź I.) kreng;
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vleesch van een aan den natuurlijken dood gestor-

ven beest.

II. (vgl.

@ai∞I. steenen in een vak

gestapeld , om visch in te vangen.

op-

II . ) zich in de lengte uit- II.

exise♡is81X

strekken; &I = ∞¯¯¯ō × 、 maiz onder de bladen en stengel op den akker

← 、 (zie ook onder o 、 laten liggen om ze versch te houden ; iets opvreten

(in toorn gezegd) ;II.).

@818Z\/xx3182

doorbreken van een dijk.

∞ (hbs.).

4814∞x

1083、 verzamelplaats van betel ; meestal

071881/20-∞vaneen hombut gezegd (M.) .

xx1=∞∞o (hbs .) ; ook: Now I. grof, dik van iemand die er vet uit-

oxx ziet ; xa lang en hangende zijn van de

buik van een dikzak.\; ∞∞o1@3@3188

zekere zeekwal met varkensharen (vgl . onder

∞o).

II. soort van fuik (Mal . id .; Mak . bu; Bisaj . bo-

bo ; Malag . wuwu) ; ∞⇒× met

~aizr、 Mal. zekere zeevisch , die zoo'n fuik visschen ; iets met zoon fuik vangen ; &

nadat hij geklopt wordt , dikwijls als ingrediënt < -8x1aasis

van geneesmiddelen dient . (rivier op, in een

@aixo(vgl. —Яo) satti satti fuik gevangen worden ; rivier af, in een tanggal);

waaruit men omina afleidt; zegen , het een of 't an- spreekwoord : het eene gevaar ontvlugten en in het an-

dere geluk. dere geraken;

@ 018/0218@218 <=2317 spreekw.: winst be-<3233125-

= ∞-1851@01851 jagen , en in het ongeluk geraken (eigentlijk : een bubu

(vgl. Mak. bonto) ; ———18700n krijgen , door de sunggapa doorstoken worden).

318 ☎1= 、 (van∞n ?) or×n

(Pngrks.); 18@818x aadat nimmer nog gebruikt is ,

× verbloemd : de dikke buik van een zwan-

gere vrouw; O@BI

gennaam van een plaats .

ei-

zoowel van goederen gezegd , als van een maagd ,

of een jongeling , die nog niet met de andere

kunne kennis gemaakt hebben.

@ 0187、 (vgl.∞&\8)00

818510815、 kleine bungan) .

hoogten boven den grond als heuveltjes ;

-5×17>× \ ; ∞E

1. de vorst van een huis (vgl . Mal. bu-

zekere slangsoort (M.).

II . ∞⇒x \ hooger staan van een

、 weegschaal aan de kant , waar de gewigten zijn ,

@ G185ın ö× iets in den haar- door dat 't gewogene zwaarder is (M.; Men . Mal .

wrong steken (M.) . mămbubung zich naar boven verheffen als een vo-

enz.

Mal. zwanger zijn. gel) .

de uijer van een buffel , koe, a831 I. (vgl.

ci-@ -13X/2008

gennaam van de rivier van Surham (Sorkam) .

o001) Lek

zijn , open zijn ook gezegd van de buik van ie-

mand , die diarrhée heeft ; =00SEG

、 naam van ' tomen bij een gekookt ei , wan-

neer de doijer door ' t wit heen gezakt is.

× Men. Mal . een

statiepiek (M.). (M.).

0-80
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II. Men. Mal. vliegende uitbreken in menigte als <3<301 (vgl. ∞x= ラロ

vliegende witte mieren ; X1)= 375¯、 (M.).

Bubo van een menigte

strijders.

arg、I. zekere kwaal , waarbij de buik

en het geheele ligchaam opgezwollen is , en tege-

lijker tijd dunne en bloederige afgang plaats heeft.

II.= 81081.

stellen netten (Mal. id .) .

(verbastering van ; vgl.

schrik.

@331I.

II. zekere aapsoort.

schreeuwen van vrees ,
of

=
POTEX、 (M.) .

5312x (misschien van ∞ )

uitroeping van innerlijke ontevredenheid als of

ver- men zeide : die vervloekte vent!

―

een rijstzak die geen bepaalden inhoud heeft.

οι

~=31 、 naam dien men geeft

aan bruin gespikkelde hoenderen (M.) .

Sō kwaadaardig zijn.

∞ =x/∞∞ zich wegmaken het-

zij wegvliegen , of wegloopen (Daj . ba-bohau) ; ∞∞∞∞∞、 (klanknabootsing) boem-

bam-geluid maken van vele rijststampers, of in ' t wegjagen gedierte van het veldgewas

water dartelenden. (Tag. bugau) ; ∞∞⇒x= op veldgewas

passen dat het niet door vogels of beesten worde

opgegeten ; × ; ∞5× (de

wachters van 't veldgewas schreeuwen om rijstdief-

jes , enz . weg te jagen) verbloemd van een vrouw

-

uitroeping nabootsende 't dof geraas

als van een volkshoop , den donder , enz.; ∞

X\<x∞= 、 ratelen van den donder ;

5x1∞∞ ergens naar toe stroomen

van een menigte menschen ; ➖➖➖xwier zwangerschap reeds zigtbaar is .

\<x∞= 1 dof razende als de branding

(M.).

-

een uitdrukking waarmede men iemand

vervloekt, vervloeking; ∞∞ iemand

vervloeken , verwenschen ; & ∞i

zekere boom wiens appelvormige vrucht tot

haarzuivering gebezigd wordt ; OGS

a ⇒ eigennaam van een fraaije badplaats;

z =

afgewasschen, schoon gewasschen ; ∞

x=0 (D.) ; ∞⇒x \~30 zich dehan-

den wasschen; ∞∞ iets afwasschen ; ∞

== wasschen vele dingen ; schoon op-

maken iets , als iemand's goederen ; b. v. &◄

x <××13085185

oxxxxx<∞185N

⇒halscollier voor kinderen bestaan- 18;@5ou - vervloekt ;

de uit schelpen , tinnen ringen, enz . (De oorspron- 30x ox \ <<× 、 uitgedelgd;

kelijke beteekenis was misschien schuim; Lamp. 0-813s zie

bura , Daj . burå , Tag . bula , Sund . budah ; Mal .

en Mak. busa ; uit de beteekenis schuim kunnen x、;

a

onder , en vgl. onder @5x1∞

3×103on wasch-

de afgeleide woorden verklaard worden ; ' t schuim water ;

oc=

van een vertoornde , van daar vervloeking ; de schui- <<< nxiousan.

mende van daar als naam van een badplaats ; des@rizx < ∞nxx

schuimverdrijver van daar de naam van een haar- ⇒× 17 ×××30030x8x

zuiverende vrucht) .

>-zevoza_1xXVI

5 、 (vgl. ∞ 、 = 31) 00 0012X18XANAX

5x1057 \~=n 、 bruisschen, 、 een uppama die aan ' t slot van

blaasjes naar boven zenden. een tabas de wensch aanduidt , dat de vijand met

☎vontevreden zijn , misnoegd zijn . zijn geheele huisgezin uitgedelgd moge worden ;
=
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zoodat er zelfs niemand is om over hun lijken te geeft.

weeklagen.

= 350< DI

(M.); x = 001 (D.).

01= 700X380
1

(M.).

Mal. = - • ×× (?) .

0581/03ROX、 rot zijn

13801231= ? vooral van de ambasang gezegd.

(M.) .

85501=∞o 、 (Mak, bú-

lereq ; Bisaj . bolig ; Mal . bulir ; Jav. wuli) ;

10≤≤E

^ སྟ、 ( M. ) ;

=

히

TŲ 57

0731=800rgan oxi (D.).

ཏ ༞ of

kerteeken › u (M.).

naam van 't klin-

@301/∞∞ = tegen ie-

de krop mand grof spelen.

ཨེ 3 ཋ6 \ =
~50531.van een vogel ; het oogje aan de op de rijstwan bij

het wigchelen de vier hoofdpunten van het kom-

pas voorstellende strepen.

༠ #\ ? ×、 ( gl. ཆེར \ྟ 8

03122071I. en x

1. ∞5×10 aan het jagen 1 ) ∞ ∞ =inЯ、 omver gevallen zijn ;

zijn ; op iets jagt maken; ∞∞c - 3x1 ontworteld zijn van een boom (Sund . rungkad).

18x- 5× 1
-
ο οςjagthond; ཆ #\ སྟ & x #\ 2

eigennaam van een hond van Radja Gu- ; x = 1 < ox、 verkleumd

= ~ 38 de laatste ang- zijn.ገዝ ; ሁ═

gara van een maand ; volgens anderen =13

3803 (vgl. onder ); ook: 500k:

II. x < o jaloersch zijn ;

=

ཆརྟ \ 7 བཱདཿ /& ཆརྟ \ 7 。 ་

∞∞3178\.

✔

03127 × 、 (vgl . 0127 Vgl.borsorg

、 × 、 eigennaam dien

、∞ (D.; Tag. nginbolo ; Mal. tjămbu- een knaapje draagt , zoo lang het nog geen naam

ru ; Mak. kimburu ; Daj . mangabehu ; Tag. pangi- heeft gekregen , of dien men geeft aan een knaapje

bogho jaloersch) ; < cen jaloer- wiens naam men niet weet , of niet wil zeggen.

sche; ∞∞∞rōnöx\ ( @31230、 (vgl . ∞sx12

< ~ 10) zich jegens iemand ) uitgespuwd , bespuwd; IZN

jaloersch gedragen.

-

2573、 I. versleten zijn ; — zxi☎ zij bespuwd , gij slechte droom ! hetgeen iemand

72 、 verbloemde spreek- zegt bij het maken van een middeltje tegen de ge-

wijze op een meisje toegepast , dat men van ha- volgen van een slechten droom ; ∞∞ =、

ren vader tot vrouw vraagt ; @5331 no spuwen met den mond ten teeken van

= 731 lappen of flarden van boombastdoek ; verachting ; iets bespuwen of met spog bespuiten ;

3、 (verbloemd) euveldaad ; b. v . ∞∞

1A1078 =3313o delen bespuwen.

8X13.

II. 3312=3
=

iemand met geneesmid-

meenens zijnde , regt gemeend; <

hij zegt wat hij meent ; @313

4X2♡ie>.

zen man hebben opgegeten .

331x033 、 (Mal . burung ; Malag. wu- x opdat hij in alle ernst meene , dat wij de-

rună) ; o⇒ 、 zekere zwarte als een

hoen groote vogel met bruin-roode wieken , die op

sprinkhanen aast , en een vreesaanjagend geluid

∞18 1. een hoop vuilnis die door den

regen tot modder geworden is ; als mest gebezigd.
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=

@ 3103= ~=x 、 g (D.) .ཆཇ\ པཥ

≈3、 ☎(vgl. —— 、 ☎) vooruit staan-

beid in oorlogstijden verwaarloosd wordt ;

ōzie onder sō.

I. de maan , een maand (Mal. id .;

de, opgezwollen als de buik van een zwangere vrouw. Jav . wulan) ; komt vaak voor in eigennamen van

∞ I. een kwaal die vooral de buffels princessen ; b . v.zoxsca

treft , wordende zij met beving eensklaps bevan- eigennaam van een hemelsche princes ;

gen , en vallen dan schuimbekkende dood (Mal .

bundung).

II. ∞∞∞ Inox、 ver-

kuisten , versmullen zijn geld.

@31051

☎

ozñx=x ′

eigennaam van een princes ; x =0

de maan wanneer men deze bepaal-

delijk bedoelt , en bevreesd is dat men door s

-☎、 een maand mogt verstaan : figuurlijk :

031031 houtworm die het hout van een dochter in tegenstelling van dou

binnen vermolmen doet , en daaruit een meestal 0; 3õlazekere padde-

zwarte poeder doet vallen (Mal . bubuk ; Bisaj. bok- stoelsoort , die zeer bleek van kleur is ; ◄ 、

bok; Mak. buqbuq). x uitermate bleek zijn van een

3157 、 (vgl. ~=3 、 en zieke ; oza ¯¯、 naam van eenha-

@FIN \) ∞ = × ∞rijara-soort , wier gom als vogellijm gebezigd wordt ;

n、 borrelen van het water , b. v. dat een < -☎ 、 (D.) ; ∞x 300

duiker naar boven blaast ; ∞ × 、@31@st 、 zekere vogel ; eigennaam

5721 =\=7 、 snetterende in de van een ogung (M.) ; ¯0——iaro

58013at81 (D.) ;
neus komen van snot.

སྡ་
zekere boom , wiens bladen als

geneesmiddel dienen (M.); (vgl .

van een curcumasoort.

1 of

2°.) naam zie onder ∞ ←←.

II. (bulán ; vgl. ☎ \) een met een

anxarnışeedbekrachtigd verdrag.

x op de vlugt gaan van strijdenden .

II.

X.

-

∞⇒x van een ambe.

05/∞∞← blinddoeken de oogen van

een slagtbeest; een haan de sporen aanbinden (Mal.

en Mak. id .) ; tot iets wat men zich

naam

zie onder .

731=== VI. (D.) .

zwarte ronde steen-gelijke stukken aarde

om het hoofd windt, hoofddoek, tulband (vgl . Mal . (Mal. bulat rond) .

bulang; Jav . uděng) ; ∞∞∞<<O

<ouzz\< 0×× iemand be-

giftigen zoowel met een hoofddoek , als met een on-

derkleed (abit) ; of bij gebreke daarvan met een

paar spaansche matten ;

-

0853 Pngrks.) ; <ōxos

3185OR

VOOR =∞

een uppama waarmede men aanduidt , dat veldar-

DOI. ~TO ofa

zeer kleine aarden of tinnen potjes

van deze gedaante

te bewaren (Mal . en Mak. buli) .

II. =

; om geneesmiddelen in

I.).(zie onder

grof buskruid waardoor men

ligte wonden krijgt ; ∞∞∞ doen kor-

relen het buskruid , nadat men de bestanddeelen

heeft gestampt.

< o (vgl . azon)

TON (D.).

=

1
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= ༠ ཋརྟ\( M. ),

o ofass

zonder de beteekenis te veranderen achi-

Oophet ter de meeste woorden geplaatst ; b. v.

punt zijn van te braken, als b. v. door iemand te

zien braken.
ܘܗ

=

BM0;

bamboein het algemeen; (D.; xōizza (vadertje die één

blad is !) zegt men tegen zijn eenigsten zoon (a M.) ;

∞ =x 2010 als bladen

voor den wind stuiven van vlugtenden ;

Malag. wulu ; Mal. buluh) ; ·xzxon

x x xx∞ ∞

no8×10 < neōi (jongdien

stig voor groente, oud om er water in te halen) raad-

sel daarop ; TEN8 zie onder

~81;zōian

A☎ noemt men een aardvrucht ,

die als ingrediënt met bladen en al gebezigd wordt;

200 b. v .
=

☎ en

=>×、 naam gegeven aan een sagueerboomōnolasçaçõ¹;

(bagot) die zoo groot is , dat er een

、 tegen aan kan leunen (vgl . onder

ōIR II .) ; 202,77ōlass
=

1170las iemand die het

ongeluk heeft spoedig ziek te zullen worden omdat hij

na de muzijk deel neemt aan een feestmaal ;

ōn 、 (in tegenoverstelling van o∞<zxicorn

xz8x1< 33 \ ) ; @xox

xxx

│ 、 (vgl. onder ) in den mond van een vorst :

ik sterf; 3831 dowde buitenste verschansing van een huta , al-

waar de bamboes geplant zijn ; — de oudsten van een famillie (M.) ; ous<

32018 0207 :。 (M.); 7501öar.

- =
Z3X1S

∞4208xxi@joux 、 (Pngrks.) .

ος
II. Xふ

xo (D.).

II.

、 I. gemakkelijk.

x die een bolwerk heeft , waarvoor een olifant

buigt , en bamboe (die om de bolwerken geplant

wordt) , waarvoor de wind eerbied heeft; van een

magtig vorst gezegd ; ⇒×105

een bamboekoker die besnaard is door de vezels ,

waaronder men houtjes heeft gezet , en alzoo met

een splintertje bespeeld wordt ; Nozoo'n mat zich hebben gewikkeld .

☎、 een mat, waarin men zich

geheel en al inwikkelt om het warm te hebben ;

waarom dan ook soms meer dan een persoon in

eigenn . van een plaats ten Zuiden van III. =

zieSiboga;

onder

zie onder .

331/03-7

、 haren op de kuiten ; bij anderen haar op de vin-

gers of toonen; in dagelijksch gebruik in plaats van net (M.) .

< = ~=× 、 (M.).

(D.).

7
II. xx100<

81 81

zich in allerlei bogten wringen als een visch in een

I. krachteloos , uitgeput van vermoeije-

∞∞ iemand onwel maken van

zekere spijzen ; ∞

731

331?? ōx 、 iemand afsnaauwen nis ;

door buluk buluk te zeggen.

∞← I. blad, bladeren ook op papier toege- snijdingen in de buik hebben ;

☎x1

past (Lamp. id .; Nias . bulu) ; de wreefvan de voet ; ☎、 meer ofmin bedwelmd zijn als wegens 't

als telwoord vooral bij haren ; xias drinken van tuwak (D.) .

één hoofdhaartje , één haartje. In de andung wordt.
II. zie

52
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50x2O、 (M.) .

== de tromp van een olifant ;

← (M.; Mal . bulale ; Jav. tělale) ;

=2312< (Pngrks.).

55155=∞ (D.) .

851851 === ~3×120

、 (D.; daar 231
220

、 alleen

07801 zou zijn) .

II. ∞ =×1∞s

wolken maken als rook.

II.7 een breede plank , die mid-

denin het geheele huis doorloopt , en op ééne stut

rust ; men legt er brandhout op , dienende te ge-

lijker tijd als grensscheiding van de aan weêrskan-

ten wonende huisgezinnen .

III. × 817331∞ zie onder

SEO eigennaam

van den broeder van Siboru surat mulija ga-

ding; xx 815

(M.).

warrelen ,

、)

3105IT

315

@5153、(vgl.<=、

721 =

3 ད 72 、.3 ;

جابهوب

milddadig , mild.

ane.I. nut dat iemand doet (vgl.

Mak. buwaq buwaq) ; ✔ 7077813

OF X <× wat doet die te leven?

II. ∞∞ 、 iets nemen ; een

meisje tot vrouw nemen ;

07707770 Men. Mal . Del

knoopen van een buis.

=

ܘܣܘܗ

781 < 4x1∞ in de beteekenis

van vrouw van iemand (M.; vgl. 70 ×

~ I=@x=21(30 ; x \); ∞∞∞80 van iets ne-

Mal . id.; Jav. woh; Malag . wua) en ∞ ( men , iets besnoeijen b . v . een geschrift , door er de

fouten uit te halen ;.

1720\
=

207

∞1050;

○、 ∞∞&s.O、 (Malag. wua witsi) ; osin rx8x1= 8x1081 (M.) ;

ntant bij 'ttellenxx(D . ). xiasan

II. <ot = x<<∞n

(D.).

~ 77x Mal. , benaming van

een gouden sieraad , dat men aan de 4 tippen van

een zakdoek heeft gehecht , en dat zijn naam ont-

leent aan de gelijkenis met de vrucht van de strand-

casuarina (oru).

∞171.∞∞

1-813AS

☎、 (Pngrks.) ; 073077071☎den

ouderdom bereikt hebben , waarop men voor zich zelve

kan zorgen (D.) .

Mal.

izxx
=

III. 5x10

der

iemand met plegtigheid

= -30x、 en

- nane☎v zie on-

1781.

710721.

begraven (M.) ; de tanden zoo vijlen dat de splinters o¾) en < — × 、 ◄—× 、 (M.) . ;

er afspatten , uit het vallen der splinters de toe-

komst willende voorspellen ; Mal . , iemand

=

ann een crocodil, alligator (Mal. id.;

verbannen ; ⇒x∞ verbannen worden Malag. wuai bijzondere alligatorsoort ; Jav. baja) ;

of zijn; verworpen zijn als iets dat nergens meer

toe gebruikt wordt ; oxit 810nxe8<=81 =

verworpeling , de minst geliefde van iemand's vrou- ~ -13-VENTIV5751

<< debouché van een conxenx← 30- ōle

inox in de wijde we- ××× 01 (Wigcheltaal) .

zijn kind .

wen;

product;
-

reld laten gaan b. v. 7 =ད 、? པོ་ ང72、
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een groote gusting-soort , die uit de hidu tunggal

outstaat.

~17502A80 ( —— tjadani) =

8818×17502 < = (D.).

gemeen hoog zijn van de prijs van iets .

I =

=

buiten-

zekere grassoort , wier vrucht zeer kleverig is .

II . ( vgl .∞ en onder

na het kan mij niet schelen ,

Idon't mind; ¬¬< 81805

་ 72 ་ <× ~ 7 6572 dat ge die

grieven van u jegens mij lucht geeft, zeg ik daar hoe!

om?, dat ge u bitter tegen mij uitlaat , neem ik u niet

kwalijk.

II. (beka) = x.

wordt na II . geplaatst om iemand's

en∞) aandacht op het in ontvangst te nemene te vesti-

vrucht in het algemeen ; ont- gen; convinzx@ ōlu

0-3x18x 、 daar broeder ! pak aan ! dit brandhout (M.) .

benaming vanden buffel, die op bevel van ann、 zie onder nei.

bolsterde rijst in het bijzonder ;

den heiligen sisinga mangaradja gegeten moet wor- anxi (klanknabootsing; vgl .

den, om zegen bij den oogst te hebben ; ∞⇒x、、 en ∞~~、)∞neiãn

5x1057vrucht dragen ; ook : ∞

X1187 (NB. In hetAngkolasche heeft-

3xias de beteekenis van

08-5x、

x127× 、 blatende van geiten ;

81538、 blaten van geiten ; ook:

5×153niönn 、 (Sund, ĕm-

en mag niet gebezigd worden) ; be , Sass. bembe , Mak. bembe geit ; Lamp. ngembe

zekere harde steen- blaten ; vgl . de analogie van ∞ux).

soort; ∞∞ baren , van een kind anian 、 (vgl. ☎←iär

verlost worden (verbloemd ; misschien is de oor- 、 en ∞∞) gesnater , geklets (M.) .

spronkelijke beteekenis : vrucht dragen).

I. een woordje dat achter het praedicaat

komt te staan , om de beteekenis daarvan op ieder

der subjecten toepasselijk te maken (zie verder de

Sprkt.) ; x<

ieder hunner sliep.

<x128xo

II. een woordje dat na een ontkenning gelijk

staat met ons meer in niet meer , enz.; ·

一八八〇明

de individualiteit van een afgestorvene ,

geest, spook ; bevreemding verwekken ; <<×、

xxx∞z (een mensch , zoo niel een

spook) een persoon die mensch noch spook is , zóó

er uitziet , dat hij voor een geest of spook kan

doorgaan, een monster; dapper, dapper

zijn ; n met een ontkenning : niets

hoegenaamd , niets ter wereld;

2x17

○、 hij zag mijnheer dendwergbok niet meer; vingen hoegenaamd niets ;

n

ööz

5x1253x de 24ste van een maand ; ~~ öx
∞nox

== vertrouwen wij die vrouw niet meer.

an I. (vgl. x I. en

、 het geestendom , de wereld hier namaals , het na-

) maalsche ; zekere kleine vlinder-

hoe is het? hoe? = hoezeer ook ; soort;.

xx<81-ussiaõizonõ\ Я < ☎ 、 (Wig-

2x17<~ x~x<x−== cheltaal) ; BARU de

hoezeer hij ook naar het midden van de zee plaats (onder een grooten boom buiten de huta) ,

roeide, zijn vaartuig wilde toch niet vooruit; waar men het eerste dier na iemand's dood slagt

80111x

de, onverschillig zijnde;

zonder beduidenis zijn- (M).

οςDOITAX >> (begé; vgl. ∞ = ) ∞s
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gemaakt .

iets hooren ; ∞∞∞= (M.) ; ☎¯ \ <= 、 geraas door een menigte

x =x100 hooren als faculteit of

zintuig; ∞= > ōx 、 ( -

-80-70×1) iets laten hooren stomp zijn als een mes , of wapen.

wat men zegt , b. v. aan getuigen of aan een ver-

gadering, omdat men vreest , dat de tegenpartij

zijn woord niet houden zal ;

-x10135、 (vgl. ∞☎1<<xཆཞུང་

II.) taai , moeijelijk te kaauwen.

3 21=

దెద్ I Xc bcbter ooren komen van , bij toeval gehoord worden door.

een rupssoort , die de escaladium-plan- x 、

sexi xxico(a . M.).ten vooral vernielt ;

wormstekig zijn van een vrucht ; zwartachtig , en als

bedorven er uit zien van ' t gekookte ei waarmede

men wigchelt.

I taai , moeijelijk doodgaande.

anmı =7331 (vgl. 3 ) bogtig,

krom ; bogt als b. v. van de staart van een beest ;

∞5×13NNENZI.

=

en

-

Z、 (D.).

II. (vgl. ☎niani

i 、 ) aan het klappen of klet-

sen zijn van den mond, als men toornig van ie-

mand's babbelzucht spreekt.

133

an (vgl. a )== (Wigcht.) .

(vgl . Mal. banjak); 708

een aan het einde gekromd ijzeren mesjen = naus oxi (D.).

waarmede men wapenscheden glad schaaft (Bisaj .

bingkong ; Mak. bingkung een dissel).

a

23☎、 (D.).

anz(vgl . auzo) waarom? ook

als een soort van vragende bevestiging op een

vraag even als ons "hoe dat zoo?" hoe vraagt ge

2281-003×18 dat zoo?"

\= (hbs.; vgl . ' t Mal. besan) .

o (verbastering van xxx

?) een woord , waarmede men iemand verzoekt

vóór te gaan.

naam aan een bekwamen kamfer-

haler gegeven (M.) .

a (vgl. an II.) woord , waarmede

men iemand verzoekt mede te gaan.

8701 (M.) .

(vgl . — 1) zow

xX1=ZORR- \.

de zwarte steenbok van Sumatra.

eenigzins schuins staande , scheefliggende .

2831x83310

zekere wilde hoensoort (M .; Men. Mal . denak) .

(M.) .

anzo= arz (M.).

ane (vgl. xx \) scheefge-

trokken van de lippen of mond ; anx

10×1 scheeftrekken den mond .

and I. -ın zie

boven onder de -.

II. I. (zelden).
-

aux (vgl. ) Mal. heffing op han-

delsartikelen , belasting.

anxxi=ane、 (M.).

11/113135 of 55

Men. Mal . zekere fabelachtige

o≤5、☎= eigennaamzeeslang ;

van een lans .

ཆཋ ༢ \/ ཋ×\ ཆཋ \

50/18♡

(vgl. ∞ 312010)=x3 (hbs. verspreid zijn (hier en daar een) van vlugtenden.

DDIES (vgl. DIESI)

x=×10ōi<= \ naast elkaar zich

houden , hetzij onder het loopen , staan , enz .

;

verkorting en vocativus van

-
-∞ (vgl. —∞

\ )het kind van moeder's zuster ;

81185 neef, cousin (kind van vader's
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1 eenof moeder's broeder); × ◄

geschenk aan koralen , dat een pas gehuwde vrouw

ter gelegenheid , dat zij met haar man hare ou-

ders bezocht , aan hare broeders en zusters geeft.

I. schuins ziende , ter zijde kijkende van

de oogen; ∞∞ iemand van ter zijde aan-

zien.

nie

ä<<xi☎naam van een onder-

aardsche geest (M.) ;

gennaam van een marga.

II. =

ooxia-ei-

805x1(D.; Mal. id .) .

zekere kleine aapsoort (D.).

a -81=~ 81.ཆ་བསྟ་

- I. (zoude een slaafvan de goden betee- (M.) . —— zoznx801x

kenen) een Niasser , de Niassers ; deze zijn echter = <731 (Pngrks.) .

II. zie onder onx.

⇒

a

ode ===2 —ō (M.).

5381.

op den naam niet gesteld ;

geest van een in de kraam gestorvene vrouw , of

wel van een vrouw die zich verdaan heeft ; ook :

20ź☎1; als soorten worden nog ver-

meld: oaron @xox -1=-8ão (M.).

=
20

äriärv/xşäriä

xo, o --AXIS (D.) .

X1

దగ్గ ; ద్

=aux (D.).

x .

∞ I. letter van ' t alphabet (zie de Spraak- wordt , om de beteekenis daarvan buiten de tegen-

kunst).

II. in eigennamen = ∞∞do; b. v.

III.

=

=ux8uY≤o (D.).

als relatief (a. M. en in de verhaal-

stijl der turiturijans) ; b. v. Z08181

7087☎1

woordige werkelijkheid te stellen ; ∞x (D.; zie

verder de Spraakkunt, en vgl . 't Mak. ma en mo).

VII. verkorting van ∞ ; b. v.∞ =x

×⇒× (M.) .
--

VIII. een voorhechtsel (zie de Spraakkunst) .

-

in de beteeke-

818

=

38×3—x\ ; zx=2x∞nisvan tot; x =

×∞ 、 enz.; ; —KIKUO

xx = 8Z;XX= 82; xxixion ; b. v. xixu

73 \ =6 , 。、 < 7 སྡད ; 。 、77 < x  ོ ངz པ7、7

81331~ ☎hetis mijn

daad (door mijn toedoen) , dat dit reebokje gestor-☎ (D.).

-

IV.= ∞> ; b. v. a∞∞∞ (M.) . ven is ; xusōixão iets verdich-

V. ontkennend met andere woorden er achter ; ten ; zoxusõ、 de bewerker van , de aan-

zie en onder xen (D.; leiding van ; b. v. = O∞xzoxx

Lamp. id.).

VI. een woordje dat achter 't praedicaat geplaatst dat is het wat onsfeestvieren heeft bewerkstelligd (D.) .



414

∞∞ = (vgl. >>> = 1) = xx ∞ 、 verkorting , en vocativus van

SenYoon olixus şxüsō1.

-
xx=x150; (misschien van ; vgl . U→ ∞

<ŽŽ∞x= xxx ; zoodat het dan meer iets zijn zoude

50xuss、 langen tijd hebt ge het beteekenen) ∞ beter gemoed zijn.

daglicht gezien , gij hebt door uw ouderdom veel

beleefd (D.) .

XU 、 zie bij

XU2x1= ∞772 、 (M.) .

xox、 zonder twijfel van wat in de

toekomst gebeurt ; ∞∞ōxu

8x130∞na gij zult zonder twij-

fel sterven door zijn toedoen.

X.

བཔ་ ཏྭཱ

veehoeden; ( 0-3 ×1∞no ) vee

hoeden;

II. Mal . *

xxn een veehoeder.

∞ <☎、 (hbs . D.) . x

=210030s010-10

xn (D.).

xn -1 (van — 、?) verzadigd

zijn van het eten van vleesch , van het zien , van

x = ∞⇒x、 zijn wraak gekoeld te hebben , van het spelen ; zijn

bekomst hebben van het baden ; u 8013

c< པ་ × 、 moeijelijk , duur ; ∞∞

、 (D.; Mal . mahal) ; ∞ ×132x4s

X
---

onverzadelijk zijn; N

2-133× 、 zich zat aan iets eten ;

›—× 、 ) voor iets zorg dragen als voor een hij at zich zat aan het vleesch .

kostbaarheid.

∞ = I. ∞ = ∞Rusōxi

FoxRu☎× 、 (M.). —

zekere leverkwaal?.

(Sanser. makara een zeemonster)

=

X7

ΤΟ

(Wigcheltaal) .

II. als voorhechtselo (M.); b. v.

x=nxx = xnxx.

∞ Mal. = ←←o (M.) ;

<x=<X>

; volgens anderen :
=

∞ 、 Mal. duur zijn van koopwaren.

∞nd meer en meer (Mal. makin) ; hoe

veel te meer dan !

∞350、 fraai , goed, netjes.

(vgl. ∞ →) 87310x

= 8773 (hbs.); ∞←×、 (Pngrks .) .

∞= ∞ (vgl. ∞ = ∞ ) α = ∞ eigenn . van den djudjungan en de bijzon-=

eigennaam van een beroemden held (zie on- dere muzijk van de marga's Simamora en Sihom-

der nx). bing; ∞∞∞∞⇒x\ @x

⇒x、 naam van een sombaon.

~ ) =

vechtlustig zijn door naar elkaâr te pik-

ken van vechthanen , die men tegen elkaâr op-

hitst voor men hen loslaat (M.) . –

KIX=
=

-

zo

∞∞∞∞TO.

X=X100

(M.) ; meestal: X < 1xus731.

xus/xus familie-overlevering.

x een bultzak van tapijtwerk (M.; vgl. onder

- =×1 ).

XUSUZI (Ar. Mal.

××、 (D.) .

توم
de dood)

(vgl. — (M.).

☎ 、 met verschillende figuren geteekend zijn

als b. v. een slang.

=∞31 、 (M.).

x =、 goed in zijn kleeren zitten.

•∞ eenigzints ongesteld zijn (M.).

∞ <=< (Sanser. mahāradja) in eigen-

namen (zieonderenNOK).

x -/∞ << (of ∞ )

eigenn. van den derde of wuften god.



415

===

b. v. 07-1-2017

× in den zin van ook (D.) ; komst geraadpleegd wordt; of over de rijst

< 0 = XXXITO ; ∞⇒x、

∞∞ een mangmang uitspreken ; een droom af-

wachten om zich daarnaar , bij ' t geen men doen

zal , te regelen.

==x>10kиx4100

80107x30x==

FRUKTIXX.

3∞44∞∞ (vgl. Ox

TO∞ ) zekere tijger-enven

katsoort .

< I.∞ < ∞ depas uitkomende

vrucht van de areca.

XZ1 =

έχατοι

xx gebruikelijk zijn als een woord , gang-

baar zijn ; bij het algemeen in de mode zijn als een

---

II. ∞∞∞< = ∞⇒x、 kleeding; geschieden , gebeuren ; 3xx

1303 (D.); x =×1∞ epidemie , endemische ziekte ; ατη

heen en weer gaan (vgl . ∞xx、 iets in werking brengen.

⇒xixxixo).

2n = 55n II.; ∞n

1=4577××— \ ; ∞

xxn、 (van ××× 、)gaar zijn als

spijze, geel zijn van rijpheid , als een blad , droog

zijn van het op een akker gevelde hout , gereed of

∞∞n、 ineenstorten van meer dan een klaar zijn als een geneesmiddel (Mal . id . ) ; ∞

gebouw (M.) .

I. bestemd zijn om spoedig te sterven ; ) iets klaar maken vooral spijze ; (

∞∞zn 、 ) gereed maken een toovermiddel ;

-3×1∞zn、 1º. wijze van bereiding;

2º. Men. Mal.

∞∞⇒、voor men volwassen issterven .

<3-1 (D.).

werk.

=
ܘܘܙ

~ 、 Mal. een kom , kopje van aarde-

& 7、 ཋ0;

xiets droog laten worden

als het op een akker gevelde hout , om het te ver-

1.∞∞ hetpuikje van iets ; branden.

ox het puikje der voorvechters.

II. Zox. naam van de spijze die men

op de borst van een doode doet , of wel op zijn

graf; ook: ∞→ (is dit laatste ook de oor-

spronkelijke vorm, zoodat het van

af te leiden zijn ?) .

zoude

(vgl . anz ) volwassen

zijn; benaming van een volwassen kip.

¤¬ō = ×3×1805.

x-2018 Men. Mal.cés de

bekende mangostang-boom of -vrucht.

X2701=~=33、 (D.; Sund.

batjing).

70xos (Men. Mal . buskruid) = 0

xrow (M.) ; Yo⇒xzo

=

、 Mal . = ∞× <××\ ;

iets aandoen als een

130=x

x2731x

ring aan den vinger;

goed gevonden worden als iets waar men genoegen

in neemt; UXZ331303 ×

saixne~öx1=

237/20≈37DOU = ∞ = × 1052; ∞ ∞ als u (dit) vol-

8= 40∞xx¯OSSO.

o(Sanser. masi) inkt (Jav. id .) ;

5×1080(ZORO) componeren

cen geschrift.

over

formulier-gebed, dat uitgesprokenwordt

doet , dan zij deze aangelegenheid afgedaan; zoo niet,

beoorloogt elkander dan.

x

τους.

Sub-Tobasche uitspraak van

x2170/70 = xz,

xzors (D.) .een kip , die van binnen omtrent de toe- o
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zijn als een wapen, of mes ; x =

Mal. madjal).

zie onder ∞ ← CI.

-

stomp mantah) ; = -xvi

(D.; nx (D.).

=

=

∞88/3onsixxō een

、 in eigennamen =8X81of spaansche mat in tegenoverstelling van rijar als

∞∞do; h. v. ∞ 07177、 geldwaarde-benaming.

xx-i:
-

X8X = X=1877; ∞07X

zx== x31872× (D.).

∞ (van ) dood zijn , sterven (Daj .

matei ; Mal. enz. mati) ; uit zijn van de maand ;

uitgaan van vuur of licht ; ophouden van een speel-

partij ; dood ongelukkig zijn ; het einde van een speel-

310

x(als eigennaam) Vader van Selido (D.) .

XX I. 1º. oog , oogen ook van dobbelstee-

nen ; lemmet van een wapen (Mal . id . ) ; de loop van

een geweer; het begin van een feest ; 2° . de nog

niet opene bloesem van de palmen ; bij het tellen

van korrels , en de openingen van een rijstvijzel-

blok : » « « ; 20 =2x

één korrel zout; —×zz0-0Яn partij ; uitdrukking even als ons verdoemd!

∞ benaming van een rijstvijzelblok of een xxx- x∞S < x < on =

bajangan met zeven openingen ; ∞dows Ronik mag dood vallen , als de

zie onder
sol;∞ visch maar eenmaal aan de hengel heeft gebeten ; ∞

Doozieond . o; ∞

∞1×××× zijn beweringen rigten naar

de persoon daar men mee te doen heeft , den rijke

ontziende , en den arme hard vallende ; ∞∞

xnx、 iets in het oog houden , opiets let-

ten; zoxxn☎xius ō017

731 de persoon die op een
feest zorgen moet,

dat de gasten genoeg krijgen ; xxx

xx

ō.

(Kamfertaal) .

=

=422
14-

=

:

= uitroeping bij pijn : "o moeder ik ga

dood ;" ∞<=×1∞< > = ☎ gezegde uit-

roeping bezigen bij pijn ; ∞ ÷1∞07=

ox (D.) ; xxax< 81830

DOIS öxiñoxox

5313。☆ wij zullen huiswaarts kee-

ren zoodra de maan die hier boven is dood (deze

maand uit) is ; ◄∞∞RD
F<•∞

PAD 200 hij bij het einde van het spel het

niet loskoopt, vervalt zijn pand ; &< x <

II. (vgl. ∞ ) XXXX XXXFTDIXOXO∞V5 ) ¯××

Ž=∞× onverwerkt goud ; s 501on<ōl onze moeder verzucht steeds

<NDI∞x = << I. (M.) ; meer en meer in het blok ; xox=

unixЯ zoet water ; < = ×∞×

gestoldbloed; ōnixxeen vrij mensch

tegenover xx@ō\.

1x de 28ste van een maand;

xooxx de 23ste van een maand ;

TAGI∞ een knoop die niet los te

krijgen is ; ∞< = \∞R geronnen
bloed;

-

III. OxЯ koralen , koraaltjes die in ' t

Mandailingsche op de kleedingstukken , betelbui- o∞∞ geen genade geven van over-

dels , enz. gestikt , en overigens bij allerlei sieraden winnaars ; een doodstraf voltrekken ;××∞

gebezigd worden; ∞ ×15 1x aarde tusschen twee hoogtens ; —∞∞

<X R☎x、 iemand bijna dood-slaan (vgl. on-

worno (bij honderden en duizenden zijn- dera); xxiemand door

de, hebben zij toch maar één darm) raadsel op een den dood verloren hebben ; ➡άixão

koraalsnoer . 、 (D.) ; ~ ∞enöl wijze waarop , de

αυτ
-
×× (Men. Mal. id.; Mal. en Jav. plaats waar , of het middel, waardoor iemand sterft ;
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x = 120 elkander

dooden in tegenoverstelling van < =120

elkander trachten te dooden(D .) .

∞ < (vgl. ¯◄ en << ) =

01 ; 2XX< <×17<;

XZ51.

XUX/∞ōxxxx souvenirs (be-

staande in geschenken uit hetgene den overledene

heeft toebehoord) , die aan de verschillende ver-

x buiten allen twijfel ; b. v. un∞ wanten gegeven worden ; bij gebrek daarvan geld ;

10x <Zxzuz xxx☎× (D.; Tag. mana ; Men. Mal .

manah erfstuk).MONO (D.) .

xx X<.

X =4877 (D.) .

xx zie onder ∞ox.

naam aan een bijzonder die-

∞<×14 naam van een harijara- pen afgrond gegeven (D. ) .

soort.

xzie .

RABI (D.) .

II. SASXO@T∞☎、een

door een verhaal van denzelfden naam bekende vo-

gel , wiens huid vederloos was , en die zijn vede-

ren van allerlei vogelen kreeg (zie onder

17).・).

-

Comox 、 (Wigchelt .) .

ος

121x9x

xxx∞ op zijn eentjes ergens naar toe

gaan voor zijn pleizier.

xxxxix zich bij tusschenpoozen

laten gevoelen van kwalen , als de koorts .

=

II. eigennaam van een marga.

-

-∞ = < 81x83、 (D.).

X603 gulzig eten.

II . uitroeping van ongeduldige begeerte : kom!

X83= kom ! laat het mij zien.

∞ I. (vgl. ∞ ← I. ) = ∞=; b. v.

II. =

(M.).

733

0127

XONI I. glimmend als met olie be-

smeerde dingen ;

XXII. duidelijk hooren , wel verstaan ; manuhon) .

duidelijk , wel weten ;

=
xons 、 (par-

II. Mal . × ∞ 、 —73188-8701

× 、 iets goed opnemen , op de keper beschouwen ; tot cassia ; xoixōZo、 (M.) ;

zekerheid brengen een zaak ; zich van iets overtui-

gen , naar iets onderzoek doen ; ∞ORIK 30xxzo 、 (M.).

x xōozo en ook , maar zelden : ∞

1000weet ge 't wel, dato (Sanser. manusjya) of ←←x

ge die balijung niet wilt halen?

II. Zox6
8\

Dvous 、 (M.) .

ōnz

1∞∞80zo mensch in tegenover-

Ostelling van beest , spook , enz . (Mal . enz . id . ) ;

KO∞ãozomus x hier be-

Mandailingsche uitspraak van neden , hier op aarde, hier in dit leven.

xxx010 —、 rijp beginnen te wor-
-

xöcon (Sanser. wājawi) het Noord- den van een tarutung.

westen.

X8X \ —

་

xöon zie onder S← I.

Xeenkip, hoen (Daj . manok; Lamp.

eigennaam van een hoogen berg ten oos- en Nias. manu ; Jav. vogel); ∞ō731∞

ten van Baros. 7 vogel-figuren met rood , wit en zwart

53
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afgezet , die men op de gevels ziet , vogelbeeld; vo- zich in ' t nest van mijn kip wederregtelijk ter neder

gels uit den hemel , of wel die in de verhalen een gezet) hij heeft mij mijn bruid afhandig gemaakt

rol spelen (vgl. de analogie van ' t Mak. djangang (M.) ; × ∞ = × 1 ∞ =313

djangang vogel van djangang kip ; Sas . manokan OusxxII (die wegens zijn grootvadergeen

vogel en manok kip) ; YOR∞∞ō kip gebruikt , namentlijk door bezorgdheid wat

、 naam van een tarutung-soort , die de adem dien overkomen kan zelfs geen wigchelkip raad-

naar kippedrek doet stinken ; ∞ōz pleegt) wordt van een voortreffelijk wapen gezegd .

xazonzie onder dozowigchelarij die gegrond is op de bewe-

gingen, houding , enz. van een kip , die men zoo-

dra zij geslagt is , in de linkerhand hangende

houdt ; daarna wordt ' t binnenste (

n) geraadpleegd ; 5×1∞∞

xo1××× 、 wanneer ook; ∞☎

wanneer ook ik u ontbied, kom; = > ∞õi

rexion in alle geval.

xo1280 Mandailingsche verkor-

ting van 18801.

XDIG (vgl. ∞DIAN)

x、 het wigchelen met een kip ; bepaaldelijk de

wigchelarij met een kip , die men binnen een ap-

pang op een met figuren beschilderde rijstwan dood

laat spartelen ; ∞ =× 1 ∞ōn、 met een

kip wigchelen; ō∞ōinox xx30xDES naam van een su-

83210788x1< x~ 33 rik, die als heilig erfstuk der Mandailingsche vor-

∞∞; ∞ =Xstenbeschouwd wordt .zie onder

BAIXO een soort van gods-oor- ∞01<××verkorting van

deel , waarbij men op een kerfblok een kip de kop xx; b. v. x1<x<×7

afhouwt, en naar de bewegingen van de sparte- ō01.

lende romp de uitslag regelt ; XR1

$12x310x=ex

iets het doel maken van de parmanu- landhoek , vooruitstekende landstreek in een rivier

hon als b. v. iets dat verloren is geraakt , omte we- (M.; Mal. tandjung) .

ten of het teregt komt; × < BR

33137×x=303-3130 o voorhoofd als men in sierlijke stijl melding

xx= 8∞s 501<<

xxx. (Gij zijt als een (wigchel-) kip ; zij weet

wat een ander te vreezen heeft , en niet wat zij zelve

heeft te vreezen.) spreekw . gelijk staande met ons

"gij ziet de splinter in een's ander's oog , enz.;"

××2007-31 (de levensgeest

van iemand is een vogel der geesten) iemand is gaauw

naar de maan; Ro∞x1-8ox

maakt van ' t lot dat iemand op ' t voorhoofd ge-

schreven staat (M.; in ' t Men. Mal . wordt mun-

tagi op dezelfde wijze gebezigd) .

=

ook: xxЯ— \.

∞018- 、 iets medebrengen ('t passif

onbekend).

201037 =ux877 (D.).

XDIR =x813 wordt in de

033180 ~8= 33 gelijk zijn tabas vóór gebezigd (beteekenis on-

aan een kip van Batara guru d. i . aan een kip , die bekend).

aan de goden als lotbeschikkers toebehoorende ,
ō naam van het zuide-

telkens als wigchelkip kan opgepakt worden ; wordt lijkste gedeelte der Batak-landen .

gezegd van iemand die zich nergens voor goed op

houdt;
-

XIKES @013=(vgl . ∞

273100x833172 (hij heeft × 、zza←ō、 (M.) .x
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= ∞∞zο't bepaalde stervensuur , levens-

10210x

=

Mal. măndam; Jav. měnděm) .

110x

∞∞331 (D.; tol , de dood; de eerste der parmamis ; —⇒x

Xxxo vijf tijdstippen op een dag, die

xõika (vgl. ∞ōve ) aldus naar de eerste heeten , en die men behoort

xõik∞ (of ∞ ) te kennen om gelukkig iets ten uitvoer te bren-

× ō naam van een surik in de verhalen . gen ; naam van vijf houten beelden die op een een-

XIX een Buginesche sarong (van zame plaats in den grond worden gestoken , om

Mandar afkomstig) . na door den datu door belezing bezield te zijn ,

∞DI∞ naam van hemelsche zwalu- den vijand schade te verwekken ; de namen der

wen, die den goden als boodschaploopers dienen bovengenoemde parmamis zijn : ∞∞zoi,

(volgens S. Muller Reizen , I. , 248 , is bij de Da- x= 0 , ∞ = x \∞ en

jaks pampulu , dat zwaluw beteekent , een der go-

den van minderen rang ; aldaar staat pampulu ha-

wong , ' t welk zonder twijfel in pampulu hawon

hemel-zwaluw zal moeten veranderd worden). ·

∞017∞KTIKO of x ringvinger (Mal . djari - manis ; ↔☎ 、 TO

58313OXōIAO het op

o ; ieder dezer tijdstippen heeft een bij-

zondere kleur ; mamis heeft geel , hala zwart , sori

wit , borma rood en bisnu groen tot kleur ; <⇒

∞∞∞∞、 (vgl . ∞☎zo、 II .)

Java měměniran genaamde kruid (euphorbia thy- ∞∞∞、 wanneer heeft men zijn levenstol

mifolia) ; X∞70xōizon niet te betalen ( uit de vergelijking van ' t Sund.

< eigennaam van een plaats in Padang amis , Lamp. mis , Tag. tamis , Mal . manis , is 't

waarschijnlijk , dat ∞∞o、 eigentlijk
bolak.

∞3135 eigenn. van een riviertje zoet beteekent , en dat de benaming ∞∞

in ' t Sipiroksche (zie Junghuhn).

~ 3133;

fraaije zakdoek in de verhalen ; ook :

naam van een

108155<3.

XDK3zie bij 135.

x
=

stik donker zijn.

88.

∞∞zi uitgedampt zijn van de tuwak

waaraan zich iemand dronken heeft gedronken .

∞∞ 、 naam van een harijara-soort (M.) .

∞∞n dronken zijn van sterken drank

(Mal. id .) .

x

mah).

O van de dood euphemisch is . Opmerkelijk is

het , dat de eerste der parmamis , die met de Ma-

leische kutika-lima overeenkomen , in ' t Mal . ma-

heswara heet . Maheswara in ' t Sanser. is , zoo als

bekend is , een naam van Sjiwa , zoodat ' t Batak-

sche woord ook op dezen god schijnt te doelen) .

∞∞∞I (vgl. ∞ ) afscheid

nemende van iemand (M.) .

――

II. met leege handen naar huis gaande na een be-

zoek bij zijn verwanten , of na de jagt , enz .

∞∞õi

visch.

-

vooruitschieten als een

∞∞11⇒、 (vgl. → ∞XI

X=1∞∞ verstrooid lig-

xx;∞∞ (D.; Mal . ma- gen als b. v . kleedingstukken van een vermoorde

∞∞ zie ∞∞.

op den weg (D.) .

x naam

xx<×\ < 80、 dood stil zijn van

van een struik , wier bladen om de zuurte gegeten

worden.

-

een plaats . (D.).
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-

cm (vgl. Gen Xx x X1-X5 (vgl . ∞∞₁.

doodkist. ×720∞= XIX zekere

x= I = ∞∞∞ (D.; Mal . id .) ; boom, wiens vruchten tot hoofdhaar-zuivering die-I.

40110xre= eigennaam nen , en van welks hout men rijststampers maakt

van een princes in de Mandailingsche verhalen (M.).

(taure is 't Mal. } ). xx terugtrekken van overgeloopen wa-

II. naam van den boom die de gutta percha le- ter (vgl . Mal. kămarau).

vert.

III. zekere timmerhout leverende boom (M.) .

O (vgl . onder

II) heen en weer gaan van ' t lange hoofd-

IV. xxixti∞

haar dat op ' t water drijft;

(Pngrks .).

=

V. ∞=x1zoxca

xünö× 、 (verhaalstijl) .

=

VI. ontroerd zijn van ' t gemoed, als b. v. wegens de

∞ uitroeping waardoor men iemand uit-

noodigt nader te komen: kom hier! (Mal . id .) .

* 570178、 (Mal. Co) Ame-

rikaansch dril.

x =o? Yox =ōōō zie on-

der 7ōō.

X=301AX.

∞ =150K zie onder

X5138138x\.

x=301 × (vgl. ∞ =0x

kwaal van iemand, aan wiens herstel men wanhoopt. en ⇒ō¬×) naam van een sprekende en

allerlei muzijk makende bamboe-stok in de verha-Cuolijk)= ∞

len;

xnosi (Ar. Mal.

n 、 (D.).

xaxi (vgl. ʊ► rxienpluh pěrindu) ; ook:

∞1)∞=x \xx、 zich vermaken; ☎ (of ××←).

vrijaadje plegen (Mal . bermain) ; ∞∞、

xx iets waarmee men zich vermaakt.

、 verkorting van ∞⇒o; b . v. ∞

51×3×82☎x\.

01 (D.; vgl. Mal. bu-

801 <×××

Xo`x

30×81zekere kruipplant.

x02/190x-10X8X

=∞011× ☎☎、 zekere boom met eet-

∞ (Sanser. dood) wat iemand te vreezen bare vruchten (M.) .

heeft, het gevaar dat hij loopt (Mal. id.) ; ∞

X125∞ verbloemde spreekwijze in

X=0sx ∞5301TX.

plaats van <x<; zozix Exi∞∞= 21.

de
༤༣

(die niets te duchten heeft) naam van de op

dop van een wigchel- ei geteckende menschelijke .

figuur die de raadplegende partij voorstelt (in te-

genoverstelling van 050381

de tegenpartij).

=
8012<

I. (etymol . = ∞⇒0)= xx=;

-703-1
∞
=8☎xico

(vgl. o II . ) de muzijk , waarmede men

x=31∞n zeermenigvul- iemand , die na lang afwezen terugkomt , inhaalt ,

、 of verwelkomt (M.) .dig worden van het kroost ; ∞

X = 1= No、 (D.).

X5187zie onder L

X =18 ? ☎x、 zie

II. -
X=0.

III. ∞∞ zekere moerasplant (soort

van varen?) , wier witte bladen bij feestelijke ge-

legenheden ter begroening dienen ; benaming van

X=018 zekere zeer hard timmer- geele koralen .

hout leverende boom (Mal. id . ) . སྙད་ (Sanser. warga afdeeling?) stam,
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II . Mal . @5×1< Box (hbs. ) ; ∞

-ook x∞∞ = ∞ = × 10

× < ☎0\.

familie; natie, uit personen uit dezelfde persoon

gesproten (Mal. van Palembang district);

varieteit als van verschillende rijstsoorten (M.) ; ∞

5×1∞3、→verloofd zijn van een vrouw.

∞=11x zekere muskusrot ; zwart,

ligt roode borst.

XSIE

M.).

༤ཟ 、 ཎྜཱ ›、 (h. turi

III. naam van een turi turi-soort .

een marga.

Mal. < ; eigennaam van

∞←← 、(vgl . ∞ ← 、 ←)zwak, krach-

teloos.

¤¬ 、 ¬~ ³ × Men. Mal . xx (vgl . onder - ×← II.) ∞ ←

vrij zijn ; <0—51x7 % xxxx hoe zoude niet! 't is immers natuurlijk

x (door iemand) bevrijd worden (M.) . dat; x XXNXX 5010

∞51381328x、 of ∞

0138x 、 (misschien van =< ;

zoodat 't zoude beteekenen gelet op , ziende , in aan-

hoe zoude ik niet weenen !

xx verwelken ; ∞ 、 (D.);

merking nemende) voorzetsel : van bij het uitdruk- xo (vgl . onder ) de bladen die wij

ken van een verschil ; ∞⇒ 、 > o < ōin de handen houden verwelken ; door lieden gebe-

n 、 (D.) ; d∞xn <xxx zigd die op sterven liggen (D.) .

x-07×、 zie onderχτου σönu τουςτα

313313 8× 18onō\

87x1.

Overtoornd van de tondi waarvan men

hoe is mijn lot ? ik ben in een ge- dan bevreesd is , dat zij 't ligchaam zal verlaten ;

200.00 een daad die als de

x=13/70x=13 tijdgenoot , tondi verstoorende vergolden moet worden .

heel andere toestand verschillende van een ander.

iemand van denzelfden ouderdom (vgl . boven

ཋད ༢).

zekere boom , wiens bladen

als uram genuttigd worden (M.) .

X=1∞∞ naam van een marga.

x benaming van een arecanoot-soort, gen elkaar wrok voeden;

die roode takken en stam heeft.

∞← Mal. (vgl. ∞◄ǹ)= n

ōō (M.).

I. (vgl. ∞ ) = @3.

II. ∞⇒×1x-x- uitpuilen van

de oogen van een vergramde .

x

= ∞∞(Angkola) .

te-

ŌKO∞ eigennaam van een

hemelsche princes (M.) .

∞∞∞、Ar. Men . Mal .

medaansche priester; n

een Muham-

benaming van zekere kleine vin- het priesterdom ; deugden die eenpriester hebben moet.

nig stekende miersoort.

0 =
--

xon in eigennamen

axio (M.) . | ₺ (M.) .

X-XII. (vgl . ∞ ← I. en

∞ ) meer en meer , te meer;

∞∞⇒× want ik word meer

en meer groot ; xxi∞ SOUSE!

<5× 1 <= slaat het hert , zeiden de zaai-

gatmakers; te meer kwam het hert bij hen.

=∞ I. Mal. < = ་ ཌ ;

XT = 850<;

ox、 iemand smaad laten lijden.

II. onwillig zijn.

=

∞ zeer oud zijn als een kleed dat slap

hangt; ōx← een overoude huta ;

xt∞< oud beginnen te worden

van goederen (D.) .
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de staf van een wigchelaar , bestaande 、 zie onder ད 、 -、 2,

II.====2; (D.) . ———8-ox

nxi∞n× 、 (vgl. ŉ070X731

in een van figuren versierde rotan , waarop als

knop een ruiterbeeld .

∞ of ∞ × (vgl. ∞ ∞ 、 ) zekere zwarte rupssoort .

x) Mal . staal.

x-12x0、 mager?

c་ - 、 ་་་་

(D.).

x

XIT∞

xx (vgl. ¯x ) zoxx-

een toovermiddel , waardoor men den vijand ge-

dachteloos maakt.

∞ ×¬×× 、 Mal.

x- 10 (vgl. ∞ ← 1)zwak, zie- Maleischpersoon ;

kelijk.

een voornaam

∞∞×××、ofZ

∞∞x=8 、 komt vaak in eigennamen voor

x - 1- (beteekenis onbekend) scheld- in de uit het Maleisch ontleende verhalen ; b. v.

woord door de Bataks aan de Maleijers of Moha- o∞ × ¬ ×× 1 (of oxx

medanen gegeven.

x-1-x (vgl . ——、 ☎x) bena-

ming van zekere roode rotansoort (Mal. manau) ;

x༤་ ་

van rotan (vgl. de analogie van

vansō1); zo

x een verpspies

81)<= 8X , 20xx=

IKÕIKO~ <, Noxx

Rif77×3ōo、, enz.

∞×3×1 zie xxx\.

<<< = < ~ x01 (P.).

2 <<= ~ ∞en —xx
ぶく

x-1-x20137 、 eigen- x (D.) .

naam van een slaaf in de verhalen ;

818

bar.

05

naam van een tam-

(naar het geluid) zekere vogel .

∞1< 801 (∞ + Jav. wangi?)

2000 I.

x721de orang oetan (Mal . id . ) .

∞ (naar het geluid) zekere vogel.

xx zie ∞ VI.

∞x (vgl. xxxx) = ~ ∞ =

=

xxx31:

xz

xx34x1= 0575x130

x 、 (M.; Mal . măngkal ; Tag . mamangkal).

12721=

xx (D.) .

xX1×/x = x\ xxxxx

zeer diep zijn , bodemloos zijn van een wa-

ox×× naam van een diepe lu-

buk in ' t geestenrijk ;

ter;

0 (vgl. ∞37 ) ongelukkige3150

Sizxx@3/1 2100 dag op de x135~ ō1.

sάixónomo toen nu de rijst die

hijte weeken gelegd had, week was geworden enz . (D.) .

{nxx{nxx/xxx

∞×< a、 (hbs . M.) .

xx

xxnx、 verhit zijn van de warmte ;

branden van een deel van het ligchaam door peper

b. v.; zeer lastig zijn van schulden ; verbitterd van

't gemoed; xxn

hartzeer tegen iemand gevoed ; voorwerp van haat.

xnxxnx、 I. (vgl. →×∞

-X1305×7

xxx zekere boom, wiens bast als

raru gebezigd wordt (M. ) .

xxxx I. (vgl. ) xxxx

< ☎、 een muzijkbekken waarop men slaande

iets omroept (M.; Mal . en Tag. id.; Mak . mon-

gang mongang) .

II. xxxx == ∞x∞x

50.

xxx 1. 87.

II . ~ < «~< \xxx roncador,

×、) lijvig , dik , goed gezet ; nxn een mannetjes olifant , die alleen aan het wande-

nox door iets vet wor- len is ; deze zijn het die gaarne ieder dooden (Mal.
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gadjah mata ; ' t is ' t Sanscr. matta een woedende xxxnx \xxx\

olifant). meer ofmin vergramd zijn zonder het te laten blij-

xxxxx1 (vgl. ∞ → 、 ½) aan het

branden zijn; aangebrand zijn ; (figuurlijk met ro-

ha) vergramd zijn .

gĕseng) .

=
xxxnx、 (D.; Jav.

xx zekere boom, wiens breede bladen

aan de onderkant wit zijn (ficus toxicaria?);

oxx benaming van witte honden.

XXR01 kwast , knoest in het hout (M.) .

xx zekere goed timmerhout leverende

boom (Mal . mädang ; Daj . madang) ;

ken.

X /103122071 =
@x

onn (D.) .

01031 = xoxō (kam-

fertaal) .

x uitsterven , uitgedelgd worden (in een ver

vlocking) .

∞×830、 (vgl . ∞ ×⇒201)=

x (Pngrks.) .

x∞ 201803 、 (Sanser. manikjam)

×××◄ō (vgl. onder ⇒ ) versier- ∞ ← (D.; Mal . id .; Jav. manikěm) .

de naam van een uit modang-hout vervaardigd

vaartuig (M.).

×××5、 Mal.

=

☎、 (M.).

xx verkorting van

xx zie onder x

o∞☎x\.

en xx

O.

x -id = xxx01 (D.; Jav.

měnir).

XXU01 (vgl . ∞ 、 dō) gruis

van de rijst onder de gepelde rijst nog zoo groot

van korrel , dat het te nuttigen is..

∝ 히ㅎㅎ = 0310
3

xoxizm、 Mal. zwaarde-

xxon (vgl . ∞ ×⇒n = | dans , het schermen met de sabel .

(Pngrks.).

3 × 1200

xxxizo muis , rot (Men. Mal . măn-

tjit) ; zekere boom wier bladen genuttigd

worden (M.) .

xaxiZRX1200 ver komen dat;

∞×ō overwinnen , winnen bij het spel ofbijouxōx1Z××1∞en

een koop (Mal. Jav. mănang) ; zoxxō xinx < x= ∞1@3130

×× ☎ zekere gondang-wijze ; xxx ofschoon het zoo ver komen moet dat ik

< ō 、 waarin men overwonnen ofgewonnen heeft stierf, op u alleen heb ik mijn zinnen gezet (M.) .

als geld in een weddingschap , buit bij een expe-

ditie , enz .;

☎xxx bij het sluiten van een koop

ieder zijn winst zoeken ; O¬

X78108、 (D. ) ; ∞ =x1

xoxxxxō na het sluiten van een

koop elkaar winsten toewenschen ;

xxnx iemand doen overwinnen hout voor geweerladen gebezigd wordt (M.) .

(M.) .

× (D.) .

=

XUXIX= @axix.

XIX-1.

∞ō×18— 、 zie ∞☎1881.

xox\xx、 zekere boom , wiens

x =1== → 1 (D.; Sumb. en

∞noux Sang. monde).

xX0=1 (vgl. 3x3⇒ 、 ) kroost

krijgen; zich vermenigvuldigen zonder kwalen te

krijgen , als kippen , varkens , enz .

=

∞öxi∞¯×、 (vgl. = ∞¯X

、 ) snot ; ∞⇒ × 1∞ 8×1∞ō×1

zacht slijmerig vleesch hebben van een cocosnoot

(vgl. de analogie van ' t Sund . lumeho van leho

xx\ ; ∞ snot).
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∞∞∞=1 wild ziende van de oogen van

iemand die niet bij zijn zinnen is .

×××× I. (vgl . ∞ ×) vruchtbaar ; malsch

(Mak. week) ; gemakkelijk , goedkoop;

∞×××××

dat niet ligt (M.) .

coacht

xx rijk zijn , zegen genieten ; goed er afko-

men ; xx== en ⇒

(M.) ; de bewoners van een huta , die van een

andere marga zijn als die waartoe de radje behoort ;

het opperhoofd van die bewoners ; ∞× 3ō

xx zekere vrouwelijke watergeesten; -

-
SERIX; ∞II. (vgl. ∞∞) xxxx731 XXIX

<dox\; < ××××× 170 × 73 of xxx in 't aanspre-

= 10~< ☎、 (hbs.) . ken van een vorst∞o; jegens

∞∞×<< een vorstin : xxōxo; @x=

80××3 in 't aanspreken = x

=

x==xxxxx\ steviglijk, vast, stijf aange- 00;

sjord , of gebonden (Mak. máqmasaq) ; ∞ van een vorstin sprekende : zij ; xx=

75×173xxxxX1X xde vorstelijke waardigheid (M.) .

xox-。 aanstonds hield ik 't stijf vast. xoxxx⇒ naam van een marga , en een

∞∞× 、 ∞ 1º . in de vorm van een schotel landschap ; ∞=X120XX=

gevlochtene bladen (− ∞ 、 ∞), doende men de∞x== ∞⇒× 18<o≈ (M.; vgl.

uiteinden franjesgewijze van den rand afhangen ; die- de analogie van <54).

4º.

-

-

II. ∞×3× zie onder

671.

III. verbastering van in eigenna-X

201.

nende om er offerande , enz . op te leggen ; 2° . een

banaanblad dat zich uit de rol (UTIR

x ) begint te spreiden ; 3°. de bladen , die men

aan ' t einde van besnoeide takken laat zitten , zoo- men ; zie b. v. onder

dat zij als ' t ware een kuif vertoonen (van daar 't

Dair.x12-01);

Nō18 (M.) ; komt vaak in eigennamen van

vrouwen voor ; zoo b. v. NOR - ∞∞∞

×1023x eigennaam van een hemelsche

princes , die met Simalin deman verloofd was ;

xxxi∞∞x zeker zich als een

krans vertoonend gewas , dat tusschen de takken

der boomen groeit , en verondersteld wordt door 、 (Wigcheltaal) .

de geesten bewoond te zijn.

xx=7 、 (vgl . ∞⇒31∞x=

201)= x × -~ \.

xx=30、 (vgl. ∞ =3 \xx

= 201)= x× ōno\.

031300 zie ∞
x315001

X.

∞3×17∞∞ (Sanscr. kumbha) ==

∞i- või , en volgens anderen

X5×133 = < >~o (M.).

∞∞ =← een groote zich in het water be- x=x1 naam van het eiland Sumatra

vindende steen , die voor een geest gehouden (Mal . părtja ; ∞x is wel de transcrip-

wordt , en , zegt men , altijd van visschen verge- tie van ' t Sanscr. martya sterveling , mensch, dat

zeld is (M.); **< > x in 't Jav. en Mal. martjapada sterveling-plaats , de

xxxiazo-O∞∞∞ wereld ook bestaat . Dat de Bataks Sumatra als de

(die een vijfdeelige mombang doet stappen ziende

op de vijf teenen) in de beschrijving van een of-

ferkip.

xxxI = xun \.

∞ voorhechtsel (waarover de Sprkt .) .

∞×⇒de man van een vrouw, husband; ∞

wereld beschouwen , en dus hun eiland x

∞ = > 't eiland der stervelingen hebben

genoemd , laat zich verklaren door de analogie van

't Niasche Niha , dat niet alleen de naam is van 't ei-

land Nijas , maar ook mensch en Niasser beteekent.

De Men . Maleijers noemen hunlandlede
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wereld Manangkarbau . De Maleische naam van Su-

matra Părtja , is zonder twijfel een verbastering

van Märtja , want neusletters als een meestal ver-

bale beteekenis hebbende , worden zeer dikwijls

in hunne overeenstemmende stomme letters ver-

anderd ; zoo b. v. is 't Sanser. mandapa , in ' t Jav.

pandapa geworden).

50123

x=x12x

= ∞ α

(D.).

(Sanscr . wresabha stier)

als naam van een derparmesas

(Kaw . mersaba) .

=

x=x18x55、 eigennaam van het

eiland Mansalar vóór de baai van Tapijanoelie

(Mal. mansalar) .

∞5×18On (Sanser . wrestjika ' t te-

ken de Scorpioen) als naam van een der parmesas

= @ 30、; volgens anderen

0350 en (Kawi měrtjika).

-

x=x10x (vgl. xus5X1@

x) zekere timmerhout leverende boom (M.; Mal.

mărbau) .

xx581verkorting van

81.

xxx indien , ingeval , zoo ;

--

xo Tam. Mal. knevel , baard; ∞oz

× 、 gekneveld , ofgebaard zijn .

X2017

X2018

=-ōn- 、(D.).

ατοπην ατοπηι

201073 、 heen en weder springende

van den gang van een landuk (D.) .

ατοιατον οπwaarheid die door

een wigchelaar gezegd wordt ; ∞ =×1∞

201x20 onware uitspraak doen.

XXX181)10422104280

81) 20∞0701x0701=2

0x08301 (hbs. D.) .

хот =

-

∞◄ II. (M.) .

XORDI zekere boom (M.) .

∞0871 zie onder onsı.

∞00301/20x8301

son of ox (hbs. D.) ;@ x = ·

-

35×3×× (hbs. M.).

=

2080781= 281 ←、(D.).

X440x9/14608
、 verbastering van 1781.

、 (D.).

=

x8018×⇒ (mintorá; Sanscr. man-

× ōn8x、 tra)= (Wigcht.; Mal. mantăra ; Tag .

(< 00=x120xxx0) mantalá) .

naar iets hunkeren , zeer naar iets verlangen .

- 히 =

<Ō<0< ō、 (D.).

xo = X , xôn xaox \

= 855 (D.).

xo eigennaam van een riviertje in Ang-

kola (bij Junghuhn niha).

хотхo\/X07

nxveengeheim.

xoxo

∞∞01=85×12

×、 (M.) .

∞Ō¬⇒x、 (vgl . ō ) de

twee stutten , waarop de nok van het dak rust.

xo soort van viverra (Mal . en Jav. mu-

sang) .

xoun 、 Mal.

(D.) ; xoxo

قبيم

benaming van een banaansoort.

olie;

zekere boom;

xon⇒x、 (vgl . Uuz 、 en

05×1) een jonge cocosnoot.

XONTI (vgl . zon51x

3xixo fluiten.

O benaming van roode kippen (Mal .

merah rood); ∞∞∞⇒

in de beschrijving van een offerkip ziet op de kam

(vgl . ook onder
༣ ).

∞0=81/∞∞0= vocht uit

laten als de borsten eener vrouw , als zij te vol

zijn.

∞0530 zekere palingsoort .

54
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∞=01X=0\ = 0301 zijn van een vrucht , bijna geel zijn van een

x- vuitspruiten als b. v. de same.

501 (M.).
blad.

、 zekere kleine riviervisch .

xorz、 I. 、 (M.) ; wrok οξ 、 ' t geluid van den mawas (D.) .

hebben met roha ; pijn doen van het hart. 、 I. benaming van zekere knobbe-

II. (vgl. T 、) gom van de oogen , lige citroensoort (de Papeda Rumph . Hassk. ) ; ei-

hel vuile vocht van de oogen van iemand , die leep- gennaam van een marga .

oogen heeft; ∞∞< Yoxleepoogen

hebben; xor een ziertje , een

zeer onbeduidende hoeveelheid.

∞013o、 Ar. Mal. Ello =

\× (D.) .

335.

=

I. aanhechtsel de tweede persoon van het

enkelvoud aanduidende (Mal. en Jav. id .; Mak .

nu) ; achter woorden op een klinker uitgaande , en

vóór de adjective voornw. verliest dit aanhechtsel

zijn klinker; ∞ouwjongere broeder ;

21x3、 dat uw huis , uw huis

daar; 7××××、 deze uwe stok,

uwe stok hier.

II. xx\ ∞∞ (mallamú la-

mú) glibberig van de handen wegens het aanpak-

ken van iets slijmerigs .

II. een mengsel van de bast van de tolong bis-

tik en tabak , om bij de duurte van tabak gerookt

te worden; × 10335 eenpijp

van bamboe, waaruit dat mengsel gerookt wordt.

23/7×50∞ zeker gouden

oorsiersel ; naam aan een fraai huis gegeven.

οξτο α5x1οςτο wederstand

bieden.

overoud zijn van iets dat lang gelegen

heeft , als rijst op den zolder (Mal . usang) .

∞on (Sanser. musika) ∞zo

naam van een der acht panggordas , en ver-

klaard door onz \.

=∞200、 of os∞co、 Mal.

∞ ; xxx do、 (D.).

∞ een vijand; ∞ (D.; Mal . musuh ;

Jav. mungsuh) ; ∞⇒× 、 ∞ oorlog voe-

∞ng 、 I. (vgl . ∞ < Я 、 ) ∞ = 5× 1052317 、 aanleidingvan

×105778∞ knorrig zijn , oorlogvoering ; ∞∞∞ sneuve-、 ☎xx<∞∞Ã,

len; x =x1052502, steeds “musu”

us oxi

χιος

murmureren.

ren ;

II. onder de kleinigheden behooren , gering van uitroepen als bij een aanval;

waarde zijn.

PAXT BOOT (Pngrks.).

---

een vijandelijke aangelegenheid, een oorlog.

ο za zie bij oς ε

∞ (vgl. ∞ ) weder, ook, wederom

αητΙ = 0x7xείος7 (Mak. seng) ; ook : σος , ος , ος

-1= 3xxn☎、 (D.).

ο 201=0-201.

xox、hij noo-

<81=∞5×1∞nsion digde voorts ook vorst Dungdung Soalón;81057
∞

8 ་ .

(Sanser. mukha ; vgl. ) de be-

werkstelliger , eerste uitvinder , aanleiding van iets

(vgl. ).

∞ = ∞n (D.).

οξη

∞548 ten lange leste.

αθηνάξιατην verkorting van

is∞ix031.

∞8301 een jonge vruchtknop (Mal. pu-

tik).

> Men. Mal. (= Elimo)

of xxnx 3x 、 bijna rijp bezoarsteen, juweel; niet anders gebezigd dan in Osος
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!
Rondoxxzinnebeeldige uitdruk- ting sprekende ook van een mensch (Mal . mun-

king waardoor men een vorst aanduidt (M.).

∞A I. = ∞

« Χιος

tjung).

DIE/XGIEX&IE、 (Mal. mudah) ;

ligt achten ,
min =

འསྟད = ལྟད - .

achten.

II. = (vgl . ∞ ← II . ) ∞xx.

III. (mudá; Sanser. budha) de eerste Woensdagvan

een maand ; ∞.

zie onder

∞<=1bloed;

zekere boom.

× Mal.

x61xxōontevreden weggaan (M.) .

∞eigennaam van een marga.

21850

en (D.). ook

III .

oxxx (of

xoxx81 ) 83x15

xxbijnaam van Simoget daucano.

x

=

8115; en

in TOU ×1

x -1=xx 、 Mal . i

koperen kom.

مدنم
een groote

∞To I. (vgl. XIAO

naam aan den bodat gegeven .

II. XIAOX &IT。een lans

∞53/∞ =×105330x、 ie- van een bijzonder fatsoen ; −5×13 ←

mand onderhouden , den kost geven .

aanhechtsel de 2de persoon meervoud

aanduidende.

∞FOX/ Digosöxus ox yous sxus o718035

menschenschuw zijn. een uppama waarmede men een vorst aan-

∞00/∞ =×1080 Men. Mal. duidt die zich laat omkoopen.

نوبرب
(= Mal.

oxbon 、 omina in het algemeen , 1==∞= ☎ (hbs. D. ) .

maar meestal in geluiden bestaande ; 5x1

xdonō uitlegkunde van omina.

O

·014_=214x

XDI∞ benaming van de band

×∞ zekere langstaartige groote ratsoort ; om de hombal (M.) ; coxaix

de gevlochten band van een gambirdoos ; ook :8503O (M.).

∞on peinzen.
XIX door elkander

∞ 30/∞ Do☎ignorer; verbaasd heen gevlochten zijn;

opkijken wegens iets dat men niet had verwacht.

∞ zeker zijde-wapen van een bijzonder

fatsoen (M.) ; —O33× 108☎, gedroch-

telijke in het hout gesnedene beelden waarvan

men aan weerskanten een op het verlengstuk van

de pandingdingan van een sopo vindt ; en even zoo

aan de hombungs.

∞ zekere plant , wier bladeren weer

opschieten , en een stengel formeren.

x-18801 (vgl. Os 17801)

2x818801=zu Rn

o (M.; Tag. montik en monsik).

∞
127 snuit van een beest ; met minach-

3×172

(Pngrks.) .

NOSAOX

1=

∞∞ 、 (vgl. N∞¯\) evenbeeld

van iets .

ος ατ X -1 (D.).

xnx、 copieus;

X \.

=
225

xes ofx = ∞ 。 (M.; Bisaj . injo) .

en

ο

< #\ = 35, cnc - <、 ( M. )
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ος
Mal.

ةروص
goedkoop, gemakkelijk. 00(parmanuhon) ; x = Z

pussō titel en hel-

(marmuring muring) pruttelen , bij zich zelven brom- din van een bekend verhaal ; ORION

581∞onsaō (M.).xmen.

- beteekenis , meening van een ge-

zegde.

72| 3 、 ་ བསྟ་ ་∞= 、 toornig zijn; ⇒×∞33 315ni< zın 、 (D.).

hij wordt toornig. XTIX 、 I. naam van zeer fijn zand

∞ (vgl. ∞ =) = ×3×100 (35 ×12 301XTIXT 1).

(D.).

ཆསྙད་
ος - Ι.;

II. een middel tegen ontijdige of moeijelijke beval-

Sxxling;

31350usXXITO de afkomst⇒x

van zijn stamvader.

< 7 \ 67༠ \ -< 3\ 67?

01031808x1

= -

7318001 (M.).

ལསྟ \ ལབྷ \ = ཎ 5x \ ཆ 7x

— —
881of

-

=

∞1721==DZ 、 (D.) .

ο 071= ∞∞∞78

(D.). —— Os 1801= < \XX?∞17801=< 818x?
-

∞1751 (Mal. eigennaam van een rivier

18701 (D.) ; ××1∞∞ aan de Westkust van ' t Maleische schier-eiland)

、 beroemd zijn , overal bekend zijn . 375×0Žos7=1 (zeemon-

ος τ I. (Sanser. mula) oorsprong , begin (vgl. ding van de rivier Muwar) eigennaam van de woon-

plaats van Malin Deman ; dikwijls komt echter

、voor als een gefingeerde rivier- en plaats-

't Mal . enz . woord) ; beginnen ; ∞

-de eerste inzet bij het spel ; s=ōosso

x=×1ZOU<= want naam.

ik begin te leeren , ben pas begonnen mij toe te leg-

gen; ∞ssonōi-

af

monding van een rivier ; een han-

van delsplaats die aan de monding van een rivier ge-

tot; xxi∞x∞ legen is (Mal . id . ) ; ∞⇒x 、os

108188801 een zeeplaats gaan als b. v. de bergbewoners omsono1-8138

=

ik heb mij voor hem gebogen van af zijn voe- zout te halen , enz.;

ten tot naar boven ; nitdrukking van groote onder- 775

worpenheid ; ∞ → × 17510

τος τ xonõiusxx\ -
-

naar

OVBOVEBI

0×3×1@ş.

∞ > < 、 (vgl .—n← 、 en »

IV.) de bron van een rivier.

---

naam

hoe is je naam dan van afje voorouders ?. van de grootste bamboesoort (M.) ; -xon

NOXI∞∞ xeigen

naam van een vrouw die vroeger een slavin was

(Mal. law ) , in de Mandailingsche verhalen.

II. (vgl. ∞ II . ) = ∞ × -x.

ος τηαον 30οιος

n∞∞、 eigennaam van een koning der

geesten.

o (Sanser. mulja) naam dien men

door zijn gastvrijheid of mildheid heeft , de eer die

men door een schoone daad behaalt (vgl . ' t Mal . enz .

woord);

spreekwijze aanduidende het van hooger ophalen

eener zaak .

∞1780

x

=
xōiz801.

∞=∞ I. (M.) .

Xin1= *=8 、 (D.).

eigennaam van een marga;

zie onder m.

∞∞381=2381.

∞ ongeveer; ∞¬BX

50 ongeveer zoo dik als een palmblad-stengel ( ◄
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⇒x1801—xxusoni 8IUZ= ŏ<xuzzuxi

30345 ' t is zoo wat ongeveer vier dagen

geleden , dat de zoon van den vorst is overleden.

x =

-××× ☎ ik volg in alles uw raad om

geen moeijelijkheid te ondervinden (eigentlijk : ik slik

wat gij gekaauwd hebt, om niets in de keel steken

te hebben); XXNXI ( 0-
-

(vgl. ∞∞ ) een klein muzijk- ∞∞x ) iets gekaauwd iemand te

bekken (ogung), waarop men ' s nachts alarm slaat . eten geven ; x、∞∞ naam van een be-

(Sanser. mesja) als naam van de eerste der hoedmiddel (pagar) voor zwangere vrouwen .

parmesas
= xi∞ō;

naam van 12 bijgeloovige tijdstippen , aldus

naar de eerste ( ) genaamd ; denamen zijn die

van den Indischen dierenriem ; zij zijn: ∞ ,

x=x1xx∞ , Doxo, na

xx (vgl. x) gemiaauw van een

kat (Sund . tijger ; Sass . en Mak . kat ; Sangar. nge-

jong kat; vgl . de analogie van ne 、); ∞∞

nxxx miaauwende van een kat ; ∞

nx,zo< , ndon, ex< , 5×1xxxuxmiaauwen; ∞⇒

x =x1×on , < ox , xnx17813nxi∞∞x met een

3 , ∞⇒× 1 ~ ∞∞ en XD. groffer geluid miaauwen als een tijger .

xx13= - = (M.). ∞ naam van een riviervisch ; &=

XXXX、 klein , gering, onaanzienlijk zekere zeer groote riviervisch ;

x1zoxxi∞80in rang;

de een kleiner dan d'andere zijn van de oogen van

iemand die half verliefd naar een meisje ziet .

X301= 12x

naam van een wondervaartuig.

mesas

(Sanser. mina) als naam van een derpar-

x = 0 8⪜? =

onzo⇒¬ (M.) ; yoЯ ·

24775 held en titel van een

Mandailingsch verhaal .

benaming van bont gevlekte geiten;

o××=> euphemisch

20∞ zeker rood- .

staartig vischje ; SAKU (D.) .

x (vgl. ¯ \)

81X8、 (M.) .

-
DO

∞ (vgl.∞ )= x = 1 &öocê.

-
Xx

1:-

=

X01231= -8017şıxox &301231x- no = * = ;

(D.) .

XDI (vgl . 1)= - 3x1 (D.).

Xxxx\.

*d = "

Х
-

XIZ

=

=∞ (D.).

∞∞ (vgl. ∞××× II .) gekaauwde spijs,

voeder dat de vogels voor hun jongen meênemen ;

Vgl.
mama /Mal. dolo همام

/Mal.dolo/

=

=

open en toe gaan als de oogen van iemand die van

een flaauwte bijkomt.

Xweinig te beduiden hebben , niet noemens-

waard zijn .

x-ix← 、 dun , fijn in omvang .
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⇒ I. letter van ' t alphabet (zie de Spraak- groeit , een stoel bamboe ;

kunst). het tellen van die staken ;

=~ =0 、 bij

⇒us 、 (M.);

II. willen , toestemmen; als bijwoord : waarschijn- 254501, Sinsu

lijk, waarschijnlijker wijze.

III. Mal. ,, het Maleische district Rao (M.) .

suŹx、 (vgl . ⇒¬7 × 1 )

54X3o iets bekrabben.

501.

I. zekere boom, aan welks gom-leveren-

de stam zoete roode peervormige vruchten zich

bevinden; 02201805= ver-

508x1 eenigzins misvormd als iemand velling van de huid door ziekte.

die te lange beenen heeft . II. (Sancr. rahu) = sin (slechts op

enkele plaatsen in gebruik; Mal. id .) .zekere kwaal, waarbij men bevende han-

den heeft( x1); =∞==

= zich wringen of rekken om ergens bij te ko- us

men.

Suzoiaan iets hangende , vastgehaakt;

moeijelijk kramende door dat de moederkoek er niet

uit wil ; figuurlijk : onbetamelijk ; <<

20178×、 iets ergens aan hangen;

5×1203zo、 zich hangende aan

de steel, stengel van een bloem ; ⇒

=SSSS.

SUS 、 (vgl. —su 、) onbeta-

melijk, indecent van een gezegde of handelwijze .

ཟ ༦ een klein mes, meestal met een

schede , en dienende om er knutselwerk mede te

doen (Men . Mal . siraut ; mĕraut iets met een mesje

afschrapen ; Mak. rauq) ; een teken dat de twistvoe-

iets vasthouden ; ∞ = ×1200 rende partijen aan den bemiddelaar (pangulu) over-

10- =×1205=20) aan iets geven ten bewijze dat zij zoo lang hij de zaak in

zich hangende houden ; zo in handen heeft, zich van vijandelijkheden zullen

menigte overal hangende zijn ; 035 = onthouden; bestaande meestal in een wapen ;

=

55420、

-<==Zonbetamelijke vrijerij .

Su2011. klaar zijn ; aan den gang zijn

van een guerilla ; fraai van de toonen van muzijk-

instrumenten ;

gereed maken , afwerken , afbouwen een woning; be-

proeven de muzijkbekkens , of zij een fraai geluid

geven.

-

54801x

II. zekere kleine fuik van rotandoornen ; ∞

<EURO、 iets met zoo'n fuik vangen .

III. ∞<=U801
= хти

50501een staak bamboe zoo als zij

8120

< die zijn nagels als mesje bezigt en de

wind tot kleed, die zoo arm is , dat hij geen nagels

heeft om zijn gat te krabben ; S÷×01

een klein mes met een beeld als heft gedragen door

den wigchelaar als teeken zijner waardigheid ;

beeldjes als toovermiddel gebezigd en meestal in

een beereklaauw-doos bewaard.

=

1ess1ess/1e.

=4012x (vgl. ☎1ZX)

∞3×15ųōızx snuiven , snor-

ken van een kwaad varken.

= ∞、 (vgl. ⇒ualsus
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∞1==∞ allerlei soorten van wel-

riekende bloemen die in het haar gedragen wor-

den; allerlei groentens ; NOSAO × 、 (D.).

O

\; & <Šian

< # 28\ 776

=

、 (Pngrks .).

dun van hoofdhaar , een slecht begroei-

anzo (vgl. gnro、) steilte

aan de oevers van een rivier of de wanden van

een ravijn .

=n∞∞、 Ar. Mal.

ميحر

de buik eenerde weide , waar het gras slecht staat , of duntjes

aanwezig is. zwangere vrouw; < n

€5/x03÷¬∞。 zeker vogel- o¯x1∞☎<<<∞x

tje (D.).

5 、 knarsbeenderen .

ラカ ふくラ

n、 (D.).

153xoiusöx 、 indien de vrucht

(van deze vrouw) mannelijk mogt zijn enz. (M.).

= vastgebonden ; ∞ <¬n

O iets vastbinden ; non oz、 (D.;

3721 < ÷ ısn 、 Tag. gakot).

、 (D.).

50-2136×

(M, ) .

verkorting van ×72

1 gesteldheid, eigenschap, beduide-

nis, wat van iets te zeggen valt;

=>x、 I. een zaag ; elders : een vijl ; ruw

van bladen waarmeê men polijst .

II.= @xn5;=n&ians12x

(vgl. onder ) zekere rotsoort (M.) .

snooi liever , het is beter dat ; meer

zijn dan d'een of d'ander .

=7= 、 I. verschroeid zijn ; ∞<<>>

doen verwelken de bamboe , in het bij-

--

<ラブ

het in geest-aanroepingen of

bij feestelijke gelegendheden sierlijk beschrijven

der zaken , waarbij meestal tevens op den oor-

sprong gedoeld wordt (de woorden uit deze taal-

soort zijn met Pngrks. in dit Woordenboek aan-

geduid) .

=7\ 、 (vgl. x = 7zonder gezegd van de bamboerat (∞∞、

xo) die de wortels van de bamboe door- x= 、 ) vleesch aan de regterkant van de

knaagt , en zoo de geheele plant doet verwelken ; lever.

53310 het wijfje van de appodi ; anano、(klanknabootsing)=⇒

kleine struik.

x zekere \ .

ken;

I. een zeef om kamfer schoon te ma-

een klein vierkant rek vanII. ∞ 、an 、 in vlam staan ;

<sian 、 iemand ruineren in ' t bamboesplijtsel , waarop de geel gemaakte rijst bij

spel , door ' t altijd van hem te winnen (D. ) . de parsili geplaatst wordt , of boven een slagtpaal

=nxx\ 73173 ; ook: gebonden, om de hoofden der verslagenen er op

4801333180¬nxx te plaatsen , en er dan om heen te dansen ;

578×1538x1 een teenen korf (M.; vgl. ' t Mal. woord).

II. zekere slangsoort (M.) .de spieren onder de knie , die stuk gesneden wor-

den om iemand het wegloopen te beletten. >>×、 I. (vgl . ⇒ 、 ) levendig=

⇒n&、 (vgl. =>×× 1 )==0 aan den gang zijn van een guerilla.

11.

=

x=

=~ -× 1/= > × 、 zekere wesp- 1x=×1—5x1@sana

∞31en ¬ ×、 (D.).

soort (vgl . onder -x1). O als die banjaanboom aan het vruch-

ten dragen is.
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terwijl, nog , zoo lang als;

=

nux Mal. titel van Malei-

= - =×1∞ 77837sche hoofden.

zijn vruchten zijn rood als zij nog onrijp zijn.

⇒¬~ 、 Mal . wijze van uitvoeren , soort;

、veelsoortig zijn, in soor-

ten zijn ;

、 A1 (D.) .

0 I. de figuren of het patroon van een

snæ× 、 (vgl. ⇒¬ & 、) doorgaan,

zijn beslag krijgen ; aan den gang zijn ; als speel-

term : gelijk in bedrag van de inzet van spelers.

snox、 (uit —— 、 ~ ōx1)=

<×?××、 (M.) .

kleedingstuk (Mal . id.; Mak. ragi ragi veelkleurig); = ∞ =X1ZU =XI.

O schakeren een bouquet met

verschillende bloemen , of wel iets dat men in het

haar draagt als bouquet schakeren ; o

naam van een kleedingstuk van

Tobasch weefsel .

II . SZOM☎、 een bak met een kegel-

vormige voet om er een bord op te zetten , en er

van te eten.

Ennx01= nR01.

no Men. Mal. een rijstschuur van een

bijzonder fatsoen (M.).

5750 scherp en lang van de nagels .

5337730、 inhalig , alles willende heb-

ben'; 053750、 een inhalige kerel.

= n/x<== iets ombinden als

een vrucht met een touw om haar te kunnen dra-

⇒ Mal. Î, in de war zijn ; ∞ gen ; knevelen , binden iemand .
3

geen raad weten , in verlegenheid zijn.

⇒ doodneérliggende van vele gesneuvelden;

gevallen ter neerliggende van vele dingen als b . v.

van een menigte vruchten ; naam van een blaauw-

achtige in de rivieren dikwijls gevondene steen-

soort ;

pen sneuvelen.

x12

=
<7=5;

¬¬⇒0 (vgl . onder ←→) naam van

een geest , die droogte verwekt , en ten gevolge

daarvan hongersnood .

== 21;

bij hoo- nox 、 zich ter neder werpen om te

rusten (M.).

⇒ (vgl. ⇒ō) uitroeping nabootsende het

geluid van vallend geld , of den klank van meta-

len dingen.

=<hoog, lang van horens ;

=>>、 bladerlooze takken oftakjes aan de

boomen (Mal . id . ) ; naam van een wichelarij met 21

bladerlooze takjes , zeven ringen, en een lans die op

<< een gestreept kleedingstuk ( 0 八

de spaken van een spinnewiel (M.) ; de kuifvan de ) ter neder gelegd worden . Na dat alles

=fladderen als een met een wit kleed bedekt te hebben , draait zichmaiz,

vogel (M.).

x

<× het mannetje van een hert ; ⇒

x=<× (D.) . Yo⇒ <× naam

van een banaansoort (M.).

SA801 een houten schild ;

de datu om , en zegt gedurende eenigen tijd een ta-

bas op , waarna hij ' t bedeksel wegneemt , en uit

de ligging der takjes , ringen , enz . met betrekking

tot elkander en de streepen van ' t kleed een omen

afleidt; ox bladerloos zijn van

03<3013 < 301 naam van een een boom (Daj . maranggas) ; ∞xo1@x

soort van schild (M.) .

いく ; ook:

5577 bros tin in tegenoverstelling

<< van xo1@x=KK.

n、 schaarsch ; wijd uit elkaar staan- 2130-15

de van dingen die groeijen , als planten , haar, xx (a.).

enz .

n 、 twee bladen betel (M.) .
-

=

SAVE∞~<~ 、 kri-

oelen van een menigte mieren , luizen , enz .
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= ? # / c < # ? 5\ 1 . = een sopo die zoo vervallen is dat het maar

<<= 7 ; 2° . aanvallenderwijze te werk een geraamte is .

gaan (Mal. langgar)

རྟ 2x = # 7 ? 7 ? \ .

57×7801/3∞ →

ō kletteren van de porang II.

een bamboekoker , waardoor het touw

van een strik ( 、∞~ 、 ) gedaan

O 、 kakelende door elkaar loopen als kippen bij wordt , om te beletten dat het gevangen beest het

het zien van een kiekendief (M.) . doorbijt (M.) .

ō onbepaald , onzeker ; ook : =
乛

ō. zijn , ieder der aanwezigen geldende;

=21x <=> 、 algemeen geldig

<

= ?0??0v/3č7077 21720× 、 iets aan ieder der aanwezigen

O krioelen als mieren.

= 20172、 naam van een

geven; ∞ < =21xnx

8x= -x 、 toen sprak hij de

witte steensoort , waarvan men grafsteenen maakt . menigte aan doelende zijn woorden op ieder hunner;

5708Ō zekere kleine bijsoort ; zekere < 0=2178x1xxxx

op aardvruchten azende witachtige rotsoort.

570870 = 538770.

578017 、 zekere plant, wier

bladen tot omwikkelsel van de benzöe dienen ;

tusschen de landschappen Tukka en Siambaton

vindt men deze plant als grensscheiding.

8×3×1=78017801
-

3-x137531= hij gafde betel

(die in de buidel was) aan ieder der menigte , hij

presenteert allen betel , zonder één van het gezel-

schap over te slaan.

I. de schurft ; ~ oxide

schurft hebben.

-

II. (Sanser . rasa) smaak van iets , gevoel (Mal.

id .) ; ∞ 、 lekker ;
-3157

or bevinding, wat iemand lijdt; -o-# ?༠ ^ ? x\/ རྟ or 7

313201öus312=x1

3×3×1¬ ÷ ¬3 (M.).

570x13x

=78\x3x1 =>8 wor- < maar zijn lot (zijn bevinding , zijn lijden)

stelen van twee personen b. v. tegen elkaâr ; ook : was kommerlijk , zijn lijden was bitter (D. ) ; als

∞5×180= 781 ; ∞ <= hulpwoord

81320× 、 met geweld aanpakken ie- xxx-- 、 (M.) .

mand, om hem een pak slagen te geven, een

vrouw om haar te verkrachten , enz .

53870 = —∞Я.

⇒¬¬、 (vgl. 1 ) =~~~71)

∞∞ō; & < =

히
=

(D.) ; ∞ = ×18037271= ∞

5×1203~ zo1 ; x = x12

0333o (<o~ 3x1805

330)=

O.

=x

de borstribben ; ontvleeschte romp van een

ligchaam; van alle kanten open van een dak dat

zeer versleten is , of een fuik waarvan de inhoud

van buiten gezien kan worden ; x- x

b. v.

III. vergif dat iemand aan bloedbraking doet

sterven (M.).

x zekere plant met spichtige stekelach-

tige bladen , die zich gaarne op vochtige plaatsen

ophoudt; de bladen voor grof matwerk.

sous do、 (D.; Mak. rasejang en ra-

seng id.; Men. Mal . omineuse droom).

---81x

fijn keroen als tabak , groente , enz .

- iets

(ook, maar zelden : ∞ )

vergift wat inwendig vergiftig is ; ratjun (D.; Mal .

en Jav. ratjun ; Tag. lason) .

∞ 、 zie onder al

xxx gril er uitzien als

55
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van de tanden van een nijdigen hond; ⇒⇒

Zeenigzins betrokken van ' t gelaat .

52152\/∞ <=2、

eigenn. van een marga ; ⇒ < = in het

Mandailingsch ook als 2de persoon gebezigd; in

de Mandailingsche a . is zeer frequent ⇒< ō

、 uit elkaár nemen wat in elkaâr gevoegd is , als u Do∞ vorst van uw jongeren broeder

b . v. een huis;

zekere plant.

20321 door een jongeren broeder jegens zijn ouderen ge-

bezigd ; evenzoo vorst

van uwe slavin door een vrouw jegens haar man ;

DOT XXI☎ van een zuster

jegens haren man.

II. een streep, of lijn als die , welke op

>< I. (Sanser .) vorst (Mal . enz . id . ) ; een titel

die ieder dragen kan die van dezelfde marga is , als

die welke het land voor het eerst hebben bezet ;

<d∞∞onzevorst! iemand aansprekende die
de amu-

ons niet bij naam bekend is , of dien wij willen on- leten voorkomen ; meestal : <SES

derscheiden; ROBORGjongere broe- ☎、 (Jav. en Mal . radjah) ; ∞ < 3<

dervan den vorst; hieronder worden verstaan diegene figuren of streepen teekenen op iets als b. v. de fi-

van de marga van den vorst , die hem bij afwezigheid guren die betrekking hebben op de wigchelkunst.

kunnen vervangen , als b . v . zijn jongere broeder , ><× (Men. Mal. uitspraak van

de zoonen van zijn oom (jongere broeder zijns va- in het aanspreken even als xoge-

ders) , enz . (vgl. Jav. prijaji of prajaji , de jongere bezigd ; 817313x zekere vogel .

broeders van den vorst , de adel) ; < x ~ < ~×130 Ar. Mal .

(letterlijk : gij zijt vorst) ik bid u , laat u verbidden ; ⇒x = 0 en ≈◇ (Daj . radjaki) .

S<< smeekende , genade verzoekende als >< 8 、 (vgl. < 、 ) een beursje

iemand die steeds zegt ; n = van lijnwaad voor geld en kleinigheden van waar-

Foxi vorstelijke waardigheid , vorsten- de; > < 81=< 81 = 2013

-

3313.

word
t

جار)

-
zx

SA∞SI (vgl . ∞51) ∞ <

-

∞∞×151.

I.groen; versch als b.v. van visch;

toespijs be-

7༠ སྙ

dom , alle vorsten te zamen; ∞ < >< F

over iets als vorst heerschen , iets besturen , over iets

het toezigt houden ; < = iemand 、

die op de verkoop van vleesch in détail het toezigt

heeft , en de koopers voor een zekeren tijd crediet 、 v5 (D.); usōnu

kangeven; ∞ō18ōNSES staande in groente ;

titel in een vergadering aan regtsprekende 8730、 (a.) ; zo∞=

vorsten gegeven ; 03-35 ☆ naam van een geest , die de bloedloop ver-

titel dien iemand op een familie-feest zijn schoon- wekt ; == middel om een wonde

vader geeft; 0 > < 8= titel te zuiveren , zuiverings-middel ; —● ō∞α=

dien de uitvoerders van een Bataksch orchest dra- het een of het ander wapen aan de pandepande

gen, daar zij meestal door acht personen uitgevoerd

wordt ; twee bespelen de muzijk-bekkens (ogung) ,

twee de 9 pauken (gordang) , twee de 2 odap's ,

een de klarinet (sarune) , één het gescheurde bek-

ken (hasar hasar) ; ~ < >< euphem.

30; 100N

omdat hij een vorst is ;

=

-

op een harungguwan gegeven , zoo als de twistvoe-

rende partijen bij het begin doen ; — < ⇒

>× (middeltje om versch te maken) bena-

ming van het geldbedrag dat iemand zijn schoon-

vader geeft , zoo zijn vrouw zonder kinderen is ge-

storven , en hij een andere dochter tot vrouw be-

zekere groene slang-Ingeert.

012815x831;K

@x3

"

soort (M.);

བྱཱ 7? པ̂ སྟ、 ( D. ).

II. = TRNO; Fossonos
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12×1803x7 ; 31= 0 = αnα=

--

161 = − =x18x- 31 (D.; | —≈≈ (vgl. —— II . ) een jongeling.

vgl . ' t Mal. enz . woord) . 581 vorschende als de oogen bij het

zoeken; ∞ ☎o iets doorzoeken,zie onder ⇒× L.

=x- x1 - < = 8x- rondsnuffelen , overal naar iets zoeken .

optelling, te zamenbrenging. = ∞ in een rei geschaard , reijenforme-

=80/∞<=xōnxiets rende als de sterren .

vernielen als vuur het hout ; xzo= 80

< ☎、 elkaár vernielen in den strijd met schiet-

geweer.

honderdtal (Mal. id .; Bisaj . gatus;

Jav. atus) ; = 84 、 een honderd.

383 × Atjin.
=

531

(hbs. D.) .

5812=3712.

501 gesloten door een lat , van een hou-

ten grendel voorzien als een geslotene poort ; bena-

ming van de Bengalesche duit , die twee duiten

waard is ; 2=012 lat om iets

☎ zeer beladen zijn met vruchten als mede te sluiten , houten grendel ; ∞ <= ☎

5813x1x= 8138

digt in massa's groeijen van vruchten ; 、

een boom.

ライ
=

Ziets grendelen ; ∞ < 0123

→、、 (hbs. ) ; ox、 iets sluiten door een lat , de balken van

∞A⇒×<ō naam van een vaartuig in een vlot aan elkander vasthechten.

de verhalen ; Z= * == -512x

、 (Wigcheltaal) ; öxl; 5= 933

ས、ྟ 8、6༠207c

< = × ∞o、∞nx (hbs. M.).

Kō een knaap in het gevolg van een brui-

degom ; een meisje in gevolg van een bruid . In

sommige streken worden er slaven voor gebruikt,

en in Mandailing worden de slavinnen die de bruid

medebrengt bepaaldelijk zoo genoemd.

(M.).

==
∞1;53x

berekening , overleg (D.) .

I. Mal. sol, = يدار1-03-0

II. (vgl. ōIK ) ∞ < =

van een voetstuk voorzien zoodat het daarop schuins

(of

50

naam aan een groote sopo gegeven (M.) .

58127、 een groffe steen waarop men

een mes aanzet (M.) .

531231

— A L

(D.; Mal . lantjar) ; spoedig aftrek vinden van koop-

waar ; -7033、、benaming

van een banaansoort , ∞=8123、 ei-

genn. van een plaats in ' t Batangtorusche.

<581<=1?

-
x

SPIZI∞ <= 3\Ź in iets

een houw doen als in een boom om hem te kennen .

=
NADIŃ.

33145 、 I. ∞ < 501<

iets

II.

komt te liggen ; ㅎ<<

ㄱㅎ히= ∞ (D.) ; ~ (vgl . Mal. landjar).

een rek van rotan , of hout, waarop men

geweren , lansen en andere wapenen ter neder

plaatst.

= (vgl. ⇒x 、 ) ∞ARRI

zich ver uitstrekken als een bosch ; algemeen toepas-

selijk zijn van woorden die niet bepaaldelijk één

persoon bedoelen.

(Dairisme)

voortglijden met snelheid van een vaartuig

-

II. lang van staven ijzer , langwerpig;

=ın 8× 、 langer maken ofsme-

den een stuk ijzer .

SIX takken met bladen , die men in

den grond steekt buiten een verschansing (vgl .

Mal . randjau).

ཋ ༠\ 48\ =ཋ 8 .

5818x streek van een rivier , gerekend
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van het eene gedeelte , waar de stroom sterk is tot staande; SDIEN☎x zich in

het andere (vgl. Mal. rantau) ; een gedeelte van ie- een rei plaatsen van een menigte.

mand's levensloop; xxx - NORD = < ;? (a.) .

=<=<~ 8x1∞ = 200 hij

4/111ies

dat gedeelte van zijn leven reeds heeft doorleefd , zal ☎x\.

hij een model van een vorst zijn; xxx

35207 < ~x (a. M.) ;

= 818×

ming van Surham (Sorkam).

=

7 6དང

313

53133 I. bedroefd, weemoedig van

Bataksche bena- het gemoed .

II . & < ÷ 、 = < >、 de tak

38182×、 zekere boom , wiens bla- van een boom tot aan het einde toe beklimmen (D.).

den als uram genuttigd worden (M.). · z

PRXU18zx\ = -ox (a.). 、、 (D.).

X58182×15

2013×≫ (hbs .) .

180 zekere plant (M.) .

enz . (Mal . id .) ;

ō twijgen van een boom, bamboe

zeker kleedingstuk van Mandailingsch weefsel.

58180Яozekere boom, wiens vruch-

ten gebraden gegeten worden .

3010731/8 < ÷150

\=0731

SIXX
I. zekere boom , wiens bla-

den als uram genuttigd worden.

II.

III. X = < >X \ = ⇒ō

IV. ×3×131x bij ongeluk

op een verkeerde plaats geraakt.

3313301330 zekere wor-

∞= 8135013telplant.

∞∞;b.v.∞ins 501 = <3017301.

103335814z330osi
33138 een oude groote bok (Mal.

03×30103=0133=-randuk; Daj . randok) .

3/173 (D.).

301 toom van een paard ; een stuk ket-

ting dat de evers aan den kop hebben zouden ; het

bezit daarvan maakt onkwetsbaar ; Mal. , een

ketting;

χαζ een vaak voorkomende eigenn . van

3135een princes (M.) .

0133x keelontsteking hebben ten-

gevolge waarvan men niet slikken kan .

50131∞ <SI

soen steelen ; 01333

ran plantsoen.

50133 zekere boom, wiens zoete

vrucht gegeten wordt.

33133ō zekere boom, van wiens

vruchten men vogellijm verkrijgt (M.).

☎
zekere snipsoort (Lamp. randai).

(van ?)NOR∞

5×1 (a.) .

1. te zamen zijn ; gezamentlijk;

= unals hulpwoord of ∞ (M.); ⇒

plant- —、、 als voorzetsel : te zamen met ie-

diefstal mand .

II.

II. (vgl. 1< -1 ) ∞ < langs (D.).⇒☎11-1) ∞ < =

1138x1 = ∞ < = no

X\.

coin de beteekenis van

III. klanknabootsende uitroep : rap! < x

- 、 krakende , ritselende als bla-

deren (M.).

De op een rei geplaatst , in een rei -77
=

xxanov (Pngrks.).
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inflarden is.

een vlot.

(D.) ; een rijstwan die =☎l. = 50.

II.

-6 、

de holtens in de happil , waarin de

patroonkokertjes (← ) staan ; elders : het ijzer

waarin de haan van het geweer geschroefd is.

NOUSGO∞ =×13-013

zx@81 (Pngrks .).

12_

-
xsG

=081/-< = ~Xo de per-

soon die op het tami-feest met een sanggul , mange

mange en hare hare danst .

Seen stel van ogung's ; dat is twee

(M.; vgl . Mal. rawan) ; DƏ (vgl.

3703 )een stel van ogung's ; dat is vier ;

-

honger lijden , uitgehongerd zijn ; van ruttas dat is twee ; van odaps , dat is twee ; van

gebrek aan voedsel (Mal . lapar ; Jav . lapa) ; gebrek | een landjān (—ō \ ← > 、 ) , dat is het

touw en het juk ; van een gumul , dat is twee stuks.

5051/∞ <=∞51

aanslaaphebben van de oogen; ∞

iemand uithongeren ;

☎x van honger sterven ; ———

3205-50×1

85-

<d

= x

300een kapmes ; ∞ < ⇒∞0 berei-

den een plaats om er een akker of wel een weg

aan te leggen door het hout er weg te kappen;

on oxi 200 een te bekappen stukgrond;

∞ (a.).

=-8x、 I. gom, ofmerg van planten als

lijm gebezigd; soldeersel (vgl . Mal. rakat) ; ∞⇒

xX1 =<<×30 (Wigcheltaal ;

Mal. rapat) ; x = -××× een rożnxzo zeker vogeltje ;

doodkist die goed digtgemaakt is omdat daarin het → 、=comox、 naam van een

lijk lang boven den grond moet staan . parasietplant , wier bloem de sibaso in het haar

draagt .II.ぶく今 ラーふ

X1××10 (D.) .

=

=-801/∞ < = ~ 0 bij

iets als een onderafdeeling behooren ; <

180138×、 zich bij iemand als bond-

genoot voegen.

50200<⇒ 、 (D.).

= @20、 I. (vgl. ∞∞zo I.)

een verdord blad van een banaan .

II. ∞ < azov door een touw waar-

aan een menigte wormen als aas is geregen visschen

vangen als de itok ; ∞ < =@2017

x kreupelhout weghakken ; bij menigte dood-

slaan.

30301 (vgl. 001) X

<3∞80、 iets met zijn velen optillen op

=-3、I. (vgl. 07- II.) duis- de handen .

ter van iemand's woorden. 50731 buskruid (Mal. zwam ; Mak. ba-

II. < - naauwelijks klee- ruq).

ding genoeg hebben om zijn schaamte te bedekken uit 5081

armoede , in lompen gekleed gaan (D.).

het gelaat.

7༠8 、 = ༤༠ སྟ \ .

bij afwisseling loodkleurig en bleek van Mal. id) .

、 iets afkappen ; iets ontbladeren door er de bla-

deren af te rukken of af te houwen.

30/30 zekere boom met eet-

bare vruchten (M.) ; (vgl . y∞y∞) zekere

vlindersoort die genuttigd wordt.

-

⇒xI∞ōxi (D.;

0300 zie onder

ཋ ༠ བྷད= ༠7 \; 9༠ སྟ \

310-8371800

x = die palmboom geeft veel vocht dat is

veel tuwak.

=== α =x

∞ 、 (M.; Mal . id . ) .

- ་ - 。 、,

V
g
l
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i
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r
g
k
o
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= 8 ⇒、 (D.; Mal. id . ) .

wijd uit elkander staande van de vingers

door kramp.

iemand uit de hand rukken ; ∞NoFX1

met elkander twisten om ' t bezit van-

∞∞ krioelen als iets dat geen der twistenden toebehoort ;

mieren , wormen , enz. (M.) .

=x× 5 ×××× Men. Mal .
-

201

(Pngrks .) .

=xxx、 I. in groot getal aanwezig van

5x1@5pouvruchten ;
-

8133×1205∞xx 8x1、

→ ×× (a.).
==

*1-21331305

0= XDIGÉS×N☎(D.).

=x11x onduidelijk zijn van iemand's

uitspraak door ouderdom.

=
200350 (Pngrks.).

⇒X110/x =x - ōgescheurd

zijn van de oorlel van een vrouw ; van een naald

waarvan ' t oog doorgebroken is , zoodat er geen

gebruik meer van gemaakt kan worden ; ∞ <

II. ∞ < =××、 bekneden als meel ;

knijpen een kind om het te straffen (Mal. ramas).

=×××1 (vgl. ← ∞×× 1 ) op zijn

hoede zijnde; ∞ xxx het oog hou-

den op iets , bewaken ; ∞ < > xx、

nox voor iets zorg dragen ; ∞ =∞ 、 -Ō verscheuren het oor eener vrouw

×15××× 、 naam van het maal , dat de

suhut zijn plaatsgenooten geeft , zoo de expeditie

die hij voorgenomen heeft doorgaat.

=x8x1 =XXII∞

X、 huidvlies.

O Men. Mal.

مار

=
50031;

=∞∞∞onal een feest dat zon-

door de oorgaten los te scheuren .

5x1-Zo、 dun van de lippen.

=∞∞ bosch, woud; ∞ 、 ☎(D.;

Mal. rimba);

<ZZY (M.).

15010=

xziebij∞∞.

==∞∞ I. @oixx (M.) ; =

der bepaalde aanleiding plaats heeft ; o ← ¬ō ; ∞ <=xiã met een net

∞o⇒∞∞ eigennaam van een vangen vogels ; ∞ ∞=∞∞ een

spinneweb, spin ; —No=xxião

-

huta in de nabijheid van Baros ;

01x=x○ een goed bezochte ha- <<< 201 = 356 (a.);

neklopperij (cockpit) ; X3513 0<x=x1 @ < x 、 zekere vogel;∞x1<

Kozie ∞ 8x135\;

∞∞∞∞01 lustig aan den gang zijn naam van een geweer in de verhalen (M.) .

van feestvierenden (D.) .

soorten , verschillende ingrediënten.

=
RAR、

= ∞ /=∞ = ∞ 170、 allerlei ; < 8 - < =x1∞ = < >

II. X xia

<~~ 、 (M.) .

een bruinachtige stekelachtige rups , waarvan de z

haren jeukte en opzwelling zouden verwekken.

5××50 、 Mal . gal = 0

358 、 (M .) .

-

=

31500zi.

z

-

⇒x=x=∞franjes ; bij de Dairi- 、 zwaar zijn van de beenen , zoodat men on-

sche stammen aan den rand der kleedingstukken der het loopen telkens struikelt ; struikeling;

met stukjes lood vermengd .

5x1 -

0=X1∞ 、 zie boven.

sxi∞8、 I. lijnwaad hetzij katoen of

Ziets met geweld of wederregtelijk nemen; iets linnen.
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II .x < = x100

རྔུ ??、 ( M. ).

3XI∞= 、 I.:

=
xdionkakelen van jonge kiekens die naar

hun moeder zoeken.

1X11 .

II. telwoord bij het tellen van bladen en haren ;

in ' t Mandailingsch ook van kleedingstuk-

ken; en als zoodanig

x7=x10=1,31

;

=xi∞I.vezels van vruchten ; pluis be-

staande in de uiteinden van het weefsel aan den

rand der kleedingstukken (vgl . Mak. rambo) ; koord

en bepaaldelijk de rambu si porhas (Malag. staart;

vgl . ook het gelijkluidende Mal. woord) ; No

die allerlei kleine diensten , die betrekking op het

wigchelen hebben , moet doen ; < × -

∞∞ 、, enz. (Sund . lambar ; Lamp. lam- ==∞∞ de knecht van een datu ,

bak ; Mak. láwasăq en lámbarãq ; Jav. lembar) .

xi∞xxno、 (vgl. z∞

∞XX701 ) een groote hengel , waarvan 、∞een volleerde datu die namentlijk ook

men de steel in den grond plant , zonder er bij te ' t wigchelen met de rambu siporhas verstaat ;

blijven. O een wigcheltabel waar-

sxi∞öx、 (vgl.⇒∞ & \ ) bij- uit de datu ziet , welke plaatsen voor de strijders

ziende van de oogen (Lamp. rabon ; Tag. gabon) ; gevaarlijk zijn ;

schemeren van den dag;

¯x、 zeker vergiftig preparaat.

3x1∞☎x、 (vgl. =

x ) wier, kroos.

5003\.

sxi∞ō I. -

kere wigcheltabel ;

XION 207 ze-

- ×15×1

zie onder -5× \ ; &oño

•X1017。 bijnaam aan een

groot vorst gegeven ; ∞ < ⇒∞∞ont-

xdarmen een vogel of dier ;

II. sxios?

(D.) ; ∞∞∞Ỗ ophangen aan een

rek als de ogung's ; ∞ ∞ < een

rek waaraan men bij een orchest de ogung's ophangt

bestaande meestal uit twee in den grond gesto-

xi∞= @DIKES (D.) .

van een huis (D.) .

III. naam van een attingano-soort ;

van een garnaalsoort (M.) .

de linkerhelft

naam

kene stokken , waarover een rijststamper wordt 、 iets eensklaps afscheuren ; de borst openkrab-

geplaatst ; ∞ <= x \ ∞ōn☎x、 ben uit groote droefheid ; ∞◄

iets met een touw ergens aan ophangen als de mu- o met de handen uitscheuren onkruid .

zijk-bekkens op genoemde wijze , vleesch aan een

juk, enz .;

∞ 1

(Pngrks .) .

81x

zozñ—5×13 8 、 iets verstrikken als een net ' t gevangene

beest; xx1203=

13×03、 elkander met beweringen zoe-

II. =∞∞⇒x \ ∞ŏ = ken te overbluffen als twistenden (M.) ;

ō (Mal. id .) .

sxi∞zo、 (vgl.

=33

z vrucht.

O ) eventjes in aanraking komende met iets van

de handen.

0801= nx (Pngrks.) .

=

Mal. de bekende rambutan-

⇒xi∞I. (vgl. ⇒∞× 、 50)= <

(Sund. rambaai) ; N03

x (a.) ; No: ∞ naam van een

5x1∞ een hangbrug van rotan rijstsoort (M.) .

(M.). II. naam van een landschap waar de marga Si-

∞∞mamora heerscht.
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worden.

zekere boom , wiens vruchten genuttigd

=×15∞ 、 versleten mat , versleten klee-

dingstuk, lappen van een net, vlechtwerk of weefsel .

naam aan dingen gegeven die de voor-

naamste zijn van hunne soort (Mal . id .) ;

01835 de hoofdpoort, voornaamste poort

、

== I. rood, ligt bruin; 0534

x van de rijst op het veld rood er uitzien

alsof zij verschroeid is , door een zekere kwaal ;

JJJか

⇒⇒ (M.).

II. (D.).

=

van een huta ; ō 50 (D.) ; az (Mal. larang , Malag. rarană ; Lamp. rarang ,

~ <~A (Mal . id . ) ; ook : Jav. larang duur).<

de voornaamste handspan namentlijk die welke

gerekend wordt te beginnen van de duimpunt tot

de top van den middelvinger ; in tegenoverstelling

van 1881 ;

O naam van een banaansoort;

~ nox 、 verbreiden iemand's naam;

5 、 Mal. loop van een geweer ;

o7552 、een dubbelloop.

zo zekere vogel (M. ) .

5581zich verspreiden van het vuur (Mal.

larat ; Mak. raraq) ; zich vermenigvuldigen van plan-

ten , beesten ; erger worden van een kwaal ; afdwa-

len van iemand's woorden ; ∞ =× \ ne

5581 over onbeduidende dingen praten,=

't hoofd-dag-tijdperk is regtstandig d . i. het is over koetjes en kalfjes ; ∞ <=>80 in-

branden van een cigaar ;
juist 12 uur (M.) .

≈un、 (Ar. Mal. ) = x 01-815 =

@ ōl.

sutiI.

II . ∞ < =uni

-
5x125x

iemand die allerlei

middelen in het werk stelt om iets magtig te worden.

XDIK vaag;

50 I. onbestemd van iemand's spreken ,

3x18312350 ie-

~ -1; ∞ < ss - smand die bezoeken aflegt welke lang duren en op

in het rond vliegen als een zwaluw die voed - groote afstanden.

sel zoekt ;

O.

NOU∞ < ss- 、 als een zwevende

kiekendiefvan een bekwame danseres (M.) .

sus 、 I. Mal.zeil;

5551zeilen .

II. Mal. , = 801&☎\ (?).

55701 streep, lijn als die welke op de

boombastgeschriften worden geliniëerd (Jav. la-

⇒x、 rik) ; ∞ < == no 、 een streep oflijn op

iets maken, liniëren een boombastboek.

II. (vgl. ⇒ 301) 50501

op halve leeftijd zijn van bamboe waarvan de stok- o

ken reeds hoog zijn ;

zie bij 501.

O kramp in de vingers (D.).

55201 (vgl. ➡UN01):

501

◄☎、 (D.) .

=
--
5×120 1

zekere boom. wiens bittere bast den

palmwijn sterk maakt; bittere boombast, die men

SSSS su<o、 franjes van in het vocht van de suikerpalm doet om het be-

meel ; bij offeranden gebezigd;

81803

=

(D.).

shai (vgl. Su∞51)==

äishä、 een rijgsel koralen , dat

in het bovenste gedeelte van het oor gestoken

wordt; bij de vrouwen als sieraad gedragen (M.) .

dwelmend te maken (Mal. laru) ;

メラ

uit den ouden tijd .

eigennaam van een vorst

× 、 (rarút) ∞ = ×

、 met elkander twisten over ' t geen men

elkander betwist .

50 I. een moeras.
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II. (vgl. ) 1= 8567 (D.; Mak.

doorschijnend). (D.).

ㅋㅎㅎㅎ
=

72437eenhadjut met de

tabak- en betelbuidels er in (D.) .

=

ラメロ

XU == anoi (M.) .

5x== ཨེ ༠^ སྟ \ en ྾ 。 \

577×、 (vgl. ⇒unx1) ∞ ∞Oxen

くふ、

no (V.).

X770 ххх

577801 = SURO1II. (D.).

⇒× komen; × (D.; Jav. rawuh) ; dikwijls

met ōzı, × 72×\ , =

Ox gebezigd ; b . v. xxx

×、 7 mijn onwil komt, ik wil niet; ⇒⇒

oxx zijn drift komt, hij istoornig;

-

KDV (D.).

×、 uitroep nabootsende een pruttelend

geluid ; ∞ × \ <x= x pruttelend

uitkomen als drek uit het achterkwartier (M.).

x gemoed , wil , gedachte , meening , ver-

stand; voornemen ; wat iemand wil , denkt , vermeent

of bij zich zelve zegt ; ⇒× nō naar zijn

meening; ⇒× naar mijn meening ; ⇒

×n∞、 naar uwe meening ; ook uitdrukking

van beleefdheid als bij ons "verbeeld u eens!”

x als voorzetsel tot aan ; 3× 0

• tot aan onze kleinkin-

× ? × doen komen en be- xx1 × 3=∞、 gij rigt u naar

uw wil , ge doet wat ge wilt ; 30183

deren;

paaldelijk een geest om hem te raadplegen ;

85×70× 、 doen komen bepaaldelijk een ☎ zoo zeide hij bij zich zelve , zoo dacht

meisje door het iemand der zijnen tot vrouw te

geven; ×⇒× komst van iemand , tijd-

hij ; dikwijls gebezigd bij het aanhalen van iemand's

gedachten ; xnxn wat iemand in de

gedachten komt te doen , zonder er eenige reden voor

te hebben ; ~xx = 3 × 3×

XI∞ō3×∞∞AT

stip waarop iemand komt; ⇒⇒×

wijze van komen d . i . de geboorte van een kind ;

geboortefeest; vreugdefeest ; wat ten teeken van vreugde

genuttigd moetworden ; verbloemde spreekwijze voor

kind als men spreekt van de geboorte ;

⇒x√3/ 、 (D.) ; ~<<x 、

2125× 18 haar vreugdefeest

is reeds daar, zij is reeds van een kind bevallen ; ○

zoo je uit pure liefhebberij me wilt dooden,

enz.; ō <o@xx×¬×n hij

is reeds in staat na te denken als een knaap op ze-

keren ouderdom ;

-313×3 ×n☎ een reiziger

X 77 ×17818 de heeft op het reizen zijn zinnen gezet; ∞

buffel die ter gelegenheid van zijn geboorte genuttigd met list iets zoeken te krijgen , op iets zijn

wordt; ∞⇒×135×1☎、een vreug- verstandelijke vermogens aanwenden ; ∞

defeest vieren ; (<0—3×125×××、 iemand door list ten verderve

1) ter eere van iemand een vreugdefeest vie- brengen , verraden ; ∞× x1@3815

ren; ∞n =×760 over iets een vreug- × overspel bedrijven met iemand , van een

defeest vieren als over een geluk , dat ons te vrouw;

beurt is gevallen ; ⇒×× de 3 × ~ < x= nog in ' t denken te onderwij-

plaats waar iemand langs gekomen is; o zen , minderjarig; xnnxION

<

3×1731ō= non☎、 hij her- ×、 82×7<<on × (M.).

innerde zich den weg , waar langs hij vroeger geko-

men was.

x zie onder ⇒x.

⇒×Ž¯¯、 Mal. , compagnon in

een affaire ( M.) .

5×331 (vgl. ~xn =1) =x

56
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75\ x75\ =

=x<Я1/3=x< Я=×<>\/8¬×< x

7818@==× ? =、 (die naar schaard zijn als een bijl op een steen .

't hondehok stinkt) eigennaam van een zoon van II. xx< 1= X

Tuwongku mangaradja Sokondor Mudo van Pagar 、 (M.) .

rujung bij Boru Siambil; hij was de stamvader van

't thans in Mandailing regerende huis , en droeg

dien naam . omdat men hem in zijn jeugd van zijn

moeder scheidde , en in een hondehok wierp (M.) .

=xnxx1/20=xxx

zeker water-insekt (M ) .

|

、 ge-

beslomme-

ring , wat iemand zorg baart ; ~n∞ ==

x < × 1ō waarover heeft hij zich te bekom-

meren ?; zoo ik het dorp bewaak , en tegelijker tijd

voor uwe kinderen zorg; ∞∞ō¬×

5×75× 、 uitgedroogd , dor van het waarover hebt gij u dan ongerust te ma-

hoofdhaar als het door zickte zoo droog is , dat

men het vergruizelen kan , verschroeid van planten .

5× 50/ x30301=

51385IEND、 (D.).

X

ken als gij buiten veldarbeid gaat verrigten ?

5×<×/∞ < =x <× iemand lastig

vallen.

-

xnxx naam van een denkelijk Ma- in menigte komen opzetten van visch b. v.; ook : ⇒

leische stam, die in de verhalen als bedreven in xxxx\.

't kleuren der gevijlde tanden wordt vermeld.

5x7 = 3871.

5×<80、 muskiet (Jav. rengit ; Men.

Mal. răngit) ; x <801 × 08

⇒×¬ (vgl. ××~ ) stijfvan ledematen. 、 zeer veel last van muskieten hebben vaak ge-

⇒×¬ × (vgl. ⇒×××) < bezigd van iemand die lang buiten moet staan

xxstevig vastbinden iets ;X < =xwachten.

wat iemand verbindt iets te doen ; zoo b. v. het-

geen men iemand vooruit geeft op iets dat men

van plan is van hem te koopen ;

(Pngrks.).

877

= x

⇒xn− 、 I. een blad , of palmblad-steel

< aan de insnijding van de suikerpalm-bloesem ge-

bonden , om er het vocht bij langs te laten drup-

pelen.5×70×、 geil , wellustig van aart.

3x3x het stekelige of jeukverwek- II. uitverkorene van de tondi ; x~~、

kende van de bladen van de rijstplant , het bam- 8 OX130 iemand's uitverkorene ,

boe , enz.; zekere boom wiens gom, ja zelfs de geliefde.

reuk van het hout jeuk zoude veroorzaken ;

∞×70× door jeukte gekweld zijn van

het ligchaam; jeuken van een deel van het lig- x .

chaam door iets scherps.
5x38x1= 7ox\.

137001

verloren heb aan schade terugkeere , betaal mij de ge-

ledene schade;

0 =

X; →

O, en x

betaal, opdat wat ik

×¬0 < ¬ō∞o

☎hoejammer dat de

risschen u opeten ! (D.).

=
: ?? 、 ∞OASx\.

=x¬ ~ (vgl . o11)

opgestoken zijn van het hoofd als b . v. uit nieuws-

gierigheid .

water in rotsspleten staande , of wel in een door ver-

spreide steenen gevormd kanaal.



445

⇒x、xx (vgl . xx)xNOS

xx< 、 aan elkander vastgeslingerd zijn van kanon.

als wortels .

Mal.كاتنر
eenkleine soort

× benaming van de dagen der maand ,

als zij geraadpleegd worden omtrent hunne omi-5×¬8×、 I. Xx、

DOA500 = 30 neuse beteekenis, dragende zij dan ieder een meestal

O & I = < =(hbs.) ;

⇒0 (D.).

grassoort (D.).

II . =

X0=-3 、 zekere

z x\-8×\ ; 5 × 7x

van dieren ontleenden naam (Mal. rådjang) .

⇒x< 、 besmettelijke bloed-afgang (Mal .

rǎdjan).

=07×1/∞÷1507× 、 stil zwijgen

x8x1= x- x1-xxx、 bij zekere plegtigheden (D.) .

(M.).

ཎྜ23 \= =~=x\ (D.).

1X10/10 naam van een

mesje , dat de vrouwen voor het snijden van voor

vlechtwerk dienende bladen bezigen.

1702
NON (D.).

soux (vgl. —Doux )

3œ¬00x = « «⇒ō¬

×、 (D.).

018801 (parmanuhon).

----

N01

3xxn 、 vuil , smerig (Bug. id .) ; o

-5×13563×× ō hij

wentelt in zijn vuil van iemand die zoo ziek is , dat

hij zich niet kan helpen.

(D.; Mal . id .) .

=x8-1 de van iemand gebaande weg ;

⇒ de donder ; = 3xx - 105332= 38130203

∞x¬=\=@x_ ~ o (a.).x ་ ལྟ་ XIUSZ=☎<×~ 73x5×1

⇒x=x/∞⇒⇒ instorten van den door ugebaanden weg volg

aarde.

=2×、 I. = 53x12xx.

ik om geen last van de daauw te hebben , d. i . ik

volg uwen raad om geene moeijelijkheden te on-

II. uitroeping nabootsende een rogchelend ge- dervinden ; xxx

luid ; ∞⇒x\ <x=2× 1<×=

313×5x20.

−1 ; ∞ < =×× 、 een weg ba-

×、 rogchelen van de strot van een ster- nen door al loopende het hout weg te kappen ; af-

vende ; ook: houwen rotan ; een boom door er in te houwen ken-

5x \ gescheurd van een bord , gebro- merken ; =Xxtspoor van
't

ken van een pot ; 5×2713x iemand die door een bosch ' thout kappende is ge-

scherven van een bord , enz,

x aan elkander verkleefd zijn , vriend-

schappelijkjegens elkander zijn ; 't met elkander vin-

den kunnen vooral van een pas getrouwd paar ge-

zegd ; en verbloemd , wanneer de zaken op den

eersten nacht naar beider genoegen zijn afgeloo-

25x2 met

elkaár zeer intiem geworden zijn van een getrouwd

paar ;
=

31731

<8173 (M.) ; ook:

pen; x1Z0-

3781 en 81.

gaan .

-

⇒xxx soort van lijkwagen waarop men

de doodkist naar het graf meê voortschuift (M.) ;

ook: xx=Z <☎1.

snijdingen veroorzaken van buikpijn.

---
⇒xx-x、 (vgl. — 、 ) laag bij

den grond , niet hoog, kort van statuur. ----

0⇒×10 × 、 zekere boom, waarvan de

o takken voor porda's verwerkt worden (M.).

-

xoEng. Mal. , verpligte arbeid, ar-

X ongelukkig zijn door dat zijn vee zich beid die ten behoeve van het Gouvernement zonder

niet vermenigvuldigt. loon geschiedt.
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⇒x=/∞ < ⇒× ☎rondkijken .

(hbs. M.) .

=
< x< ×1ō-× 1 ? ō× ɩ (M.).

=

soxial= zo75 (M .) .

=8x1x<☎、 naam van een

× ,̄ met elkaár geraas maken van sprekende gevaarlijke lubuk (M.) .

personen; 、 naam aan muzijk

x

II.

weer (M.).

X

III.

gegeven die dagen aan een geschiedt ;

33eigennaam van 't

land van Siadji marimbulu bosi.

30×12 (verbastering van

?) <= 8x12< hetborst-

been van een slagtbeest .

53x1ZXI ==

53x18xx dringend, noodzakelijk

van iemand's werk ; ∞n≈ 8x128

×、n☎×、 zich met iets dadelijk bezig gaan

houden, zich geen uitstel bij iets gunnen ; ☎¬

8x128x1∞ōz die druk aan 't

zuigen is ; een nog niet te speenen zuigeling.

50x185x 、 I. ∞ < x

125×13 ×、 iets er doorbrengen, ver-

kwisten.

II. = 1 、 (D.).

Axı aanleggen een ge-

O8X130X107<

onbezadigd zijn , ligtzinnig zijn (D.) .

=1107/02013 0107

013381∞∞×180

、 (D.).

=

=0×180x1/@@omax

een gelubd varken.× ōxveen

33x18701/∞ = 3x18

o、 eventjes gescheurd zijn van borden .

58X13X8X150

een gelijkmatige beweging vertoonen van

een dans, gelijkmatig zich bewegen van een menigte

volk , zich de bewegingen die men ziet al volgende

bewegen zooals bij ' t zien van een dans door zich

dan naar de kant der dansers heen te bewegen ;

NOSSZORKx\<=

=8×12801-838x1 x1A ==× 3× 、 Ź (Pngrks.) .

NOROX 、 kraken als boomen door de SOX1 1. (vgl. xen

wind , enz ; ∞⇒× 133× 120× × ×1 ) het licht van de maan ; helder

¯ 、 (M.) ; ⇒¾12007801 (D.) ; van het maanlicht, helder schijnende van de maan;

31-853x120x xiz∞ zekere plant

x 、 een krakende vloer ; hetwelk een slecht omen met knopvormige roode bloem (gomphrena glo-

3×133×1208☎、wrijf- bosa) ;
is ;

-

stokjes om vuur meê aan te maken ;

=

VIUX∞z、 of =-8x1

8X1208018ōx naam van een @öx18⇒、 (a.) ; ≈DOXIE

boschgeest (M.) .

30×12301 (vgl. ⇒☎

=

012

30×12 = 33×1zxi.

−5< =

(Pngrks.) ; x⇒21307 < ~

8373x1-
3 versier-

pijn doende van de beenderen we- de benaming van de borsten eener vrouw.

gens overgroote vermoeidheid (D.) .

(M.) .

==

SOXI∞x 、 I. ∞ <

x<= no.\< XX\= RANN NO.

II. (vgl.⇒ x1 < XX1 ) ∞ < =

II. gebrande rijst in den bolster (Mal. răndang) ;

238×1← verschroeid zijn van de

rijst op het veld wegens zekere kwaal ; →←

0133x1zie onder <<;

FOXITXI zekere boom.
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in menigte aanwezig zijn ; POPU =8×13/∞=×120nox

3×33×1 、 verdichte eigennaam 、 < ō× 、 een klagend geluid geven van

vaneen inde verhalen dikwijls vermelde plaats (M.) . de kwartel ; ' t geen een slecht omen is .

⇒x、、Mal.

\<XX\ (M.) .

⇒x =2&13 (D.) .

33x15¯x\/∞ <= ×1

=31=∞1/2773814 =3×1= ∞A&× \<R \ ; <

、 naam van een groote slangsoort (D.) . 030×158x18∞¬78

=3×13× I. verzadigd zich ter neder- 1338 == ROUXIERI

vleijen van het rundvee ; meestal , daar men van @3231338=.

meer dan één beest spreekt :

1KX;

XX(a.).

-

=x- 3x- ×- scherven van

NORX8xx= dunne dingen , als een lepel , kam, enz.

21/∞5x- 213x

-

5x-

215X- Z 、 naam aan versletene

ijzeren dingen gegeven; b. v. Xo

3x- 21=x- > 、 een oud versleten

II. FU8038x1<xЯx - oud, en versleten zijn van ijzer ; ⇒×

dezelfde als 813813×30- 。 ད < ལྤ\ 3c70

(M.; het is ' t Men . Mal . rubijah randa kaja) .

==×14××、 (vgl. ⇒ ÷、 3

Ż 、) kletterende van de regen ; ∞ < =

× 、<>×、 kletteren van de regen; =<

31-5×150×13 ×

zware regen;

ZX1 =

geweer.

5x-731/∞ =x- 33 、 vergrui-

een zeld zijn (Jav. gěpuk) ; ⇒×— ~、=x-

NON∞ oxi 33 gruis van hout , metaal .

(a.).

⇒ ÷、< 、 (vgl. ⇒¯x 、< x、 iets vergruizelen ;

X1)= ∞ -oō (D.).

X0=

-x1=-x 、 zekere boom, wiens jonge

= 0x13- x 、 I. ongelukkig wegens bladen genuttigd worden.

kinderloosheid ; x \ < - x \ ??

=
8x1 -30121328x\.

II. = x8x1 <-x1x

<-x1= 3x8x13x

x gedeelte van een hauma, waar men

nog wieden moet , terwijl op een ander gedeelte

reeds de rijst aan het rijpen is ; het tegenoverge-

stelde van o <x<x ; pas

<; ∞ =X12038x1x- x ontgonnen akker , waar het hout nog verbrand

138×13— ×、 zich regelmatig in be- moet worden ; ×< ō×12×330

weging zetten van dansenden ; 5x∞∞- gelijk ' t geluid van een roba

waar bamboe aan 't branden is ; zoo hevig was 't

schieten (M.; Men. Mal. răba) .

zoz

XOXIK− x1 = xx- x (a. ) ;

NOUSSEO=XXI -X\

31781377331 (Pngrks.) ;

(hbs.).

= 20=

x naam aan voskleurige honden gegeven.

=

sxon (M.).

521071 =III. NO∞ 8x1<-x、 (vgl.

onder <>× 1 ) ==TOONI72%

、 (a. M.) .

FUXIXxx ingedoopt, nat geraakt

door in het water gedoopt te zijn (Mal. rändam);

x 53x1AXX

iets ergens in doopen.

(D.).

=

ラー; ライ

1x2c1-

=x@x\/∞ < =x@x、 af-

houwen , wegkappen , weghakken als houtgewas.

5x05、 (vgl. <x a =1) een

leguaan.
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⇒x∞x/∞⇒×× omvallen als een

boom (Mal. răbah ; Balin. hebah; Tag. gibá ; Bisaj .

gobá) ; ∞ < xx iets doen omvallen

en wel bepaaldelijk de kip bij de parmanuhon; ◄

31035x
XX\

xxx (deboom) viel om naar het oostengerigt.

3x80/80langgeleden; ☎

318×1750235x

eergisteren.

x wat verboden is ; ∞

15x onderzoek doen naar hetgeen men niet

mag doen voor men iets doet ; als b. v. voor men

een huta binnentreedt . vragen of er iets is , dat

niet binnen mag gebragt worden (zie onder

O

×××3×120∞ri

= x <ZO=X∞ na twee

ballen gekookte rijst die elkander in grootte niet over-

treffende op een helling staan ; doelt op de borsten

eener vrouw.

xx klanknabootsende uitroep plof!;

5×13×3 × ploffen.

=
བྷ - ;

4x81 (vgl. Mal.

roman) ; XXXV

x=x∞ 、 uiterlijk voorkomen, gelaatstrek-

ken (M.; Sund. paroman).

=xxx = -xxx.

dx1);⇒xovier dagen na de o (<10-8 =xxxo) een meisje

geboorte van een kind , als wanneer niemand vuur sterk tot vrouw begeeren.

in 't huis mag brengen; ook : 5x5x

777318onõius- 0 ; 8 031:

75×731.

xx

=

X18135013501 (D.).

∞∞ (vgl. =∞ 、 ∞) BE <

∞∞ = ∞ (D.; Bug.sxc1 =8∞zo、 (Mal. răbung ;

Sund . iwung; Jav. ebung; Tag. labung ; Lamp. ramme; Mak, amme).

ibung); 13× de driehoekjes

die aan de onderkant van een Angkolasch klee-

dingstuk worden gezien , en het kenteeken zijn

van een vrij mensch (M.).

II.

inraken.

— bij ongeluk ergens metde voet

ふ\- =
Zon=x 、 (D.).'

--

xx \ ~~ 、 vuilnis , stof op de vloer,

instorten als een

een erf, enz.; sprokkels hout op een akker.

II. x=

huis (M.).

⇒xx11 、 I. (vgl. ZOUK

-Yo) het te betredene houtje van een vo-∞<=∞ (Mal. en Jav. rebut) .

5x ཆཏྟ\ ¢ 7x ཆ =v = < gelknip .

(a.; Jav. lébur) ; 75x5 II. (vgl. ×××、 −x 、 ) ∞∞

op dezelfde wijze sterven , elkaar in den dood 、、 instorten als een gebouw; o

vergezellen; ∞ < ~ 、 iets omwer- xx 、 —Z 、 purgeer- of braakmiddel.

ken om het een geheel andere gedaante te geven ;

iets versmelten ;
NO=∞

söro∞<< n

883010douse

-

=xX1- slagtbank (M.) ; een

zetel van gevlochten bamboe om zieken ofgewonden

te vervoeren.

11XXM

(a.; de vijf zijn ' t blad , de gambir , de⇒xx\ -beproeven te loopen van een

tabak , de pinang en de kalk). kind ; ∞ ×1-313XX\-3

sxana、 (vgl. ⇒x∞idicous-xõ、 benaming van de

hellende grond meer of min steil , berghelling, ra- graad van ouderdom van een kind , wanneer het

vijn;
、ãòi (D.) ; u op straat begint te drentelen .
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x 、 -x boschjes van digt in elkander gegroeide

struiken , kreupelbosch (Mak. id . ) .

⇒XXIT een van rotan gevlochtene band,

die hoepelsgewijze ergens om heen geschoven wordt ;

zoo b. v. de band die men over de deksels van een

pustaha schuift ;

iemand die nergens voor deugt;

33012 30203=XXIT

76x1=~~~、 (a. M.) .

ཋ & ད - སྟ 、

Jav. gempur).

=

- 、3 、 (0.;

5xxi∞ overeenkomst hebben met iets ;

zoo als 't behoort te zijn vooral gezegd van ' t geen

iemand geleerd heeft ; door dat het in overeen-

stemming is met ' t genotene onderwijs ;

S∞ zwaar van de stem (D.) .

=xxi∞ (vgl. ⇒∞∞)=∞

xianõ、 naam aan een grooten ouden

haan gegeven ; ook : xxcnöi

(Mal. rămbajan id . van een bok ; Bisaj . lambajan).

× razen, dol zijn.

5×521 I. ∞⇒x= vloeijen

van tranen .

II. ∞ < ⇒x=2、 los snijden als ban-

den waarmede iemand gekneveld is.

⇒x=~\(vgl. ⇒x=~\ (ronddwa-

len zonder te weten werwaarts zich te begeven ;

05×3— 、 naam van een suhat-soort (M.) .

ラララ = ~x=5、 (D.).

5×3× I. ཆ?7 、 (M . ) . ·
=

-5x=x∞ een persoon uit

01==∞x1@2×17= Я de familie van iemand's vrouw , die het

2×773∞ 、 mijn stem heeft geen overeen-

komst met de uwe.

Pons,moet doen , en daarom

voor het kind als het ware een peet is.

II. X

~ 、 meer dan één ding tot zich nemen (M.) . | 71.

xia.

zie onder

Nα=0¬ ~ × 、 (D.) .

=

xx10x/=xx\@x178

(vgl.⇒∞∞x731) een bamboeko-

ker, waarin men het water van de kokende rijst in

overschept;

= Sons ; 103 ×

-

⇒x==∞sons 770 (D.).

5×58X\/∞=xxx op

kinderen passen ; een kind oppassen ; —⇒x=

8x 、 iemand die op kinderen past , dry nurse.

⇒x=0 (misschien verbastering van ⇒×

< 0 ) = Nn 、 zo (D.) .

xxi∞x1781= 5-215 penen.

- ~、 (Pngrks .) ; ∞⇒× 1=∞×1

xo ZOOwel defensive als offensive wa-

くふうふう

xial van den vroe- ∞ 、 (D.) .

gen morgenstond af aan slooven .

x last hebben van een kwaal , die de

buik doet opzwellen , den adem naar buskruid doet

stinken , en toegeschreven wordt aan te veel rijst

eten.

⇒xx1073、 (vgl. xxxi∞

1) doorboren de geledingen van een bamboe ,

als b. v. om een blaaspijp te maken ;

XxxI.

o

XXX zie onder

leelijk, slecht ; ongunstig van een omen.

= 3 & ☎ \(M.).

alang-alang-gras ; 。 (D.; Sund . ĕri ;

Sass. en Sumbaw. re) ; naam van een kleine rhi-

noscerosvogel-soort.

⇒

o zie bijo.

3031/500-1507

kroos op het water.

50720、 grofzand, korrelig zand; gra-

veel in een ligte graad ; SONORōxi

in een ligte graad het graveel hebben , zandkorrel-
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groote steentjes in zijn water loozende ; ∞ | halve baru ; ook : ⇒∞∞∞、 (Mal. rimis) ;

O eigennaam van een

30780、 spreekwijze : in allereeuwigheid lans.

nooit, zoo lang als deze aarde staat ; xx\ II. ∞ = < 201 = =0x

503801-5×18n z 、 (D.) .

×18×3 、 de onthalsde romp sleept langs

het zand.

52015n0、 I. zekere kleine kik-

vorsch-soort ; zekere vogel.

II. α = no¬no、 gespleten zijn.

507

-

= 707; ∞<= •

in regelmatige stukjes iets verscheuren ;

50750¬ ~ ☎x 、 aan het scheu-

ren zijn van iets in kleine stukken .

50781/∞5078

zijn , van een reet voorzien zijn .

⇒ō I. zekere kwaal , waarbij de huid ge-

schilferd is.

II.= 8 ×133.

ōn naam van een sijala-soort (M.).

sōna⇒×、 zekere vleêrmuissoort .

Sōn5、 I. == nx@ x 、 (M.).

II. de 30ste van een maand.

III. ∞⇒ōna Mal.

5x150☎ 、 (M.) ; ⇒ōn=

gespleten koperdraad in rollen (D.).

507x1/50¬∞150

lappen van een kleed , net , enz.

ཋ ༠? རྟ = ཋ6? རྟ (D.).

x

zōnxx 、 vastzitten van een hengel ;

| dringend zijn van het een of andere werk;

78×15ōnxx

ō

krabbelig op het

gevoel als b. v. de pootjes van een kleine kat ; ∞

507×/∞5×150 × rood en <¬ōnxoiets doen haken als een steen

geel gestreept zijn van ' t oogwit door ziekte.

voordeel behalen in den strijd.
-

507x

het handvatsel van een schild .

033185

=

(Wigcheltaal) .

= ∞

⇒ō(vgl. ) klanknabootsende uitroep : ring!

∞=×13osŌKoō klingelen

als klokjes ; zoo van het geluid van een ruiter,

daar de paarden klokjes om den hals hebben ;

5×14× ō klinken van zilvergeld ; ∞

5×14×5 ×⇒ō op verschillende

wijze klinken als wapenen ; ×135

X=×14× ō zie onder .

een hengel ; iemand verzoeken te blijven, uitnoodigen .

Sōnxroofvan een wonde.

Sōn50 、 scherpziende van de oogen.

5577 \ 7 བྷ \= ཐཱབྷ \ ༞ ཏྟཱ

、 (D.).

Sō¬ 、 gewillig, lust hebbende het te-

genovergestelde van

¬~、 ☎ zijn gewilligheid komt, hij wil,

hij heeft er lust in.

⇒¬×××、 hysterisch zijn van

vrouwen .

,
⇒ō¬⇒ (vgl. o ) soort van

antilope.

5ō751 、 zekere riviervisch .

⇒ō⇒x/ BusŔō050¬

50<<=\=<~~x8x=38 @5010301.3812501@

50<01/2030 < 3150 503x1 = @ 3 (h. turi

O echo (M.). M.).

~ An 、

⇒O<X/N0= x0 < x = nz Sō oō (vgl. 0 ×ō) =

31785、 (Pngrks) ; ook: No - 1<<1 (D.).

VORKO <x⇒o <xen os

<O∞⇒×150 <×50 <×.

=50780 Mal. Ons

(400 duiten) ;

I.

70300X0

50<20、 I. zekere kleine zeeschelp ; een xx 0733、 (hbs .) .
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50387 stukken, brokken ijzer (M.). II. ∞ <= 801281 vol zijn van

⇒ōsō I. gewrichten van de ledematen ; de maan .

---
—

2018 53012301 I. (vgl.

(Wigcheltaal) ; 33100201) inglijdende, glad ingaande.

05050◄☎ 、 een kip waarvan de botten II.= x (M.).COXIE

gekneusd zijn en niet doorgehakt , zooals men een ཋ 60\ ➢ ཇ 、 (vrgl, — 012

bruidspaar voorzet (M.) . 31x=8oz scherp of pun-

II. & < = \ ⇒ō⇒。 <0¬tigzijn meestal gezegd van 't mesje waarmede men

(D.) . op bamboe schrijft (a . M.).< =∞⇒xnx

O uitroeping nabootsende ' t geluid van 58018n 、 (vgl. z3018

iets dat snel voortschiet; ∞⇒x 、 303231) ∞ < = 30183、 snel aan

iets trekken , iets snel tot zich trekken , snel terug-

trekken , met geweld iets uittrekken , ophijschen.

O snel voortschieten , hard loopen van een vaar-

3= 1=20、 (D.).

hulpmiddel , raad om zich uit den druk !

tuig;

50

te helpen.

Sozo niet glad , ruw op het gevoel , steke-

lig als de baard , enz.; 300030

O zekere struik.

330107?

(D.) .

33010585

~ 18 ? 、 (D.) .

=

8018

580185 regt gespannen als b. v.

50230、 naauwkeurig , voorzigtig; ∞ een draad ; 330185133x

<3023○、 uit voorzorggewapend zijn . 、 voordragen met orde wat men te zeggen heeft .

O zie onder ⇒x . 30010731073 X=

52018/20∞x=3201 3x18n × 、 (D.).

xx-x1- (Wigchel-

taal) .

=

Foxx zinneloos .

508301/20@XEROX

ποιτουςητ

(Pngrks .) .

= xx11

508501/∞8=0x50

koel zijn op het gevoel als een geneesmiddel.

⇒01×/50<×181 dartel zijn

van vrouwen.

-

33018—×、 jeukerig; hitsig wegens

teeldrift ; ∞ō018-× 1 jeuken van

een ligchaamsdeel door iets scherps .

58018× soort van vliegende ha-

gedis?

800 1º. een groffe mat van bam-

boe-kloofsel , om visch op te droogen ; 2°. een rek

van rotan onder de waarop men

allerlei dingen plaatst.

53018no I. stippels , spikkels

(Mak. buriutiq); ∞ =×1500187

O、 gestippeld zijn , gespikkeld zijn ; x =x1

5038x\ = ōn«、? (M.) .

50××× 、 aan elkaar gesloten , goed slui-

tende als planken ; ∞ < > 0 < ∞X1 58018301 8ousõi

goed aan elkander doen sluiten de twee helften van

de schede van een wapen.

= 0 <= x× 、 lang en schraal van een rand van de tepel der borsten zigtbaar zijn .

II. niet in orde zijnde, zoodat de toon niet goedmensch.

gelijk de spikkels van een tortelduif;

wordt gezegd van de witte stippeltjes , die op den

500 het mannetje van een varken , de is ; van de tong van het mondharpje ; halfgek.

NX8\
beer.

5301

18012 I. gespleten van den grond (M.) .

door hitte.

10

=

50018 zekere witte bloem , dic

57
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dikwijls bij de zō1802 8180

gedaan wordt.

530107731 07 731= 85

no1 (D.).

50013op een rei liggende;

isolrei als van getelde duiten ;

=

7x8501; 877318

zo (Pngrks.).

(Pugrks.) .

o

501/∞ =0-

20577.

30121 verdelgd zijn ; ∞ <=0

-x1320x、 verdelgen.

⇒ON (vgl. < xo ) dan

bij ' t opgeven van verschil ; b . v.=azo

xx

Posso ik zag , dat zij drieën er niet an-

ders uitzagen dan vroeger (D.).

72 、

⇒0— ⇒ 、 (vgl . ⇒∞ 、 —⇒ 、) ver-

delgd worden , als bevestiging gebezigd even als

ons : "ik mag verdomd zijn" (vgl . 't gebruik van

en 1).

3001 I. zekere parasietplant , die de

slaven als zij naar den vreemde verkocht worden

gewoon zijn te planten , om uit den groci hun lotzekere plant.

te kunnen gissen ; wat iemand ter gedachtenis na- So (vgl. ) huisgezin ; mede doen ;

laat.

-

II. schijnt ding te beteekenen in de andung; als < 1 <x 305 x

b.v. 1z0-0- REX ≤81Z3US 8013<x∞

\ =>×<>x<<; = 00118 Sozo ja zuster ! ik doe mede het op te eten ;

0033x zie ō ; = maar mijn buidel , daar zit niets in ; 5x1

80132OT∞017 OOX 30— iemand die een huisgezin heeft, hoofd van

=-3x10önö、; zie ook onder een huisgezin; onderdaan van een vorst ; 73

⇒xx en 、. zie onder 27; ∞ < ==

III. ∞ < 30yamyam tusschen iets onder de huisgezinnen (van zijn

de rijst in , op een akker planten .

IV. S 、? (a. M.).
-

ཋ 6༠༨ < ཟད 7༠ སྟ ⌘50\

ང ཟད་-6\

-

-

plaats) verdeelen ; 30-30— iets dat aan

meer dan één toebehoort.persoon

2013-01 1. 203-

5x1350、 zekere slingerplant , die aangeraakt

x= 1of x - rosa een ratelend geluid geeft ; de bladen in sommige

(a.). streken als zuring genuttigd.

530130 zwanger zijn; vrucht eener

zwangere vrouw , embryo.

Soxic48/0≥100s

<

O、 omheinen iets met suikerpalm-

bladen.

II. < = \ -013-0-01 =

30031 (vgl. zoon1) ∞

300n 、 verscheurd zijn ; ∞ < 50

80130 = 8731-xx∞ <== (D.) .

01?; ∞ = ×1877 313301

ōeen groote vergadering houden.

033013ō zeker vergiftig preparaat.

300133x301350

013 zwermen als bijen (M.) .

ラーガ

niets verscheuren.

50031 zekere boom (M.).

50 Mal . (breed) —ōō

zekere breede soort van bor-
71300 1300

den.
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500x/x 500X170 belet- ∞∞、 bij het tellen van diergelijke

selen veroorzaken als een geest die een zwangere aardvruchten gebezigd ; —

vrouw met ziekte kwelt.

x

01 één gemberwortel; z༠༢༩

50

Jav. ewu) ; -

(tabas);

duizendtal (Mal . id .; Malag . ariwu ; xo
-

(a.) ; ook::=205

———
welvarende , thriving van de tondi

o duizend;

xxo- .

z =∞01-21 = 100112

naam van een ten Oosten aan de af- 1 ; = ∞01-21∞-x<

deeling Baros grenzend landschap ; naam van een oxi∞- X .

marga;

eigennaam van een huta.

500 frequente EXOIT iets

denken, meenen.

50081 niet anders bekend dan in XOITZ niet anders bekend als in

×< d∞∞☎x < ⇒o@ een de uitdrukking o⇒ <<x@xõ

XOITNOS<<X八八x

7x13.

=x01- ☎ 、(vgl.

6-16

oefening in 't spellen bestaande in een opsomming

van datu's wier kunst in ' t lezen en schrijven men

verlangt te evenaren (M.) ; xxx

150081't spellen der ina ni surat met 、 en ♬ x1-01)∞<=∞∞

al de teekens (anak ni surat) , plaatsende men bij in het algemeen van iemand spreken ;

iederen medeklinker al de klinkerteekens , en te- vele dingen onder één woord zamenvatten.

vens den klinkerdooder (pangolat).

ܙܘܡ

-
slank van menschen , boo-

50031 bevolkt , druk van een plaats , men , enz.; No= x01-3155

vrolijk door gewoel; 500301 OGO langvinger, die lange vingers heeft;

hetgeen van een goed voorvechter gezegd wordt ;= ∞∞<⇒×、 (M.).

30xx、 toornig ; toorn; 5x50

xhijwordt toornig; < SO∞ < SO (a.).

Zotoornig op iemand zijn.

3 、 of een draad

van humus ; snaar van een hapetan ; o⇒o

x3130∞ het fijne touw , waar-

mede de veer van een val , knip, aalfuik enz. in ver-

band staat (D.; Daj . hariman) ;

སྟ་
O

xoval. x . 3x01∞

iets , als een stuk grond , voor een bewaterden

rijstakker ontginnen .

II. Mal.

18103-

5×130∞☎、 naam van een bamboe- 、 (hbs .) .

بمر
5∞01@ss =

1x01∞ (verbastering van ' t Mal .soort (M.) .

#༠ #\、 (zonder twijfel
=

31851of

(?ooraكابملow=

naam van een talisajak (M.) .

=

vgl. ∞ = \).

⇒∞∞× (Perz. Mal . ad?)

文 (D.).

=0x Ozie onder

(Wigcheltaal ;

=

32018 I. zekere parasietplant ;

85x01_8<< bijnaam

∞ōzōno.、 van den

o <zo\.

50x=1 geheel in den mond gaan van

iets , dat men in den mond steekt.

⇒xo de vinger gelijke vrucht van gem-

ber , curcuma , enz . (Mal. id .; Sund. rempang) ;

II. zekere boom met eetbare vruchten (M.) .

3x01∞ 、 Mal. een soort van dis-

sel , waarwede men hout glad kapt , de schaaf niet

algemeen in gebruik zijnde ; AA∞O\

iets met zoo'n dissel gladkappen.

∞

< ༠、。 ཏྭཱ
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3385x0eigennaam van een

huta niet ver van Padang Sidimpuwon (bij Jungh .

guda rimbaru).

soc/socisomos

、 003× 3 (V.).

11
3053、 I. son-1 (M.;

= ∞o1@7x\ =

(ende M.).

xx Daj . golf).

5X1/200

、 zekere banaansoort (M.) .

=xolas(vgl. ⇒∞∞∞ II.)

naam dien men aan een

groot bosch geeft.

II. zekere buikkwaal bij vrouwen die

hebben .

pas gebaard

So helder, vrolijk ; boomloos , open van

een vlakte ; oso zekere kruip-

plant , wier zure bladen genuttigd worden.

sonziI. (vgl. ≈≈0~ 21)

⇒x01∞ I. het juffertje-insekt ; het merg van een jonge sijala-plant, dat als groente

403x01031807 × gezocht is ; zozonz、 naam van een

zeker vergiftig preparaat. banaansoort ; < xus3α <<

II. een fuik , die uit binnenwaarts staande ro- noxx < ☎x \ ~~oson

tan's bestaat , en waarin men door aas de visch 、 spreekwijze "kan ik u iets weigeren ?” -

lokt (M.). II. slank, fraai van de statuur ;

=∞013∞∞ 、 (vgl. zosx zo meer ofmin vermageren .

01) 2 <÷ 1=x01=x01 = III .

∞ <=~×、 (D.).

Sos I. Men . Mal . =

、 I.

=
ར (D.) .

o

sonxs(als bijwoord slechts in ge-

~ bruik) allen te zamen geen uitgezonderd ;

סי

o

II. (vgl. o ) sonsonze- 0303X = hij noodigde al de

kere grassoort , die als zegeteeken in het haar ge- in de huta aanwezige vorsten uit , zonder één er van

dragen wordt , en ook bij de pulas gedaan wordt uit te zonderen.

— 、 I. (vgl. ⇒on I.)(vgl . onder ); sonsonxx

∞ō zekere plant , die langs de huid gestreken het spoor van een net op het water.

haarbloedrood doet worden, zonder haar tewonden,

of dat er bloed uitkomt ; sox0<

3015

II. zonnevlek op het ligchaam .

III. eensgezind ook van het oor , bij het hooren

o 、< Z<~xnxx、 zegen, ge- van iemand's woorden ;

luk (vgl. onder o < ☎01); xxx son-

་

VOXINönei50500∞ hebben de ooren van ons allen niet

Sonex∞ ō xx@xōō

3383 als zijbetel gebruikt, is haar

eensgezind uwe woorden aangehoord? wij hebben

immers allen ' t geen ge gezegd hebt aandachtig

tandvleesch als 't ware gesneden door de rija rija to- aangehoord; or -180830

bing; zoo mooi is het rood er van ; eensgezindheid;
on-1x880

O eigennaam van een rivier (bij Jung- •< Uα= DIENI= allen

Oxo hunner dansten toen werkelijk geen hunner uitge-huhn djandi maria) .

~3×1☎ō= ~ 801 、 zonderd .

(hbs. M.) ; x = x120moness

X\= x=x1×× (a. M.).

III. xx17500

1808x\Я⇒、 (Wigcheltaal) .

sonx13xonxi oploopen

van de huid , door den invloed van zekere gom-

Soorten ;

jeuk gevoelen (M.) .

x overal
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sous (Portg. Mal . J. , ) 1° . waarde nemen den weg b . v. ergens naar toe , een meisje

van 4 hupang; ook: sosioen dat men zich tot vrouw wenscht , komen kijken van

、 voor de duidelijkheid genaamd ; 2 ° . een spaan- iemand die trouwen wil , maar eerst rondkijkt.

sche mat, de waarde van 25 uwang (400 duiten)

in vroegeren tijd ; en nu de waarde van 26 uwang;

33-300sSon51 6 uwang (96 duiten).

II. wild van beesten (Mal . lijar ; Malag. dia) .

III. 50551 = X ×

3、 (D.).

oxsonx.

(vgl. Яnn、 en

\ ) ∞ < = n 7 、

(M.).

33-1= @x33\;སྙ ? - =

7-132- 、 gaten in den grond.

∞ zekere vruchtboom (M.; Mal .

= rukam).

I.
3331x5×12037 zich den

(D.) ; ∞ < =

3 、 n

soux (vgl. soux) soxmond spoelen ; zoz

Sox doorschijnend ook van een dak ge- 70 iets omspoelen (vgl .

zegd , waarin vele gaten zijn.

3055x (vgl. On=X\) II. Z zekere plant , die veel van
3232

∞ <⇒0~ 5×、 iets bekijken ; lezen onze kruis en munt heeft (Mal . rukuruku).

een geschrift zonder geluid te geven , in tegen- 337 in een bosch van hon-

overstelling van ∞∞x ; ∞ <son ger sterven .

x=0 naar iets zoeken , to look for anything.

So zekere boom , welks hout voor badja

dient (M.).

505=50 (D.).

zie onder I.
333

toedragt van een zaak , wijze waar-

op iets geschied is ; mikpunt; < EN

、 iets als mikpunt nemen ; het op iets gemunt

3030/20<==8x10 hebben , het op iemand gemunt hebben of wel op zijn

xoo zie onder x \. goederen;

50¬ō <÷150sõ =∞ tegen iemand's bezittingen , enz .

BORO (D.) .

813338☎lagen

313030:

3331= G3 ?。、 5353 (D.) .

= སྟད = 7སྟ 、/ ཏིཿཎ < ཟོད = 7 \30320、 op een rei geschaard, een rei

formerende wegens zijn aantal; —⇒032 370 = x < 33310 (D.) .-50303~ 0 = x < 333770

01728×1 zich op een rei plaatsen ; iets op

een rei stellen of plaatsen ; 0-303 DZIQ=xx-x (M.).

20172

5313X= 3 <331800

ORXAōous-∞ō = men

ging op de straat in een rei zich nederhurken ;

001883x0=20iusx

x1@8104xx= -X1~

533153 (klanknabootsing) kraken

van een boom, die geveld op het punt staat te

vallen.

⇒¬0 (vgl. ⇒×~0) Mal. Š„

~

18-303201@x3in geld.

n

schade die men lijdt vooral

37057 zekere plant,

8 ××3—× 、 een uppama die op tal- wier bladen verwelkt welriekend zijn.

378 \ /& < 728 \ ?。

30580 I. twintig op elkaar gelegde x iets van zijn plaats ter nederstooten.

rijkheid van kroost doelt.

betelbladen in één pakje ; 50508 32,、/ཋ 13 、 ter

= <IV∞ = <— 、 afrotten vooral

☎een rei; 30308 op een nederploffen hier en daar , van vele voorwerpen.

rei zijn .

II. ∞ < =0⇒0 、 iets bekijken , op- van de neus gezegd .
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los, niet stevig gebonden .

< 3014< /i

omvallende, omverliggende.

= >>、 ruim , los ergens omzittende als

een pagar die iemand voor zijn kleederen (Mal . lunggar) .

zoon en schoondochter laat maken (D.) .

rozny1 zekere kruipplant.τοξητ

དྷྭ ? 8 དྷྭ ?0 ,

verzameld, vergaderd om te beraadsla-

te voorschijn komen, zich vertoo- gen ; × 、 bij elkaár komen ; ver-

nen buiten de huta ; ∞ <ans iets te gaderen om iets te bespreken , of regt te spreken ;

voorschijn halen , aan den dag brengen ; iets los ma- ¯、 vergaderplaats , vergadering

ken; zozn = \nx∞∞ waar men iets bespreekt , enz .; དྷྭ ༣ ?

70380183
18-0zu 8x1 (<0—— ) bij elkaár doen ko-

×zou∞1-81
50125 men om een vergadering daar te stellen;

0122

Τι τους ος

-

---

81-07× 330x 、 ) een zaak voor de vergade-

@x- 3x ver- ring brengen , iets het voorwerp van een beraadsla-

ging maken ; 8018801733

DO een ring uit allerlei metalen bestaande ;

= ×17-30☎、 een uital-

lerlei lappen bestaand kleedingstuk.

sierde naam van een salusu-tandang.

snōō (vgl.⇒¬ō ) ×× N

ō aan zekere schurftsoort, die magerheid verwekt ,

sterven.

anoz (vgl. ~o~) zekere vo-

gel , die zonder een knobbel op de sneb te heb-

ben , zeer veel van de rhinoceros-vogel heeft, maar

een fijn geluid maakt.

5 ? 77、/ o# → 72vzckere gras-

×× □ nız - ⇒xsoort ;

--

x- xx、 (eerst worde er palmwijn

hals (vgl. Mal . rǎkungan) ; ook bij het gestort, eerst zij ' t sirungguk-gras vertrapt, en de

tellen van halssnoeren gebezigd ;

• ×3 # (M.) .

—~ (vgl. ~~) doornen , die men om den

stam van boomen doet om te beletten dat er iemand

op klimt (vgl. Mal. sungga) ; veel botten ofgraten

hebbende van vleesch of visch ;
<<

schaduwgevende takken moeten eerst verwelkt zijn)

figuurlijk : men belegge eerst een vergadering in de

open lucht (vgl . onder ——) . .

keeren.

/*< iets het onderste boven

དྷྭ 78 、/ ༠# 78\ = ༠。

རྟ ? <༠# -- 。ད < ༠ 872 \ .

××<×× ◄ raadsel op →~ x; ∞

< met doornen iets ombegaanbaar maken

als b. v. een weg ; een boom met doornen onbeklim-

baar maken;

-

རྟ40= 0,120.

བྷདྭཱ -5ཋ5,

uitgestort van iets, dat ergens uitval-

><∞⇒×、 lende meer of min rommelt , als b . v . visch uit

← die zeer doornig is (Pngrks . ) ; een fuik ; ∞ < žž˜¯¯× 、 uitstorten

→××< naam van een kleedingstuk van spijzen uit een buidel , enz . ergens in; o

Mandailingsch weefsel ; ∞ ×10 <-exias (die wat

×° =x\ རྟ -→ verbloemde spreek- door een fuik gevangen is , er uitlaat) spreekwijze

wijze van een meisje dat verloofd is , en waaraan van een vorst gezegd , die wat onregtvaardig door

even als een met doornen en takken omringde iemand verkregen is , den regtmatigen bezitter te-

boom , geen bijkomen is ; ook: x1 rug geeft.

O、 (M.) .

n zich ongerust maken , niet op zijn

gemak zijn , meer ofmin zorg hebben.
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、 Men . Mal.Men. Mal. ∞ =x1
فچور

32- 、 vrede sluiten (M.) .

zie onder ⇒x .

I.
==3 、333311 = (D.; Jav.

usuk) ; rib van het ligchaam ( Mal . id .; Bisaj . gu-

suk); stijl van de hadjangan.

II. ∞ < = 、 aan een rijgen kora-

len , visch aan een touw enz. (Mak. usuk) ;

38 (vgl. ) knobbel als op de huid

van sommige beesten , of de schil van sommige

vruchten; geknobbeld zijn ;

oЯ bijnaam van de saringgu-

×

pan wegens zijn knobbelige huid.

-
3Ź @DI

K (M.) ; bloem

van de botik ; ook , maar zelden : bloem in ' t alge-

meen , vooral van die welke in 't baar gedragen

worden ; bladknop van de betel ; dizō

kruisschroef van een geweer ; ⇒

no touw of rotting, waaraan iets gere-

gen is of geregen moet worden ; de staak van een

baling baling;-BURN Arija rija-bloemen in het haar gestoken,

、 。, =331 (Pngrks. ) ; ook : als teken van zegepraal ; het geldbedrag door den su-

hut aan den datu gegeven , als een der vijanden ge-

sneuveld is ; <o benaming van

het geschenk , dat iemand zijn schoonzoon doet ,

ten teeken , dat zijn dochter van dien gescheiden

1&2&>ISYO

52152、 ruischen van een kleed , een

ruischend geluid maken van vruchten , die in me-

nigte door de bladeren ritselend neêrvallen.

---

54153、 afglijdende, afgegleden ; ∞ is ; ∞₁== <=2x1=

<=4134 、 zich laten af- <; =< =IŹ (M.) ; ⇒

glijden van een touw b. v.; ook : < 0⇒251 2003-
7\ ༣ རྔུ

⇒ 、; b. v. < = 21 =218 DONATKOZ <x>

×× hij liet zich van den boom naar beneden soon->1x3

glijden.

peuteren.

18xesooniex

==~ \/x <= iets door- xx < x - x \ een uppama, waar-

mede de tabas van een pagar eindigt , wenschende

men daarmede , dat de invloed van de pagar zoo-

danig zij , dat de vloek des vijands ineffectief moge

worden , en de onze verwoestingen aanrigte ;

018-0Ź

O gedeelte van de bruidschat ; afdeeling

van een redevoering; het ge-

deelte van de bruidschat , dat aan een verwante ,

die aan de zeekant woont of Mohammedaan is ge-

worden gegeven wordt , zoo hij toevallig bij de eigennaam van een vrouwelijke watergeest ;

trouwplegtigheid aanwezig is ; oXX 018 - ON AN∞xi@ux

zulk een gedeelte aan een verwante die ver- x、 eigennaam van een vrouwelijke schuts-

der in het binnenland woont ; Ogeest der wegen (M.) .

staafjes van bamboe , waaronder ook een pen of

stekel van een stekelvarken ; men draagt ze door

een XX bij elkaâr gebonden bij zich,

x
==

·

རྡ < 7x \/ ༠ ལ < 3 < ?

Ž (a.).

333333

en bezigt ze ter verdeeling van een redevoering , (D.) .

leggende bij ieder afgehandeld gedeelte één daar-

van voor zich (Daj . rudji) ;

=

Mal . zekere houwer van Atji-

o☎neesch maaksel , die zonder schede wordt gedra-

ngebezigd; b. v. x< gen.

x14333.

d.

-

3 、 een armband meestal van hima

vervaardigd .

rijst.

120 (vgl . o) stroo van de

33183、 (vgl. ⇒¯× 12=

x 、 II.) afglijden b. v. van de wal in het water ;
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naam, dien de minnaarvoortglijden van een vaartuig (Mal. luntjur) ; x - xxx∞

<5&12 heimelijk vertrekken; in zijn gezang aan zijn minnares geeft.

33123

van af laten glijden.

II.
iets ergens

< afgeknotte stompen van boomen ,

die niet zeer groot in omvang zijn ; ⇒×\

door een rundja letsel bekomen .

DIE/∞<¬&I iets , als

-
2003Ɗ、 (M.) .

III. zekere boom ; eigennaam van een huta in de

nabijheid van Baros .

=
∞<= 0.

53138 I. in een verwikkeld zijn

vruchten , met een stok of lat afstooten ; van garen , of touw; in wanorde of verward zijn ;

IÉSỠI← een stok, oflat om vruchten

mede af te stooten ; een polstok om een schuit voort81 = 3x8⇒x、 (Pngrks.);

te boomen (M.) . 53130715011031=x

=-18/∞<= & I los spar- ⇒x \ @3∞ (D.).

telen ; iets van zich schudden , de banden verbreken;

iets stijf aanhalen om te beproeven of ' t houdt;

II. ∞ < = 31381= x<

-0、 (M.) .

ST (vgl. 5715- 、) klankna-=

van alle kanten opschommelen zijn verwanten om ze bootsende uitroep voorstellende ' t dofgerommel als

op een feest tegenwoordig te doen zijn .

501821/x <= ∞

、 omver halen een gebouw b. v.

∞==41 (D.; vgl. Mal. runtuh).

= -18331/=-1833

818331 kleinigheden (M.) .

=

5818Z opvliegend , driftig ; over-

haast vertrekkende (M.) .

van den donder ; x1 <× 5T

rommelen van den donder ; ∞⇒×13=

knallen van een menigte geweren .

ཏ་ (Sanser. rupa) kleur , gedaante ; de ge-

daante hebben van iets ; als bijwoord : naar allen

schijn , apparently; = B bij voor-

beeld; -worz< =

=0xx het eene (jong) had de ge-

daante van een hond, het andere van een tijgerkat ;

5818071/x=-18- x<=- iets fatsoeneren bij het smeden ;

、 uitgerukt of afgerukt worden met geweld , van

een plant; <<<<=&\& iets af-

rukken als b. v. de betel die tegen een boom aan-

groeit (Mal. runtun) ; 018

x--x (mallo-rotan, die zeer moeijelijk

uit den grond te trekken is, uitrukker) naam van een

tambar;

x3

-

er is geen kans op , dat ' t verholpen kan worden ;

བྷ - naar 't schijnt ; ōx

XUZZE

-

ge schijnt mij te willen loozen.

བྷ

7×8

veel botten bevattende van vleesch ;

8 ) ×× 7213

07-18 \ ' t touwijzergrimmig van het gelaat .

waarmede een net wordtopgehaald; &←

05318 zie boven onder de

¯¯、 01(vgl. onder

3x1=∞cons 、 (a. M.).

(vgl.

= ∞⇒x = × (M.).= ×3×138

I. gereed zijn om te vertrekken , of

II.) x

༢

# om te gaan.
༠༢

II. =
85\ -72 \ .

5313/20= 81ASON.

X1= 88XIX (a.).

=
350

3715-、 (klanknabootsing ; vgl. ⇒

iets tellen; = ☎☎183813ō − 、 en → ≥1—1731 = 51)
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knallen van geweerschoten , donderslagen ; kraken (M.) ; NoxNTONKO

van het knabbelen van een geit ; <<

\——。 met geweerschoten begroeten iemand

als vijand.

=

dia8、? (Wigchelt. ) ; <

= de plaats door de wigchelkunst aan

iemand als op zijn lot betrekking hebbende toegewe-

30/203∞∞ het grijskleurig zen; == ∞ =∞

rijstdiefje; 180-× - 、 wederzijde van een bottang ;

eenuppa- x 、 ) een vrouw bekennen ;

-

-

twee latten ter

x =x

-

5×13078ma waarmede men een verdrag besluit , den ge- O=

trouwe heil , den ontrouwe rampen toewenschende . (D. ) ; —şxüsõ、 schoondochter (is wel

ş∞ (vgl . ⇒∞ 、 ≈ō II . en

21305∞ō in flarden zijn (Sund.

rubat robet ; Jav. robat rabit).

302130X150zaབྷཆད/སྟ \ ཥ

= བྷཆཋ .

een verbastering van sxusöx、die

in huis te brengen is ; vgl . de beteekenis van ∞

Sxia

?

·21).

cĒ zic bij = c .

=∞ 、 (vgl. ∞∞⇒、 ) ledig van

300711 = ∞ (D.; Bisaj. gubat iets , dat vol geweest is.

oorlog voeren).

II. XX wat , als wildernis , steil

terrein , zwaar bosch , niet ter bebouwing geschikt

is (M.; Tag. gubat bosch).

Men. Mal . naam van een goud-

draad-soort .

30881
=

3\ 66 、

(M.).

gemalin van een vorstO

(M.).

Mal.

ةيبر

=∞∞< vellen boomen ; wat

in den omtrek van een boom is rellen , om hem

goed te kunnen zien ; ∞

her ter nederstorten als gevelde boomen.

ginds en

= ∞1-3 、 (vgl. ⇒x108

1) ∞x =∞ 、 n 、 ter zijde vallen van

een geslagte buffel , een gevelde boom , enz .

50100/:

---
5x100m、(vgl. ⇒ ∞ \— >>\)

omverstorten als een gebouw , een gevelde boom ,

enz . (M.; Mak. rumbang) .

=∞ zie ∞∞ō II.

5×10 ronde van deksel en ooren voor-

zekere boom , wiens kleine ronde vruch-

ten bij zeer groote trossen aan den stam groeijen .

=∞、 (vgl. ⇒∞∞ 、) klankna-

bootsende uitroep voorstellende het ploffen als van

een gevelden boom ; ∞⇒× \ <x⇒∞ 、 ziene houten kist voor kostbaarheden ;

ternederploffen(vgl . Mal . bärdarum; Mak. marrung). < = x1001word verbloemd : baar-

woning; (D.; Mal. rumah; Jav.

umah); woonplaats niet zoo zeer het huis, als wel het

gehucht ofdorp , waar iemand woont ; naam aan een

rijar gegeven , als zij 24 uwang bedraagt; omen , voor-

teeken; de op een wigcheltabel op iemand doelende

omineuse plaats ; euphem. doodkist; ∞∞

X

xa

20-5x12☎

moeder.

5X1000 Mal. de sagopalm , wier

bladeren op digt bij zee gelegene plaatsen ter be-

daking der huizen gebezigd worden.

Xoose.

5010033 、(vgl. ཆ 72 、

∞T; =∞∞ een huisje ; de schelp en ∞ ∞ 33 、 ) eensluidend zijn ; genegen,

van een slak , het hulsel van een rups ; een rek voor zin hebbende met roha;

schotels , kopjes , enz.;

ཆ 72 、

= ∞ = ∞ox aanpassen een ring ; op de proef stel-

len de klank van een trom , of pauk.

58
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81 x <==81 in een

draad trekken als zilver ; langzaam uittrekken de

darmen van een beest 't gat uit ;

⇒∞∞I. ieder een verschillend geluid

gevende, harmonieloos van muzijkinstrumenten .

II . een armband, die den geheelen voorarm bedekt

en bestaande uit messing-draden ; bij vrouwen;、 de darmen.

< een bamboekoker , waar-=
37

in men lansen en ijzeren gereedschappen bewaart ,

stekende men de punt , of het lemmet daarin ,

terwijl de steelen in de rotan-ringen , die daarbij voeren ;

zijn, gezet worden; -

I. =
⇒x (M.) .

II. 3737 een van vlechtwerk vervaar-

digde zetel om gewonde of zieke personen te ver-

wat men over een afgrond spant om

zozvao zich daar langs in een ring of hoepel ( ← 72

37780× ) zittende , over te schuiven (M.).
=

(Pngrks.).

5x1∞ō、 (vgl. x@ 21)
=

37-

oin).

>、 (Mal. rimbun) ; 1@

=

ཏྲཱ ཤ /ོཏྟཏོ

=

(zie ook onder

0130310 een oase , plek met ×; == =30∞∞x; 377

hoog gewas op een ruime vlakte .

5×153∞、 (vgl. ⇒∞ \ ) krakend

neervallen van een menigte boomen ; ook

、, -、.

-

zekere boom, wiens bladen verwelk

geurig zijn , en tot kussenvulsel gebezigd worden .

⇒⇒ een vallei (Mal . lurah ; Jav. luwah) ;

~ =1= ∞∞x101 (D.).

n 、 I. ruim, wijd van opening;

~ ō☆nx< öxi@5x12

n、 ōde tijger sperde zijn

muil op, en de ruimte daarvan was zoo groot , dat

men er een roeispaan in overeind zou kunnen zetten;

x in de Mandailingsche verhaalstijl1@-x187x\ ō(ruim

een land in 't algemeen ; ∞ < is zijn buik) hij is een groote eter , hij eet veel (vgl.

x 、 uithoolen een boomstam b. v. om er een schuit onder

of doodkist van te maken.

33

(Wigchelt . ) .

I. =

an

xxia

-
-0881).

II. 3771 、 Mal. = z

→x of ∞x10x \ < ? < ? \.

II. (vgl. ⇒⇒ 1) ∞ < ==

iets in menigte laten vallen ; ∞ <

xiemand in een afgrond laten vallen (vgl .

Mal . luruh) . ——— zekere vliegende2033

hagedissoort.

-

gat, opening , hol in een boom (Mal . id .;

Jav. rong) ; < 、 hol zijn van een

boom; 1-3×17 、hetzund-

gat van een geweer ; =< ××~ <03

bijnaam van de tuktukkorot; - <<

༠ སྟ 、 7 ༣

XIXINOōbijnaam van⇒ 、 (vgl. zz II. ) ∞z

Zafvallen van vruchten , ter nederstorten van de limbat;

aarde ; uitvallen van het haar (Mak. rúrusuq) ;

xx103 eenafgrond;-

- - -
ORG (D.) .

37721 I. geleding van een bamboe, vin-

8×××、 ger , arm (Mal. id .; Jav. ros) ; ligchaamsdeel tus-

(Pngrks.) ; ∞ doen schen de gewrichten in liggende als b. v. de arm

vallen vruchten van een boom ; afdrijven de vrucht tusschen de knobbel bij de pols , en den elleboog;

van een vrouw ; -20=30x3 、 zie onder ; ∞

\ = @< =⇒ of zōnx3

2༠7323

8013203320×1

xx(a.).

13772
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(hij heeftgeledingen als ' t suikerriet, schui- het geluid van de

felt als een slang , en vliegt als een vogel) raadsel op

de betelplant.

II. ∞ < 37o verbidden een geest.

-3 \72 nox uitstorten

zijn gevoel van wraak , zijn wraak lucht geven .

སྟ 7。/༠= ང7。vzckere visch

(M.).

8x =x = nXI.

177

II. — < =137-1707

X577-138x13x (D.).

-

o\;∞

klinken van de hapetan;

X=×\<x zacht rinkelen als een me-

talen muzijkbekken , als men er langs strijkt (M.) .

zwaar van werk, moeijelijk van arbeid ,

waarbij inspanning noodig is .

5731532 31=zō3

<DI

581 (vgl. Я )fijn, klein

vooral van bladeren gezegd .

klingelen van schelletjes ;

-EXI∞∞un eigennaam van

37751 (vgl. 1) uitkomen , een beroemden datu.

buiten komen; *1 × 75 、 (D.; Mal . ==/ <ཎྜ = = c < རྟ 7

luwar); 5130= 300 31; -8luide zich openbaar maken

130100; 7373 Malaisme als iemand die uit weemoed zingt.

,ولك
=

བྷ 7 ཇ 、; Č777\75 \
klanknabootsende uitroep voorstel-

nox uitsteken iets , als de hand door een lende het ritselend of ruischelend geluid , dat

gat heen;
༠< ཨརྟ་

01=?510<31 (Pngrks.) .

∞8713Nn8×、 (D.).

klanknabootsende uitroep voorstel-

lende het geluid van klaterende , kletterende of

zachtkens, als goud-papier, krakende dingen ;

5×135NIKE 、 meer ofmin

kletteren als goud- papier.

~1333、 kraken als touwwerk .

ཋ༠2< 、 ⪜02< 、.

b. v. een vrucht maakt , die door de bladen heen

naar beneden komt;

(D.) .

x13521.

3023☎

5213- kort van de gevijlde tan-

den ; ' t geen bij sommige Bataks een schoon-

heid is.

58=1/∞<=85 wordt in

de tonggo zonder de beteekenis te veranderen te

gelijk met ∞
en daarach-

、 ter geplaatst gebezigd .

58331/∞<= no in de war

5751/70373 eigennaam brengen iemand.

van een marga.

= x/∞ 5×157x= ¬x

ratelend klinken van ' t geluid van de rikrik.

5 /∞<< iets zachtkens schud-

∞ (Pngrks. ) .

--53-1= 5×3 − X\.

5×∞ vast slapen ; lusteloos van een

zieke ; ∞ <<∞、 vast in slaap zijn ;den een korenmaat , om het koren er goed in te

laten zakken , of iets op een zeef; de vingers doen ➖➖ōi§ - <== ∞、 een too-

kraken; ⇒⇒⇒⇒ in de uppama gebezigd vermiddel iemand over dag te doen slapen welk mid-

om op te rijmen (zie onder del men aan de para para hangt.

ōnx ); een zacht kra-

kelend geluid geven als zand in een burdel gedra-

ラララgen;

zacht doen klinken een instrument (M.) .

5031
= x (D.; Jav. lindu ;

Bisaj . linug; Balin. linuh ; Lamp. linuj ; Tag. lin-

dol) .

Mal .

عجنير
een dagger van Atji-
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neesch maaksel (zie de plaat in Marsdens History

of Sumatra , 3de editie , bl . 348 fig. E.) .

22 Mal. driflig opvliegen (M.).

5013 = -03;

5x1∞x gehinderd worden van een

reis wegens plotselinge ongesteldheid .

xi (vgl . ⇒∞、∞ ) ∞<

5x10
=

zie onder .

་
rış∞<、§ (M.).

ういうい=

¯¯¯ × Men. Mal . A versierde boord sche uitspraak vanusi.

van een hoofddoek.

Sons I. en Toba-

ラ 7x1/∞<3unx、 ingevallen

3013-、 (vgl. ⇒∞ ) vast zijn van de wangen van iemand, die oud wordt (M.).

ララ×1/ラvan de slaap ; euphem. verslagen in den strijd.

ラー/ ラー
=x =-x.

=
3

ラー 51/23×5-51

-81.

⇒—× (vgl. S− ) ∞5—× ver-

minkt worden, letsel bekomen hebben aan het een of

't andere ligchaamsdeel , als b . v . iemand die door

een buffel gestooten is .

5081 (vgl. ⇒×∞Я 、) ∞ <

ラのヌ iets met geweld nemen.

=2 = 5x~x; 555 als

het ware omvallende wegens zwakheid.

52

bijzonderheden, détails.

●; ララぶ

ラメラいう

X1 553x1in3×\.

55331 zekere boom , wiens zoete vrucht

genuttigd wordt.

ラ5531/∞ <== door el-

kaar met de handen doen de rijst in den bolster ,

die te droogen ligt om alle korrels droog te krij-

gen; zich verspreiden van ' t nakroost.

55/25 benaming van slaapmat-

jes , die een versierden rand hebben.

3 zeker zwart vogeltje .

een oude gescheurde mat; &

-xxx1sonõi ×30

o (goud ontvangen van onder een mat in

Xxx (vgl. )fijn, klein , lappen) zich laten omkoopen.

kriewelig van geschrift . 57781=Soun 、 II. (D.).

een letter van het alphabet (zie de Spraak- is onvermengd;

kunst).

II. ('t passief niet bekend) begiftigen

met offeranden een geest , met spijzen iemand ;

iets geven.

III. Mal. xl. = ∞ VI. (tabas.) .

☎ (vgl.

(D.).

nox als

Voorzetsel: vermengd met iets.

×、 I. (vgl. 、、、、) door-

gaan , voortgaan , voortduren ; naam aan bloesem ge-

geven waaruit geen vrucht komt; x

1)= ~ = als de onfeilbaarheid van dat onderwijs maar

blijvende is , als dat onderwijs maar waar blijft ; ∞

xx voorbij gaan , voorbij loopen ;

∞ << ~ xzo iets voorbij gaan , voorbij

>x 、 wat tusschen iets anders in

daan wordt, wat tusschen iets anders in groeit ;

ge-

xhet loopen ; iets te boven gaan , overtreffen ; zich niet aan
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xz zo de latten , waaraan de butars

2×1328x zijn vastgehecht , en die dwars aan de ururs zitten .

iets kreunen, een gebod overtreden ;

☎teoudzijn;

、 voorbij laten gaan de muzijk , zonder er naar te

dansen , zooals de drie eerste wijzen die ter eere der | (a . ) .

geesten gespeeld worden ;

2×1328x1 = xaconō

охот

(M.).

II. =

7

1080(vgl .

=

801)NO

= (a.) .

CES/NOTEN eigennaam van

∞ onze vader telt ons niet een riviertje , en huta in Angkola.

z 、 II.; —~zxizx uittrekken voetangels.

- = Axx (Mal. naung) ;

roxilang zijn van een tijdverloop ; ∞⇒x120-03

(D.; Sund. en Sass . laun ; Jav. lon

Yoin alon); lang duren; axio

O

xx、; < = <

O boomen , die men ter beschaduwing van de

ten langen leste , eindelijk; koffij aanplant , zooals de djijor , enz . (M.) .

DO@X3-01<001750

xbij menschen-geheugen heeft men nooit aan

-

Mal. zee, oceaan; x =x

verbloemde spreekwijze : "de zwangere;"

<< xX1- verbloem-

oXNXX\

@ = Xixonõ、 vergelijkende men

de vrucht met de zon , die nog niet uit de zee is

gerezen (vgl. onder

deze riviermonding zulk schielen gehoord; o de spreekwijze voor

öxirusoxious =

。- uz- ∞× meld't eerst wanneer

er een langen tijd over verloopen is ; zo

x de geest van een van iemand's voorou- ō

ders.

= I. (vgl. ← 170) <

=
2 ་ x ; x<

81 de zeekoe die algem
een

onder den Ma-

leisch
en

naam dujung beken
d

staat ;

་de twee langste staartvederen van een vogel ; de lang- i- ug 、 zekere kwaal , waarbij

ste haren van het hoofdhaar , die men uittrekt men koude handen en voeten heeft , en van het

maar pleegt te bewaren ; 17 eten walgt ; ∞ 、0301 (of

žX105310x=x12<=on=x1)= 0 (of 1

PROTOKO 、eigennaam van een held

5x1800soninox、 spreek- in de verhalen.

wijze : het twisten van kinderen uit één moeder be-

duidt even veel , als het houwen in water; en om te vreemden.

weten , ofmen een dochter heeft , moet men onder de

twee langste staartvederen kijken , want daaruit weet

men , of de vogel een haan ofhen is;

II.
-

(D.) .

Sō (vgl. —

II.; —usōzn .

(M.).

iets ver-

I. zwager , schoonbroeder (Nias . lao ;

Lamp. lakau ; Mak. lago) ; de man van iemand's zus-

ter bepaaldelijk in tegenoverstelling van Я¬

zekere slangsoort (M.).; zoon van iemand's amangboru ; men spreekt

801 er lieden mede aan , wier marga niet bekend of

een andere dan de onze is ; want daar men zijn

zuster niet geven kan aan iemand van dezelfde

ZiZx marga , zoo wordt zoo iemand als een schoonbroe-

der beschouwd.

× 、) :
=

=
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II. = ་ x1∞nx、; vooral gebezigd

bij 't aanroepen der geesten ( x¬×××

- gleuf bij timmerwerk.

20/53o no man, manne-

~×); ∞ =com>=xnx 、 lijk persoon in tegenoverstelling van vrouw als ge-

XUUTZ zij uw hart en gemoed welge- slachts-onderscheid (Malag . lahi ; Mal. laki laki) ;

zind, uw lever vriendelijk ; ∞ 2215 770= 5x5

een geest vriendelijk aanspreken om voor zijn ∞ (M.) ; →→ ōnino (D.) ; No

invloed beveiligd te zijn ; Poo beeldwerk menschen voor-

op doodkisten (M.) .

72 ་

bij een feest spijzen te eten stellende

x en ō (M.). 2007)= ☎x (D.).

ofx三

krijgen. 1300 (verkorting van 251

· 、 (vgl. ← → ō ) =
= -

← Mal. = — u (M.).
ㅊ

II.; 12×17-

2016- gek,- ~ ☎、 gek , dol. ren , enz.;

13/∞<< = pellen rijst, ko-

dorma、 naar

17081815debe- gepelde rijst ruiken ; in de verhalen in den mond

gunstigste ofgeliefdste van iemand's vrouwen .
van geesten evenveel als een menschen-lucht aan

< na、 I. (vgl. xxx )= zich hebben.

2701 (D.) .

II. 8157 een mes , dat
BOXD

1213=Fuxido (D.) ;

ook ← n 、 ño (M:) .

men aan de punt van een stok zoo bindt , dat men er × (Pngrks.) .

vruchten van de boomen mede snijden kan;

☆ de bamboestaak , waaraan zoo'n mes ge-

bonden is ; de strook rood linnen aan wier randen de <315 de bast van een boom; in

koralen worden vastgehecht die bij de parmanuhon de uppama om op te rijmen dik-

als hasaja worden gebezigd ( oxwijlsgebezigd (zie ond.ōnx =); vn

8801881); de hodong, waarin

men de pandur's vaststeekt.

Sə、 (M.).

=

x of x gaan , weggaan (Bisaj.

lakau ; Bug. lawo) ;

afschilferen van de bast van

een boom , de huid , enz.;

31307 BOVET 818

xx

xxx dat ik — 08@xzZXIT

wegga ! spreekwijze , waarmeê men van iemand af- xxeen uppama waarmede men naar een

scheid neemt;

geld ;

?×? ō× 、 uitgeven talrijk kroost wenscht ; ∞

xvoorkomen van iemand ;

72157

gedrag, handelwijze ; avontuur dat iemand heeft ; x ==××× ∞<<<

L~ń (M.) ; z0317221< < SOUS×× 、 een uppama , waardoor

nǹinki (D.). de overwonnene schuld bekent , en belooft zich te76x1 11=

In het Dairisch wordt

Voorzetsels o en

gaarne vóór de zullen onderwerpen (M.) .

。 gebezigd , zon-

der de beteekenis er van te veranderen ; b. v.

> I. gulzig in het eten of drinken ; sterk

van vergift , een geneesmiddel ; koppig van een

roxi--x kind ; naam van een vinnig bijtende miersoort ;

¯7x &༠# རྗ
ondeugend zijn van een kind ; ∞
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zich ondeugend aanstel-

len als een kind dat zich niet laat sussen ;

☎x、 iets gulzig gebruiken, met

gulzigheid drinken of eten ;

x zeer ondeugend zijn van een kind ; ←

200 de parmanuhon adji nakkapiring "'t drijft naar

boven" zegt , dan drijft het ook werkelijk naar bo-

ven ; en zoo hij zegt "het is verzonken ,” dan is het

ook werkelijk verzonken.

3/03/11

Sôi gulzig , onverzadelijk ; ook: der vrijen (D.) .x

blaáren

hebben van de mond , ten gevolge van te veel kalk

bij de betel.

ན་

met elkan-

(M.) .

I. een slaapmat voor één persoon ;

<ixe⇒xzienos

II. naam van een bamboesoort voor fluiten , rijst--xizo@= x \ < D

wannen , enz. gebezigd ;

eigennaam van een huta.

or

→ zekere boom, die duurzaam hout

levert ; verbrand zon de rook er van jeukte ver-

wekken (M.).

-

~~ ⇒ Mal . ,

-☎ (over dag is het

gelijk een blaasroer, des nachts gelijk een vloer)

raadsel op zoo'n slaapmatje dat over dag opgerold

wordt.

het hoeft niet , het komtII . 85×15

er niet op aan (M.) .

verkorting van —✔ō ; b . v.

zekere gomachtige zelf- in plaats van —→→ō☎x.

standigheid , die sterk riekt , en als geneesmiddel

in gebruik is ; van de kust van Coromandel af-

komstig.

ontvolkt, verlaten , eenzaam , stil , naar

van een plaats ; niet zich vertoonen van menschen

op een stille plaats (Mal . langang) .

:81/x< ~ < > aan iets

glans verleenen als de humala van een slang ; iets

I. zelfs ; SAX

=ŹZO< 501 < ×

13001 er zijn geene schulden , zelfs verlichten.

zijn er slechts schuldvorderingen ; < nx

<x6 ་ ཆདཨེ་ -、 -

7x∞<4∞

-xxx- 2017 zelfs

88

☎、 bleek van het gelaat ; verbleekt van

een kleur ; ook : ∞ < \.

< x I. mufvan smaak; bedwelmd , dronken

ten gevolge van het eten van zekere vruchten of

planten (Tag. id . ) ; x wat bedwel-

ming veroorzaakt ; zekere boom wiens zwarte vruch-

daarentegen ; ten bedwelming veroorzaken.

gij die grooter zijt , zelfs gij weet geen raad; hoeveel

te meer dan ik!

II. <

30×15 Pou ik verbied ' t niet ; (D.; vgl . Mal . langau) .

ik beveel het daarentegen.

II.a hetkroontje van de rijst-

korrel , die bij de gestampte rijst soms nog te

zien is.

Pos (vgl . — Co )ookin waar-

heid, werkelijk (Wigchelt.) ; b . v. =nxos

-

<<0/∞= << zie onder ←

<<801 het uitspansel, de hemel (Mal.

enz. id.) ; < 2015<

verhemelte van den mond;

ō- < <801 = U

het

8XISTOōn -onō (parmanuhon) ; ∞ōxx\@FOR

(1/?)24OMION>_OYxoxoxo__21099
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buig mij voor den grond, waarop uwe voeten zijn ,

en voor den hemel dien ge boven het hoofd hebt ; uit-

drukking van groote nederigheid.

331/201 < \

¯¯、 (hbs . M.) .

-

xx zekere groote slaksoort die gekookt ge-

nuttigd wordt ; ∞ ×、 nok nog

klein zijn van een latsat-vrueht.

ΣηπτοMal.་

33172 、 (D.) .

= 7 21;

>>、 iemand</∞=× 1<< zwemmen ; ∞

S 、<<0 (D.; Jav. langi ; Bisaj . langoi ;

Mak. lange ; Bug . nange; Malag. lanu ; Daj . tan-

goj ; Kawi languj) ; <<<< bijnaam van op overspel; NTINOXI

de visch die op de offerrijst gelegd wordt.

van zijn verloofde berooven (M.) .; iemand's vrouw

schaken , gebruiken; boete

(vgl.ōn ) = x (M.) ;

gang , reis (vgl. Mal . enz . langkah) ; figuurlijke be-

teekenis zie onder o 、 en x

O- ntin☎x、 ) een meisje uit-

huwen aan iemand , die er geen regt op heeft , en

met voorbijgaan van iemand , aan wien zij reeds

is beloofd geworden .

73-
―

zekere groote uilsoort .

∞ verrot zijn als een kreng .

II. laag van dingen die op elkander geplaatst zijn

x1; u6135 benaming

van een kieken , dat zoo oud is dat het over den

stamper van een rijstvijzelblok (andalu) kan stap-

pen; over iets heen stappen , | (M.) .

over iets heengaan ; xn ← 、 zekere schelpsoort , waarvan rin-

231377xx>< gen gemaakt worden.

geen uitgezonderd.

rel , ei ; soms met

de schil van een vrucht , rijstkor-

gelijk ge-

zekere rivier-schelpsoort.

woest van een plaats.

☎ een vierkante met takjes voor-

steld; <<< iets pellen , afschil- ziene stellaadje om offeranden op te doen (Bal. id . ) .

len, een ei doppen.

<n

O

∞ over iets

- 、 zekere boom, saguerus langkap als een gewelf zich uitspreiden ; ☎ ‹

(M.; Mal . id .; Sund . langkab). 2014 ox 、 alles

wat door het uitspansel overwulfd is hier, geheel de< nxx 、 nader bij komen ;

aarde;

o、 (M.) ; —← noin 3= 1=

-ENR017 8x 、 (D.).

= (D.) .

x zekere caladiumsoort met stin-

-x 、 deksel van een kist , mand , kende bladen ; u

enz.; -x 、 de trom-

reep van een pauk ; ∞◄◄ n

z

☎× 、 iemand iets aanwrijven als b. v. een∞ < × een uppama waarmede men

schuld ; x zegt den dood boven schande te verkiezen (M.) .

de bovenste verdieping van een sopo

<< nx-8= ão ter bewaarplaats van rijst dient (D.) .

8x = (a.); Ozx

(Pngrks .); Noxx153-

×1531x、 zekere slingerplant.

xx

nxx\/

die

Ponzizekere boomsoort , wier

roode pitten gekookt genuttigd worden .

beproeven te kruipen van een pas geboren punt.

kind , dat zich nog maar kan omkeeren.

← noŹ een rivierslak; no samifera).

het beslag om een lans vlak onder de

soort van wilde salie (conyza bal-
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ος een blad als deksel van een pot ,

of omwindsel eener wonde ; <<

-
xnx<×~ ☎× 、 (D.) ;

<818< ☎、 een kleine belooning door

、 een pot, bak enz . met een blad overdekkende de verwanten van een doode aan den begraver ge-

sluiten , een wonde met een blad omwinden.

I. soort van caladiumsoort , wier bol

oneetbaar is , en wier bladen gebezigd worden om

er uit te drinken , of te eten ; ∞ <

gegeven , zoo zij niet vermogend zijn een lijkfeest

te geven; 20180 × 7 re-

den van vreugde.

II. (vgl . — × 、 II . ) nog; ←

OZO=∞☎ hij is daar nog ;

1zx7< nog niet ;

For

= een water door er langge-bladen in te werpen

droog maken om er den visch uit te kunnen vangen ;

=

n

20x3100 of

、 ——、 > ☎ (hbs. D. ) .
- ——

naam van een rijstsoort? (M.) .

II. Xx

< ☎x \

zx

an XRIERXXIXXIC

20521-08xxxxIUSZX

∞A× ō-x- xx、 een groote

schuld zij verkleind , een kleine nog kleiner gemaakt ,

opdat de arme leve.

← een kind plat met den rug

op het water leggen wanneer het reeds kruipen kan,

daar zulks den groei zou bevorderen ;

> iemand sollen .

<31x<< >ni met snel

opeenvolgende slagen een pauk bespelen ; alzoo bij

III. zekere boom, van wiens bast men de groot- een oorlogsverklaring.

ste soort van rijstkorven maakt (M.) . 12/2012

soort van knods met een vierkante knop (hbs .) .

aan het einde.

<2071=-8128 、 (D.; Mal.

id.; vgl. Jav. langsep).

←← (vgl . ) tusschentijd, tusschen-

ruimte; gematigd, tusschen beide uitersten in;

doxox、 detusschentijd tus-

schen oogst- en zaaitijd; ←←∞AUX

=

-
xoxizo

~× 、 x (M.) .

(in plaats van

os .

× Men. Mal .

← o Barosch Mal .

Chinesche peper?)=

Tzou
m

(verbasteringvan

on wat scherp op de tong is) spaansche

peper (vgl. ' t Men . Mal . sipădas gember van pădas

scherp op de tong).

(Sanser. lasuna) zekere witte uisoort,

op reis of op een plaats , waar men geen behoorlijke knoflook (Bug. en Mak. id .; Bisaj . lasoná ; Mal .

begravenis heeft, sterven ;

201×∞o

odasun) ;

spreekwijze overeen- doo (die tanden heeft als witte uijen)

o (hbs.; Mak. gigi lasuna ui-tanden ,

d. i. hoektanden).

komende met ons " te groot voor een servet , en te

klein voor een tafellaken."

Y 、 I. (vgl. ∞OTN 、 I.) warm;

verheugd met roha;

vreugde;

droog weder;

van de hitte; ∞

×

warmte van den dag,

21-20 last hebben

zote koo-< ་ - 、

ken plaatsen , op het vuur zetten het water ;

=

-x18xx、 (vgl. —☎ixx

× 1) NOTX\xxx \ zekere heester

met donker bruine bladen onder den Maleischen

naam puding timbaga bekend (graptophyllum hor-

tense) .

plat en kaal gedrukt zijn van den grond , door dat

er b. v. groote beesten op geworsteld hebben.

21==

(hbs. M.); =

(Wigchelt.) ;

= of n z

་་
ΖΙ

- <
-

X10030 (M.).

= ∞

59
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II. X

ven , op de proef stellen.

xnx、 iets beproe-

X ;

5→☎ (hbs.) .

۲دال

י

(verbastering van I. blijkens

=
∞∞ (M.).

<x Men. Mal.

←←ō zeker bijzonder fatsoen van een kap-

mes (Jav. Mal. id . ) ; ook :

∞1/∞<<< ∞ onder

x ) benaming van de grof gekorvene Toba- elkander mengen twee metalen ; iets kneden klei, meel ,

sche tabak.

onder

enz.

0FXX 、 (vgl. I. menigvuldig , veel , talrijk.

3x10x (a.) . II.:=
— \) =

=

1

×Яz-< ōinxxx ledig en verlaten zijn als een kale vlakte

☆☆ een versje , dat in de verhalen in den (M.) ; NOFX81581=usūs

mond van geesten of wilde dieren als dreigement ; TX81-8180

wordt gebezigd. PA=10s (a.).〇小

- als een kleed over iets heen ge- III. -

spreid zijn ; zoo van ' t gras of planten over den

grond; << - 、 iets overtrekken met

tin of lood als b. v. de achterkant van een kam

( x ).

onder =
nx (a.) .

-

breed van een kleeding-

stuk ; benaming van een bijzonder fatsoen van mes,

waarvan het lemmet breed is.

=

-3/∞<<<

、 2º. (D.) .

iets door een pagar

xxi∞∞、; volgens anderen (vgl . aan te wenden vernietigen zijntle men gewoon de

ingrediënten overal rond te werpen ; verwerken

lood tot een kogel ; A☎ontbinding,

Mak. laqlatang); xoñex= 130 vernietiging vooral door toovermiddelen .

xx huispalen van ' t hart der brandnetels ;

871):

brandnetel (Jav. latěng; Mal . djilatang ;

x buiten de oevers treden van het water

als iets wonderbaars in 't bezit van een heilig vorst . eener rivier ; ook:

- afgunstig; trotsch, minachtend; -

3303×n afgunst; ∞zon<

novelkaár benijden .

7? x、 ༣ ་

=

X;

=

xxx

7 ×180205

xoxusan = (a.).

(vgl. ) een vlieg (Jav.

laler ; Mal . lalat ; Malag. lalitra) ; ∞ >< ☎

Mal. zwarte of witte peper; o een vlieg zou er nog van honger door ster-

naam van een rijstsoort ; ∞

815 zeker weefsel, waarvan sjerpen ge-

maakt worden.

ven , d. i . zoo weinig mogelijk.

∞× verdronken , ingezakt.

ōōōō en cuō

-A=4∞ (hbs. D.; Mal . id . ); landstreek, uitdrukking van onzekerheid of twijfel ; vooral in

landschap; in het algemeen alles waarop iets verbouwd een vraag gebezigd ; <X÷CO

wordt, hetzij saba of hauma; xizonõia

7

-

nx∞∞ōnzan

ieder ging veldarbeid wat zou ik toch van hen leeren ? -

voor de eer- 8 <===verrigten;∞ ×1031

stemaaluitgaan na het kraambed; ∞

CANOX、 een kind voor de eerste maal

met zich na't bad medenemen van de kraamvrouw.

-

X10 zou ' t waar zijn , wat hij daar zegt?

ōzonõizonxusõ

xIT PÕRox、 waar zou deze
-

visch toch van daan komen?
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8580 lillende als sommige

paddestoelsoorten ;

5012

soort.

zekere paddestoel-

80101ōiz<ō、 bijnaam van

de kip die bij de parmanuhon gebezigd wordt;

5×15312<☎1= 313

Esbjuk of stok waaraan men

iets over den schouder draagt ;

iemand die op bovengemelde wijze iets

draagt zooals de benzöe-afvoerders.

Col = ¬BI≤ (Suměn. id .) ;

O- DIŹ = 20-017

× (M.) ; · DIESōVÉmeel-

koekjes van een vingergeleding lengte bij de offerande .

50 (parmanuhon) ;

17<81
-----

-

5×135o

1 ruim, breed (M.).

<818ZX1= XIZ

150 (D.; Bisaj . en Tag. lansangan ; ? ☎××ōzor dixxx

straat, weg).

31281 7 、)、、 (vgl. 、 ) Lan- < = 、 (M.).

sium domesticum (Daj . lasat ; Mak. lasaq) ; o

I naam aan dieren gegeven die

de kleur van de schil dier vrucht hebben , dat is

witachtig geel zijn . 01281

-8128 het wijfje van een tijger ? (M.) .

ca12-1/2011

8x1=0& x of~ ◄(a .); bijnaam van

de badja die bij de parmanuhon gebezigd wordt.

ōizesMen. Mal . benaming

van een fijne zijden Atjinesche broeksoort.

-Dixon

aan de ruggeschoft.

قياسنل

de lappen vleesch

< o1xxx1/20-01x

x1 = 20-218xx \.

Co18x zeker boompje , met roode

zuurzoete vruchten en doornige stam en blade-

ren ; dikwijls aangeplant om een plaats ontoegan-

kelijk te maken; x =x181xx

pas uitgebroeid zijn van kiekens (eigentlijk als de

vrucht van de lattojung er uitzien) .

-
Coixō I. ≤3201.

II. zekere boom, wiens sterk stinkende bladen

gebezigd worden om er het bloed der pas gevijlde

tanden meê af te vegen.

13120 een aan weerskanten van <3183、 de van rijpheid geel gewor-

de hadjut zich bevindend koperen beslag waarin de dene bladsteelen van de caladium- , varen- en ba-

ring komt , waaraan de draagband is vastgehecht; naansoorten ; ` 87 、 over-rijp

∞ <<8 - o iets tusschen twee zijn;

dingen knellen ; 30- 81z. -Oden als b. v. een kip in een pot , zoo als bij het

CONXK8X120

zo (hij wordt door zijn tong gekneld even als

Daruwis) hij praat zich in het ongeluk.

、 0127

XA1812051 (D. en M.; Mal. id . ).

Co1z0s、 (vgl. ← 0125)∞

<-diz∞、 iets vervalschen als koop-

waren; iemand bedriegen door hem iets anders in

de handen te stoppen.

53187、 rot laten wor-

bereiden van sommige geneesmiddelen geschiedt.

COR (vgl. nox) -812

de paal of bamboes
taak , die tot een bot-

tang ( x1 ) , of singgapo
t leidt (Bisaj .

latajan vonder).

、 iets vernielen als b. v. een buffel het plant-

soen ; verschoppen de aarde ; ōia

n =

II . är din gaten in de ta-

laga waardoor het waschwater en vuil naar bene-

den raakt (in ' t Mal. is lubang landak en in 't

sd).

31=80< 、 (a .M.) ; =zo⇒ (a.) .

Diets aan

een stok over den schouder dragen (Malag. milandja) ; Sund . lalandak
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81321 I. benaming van tabak- of 511 roode koraalsteenen voor

betel-buidels , die zonder tarawang zijn ; zonder een halssnoeren , enz.

mat zijnde van iemand die in de open lucht slaapt;

x iets er- III.
3132

gens in doen zonder iets er bij , zoo als vruchtpit-

ten in een buidel.

II. < =

☎ (M.; Mal . en Bisaj . id . ) ; een blok hout als

voetstuk voor de nanggar ; ☎∞=×135

ninox1<81

xzodie dijen heeft als een ijzeren blok ;

van een offerkip.

zie onder ☎II en

I. ∞ << - een geslagt beest

in stukken snijden, afhakken; <←

= URA<

(D.; Mal. målapah).

II. (vgl.

E

fijner gruis

dan de monis , en die men nog onder de zemelen vindt.

Dzekere hoom, wiens vruch- was gebaand (M.) ; weg , wijze , manier ;

ten als fuikaas dienen (M.) .

zie onder

het pad door

- I.

een beest door hoog ge-

middel om aan de kostte

< ☎ detusschen-
1x met de borst vooruit staande ; komen , kostwinning ;

een sierlijke fiere houding hebbende;

<x~ 8× 、 een kippeborst opzetten ; ∞

Cox door dat de borst vooruit staat ,

slank zijn van de leest ; o--01

× (uit bijgeloof , opdat het de rijst niet opete)

→ 、 Z (vgl . onder ←

-

ruimte tusschen de twee sibaligai's van een bottang.

-

- ~ × 、 (vgl. X1)
=

X

•×; < -815-8\schuddende als

huizen door de wind ; ∞Я、 in schud-

dende beweging zijn; ∞ - iets

X; even- schudden als vruchten van een boom;

zoo in ' t Mak. laqbu kallong langhals). z ~~~ 、 een wind die bij tusschenpoo-

-813x zekere boom , wiens zwarte zen waait? xbeteekenis

vruchtjens als hengelaas gebezigd worden. vooral overdragtige;

Odoodvlek; onzi= 371 =

<

ekis♡10X

7x73813x- xx、 (D.; vgl. ---8138x1).

volstrekt niets mankeren.

×17

Do lang van de staart , slap neer-

hangende van de borsten ; zoo ook van een buidel,

wier draagband te lang is ; N= 120

181302,2, (een man met lange bor-

sten) een hermaphrodiet ; bij de Bataks als een groot

wonder beschouwd , en bij de vorsten als slaaf on-

der de regalien gehouden.

81380、 (vgl. —◄

·12_430=1210

x zekere visch (M.) .

o (vgl.

-1)= - 187 (D.) .31):

1170 onderlaag waarop iets ligt (Daj .

id.; Bug. lapi) ; een middel inwendig ingenomen om

niet bevreesd te zijn voor vergif, pokken , enz.;

015 no de buitenzijde

1) van een parindahanan ; ∞ << - 7201

=x< X10701 ; −5x1glad, glibberig , slipperig ; 5x1250

\< 801 (vgl. 7—120x13--07 、 de kunst tegengiften te be-

o) uitglijden ; × 3× 120

801 (M.) .

MOTO zekere boom (M.) .

2
101333、 (vgl. —← 、 —

81reiden ; ×1375

) zekere kleine reeboksoort (vgl . onder

201).

770

201

、 tengevolge van het eten van iets , dat men niet eten

mag, ziek worden .

zekere graatlooze visch (M.) .

II.)

NO (vgl. ←
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o zekere boom met eetbare Men. Mal. lawas

vruchten (M.).

VTXA

< Nox

iets besmeeren ; ∞

iets ter besmeering bezi-

gen; iets ergens op smeeren.

☎open veld in tegenoverstelling van gotting.

-
Mal. luwas) cox

-x Men. Mal. II . (M.).

zekere ronde landschildpad -soort ,

voor wiens beet men zeer bevreesd is , daar zij nim-

、 I. stroogeel , vaal ligt geel ; naam mer loslaat (vgl. Mal. en Tag. labi labi) ; ◄。

van een bijzonder ligt gekleurde tijger-varie- xX1-3313751∞ <

3331-∞∞(op een knobbel slaat men, enteit.

II. (vgl. Mal. ) < = 0x 、 be- een labi-schildpad schreeuwt) raadsel op een ogung ;

schimmeld zijn. wotwo hartsteking?

I. een leége rijstaar;

x、 of ∞⇒x 、 slecht gevuld zijn van o partijdig zijn met roha.

Kō、 (M.) .de rijst op het veld door een kwaal .

II. mondstuk van een sarune uit een blad ge-

maakt.

= I. *****
831 (hbs .) ;

― boomtakken, die men in den grond steekt ,

om er de schaduw van te genieten (zie ook onder

༣

iets als lape lape bezigen ; ∞⇒x、

د

80x41x

I. =

.II.بال Mal =

x 、 x1-21 geef haar te kiezen , of

zij liever heeft , dat de kalabas breekt , dan dat de

rijst (die er in is) verstrooid worde ; verbloemd : of

zij (de zwangere vrouw) liever sterft , dan haar

kind (M .; vgl . onder x1).

III. (vgl. ) verbijsterd zijn; −→

alles wat dood neérvalt binnen een ves-

ting ; hetwelk een kwaad omen is (vgl . Mal. labuh

dat vroeger vallen moet beteekend hebben , en nu

bepaaldelijk van het vallen van een anker gebe-

zigd wordt) ; or

xnxx al liet ge mij in de huta 、

een intrede doen met de rook van geweren als lom-

mer gevende takken ; al verwelkomdet gij mij nog

op zoo'n statige wijze ;

DC

5x135

3343501

705× 3 × 3 × 1

་ ༢

naam aan

spijze gegeven , die men opzettelijk , om als in-

grediënt te bezigen van een middel , allerlei ge-

3 een uppama , waarmede men zich brekkige lieden heeft afgebedeld ;

wegens drukte verontschuldigt .

II. benaming van een dali -soort .

- =

00109

07731(M.); o—ON ←

NAXAsus 31 (D.);-—— (vgl. —xi- x )¬∞

do

-AC- zwikken als iets, dat niet vastusoXIE- 1 ?? 8× 、 (tabas) .

staat ;

soort.

in 't onzekere zijn van iemand's toestand .

=

X

IV. COD☎、 de schil van een vrucht.

naam van een erge biring-

V
.=z ; b. v.

· × (kamfert. M.) ; —@ I.

(D.; vgl. onder ).

II. Mal. winst , voordeel.

1

zie onder @ I.

spijker , ijzeren nagel (Men . Mal . id . ) .

Z、 (vgl. "

∞x=x13x

ος

opdat gijlieden er niet toe

komt een misdaad te begaan ; ∞ = x \<

durven , zich onderwinden , het over zich kunnen ver-

krijgen; zoo er iemand in die sopo was ,

10č73507 -ōzozo dan
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zoude het tortelduifje daar niet durven blijven kir- ten;

ren; <

xaizxxxx-0

nik rijp zijn zonder zoet te zijn , dat is zich ongesteld

kan 't niet over mij verkrijgen , ik kan er niet toe ko- gevoelen ; vooral van een vrouw gezegd die zich

in hare zwangerschap niet wel bevindt ;men het te doen (M.) .

VI. XXI

- zie onder

هبالرب

Mal.

III.

ankeren.

ugehoord;

't is buitengewoon lang geleden; ∞

☎ slap, buigbaar ; een touw of wel rotting , o∞ men heeft in zeer langen tijd niets van

waaraan men iets neer laat ; ∞ τοτ ος ο όχι

x iets van een hoogte af neérlaten aan een ro × 、 (M.) ; bijnaam van de ba-

touw of rotting. naanvrucht in de hbs.;

12/201∞ zeker bijzonder fatsoen zekere stinkende geelachtige eekhoren-

van zijdewapen (M.) . soort.

zekereboom met eetbare vruch-

ten (M.) .

naam van de Pleiaden?

∞ alles wat men zich op het hoofd

doet, om er gemakkelijk op te kunnen dragen ;

6ད་ ∞ een halve-maan-vormig

blok hout , dat de onderstut, en

op de grootste pilaar vlak voor den ingang van

het huis rust.

II. ∞ << ∞ met asch iets bedek-

ken een stuk brandhout , om het aan te doen blij-

ven ; iemand omhullen van de rook in een gevecht

(M.) .

-∞87 × 1 = T∞o (M.).

= X ×185× 1 (hbs. M.).

=

11-1X

= 5215221

-xx 1.x-xx Men. Mal . (M.) ; het lederachtige bekleedsel van de bloesem

z 7× 1751 (M.).

II. Xxxhet vleeschbedrag, dat

de suhut eener expeditie aan de naaste verwanten

van een gesneuvelden te betalen heeft.

III. in kleiner mate zijnde; XXX<

518000 de hitte is minder.

-xxxno、 benaming van een ro-

tansoort.

der areca-noot.

< 、 = /

=
τος

70 (a. M.) ;

ook:x
c、 °

1x11 I. lang en dik.

II. X

5X1

Z = x

-☎ 、 (hbs.) ;

-xxx、I. fijn gesneden ofgehakt ; ver- >g 、 bijnaam van de tuktuk-

gruizeld, in gruis zijnde; figuurlijk geheel op; kolis.

x-xi- xx、 goed gaar;

1-8×13x zijn woorden goed gaar、 = ~~ (hbs, M.) ; No◄xxx

¯¯x、 (a. M.); ∞5×17 xxx maken, dat is met zeer veel omzigtigheid spre-

XXIXX\ ; xxken.

in zijnjeugd door zijn ouders die afsterven , verla-

ten zijn (a. M.).

II. glad als een niet behaarde of bevederde huid,

als zijde , enz.

∞1-∞×、 zekere riviervisch (M.) .

∞ het staal van het pandeksel van

een geweer.

-X1120、 I. laag van dingen , die

op of in elkander gezet kunnen worden , als bor-

∞&、 I. rijpheid van vruchten (Tag. den , matten , enz.; 、 -x1-2

lomon); ∞ ∞☎、 rijp zijn van vruch- O、 ééne laag;
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No twee lagen ; dubbeld zijn als een palisade-

ring ; <1-201lagen met elkaár

vormen als b. v. twee rijen menschen achter elk-

ander;

matjes die op elkander liggen om voor

zitplaats van een voornaam persoon te dienen (M.) .

201)∞← x

、

II. (vgl. -

201=1s-i-zo

boom ;

x1∞=7 (M.; Madur . id . ) .

x103、 1. de bast van een banaan-

ふく< 1- xian

xo (D.).

II. de gevlochten voering van een betelbuidel ;

xia een

betelbuidel die voor de helft met koralen is be-

(D.) ; stikt (M.) .

zonder inhoud zijn van vruchten .

σ (Dunlip) = - 8xx; —PEN

ΟΧΙ ΖΟΥ

0133 •x1@z、(vgl. 2 、)breed,

20100 ruim van een veld.

-xi∞8、 Mal. ∞∞i∞

81=∞<uox、 (hbs.) .

-ONX(a. M.) . <

1x11801830 zekere zwar- zachtmoedig.< 、

te vogel.

Axido、 zwachtels (Mal. en Tag.

id.).

XI

7x koel van het weder ;

x1030 de zijde van een rijst-

mandje ; men legt bij sommige plegtigheden daar-

I. waar men zich aan vast houdt , op spijzen , van daar ōırxia

als men op het water drijft; XIT5X 2015∞i@no 、 één lambik lambik

T (D.) ; d∞=x15x、 < spijze , zoo veel spijs als op de zijde van een be-

035×120 inde beschrijving van telbuidel liggen kan.

een offervisch.

07

II. IT XIT een vlinder;

xx< ōx \~ ∞∞

XIT- XI alsof er maar vlinders

sterven ; zoo weinig bekreunt men zich om de ge-

sneuvelden.

c、 ་། 、、

∞∞ō uitgerekt van de ooren .

X1233 、 zekere caladium -soort ,

wier bladen den varkens gekookt tot voedsel ge-

geven worden .

∞∞I. zijde van het ligchaam ; na-

bijheid van iets ; coxi☎als voor-

= zetsel : in de nabijheid van , nabij iets ; ∞

naar de nabijheid van iets ;

III.

RN (M.).

← ∞ 、 zekeregroote riviervisch (M.) . -

•XIF- XIF Mal . =z

ousasiausosi@MO;

< X \ ∞= ∞ = × 1 ZX∞

xia80@xx30o

x、 die menschen gingen in de nabij-

x=×1∞xxx \ 30-3x1 heid van banaanboomen brandhout halen ; ∞<

<XIT< ☎、 zie onder

81;05175-3×ITXIT

<☎、 eigennaam van een plaats in ' t Natar-

sche (bij Junghuhn muara plumpuang).

TXIT 、 zeker boompje met een

geknobbelde oneetbare vrucht.

·∞ (vgl. ———)

XIIA heen en weer

zich bewegen als bladen op ' t water.

∞ op zijde vallen ;

fatsoenlijk
=

II. zekere boom , van welks bast men wanden

maakt (M.).

xican、 een geul in het vel ,

als bij dikke menschen , die een dubbelen kin heb-

ben; vleesch van een vrucht .

∞∞I. de jonge bleek gekleurde bladen

van de suikerpalm (bagot) ; bij de poort van een
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huta zijn zulke bladen opgehangen , als er het een haast geeft ;

of het ander is , dat niet binnen mag gebragt wor- x 8xxx88=∞3

den; xoxixia 80 = < x = x ~ -13080x130

als afgescheurdejonge bagot-bladen ; van zo waarlijk het is natuurlijk , dat men

blankheid gezegd ; ter zijner eere een feest geeft; immers hij is haar

van uitverkorene; s 3x= -T 13

-

∞ de xx1-310

den vijand beantwoorden ; ∞ <<xião xx \<x∞znos- nxx

iets van een jong suikerpalmblad voorzien ten teeken

dat men er aanspraak op maakt ; bleek er uitzien van

iemand's voorkomen;

ఉదా
=

37 =

DIEN 。 zoo 't niet moeijelijk te krij-

gen is ; opdat wij ' t gaan zoeken ;

80¬∞∞ en vaker achter een

~78×、 of I .; zinsnede : naar het schijnt ; x1∞x

sōn∞a×、 (a.) ; 。→ het schijnen aan geesten toebehoorende buffels te zijn;

85-~ -~ 、eenx

× 、☎ (Pngrks.); ∞ << xion op gissing gegronde beschuldiging (M.) .

☎x in een suikerpalm-blad vastbinden door het

te bindene voorwerp in de lengte op de steel te

plaatsen , en de daaraan vastzittende bladen er

over heen te vleehten .
xia

de breede planken, die in een sopo dwars

van de eene galapang naar de andere loopen , en

daarop rusten.

II. xx\

beesten.

tuwak.

VI∞<< iets overdwars snij-

den (Mal . mălajang) als b. v . een citroen om er

mede te wigchelen ; gesmolten lood in de gleufvan

een banaanblad-steel gieten om het daarna tot amu-

leten plat te kloppen.

II. zeer begeerig naar iets, zoodat men er niet

genoeg aan heeft ; × 、 < te vergaan

∞∞zwanger zijn van als b. v. in het vervolgen van den vijand ;

ññzwaluw (Mal . id . ) ; —ürü

− ∞ 、 I. flaauw , smakeloos van naam van een vaartuig in de ver-

halen ;

II . (vgl. ——∞ 、) groenten in het alge- ×185×、 (hbs. M.) .

meen; <<< ∞∞Inoxi Fezü

uitschieten laten aardvruchten b. v. die men wil | (D.) .

planten , door ze eerst wat te laten liggen.

verzuimende te komen met roha; achte-

=

-
хо

x =1

DO

201××ō (M.).

loos zijn (Daj. id .).; ∞ < ←un ox\ I. (vgl. -1)==

iets niet achten , er geen prijs op stellen ; ∞ → (M.) .

Xin minachting geraken , genegligeerd II. 81= 88x70

worden ; = ~=xnxianxx、 (a. M.) ; 8781-no

ZuX0018us 8015 × 1 = 87õimaō、 (M.).

x verzuim het niet ! zoodat gij over vier dagen

niet komt.
schudden van de bergen ; schemeren van

、 het is geen wonder , natuurlijk , of de oogen bij het zien van een fraaijen dans ;

course; ××××××

χιος

ལྟ་ ∞

1120x&xicus.

= Z

naam van een kleedingstuk van

200 uw kapmes wezent- Tobasch weefsel.

71.
II.lijk achtergebleven is , geen wonder dat gij u dan -
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door de uit-

komst gelogenstraft worden van een waarzegger.

alles wat den mensch schade berokkent , uit te noo-

digen het kind te komen halen ;

resa ; ∞ schudden als door een aardbeving ; —exc

=x

77 6x、 ང་ པོ་ 7? ་ ;anoxiusūs \; —ving;

(D.) .

<üzi=< > (M.).

-

X

xal schuddende van de aarde door een aardbe-

180808urani6080õus

uuni201802025018ran

=7055 (M.) .

II. papperig van slecht gekookte rijst ;

in vloeibaren staat zijn , gesmolten zijn ; verrot

<<zijn van een ligchaamsdeel ; smel-

ten tin b. v.; figuurlijk vernietigen (in een bedrei-

ging).

ieder beest, dat bij het verbranden van

zooveel als wat door de egge wordt langs getrokken ,

zooveel als wat door den wind wordt beblazen , zoo-

veel als wat door de aardbeving wordt in schudding

gebragt , d . i . oneindig veel.

O een kiekendief (falco pondicerianus) ;

O een houten vogelbeeld, een

een akker verbrand raakt , hetzij een sprinkhaan kiekendief voorstellende als vogelverschrikker op de

of iets anders ; naam aan visch gegeven , die op het

land of in het water den dood heeft gevonden.

、 kuif van een schild ; bij een si-

marhijan-schild de drie haneveerkuiven ; en bij de

lombu lombu djondjong de lange daaraan boven-aan

gehechte paardestaart.

=

akkers ; Z O iemand die alleen te-

gen een menigte oorlog voert, b. v. door een pulas;

iemand die door ieder als vijand beschouwd wordt ;

zoo naam van den djudjungan , en de

bijzondere muzijk van de marga's lottung en sire-

gar; ei-

581; 8⇒x、 gennaam van een geest (M.).

X5X1 11; ou x zich niet ontwikkelen van een

811818comxnox vrucht.

RX-8X1 werwaarts zijt ge

in al dien tijd geweest? (M.).

verbastering van

31581).(uitspraak van 1).

- afdwalen van iemand's aandacht;

I. (vgl . —ō) = 3

ōxi=< BRIPDx ; ook :

II. (D.) ; ∞ <<cōn
=

het verstreken zijn van den tijd ; lengte van een tijd- ☎x 、 met vaart ergens naar toe streven zonder

verloop ; zeer veel verschillen , zeer groot zijn van het het te willen.

onderscheid van twee dingen ; 2° . vast zijn van de III.

slaap; X15 zich verslapen ,

-

201-4- Novie-

te lang geslapen hebben ; een fout begaan door afge - mand die kinderloos , ongehuwd , en geen famille

trokkenheid ;

-

1810∞ heeft;

སྙ་ ཆར༠R་

xmaanden en jaren verliepen er ;

doen dan lui rond kijken.

jaren verliepen er;

niels unders

x aardbeving ; gesold worden ; ∞ <

- opdehanden sollen een pasgeboren kind ,

waarbij men uit bijgeloof gewoon is de geesten , en

-

bas .) .

<< I.

=
2017☎x1=

1 ×17 o'x 、 (ta-

KOL:Ldien

InusõING (D.).

II. aangehoord worden van ' t geen iemand zegt ,

zoodat hij gelijk krijgt , gehoorzaamd worden van

een bevel ; < ōI

19

60
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<< 51 ; < 5781 overrijp zijn (=

(vgl. Mal. lalu).

ΖΙΖΧΩ

* 31877;

Ox iets dadelijk doen.

x81877

15317

Cal onbeschoft , ongemanierd;

8158 tegen alle regelen

van beleefdheid wouwelen.

naam van een kikvorschsoort , wier geluid

regen aankondigt (D.) .

-

-

van iets scheiden ; ∞ I < ∞ 、==

07x1=-31731

nook wanneer hij sliep , hield hij (dat

speelgoed) bij zich (D.).

Mal . zekere zeeschelp .

xnx vastzitten , kleven (Mal. lă-

kat ; Bal . děkět ; Tag. dikít ; Bisaj . dokốt);

xxx1 een soort van klissen ; o

33 (D.) ;
- xnx

in de dop sterven van een kieken ;

(vgl. ←← ) == α = 20- x72x1

xia (?).

wah-lawah).

=

∞888o (D.; Mal. la- vangen , enz . ) ; NO - A

Crac←← Mal. kruidnagel (vgl .

, zoodat de Maleische naam spijkerbloem

zoude beteekenen).

170

Bisaj . id .).

(vgl.

PVION

x (bij 't spannen van netten , om vogels te

XXX

、 naam van de spijs , die men als loon aan zijn

guru geeft.

<×ž××1 (vgl. 071) ∞

<<×××× iets aansteken

= (D.; Mal. en als een damar-kaars (M.).

-

= - x (kamfert. D.) .

xxo1@n

x (D.; Sund. los).

177031=~

-
1170315707% van duizeling

bevangen worden (D.).

7 zie

-x = xx (M.) ; ∞ ← xbekwaam,

bedreven , in staat zijn (Magind. malau) ;

venheid;

× 1731 (M.)

-
x8

(Sanscr. laksa honderd duizend)

tien duizend (Jav. Mal . enz . läksa id . ) .

xx droog van het weder , opgehouden

zijnde van den regen; 0x x droog

weder;

teeken van bekwaamheid, bedre- droog weder ;

of zoo kere vogel ;

××× wachten op

ox~××× ze-

iŌ ×××

tuimelaarschroef van een geweer ; ∞

1x03/201x eigennaam van een ×××<<∞∞ =<818

riviertje en plaats in ' t Batangtorusche. XERO ontevreden zijn zoowel bij een geluk-

kige, als bij een ongelukkige uitkomst zoo als ie-

mand , die tegen zijn verwanten strijdende, bij

het behalen van voordeel , door het verlies van een

hunner niet op zijn gemak zich gevoelen kan.

xx impotent zijn (D.).

-X7 /x- x geschonden zijn van

een borstwering , dak , enz.; ∞ <<< >>

uit den weg ruimen voetangels ; omverhalen een pa-

lisadering ;

schenk, dat iemand zijn schoonouders doet , als iets bekappen als b . v . een boomstam (M.; vgl. on-

hij na eenigen tijd getrouwd geweest te zijn geen dero ).

kroost heeft gekregen ;

x7 naam van het ge-

los van kaak d . i . dood (M.) .

-

X

zich

generen als iemand , die te erg getracteerd wordt ;
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naam aan zeer hoog staande golven gegeven (M.) .

-

XA×

ik gevoel mij verlaten (D.) ;

× → ō zekere lange breedbladige riet- x < x<× <× (vgl. onder X<

soort , die tot allerlei vlechtwerk dient. ¯x ) naam aan een eenzaam, naar ofnimmer

·× < I. sesamum indicum (Mal . langa ; Bi- bezocht bosch gegeven.

saj . lunga; Tag. linga; Daj . lengo ; vgl . Jav. len-

ga) ; het zaad is pik zwart ; ox naam

aan geheel zwarte beesten gegeven ; ×

ox< ×××
=

×<× −x< × (M.) ; ook : or

x< zwarteaarde; 8031-x < x < ō××××1.

<x<o(vgl. x ) x<om

←×<ō (van ◄ō ) No <x < ŏ

een soort van uitslag , die de huid zwart gespikkeld

doet worden ; x< ☎× 1<x < xo o inhoud, ruimte van een vat , de ruimte die

830180、 als sesamum-zaad (uit de iets beslaat , het vlak van iets.

peul) geschud; om een zeer groote menigte aan te

duiden; in 't Mandailingsch wordt zeker insekt , waarvan het geluid zeer schel is ;

X1<x<xo , dat 't zelfde betee- xx120<x < ō schel klateren als

kent, van een groote menigte Tobasche runderen, de donder , een gescheurd muzijkbekken , enz.

wegens hun zwartheid (vgl . onder x་ <

x、) gebezigd, in tegenoverstelling van de verge-

lijking van een menigte roode runderen met omge-

storte aarde (zie ō II). Verder is

't sesamum-zaad een zinnebeeld van vruchtbaar-

heid; van daar ∞∞X\ -―

<X<80 slagtbeesten , die de bezoe-

kers van een lijkfeest voor den bestorvene mede-

nemen (M.) ; vleeschbedrag door de twistende par-

tijen den regtsprekenden vooruit betaald ; xx

Dou 1800×<Яo、 al-

lerlei kleine zaken , wegens dewelke men geen

vergadering heeft te beleggen .

་
<<< (vgl. <x < o) ~xen

81301 omtrek van iets , schets , zweem van iets .

TALIS

xin den echt verbonden worden ' t getrouw-

de paar uit een schotel met sesamum-zaad be-

strooid etende;

8x15x< in den echt verbinden een paar,

door hen op die wijze te doen eten (M.).

-AXX\
-

II. zekere boom , van wiens bast men korven

maakt (M.).

SX I. - ་
(M.).

II. verbaasd zijn , verwonderd kijken ; verstrooid

zijn als iemand , die ergens tegen aanstoot , door

dat hij naar iets staat te staren (Jav. lengĕng ;

Mal. tjǎngang).

-

=I.
(D.).

II. 1= -x3 (D.).5x<sōv(D.).

ken.

<ō

(vgl. II . ) loskomen , losra-

<xn- blind met opene oogen.

-xnx (vgl .

water in een poel ;

natuurlijke put.

xx) stilstaan van

xnxxnx een

<xnxx (versterking van x

xxx\?) vastzitten als rijst van binnen in een

Ri∞7 < x< \ = pot; vastgekleefd zijn , als men met spot of min-

RAUINOX (a.). achting spreekt , b . v. van een kleedingstuk, dat

-x < Я 、 zekere boom , op wiens vruch- door smerigheid iemand op de posteriores kleeft ;

ten de vleermuizen verlekkerd zijn (M.) . Axnxx130358xnxxOx

< ∞∞I@oxi —zijn moe-

der'sgat zat vastgehecht aan Zie matlappen die zij uit

gebrek in plaats van een kleed had omgedaan.

=

1= 1801 ∞ = x13x

(D.).

<x<× (vgl. —0 < ×) ∞= 、-
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voorzien zijn van iets , wordende dat iets daarbij

zonder voorzetsel vermeld ; b. v. 8XIX

<

x0x71−xão

≈ (D.).

=
Ź

-x vijzel van hout , om rijst in te stam-

NOXox zij zijn allen hoortge? van be- pen (Jav. Mal . läsung ; Bisaj . losong ; Mak. assung);

tel voorzien; ∞six-in -XI

7135OR 601

•× ORXTXX een rijstvijzel-

blok met drie openingen (vgl . onder ∞x); ∞∞

zij zijn allen van wapens voorzien (vgl . Mal . lang- 31808 × (een

kap) ; xn -
-x17☎x\ =

10503 ×、 (M.).

kip, waarop een rijstvijzelblok is gevallen) ver-

bloemd: iemand die in den strijd sterft ; x<

X

15x33 op verschillende wijzen kron- (als die in een rijstvijzelblok blaast) als ' t ware

kelen van een weg.

xn fijn katoen (M.).

<x7202 = nor (M.) .

4X4 een lans hanteren

M. zie onderen).

☎

met geslotene oogen zich aan gevaar blootstellen ; im-

mers in zoo'n blok blazende krijgt men de kaf-

deeltjes in zijn oogen ; x=-8\

(a.x bijnaam van de taguk taguk;

n 、 (D.) .

XX=83318331-815

x bijnaam van de tuktuk korot;

*~ * `~ naam van de těbu těbu (D.) .

= 272、,

<XX op, geconsumeerd, opgedron- xx=-81313 Ž、、 bij-

ken of opgegeten ;

x、 iets opmaken.

-
<÷¬××、I. =—ō¬∞x ;

<<vermoeid zijn ; dikwijls gebruikt zijn alsX:

<x~~×、 naam aan een diepe en sterk een kleedingstuk ; geen kracht meer hebben van een

stroomende lubuk gegeven.
kogel door te grooten afstand ; moeite die men bij

iets heeft ; die gearbeid hebben na-

<X~~∞× 、 ☎o zoover als ' t gebied reikt mentlijk personen , die geen loon hebben ; ∞

van 't geen er op volgt; -x- ∞

X1= 8---∞130<<< doen.

X18080 in ' t lommer der huis- of so-

po-palen; d. i . op ' t heetste van den dag , als wan-

neer er in een huta geen ander lommer is (M.) .

II. benaming van breede netten.

1x10 gevouwen;

⇒x.

soort van totebel.

II. een mannetjes bodat.

iemand vermoeijen, moeite laten

= XUX

-x < x (D.) .

xx (vgl. ←× ) ∞ =x1<

xx hard loopen ; ∞ << x<in

Xx met iets hard wegloopen ; iemand schaken;

☎xi (voorover werpt hij zich op iets , achterover

loopt hij er mede weg) raadsel op ' t wegnemen met

<xxnx 、 onwillig ; onwil; xde hand .

xxnx1 。 hij wil niet; NOUSGO

xnx、 eigennaam van een slaaf in de

verhalen.

=

NO= ∞DIEX .

II. honger lijdende.

X

-37x1= ~ <x ; ∞T8X1

= 1801 ×× (D.; evenzoo Lamp.

ma- wat van ma ontkenning, en wat aanwezig zijn).

x (vgl. -- 、) geheel be-

zig gehouden zijn van de geest ; verbijsterd zijn ;
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80130 =<8X1=5 2 、 (van ×× 、 ) knal van een

8×1∞5×180385×18 geweer ; ~ x <-012ō1-x8

3×1080 men was verbijsterd en lette één schot ter eere van een vorst .

niet op het werk bij het zien van hun dans.

-31107 =-
5180 (D.) .

een blaar van het branden ;

x=×1-XX

<x871 (van × n 、 ) ∞ << het branden ;

geblaard zijn door

xx op iets kloppen , op iets slaan ; bespe- 7 = X && (D.) .

len de pauken; ∞ <<×«no dikwijls

-
ふ

x (vgl. x) een kwartel.

op iets kloppen ; zoo als men uit bijgeloof bij 't be-

woonbaar maken van een huta meent te moeten op iets trappen , iets vertrappen .

doen, door onder 't maken van muzijk op 't hout- xx (vgl . ¯¯¯x) zinken , verzin-

werk der huizen te slaan (vgl. onderken; xxx ingezonken zijn ; diep liggen

×⇒、 en <ǹ 、¬Š 、); <×× van de oogen .

215×8 、 een in de gedaante van

een fleschje gesneden stuk hout , waarmee men ko-

gels uit de loop klopt.

Xxx
=

> x、 I.

XX.

= 5087x1

II. < x > x voor de tweede

maal een bewaterde rijstakker omwerken met de

ombak.

III. ingezonken van de oogen van een zieke .

-

(van x 、;

<< ☎、van

☎、 (D.).

vgl. de analogie van ❤❤

x)=

<X8301/<xxmox

no、 zekere kleine miersoort (M.) .

←××ō eenvuurslag; ∞

=

= ος τ 21=57

-

=

<<⇒00x130x、 (tabas).

C3x18x indeukbaar , indrukbaar

als een weeke vrucht ; ingedeukt door een val .

-3×12 naam aan valsch geld gegeven .

<ox1xZ、 (vgl. —ō18x

x ) vlug van lezen ; vaardig in het lezen.

Cox18mo I. een ijzeren werktuig,

waarmede men de tanden kort beitelt; ∞ <

8x1830 、 1º. kort beitelen de tanden ;

2º. scherp en geschikt maken voor het geweer, vuur-

steenen ;
ラ X

kort gebeitelde tanden hebben ; — 8x18n

8x183o de vrucht van de

met een vuurslag vuur maken; ∞ <x> sanduduk , waarmede men het Tobasche weefsel

ōvuursteen ; 5x15x80< 、 glanst .

tonderdoos;
-
00 ×1 × ō naam II. (Mal. lantik buigzaam) naam aan uit buig-

van drie fraai gesnedene en met rood , wit zaam staal vervaardigde sabels gegeven ; -xen

zwart afgezette houten lijsten , die men op eeni-

gen afstand boven elkaâr in den gevel boven de

bonggarbonggar ziet prijken ;

xx (een buigzaam zwaard van

83x1 Agamsch smeedsel) bijnaam aan een zwaard gege-

<××ō- x'tdeed hoegenaamd ven; zoo ook : ōx18301=@

geen letsel van een zwaard op een onkwetsbare ,

hebbende ' t niet eens zoo veel uitwerksel op zijn

ligchaam als een vuurslag op de vuursteen .

of XIXonsor (M.; dit

heeft men mij niet kunnen verkla-

ren).

<x8331geblaard van de huid ;

·×× 、 met blaaren , of schilfers overdekt

zijn van de huid .

18x1xon of zie onder

x \&>0 、 II .

naam van een marga.
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1-13x verwoesten plantsoen van

buffels .

-

< ×、 vertreden plantsoen ; —

×—x I. een dak boven een trap (M.).

II. Mal.å = > ×≈ (M.; Daj . lepau rijst-

schuur).

x- nx、 het gedeelte van een plant ,

dat men gewoon is te planten als b. v. de kroon van

×13×× 't spoor van een groot beest een ananas.

in ' t gras , enz.

-

XOI. bedrag van 12 rangkap ;

Cox13201/201xx— o (M.).

<048x1 = 501 (a.).

18x11331= 38x1

、 (M.).

~ 3x1 、 een meer of min hol ter-

rein; gebogen van het been ;

8158×18

een moerassige grond ;

==

II. X- 0-×-0 stukjes bamboe in

de gedaante van vingers gesneden , aan de vingers van

een door een geest bezielden (panijaran) gehecht.

III. <

-

X10

xxxzo(Wigcheltaal) ; x-od (vgl.

schudden , lillen als OUT 001)= ~=187(vgl.

x、、 Jav. lěpijan).

× het been buigen bij het knielen ;

1=7x∞n \ nx∞ (Pngrks .);

TX8×138185x naam aan

een fraaije wijze van loopen gegeven (M.) .

-
、 )aan elkander vast-×— (vgl—

zitten als twee banaanvruchten , die zóó gegroeid

zeker goudenzijn;

halssieraad door kinderen gedragen.

-
(vgl. x )=

=

3781 (D.) .

aan witkoppige vogels gegeven.

X-7

IV.x- onzekere plant , wier

bladen verwelkt , in ' t haar gedragen worden.

< 78 、 (M.) .

II. doorgedrongen zijn , doorgegaan zijn ; doorgaan

door een gat ; 20-

I. = -818~ 、 (M.) .

II. xxx als het ware gespitst

zijn van de ooren bij het hooren van iets , dat men

O gaarne hoort; xx x=xx

X1000 =x\

naamIG =UK10=2x77

53023×13∞ de ooren dier

handelaars spitsten zich bij ' t hooren van 't geluid van

die fluit.

<x- 、I∞ << x- 、 =

II.

armen;

X -x 、 ingedrongen van een

voetangel in het vleesch ; doorboorddoor een wapen.

-x∞ een bij;

♬ (D.; Mal. läbah) ;

x << x- 、 laten slingeren de

Mal. loslaten een klophaan ; een ge-

weer afschieten ; —— Mal.

iemand die vrij geworden is , door zich met ' t wasch-

water van 't lijk van zijn heer gebaad te hebben ; de

slaaf gaat zich dan onder de uit latten bestaande

vloer( ), waar ' t lijk gewasschen meer hebben , tandeloos zijn.

wordt, staan baden;

zekere boom (M.).

zie onder

Σ

<x</<x@<8× 、 geen tanden

naam aan jonge apen gegeven , zoo lang zij⇒x

nog niet in staat zijn groote sprongen te doen ;

'xn'tvoorwerp waarmedemen

tegen den vijand een toovermiddel afzendt.

=
<< (a.).

@ 51 =

(D.) .

XX<

==X; ∞
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•xoun 、 (vgl. coun 、) een speelplaats , waar tevens ook de blokken zijn ,

aanroeping der geesten (M.) . waarin men de insolvente spelers zet ;

X;1x8

X

naam van een droom, dien men

X03DIÉZD<<x~x < × 、 zich niet kan herinneren ;

x18x1 << > × 1GOREX vee in een anders veld laten grazen.

388×1∞XZDAS

3080x1∞ =

܂

125

<xX1- ox、 juist van pas zijn labuh weg) .

van iemand's dikte en lengte (M.) ; ∞◄

=

×3×13× (D.).

-x (D.; Men. Mal .

x∞ <x∞<x☎een stok om

×∞x<o in stukken hakken als een gevelde pootgaten meé in den grond te maken.

boom . 0877 xx eigennaam van een

II. een gat in een akker , om er zaad in te doen ; wonder-hariara-boom, die door draken bewoond

x∞x-xx een stuk hout , of stok, wordt.

waarmede men zaaigaten in een akker boort. -215
= ---

xo (vgl. ← ão) te veel ; 281-8= <Disō

meer; overschot; -x -o buitengemeen- X \; & T=<2iã

lijk , buitenmate ; ox∞o - xzo

iusoxi∞5×183

=

XXIT<OUAI ×、 (D.) .

<x∞~ \ weelderig van planten , haar ;

←×∞ō (M.) .

=
OXX

deze menschen zijn buitengemeen streng in het ma- vruchtbaar van den grond (Mal. lămak vet) .

nen; ∞ -x20 = overgroot maken een

bepaalde hoeveelheid ; <<<x∞0 bui-

tengemeen zijn ; ∞<<x@ox∞r

13800s 6x133= buitenge-

meen is de grootte hiervan , zie ik ;

× Mal. =

nx、 (D.).

x=x、 smakende;

xxx aangenaam aangedaan ; genoegen

x dikwijls te gelijk , en met dezelf- hij vindt daarin vermaak; ☎nıx

de beteekenis als <= × 、 −zgebe- xx-xxx iemand van een ongekrenkten

xo naam , die door ieder , werwaarts hij ook ga , ge-zigd ; <AZEOS.

zoo ongeveer een zeker getal uitmaken niet regretteerd wordt.

veel meer of minder ; <

9=00\xen♡FONOO

XxX1 = -x∞ 731.

xxxx ontroerd door vrees , vrees-

uitschot van zijn moeders buik van een onge- achtig iets te doen.

lukkig kind; xo uitroepender wij-

ze: hoe zonderling is , of zijn deze enz. (M.) .

-2130:

bih; Jav. lewih).

xxo (vgl. x ) ∞ << x-× ∞ ) ∞ <<x

xō in een bamboe iets gaar maken (Jav. nglě-

XXON☎ de bamboekoker

waarin iets gaar gemaakt wordt.

xao (D.; Mal . lã- | măng ) ;

xa (vgl. - 、 ) een verlatene −× ∞ 73 、 (vgl . xxx\)tam;

huta, de ruïne van een door menschen bewoonde weekelijk van aard ; verzoend, verteederd; ∞ <

plaats ; ' t schijnt vroeger = 010001 < x∞33 、 temmen ; iets schadelijks in zijn

geweest te zijn ; van daar vindt men het vóór vele

eigennamen van huta's (Daj. lewu land, gemeente);

2º. varkenshok; xeenval, om

dieren in te vangen , zijnde een hok , waarvan de

eigenschappen van schade aan te doen , verzachten.

<x∞2 \ == 4 ×∞ × \; x

< ∞ō ik ben als ' t ware bang , het op den

deur door een veer toevalt ; schoot te houden ; zóó teeder is het .
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iets
xX1-xo、 vouw (Sund . lěpit; Bug.

kooken ; rijstkooken; ∞∞×、-o lăpiq) ; bladzijde van een pustaha (Jav . lěmpit) ; ∞

warme spijze in tegenstelling van raau-

we; NOT XXI-

(vgl. onder

XX\

<×) ; ·

=

-xX1- RO vouwen iets ; verdubbe-

huisvrouw len iets ; oxx1-80 tweemaal

5X15 zooveel; 1051- xx1- x

xx∞81 (h. turi. M.) . O benaming van de portiën vleesch , die geen

bepaalde beteekenis naar den rang van de getrac-
-- =

xx1121/∞5×15xx teerden hebben , en aan 't publiek gegeven wor-

1 tegen elkander strijden ? (Wigchelt.) ; den.1-
-

∞AU∞xi- z iets met een lans = 1x1-51UX (D.).

doorboren door de lans te werpen.
-

<<∞×11 、 het gedeelte van dexX1-2

wan , waar bij het wigchelen de afgesneden ci-

troen neêrvalt ;

X1.

-
xX1-231=3

xxII 、 zie ond.

-

< 3/1 =히

☎、 (D.) .

-xi∞:= XUX∞☎x; =

vixi∞geldbedrag te betalen door de

verwanten een's dooden aan zijn verwanten van

xx118、 toespijs bij de rijst ; vrouw's kant (D.).

XxX1

81383 als met curcuma vermengd

van fraaije , complimenteuse woorden ; wordt ge-

zegd door den gastheer aan de gasten , zoo deze

zich de
beantwoordende verzadigd

noemen.

(M.) .

=

-

-xxi∞ I. vallei , diepte tusschen twee

heuvels , of bergen ; in eigennamen van landschap-

pen even als xin tegenstelling

van xx、 gebezigd ; ∞5× 1

xx1∞∞=xi@sono

15×30 hij draagt het hart niet op de

-1/∞<<xx tong; x=x1< ∞ × 、 ∞ bij ongeluk in

een diepte vallen ; Я5× 17

-1xX1ex

xxi-c zekere boom, wiens bladen

als geneesmiddel op den buik gesmeerd worden

(M.) ; ook : —∞xi-nõ1.

xX1-x = 83×1☎ (Mal.

lămpau); ∞ << ∞× \ ~ ×= iets over-

treffen; o∞ << « × 1 - x=

naam van een buitengemeen probate pagar.

-

inde nabijheid van een diepte geraken.

II. zekere boom , van welks hout men latten

maakt , en wier bladen als uram bij zwijnevleesch

genuttigd worden (M.) .

-

1901×∞.

-

-

3x@7313x@ 73 、 (D.).

-xxi∞ rundbeest ; men bedoelt in 't

-x- Mandailingsch hieronder 't zwarte rundbeest in te-

het eerste maal dat ons bij een bezoek genstelling van ∞¯\ Яō (vgl . onder

gegeven wordt (D.) .

soort.

-

X () ; ∞ =× \<xxi∞33

zekere groote vleêrmuis- nxx \ x5x133USO

RX geen heenkomen hebben ; zich op reis

naar het toeval regelende wat betreft zijn nacht-
-

201;5xx1-02 naam van verblijf.

escaladium , die op het veld nog onaangebroken

staat.

xx

iets een slag geven , slaan met iets
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1

zwaars ; < XXI∞ dood- II. ∞<<x<

slaan als een buffel , opdat er geen bloed verloren

ga;

iets waarmede men slaat.

(M.; Men. Mal. mălălah iemand nazetten).

zie X I.

x< nobe
-

II. ∞< xx1@81= ∞∞ letsel , verhindering.

xn、 (M.).

-2007 een van rotan ver-

vaardigd mandje, waarin de kamferhalers hun

vondst doen (D.) .

xX1×××、 (oorspronkelijk = II . )

gering geacht, zoodat men zich beleedigingen moet

laten welgevallen ; ∞ << x

×1-∞x1XUNTO

x gemaakt me door uw scheldwoor-

den al bijzonder zwart.

=

X

II. (vgl .

I. =
•×∞ > 、 (a. M.) .

- 、 ) zeer veel zijn , van een

groote hoeveelheid zijn ;

een door en door bedreven krijgsman .

- × -× I. klaar zijn , gereed zijn van een

gebouw; oxx-x (vgl . Я=x

< ×) een gedeelte van een hauma, dat men eerst

klaar maakt , en eerder dan het overige bezaait ,

om voorloopig daarvan te eten (het tegenoverge-

stelde van x∞).

II. (vgl . xxx\)

(M.; Mak. leqleng) ; oxx1- ∞XX< xx

、=−(Zwartkop) naam in de verhalen door die- genheden een slagtbeest omdansen .

ren aan de menschen gegeven ;

XX1

II. een kring formerende , in een kring geplaatst;

hij feestelijke gele-

xxi-

(kamfert.) ; = ☎× 、 (op dejagt); ∞⇒

×120-xx1××××

8X1X77015

zie onder

<XXI. Noxxx(zie on-

xx)= ∞ (a.) .der

ieder hunner maakte zijn rijstvijzelblok zwart, II . (vgl . <<、 xx<

d. i. ieder hunner maakte respectivelijk kruid , wier een onoverwinnelijken afkeer hebben tegen zijn

bestanddeelen in zoo'n blok gestampt worden (M.) . vrouw, van een man ; tegen haren man van een

-x Mal. messing , brass ; armring van vrouw; ∞no-x-x23x1 (-

messingdraden (Daj . lujang) . 01301xxx、) tegen ie-

xx(vgl. —— I.)=√ōn . mand in den minnehandel een onoverwinnelijken af-

1x3x/0731- x~x = keer hebben door zich met haar of hem niet vlee-

5X15 、 (D.) .

XI. niet indachtig zijn aan hetgeen

schelijk te willen vereenigen;

7

uzzo

waarmede men zich bezig houdt ; vernalatigd wor- 334031808x1@x=

den van het een of 't ander ; ×← (D.) ; & waarom zijt ge van mij zoo afkeerig lievert?

•××、 verstrooid, afgetrokken ;

-x=873701XXX zich vergissen uit verstrooidheid

1385150 men was als iemand die iets bij ongeluk medeneemt ;

reeds aan het verwaarloozen van den veldarbeid ; ← ×281

steeds ging men dagelijks naar de volksvergadering ; geheel ingenomen zijn door iets vreemds te zien

xx、 zich uitsluitend (M.; vgl . xxxō1).x

met iets bezig houden ; <nic xx lang van een tijdverloop ,

×××< ∞X \ <00331 langdurig ; x-xx☎ niet aan zijn

2×7738078x = door werk denken door naar iets te luisteren ; afgeleid

die muzijk was er niemand die aan slapen dacht. worden van de aandacht.

61
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(of

x 、 zie onder kwamen.

-X1731)~ ∞ zij vermoeid waren , bij zich zelve zeide te weten

8x1801 II. xoeigennaam van

-x--x\ = ☎¯x 、 (M.). een huta in de nabijheid van Barus.

− ∞× 、 (vgl. ← ∞x 、

= (M.) ; 20- x- xx

20=2

=-xxias (a.).

∞ eenge-

deelte van het beschot of dak, dat men open kan ma-

ken om er licht door te laten.

<o◄× (vgl . — × ◄×) eenzaam, naar

<x< >、I. <×18 van een bosch , enz.;

2 、 of 215×17 、 iemand

die arm, en zonder verwanten of vrienden is.

II. ∞ << x 、 vergunnen iemand

ergens naar toe te gaan , toelaten , doorlaten ;

801<<X335×77218

O∞∞ọ ik laat uwen vader niet derwaarts

gaan .

× 1730 =
=

O naam van de elfde maand.

10307

=
x

O、 (D.; vgl . Mal . balikat) .

(M.) .

18xon

? 、

00×1o.

<xox、 het eenzaam hebben , zich een-

zaam gevoelen.

còn = n ; còn (D.; Mak .

id .; Sund . lengkah) .

Con zie bij ←ō .

Con20 een kleine lappung-visch.

zie onder S

ōde onzigtbare bodem van een

diepte (D.) .

VISYON

-ō¬×、 (vgl. — 301821)

regt uitgestrekt ;·

ō7881=<< 8、 (Pngrks .).

VÕ∞X、 (vgl . — ~ XX1)

。 —ō¬eerst koken , en dan in het water weeken zooals men lommer , shade ; overschaduwd;

met sommige vruchten doet.

zien

NIOY)1xoko

×、naam aan zwarte katten en paarden vooral

gegeven; 3×1¬ō∞ de lom-

。mer genieten , de schaduw zoeken ; —ō↔∞

x 、 ·ō¬∞× 、 donkere plaatsen , lommer-

rijke plaatsen ; x1<

x ) iets aan een datu ter raadpleging te

geven als b. v. den dag waarop iets onderno-

men moet worden , ' t lot van een pasgeboren kind,

enz. (M.).; ∞ < → een lijkfeest be-

zoeken, tevens slagtbeesten meebrengende zooals de

famielie van den overledene doet.

O schraal , dun van iemand's voorko-

men; == ∞ < =

SNo; —-

ō¬ ×× 、 naar binnen slaan van pokken ,

mazelen , enz.

o (Sanser . līksā) neet, eijeren van luizen

(Sund. id .; Tag. lisà ; Mak . kulitja ; Jav. lingsa) ;

02502u ōxi ziek zijn van on-

gedierte vooral van biggen en jonge honden ge-

20503xzegd.

(vgl. OnSX\) = √x5X

73 (a. M.).

-

CON81platgedrukt; ook: 0

Y&\;∞<<< o>>oietsplatdruk-

FOR20、 I. (van 201) ∞

R∞A18-7701 =

naam van een pauk , die naar een popu- ken , door drukking verbrijzelen.

lair verhaal , 't middel werd om van twee niet van

elkander te onderscheiden personen , den waren

eigenaar aan te wijzen . Men liet hen beiden beur- ; ∞ << on noin 3xi

telings een gordang berg-opwaarts dragen na er met iets zwiepen ; iets ergens naar toe zwiepen.

vooraf een knaapje in verborgen te hebben, zoo- II.X800 (manalisík) dood

dat de regters wat ieder dier beide personen , toen stil ; coun=2x17
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FX8022013 × hij hoorde iets met een dun voorwerp , als met een rotting ,

geen geluid hoegenaamd op die rustplaats ; het was slaan , geesselen .

78013
dood stil.

2018xx zie onder 801

XXXI ←

< 2018&\

☎ (M.).

=
PB013 (M.).

1100102/4=100

zekere roodbladige struik, die op de graven

O geplant wordt (dracaena ; Mal. lindjuwang ; Sund.

handjuwang) .

JO8-1 (vgl. &— 、8-1)x

CORII nat zijn , bevochtigd zijn .

-
C018 een bloedzuiger;

(D.; Mal. Jav. en Sund . lintah ; Tag. lintà ;

5083X、 (vgl. xxx en Malag. dinta).

771)troebel van het water (Jav. butěk);

onduidelijk ziende van de oogen ; ∞ <

zie onder — 8018.

80182、 (vgl.

xxno iets troebel maken als wadende buf- regt uitgestrekt. — 20180182

fels het water.

SO I.:=

8x1==> 、、 (a.) ; ɑ¬ « <

< 801821 = 818ZI;

87810X801881
II. -
8073×、 (M.).

III.= . =

OKO 1º. oo (Mal . id . ) ;

21031; zouVOX

<< 30182\ = n×Ŕ3×

2º. zekere boom , wier bladen als uram genuttigd × < ō、 (Pngrks .) .

worden (M.).

=XX102LON/XX1001

-301X X X \ ; < 301

ος7320170 = x =X10X30=3313= 331 =

A; KORŌSTOXX 01830333.- 2

(a. M.).

o

nxxnxon100
0 eign. van 't land-

schap, waar Siadji Urang Mandopa vorst was (M.) .

x1500 -801xxx、 of 2018glimmende;

glinsteren als zijde , blinken als een pas geschuurd × 、 (vgl. No 、 ×××、)pikzwart;

mes; 205

< 21-0¯¯¯x =

o<o (a.).

FOX 1.I. & <←

∞0135× (D.) .

II.∞x eventjes zigtbaar zijn.

-00xX1/∞ <TOXX1

iets van digte bij bezien , op de keper bekijken.

1000

-- 10000

=

201801xxx\

8018☎、 (vgl. —2018

wegloopen als een slaaf, enz .

-30187/20x5x15

0018 zekere boom (M.) .

。、 < 7?、 = XUX\ -x∞o (a.

-söhō1; -1000 M.).

7301= -5xnō×、 (D.). II.= 0 .

oo(vgl. onderōō) ∞⇒x

Fo

VV102LONT1001

1000000ō dreigen te barsten, zeer¯x = 7x◄ (a.).

gespannen zijn van een volle buik.

X1103 (M.) .

13013。 zekere kleine oneetbare pa-

-
lingsoort ; o1301 30130

zekere slangsoort .
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18013 naam van een fabelachtige ingedrongen zijn van een voetangel ; geheel en al

benjaanboom , wiens schaduw den dood aanbrengt; onder water zijn als een stok , waarmede men de

× 3×1-001Mal. & sterven diepte wil peilen ; geschieden ; ——=—。

van een vorst ; <-30130 01813oastõiösaxn

dikwijls als eigennaam van princessen in de ver- scouse213088xx

halen; 801305be8 vervolgens , geschiedende in de maand

naming van een fraaije sopo-soort , waarin mid- er van (op zekeren tijd) groeide er een boom op zijn

den in een met tin overtrokkene zitplaats is ; ei- graf.

gennaam van een sopo in de verhalen ;

་་་
1813 de waarheid verbergen ;

X158013< 、 het gedeelte van te slaan ;

verkeerd , mis, foutief; <<<

iemand ontwijken door een anderen weg in

0038x、 een anderen

het erf vóór een huis , waarover de schaduw van weg inslaan ; oo- oo-

het voorover uitstekende dak zich werpt ; zijnde

de plaats waar de vrouwen het pluimvee voeden;

7013 3500, en

ōxx (Mal. lindung ; Lamp. linung) ; -

zonōı3-ōDIOT

zij sloegen af langs een anderen weg.

-01/x <

opentlijk afzweren zijn zoon , of een

221701 (tjělendung) = ∞der nabestaanden , wier schuld men naar gewoonte

oroux (D.).; NOT do ci- verpligt is te betalen.

gennaam van een landschap.

-3013 tweelingen (Lamp. mand een zweepslag geven.

id .).

o

☆ 、

ontrouw zijn.

I. Mal . = 30050580

I.; een bundeltje gambir-bladen van 10 à 12 bla-

den op elkaar.

II.

geven;

< oiets
slaan , een slag

0-8 - viets, waar-

mede men slaat. '

。 duizendpoot (Mal . id .; Balin .

lepan ; Lamp. lupan ; Mantaw. alupat ; Tag. olahi-

pan; Bim. arifa) ; o 21-

<10110_o.

$ 30<-xxixon212

ōIRN、 (naar boven gerigt , klimt er

een duizendpoot ; naar beneden , heeft men een drop-

pel olie) in de beschrijving van een fraaije kris ,

waarvan de bogten een duizendpoot , en ' t geflik-

ker een oliedrop voorstellen ; x<

00x/30@x-∞∞x naam

aan een bosch gegeven , waaruit nog nooit hout is

gekapt geworden .

500331 I. (vgl . ∞∞∞71) meer

of min bedwelmd zijn , meer of min duizeling ge-

voelen.

II.∞∞ zich hoog verheffen

van een geluid , of een rookzuil ; voortrollen van

het geluid .

o I. Caryota urens (Mal. nibung; Man-

taw. alibuk).

= ∞8-∞∞II.∞∞∞oão xx

331.

-83
-

•∞∞ vijf (Mal . , enz . id .; in een menigte

der zustertalen hand en vijf); xo-ox

∞∞ naam van een armband , die uit vijf

x1 ringen bestaat. 4040∞RU

(als eenō× 、 een vijfjarige buffel (M.) ; =xx=

niet in één gerolde duizendpoot) van een fraaije uit- onco (of ox0)

gekaauwde betelpruim . eigennaam van den oom (amanguda) van Siadjiu-

rang mandopa; ¯xx=10@∞Я× 、 (M.) .

81=20\ < 、 (M.); 。 (M.) .

1
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1V880V/200

=

KOVAO. ORXAi358 (a.).

coxxieen vierkant schuitsgewijze ge- 18811x、 I. geruïneerd zijn door

vouwd blad bij offeranden gebruikt (Balin . id . ) ; het spel.

x 0x21x、 iets , als II. U∞01-8×、 zich zeer

b. v. water , in zoo'n blad doen.
hoog verheffen als de rots Nanggar djati .

-∞∞××、 (vgl. —∞io

-108-12/1x0—10x.

-
ǹ 、) zekere kleine bosch-bloedzuiger (Bisaj . x 、 (vgl. ——、= ∞ 1) iets

id.; Tagal. limatik ; Mak. kalimataq ; Daj . halaman- in het oog gekregen hebben en daardoor meer of min

tek) ; <icoxxx de pijn gevoelen.<xne

krop van een geweer.

1000VX/14_108

ox (Jav. en Lamp. olifant) naam 、 iets oprollen ; sluiten een regenscherm (pa-

van het eiland Sumatra ; ∞∞ nambe ; vgl. onder ⇒ 301€).

eigennaam van een plaats in ' t Bilasche.

-oxx =

•×××ōnaam van een kleine geele

cocosnootsoort , waarbij men gaarne de borsten

eener maagd vergelijkt.

soort.

II. -

XXX I. zekere zwarte wesp-

、 (D.); vaardig van iemand's handschrift ;

Z <~X~~ ×185×150

id.) .

X0108、 zekere moerasvisch (Mal.

o、、frisch er uitzien , opklaren van ie-

mand's voorkomen .

•xx eigenn. van een marga .

-1x=x/18481ox.

201007 met builtjes overdekt zijn

van iemand's huid , als b . v. door mierebeten .

iets feestelijk inwijden ; plegtig van

×××、 dan worde het een weinigfijn gewreven . iets kennis geven.

COXÃ glad, glibberig;

-

= xosni

(hbs .) ; -0x2,1☎×、 iets glad

maken bepaaldelijk van de sibaso's , die voor zij

τοακοι

-x 、 (lbs.) .

o∞ een saem maken ;

ooi-oxo₁=−3/1

uit naam van den bezielenden geest spreken , huno; ∞ =

hoofdhaar met olie bestrijken. (M.) .

-

1100_0

-

oximos; ¬¤ × 、 (M.; Mal. xoxo ) iemand 't voor-

lumut ; Malag. lumutră) ; Я∞xi@ m 、 werp maken van een saem (D.) .

woud;

xoxeen nimmer bezocht

xxx met mos begroeid pare.

zijn ook van de rug van een krokodil ; iemand

zoo'n bemoosten rug toewenschen , is hem een bui-

tengewoon hoogen ouderdom toedenken.

Co op de bovenkant liggen van de pare

Tot een grot; ∞AMOcă

∞ <<× - ×、 (daar men de kamfer-

boomstammen in stukken hakt , en uithoolt)

-xo de leverlap (Tagal . id .; Mal. ××× (a. M.) .

limpah).

1881--x01--xx

—

PRAV、 zekere rietsoort ; ook :

Mallid = <0150.

3∞0185x1@5×1. Ponziglad, glimmend;

-

11×××102/=108_

= -
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•

81;-21-onzins、 | gens uwe kinderen zijt , is omdat ge voor 't kind van

= - = - maxi ; & n ← 、 mijn medevrouw een feest geeft; en ik de oudste uwer

conzin Suss = vrouwen , die zeven kinneren heeft gebaard, ge hebt

MMDx13x3 (D.). niet eens meel willen nemen voor hun naamfeest.

∞

II.)CousiI. (vgl. o

rondom; langs om ; voor een zelfstandig naamwoord

staande: ieder der ; ieder van de genoemde dingen

of personen; ∞ < 0-3x

öxironxise

××18xx= < on

PII.∞ <

iets beflikkeren van het vuur ; berooken van de rook;

RAMOS iemand voorbijloopen om<

hem te beleedigen ; deeren door hem in iets te kort

te doen; x Non- dat

niet bestraald wordt of last van de hitte heeft ge-

01=×3×178∞xoro had ; dat nimmer gebruikt is geworden , onaangebro-

< toen men ieder der op de vergadering aanwe- ken; or ×nson- 8182

zige radja's en namora's (van palmwijn) had voor- x ~~ 317= 312× < ☎x\

zien, enz.; X Coleen omweg 130873☎ 、 dat van zon

maken; ∞ <consicons noch wind last heeft , even als de betelkalk in een ko-

rondom zwerven ; ∞ <<onker; spreekwijze , waarmede men een volkomene

☎x、 iets naaralle kanten toerigten; ∞ << welgesteldheid aanduidt.

OMRITO dartelen op de (rivier-)

steenen; wordt van de offervisch in de versierde

taal der geestaanroepingen gebezigd ; >< ∞

<<OUR cows bijnaam van

de haporas.

II. =
ForevI. (M.).

Cox dun van melk, bloed;

het waterachtige of wel dunne gedeelte van

bloed , inkt, enz . --

、 onbekend zijn van een geest , die zich nog niet

XOY

II.XOXO klei (Mal . tanah heeft geopenbaard ; dom geworden van den vijand ;

lijat). onzeker wat betreft de opbrengst van een akker ;

5x131een

stuk akker , die onder het oogsten op een onbegrij-

pelijke wijze niet mede geoogst is geworden ; het-

welk een slecht omen is.

Pond onevenredig zijn als de djam-

bang van een horis , waarvan het eene uiteinde ver-

der uitsteekt dan het andere ; onbillijk zijn , ver-

keerd of verdraaid zijn van iemand's denkwijze , of

wijze van regtspreken ; x18 O Fox、 kruizen beschrijvende van ie-

in het een of ander ongelijk zijn ; d'een mand's gang ; smal , klein van de leest ; ∞◄

of de andere onbillijkheid begaan; No Conni kruizen beschrijven in het loo-

pen; rondzwerven;

vnx \ =

= Cond13× (a. M.) .

dison een gezegde , waar-

mede men de waarheid zoekt te verbergen ; z

NOX

∞ (a.);

Ο

= 2 、

Co 、 een palisadering van

8183073×17 conxx bamboe tusschen de handang en de handak sirat.

× 17318ou∞xo1@no

1591

33×ōondizon maalstroom.

1318∞uson173108

naar beneden gerukt door een

-·x 、 bedreven , ervaren vooral van

ONO) middenrif

80831= ~ 801EUXTeen vorst gezegd (M.).

← o I. (vgl.

@3313x17518 van het blad van een palm; ∞◄

nın。 dat ik zeg , dat ge niet onpartijdig je- 。 = van een lili voorzien de tambe , om haar bij
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regen uitgestrekt te kunnen houden; x persoon;

-
50

⇒x (een lili mag niet als speelstok van

de pauk [bij een strijd] gebezigd worden) de oorlogs-

pauk moet hard geslagen worden , opdat de strijd

openbaar zij , en geen sluipmoord gelijke.

x 、 één vadem in omvang;

O、 naam van een schurftsoort , die op de

buik begint , en als zij zich tot de ruggegraat uit-

breidt den dood ten gevolge zou hebben ; ⇒¬

01420 OROX zie

II.
Pod zich vermaken , zich 13.

den tijd verdrijven ; geheel door iets ingenomen zijn,

zoodat men niet aan iets anders denkt ; tijdver- naam van een rijstsoort (M.) .

drijf, spel zonder winstbejag ; usoxi verdwaald zijn ; 84

pov middel tegen verveling; toovermiddel om iemand te doen verdwalen ; ∞

condix - n、 zich CORN☎x、 iemand doen verdwa-

vermaken met lui rond, of met de oogen opwaarts te

kijken;

xx、lang werk hebben met zich te kleeden

voor men op reis gaat , of wel met zich uit te rus-

ten; ∞ Coronoiemand amu-

seren als b. v. met een verhaal , om zijn aandacht

van iets af te trekken .

len ; een weg onkenbaar maken ;

= (Pngrks.) .

6 :

N01

=Z501

COS (vgl. Cog ) = ~x; x

5x1505

III. opgeld doen , intrest opleveren ; = ∞ kende;
-

=

x7781x=x1505

of in 't algemeen: een vreemde taal

=

=

TOY)1xen10__:\x0_o_o_x_21240150

FU8x1= - < DIR∞Exx18<∞ @xzu <XXS

73x5315x8u3-0

Bonz130258130K @

∞∞x = daarom komt 't leergeld, dat ik

XOTOõiusoxi (a.) ; No

| 0 =

betaald heb, met interest tot mij terug ; immers ik (Pngrks.) .

heb ongeveer een honderd (spaansche matten) als leer-

geld aan Oom gegeven , en er komen twintig duizend

7 ་ x «XX<x< 81

5U5=57½ (D.).

53/X5 een weinig gewond zijn

tot mij aangelokt door oom's leesboek (d . i . door ' t | ( vgl . Mal . luka) ; aangebroken zijn van een suiker-

boek, dat hij als leermeester voor mij als handlei- rietveld , waaruit men een stengel heeft getrok-

ding heeft opgesteld) . ken; 312 -01573

zweet.

20-001/x<

te vol maken iets met vocht ;

ō stroomen van vlak in het midden op de punt een spleet hebben als

sommige lansen ; ox=×× ¯\

In een gleufje hebben op de achterkant

Jozo van het lemmet vlak bij het heft.

5380V/∞5

O de geheele omvang van iets , 201.

2801= ∞

43/∞ < 535 zachtkens

、 boordevol zijn.

het geheele bedrag van een schuld ; ∞ < Ο

cen boom (Mal . mălilit) ; vastbinden , vleugelen een te doen staan.

7

O iets omslingeren als een kruipplant over iets wrijven ; streelen een buffel , om hem stil
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← Jav. Mal. = Яō¬← (M.; sedert x 、 de dooden-wereld; <<<
-

de Nederlandsche occupatie) .

(vgl. ) een afgrond.(vgl. )

57 allen te zamen ; verzameld; ¬

7818 allen, al te gader;

alle zaken of personen ; ∞

6353、 op

den eenzaamsten tijd van den dag d. i . 12 uur , als

wanneer de bewoners van een huta op ' t veld zijn

(M. ) ; Nox¬AG

landschap beroemd om zijn datu's ; of

naam van een

ng 、 te zamen komen , zich verzamelen als ~~× 、 bijnaam van de andor

b. v. het water; x1781 singuknguk.5×1536

vergaderplaats ; -578130×1

iets verzamelen , vergaderen ; ·

-
3×153801

u

I. naam van de pilaarmat , die vijf hu-

rozci pang waard is .

en 138330x18

708012331 (Pngrks.).
-

II. (vgl. x ) los zitten als een armband .

< nzi= >>>>>> 、 (M.) .

Enzin öxi open maken, op-

< 3315331/x= x131 heffen de bongbong.

·7 、 werkeloos ergens gehurkt zitten; VXEN 、 afgeschilferd

15315 het pudendum door zijn van de huid na een ziekte.

onanie ontlasten. ←nōx<<no <o uitpeute-

57/x=xroeijen (Mantaw. ren ' t vuil onder de nagels.

id .).

x iets ter

besmering bezigen , iets ergens op smeren .

ʊz、 (vgl. ←→81) 2 <

215303177%/%/1

n☎×、 (D.) .

=

<<☎ verlaten , eenzaam van een weg ,

plaats , enz.; weemoedig ; wrok koesterende van het

(Pngrks.; vgl. onder × \ ).

←→ Men. Mal . =Mal..

5353533 buurman 't zij die

naast ons woont , of wiens akker naast de onze ge-

legen is ; 3 =

= (M.) ;

gemoed; weemoedig van muzijk ; grievend ; x1535<

NOSAORN

=
3308uz

30,<∞x-31805 <& 01 < o > = ∞ Pngrks.).

1-xi∞3813onnxo - 3、 Mal . opgehoopt, in een hoop

-

is de handelwijze van uwen broeder niet buitengewoon (M.) ; hoop van gewied onkruid op een akker ;

grievend? hoe grievend is de handelwijze van uwen

broeder! < &180=x griefte-

gen iemand gekoesterd ; <<< cheltaal).∞

iemand langzaam doen sterven ; x = x \ Zo

ssõoxi het eenzaam hebben ; weemoe-

dig zijn of weemoed baren van een geluid ;

013331

53010NDRI(Wig-

een van een kleine opening voorziene

met steenen afgedamde plaats op ondiepe plaat-

sen eener rivier , om er visch in te vangen ;

< Ōeenlast van de eenzaamheid hebben ; eenzaam soort van rotteval (M.) ;

daar staan als een hooge boom, die onder vele mat , die gordijnsgewijze om een slaapstede hangt ;

kleinere alleen staat ; n =1x23155 de bruigomzijn.

∞5×12OTSōōx、 een tortel. 57× ∞ < 72× 0 een duri-

duif, die op haar eentje zit te toereloeren ; hetwelk jan van zijn pitten ontdoen , om er djoruk van te

cen ongunstig omen is; XTAR maken (M.) ; iets omspoelen.

X207
Я、(vgl. =1)===



489

< 8、 (M.); xx (vgl . Mal. lu-

tjut).

=

TYTI (vgl. 81)

x.

=

3153 opvliegen als ledige

rijstkorrels in een vijzel onder het stampen.

II. (vgl.

0123ırōız iets , als

gevlochten zijn; x<< iets b. v. cen moerasgrond , betreden om te zien , of 't

vlechten.

A

zijnde;

ons dragen kan.

Côız Men. Mal. opspringen

half naakt (M.) .

langwerpig , kegelrond ; naam van

blootshoofds , zonder hoofddeksel

TISET

zijn , slecht in de kleederen zitten ; ∞ 5 ×15 -

< (malludjúp) kaaltjes als een begrave- een sprinkhaansoort.

nis, die zonder plegtigheid of lijkmuzijk plaats C3187 、 (vgl.་

heeft. 、 II.) ∞ ‹

I. -

TRT∞ door vrees aarze- pen.

len als b. , v. iemand , die te vechten heeft tegen

een bekenden voorvechter.

-

187 、 iets vertrap-

<=1305< de stekelsop de schil

50 het weeke hout van boomen als de to- van de tongor-durijan (D.) ;

rop , andilo , enz.; drijfhout.

-331\

48701/∞58701 ge- < 3×× < ⇒× 、 eigennaam van

scheurd zijn als de bast van een boom, een splin-

tertje missen van hout , door een bijl die niet door-

no、 een kip van het

pooten en sneb ontdoen.

zic onder ◄✯.

gaat ; ∞

vel op de

ད་ 、 I. de jonge bladen (van

zekere rietsoort) door de vrouwen in een bosje

achter op het haar gedragen (M.).

II. X

1

een vorst der geesten.

II. het onderste ronde gedeelte van de betelplant ,

dat niet naar boven klimmen wil , maar langs den

grond blijft slingeren ; 2°. de jonge steel der va-

rens , voor zij houtachtig wordt , en de bladen

daaraan beginnen te spreiden .

vergeten ; vergeten zijn (Mal. , enz . id . ) ;

zonder inhoud zijn als een cocosnoot (Mak. zonder

x18xx8158 betreden vlecht- pitten van een vrucht) ;

werk, om het buigzaam te maken.

III.

J≤/NOUSCOSET =

8∞∞⇒x-x~x (Pngrks.) .

ཏཏཾ = ཏཏྟཱ ཏཛྭ 。༠༠༠×

NO (D.).

zal in onbruik raken ;

een gewoonte, of wet, die niet kan, of

5 nox

iets vergeten, uit zijn geheugen missen; n

niet aan iets denken.

vierkant vakjen zooals die , waar-

in de bewaterde rijstakkers (saba) verdeeld zijn

Jon veel vleesch hebbende van een du- (M.) ; ¬ ~~15-2 、 poelen in de

x<xả n17671
=

rijan;

∞⇒、 (Mal . lunak) ; —∞∞¯nI
όσιος στ

787\ :

8x138、 (D.); ¬¬¬

、 naam van de boru sanijangnaga als modder- of

slijkgeest.

← (vgl. ←

holte van een weg; -
72、 ་, -72 、

JO13<××3× 1×xo

spreekw . een kleine taak kan niet volbragt

worden uit gebrek aan eensgezindheid .

21/5 ΖΙΣ 21be-

naming der vrouwelijke personen , die op het ta-

TOTschud- mi- feest met een lepel en water-bamboekoker

dende van een moerassigen grond. dansen.

62
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× zekere aardvrucht , die zoowel boven | eten van jeukerige scherpe spijzen door de zoo-

80504∞een

kween van buffels; ook: 5x1@x7

als beneden bollen draagt , zijnde echter de onder- gende moeder ;

ste de dikste.

hol doorloopende van een diepte ; holge- ∞ (M.).

baand van struiken door dat er een beest langs

gegaan is.

-

persoon.

SOS

de voorhuid; x =x\

onbesneden zijn van de penis;

·☎x、 onbesneden zijn van een

I. gat, kuil ; grafkuil (Mal. id .) ;

een gat in den grond , om er een

eed bij af te leggen; ↔

-

II. (vgl.∞) Tās een onvol-

dragen kind.

5081= 3¬ ~ 、 (M.) .
→

× 、 een varkentje van ongeveer een maand oud.

∞ hetvleesch , dat om de vrucht-pitten zit.

5x031= 'ox& 、 (D.) ; eigen-

naam van een rivier ; τού

(hbs. D.) ; NOT

rijstsoort ;

= =331

benamingvan een

@07505 be

naming van kippen , die vederen op de pooten heb-

ben (D.).

4X14XN8xi (10-

5x38x ) iets ter bewaring geven aan

iemand ; osxn☎、 wat men ie-

50810K<FOR∞mand ter bewaring geeft of bij hem deponeren wil;

(Wigchelt. ) .

Jazo、 naam van een marga.

Mal.
هبول
naam van een Maleisch spre-

kende wilde stam , die zich hier en daar nog in

het Mandailingsche ophoudt.

5X15∞ de persoon , aan

wien iets ter bewaring is toevertrouwd geworden.

-

-

over iets heen springen (M.; vgl . het Mal.

7031 diepte in een rivier ; namentlijk woord) ; ∞ << ∞1-81-051

de diepste plaats in een rivier in tegenstelling van galopperen ;

de ondiepe sterk stroomende gedeeltens (Men . Mal . 、 een stellaadje op rollen, waarop de dood-

id.; vgl . Mal . lobok en Daj. lowok) ; kist wordt voortgestuwd, en dat men op het graflaat

staan (M.) ; xx1-07eigennaam van een der hoogste bergen

in ' t Angkolasche (bij Junghuhn : lubuk radja).

I. een opening hebbende van een kreu-

pelbosch ; ∞ < 5 ~ < o kreupelbosch

van openingen door hakken voorzien (M.).

II. niets bepaalds uitwijzen van de kip , die na-

ㅎ

=
67

01281≈☎× 、 (D.).

∞ verlamd zijn van de ledematen ;

(D.; vgl. Mal. lumpuh) ; — <

middel om iemand van alle bewegingος

dat de kop er af is , zoo gaat liggen , dat het niet te berooven.

kan beslist worden wie der partijen gelijk heeft

(zie xx18x1

731).

zie onder∞IT

zekere visch (M.) .

T∞∞ I. waarschuwing; ∞<<

os 、 ∞ iemand waarschuwen .niets vangen van een fuik, net , enz.;

∞ wees zijn door het afsterven van een

zijner ouders , terwijl men nog jong is ; ZOU

x<☎×、 in de kraam sterven; NOT

zekere kinderkwaal , die witte blaaren op de

tong en lippen verwekt ; toegeschreven aan het

a

II.1810000¬×< =S3

XUXA;VENTIños

genoot , makker; ∞ =

sōn ×、 (Mal . bărlumba lumba); ←
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ünzi∞∞
ürünśś¬

01088- TXI EU

αια

üzün

81080

xofos

palm (bagot); ∞ <<

laden (het schijnt dus , dat

570 een geweer

vroe-

ger ook buskruid heeft beteekend ; waarbij de Mal .

beteekenis van het Mal. rabuk dat tonder, zwam be-

teekent, met de beteekenis die rabuk in het Ba-

3-ositaksch heeft , vergeleken kan worden) .

X∞axias 1531/∞ATIN iets digtZ 、

UxIx<2018xx bij het vuur doen , hangen , plaatsen als bladen , om

\∞⇒×1755 <

33333x

zigd (M.).

III.
ος

·
bruinvisch.

∞

even als ze buigzaam te maken; kleederen , om ze droog te

enz . gebe- doen worden.

Mal. een x1zx; x =x\<~IZ

0207T86X、 tegen iemand een

ruim als b . v. de schede van een vloek uitspreken ; ∞ ×1207TR

wapen, waarin het lemmet heen en weder ram-

melt; ∞iar∞∞ meer

of min zeer doende van de botten (M.) .

1818=1 = 338 ; komt gevolgd

door nog een woord zeer vaak voor als eigennaam

ται

=
<< ZO、 (a. M.) ; ∞<1

zie onder xi=;

stelijke tabu (M.).

、 naam van een vor-

་ ་ ☎、 (vgl. ☎- 21 x <

van huta's , en soms ook van landschappen en iets oprollen (Sund . id.; Tag. lolon) .

marga's. 5771.20 een geschenk bestaan-

ze- de in spijs ; (D. ) ; ∞d1205

□nō×、 iets als geschenk bezigen , ten ge-

schenke geven; <← 、55001

kere parasiet met een groote vrucht , waarvan men

doozen ter bewaring van kleinigheden maakt (M.;

hierop doelt de spreekwijze onder (D.) ; ∞ = x 12057773×1

251).

⇒⇒

eengeluid; xn-Ifont

opstijgen van a. M.) .

II. ∞ los zijn , vrij zijn , ontsnapt zijn;

2 、 (D.) ;
-

ginds en her schudden van de bergen door een aard-

beving, van bladeren door een storm , enz.; sche- x、 iemand loslaten , bevrijden , op vrije voelen stel-

meren van de oogen eener volksmenigte bij het len ; iets loslaten als b. v. een touw; << 5

zien van een fraaije dans. 7728×1 met iets zich uit den weg maken,

klos ongesponnen katoen op het spin- iemand schaken , iets in zijn val medeslepen ; ∞

iets laten ontsappen als een hen-

gel , waaraan de visch niet blijft hangen.

III. Men. Mal . district , landschap (M.) ; ook :

O

newiel gedaan (M.; Bisaj . en Mak. loli).

O iets zoeken;

X <55 × zich wreken over iets

op iemand; ∞ zich wreken ,

wraak nemen.

II. ∞ < Overvellen als een slang

(Tag . lono); een andere gedaante aannemen ;
-

zie onder I. en II.

=
-573O.

losgeraakt van vernis, verf; ∞

in blaaren losgaan77 、 ་

van een verbrande huid ; ∞ <

't afgelegde vel van een

slang.

731
de zwam vooral van de suiker- benzöe van den boom innen ;

-

770

7
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doet.

cen korfje , waarin men de geinde benzöe

breedoogig van het breidwerk van net-

ten , wijd uit elkander gebreid van netten ;

< te breedoogig zijn , dan dat er iets in ge-

vangen kan worden vooral van netten .

xxx verzinsels opdisschen (D.).

< DIGRO versierde

naam van een goudmijn (M).

I. 8

× 、 (D.) .

II. =
、 (M. ) .

∞ en

← I. een waterkom die door een lagen

grond bij een rivier ontstaat .

II. X

een rivier.

slingeren, kronkelen van

(ei-532/200sCos ←

gentlijk een eigennaam ; zie ' t voorbeeld hier on-

der) naam van een omen , dat heimelijke tegen-

werking onder één belang hebbende personen

voorspelt ;
- over elkaár

schuins liggen van lepels in het gat , waarin zij

gestoken zijn ; hetwelk een kwaad omen is ; ⇒

1RLOVSONoazice

、 zie bij GO III.

73060 (vgl .

ō (M.).

=

x00)730)==

FAG (D.) .

=

5-215-2010 013

577201 (vgl . zo ) niets 、 ' t karakter van Siadji Lahang lehung is: hij heeft

vangende van een breedoogig net ; zo zes gezellen , en is toch niet in staat een poeltje ledig

deswegen niet goed trekt.

te los van een cigaartjen , dat te scheppen ; zie daar oneensgezindheid van wil.

1555 benaming van een

O Mal. ruit op de Nederl. -Chi- schuld , die door interest op interest onbetaalbaar

nesche speelkaarten .

577/205557 naam aan een

fraaije paningkan gegeven.

I. (vgl. ~ ∞ honger hebben

=

is geworden.

2ne1 (vgl. n 、 L.) = =

☎zie onder II .

een wind-
(Jav. ngeleh);

FOXO8x 、 (M.) ; honger , hongersnood; streck, die tusschen een der 8 cardinaalpunten ge-

256xx honger lijden. legen is , en geen bijzondere benaming draagt.

II. (zonder actief) nox\; × ==
--

히
-
=XAUX、 <ō ; ∞

18=2

∞ux=x < ō 、 strikt een onzer 、KÕ =@3ō (D.).

buffels , opdat wij dien man te eten geven (M.) ; ∞

xiets geven ; iemand begifii-

gen; iemand met spijzen begiftigen , een geest met

offeranden ; ook: x <=nen

x<=n

☎、 (M.) ; ∞zo= 2x el-

kaár overgeven in ' s vijand's magt ; elkaar verraden.

III. verkorting van .

-
met sou

ontevreden , onbevredigd (D.).

∞ , en

o als subject :

23/03

O、 (D.).

XAX<

←< (vgl. ← ) Mal. verzuimd worden ;

niet zorgvuldig zijn ; << = mijn

wachthouden was niet zorgvuldig.

< 、 benaming van spijze , die men op

een expeditie medeneemt; ook:

2015

X

zie

R

1100

☎、 (M.).
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7012
*

coire; < = %

pen.

☆。 een vrouw besla- = versierde naam van een hengel , een

alaman , en een buffel (eigentlijk : schuld-afmaker,

25@Fzofei- omde groote waarde van 't voorwerp aan te dui-

genn. van eengeest; o

x 、 versierde naam van een vorstelijk huis (M.) .

=321I.11 = 7381.
-

II. verbloemende verzachting van

XI.

E → ← → ¬ & versierde

naam van een wind ; =051

: 2: ཨེ 2\ ; ་ ་༣,

den).

3 iets van een bogt voorzien als b. v . de mes-

singdraad die voor hengelhaak moet dienen ; -

<7018de bogt boven in de

streepen , die op de wan bij het wigchelen de 4

hoofdpunten van het kompas voorstellen .

naam van een rustplaats ; < ō ‒‒ō om de knie winden een hoofddoek , om hem

☎ naam van een wondervogel. vervolgens zoo maar op het hoofd te kunnen

zetten .kogels gieten (M.) ;

><¨¬nxon ō bijnaam

van de Simarnakkatnakkat ; ESC

、 eigennaam van een beroemden voorvechter.

< naam aan een hevigen wind gegeven ; ook :

=285x15 door de uitkomstō13x= 813X= 15

gelogenstraft worden van een waarzegger.

يسنل

← (vgl. 7 ) Men. Mal .

(länsei) afgedaan van een schuld ; niet mede gere-

kend;geminacht; Zox <=

van een ambe.

benaming

naam

aan een sterk stroomende rivier gegeven (vgl . on-

der ).

--

-
I. (Sanser. lepa) < IF

1470 (D.; Jav. en

、 (D.) .

→ ōx 、 (D.) .

=

x zekere aapsoort (M. ) .

31 01830

-

=☆ ∞<← ☆voorbijgaan , doorgaan ;

< >81∞ < een bijnaam van

Siadji marimbulu bosi.

= 8x= x (D. en M.) .

= 07731/x2170773

<087 × 、 (D.).

Roux (M.).

←。 I. (vgl. — < ) ∞ < =

x iets verzuimen.

Mal . id. ) .

II. (vgl.

-- > 、 (vgl.

= -

X、 II.) = z

x10=1; ∞= - >、 overbuigen

als een plant door den wind ;

max、 (vgl. b <<

x

(122.

overgaan tot iets ; zoo zegt men , na de inleiding

van een verhaal , waarin de geesten aangeroepen ,

en de nietswaardigheid van den verhaler vermeld

worden, 7-8 \ x∞< x

<x<3 < nxxnx80822

50万人

3 x ∞5X10 õisöx 、 dat wij

dan overgaan tot de vermelding van den in dit over-

oude verhaal vermelden held (M.).

x/x
x iets overstroo-

<Fou¯¯x、een visioen hebben . men ; overdekken b. v . van de roest een wapen ;

= -xx☎×、 (vgl. ←

II.

×、 (D.) .

x Mal . zeker spel met een arccanoot ,

die in de rondte gedraaid wordt.

I.) iets ergens op smeeren .

omgebogen; 07 naam aan een
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buffel gegeven , die een benedenwaarts gerigte

hoorn heeft ; elders : benaming van een buffel,.

wiens horens achterwaarts gebogen zijn ;

=

1X11/x=x1+ x door

x (lied . M.) . elkaar kronkelen van de wortels van een boom ,

slangen; xxi:、 -

zondebok van iemand , als de persoon

dien hij zoo ver beneden zich acht , dat hij alles

met hem durft doen.

X-4∞ heen en weer

schudden van de bergen door een aardbeving.

―

1/20=-

、 een worp bij de asi asi die geen oogen vertoonen.

- -

versierde naam van de dowal (M.; vgl . onder

301< × =).

pempeng).

Mal. een rol van Jav. tabak (Mak.

Exi∞ onachtzaam , achteloos; ∞

Foxins813FOX1X1=Xi@Fxicoonverschillig

afscheidsklagt van een meisje , dat haren man vol- zijn.

gende de woonplaats harer ouders verlaat.

(van

、 (vroeger moet het

∞ ) 0003 frequente eigennaam van een princes ;

ge- ook: ZornFuŏ (M.).

weest zijn , blijkens de uitspraak : na lebán) ander;

3807∞ 、 een andere huta, andere

huta's; ∞818= de overigen.

7081een stuk hout, waarop men messen

aanzet; de uit zacht hout bestaande knop waarin het

heft van de balijung komt.

70 =

871

-

==

、 o zie onder

SI ← (D.).

II. Tobasche uitspraak van xer.

1_1
zie onder

I.

1011100

de persoon , die onder de < ××× geen wonder,

kamferhalers de heftband van de balijung moet herinnert.

verstellen (M.).

dat
ge

't u niet

o₁)

II.zōn?,

XXI∞z、 (D.).

oōx
i

⇒x、 (a.).

ཀ - ད = Z<

☎ (vgl . onder

x15xō、 naam van een

bamboesoort , waarop men schrijft (M.) .

Fuxi het lange haar dat jonge lieden

van de mannelijke sekse bij de Dairische stammen

in een doek opgebonden dragen ; nói

∞ soort van mangifera , wier zure

vrucht vooral bij visch genuttigd wordt (Sund.

limus) ; ∞⇒x1@<xx

10030@ Us⇒x =38

08300513×8∞NO PER > 1.

cusoxiZ=<0∞∞

ixemie_x_xVOTNO

-

xx.

Enox、 zie onder II.

I. (vgl. xx) = SŌN

een uppama , waarmede men bij ' t afscheid nemen ; zo naam van een banaansoort ;

over ' t geheele gezelschap den zegen der geesten

afsmeekt.

7x0\

Jav. Jinun).

7 vs (D.).

II.∞
omgebogen zijn van het lemmet

⇒x、 × (D.; vgl . van een mes , door dat het niet snijdt (M.) .

zie onder I.
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5、 zekere visch; ook : 107 lang van de tijd; langdurig; lang uit-

blijven van een persoon ;

、 (vgl.
- II.)

=
ōna geruimen tijd ; ook :

Kuni (D.).

z

307

EKO-

x het pandeksel van een geweer ; 2°. gedurende; x =√ō

Mal. een kleine soort van kanon ; o x 200 lang deze guerilla duurt , gedurende deze

×132215-xxx eigen-

naam van den zoon van Malin Deman (M.).

V= X<

drijven vee ergens naar toe.

guerilla.

7701x=x1= \fraai

nazetten , vervolgen ; en in menigte voorhanden zijn.





BIJVOEGSEL.

SUNXI (vgl. 2,1)

445x、 II. algemeene benaming van

fijnere bamboesoorten ; zie onder Яx

n (vgl . \)...

....Swatis

de reden dat, waarom? nxuxx

x1,5xden So∞ (Men. xx¬8× \ ~ x waarom zijt ge

Mal. aur). onthutst? ('t voorbeeld op regel 3 van onderen uit

MUZO II. (vgl. ⇒✔zo )... te strijken).

UUZOVII. (vgl. ⇒ʊ ×01)……. de frequentste beteekenis is

< O、 in tegenoverstelling van

32133 of INOX = (zie onder × 、 ◄ II.) .

(a).

So II. =

siz

Sus、 I.; en
=

-အ

~ ☎× 、 (M. ).

O

hierachtcr te voegen c < → 76་་་

O enz. • •
(hbs).

II . lees achter veronderstellin-

gen:, terwijl de afhankelijke zin meestal een vra-

gende is ; b. v. sus8180=83

zoudt

@xxxnx zoo ik het u niet had gezegd ,

ge het dan geweten hebben ?

SES (vgl. x DE )...

der

....

43133/x < 712310 Ma-

laismeيوكشم
voor iets instaan; S

377313×n∞∞×¯¯ō ikdurf

er voor instaan ,

n

gissen;

dat ge 't zult winnen.

Men. Mal.∞ <

☎gissing.

•~ × 、 (vgl. →→ ☎ 、 II .) . . . . .

~~ ☎ 、 II. voeg achteraan in : (D.) .

7x ........ Xonge-

5 、 II. . . ; xsusi luk, ramp; × ∞ →× ∞∞∞→× on-

en 5xigusi 、 zie onvermijdelijk ten verderve gebragt worden.

X;
SATOvoeg bij als aanmerking: al de

naalpunten van het compas zijn slechts in de taal

der datu's (poda) gebruikelijk. In de dagelijksche

taal zijn slechts ' t Oosten en ' t Westen gebruikelijk

onder de benamingen 3012:

nais

een voorbehoedmiddel , bestaande in ' t besproci- uit 't Sanscritsch ontleende namen der 8 cardi-

jen van de bewoners van een hutu met 't water

van een nabij gelegene rivier of beek ; ' t formulier

hiervan behoort onder de eerste leesboeken der

Bataksche jeugd.

Sis、I. (vgl . o、 II.).... (zon-opgangplaats) en 213

☆☎ (zon-ondergangplauts) , terwijl voor de

usu

III. lees: 551.

63
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---
en

337).

overige windstreken ' t zee- of rivier-waartsche als ling toegepast . Zonderling is het , dat men van

benaming gebezigd wordt (zie ,, de rivier sprekende niet vinx <

maar n× zegt ; zou men hier niet

> ÷ √/* <><、 iemand in uit moeten opmaken , dat eigentlijk × de

spanning houden als een meisje doet , om hem meer oorspronkelijke naam was ? OGOR

vuur bij te zetten (D.) . oux held en titel van een der popu-

O Men. Mal. 31 oc O iets lairste verhalen .

nox lees: 100=

xoius

verdeelen (M.).

хох

∞ zich lusteloos gevoelen wegens ziekte (vgl.

xox).

en de twee naastvolgende woor-

den zijn bij vergissing achter

gezet.

•

XTO

in plaats van CENTO07.

V53201/xnx 、 aanbijten

van een visch.

13801 (vgl. Яx 301).....

15110 voeg in: 27-0

adem halen ; 3073×1∞RU

80118xxxn - o、 ter-

diagonaalsgewijze tegen de daksparren stond was hij dood ; hij kon niet meer adem halen ;

aangebondene ronde latten , om ze tegen de he- n - 01-01 ook: zieltogen.

vigheid van den wind te beschutten;

X10 <00 wat de scheidsregter (pangu-

153501∞x zekere plant (M.).

spelling van 73.

Lees : ····· ÷< Z» <lu) nog buiten zijn loon van de boete , die hij den

verliezer heeft opgelegd , voor zich neemt; ZOOX1VENswing1800

∞=<80、 ~> < ☎o 、 bijnaamvanōn182×1 <Sō??!

den wind in de andung-taal. Men doe niet zoo als de angkut angkut,

njerĕq).

501 . . (Mal. anjir ; Mak. má- en noeme een ander kind zijn eigen ; spreekwijze uit

een overlevering verklaarbaar , volgens welke ze-

kere geest die zich iemand's kind had toegeëigend,

in zoo'n insekt werd veranderd (zie Leesb. II. , bl .

bl . 292 en vlgd.; en vgl. onder x).

ལྟ་ lees :
:0 སྟ་ ་ སྙ

vin (vgl. ∞n )……….

vine 、 II. schijnt maal te beteekenen in .... ; TIVES

de uitdrukking ∞ ∞010108TIōaan beide kanten; ∞T

65321x- xo een priester die

zeven maalpriester is , die zeer voortreffelijk is (M.).

SNAA☎、 zie onder » .

✔

55

zie onder .

II. = ön.ㅎㅎ.

√x II. (vgl. x en →×).

•
( .. Tag. laho) .

voor √x~~x lees : duifsoort in plaats

van druifsoort.

winx (verliest even als

de adjective voornaamwoorden zijn eindklinker)

vrouwspersoon ; >×⇒⇒ (akkorí) gemeld

vrouwspersoon (vgl. onder x).

x naam van een rivier , en land-

schap (ten Noorden van Mandailing) . De bewo-

ners van Angkola zijn in 't Tobasche zeer gezocht

als voorvechters , en de naam Angkola wordt door

die van Toba ook op de bewoners van Mandai-

X \.

wordt in ' t Mandailingsch ook uit

teederheid gebezigd door een heer tegen zijn jon-

gen slaaf, door een oud man tegen een jong , en

door den schrijver van een andung tegen de bam-

boe , waarop hij schrijft .



BIJ VOEGSEL. 499

So in 't aanroepen alleen in plaats

van gebezigd.

asons is bij vergissing dadelijk

onder → gezet . Zou dit woord niet oor-

O dat dit woord vroeger vorst moet be-

teekend hebben , blijkt uit 't Dair. No

3 = 20333.

spronkelijk een versterking zijn van Sox、 iets in praktijk brengen.

als sluit- 5831.? immers het plaatsen van een

letter is niet ongewoon (vgl.☎ <»\ =

... ·; ~ =Xn zich

respectivelijk naar zijn rang nederzetten ;

DK, ZA× \ = z , enz. ) ; zoo - 5x105 doet

dat ' t dan een uitroeping is , waarmede men ie- wat gijlieden wilt met (M.).

mand tracht te verteederen.

15330\

(Pngrks.) .

...

· 、 ook: de tromp van een geweer.

→ ōi (vgl. ⇒¬☎, \)...... ∞ =>

Overbaster. van

als naam van een fabelachtigen visch .

....

NORO-

4340∞ (vgl . TOX Roux- 01; 8781x=xouxto 87701∞

ད་སྔ 、=☎v) .... . .

Sz I..... (vgl . de anologie van ' t Makas- ¯、 (Pngrks.) .

saarsch na bij den vergelijkenden trap , en als

voegwoord van tijd , enz.) .

(vgl. 5 )......

II. (vgl . ) ………..

lees : Dair. in plaats van Dir.

I. lees onder aan: in

、 Ar. Mal. tol afkomst ; ∞ <

iemand beleedigen door hem zijn afkomst

plaats van

III. komt voor als bestanddeel van ontken-

te verwijten; 3818=8ningen (zie , ∞A, ō

zeer beleedigd worden door verwijtingen te hooren en << ; vgl . ada in 't Mal . J ) .

omtrent zijn afkomst (M.) .

No I. (vgl. →→ Zo) ...

∞5×173no zie onder

ZO.

. ; = # བཔོ་ ངང 6

、 waar men zich uit vermaak als ' t ware rondzwer-

vende ophoudt.

SANV∞ <<< (mangadás)

III. Nous O zekere soort van dob- ook : eentoonig , gelijkvormig als b . v. een vlakte ,

belsteenen.

O voeg in : (asih) .

II. zie bij 81%.

als benaming van een beest , dat vuil

is , en als scheldwoord , een der woorden die men

niet zonder vooraf te zeggen

mag bezigen, en dikwijls omschrijft (vgl . onder

sxi∞omen
-

uzie..... lees :

= ).

uszie

waar zich niets als kenteeken voordoet , om ie-

mand den weg te doen vinden , zoodat hij wanho-

pig wordt.

-

>< × 、 Ar. Mal . le= no

~AXIdone de regelen van be-

leefdheid bij ' t spreken (soms komt daarbij nog:

818 =301).

~~、 (vgl . US ◄ 、 II.) . . .

II. zona-10

in plaats van sasta ; ook , maar zelden : Z.

u - x (adóng) ..... ;

zie onder de

MAX

< = 37331 (vgl. de analogie

•X073103、 dat evenzoo van

་བཅད

van

●) zich in iets oefenen , iets leeren . x is afgeleid) .
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III. ∞☎on ☎× 、 spannen de dra-

zonder twijfel in plaats van on × den op ' t raam om ze te doorweven ; 30

☎、, zoodat ' t een verpersoonlijking isvan☎ waar men de draden spant (M.; Tag.

AXNO1waarin gelijkheid bestaat, en aldus hanai) .

de opgegeven beteekenis verkregen heeft ; voorts

leze men:

τους

-
ㅎㅎㅎ.

woord , waarmede iemand op 't

antwoordt,

Ous<xx☎、 in plaats van

33-03T0< 31xzx\.

I. de hier gemelde voornaamwoorden om zijn bereidwilligheid ' t raadsel op te lossen

worden alleen gebezigd , wanneer men zich in zijn

ongeluk beklaagt.

II. . . . . . (Mak . ari ; Jav. mari).

∞

II..... . In ' t Mandailingsch wordt

dikwijls gebezigd om een werkwoord

op meer dan een subject beduidenis te geven ; b. v.

x xx willen van meer dan

een; soms met nog een meervoud er achter ; b . v.

3×3×1 、 ver-

trekken van vele personen (De oorspronkelijke be-

teekenis zal wel van weerskanten iets zijn of doen

wezen).

x

III. << くる x=

aan te duiden .

Lees :

ΖΙ.

xin plaats van

40183x、 I. (vgl. IZ

Zx zie onder x

7 ×× 、 I.

Soiz× 、 (van een vroeger be-

staan hebbend ' t geluid van ' t dier nabootsend

woord ; vgl. de analogische vorming van

=KAAN ORX<·

x (D.); ∞ <<? x、 (M.; Mal .

măngadukan).

=
IV. (adú) 310 ; < dxio

oxixCordia ExIx <-318

7370 (M.) .

USDO (vgl. ✔ IV. , do

,

z

en 0133)...

III. ....
ROZ

x de persoon , in wiens uitspraak de twistende

partijen willen berusten , of aan wien zij hun twist

ter willekeurige beslechting hebben gegeven.

MK5 4350 (D.) .

on 、bij u☎n 、 ouse

Zonder aan , zie bij —0231.

✔☎ II ......; ∞ < ← (M.) . ...

(vgl. 。。、). . . . . .

、, enz.)...

013331

X<

101

SPIE II. USōIÉUSDIÉ

= NONōzonō (D.).

~ 014/∞ < iets doorgron-

den als b. v. iemand's voornemens.

、 naam van een soort van fraaije ringen.

SoixI. .;

3×0∞1∞∞∞ 200 ge er

niet geweest waart , dan zou ik dood zijn .

II. bij 3183 zie Z;

voorts wordt <= in 't Mandai-

lingsch vaak als vergelijking gebezigd , ofschoon

daar de beteekenis verloren is gegaan ; b . v .

3 × 173=∞5133=0512x<

SoI......; von 130 = III . (M.).

-

←

~318855501 =

ngăni) .

? : Rom 3x1 (Jav. X=3501.

(Sund. sitataru ;
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Bisaj. hantatalo) ; -xx < ☎×1700 ∞o、 versierde naam van de borsten eener

40188 van een leelijke sopa sopa vrouw .

(vgl . onder OTNI). .... (zie ook onder

~018-、 I. (ook verkort 、 ) 1 , 5-5 、 en ∞¯x).

=

401833、 (vgl . 873、8331

OII.).......

4x

☎、 (Pngrks.) ; ✔sõies

0x53、 slagveld (tabas); youō

18512~<☎ versierde naam van

een schelletje of klokje ; ous 31851

eigennaam van een huta in Mandailing.

X51

01201 、 zekere boom ,

wiens hout voor vloerplanken gebezigd wordt (M.) .

401831/03018=0

buiten verwachting (M.) .

x8∞0183、 (vgl. 18

5 、 ?)....

40185ozieonder

781 、 RO、 II.

18107 zekere fraaije vrucht , die een

SÁZOU ō18-3eigen- vrouw zwanger zoude doen worden (D.) .

naam van een vraatzuchtigen luijen slaaf, die tot = པ་་ \ ;

spreekwoord is geworden ; nader beschreven met: <~\Ž ÷ of is het mis-

= Sx< = 1 =@ ōx =x 、 schien?

35

-

<극

4313So II . wordt niet meer

nxx<< 830 verstaan , maar moet blijkens

03818 OS 7, ∞ 72, 200 hij eet, 2 = 80518751zijn ;

gebruikt hij zijn beide handen; gaat hij werken , dan zoodat dan -nõ1481358 ་-776ད 。ད < ཋ

kruipt hij als ' t ware in elkander , alsof hij niet wel als lofspraak op een vorst beteekent : bij

wien men een weegschaal afstoot , daar men opware.

40185A (vgl. 30 zijn regtschapenheid vertrouwen kan , en dus geen

weegschaal hoeft te gebruiken.- z 、) .....

... . MUIAX (vgl . DIRXA

4313xo zekere boom , wiens

801 <0∞xxxnx en ō18×5). .. . . .

× 13388ousxõ = bladen als uram genuttigd worden (M.) .

ous oxi 200 ge van hier niet weet de lig- oño、 eigennaam van een persoon

ging van uw vader's huta te gissen , dat we dan maar in de Mandailingsche verhalen , die dezelfde rol

niet in dit woud verdwalen! speelt als o@x@n 、 in de Tobasche.

II. = als b . v. 818

481xXE= S318x=.

ADIRON☎× (vgl. zo

×) . . . . . (Mak. bulango ; Bug. anango) .
....

81303、 (zal wel van

af te leiden zijn ; vgl . Mak . sijapaja wanneer?

van sijapa hoe vele? Bal . pidan wanneer ? van pida

dat vroeger ' t Jav. pira hoe vele ? moet betee-

kend hebben) . . . ......

, 。、 < ? ༣、 (van < ? སྟད )

nuxõixxoius018318,xxxxx13 =×13 ×
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wordt van de buste van een schoone vrouw

gezegd.

-x= 701 (vgl.

5701)... . . (Jav. ĕmprit) . . .

1xixx< 、 (vgl.
O

zekere boom , waarmede we-

gens zijn fraaiheid welgevormde menschen verge-

leken worden (M.).

Z 、 )....

II. (vgl. pălu)

(lees : Sund. hapa ; en voeg bij : Mak. opa) .

ㅎ == n∞so; UZZ∞ (Pngrks.).

-

x.

―
-3/1

UXIX is 't Men. Mal. ) (am-

= XXI-310 ;

~xi180 ·;— 877

པ་ < 、

x =1<×× opdat ik wete , wie van ulie- teekent ook : voor iemand instaan .

den schuld heeft.
KIT is direct uit 't Mal, overge-

nomen , en 't Mal . woord ămpunja beteekent den-

☎×1=∞< ~ > ~~~、 (D.) . kelijk letterlijk : de heer er van , de bezitter er van

・ ・ (voeg bij : Kawi apuj) . .; van een vroeger bestaand ămpu (= √∞x\...

vgl. bijoo de spreekwijze onder ; vgl. de analogie van ' t gelijk beduidende

SX07.

xMal. < op't wa-

ter dobberen , drijven (M.).

≈ 、 (vgl. ——N 、 III). .

STU21/XSIST

、 zie onder738\.

SORI (vgl .

(vgl.

s∞ō ... . . . ;

\ ) ......

Mak. patanna) .

∞∞、 bij

onder en xxi .

verstrooid zijn van vee (M.) .

uxião (vgl. ⇒∞ 、☎).....

vgl.

In 't Mandailingsch beteekent AXI∞

x \)..... << ook: iemand met een maal verwelkom-

DOK men.

O iets opdragen vooral van spijze gezegd (M.).

50 (vgl. woa 501) 781 - ∞ōnax、 (D.).

•; M0830 ook: de rand van

735
=

-XI∞ .... XAXI

een rijstvijzelblok , wat tusschen de opening en de beteekent ook : iets tegenhouden d. i .

rand gelegen is.
beletten dat iets door een ander genomen wordt als

säsi?<üusb. v. tuwak die men voor zich bestelt , om een

(vgl. ax - 1)== ∞o (Pngrks.) . feest te geven; zouxi@88×1

sösöv/<ñuseigennaam van een marga, en een landschap ,

、 (vgl. 801) = ∞o waar vele Dairisch sprekenden wonen.

(Pngrks.).

xx11/12 tail (zie

(Sund . samak). . . .

∞

....

\ ) ;

tail (M.).

sxi-s、 I. (vgl. > ∞i

、) ...

III..

(Mak. máparaq).

. ;

.....

01-3☎x、 't vellen

van boomen voor de ontginning van een hauma.

4x1∞⇒¬3× 、 zie onder

x\@x5331.

uxi∞⇒x∞ (naar ' t geluid ; vgl .

∞∞) vgl. een bijnaam van dezen vogel

onder en .

X107 < ☎、 (vgl . onder

<금 ).

... ook: XS



BIJ VOEGSEL.
503

plaats achter aan : (M.).

x 、 en

x1@x8 、 zekere boom.

x10x553、 zekere slinger-

plant (M.) ; ook : ∞

....
རསྟ་ = ༠༠༠

eigennaam van een geest.

S⇒x= ∞ = (M.) .

5×∞ 、 zekere plant (M.) .

usoI......; ∞ XDOSSO

uxi∞x01 /x < ∞∞ figuurlijk : een zoon (vgl. onder

Oook: iets , en vooral een kind , in een kleed I.) ; on dia7 den daarop vol-

XORO in 't Mandai-
dragen;

lingsch ook :

—

=

genden dag.

X = −×⇒ō (M.) . -

II. (vgl. o en ∞

V.
0; b. v.

onder II. te brengen.

.....I. ) ....

OX=

∞410@ n8x1 = (M.).

II. (verbreeding van ) hieronder z 133018 318 、 zie onder

=

V
I 7187、 I.

oxi≤4=12042102=S

(Pngrks.) .

BxI∞ voeg bij : ox= x

(D.).

x108<ixxixx<⇒x = (Pngrks.) .

5 < 、 (Pngrks .) .

uunvx< ~n

5、、 is 't Ar. Mal . en

beteekent wordt ook

bezigd .

=

ook : vervolgen in den zin van een omen leveren

waaruit men opmaakt , dat iemand's dood zal ge-

wroken worden (zie Leesb. I. , bl . 253) .

wcx<cuscă de doos (van ro-

tan gevlochten) , waarin ' t koord rambu siporhas

opgerold ligt , aan den dekselband doen draaijen ,

om uit de ligging van ' t koord , als men den doos

open doet , een omen op te maken.

R、 II..

plaatse men onder I.

S

....

en meestal

831

zo∞

5 、 (naar de Tobasche spell.

en uitspraak , daar de persoon als een Toba wordt

voorgesteld) eigennaam van een onnoozelen bloed .

..... (Mak. ajoka). . . ..

~~ J 、 (vgl . ~ ).....

4510x<= 130x、 (het

tegenovergestelde van << )en strijk

uit 't vraagteeken.

•
<

\∞<0⇒ōn ☎x、 in staatsie iemand

of iets begeleiden er achter loopende (M.).

.... (zoo is ook ' t Mak. raq-

ga ongeveer niets anders dan ' t Mal . ǎrga dat ook

even als in 't Jav. rega uitgesproken wordt) . . . .

15180 (vgl . =30107

waaruit dan verklaarbaar wordt, waarom

hier de d van aditya een r is geworden ; men dacht

immers aan 50)…..

པ་ ཟད < 6 、

......

...... (Tag. hagdan).

~s、Ź (vgl . bij ∞⇒、 Ž).………….

VI. =

V. (vgl. I . )......

< (D.) .

(vgl. ) ....

do¯x、 zie onder

.

91167 ...... Mak. lallalijoq).

151 I.

beteekenis.

II... .;

=

པོ7 、 -

3x135 in de 2de

ㄱㄱㅎ iets

als een teeken beschouwen ; op iemand letten , iemand

aandachtig nagaan om achter zijn geheim te komen.

、 II. (vgl. < ~ 、).....
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(M.) .

< ་ schudden, zich heen en weer bewegen

Xeigenn. van een hemelsche princes als een boom door den wind (M.) .

、 eigenn. van een hond van Radja guru.

201 (vgl.

....
(Bisaj. hawak ; Mak . ajaq) .

zie

~ 75×1/>< * <>5× 1

bijnaam van de3、 II.

·
voeg bij: xel- O (D.) .

kander bestrijden , met elkander twisten .

(D.) .

=

-、 པ་ 7 。

-xxxxxxxzich er-

gens aan vasthoudende als ' t ware hangen (M.) .

•×~~× 、 (vgl. =→ ∞ 1) XX

x in wrijving geweest zijn ; meer of min

4-2×1/zous-xzzie versleten zijn door schuring , wrijving , enz.; ∞

de afleiding onder 2X1. zx iets wrijven ; ∞ <x~

·x @ ō \ ... . . ; de bladen worden xox、 iets ter wrijving bezigen, met

wel eens bij gebrek van koffijbladen gebezigd , daar iets wrijven , iets op iets , of aan iets wrijven ; ∞

koffij van de bladen en niet van de vruchten van X

den koffijboom meer in zwang is (voeg bij : Men . maken ;

Mal. halaban).

33175).

72 。、 -

4580、 I. (vgl.

xx
X vele kosten

0813
80∞

=×

... (vgl.
onderō 10zijgingen voort met

dat

ō II .) . . .

II. voeg in: << 80、 een mes ,

reeds geslepen is , op een stuk hout aanzetten ;

III. ∞oozie bij sxre

ON II.

X\.

2015

← I. (vgl. ✔— III .) ... .....

II. Zuid-Mandailingsche uitspraak van

, waaronder het zoude moeten staan.

73 、 II. (vgl. ~ < 331).

ος ...

dagelijks kosten te besteden aan ' t vervaardigen van

een afweringsmiddel.

= 72X1.

SXV/Sx < u>x < steeds krijtende

als een kind.

zie onder < x<

minn 、 (vgl. ~~~'̂ )………..

~xnx (klanknabootsing
?) <

>57 × \ <༠ ལྟ 737-。

X1@=∞xzo bijnaam van de

itok.

1x31、 (vgl.

*3-1050

101)S

open en toegaan van

·; zoudenmond, zoo als deze zich voordoet aan een doove,

oversierde naam van een zijdewa- die slechts de beweging van 't spreken ziet (D. ) .

pen (hartverkoeler , d . i . wraakkoeler) ; voeg bij

achter -

SVON::0≤3150>

ATX (Pngrks.) ; . . . . . — 、 en ∞ 73 —ō (D.).

==== < 、

=

ο

45138x 、 ..... (Bisaj . magkot) ; last van hevige

STIRX ... bij zou

teeldrift hebben (D.).

4x33 、 (vgl . ) lees :

xx73 \ x \.×× vgl. onder Я ·
•

voeg bij : . . . . ux ..... (voeg bij : Daj . tingang) . . .
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ASOS = usson (D.).

4X1581/XX- o zie on- klinken , galmen van muzijkinstrumen-

der 、.

ux ..... (Mak. assang kieuw).

UsXzzi..... (Bisaj . hasas) .

~ xxx= = (D.).

sxzzx ' t geluid , dat iemand door

de tanden als ' t ware sissend maakt , als hij het

koud heeft (M.).

ten (M.).

ux /∞ eigennaam van

een plaats (bij Junghuhn : batang unang).

⇒x=3、 (vgl. ☎× ☎≈ \ )......

xx voeg bij : (vgl . onder ).

1/12770 (vgl. onderne

lees: x in plaats ).....

van 5x1.

x ར \ྟ o > x

der x 51.

= 、 zie on-3

∞×、 (vgl. usōxix

1

-

oxixx (vgl. x x)..

soxiz -× 、 (vgl . ✔➜ 3012

— × 、 ) ......; us oxiz ― x \U

öxiz. •× 、 een houten pijpje van niet meer

ふく

xX1) X- x18xx1 = ∞ dan een vinger lengte .

• · •

4xx/2005 2014SXR BIG - 1731 een huis bewoonen

zie onder 5701.

~XRZ、 (vgl . xzz 、 ).. .. .

UXX (zie de aanmerking bij

(D.).

☎ 、 naam van een fabel-

achtige zee (M.) .

1424210

....

I. lees: arctocarpus . •
enz.17712 31 (20-313

~ XXX .....; Xuxxx de dupe ) iets te weeg brengen ,

....zijn van iemand ; in onwetenheid verkeeren;

usxx701.. . . . (Mak. attiq druppel);

-
SX II. —SXAUXŹ

SXEUX .

~ ×× (vgl. ××××). . .. .

→XX II. voeg bij : ook : Nos<

UxIx.

III. —⇒×××××

~ XNXX 、 (vgl. XXI)

XA×<8× 1 ?? ☎x 、 met iets druk-

ken , iets ergens op drukken .

ten gevolge hebben vooral gezegd van wat zegen aan-

brengt ; ∞1= 31070sIUS%

0707145810707173 ) iets

gedurende een zekere tijdruimte ronddragen als

een vrouw hare zwangerschap.

XXI.

Xix lees:

lees :

×\<<\.

.

XX\ =

SOXIA × 、... (Mak. doqdoq).

ux<ōxi (vgl. ~> x < «× 1 ) SI∞INI

.....

....

(Sund. hědjen; Men. Mal . adjan ; Mak.xx \ < ∞ × 1☎x\.

aqrang). . . . .

vixex'II\×_>ixen

xō (vgl. x II. , xxius8xx

× III. en u>×Ž)……….

~ x = .....; x =ラメ

48X11o (vgl.

lillen (M.).

xv )....

Msion lees achter: of

64
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ux-8、 (zie onder--

xı-07\)....

4x132x1 = x

→× ☎ (vgl. TT) ∞ < ×

haast met iets maken (M.) .

X1= uitspra
ak

van u

~x@331(vgl. ∞ 73 、 ). ..

en vgl.
XX108、 (vgl. ☎∞xi∞

zven∞i@x、)... ..

xxi∞8、 (vgl. onder ✔sos

=
。 (D.) .

....; ХХ

×1081 eventjes zich bewegen (M.).

~ X531 naar beneden gedrukt; <<

ux∞∞× 、 (vgl. →→× < ∞ × \ ) ?

. ; (voeg bij : Mak. kalimommong) .

>>>).

. (Bisaj . homei ; vgl . onder
-

~ XXIIX、 I. bij ∞ < ××、

21x81=5、Ž (vgl. ∞

1-21).

III. voeg achteraan :

c → 、 -2 ད .

ふ

z
-

(D.).

xx - x I. ·

x

de lieden stonden allen verwonderd met gapenden

mond, even als een nijptang die niet genoeg naar

beneden gedrukt is ; 83 × 6 、 verdrukt

worden , door ' t lot vervolgd worden . (M.) .

uxvxx draaijen van ' t hart uit

walging; b. v. xxcuses 73 (D.).

81x5x= iets dat iemand uitsluitend toe-

behoort bewaken , de wacht hebben bij een privatieve

bezitting.muxx

x wat men als inwijding als b. v.

-

ぶく

van een huis bezigt , zooals b . v . de buffel , die bij = ∞AU801 (D.).

die gelegenheid geslagt wordt.

II. (vgl. ~ ∞₁=)..

ZO.

.....

∞∞× 、 > (vgl. → ∞、 F)…...

xX1-3\☆ (onze grootvader) uit

eerbied ook van de goden , gevaarlijke beesten ,

enz. gebezigd ; evenzoo kan met xx \

51

~ x531 (vgl. ⇒⇒ 、551).

xx (vgl . U ××). . ...

Sxx (vgl. <xxx1)...

4x=∞x、 lees : II. in plaats van III.

III. (van < x= ∞x \ ?)

xx zie onder <.

21.. . ;

5x1 < 31302 × 77

van de situhuk.

xx

VM

bijnaam

~5×1<×× 、 (vgl . US 5X1<

\)...

een godheid of in ' t algemeen iets , waar ie-

mand vrees voor heeft , aangesproken worden (vgl.

de analogie van ' t Mal. datuk dat overgrootvader

beteekenende , als titel (Heer, Mijnheer) in ' t Men. ~ 5X1<3 、 (vgl. →→⇒x \ <

Mal . gebezigd wordt , om er fatsoenlijke inlanders x ) < = × 1 < 31070 over

mede aan te spreken, terwijl het dikwijls voor de iets innerlijk wrok gevoelen; 5× 、 < &

namen van ambten geplaatst wordt , die een ze- 5× 1 <&s、、 meer of min

kere waardigheid hebben ; als b . v. datuk bandha- wrok tegen elkander koesteren (D.) .

ra , datuk kali , → Xl), enz.) .

...

een wild zwijn ; alleen ge- zie onder xão.

bezigd van die in een kudde loopen (D.) .

uxxi∞ (vgl . ¯∞、∞)

45x13x (vgl. 01X).
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·⇒× 1☎ × (Men. Mal. uitspraak van len met een gekookt ei , den vijand moet voorstel-

b ) schijnt alleen in eigennamen voor te komen; len (vgl. onder ∞ =).

van een princes (M.) .

eigennaam
=

onn nabootsing van 't gehinnik van een

SXTRAII. . . . . (Mak. allaq); en lees : paard (vgl. = ).

xx....

= 201 (vgl. = 0).....

∞ - -
= 7༡༢

kuh ; enz. ) . . . .

I. .... (vgl. Mal. ikur ; Bal. hi-

x zie onder .

Xxx\.

x is een verzachting van n

UxI . . . . (Bug. åli) . . .

4x-80、 (vgl. u 2 370

= (vgl. = ~ ×)……….

ཙཾཏཾ ;57 、-3 ;

de bladen om er iets mede te polijsten.

=<ō、 II. (vgl . ōn☎\)………..

ōna、 II. (vgl. <ōna \).\ ).....; > < x< 801 éến omwinding

zoo b. v. bij ' t omwinden van de pooten van een

klophaan; <<<<XOXO= XO

801300; ook: << o> hetzij deze.

O.

sōns lees in plaats van hetzij het:

1ōn-1 (vgl. ook ō - 1,

47150701 TOVENeno )....0701 (vgl . UX- RO VE 、 en 2017—1).....

▼). . . . .

་ 、 .

Sō⇒x I. .

∞∞⇒×< xiux ××× dat onder de ∞ is geplaatst , be-

x hoort onder dit woord .

UXERIvoeg achter 5×\<:

en 7.

UZIKA 、 ' t geluid dat vocht maakt

✔

SŌ¬××、 (vgl. →→→ X \)

..; bij ∞ō8×133 = < vgl.

de uitdrukking xx5×133 =3.

als men gulzig drinkt ; 、、、eigennaam van een marga.

21331 als bijwoord: Sōx< 、 zekere boom , van wiens

Sixxmous01zZhout men lanssteelen vervaardigt (M.) ;

ŽIUGIA 、 terstond z00g ō ×××、 (?) .

1421

་ ཪ

hij het in met een klokkend geluid (D.) .

×、< ∞、 ingaan en er in blijven pijp , om vuur mede aan te blazen .

steken als iets in een naauw gat (D.) .

་ ་

z (vgl. xx \

III.) vooral gebezigd in de uitdrukking :

×1-21
8
<üx X\

-218
5

nu eens rivierwaarts , dan

weder bergwaarts , zonder doel gaan ; ginds en her

dwalen ; men zegt ook :

=

I ΖΙ

is =ZENII..... ; vooral is Kan

Sōsōžusōžeen bamboe-

vgl . on-

der

20=

I. (vgl. x ) .. . . .

II. = 75.. kuren ;

=xnx、 (vgl. →→ 、) en lees :

×× in plaats van

voeg bij : (Mal . isak) .

=20/x0rα = xoЯō (D.).κοτό

en

ONENO =ZZO、 II. welgevuld ; zoo b. v. na cen

maal : ZO`XZAN

xin plaats van

x 、 in gebruik.

= nx1/208=one (M.).

n 、 naam van de figuur , die bij ' t wigche- (vgl. zoz).....



508 BIJ VOEGSEL.

=

42018- x\ =

-X\.

FARI

.....

(voeg bij : Bisaj . idyok ;

vgl. Mak. inruq de sagueerpalm).

F 、III. •; n = < 50

dat dit ook de naam is van 't geldbedrag, waar-

door men een meisje , dat voldoening eischt , zoekt

te verzoenen , is verklaarbaar uit het bezoek , dat

zij in een huis gaande , dat is klimmende, bij zulk

een gelegenheid bij den beleediger aflegt (van daar

ook in 't Mandailingsch∞¯n\

xnov∞×1 − x).

= zie onder = Яx.

ō (vgl. Zō)......

ē=130.

=

3012 zie onder .

43012××× 、 zie onder

xxx、 I.

18018501 II. (= 31

7301?) zoxxus2018

30、 bijnaam van een lans (M.) .

SPOIGNIE POIENI

30181=8301N

(M.).; NOT 801EN81

RENOI.

100102s

ngindjěm) ;

.....

-

(voeg bij : Sund .

x@731x3
301

<

valsch haar (vgl. onder D1E).

80188、 dit ∞Я zal wel door

't Mal . pärmata ontstaan zijn.

> 8018- ×、 (vgl . →→Z018

= (vgl. = ) en voeg bij achter xx、).....

-31507~ 、 (D.).

= </EUSOook: betel gereedmaken.

= 、 (vgl. = 、 I.). . . . .

= x1

18013 I. ∞ < 0100k:

luisteren naar een omineus geluid.

II. .... ; X5×108013 op de

loerliggen; bij Ox =x108013

×、 vgl. onder

< x1280 wat een vrouw in hare lus- .

ten wenscht te eten.

O I. (vgl.

FRI.=< >\I.....;

oo).....

70 יסי

(verlenging van ) uitroe

zie onder 70.

ping van weemoed .

== XUO uitroeping van wre-

vel (M.).

¯¯ō (vgl. —oō en

10015 bij0XXX

vgl. ook de analogie van ' t Mal. tijada van ti (ont-

kenning = Malag. tsi) en ada zijn; en van ∞-

37X1.

18013 (indadú; vgl. <)=

13013.

10011— 、 II. (vgl. ✔so18

-1)=√sus II.; 1-

) == uusi= ☎ (M.) .

0x30¯¯¯ ¯ōnaam aan verzadigd-

heid gegeven , waarbij de buik propvol is ; dik- x zie onder de

wijls herhaald gebezigd , en om er een fraaije

klank aan te geven , met verandering van de i tot van 01 <xus ōx\.

a in het eerste der herhaalde woorden ; a

48011x III. (vgl. ō¬ ×) ∞

.

18013☎x (indón) zamentrekking

000110(vgl. X II).

40850 zijn verzadigd-

heid was zoo , dat de buik gespannen was (M.) .

.
7 < 6ος

、 een keer drinkens , een teug ; 7312

CODI één teug palmwijn (M.).

10013 voeg in : (indú) . . . . .

(vgl. xo1 ~ ) XOT =

hinken?

= x I. wordt ook gebezigd om met

een ontkenning niets hoegenaamd uit te drukken;
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b. v. Я= xx

<^~ ×× DONOR

xon door de fuik van Djonaha werd zelfs

geen kakkerlak gevangen. Voorts leze men : kulí-

pasăq.

= • ....
(voeg bij : Lamp. ngipi) . . . .

I. misschien is de oorspronkelijke be-

teekenis ligchaam ; zoodat even als

't daarmede overeenkomende Men . Mal. awaknja

zijn ligchaam beteekent , en zoo 't voornaamwoord

van de 3de persoon is geworden (vgl. ' t Jav. de-

weke en pijambakipun en ' t Sund . andjěnna) .

In 't Mandailingsch wordt met de voor-

naamwoordelijke aanhechtsels in de andung vooral

gebezigd om 't reflexive woord uit te drukken ;

b. v.ss133x1@=∞∞

doe u8=-3180 =

zelven hoort ge? naar de overkant der zee zeilen

(sprekende tegen een wondervaartuig) ;

zich in verschillende groep-

jes plaatsen van een menigte (M.) .

II. (vgl. ).....

= verbastering van owx.

(vgl . ~ ∞ǝ1).....

=∞∞⇒ (vgl.∞² 、 ∞ ÷15 )
210313)

...(zie ook onder Я← I.).

1x01~8、 voeg bij : ~ xi

⇒ (vgl . ⇒xoi@

(D.).

§ ) . . . .

x) Mal. ǎmbalau ..

kamalo) .

....

18108

...
2° . (vgl.

(Jav. kěmalo ; Mak.

x is 't Sanscr. joga de vereeniging

met de Godheid door vrome werken waardoor bui-

tengenwone magt verkregen wordt .

== xsrssx 60 \

< RO、 eigennaam van een hemelschen

vorst (M.) .

= 50 .....; ∞

、 (vgl . onder → ⇒

= 8×

\).....

F500 (vgl. de aanmerking bij

u →Xão)…......

——ō (vgl. ʊo ← ☎)…….

∞α- Õ —— ō zie onder F.

.... . ; 3155

benaming van een der geschenken die de moeder

der bruid te ontvangen heeft (M.).

= པ་ པོན་ (voeg bij: Bisaj . ohót) .

ENT、 I. lees in plaats van =

71: = >、 II.

.....

II. (vgl. INT 、 I. ) Kun

iemand in een mat , of kleedingstuk wikke-

len om hem te doen zweeten ; —ER-

8x1= 5×18-axı.

=771=728 ook: goederen

en bepaaldelijk die in huis bewaard worden.

=73 、 I. alles waarmede men wapens

schoon maakt plaatse men op een nieuwen regel als

II. en voeg bij : (Mal . pugar).

= .... (Tag. ogali).

III. ...

versierde naam van een fraaije water- of badplaats.

=<< (vgl. <<<)....

=<81∞=<> \= < 8 \

....

- en lees onder-

Faxõ、 (ijamán) ⇒ ← ES ; ∞ < & \ =<8 、 (M.) ;

∞eigennaam van den vorst die radja im- ō1 ==< 8 \ = < 8 、 een in

bulu-man kocht , en zijn verhalen aanhoorde . (Daar weemoed geneuried lied (M.) ;

dit verhaal een navolging schijnt te zijn van ' t aan in plaats van gedreun : gedeun .

Perz. Mal. verhaal bajan budiman , zoo is het niet =</=<=< schreeuwende van buf-

onwaarschijnlijk , dat dit ijamán 't bekende is).felsis) . fels met hun bijzonder geluid (< \).

=~x/x=0x=~ Xjuichen?

x500x zie onder de x.
---

= tx ……….. (lees : Lamp . mijoh ; en voeg | men ; ·

bij : Mak. meja) .

、 (vgl. ux≈ ∞ 、 ) ∞šn

ook : te voorschijn komen , voor den dag ko-

vin←、 (vgl. ≤~~、).... .▼)....
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201 voeg bij achter aan :;

XO (M.) .

-

5810 benedenwaarts is zijn blad, boven-

×××¬waartswaarts zijn wortels.

(dit van ' t Mandailingsche en

√ 、 I... ; 2003 、 Dairische dialect is zonder twijfel ' t oorspronke-

850<¯x、 held en titel van een lijkste , zoodat het dan een imperatief van ∞

Mandailingsch verhaal. < is , en gebruik niet betekent) . Voorts leze.

už⇒x~o (vgl. ☎ →←、~0) men onderaan :o) ±µ±µ·

=87×、 . . . . . . ;

MIOY

157801/08-20 be- xianoxx

teekent eigentlijk : kokhalzen wegens misselijkheid,

b. v. bij ' t ruiken van drek , enz .

een zak.

achter (D.) te voegen:; ==

-

Mal.نکنچوشم

(letterlijk : tot merg gemaakt door het te verbran-

den hout) in de doodkist (a . M.) .

= ☎x (vgl. x ¯x ).... ; 20∞

xx versierde bijnaam van een suba.

☎ō (vgl. ux☎ō).. . . . .

leesonderaan : cㅎㅎ허크 허

zijn bijzonder geluid geven van

een tooverformulier , gebed ,

en voeg bij : ;

de bodat (M.).

enz. uitspreken (M.) .

=xx0 (verbastering waarschijnlijk

van οςταοι οι οντοι).....

=xx、 (vgl.

(vgl. 5 ).....

SER\ ...

xo`)......

-

<>、 eigennaam van een hemelsche princes,

aan wie door sommigen de maan-eclipsen worden

toegeschreven.

=← (vgl. =← ∞ \ )………….

lees geheel onderaan achter

x nog: @x3.

=87×1 (vgl. U × ʊ

cབྷ = ,

1318x (vgl. 1 ).....

813 wat ter kooping eener

vrouw medegebragt wordt ; . . . . .

» \ 4 ཇ、 (vgl. < #v) eu

voeg bij achteraan : (Mal. id .; Mak . úndjurŭq) ;

YAZISI∞Sx\

=

∞5×13 (M.) .

SI.....; < x < dios

zusŌ18van een toekomstige vrouw

3718 < ☎iemand's
gezegd ;

lot , levensloop.=800 klanknabootsing van ' t geluid

van de haluwang ; van daar zijn in raadsels gebe-

zigde bijnaam: SER855< tai).

030 (zie onder ☎ <~ 1).

ngora.

==

voeg bij onderaan achter muda : Sund .

· (Alf. monte; Tag. mon-

STA I. (vgl. → IE)..STII.

II.SESÕIŹook: de

geestaanroepingen en zelfvernederende vergelijkingen

lees : shellfish ; en verder : urană in waarmede de verhalers in versierde taal de turitu-

plaats van urana .

= (vgl . 、 ).....三

三 一

、 =

=<>1== <8 、 (D.).=381 (D.).

(vgl. x⇒x 、 ).....

ER/ER daar dit oorsieraad.

uit een blaadje bestaat aan zeer fijne snoeren

hangende , zoo heeft men daarop dit raadsel :

5087001←

rijan inleiden.

214

.... 871

5153 naar den vader van de bruid

gaan van een pas getrouwd paar , nadat zij aan 't

hebben voldaan .

43138x 、 (vgl. 138བྷ \ ང &

x ). .... ; bij ⇒← ∞ < & IK enz.

vgl. onder ◄
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-

;

5 、 voeg in : = 51- XIX . . . (Tag. oma) .

∞∞ zal wel van moe-

= - = 、 voeg bij onderaan: Toten afgeleid worden , zoodat het eigentlijk : iets

31×3×⇒ 、 eigennaam van een beter zijn , meer dan iets zijn beteekent ;

beeld, voorstellende een slang op de tunggal pa- x een zieke zoe-

naluwan;

77
-=

=

―
= < ken op te beuren.

DIKŌKO< D = ∞×100k : xx 、; zoo b. v.

(Pngrks.; vgl . ook onder ).

(vgl. = )・).

x =188=~xx、 glimlagchen.

== III. ∞ < ==== aan iets

= ∞∞∞voeg bij achter de laatste be- schade toebrengen , slagting onder iets veroorzaken

teekenis van dit woord : xx (D..... ; ... als kiekendieven onder de kippen (M.) .

、 II.

zie onderōxi:

==X、 voeg bij:;

70

=85

III. (omzetting van

.; -

7 ).....

、 ook: ' t wigchelen met een citroen , waarvan de

x1=∞5× 、 (Men. Mal. ubur ubur) naam datu ' t kroontje afsnijdt , en in een kom met wa-

van een statie-zonnescherm (M.) .

20/20=☎nox

ter werpt, gevende de draaijingen in ' t water de

vermoed omina aan.

.... ;
8378 ་

ik, dat van 2=∞ in de beteeke-

nis van vrucht en bij uitnemendheid rijst , voed- 8525、 zie onder z<ı.

sel (vgl. de verschillende beteekenissen van

5x100x77, 0x= 、 en

x ) moet afgeleid worden ; zoodat het

dan beteekent : wat voorzien moet worden van rijst

en aldus een versierde naam van de buik gewor-

den is ; evenzoo moet dan
-

eigentlijk rijstzak beteckenen. In de Mandailing-

sche andung wordt ooook

in de beteekenis van gebezigd ; b. v.

xx<ōnoxi∞72120

=

75315×7.

ΖΙΖΟ

♡ie1o.

.....==∞ 、 (vgl. ——∞ 、 I.) . . .. .

(Mal. ulam ; Tag . olam ; vgl. Jav . ulam. Kr. van

iwak visch , vleesch) .

(Bat. uitspraak van ' t Mal. ular

slang) wordt in eigennamen dikwijls met —

verward (zie onder ).

3201..... (voeg bij : Lamp. kurhis).

lees achter heuvel : (vgl . onder

、¬Š 、) ; .. . . .

2381 is ook : =
7 ; <

33008zijn vollen wasdom bereikt heb-

ben, zoo hoog als mogelijk uitgegroeid zijn van een

X 、ook : = ? en x plant , enz.

< =Xz1=@xu

21033、 zie ond. ∞ 01.

II. (vgl . <o⇒)... ..

== - = c == troes of krullerig

Mosião ; - < ∞ be- zich voordoen als fijn gekorven tabak (M.) .. . ;

312
....

teekent : gelukkig lot (eigentlijk : wat iemand doet (voeg bij : Tag. usa) ;

boven drijven) in tegenstelling van xx8 ~ <x < X~ =1Zxxōōus xus

xX ongelukkig lot (eigentlijk : wat iemand

doet zinken).

oxusunxx (let-

terlijk: zoo er geen hert is in stukken te houwen en

∞∞ 、 II. lees : 't water niet te hoog is , om de rivieren te doorwa-

den) versierde spreekwijze : zoo er maar niets tus-

21051/- <∞sischen beiden komt waardoor men b . v. belet wordt

moet van 、、 afgeleid worden . een bezoek af te leggen.
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~ RIAX (vgl .

13108、 (vgl.ལྟ་

x)..... naam van ' t klinkerteeken (Jav. ulu ; Rědj . ka-

1 luan ; Lamp. olang).、 &

SSIT exceptioneel, tot een bijzondere

131050 (vgl. oplaats behoorende als b. v . een tongval.

、 ). . . . . .

1003312uşı z、

.... ; RAM

1315/x833123 intransitief van den wind = <<

(eigentlijke beteekenis onbe- xx @ }}\.

ཥ་

kend ; misschien zijn wel de laatste woorden al-

leen voor ' t rijm) als beeld gebezigd van een ge-

huwd paar , dat kinderloos sterft ; b. v. Rod

6༠672、2 པ་ ན་

lees : de waarde van 16 duiten (of

ΣΩΖ

');

zie bij ∞ II.

Music-x87-373=1728 eigennaam van een zuster

=X=31Z30< x van Siadji donda hatahutan .

1xx817-37=XN< 60 II. (voeg bij : Mak. bani) .....

182×8017810x3.

2 、I. . . . . ; achter o 813x

•

zie onder

II.

bij te voegen: of o∞

= o II.;

50=27

1☎ → naam van een fraaije sjerpsoort (vgl. ☎

<x<0).

JFZ:0≤20.

3158x1 = ☎rn-ou

x (M.).

ōzieō.

LYON
= 77X .... ; argus giganteus.

x、 zekere vogel ? (M.).

CARIISAonai x een blazend of hijgendgeluid geven van de -

(Pngrks.).

....

moet onder II. gebragt worden.

II. ∞obeteekent in 't Mandailingsch be-ος

paaldelijk: hutawaarts , naar de plaats waar men

woont gaan ofterug keeren ;

is bij vergissing onder I. gekomen .

31331331.

naam van een bijzonder fatsoen van hadam.

=7720182301

wingki) .

O

(Lamp.

、 niet regt wel zich gevoelen , bedrukt zijn als we-

xgens hevige hoofdpijn .. ;

☆、 bijnaam van de

parmanuhon gebezigd wordt;

die bij de པོ་ xX1
=
F<8× 1 (M.).

του ....

← naam van ' t klinkerteeken x en dus x 、 wegens iets mank loopen .

= 20=7 (M.).

...... (Mal . id .) ; . . ..... .;

scor (aldus genoemd, daar het

als toovermiddel een geest tegen den vijand als

voorvechter zendt) vgl . over de wijze van berei-

ding Leesb. I., bl. 184 en vlgd .

(vgl. 7

(vgl. × 、 ).....

x I. (vgl. Яx I.) . . . . .
....

tsa! tsa ! zeggen bij ' t aanhitsen van vechten-

den (M.).

174501) NO.

lees : O in plaats van
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lees : van een luijen slaaf;

namen van Simarimbulu bosi.

een der

(vgl. Jav. iḍěp weten) zoz

1731

་ × ¯ wiens komst onverwachts is,

van wien men niet weet , van waar hij komt (D.) .

>、 bijnaam van de boru Sanijang naga als be-

woonster van een namo.

(vgl. ).

སྐད ༄ …… . ; & ཟདསྔ \

wagchelen ; ook , maar zelden : <

དབ ་ ་དཝཱ ,

་ ་ད -༢v/ ལཟ\ - >、 ook

zich in den strijd , of uit vrees voor een strijd te-

rugtrekken.

asiñ∞ zie onder

(voeg bij : Mal . lut) .. . .

5-1- 、 zie bij

Lees bij't tweede woord onder de :75–

XI.

་་ ༢ 、 ..

↔

.

eigennaam van een Mandailingschen vorst 7 x II. Tobasche uitspraak van

sx.

348x、 I.. 3×1320

van den ouden tijd .

90138 、 I. (vgl. Daa

× V) .....

II. ...

251-81.ος

aoizos、 zie onder -x-

~ō13 (vgl. —、K)

、 metervoor : een bezoek afleggen

als uit vermaak alleen , niet om eenige reden.

== (D. ) .

༨

5131/30 31 zie onder

03.

(veronderstelt een vroeger be-

staand hebbend = ∞ × 1 , zoodat dan

axixax、 een herhaling is , en beide

woorden dus tot een xx、 moeten terug-

gebragt worden) . .

(vgl . XX).

puxadox'tzetten van strikken , fui-

ken, enz.; vischvangst, jagt ; kunst van jagen , vis-

schen , enz.

245×、 (vgl.

70<X、 (vgl.

、 II .) . .

=

.....

τιςτοι (Sund . kaes)..

o∞∞

puszo 、 (vgl . Suxo、 III .) .

. ; voeg bij onderaan:

×<> 、 (Pngrks .) .

、 Ar. Mal . J een plegtige gelofte

aan de geesten , hun iets te zullen offeren , zoo

men ' t verzochte verkrijgt (M.) .

...nữ (vgl. de aanmerking bij 2,73)………

mooi voeg bij : -5x1

nữōi ijzerstaaf van een asta lengte (M.;

misschien wel de prijs van een 5x17

Axiaz、 (vgl . = ∞iczn 、, daar men vroeger vooral in 't Man-

、). . . .

(etymologisch
=
user)......

iserxxx ook : schitteren , niet ver-

glaasd zijn van de oogen van iemand , om aan te

duiden , dat hij nog leeft .

~~3x1 (vgl.

σ ==1/∞

=x1). ....

dailingsche ijzer als geld bezigde).

>> 、 (klanknabootsing) = 0mm

(D.) ; zonn 、 1º. zie onder →~ \

(Jav. ĕngkak ; Bal . gwak) ;
2º, naam van

een suhat-soort (M.) .

> wordt ook gebruikt jegens iemand die

jonger van jaren .

zich terug uit een geboren is , al is hij ook

trekken van een gevecht uit vreesachtigheid.

65
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×оñ ž∞Я013XX10op sommige plaatsen ook overeenstem-

als stut van de betelplant . mend medeklinken van muzijkinstrumenten (M.) .

(misschien wel van 3)

ñ Ñ .... . ; de hier vermelde naam van de

oud-Hollandsche duit is toe te schrijven aan 't

wapen daarop, dat met van elkaar staande beenen

wel overeenkomt.

(Mak. esaq)..

(vgl. ~ = 127)..

....

Ž ŽoŽozonder twijfel een

verbastering van de Raosche uitspraak van

katitiren)

。 (M.).

7

نريتتك

313 3\ ༞° ×

;you∞

8172on = 1 vgl. onder

08108\.

ŽŽ←01 (verbastering van 't Mal. kan-

== Žtjil = < 1231)< = ħie

O een der namen van de landuk als fabelheld

.... (Mak.

katimummuq soort van hommel) .

nxonx (vgl . m 、 ors)

.....

7x05 (vgl. nЯ = >)……..;

=381Zonzo⇒¬ naam van

zekeren reusachtigen grooten rooden visch, die in de

verhalen een groote rol speelt.

、 zie onder «< > 、.

(vgl. ≈ & 、 in)......་

n107 × ☎ (vgl . on

....

is een drukfout voor

xo ).. . . .

ná

3.

Max (vgl. 3 ).....

3312 (vgl. 31231)

.....

(M.). ? 。\ × ཏྟ 、 (vgl . 76 \ ཎསྟ \ )

33x=01 、 ook: ratelen als bor-

• < x、 ook: muf

32014..... (vgl . —oden op een rek.

moet onder .

en 2 、 I.). 7-..

38×10x Men. Mal. a (car- of verschimmeld zijn vooral van de gambir ge-

thamus tinctorius) nyn 、 (of

132051∞xxx7

een fraaije hoofddoek (M.).

zegd .

naam van

NAS3 ..... (voeg bij : Lamp. adja-

rhan ; Bug. njarang) .

MAX 、 ook eigennaam van een

plaats in Padang bolak.

< s、 (vgl. >≤8 、 )..

× in ∞5×1nx is een

Mandailingsche verbastering van enz.

M10 (lees : D. en M.) .

.....

<<>> I.

⇒、 (vgl. xi 、 II .) .

... (lees : kúpalăq). •

zie onder

... •

O voeg bij achteraan : (Tag. kapei) .

81 · · · ;

mxzo< ☎o、 door assimilatie we- overhaasten; ±☎

gens ' t meestal daarop volgende xx= u niet;

×13201 (in plaats van n ×××5

×17201) een vervorming van o

<0<80、 (M.).

naz×、 zie onder XI.

7807x⇒☎、 (vgl. —xon

xenonsia

.....

.....

- zich

overha
ast

(voeg in : Men. Mal. s).

n∞ I..... (Men. Mal. sikaba kaba naam

aan een stormwind gegeven) .

n

1). n

voeg bij onderaan : 5×17

figuurlijk : zwervende van zijn woon-

plaats af, geen heenkomen wetende ; 7



BIJ VOEGSEL. 515

1883xinanã<xn カラひ

xoxonanoxin

V12000❤x_e12>&

II. staan .

moet onder

2330/xon=3∞ naam

<x、 wij zijn lieden , die als 't ware vliegende van een vorstelijke tonggol ; <× 1

niet weten waar wij ons moeten neerzetten , door een consa☎ naam van een wonder- sa-

ongemeen wreed lot aan 't zwerven gebragt. (M.) . gueerboom (M.) .

Sanscr)كادنكvoeg bij :of n3x30 (vgl. ⇒x=ŏ)

kaparddaka cypraea moneta). .

⇒0 、 I. (vgl.

∞ =× N∞ =× ō versierde

—⇒01 ) de

zekere plant (M.) .

xō)..

eerste beteekenis zal wel zijn : op den rand van iets

liggende; ...

na I. (vgl. nw81).....

II. voeg bij onder : (Mak. ka-u ka-u).

..... . ;

7881 vertrekmaal (M.) .

naam van de wonderring Sipadjadi djadi.

=x×1∞

5×30 (vgl.

330/7sons (vgl. onder

II .) . . . . .II. ) .....

×350 × naam van een hemelschen vo-

gel , waarmede men iemand gewoon is te vergelij-

ronx8OVEDX\ naam van een ken , die zoo veel heeft , dat hij niet hoeft te werken

rijstsoort (M.).

-
? ང་ (vgl. •) . . . . .

3x1-3、 I. voeg bij onderaan : (vgl . Don

Mal. barkǎparan, en mångaparkan) .

II. . . . . . (Mak. sámparǎq) ......

3183∞∞∞

3x1- ☎、 I. (vgl.

I.).....

X\).

201 (vgl . FORN

01).....

xola
-

nxi∞ō (vgl . ∞ 、☎)………..

mno1-3xina、 (vgl.

-5×135i 1).....

>> I. (vgl. ~ 3 I.). ....

x=x01∞= X \∞⇒× 、 (M.)

Corsi(vgl.

3303× (vgl. ¯¯x ).

\).....

III. (vgl. ⇒⇒ II.) . ....

nonx (.. ) lees : als naam van

cen der parmesa's wordt enz .

2521 (vgl. 1)

༡༣
plaatse men onder

.;
II. op een nieuwen regel.

8733∞ bijnaam van de Boru

Sanijang naga als bewoonster van een aran .

n=<x 、 (vgl. > š 、 s<O75:

、). . . . .

カラ

taratak).

z

naam van een parasiet wier

bloem door de Sibaso's in ' t haar gedragen wordt.

7581... . (Lamp. karok) .

75 &་ 、(vg . རྟ c ་

· (voeg achter M.: Mal. ⇒ 、) . . . . .

n = ∞ (vgl. ZĘ∞< )………

voeg bij onderaan : x =UX

x en waar niemand van nemen

mag, iets dat verboden is meestal van een stukgrond,

ō eigennaam van twee nichten (moeder's zus- waar diergelijke vruchten op staan , als waarvan

ter's dochters) van Siadji marimbulu bosi. men gewoonlijk wel een enkele mag nemen ;
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n50x31x8 、 zie onder

T∞ uw slaaf wordt

∞5×18 eigennaam van den

djudungan , en de bijzondere muzijkwijze van de \.

marga Siambaton.

25-31/ 33x = - =、 zie in de andung als eerste persoongebruikt ; zoo noemtཋ - ཋ 、| 73c = ་

onder =1.

23123 、 II. (vgl. 721731)

naam van een soort van boschgeesten ; hieronder

ook te plaatsen

een vrouw haar man in de andung

beheerscher van uwe slavin.

Men. Mal.

o

><

033x=1351 331 =∞nux、 (M.; vgl. ʊ——

enz., dat bij vergissing onder I. staat. 、 II.) .

⇒x — ; bij

> iemand's voorkomen; In 't Mandai- o vgl. ༡ 、, .

lingsch wordt =
.....

n

n

en

gebruikt.

. ;

=1024

3535(Pngrks. ).

3581I. (zonder twijfel verbastering

< 、; vgl. 't Zuid-Mandailingsche

~~ \ = )... . .

van

×70×1 (30-5x125x

x) zich langs iets als b. v. onder 't klim-

men naar boven werken (M.).

~<xnx eigenn . van een marga; ook:

7035x7x.

> voeg bij :

201

en

ken O.

(vgl. 't raadsel onder

......

→

0301); .....

1715301 (vgl.

× 、) naam van ' t klinkertee-

3=3x/x =x\nExon-

zeker zijn , niet wel te doorgronden van iemand's ge-

drag , zoodat men niet weet, wat hij uitvoert.

~13、 (vgl. n∞¯\).....

~73、 (vgl. ~~ = \)………..

p,
XUOSI Ar. Mal. famille (M.).

nxnn、 (vgl. nus 、 ). . . . .

-
nx、 muzijk maken; ——×\?×?

AGO N、 ook
-

-- 5X17 :

120-31758×1don = 5 × \ nxnx1808×88!

-xx@xx\~><ōO、 enz. › weefgereedschap; ∞ zich uitrus-

ten (M.).

?×?× II.

YON

3501.... (lees : Men. Mal . kali ; Mal . xxnx= en

O、 (D.).

gali).....

II. (vgl. xo).....

7507X8V/20350

ōō (Pngrks .) .

nxnnx 、 (vgl. 7 × 1 − x 、).

350018 n × \ex、

2530187 ×187x\.

~xnxx、(vgl. ×××1). . . .

~xx~x、 een kleedingstuk, om iets in

te verrigten , of een reis te doen (M.) ; . . . . .

; =

ncosxx<☎×、 (vgl . onder onxnxx\

1nono).. . . . ; ook : 00010x (Pngrks. ) ; 8 = × 17xn

n50∞oxx xx niets meer zeggen , geen antwoord geven

<☎、 naam van een fraaijen ∞18 (M.) .

281.
nơi zo (vg . 7xx0) ..
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nxzō I. (vgl. ××ō).....

nxx3 zekere vruchtboom ; o

x 、 naam van een rijstsoort (M.) .

x iets voor zich alleen houden , niemand er van

medegevende.

nơi so
. ....

in plaats van Mal. . . . .).

.....

xvatting met de armen aan te duiden ;

-xx ☎× 、 één omarming dik van een

boom.

....~x--x、 (vgl . 23—5\). ....

3x-50、 (verbastering van

X\— =0\?) 13xx- 501 event-

∞

(lees : Men. Mal . jes in beweging raken , en geluid geven als b. v. bor-

den op een rek door dat er iemand loopt.

72x- 331 (vgl. →× - 73)

(die lange niet in te trekkene hotors heeft) hat-soort (M.) .

die zeer veel magt heeft; van een vorst .

7x80..... (Mak. katti katti).

...

.

naam van een su-

x (vgl. \).....

ǹ×37、 7v7 、)×37 (vgl. 73 177 \ x \COORDO =X、 ei-

RN\ñ×Rn、 kakelende van kippen gennaam van een god (M.) .

(M.).

ōnnxx1nxx、 II. in

××\n×8☎×、 (zie boven) is verwant

met X \<××\.

MŮŽ、、zie onder

× 72× II.

nxx (vgl . n× n∞x \).....

× II. (oorspronkelijk ' t zelfde als I ;

vgl . de beteekenissen van ∞ )………….

nxxx、 (vgl. <×∞R \ )………….

nxix-。 . . . . . . (voeg bij : Mal.

pămali ; Malag. fadi; Mak. kassipalli; Bug . pemali).

nxx 、 II. —ōnxx =

、、 zie onder —ō.

3x3 zeker instrument bij ' t kamfer halen?

nx 、 hierop ' t raadsel

77XX\ ??∞ ×\ ....

×∞⇒×12027012×< ☎aan

voeg bij onder

X1 =38、 gekuifd als de phaisant , ge- 3X1070∞0 = 8rdous

schubd als een visch.
X1080130- x

nxōō I..... ; ∞ × ō iets in 。 (D.) .

den vorm van een cirkel maken ; iets rond maken;

1300 、 (Pngrks.).

nάi- ox、 voeg bij :ofi

-

--

....

80x1= 855.

nxx1050、 (vgl. 7 × - =

Maxi III.

< 310xxo; b. v. To∞T

οτι όχι Ζ (Μ.).

Xxo in 01)..

. (voeg bij : Mak. ampu) .

33x18⇒x、 lees : ∞☎× ×、
eigenn. van een hemelsch district.

... (vgl. Mal. kăm-

No bar) . . . . .....

nxi÷1 、 zie ond. ∞

(Pngrks.) . nxxi∞ō...

nx-2x1 ·; ?? x - xoō eigennaam van een marga.....

x 、 maat om de dikte van een boom door om- xxi voeg bij achteraan :
སྙ་ 7
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xnxx、 naam van een door mon-

sters bewoonde onderaardsche kuil (van

Xia ?)

3x531..... (vgl . ook de analogie

van2\).

3x55、 Dairisme :
-

x (misschien wel van ' t Mal. karang

schelp; zoodat het eigentlijk op de schelpkalk doelt)

en voeg bij achteraan : wxnx

ei-

gennaam van een overzeeschen held (M.) .

nxsnxx
nxnn

5XXI.

=

~ <×× (vgl. 、 x en

7x52x\)..
....

nx (vgl. m ← 、 05).

non 201 (vgl. 0x01).

nō (vgl. ) en voeg bij achter M.:; Men.

Mal. mandangking.

nōnon (misschien uit o

Mainon 、 verkort). ....

70231 bij noz=13202

vgl. onder -1.

noź III. ∞⇒× 、 noźno

331873 \ x ← op ' t punt zijn van onder te gaan van de zon

7x=8x、 II. (klanknabootsing?) zie

(M.) .

703
....

onder 、 en vgl. nxn nORUSX< = n = 75;

X 1.

nx=xx 、 (vgl. ♬

nxxxx\?

=

~×30 III . (?) mij alleen bekend in de uit-

drukking: xxx5x130
3x

131 (Pngrks.) ; ono ei-

gennaam van een marga.

=
7601 nonõ、 (D.).

....
33018 (vgl. →zo 、 Ž)..

78018301/20UZON

31302318
78x∞ō = ∞33018301=~ 3~72- 。

zo- zoz18731 (Pngrks.; is ' t laatste woord een ver-

bastering van α =0x01?).x<¯x 、 enz.

7x=20、 II. (vgl. ⇒x=21

I.) . . . . .
....

75X12701 .....

no、 vgl. ook ond. 5

.....

No II. voeg in: x1305

non veel praats hebben , den mond boven wa-

bij ter hebben uit overmoed ;

51.

(vgl. Mal. kärdja). . . .

o II. lees: Xoxo I.

noux... Z055±3

75X10/rozczα=× 331-00=x\-818070

1833×1、 een der bijnamen van de

boru sanijang naga.

x2-x1-02/1×o

in versierde taal van de betel (rood geribd,

en pooten als van de hijong hebbende);

* nosn
707 .....

、 is ' t zelfde als 0 - xnx- x ; iets vooreerst laten als 't ware voor een ander over-

't is echter onzeker , welke vorm bij het grondw . laten , omdat men het zelve niet doen kan ; . . .

moet in aanmerking komen . 7501E/207501≤ x

3x-201/8331873172x3ousez
in

-

Zo zie onder II.
83318731

5×1207x -ox stillet-

jes, in ' t geheim iets doen (M.; zie ook onder

3501).

van een princes.

X =S

... . ;

....

eigennaam

τους

501x750

。 (Pngrks. ) .

-x
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5x17 lees achter kendali :,

(Pngrks.).

30-201/20120130

CORDI (vgl. onder Яo- no

、; waaruit blijkt dat hier oo、 een

Sund. kadali .

50 ? (D.) .

=

73 ... >3 ~~× 3 = USX

verbastering is van 01). ∞x1 = 1 ; 3-50msioo、)..... 8xx1=17; 22-50051

Cox= . Wijders is in ' t Mandai-
IV. (vgl . & II .).....

nn、 (vgl. <x ~~ ) ∞ 、 lingsch ook 48 van een tail .

<x3331rommelen als b . v . de wind in

iets hols (M.) .

zie .

810500

-

013323320×133 = 3×ñ

linna) .

....

... (voeg bij : Mak . pasawa-

ook als eernaam van een huta gebezigd.

zăII......; Konn

levendmakende zalf.333333

Mal......).

..... (voeg achter Daj .: en

R

vgl . onder
301

325×、 voeg bij : achteraan

x=x10x=x17oz

12 = 523×、 (M.) .

3x8×1 (Holl . Mal . Komman-

deur) titel van de civiel-gezaghebbers onder den

rang van Adsistent-Resident (vgl .
-

Lees : 75、 in plaats van z 、 < a 、) ; bij de onafhankelijke Bataks even

also ook als in ' t algemeen

738x18xx81/878∞ een Europesche natie aanduidende gebezigd.

xox (Men. Mal . uitspraak van18x zie bij ∞ixx

schitteren) zie onder

x 、 zie onder x
3x=1 (vgl.

×50 .

、 I.) . . . . .
....

30105 hieronder te plaatsen -

38701 II. (vgl . 1830 < 01030 dat abusivelijk onder
> = 、 × 30

en
25 \ & ?0v )....

(vgl. nxxn\)......

(voeg achter Mal .: en Mak .) .

II.

8103、 staat.

(voeg bij : Sund. kunjuk 'tjong

van een aap).

<☎×、 bij de spreekwijze=☎×

enz. vgl. de spreekwijze onderhuhn).

30 (vgl. no 3)......

30701.....; ∞ 33 8701

iets geel maken vooral van de rijst gezegd ; . . . .

、 in ' t Mandailingsch : een paard toomen .

:

....

lees achter <<

xxxõ\ ; 2°. wat men enz.;

op den laatsten regel leze men : een jonge manne-

lijke slaaf; not O zie onder

XX、 III .

5 eigenn . van een plaats (zie Jung-

333201 denkelijk de oorspronkelijke

vorm van S

335ō .... . .; — z

ō zie onder

35001ZO(eigennaam van de natie

der Kurintjis) zie onder X.7701

723 .

ook : kooi.

... . ;
…………; 723729、76\

z⇒ I. .... (vgl . Daj . kurong) .
3=

nx (vgl . ook

(voeg bij : Mal . kur) ; . . . .

ལྟ\ ?)
72 )……….
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> = 、3
3318xx、 (vgl. niet? is het niet?

X \).....

CONC

waar is mijn vader dan? ANKO

331080 (vgl . IOR ∞xxxweetjedan niet? (vgl . ,

ON)..... en III.).

73150 ook bij ' t roepen van de tondi II. plaats on onder III.

in de tabas; b. v. 33150x50<

3-3 히
=

1533x、 (dipaulá ; D.).

Zozieondero.

III. (vgl . I.) ziebijo ; ∞ zie II.

nnnn、 (vgl. ~n

....

污又 (verkorting van no dat

in ' t Zuid-Mandailingsch ke-e ita luidt) = ☎

73-xxx、 (vgl . 7330xxx (M.) .

、)....

-

-
5、 II. n - ,、 7?。

x、 laten druipen de wieken als een vogel die ster-

ven gaat.

(vgl . ∞Я \).....

-~ 、 (vgl. ⇒x¯) 03-

eigennaam van een vrouwelijke bediende

3-0 Mal. J een daglooner; op Sumatra

toegepast op lieden , die voor een bepaald loon ge-

dwongen worden te werken ; 5x1335

on oxi ' t verrigten van heerediensten, als 't

werken aan de wegen voor 't Gouvernement , enz .

33 —ō II………….…; 33-033- o in de verhalen (M.; uit de vergelijking met

¯ı (vgl. dönxbox is het niet onwaarschijnlijk, dat het een ver-

zie ō II .) aldus genaamd wegens de dik- bastering is van 't Mal . sitjăpat de vlugge , de han-

wijls daarbij gebezigde klankspelingen (zie een dige als eigennaam ; men denke hierbij aan de in

voorbeeld onder
\). 't Men. Mal. gebruikelijke uitspraak sitjopek).

...

∞ II. Mal. Joos

iets in den mond steken (M.) .

75175zie onder 275

I. en op bl. 104 regts , alwaar ' t bij vergissing is

geplaatst .

337731/207=3

voeg bij als aanteekening : De oorsprong

van ' t Men. Mal . kepeng , dat in ' t Javaansch ook

schijnt overgenomen te zijn (zie Gerickes Woor-

denb.) , is toe te schrijven aan de Engelsche uit-

spraak van 't op de Engelsche duiten staande s

kăping dat eigenlijk een scherfje , plat stukje be-

zal wel zijn naam te danken hebben aanteekent, en ook op een duit kan toegepast wor-

、 daar de meeste feesten tegen ' t aan-

breken van den morgen bij 't hanegekraai een

einde nemen.

、 I. in ' t Mandailingsch :

; wijders wordt genoemd toovermiddel ook

-5×1337786× 、 genaamd.

× Men. Mal. monding van een ri-

∞gebezigdvier in zee ; soms ook

(b. v.

=

17 - xxx- 01);

<183×13x frequent in ei-

gennamen (zie b. v. onder = ∞O).

in een vraag ook ons immers, dan, toch; &

3310=7 ← dat zal immers wel ge-

noeg zijn Oom? JO13- zou 't

den ; men denke hierbij aan de gebrekkige Euro-

pesche uitspraak van diergelijke Mal. woorden als

dǎkat, enz. , die in den mond van Europeanen als

dekkat, klinken.

;

-non∞ = NO∞x oxu

(Pngrks. ) .

∞ 、 (vgl. ŉ − 8 、)………….

zie onder .

•101/200、 ook: een

aarden wal neérhalen.

~~、 I. (vgl. ook ~~ 、).. . . . (voeg

bij : Malag. wurun-kahakǎ).

→Ñ (vgl. →N).
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SAXA 33135×、 (vgl. ☎¬dık1K

><ō zie onder ō .

brengen?)...

Consi30~~\~~、 bij-

naam van de ambaroba ; ook : < 3 ×5

2213 213072、~~、 (vgl.

onder ).

X \)..

∞50、 (vgl.

x183 、 Mal.

∞⇒0\)…….

x105

....

x185☎、 beeld- en snijdwerk op

TEDX1 (onderte de batang rapotan (M.) .

. (voeg bij : Mak.818OMO

~R~\(vgl. .; Яsapiri). . . . .

8×3× zie onder ;

3××5、 meer of min onbeleefd.

81X

zich gedragen (M.) . (vgl. ):

→ ← zie onder 15. (Pngrks.).

.... (vgl. ). .

<< zie onder xx、. ....;; bij xvgl.

xdit oxi
onder

moet onder -
·; NORDōx?

~ <x∞= 、 (van ∞ 、) ker vergiftig preparaat ; . . . . .

<x∞ = dofrommelen. . ;

<x⇒x in de war gebragt zijn , door el- cerijachtige plant ; . . . . .

kander gehaald zijn ; ・ ・ ・

➖➖。 (Men. Mal . uitspraak van wlsسداش

.....

ze-

zekere spe-

0-0ōō eigennaam van een hc-

gadih) maagd; O met nog iets er melsche princes .

achter zeer frequent in vrouwelijke eigennamen

(zie onder I.) ; evenzoo : NOT ×、 iemand barsch behandelen , ruw toespreken.

30133O.

PANO、 ... ~ <~

(voeg bij : en o V.)………….

So I. lees op de laatste regel : o

.....

O eigenn. van een rivier in 't Mandailingsche . =1==oxid

7<< 。、 ཆལྟ\ ་་ ;་

༠7-༣<<<༠ 、 ཆལྟ་

38080 (Pngrks .) .

~AZIAZ、 zie < 25\< \.

(vgl. →☎—x 、).... .☎—× 、 ).

→ ¯、70 (vgl. ➡avo)………….

Men. Mal.

ook: eigennaam van een rivier in

Angkola (bij Junghuhn : karongang) .

~ /∞¬¬¬ ×、 iets

opsnappen met den muil (vgl. Mal. gunggung).

x\

→ 、 eigennaam van een huta in

Angkola (bij Junghuhn : paggerutang).

× (Men. Mal . 3 griffioen)

☎、 en→→ <× eigennaam van een fa-
63 ངx ? 3 < x

naam van een kris (vgl. ←→ ≥5).

~ ☎vŹ (vgl.

OIŹ).....

PRIETO、 (vgl . → DIKSང

Ox).....

?6 \ × རྟ \ ;

Morinox (Pngrks. ) .

belachtigen vogel (vgl . → ).

2301 (vgl . →¯¯¯18x)

781831 = 381 ; als een bamboestaak ergens tegen aan.? 。\ 8 སྟ \

Nousα=801831 =

=¬Ž kletteren

voegbij : ook : osiã

77\ 7 .

66
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eigennaam van een beroem-

den datu uit den ouden tijd (in de manonga ribut).

-=/∞ iets omwerken , uitkrabbe-

len als b. v. de aarde , om wormen voor hengelaas

te vinden (M.).

クララ ...

1Y0

Ox (Men. Mal. ( ox

COR) N0¬ ×

xx eigennaam van een pangulubalang.

← bij

vgl. onder

<< (vgl . ×). . .. .

3701

-
~ = < ×)

(vgl. →→

spartelen ; ook : TDI (M.).

XO

>7818 (vgl. →← en

5-212ousxōx~ xxx< ÷ 018 ) en lees onder: ook →

ORDER∞¬ = >

@xoxoxox of

versierde bijnaam van een buffel ;

3×35

Sanjang naga;

Otext

Div

in plaats van: ∞←、

× een der bijnamen van de boru (D.).

- < 130 (zamentrekking van- 、

07/1?)....

6772×10

D =5810 (Pngrks .) .

¬501×× (vgl. ¬⇒R) (van boven en onderen vol) zeer rijk zijn ; onder zijn

3×33\ x ook gezegd van 't klet- huis veel vee stallende en in zijn zolders veel ko-

teren van de ovxnox waarvan

de vrouwen meestal twee op den rug hebben , als

zij naar de rivier gaan , om water te halen .

....

ren schurende ; vooral van een vorst gezegd (even-

zoo wordt rassi in 't Mak. gebezigd) . . . . .

~×38、 II. de rijstzolder boven een

....

~×~× (vgl. →→ 、 ⇒×)... . .

ཟདང ·; ∞ ~= \ > sopo (M.) . .

☎×、 iets aan den man zoeken te brengen.

~=\@3、 bij de spreekwijze ¯¯

XADA 、 enz. vgl . onder οι

257.

.;

.....

....

x ×× 、 (vgl. ~xnxx\).

(lees : Lamp. galah). naam van een hemelschen vogel ; on.

~~~~ ∞eigen-

~×2 =773× 1830、 eigenn.

een der namen van Siadji marimbulu van een princes (M.) .

bosi; < x<O<XTOU DIE

∞1007← comieke eigennaam van een

....

bedroefd klein ventje (die als ' t ware gebezigd xα =====××1

kan worden als een verlengstukje van een te korte

gala).

><< I. ·

...

=

--xxi~ een uppama waarmede men

iemand veel kroost toewenscht ; zoo b . v. in den

NOSA∞ mond van een pangabis.

5×120DE

x183x1 (Pngrks.).

--,

Do slagveld (tabas).

DENVII. hieronder

te plaatsen, dat onder I staat.

འདརར་ོ

<fixeVOLK'IIO

II.

Lamp.).

×、 bij de spreekwijze ∞ <>

xenz. vgl . onder ∞SION

..... (voeg achter Mal.: en

(vgl. onder ×8—1).

xxx(vgl. xxxx\).....→×
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• 't hout in sommige stre- sende uitroeping: gom! ∞ = × \ <*~

ken vooral voor doodkisten.

liq). ....

×

∞×14××× ter neder ploffen als

..(voeg bij :; Mak. kátti- b. v. rijpe tarutung-vruchten (M.).

....

I....; 207x (uit bij- ⇒x∞⇒0 (vgl . ook∞∞\)...

geloof en vrees) = ~< ; &&¬×<

heet een huta in tegenoverstelling van

~x∞~ \ (vgl. <× ∞ > \)....

∞、 (vgl. xxi-

× × 、). . . . . ;

3 、; bij Nox vgl. ∞ iets stevig binden , aan elkander binden

als banden van rotan ; \& =
onderen .

X1= 1 &1831.

.... •;

XIKONOKAO

<x de holle hand bezigen als rijstmaat ; in ver-

sierde taal gezegd van iemand die zonder baggage

OASIS×1¬☎× x op reis gaat (M ).

<07×1x (Pngrks.).

....

·xx、 (vgl. → ∞× 、

∞∞×、 en ∞

ōx、、). .... ; bij →∞× \ ¬ ~∞ × \zz

xxi∞sonal een onderaardschЯ vgl . onder ∞➖➖、 I.

geluid dat men niet weet te verklaren ;

11301=0010-10

x=×14 (Pngrks.).

=

z

XO (D.).

⇒xxi∞II . =~ 5× \☎ II ? in

xx1∞81II. (vgl. ~ ∞x\0178x1××××¬x eigen-

naam van een hemelschen vorst ; ōxik ∞8.).....

8x18xxo eigennaam

van een princes .

POXIE dat de algemeene beteekenis.

van muzijk, muzijkinstrument , muzijkwijze af te lei-

den is van ⇒× 、 < als zijnde 't instru-

ment dat in een Bataksch orchest de overhand

heeft , is waarschijnlijk uit de analogie der bijzon-

dere en algemeene beteekenissen van diergelijke

woorden als -ŏ¬☎、, enz.

18x13xx \/2078X1

< xx\@=GNX、 eigennaam

van een princes (M.) .

P☎、 zie onder

xx.

xX1@5 in ' t tweede versje lees :

Bug. gåra) .

.. (achter Daj . enz. voeg bij :

~×3×< eigenn. van een datu uit den

ouden tijd (M.) .

⇒⇒x\<X(vgl. ook × \< ×)…….

Lees : x、、 in plaats van

~5×1< (ook gordá uitgesproken ; vgl .

5 ×137 ). De panggorda zijn acht in

getal ; hunne namen worden verschillend opgege-

xven, en zijn voor 't meerendeel uit 't Sanscritsch

ontleend (zie b. v. onder on ). Depang-

⇒x∞⇒、 (vlg. Ex∞⇒\)== gorda's en parmesa's worden gezamentlijk bij ' t

x∞=、 (M.). berekenen van omineuse tijdstippen gebruikt. Zoo

iemand op den 3den dag (Dingsdag) van de 4de

⇒x∞-×1 (vgl. →x ~ x ). maand zijn vijand wil aanvallen , dan telt hij op

de tafel der parmesa's , tot dat hij op de 4de komt,

∞× 、 (vgl. ∞∞ × 、 ) klanknaboot- en begint dan van deze 4de de dagen te tellen tot
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den 3den (Dingsdag) , zoodat hij op de 6de par-

mesa (een kiekendief) te regt komt. Vervolgens telt

hij de dagen op de tafel der panggorda's en komt

op den 3den panggorda (een hond). De hond kan

den kiekendief aan ; dus overwint de aanvaller.

X\ II. ∞⇒x zich

uitzetten , zwellen (M.).

~ =×1∞z 、 III . 3 × 3 × 1 |

wordt in de djangka djangka van een

menigte varkens gezegd , en beteekent misschien

krioelen (M.).

ook figuurlijk ; b. v.

014∞⇒x =x\~oo

15017/20750124×

Souso eigennaam van een vorst.

• (Men. Mal. guguk).

378 、I.. ... (Bal. gutgut , Mak. koq-

koq bijten). . .

II...... . ;

Я、 eigennaam van een dochter van Batara

Guru (M.).

¬Z 、Яō I. (vgl . → o 、 Я en

8018).....

38X18X1 = J016

3xxxx☎、 eigennaam van een

reusachtigen held; ook: ∞ixx

53313 mijn togt is zonder bepaald doel..

Daar messing meestal in met wor- 380/200 eigennaam van een

men overeenkomst hebbende draden verkocht rivier ' t in Sipiroksche (bij Junghuhn : e. guteh).

wordt , zoo zal de Mandailingsche en Maleische

beteekenis van ' t woord (ook in 't Mak. gallang)

wel de oorspronkelijke zijn .

....

-xeÕ--

~x<81 (vgl.

;

zie onder 18 .

3 、 (vgl. → 、、)....

→ ¯`×× (vgl . ond. → ¯\& = \)

༠༣༤ ? 。、 ༞**3༣༢-0333

518305333(a. M.) .

— 03 、 II.)……….

70830、 lees onderaan : o

101370、 enz.

...

=

¬☎ıxō………… … ; bij ☎xx enz.

vgl . onder → 、ЯŌ.

70183、.....; bij ∞¬。་ ༞ སྟ་

→ B01Ź (vgl. ook 1 ). 、、 vgl . onder < 、 →→
-

; x = ∞8017301 als ←××? \.

maagd gekleed zijn (zie onder ×⇒); 7 。、 ;

a

en

∞∞∞013=∞ook: problemen die men

OŃ (M.).; You (of ~ ) zo elkander opgeeft , om elkanders scherpzinnigheid

178014 < === op de proef te stellen (vgl . ✔GIE).

(Pngrks.). 1313 、 I. (vgl. ∞onal

1801301 (vgl. →→ 3/11).....

<O⇒oo、).....

...

II. Inxiets

300 optellen (M.) .

x 、 verlangen , wat verlangd , ofbegeerd wordt ; =

15

3313~II.

conxx130 =∞ = 5××17-13-80 ×∞ vgl. on-

no18801801der xalas

dat wat men verlangt , dat komt door toedoen

van dien ring.

03ō I.....; ∞ 5×1705

ōō op een bloem toegepast zal wel

oorspronkelijk ' t zelfde als ⇒x =5

zijn.

2。དངས \ྟ ;876、

? 。\ < སྟ\ eigenn.

van een vorst.

Kontmoedigd? (M.).

3×501 (vgl . ook X =01).
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↑

OX (vgl. xox).

3x10... ... (Mak. een groote pot).

(vgl.≤s ).....

35 .....; ∞ = × \ u53ų

535zich wentelen van droefheid ;

heen en weer zich bewegende als hoofdhaar doorden

wind.

3358、 、 eigenn. van een godin .

337、 (vgl. 3⇒—、). ....

33x......

zich ter nederleggen om te rusten (M.);

en hier bij te voegen het onderstaande

snox \ .

3、 II . (vgl. →× ~ Я1)∞

3 ་ - པz 、 པ་ པོ་ = ∞=x1

20180∞x ; b . v. = nx

x∞3-0314s8s∞∞

120507173 (D.).

37 ..... ;

3037

BOX

10000ōō een dwaasheid begaan als ie-

MOSCO⇒x mand die dronken is (de zinspeling is hier op

135×33x een der bijnamen van Si-

adji marimbulu bosi.

als de houten hamer waarmede men

de palm beklopt , om er de tuwak van te in-

330/∞¬¬¬¬ō zie onder nen).

75.

350<☎ (vgl. O

\).....

༣༢ I. ...
. ; achter

—S

文 achter x5xㄨ̀ 文 文

voeg in: ( 077 )………..( 0¬R¬R).....

3331/20323133

o⇒< 33 20 = 20¬¬¬K=·

→ㅎ (vgl 등).....enz. te plaatsen:; NOUSGO

3= .....

(D.).

. (Lamp. gěgurung) ; .

3 = X\ (vgl . ༣ŞII. ).

2 སྡ \ 2 → 、 voeg bij onderaan : =

< ~ 3133130~ <

een der bijnamen van Siadji marimbulu bosi.

7 ལྟ \ ༠ ?、
....

⇒

met veerkracht terug- of opspringen (M.).

op eens stil staan ? (M. ) .

3813.....

..; 207313813x bijnaam van de silopak-

@nox last hebben van opgezwollenheid | karangan.

(waterzucht ?). (vgl. onder oō).....

Lees: en voeg bij als aan- ララ

merking : misschien is dit woord een verbastering < x ?

van ' t Mal . gulajan (van gulei toespijs) ; verwisse-

ling van aen en ajan (b. v. ⇒x@isõi

sxos ) zeer frequent zijnde.

--

ook : de

dwars tegen de 8183 aanliggende

latten;

=

nx verward

door elkander geslingerd zijn als draden , enz .

< plaatse men onder <<<× 1.

<= 0、 zie onder <x⇒— 01.

<=331/x8< = 331= -

3-77x、 dat ©་ © ་ x、 z- ×<x=0~ ☎× 、 (M.).

x een verbastering is van

--

x << vernietig de streep vóór > <<

en lees hierachter : (de aanleiding van on-

voldaan te zijn door ' t gebrek aan iets , waar zon-

der men niet gelukkig kan zijn).....

x 、 blijkt niet alleen uit dit laat-

ste in ' t Mandailingsch nog geldende woord , maar

ook uit xx.

35ō II. ∞ō zwermen vooral

van bijen gezegd .

-
<×⇒− 0、 voeg bij : —

¯¯ ×̄ 、 (M. ) .
---
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< 6 (vgl . < x < 6 ).....

MOMSI (vgl. Don

(Daj. mijat).....
..

geest , die waanzin , waarbij men uitgelaten lacht,

I.)……….. bij den mensch veroorzaakt.

< om⇒x、 (vgl. Com⇒x、 )

komt in eigennamen voor , en is daar = >

v).

~ 50、 (zie b. v . onder

CONTI (vgl. OsII).

sin、 (vgl. = )…………..
....

<~ 31/KSNIS

droevig tjilpende van jonge vogels (M.).

< 3<3x 、 (vgl. ook onder

¯¯× \ )………….....

(vgl. ~~ < ōx1)......

>← III . eigennaam van een marga.

voorhechtsel voor eenige eigennamen , en in

de wigcheltaal gebezigde woorden (zie onder

207,0oon,z <os ; vgl.

't Jav. en Mal. woord).

I. achter een voeg bij : (Mal . Jav. enz. id.; ook:

Bal. ha). ...

V. achter

zn ... •

n.

でカラ

=×13183×15

Men

、 een woordje , waarmede men iemand als 't ware

aanhitst , om een oplossing te geven.

VI. =< in <
-
..

zusx..... (voeg bij : Mak. saraung) . .

...

...

enz.

2250

.; lees : 75\x

in plaats van

.... ; XEN

ooafwenden , ineffectief maken tegen ons ge-

rigte toovermiddelen (M.) ; . . . . .
.....

78. — ☎ 33801
... •

·; 80¬ ~ ⇒x een kransje van koralen , waarvan sommige bungat-

184x38、 bijnaam van de hemelsche suttings

onan xx15 81.

zug.I......; 031 (D.).

< d12☎、Яō) voor-

zien zijn.

τις 217031 ∞

.....

vgl.

RO (Sanscr. ?) eigennaam van een

onder II.

II......; vz 、 (D.; Mal. mănjahut pangulubalang.

antwoorden). . . . . . . ;.... 8=80

vleitaal.

5、 II..... (voeg bij : Mak. sáng-

garăq; Sund. sanggraj) .

τί I..... .; zie ook onder z ....

X \.

II. (vgl.

པོ་ -

、 I.

...

(Mak. sángkalaq) . . . .

x ... (vgl. de analogie van ' t Mak.

....— o 、 II.). ... .; bij bau en bauq , ' t Mal. tjijum) . . . . .

vgl . onder
zzō (vgl. Žžō).....

ZЯ0(vgl. Z×RO) N851-2

20-01/20 @X30 (Men. Mal. uitspraak van

~~< eigennaam van de moeder van

Siadjidi Angkola (volgens sommige verhalen) .

xnx、 I. ; nn

、 ook : wat men als geschenk geven moet bij de af-

loop van een twist aan die ' t gewonnen heeft.

een(رتاسةفمس

met een eed bekrachtigd verbond ; ROUND

180110 ten gevolge van't onge-

trouw zijn aan zoo'n verbond vervloekt worden (M.).

z

geheel alleen ;

....

lees geheel onderaan :

III......xnxan enz. moeten➖➖ in plaats van ∞= enz .

onder II. geplaatst worden. <× (vgl. ××× 17)………..

77127 、 I....... ; NOSA

....

07712n、~- naam van een ? 818×∞ō eigenn . van de zus-
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ter van Siadji marimbulubosi ; ook : ☎oz vermoeide zijt ! bij een verzoek zooveel als : geefgij

enz.

zooг ..... (lees : Jav. sangjang)....τσοτά

u de moeite jongere broeder !

x · (voeg bij : vgl. de analogie van

=).

=-8x、 I..... (voeg bij : Mak. sap-

z

78 II. ... Zornaam van

een modang-houtsoort.

28180... ..; Nonsi paq) . . . .

5×12818onö\
...

<<81~5× 、 (Pngrks.) ; ons as eigennaam

321-3×ızōizovan een geest .

in versierde taal dikwijls =

zigd .

pantik). . . .

\ x (vgl.

2012.....

xen ōi

<).....

དང

rarăq) . . . .....

8313IRI

、 gebe- སྙ་
..... (voeg bij : vgl. Mak. sa-

puq boete door een moordenaar te betalen en mis-

(vgl. ook Mal. schien wel zóó genaamd , als een zinspeling op 't

AARIT

= 31-031

lijkkleed).....

2-12-—、III.

IV. 17

..
(Tag. sabsáb) . . . .

I.

za II. zaza (vgl. ⇒∞⇒

=

· (voeg bij : Mak. sán-

.....

-XII- XIT (M.).

rox、I. (vgl. = 1).....

Lees : II. in plaats van IV . en voeg bij : o

(lees : sikadu- o zie onder

duk) ; o @xzz3133 203\ ... . . ;

ō-

、 eigennaam van een onderaardsche princes. ☎××Ō voeg bij achter bosch-

zōık (vgl. 17 、 II .) . . . . . ;

2014dias

zie onder 5; 2813058

、 ziezie onder <<

spook :, waarvan de gunst bij 't plaatsen van een

barakbak noodzakelijk is .

ཆ 7、.་

.... ; 20331@

< 331;— dozie onder 1 .

ension14>ISVO

\ =<=x 、 —o (Pngrks. ) .

23133 door zucht naar klankspeling

misschien ontstaan uit en

2013; 2x813 zie onder

781351.

....— 、 I..... (vgl . Mal. ǎtjap) . . . . .

- II......; xo123

0-3x1RO∞ bijnaam van den

ασικότο.

ταξι (rgl . oz ).....

∞ (vgl. & ∞ 73 、). . . . .

XIII.=

waar men de same in doet 't zij korfje of

mand daarvoor ; en zoo ook XIT

•∞1-2∞BORD om de uit-

gestrektheid van een akker aan te duiden (M.) .

- I. voeg in: SZ

(M. en D.);

III.

staan.

-

III . (misschien wel van 't Jav. sapa wie ?njapan moet onder I.

iemand vragen wie hij is ; vgl. oz ).....

~~× I. (vgl. os 、 —— 177).Z

.....

II..... (vgl . Mak. sapada).

Z- < I. . .... 7xus

....NXII III. (vgl. ' t Mal. woord) .

xxi-< bij z∞、

Яvgl. onder —ż 、—ż 、.
-

2x1100⇒、 (vgl . 17 ∞ 、=

OUTXA dat gij , jongere broeder ! de 1)....
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NXIT I... η ται

naam van een reus-

Tachtige soort van homang-geesten;

z༢ II..... (vgl. Mak . tjaru) . . . . .

III . (verbastering van of

31-33331050x

5××× ←versierde naam van

een fraaije wijze van plassen bij ' t baden ; bij ook

X1557 op te merken dat Rumph. II , sen.

108 een citroensoort opgeeft onder den naam

Tsjamburaga.

4x114 denkelijk een verbasteringται

van XO1-5\.
--

(vgl. ∞1-07- )ook:

eigennaam van een hemelsche onan ;

II. . . τα

、 -- རྩྭ é onder = རྗ .༣Čonder → ཛ

xia ......

vgl. xx

ταιά

=

BERI@308; hieronder

==× te plaat-

Lees: 、 in plaats van

5.

Z512= αξι

25125 van goederen die door ver-

keerde speculatie verloren gaan.

851071/25=1831

wortel schieten van bamboe (M.) .

-
<=、 — (vgl. ~= 、 — ~ \)....

z=1x(vgl. ∞ II . ) . . . .

lees vóór de woorden benaming van enz.:

× naam aan een buitengewoon oude II. in plaats van III .

harijara gegeven (M.) .

.
; ∞ = × 133zü

(<0—5×13 )zich over iemand

ontfermen.

23、 II ..... ; ∞ = ×1<Z=1

zie onder

.... ; 2

is denkelijk het Mal . , maar

wordt in den zin van steeds , in alle geval gebe-

zigd .

<>>、 van 't geplas van een net in 't water. xoxoar

256x1 < 01 (zie

SA801、).....

(lees : äsjrāja) . . . ..

x

z II. voeg bij achteraan : → X

frequente eigen-

naam van een landschap in de verhalen (M.) .

z

τετ = τ >τόν όχι

(Pngrks .) .

7 <301.

x

. (vgl . 't Mak. woord).

801 = 2 X

30183 × \&n× 、 (vgl.

30 IV. sonox pijn in de 30183 × \&n× 、).....

botten hebben (jicht?) .

x30<31 (vgl. &⇒、 50< 81.

x )....

25037< 301 (= 23x

7<801?) naam van een muzijkwijze.

45x0\\? zie onder =

24xoia 73 voeg bij : acorus

calamus L.

×、(vgl.

1810X

1x

zaxoi∞∞ bij &5×12

lees: 8
⇒ 、 enz. , vgl. bij ∞☎、870.

2530103,57
=

87 (D.).

པོ་ པོ་ 8 ་ .

2=x01@3

z=x01@5x1@⇒x、 (vgl. wijken gezegd bij ' t bezweren van geesten.

3=∞01@3x1@⇒x\)…….

Z5501/-3x12505

、 eigennaam van een rivier in Angkola.

(vgl. zĘŹ)………….

=~/2=>÷031 (vgl.

onder <×).....
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TON×No wzxon、 zeker vergiftig preparaat ,

ō←→∞ 、 zeker zijdewapen met een rood waardoor iemand aan een opgezette buik sterft .

en geel beschilderde schede ;

van de simena.

(vgl. ook

TV).....

----- 5x1 Z0x12 <<∞ =×120

、 bijnaam XINNO << 80、 eigennaam van

den oom (tulang) van Siadji di Angkola (M.).

...... (lees : Mal . săn

duk).. ·; 20ōō× 、 < 3 、 (ei-...

xxnx 、 (vgl. xxnxo ) gentlijk : voor wien opgeschept wordt). ... .; Z

.....

zx X ..... ;

PAXNōx1<33 、 (vgl. onder

xxx @J)..

⇒x 8x、 korzelig van aard zijn , spoedig

zich ergerende .

....

x-x、 II.

<×××、 L. (vgl. > 、 → 21-0

、).....

zxn •; NON het vragen

naar genade van een overwonnene ;

10x12120
2

BAXõiusöxi ik geef geen

kwartier; ik zal u dadelijk dooden (eigentlijk : het

vragen om genade is niet verhoord , enz .) .

.....

eigennaam van een

zuster van Si adji donda hatahutan .

2210003、 ..... (vgl. Mal. săbut) .

Xxx III. (misschien wel de Indische soma

een plant waarvan 't sap bij offeranden gebezigd

werd)......

Lees: .\- 70 in plaats van

*-0
701

.

××、 is een bijnaam van de sex x 、 ◄× Men. Mal . (naar de Raosche

x, daar volgens de overlevering een geest uitspraak) jean een bootje bij een grooter

in een blaasroer kruipende in zoo'n insect werd vaartuig , om mede naar den wal te gaan (M.) .

veranderd (zie Leesb. II , bl. 295). xxx1∞ voeg bij onderaan :;

Xxxovoeg in : (Sanscr . sjakti bovennatuur- xxxi∞us oxi OXFOR

lijke magt)..... (vgl . ' t Mal . en Jav . sekti) . (zigtbare Sombaon !) waarmede men een geacht

xxxn 、 II. voeg in : dringend van een persoon , als b . v. een vorst aanspreekt (M.) .

bezigheid , noodzakelijk te verrigten ; b. v.

nxaxxznion =0xX1x、 ook; iets als b . v. een suhat

14928x 、 (M.) .; . . . . .

xxx⇒、 (vgl. zy⇒\)...

xxxxx、 III . ∞☎×88×1

dofklinken? ☎××Яo bespelen, doen

klinken de talisasajak door ze tegen elkander aan

te slaan (M.).

zxЯō . . . . . ;....
-

boven op een vuur leggen om 't gaar te krijgen .

ταχ × (vgl. ook xxx).

XXXI∞=81@8018

70331@801Я , en versierd ,

met nog o <RO、 er achter (M.;

xxxōzx dat xxx 1∞= is de Raosche

xōn ō×1 zijn vlugt , of wijze van vlie- uitspraak van samburan ; zoodat dan de eigent-

gen op en neder doen gaan van een vogel ; b. v. lijke beteekenis is : bespoten (of bestrooid) met de

<017×Яōz×Яō - ⇒x、 sterren van het uitspansel).

.....

.....

x=x、I..... (voeg bij : de woorden welke

hitte , en scherpheid op de tong aanduiden , betee-

1; 207∞x kenen tevens ellende , armoede , verdriet enz.; vgl .

67
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de analogie van

X1,<

on 、,

×、 enz .).

Z5X1- lees : als naam van een pang-

x II. (misschien wel oorspronkelijk het-

zelfde als III , zoodat het eigentlijk : levering be-

teekent) .

III. Mal.
اهرس
xλ

gorda
enz.....

• soños

083×1—0— naam van een

door monsters bewoond hol.

23×10 bij uū71802

iemand aan de leiding van een priester << vgl. onder

overgeven om door hem in 't Koran lezen , enz . II .

onderwezen te worden (M.).

2×581 ook : beladen zijn van iemand

...

5100

.... . ;
ook 70

ona (vgl. ook onder zx

==XX=815).

7×7780

die draagt . . . . . ;

xx I. .. ..
-

eigennaam van een huta in ' t Sipiroksche.

2×5×70 × 70zie onder →

དྷྭ ??

x iets doen grijpen wordt vooral gezegd van de zo I..... achter Jav. sing in te voegen :;

beitel (tuhil), zoodat het

☎xis.

xx=xx 、 (vgl . ook o

→금 ).....

x=0 ook : naam van een der 5 parmamis.

xx=30、 I......; 2x=no

∞ eigenn. van een berg (bij Jung-

huhn : seret berapi).

X=150<x (vgl . z⇒0<5

、) ook: de toon van iemand's stem , waaraan men

hem kent.

2×303 (lees : sjarira). . .

7x3

zich gelijk voordoen.

vgl . de analogie van 't Lamp . saj dat zoowel 't

telwoord aanduidt als ' t relatieve woordje .

27701 .... zie ook
1023

01.

2035×1 (vgl. ook zn21).

70380、 II. verbastering van 't Mal.

تچ sits.

.... (achter Jav.

τόπαια

27201201 I.

voeg in : en Lamp.) . . . . .

τόπαι

....

... ·

@ 310 zie onder @....

•; xx=n8X1 51.

·
(voeg bij :; Mak. sarre).

zōnxi∞x☎ (uit o en

xi∞×8? zie bij xD) =x

25×17 (vgl. zin⇒、 III ; de zōnxi∞xõusõ、 begin , oor-

identiteit dezer woorden blijkt genoeg uit de ver- sprong.

-
gelijking van 8501 met 318

O, enz.) . . . . .

ōnx achter grensscheiding in te

voegen: (vgl. onder xx ); dikwijls

x=x1~— 、 (vgl. ook > 、 gebezigd in de uppama om op

1).....

75x1 achter afschrikken enz. in te

voegen: (vgl. 't Mal . sărgah) ; . . . . .

men (vgl.

x⇒ te rij-

、) ; . . .

τόητ een ronde van rotan vervaar-

digde sluitmand, om kleederen, enz . in te bewaren.

τότ 、 (vgl. 17X-x5x125x voeg bij onderaan :

Nousfor3xiz3×、、)………….

=

....

8312— 、 (Pngrks.) . 80¬×××、 (vgl . ʊō¬←

X5×18/03125x18 < 1- ∞ 、).....

ox-on☎、 eigennaam van een vrou-

welijke geest.

Zō I. (vgl . —ō— )....

zo bij de spreekwijze —I—
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enz . vgl . onder 8012 71/3∞5015

O voeg in : I.

ons \‚ ×3×,

en

II. zie ook onder

3

<x<× I.

☎x (D.).

-

?? 、 :
=
4x501- ∞ 、 (M.).

Nox (vgl. No )? zie onder

NO (vgl. Nox).....

Knæ、 II. voeg bij onderaan : ∞

\3781☎x、) iets aan iemand ter

2013× 、 lees onderaan : van een he- beslissing overlaten.

melsche princes (vgl. ox\).

2050 (vgl . Zou 501) .

=

20331 ....

(Pngrks.).

800125、 bij de spreekwijze

ARUU012 enz. vgl. onder

oz.

018II. zie ook ond. < & II.∞

τη τη

Tì-sxzn

← —⇒ (Pngrks.) .

701

йnxx\ .....; ∞ =×1-∞

X1088» n«×、 (gelijk een

rundbeest doen , dat aan iemand toebehoort, die geen

plaats genoeg heeft het te stallen) zie onder

xxi∞.

1 voeg bij onderaan: 3/1

zo- o II. voeg bij onderaan achter korf: 80 naam van een toovermiddel om

vgl . Mak. sulepe.

No@X= voeg in achter=:

15-5、 en.

xox (vgl . x∞⇒)………….

*x01-3、、 zie onder

$1581

xx01-3、 (vgl . ook ∞öx

01 — — 1)... . .

Noun achter die behoeftig is te voe-

gen: (Men. Mal . sijak een arme die van de djakat

leeft; vgl. de analogie van 5× 1 ,

×、 enz .).

-

iemand te doen spreken ; —
-

1202

mantot raadpleging's voorwerp

gemaakt worden.

— (vgl. →→ -)....

2727 I.

Bug. såsung). . . .

(vgl. Jav. sung ; Mak. sussung;

Lees 't volgende woord onder 07:23 ō

、 in plaats van 7881.

NOIZ (vgl. 2727)....

Kaixō (Mal. een bloem achter de ooren

x gestoken ; vgl. Jav. sumping en x 、

Mon ×、 zie −3× 、 II.ō zeker oorsieraad meestal van koper , en

Nosx1 .; naam van een pagar. door vrouwen gedragen ; hierbij soms een kransje

Nox bijouxxx van koralen ( 881).

....

vgl. ook onder ЯNT\.

zonex 、 (vgl. zonn×、) 、 3178

; 202ō

DIERO ei-

zonxxizonxx、 tjilpendkla- gennaam van de dochter van Siadji urang mandopu

gende van jonge vogels (M.) .

huwd

o I. voeg bij onderaan : x

8 \Zo⇒ in Angkola van een pas ge-

paar vóór zij te zamen eten.

NO⇒∞o、 (vgl . 2015

01).....

bij Sitapi singgar mataniari (M.).

2013

o 213308× < ō1-

zie onder

zie onder

81.

.

Z∞∞= staat verkeerdelijk onder
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II. (is het een verbastering van Now x1∞ < -8XIU

zoodat het van

z=n- 、 (vgl. g =n−\)……….\)....

x=x1∞ox (vgl. oo; bij

af te leiden is?). ge op dat vuur gepast ! ik heb het al (M.) .

<=

hoe slecht hebt

REOG zie onder

< = vgl . onder

1x onderōx\).... x ; en op den volgenden regel lees:

Sen opden volgenden in plaats van
يروچ

0 II. lees :

regel III. in plaats van II .

2507 ... (vgl. Bug. tjuriga).

2313
=

der 1).

< (vgl . ook

< ? =、 achter

zōış (zie b . v. on- enz . nog te voegen :

(D.) .81).

35
78

eigenna
am

van een plaats ,

die vroeger in Angkola bestaan zou hebben , en

dikwijls in verhalen voorkom
t

;

187×307- eigenna
am

van een overmoe
digen

vijand.

van een Angkolasch vorst uit den ouden tijd .

2517/02 < 1217= 877

、? (D.).

、 (D. ) ; .....

....

27 I.....; 25 ∞ 170x72\

zie onder X- 21.

21781. I. . . . . ; ————

=

(a. M.). . .

x883x1 van een man

3 、 I. (vgl. — ~ — 、).....

αξικές

rs.

vs1).....

& = 7 ཋ \

ܙܝ

→ ←、 hoog zich verheffen van de hoofdwrong ;

wordt gezegd vooral in de tabas van 't voorkomen

<< 、 soort van houweel om den grond

mede om te werken (M.) .

INN

. . (Bug. djaq) ......

O II. lees : banjaan- of ficusboom-soort

in plaats van banjaam-boom enz.

VDIGOVODIGO∞

S×1☎IGOTO naam van een fa-

belachtigen vogel (M.) .

AD/E∞= (vgl. cis

\ ).....

....<∞ (lees : djnjapita) . . ...

Ex、 l. in eigennamen van geesten zie

r.n²ın31(=—— 13 、 onder

、) in iets behagen scheppen; .

(vgl. zōno II . )

't geluid van een wapen dat op de garut

wordt geslepen (M.).

.... .· (vgl. Mak. sígarăq).....--- 、

之之ㄨㄚ̀ =Z×Ž

..... (vgl . Mak. seqke) .

1.

Yox II.aga (M.).

(vgl. 、 ).....

えー ⇒x vergoten worden.

そう.....;そラカ

versierde naam van een sanggul.

<~× (D.; vgl. <n×、).

<RESSX

<∞∞bij ←∞∞ == vgl.

<xenonder .

<x108is wel oorspronkelijk een

met 8 zooals uit XIOS

> = ← → 8 \ ⇒⇒ blijkt , zijnde 't

eerste woord ∞∞een verbastering van

EXI∞81.

EXI∞= voeg bij onderaan:

X1@31@ eigennaam van een he-

melsche huta.

siq).

∞∞ (vgl . ook 、☎)....

voeg bij onderaan : (Mak. djaru máni-

-
ུ ཅ་ ཆ 4ཅདཊཿ .

II. lees achter : I. in plaats

хх Ovan II .
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III. (vgl. <x < ).. Lees op r. 13 onder ← Я、: nx

<< ∞DIEN、 iets x、 in plaats van x \ .

doorzoeken ;

←←× II . lees op reg . 3 :

∞ naam van een fraaije

x 、 detar.

0-3× 180 eigennaam van

35801、 ..... (Mak. djaling) . . . . .

<<× 、 (vgl . ook ←→Яx1).....

< vgl. onder 、.
een onderaardsche vorstin.

< x ~。 II. bij — ~ < ~o (vgl. S ..... < ō¹

Mak. pawo djangki ; de Bataks ' t Mal. pauh (ze- o eigennaam van een landschap in

keremangga-soort) niet kennende, hebben ' t woord den hemel .

--
voor (varen) gehouden.

<x@31 (vgl. →×∞ 51)....

< x∞= 1/x=x\<x

in 't water dartelen als badenden.

<x∞N\ . . . . . (Bal. djěmak). .

AXXOX
-
AROX.

....

<x∞73、 . I. . .. .; —3×\<×

∞381 handewaschwater.

Axxi@...
-
-AXXI∞

xook: iets een zekere kant uit doen

hellen ; en bij de beteekenis van

dief.

-

lees op den ondersten regel : Yox

ss<ōin't

Mandailingsch even als in 't Men. Mal. de stut

waarbij de betelplant opklimt.

ος (zal wel= AXX\∞zijn).

48103 in ' t Mandailingsch kuif.

< ལྟ\ C2、 (vgl.;ད < ?
· ལྟད་ འ

、 ).....

<TIETAL... Uç∞

TIESI ' t volgen van zijn zin ,

enz. te voegen : bijnaam van den kieken- ' t koppig zijn ; . . . . .

xxi∞ PRIER×

naam van een vrouwelijke geestesoort (vgl .

onder ).

Ex ... (. . . . . Mak. djarra) . . . .

<x⇒x II. (vgl. \). ·

(Mak. taqdjoroq).

、 ). . . . .

➡

× (vgl. —⇒ 、 ☎)..

....

←← bijzoono←(Geen

onregt-dulder) vgl. onder ; voorts is het

ook een eigennaam van een pongkalan.

(vgl. )..... (opmerkelijk de

metovereenstemming van dit

en die van ' t Tobasche

-

met in

-no).

Ens、 II. (vgl. = \).... .;...

5×13 、 zal wel onder I. behoo-

∞n 、 (vgl. < ∞ixn - xico

<x</∞ =1<x< == ∞ren te staan ; misschien waren die sieraden vroe-

DIESE (onder III.).

côcôl ... ; co côcô

nxiets naar boven duwen door er met 't

hoofd onder te staan ;

<ō (vgl. 01 ).

AXO ..... (vgl . bij deze twee betee-

kenissen de analogie van ).

<?、 eigennaam van een natie , die in

de verhalen vermeld wordt als kundig in 't tanden

slijpen (denkelijk de Maleijers van ).
رهوج

ger een nabootsing van de bloesem van de taru-

tung .

....

nijdig van aard, kwaadaardig.

(vgl. & II . )... . .

Op bl . 217 r. 5 leze menor

easiroxūs mis-

schien uit o II. en ≈☎、 (Arb.

Mal. ).

R 、 zie ook

~1831 II.

87 en
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ant01 (vgl. ×> < 、).

(vgl . 7070733).

.....

....

83731 (vgl. ook 7 、) .

.....

xnxn 、 I..... 301

87187、 (vgl. ⇒☎010907)

plaatse men onder II.

IV. voeg bij achteraan : 、 en 、

22x22x zie 22x22x1

. ; 0380

οι ===< ☎1 (M.).

Яnz、 II. voeg bij achteraan:

313003178×1Ŕnz

31=877 (hbs. M.).

< not hinderpaal ; . . .

....☆ — I.... . . ;

zie onder

ㄡ

8-201II... •

、 een opening stoppen om er ' t vocht niet door te

laten ; . . . . ......

x-onõ、 (van «x— 。?)... . . .

(voeg bij : Sund . tampijan). . . . .

X voeg in: I.

8-18- 、 in plaats van de streep lees :

of . . . . .

· ....xa. (voeg bij : Mak. lau) . . . .

xxx、 Zō (van ʊoxia

ō; vgl. ∞⇒x180¯¯¯) ∞⇒x

XƏ×IKō zich verschuilen.

xxov <xazox∞O

eigennaam van de residentie van Ompundjo-

lak maribu.

67307

&、 II.

☆☆..... (voeg bij : en Lamp.).

....
∞ (vgl. onder ×∞ )...

xx1-<、 II. Mal. ∞8x1

×Kō …….. . ; ook gebezigd bij ' t afscheid grooten (M.) .
....

nemen (evenzoo in 't Mal . tinggal) , en voeg bij

iets belappen ; iets dat te klein is ver-

xx1-×̄ ~ × 、 (vgl. ☎di

nx^o< ☎、 (de eigentlijke beteeke- ōx1¬ ~ × 、). ....

nis is achtergelaten worden; en is misschien toe te

100x=)12√20—XX
schrijven aan die linksche plaats ; 't lijdt echter 1?)zozñ -5×18∞i-

geen twijfel , dat 't Mandailingsche To< ondi=@zi@28185

en 't Jav. taling , die links voor den medeklinker (Pngrks.) .

geplaatst wordt, de oorspronkelijke benaming is) .

5×18<ō (met de

-

512x、 met iets houwen;

~~21 en de usosoi figuurlijk : met iets brutaal voor den dag komen ,

XX8810) een der geschen-

ken die de moeder der bruid ontvangt (M.).

hierachter te voegen : I.

zich over iets verhoovaardigen ; x1

☎∞ wees maar zoo prat niet

.. (Daj. ba-tandjak) . op de vorstelijke waardigheid van je moeder (M.).

XXIT

ook van paarden gezegd ; .... < ∞XXITIDIGAN

8013-1 (misschien van 81513DES0GS000m

even also vano, 't

Mal. gigit van gigi enz .) . ..... 1=250 een uppama , gelijk staande met

801332× 、 I.....; ons : 's land's wijs , 's land's eer.

der x .

xzieon-

80130 De vertaling van ' t raadsel

is: lijfhaar hebbende als de bodat (d . i . ligt bruin)

en een tromp als die van den olifant.

....

XXI∞ ook: eigennaam van een marga.

xxi∞. ; 8x18x<

1x5< ozie ond. xi .

XXI∞=n 、 (vgl. &xoi∞

=).....
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8x105× 、 II... , . (vgl . onder

ZX1x).

x

310-31= x =70005

-X.

....

-
×× zie bij 7x

; NOR∞ 、 × (D.) .

851525、 (vgl . < 17351).་ - ་

xnxxnx、 I.....; 0

xnxxx zie onder de en

× (vgl. ≈ 、、 II .) . . . . ..... བ 、

roetig van visch b. v . die te lang klaar op 0187 ×18 × 、 en

't rek boven ' t vuur heeft gelegen ; .

de ; xnxxnx\

x=0∞ (vgl.< ŠISOX )... zie onder -x\.

༢7 ..

376 、 =

、 (Pngrks.) ; . . . . ......

=-5xx∞

; ürüs

II. bij nxxnx、 vgl.

80107317 、 (Sund. kěrětěg) ;

· NonS-

O naam van een hemelschen vogel. X = NODXx (Pngrks. ) ;

8541x=4 、 ………….; @ ~ 8 × 130 = < ××¬~ < o zie onder ⇒
... ·

....

.....

༢

~ ōdeze wereld , deze aarde; . . .

XX<☎X、 (vgl . Яn☎x\)...

×× < ō …. . . . ; — ◄

81208× 1 (een sagueerboom¿

aan de wegkant waar men een oogenblik uit tapt)

van een slaaf figuurlijk gezegd , omdat men hem

als telkens kunnende wegloopen , even als zoo'n

boom weinig op prijs stelt.

83133、 (vgl. ook in de verhalen.

51781). . . . .....

×← II. dikwijls in eigennamen (vgl . onder

∞= en ∞ = ∞∞).

....; ——X185

8 ×3xnov (die een talaga die

niet droog wordt heeft) die zeer gastvrij is zoodat

zijn talaga altijd nat is wegens 't wasschen der op

zijn partijen gebezigde borden ; . . . . . achter

-

805033 voege men:

XX<ō eigennaam van een bedreven duiker

→∞、 (vgl . ××¬∞× \ )………….

××~~ 、 (misschien 't zelfde als

← 、). ....

××××、 (vgl . ook → ∞ \).

xx <× II. vóór Bisaj . in te voegen:

M.;

xxx ....; Oxxo in't

Mandailingsch : o;.....∞

Rond de zeewaart- ××××? × ? < = de

sche kant van een badplaats , daar , waar het water lans drillen in den strijd (tabas ; vgl . × TO

afloopt.

8-74 (vgl . 18 )....

Ź).

XxX1=TOORЯ×、 (vgl.

.... vóór (Pngrks .) nog in te onder 、 ) . ....

Voegen: OUZORK- 1= ××× 、 achter (hbs. ) ; te voegen :

SXISx-.

× III. Mal. de waarde van 3 dubbeltjes;

RCO~XA de waarde van 3 uwang ;

de waarde van 2¹ /2 uwang ;

Enoso_

701878xxx- 、 (Pngrks.).

8×8=1 I. . .. . ;

∞ x 51 =

(Pngrks. ) .

878

zie onder
3. xx (verbastering van x-) ∞
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3301×××× ☎ zie onder × III. voeg in : als naam van een par-

301<x; ~ 508x eigennaam mesa = enz.

van een marga ; @ zi∞zōixx

xeigennaam van een landschap in de verha-

len; zo1@xx☎(M.).

× 3× 1××、 zie Xxx

5x1.

xx (vgl. xx☎).....

xxx II. Men. Mal. xxxx

iemand helpen , bijstaan vooral gezegd als het met

geld is.

XX< × lees : over-

achter naam van een marga ; te overmorgen (Mak. ritalluna) . . . . .

XO II.voegen: Ź (D.) ;

....

eigennaam van een fabelachtige zee;

XX10
· · .;

· · PROD¤¬ wat

xx verschillend gekleurd is.

.....

X10 -x- α = ~ =、 (Pngrks.).

xx- 7701......

nowsōızō18x- no

、 van iemand die een fijn besneden gelaat heeft.

× Bij in de oudste werken : (vgl . onder

←o).....

XXXX1 Ar. Mal. door gestudeerd

xōn II. (vgl. ∞ō )…….

Rōn-1 (vgl . ook on-1).

ō

80

bootsing uit

(zie ☎ō ).....

...

(denkelijk wegens de klankna-

ōverlengd)..

OGRŌZŰRO<x<

x1 = <x、、、 (Pngrks.) .

XOXO I. (vgl. ook 7070)...

RORNO 、 I. ∞ō0801

van de goden ge-zijn gezegd zoowel van de persoon die bij een pries- wordt dikwijls met

ter den Koran heeft gelezen , als van dat doorge- zegd ; b. v. oxBox 2018∞

studeerde boek zelve (M.) .

XXXI . 、 (vgl.

、 II.). . . . .....

xX1-2ōozonu öxi.

....

xx1-∞☎、 denkelijk omdat de o、、 eigennaam van een marga.

anduri bij die wijze van wigchelen door 't bloed

van 't hoen nat wordt.

xzie bij

- ·

∞ × 、. X.

SENOR

xX1—0u1× bijnaam van de haporas.

xxx1-201(8x- zov?)

KOSAXXX\
-
0781

X5×13 (Pngrks.).

073107 ..... (Tag. tig) ....

x= lees in de regter kolom reg. 4 :

200=ondo\.

8x=

× \<n×185× 1<? x、 stevig en

vast zijn, goed staan niet wiggelende.

.... . ; 873

1878× 5×\< Ō ====

、 (Pngrks.) .

X6018 (vgl. onder xx ) ∞

3×1208801☆-xxia

ōieder respectivelijk zijn spies schudden (M.).

X6013 20

< ∞ =× 18-0013õi

833013088¬ōŌK

Xnxx14x— — 、 (Pngrks.) .

800X1 (vgl. Roxx \).....

XX01- (van ?) . ......

Lees regts bl . 259 : & ∞01 . x in plaats

vano- x.

8X01∞.. ·

―

eigennaam van een berg (bij Jungh .:

mertimpang). . . .

xxo105

xx01@Feigennaam van een he-

melsch district.
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xons 、 I. (vgl.

— 、). ... .

....

80130 bereide indigo (M.; mis-

schien een verbastering van ' t Jav. tom en ' t Mal .

☎nila).

201MosIx\ .

ñ-doux- 0 = 2x nila).

3 、 (Pngrks.).73

805/20SGX5×180

8−33、 (vgl. 8 — — 33 、 )... . .

naar de beteekenis van ro

5 = 375、、、、 (Pngrks.). o zal hier wel het Mal . tu-

81011 = 3~1 .

སྟI ;ë ×、 ལ ×ད་

buh ligchaam zijn.

—vóór⇒x = &a enz.

801380-1383x zij in te voegen :

hij klein, hij wordt immers grooter!

8331833、 IV. 833 183}\

<×÷ ¬ < ōx、 zie onder ĦĦ I.

§7××、 lees onder :

dousox、、 enz.

187

8013<O.

· ";

7 ××、

ZOR

xx
.....

< ∞aa<x<

(Mak. gantuma).

XXUA☎× gaten in zijn lijf hebben

ten gevolge van een huidziekte (misschien van

mõisxō als naam van een geest die

die kwaal verwekt ?).

8x18∞、 bosje van geplukte bloemen

of geurige kruiden voor een sanggul; Y☎、

ach-
XX12087XITO∞277

een toovermiddel waarmede men daglicht maakt. ter (Wigchelt. ) :;

....
སྙ ? ;82 ཆད 。 ་

< 、 eigennaam van een vorst in de ver-

halen.

§ ~ 73 、 (vgl. — ~×、)...

•

....

FIKONGO eigennaam van een vorst,

die de bezoekers van zijn land door ' t spel wist

XXIT voeg bij op den onderst. reg .

23358、(Pngrks.) .

eigenn . van een rivier en een huta (zie Jungnh.) ;

τος αήήγχαςέχος-

< xing - Z5× 1

xxxzoeen uppama, waar-

uit te schudden ; 0~ X38¬ 、 mede men iemand zegt van zijn raad niet te kun-

CONGO de dochter van gemelden vorst . nen profiteren , daar men reeds te ver gegaan is .

、 klanknabootsende uitroep van een 8531

knal (vgl. x821).

....

103818=3130510cz

×← regel 2 , lees : in plaats van ×× < ×7818308=×1

83 . ; ~ × 3×18 in on 318x5x1200←

8x1 O -

wegens iemand rouw bedrijven door zich een tudjung 、 een Mandailingsche uppama gelijk staande met

over 't hoofd te doen als de slavinnen van een rijke de Tobassche onder ∞∞.

× ÷¬× (vgl . Я ←→ ×)…....

༢ ་-7?

(M.).

8<> 、 (vgl. &şın \)……. ; 8-7” %དཔ་

×☎ bij —o×☎ (vgl. Mak. pitjunang. <x⇒o zie onder 13

..... (Mak. tunrang) . . . . .....

RGAN3 (vgl. ook Mak. djoq-

djoq).....

x=20.

x

O、 II.

157701 · 、 ་

68
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851580 II. voeg bij achter ha-

tullit: en de simarnakkat nakkat.

87 II......
·; 8301

-x 、 wordt zonder eenig verschil
-

文 voeg in: (Sanser . taila) . .

RI∞=×137 half gaar zijn

van gekookte rijst .

II. x heen en weer buigen als

70878138×3 -x、 en is takken door een hevigen wind;

misschien wel ouder ; ∞∞X、 Tōox ō1ō¬× 3× 1}=

<42018 een andere naam van o¬R

419x12_001×X4

X=00x

(Pngrks. ) .

817

= ཎ་ ་

lees: ∞∞、F.

< ; = < * < >XIG

877312087dik- XICOS (vgl. den bijnaam

wijls met o 、 8↔ verward door dat van de herek onder \ < ×× \ ).....

de die in de plaats van de treedt , in de

derde lettergreep van achteren onduidelijk wordt .

× 、 I. . . . . . ; < ~ x\....

<ux、 heen en weder slingerende als bla-

805 、 (vgl. × 1).\ ). . . . . . den enz.8775

文か · O algemeene naam van de Batak-

33120@-diz@ zie sche stammen die zich in 't bovenland van Tapus

en Singkil ophouden , zich van de Tobasche vooralonder 13-1.

bij de aangehaalde voorbeelden nog te in taal onderscheiden , en volgens Anderson (Mis-

voegen : xXROX< sion to the East-coast of Sum.) in het oosten

wel stellig kameraad! in een geruststel- Karaukarau (blijkens de tweeklank au de Malei-

door tehé tel-

het is

lenden toon; ön

kens te zeggen iets afbedelen ; iets afsmeken;

80111ONRA

niet iets dat ik door bedelen heb gekregen maar ik

heb er voor betaald.

か

KNIRANI

<< 、 (Pngrks .) .

x ) genaamd worden.

⇒o dikwijls in tegen-

gebezigd, en is dan ook

sche uitspraak van

Overigens wordt

stelling van x

even onbepaald , zoodat zelfs Tobasch sprekende

Bataks door de meer in 't Oosten wonende stam-

men met dien naam bestempeld worden.. ;

=

ook gebezigd

U × ).

=

.; SX1REKE

8-12-、 voeg bij achteraan : (vgl. >x 3).

<R-13-1100-814 <<<× (oorspronkelijk = 小→→

18-1 - x 、 I.; vgl. de aanmerking bij 5×1).bijnaam van de hatuwit; ook:

DIE en Xx

A380 lees: xun、 in

plaats van uninox\.

xx (vgl . ook 、 ).....

∞∞ II. . ......; R∞iax

<<x~< 0、ook: naam van eendetar.

de tweede beteekenis plaatste

men voorop als de eerste.

(vgl. 85185 \).....

lees: testiculi.

X=185x1/2073

x zie onder de .

< ☎x、 versierde naam van een beer ;

eigennaam van een held (M.) .

zal wel oorspronkelijk een titel zijn , die

zoo als alle titels van een verwantschapsterm afge-

leid is (vgl. de aanmerking bij XXIX);

het is niet onwaarschijnlijk , dat het één woord is

met het Jav. en Mal . datuk , en dat hiertoe ook 't

Jav. ratu of datu moet gebragt worden.
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< (vgl. × ).....

<8138;·····

× 、 (M.) ; . .

=

<< I. ook: NOAA.

<<N、 (vgl. < ×<N、 II.)

<<N、 vallen van een rijpe vrucht ; . .

1378、 (vgl. —OR

CADO、 en 3Dō1)...

voeg bij achteraan :......

70x×78138170

eigennaam van een held (M.) .

<- >×\ ... .;.... ∞=X1

N01-XX☎ te zamen komen (M.) .

<-13-、 (voeg bij : Mak. raqraq) .

voeg bij achteraan : ཟ x ་ ང

eigennaam van een marga .

◄—zie bij ◄—II.

<= lees: < = <☎×、 in plaats van

Voeg bij achteraan :

180013-öğı

312=3501

< x leze men in plaats van

<ō

×11383831 (Vorst gevreesde

staf) is wel een verpersoonlijking van de tunggal

panaluwan die misschien een verbastering is van

de zoo gevreesde staf (Sanscr. danda) der Brāh-

manen .

=

< 8X13X1 Mal. p =

in de a. M. gebezigd in de uitdrukking.

< 3×1<<1>

weemoed.

< xxxxx、 (vgl . 13

* \).....

<=1=71 (vgl. z⇒ 、 = 71)

◄ S

schreeuwende als wegens pijn (D.) .

<×⇒x/∞ <x= x tegen iets

inloopen, tegeniets bonzen ; met geweld iets aanpak-

ken , aanvallen.

dofklinken (. . . . . ; vgl . Mal . dăru) .

<x 、 dikwijls tegelijk met

<x< × II. gebezigd ; b . v. —☎∞×1

lees: IV. in plaats van II.

<×33、 II . (vgl . ox

、).....

<× (vgl. ←× ).....

<<>>>>>、 achter < /

231=37 te voegen: (vgl . onder

<×871). . . . . ; 1870

-

100Ex≥10-12>
3x7751/201 ×7513x

eigennaam van een berg (bij Jungh . :

sidoa doa).

-

<O... 5×1303×(vgl .

O achter kwe te voegen : Mak. ke .

KÕ¬0301 (vgl . → 、 <O

301).....

18¬~××××= x (Vorst ōō..zōzō.....; non∞82

draak dien men niet wakker schudden moet) titel van × ōZON☎、 een storm waar geen

het eerste hoofd van Angkola.

<X<&1 I. ......; ZOAXA
.....

in 't aanspreken vriend, vriendin , ka-

meraad enz.

II. < × < ☎ö、 zal wel een verbaste-

ring zijn van ≤x≤☎ğı.

<8×14 × 、 (vgl. 78×17

Я×、 II .) . . . . .

n n

<X18、 II. (vgl. << z 、)....

beschot tegen baut; . . .

....

.....

de wijze waarop iemand uit zijn oogen

kijkt als maatstaf van zijn gezondheid .

KONO II. MONOKOKO zijn

bijzonder geluid maken van de padidit-rat.

Ovoegbij : ook: OKNO

<OOR.; 7325881

Kō×13 II. (Sanser. danda opgerigto@susxx titel van

staande; staf). · 't hoofd van Hadjoran .
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Kos III... . conx = ㅎㄱㅎㅇ이 ㅎㄱㅇㅎ

=
oxen lees: (M.) in plaats van (D.).

Roc..

☎eigennaam van een marga.

31... NO
.; zoæx #

Un

Ins<☎、 eigennaam van een prin-

ces.

ANIAN (vgl. onder∞∞

1).....

= ..... (vgl . Bug. luda , Mak. loqda) .

.....

=

•

Books

Soxik;

VOXNI02_/NLLE

- versierde naam van een tapijan.

× Men. Mal. ų o × -0

dolérxeigennaam van een he-

melsche princes (M.).

III. 8ius 8x1 = ☎öö

x\.

550/ZOR=∞5X1

meestal gezegd van de 30

31335

(Pngrks.)..

37.

、 (denkelijk uit30031..... (vgl. Mak . runuq).

350 achter wuj ; een streep te plaatsen ; ⇒x、 en

;1813sonõi、 (vgl . Mal.

durijan , en zie onderЯЯ) .

ra)......

.....

x of isox

xox、; vgl. ☎

3、də×1)………….

(denkelijk 't Ar. Mal . pro-

feet en ook titel van aartsvaders zooals "Adam ,

I. (lees : djuru in plaats van dju- enz .) zog- i∞ wordt bij de Dairis....

← II. (vgl. 013 ).

× lees: kijken uit of in ; en achter ven-

ster lees: of in een gat.

ösöxi II. quox of

→ ox、 (M.) .

=

aux01 (vgl. ook s201).

。་་ 、

voor de eigennamen gevonden van de 3 stamvaders

van 't menschdom (zie Leesb. III , p. 34 vlgg.).

B∞ (vgl. ∞∞)......

xx..... (voeg bij : Mak. nambo).

axi∞ zie onder ∞ I.

U wordt narón uitgesproken , en

is dus xusōx\.

3501 I..... 12030

van af een gebeurtenis , sedert dat ; %12

enzoxosakikse-:

ངཔོ་ ཟ 、

0x1(308 ) sedert dat hij ' t daglicht gezien heeft , van af zijn

iemand doen klimmen , helpen klimmen. geboorte.

• eigennaam van BROXO .
. (Bal. neriti) .

een marga.

UA0/∞U× 、 ☎<o in plaats van

x=×180BCO (zie Я < 0).

☎ III. uit

men het uitroepender wijze bij smart bezigt.

ōn In oxx

ōn 、 enz. moet & 、 wel

..

xirer

τοττία

eigennaam van een he-

OFmelsche princes ; NOR

alsxxx< ☎ eigennaam van een Vor-

stin , volgens sommige verhalen de moeder van

Malin Deman (M.) .

-
ō

na wezen (blijkens den bijnaam van

dezen vogel onder ).

ㅎㄱ

zamentrekking van E.

013326721misschien

wel 、、 even als

x 、 —☎ 、 eigennaam van een o☎、 uit =5010

marga die echter alleen bij de Dairisch spreken- x (den hier als in xōōl

den bekend is.
xn).
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(vgl . ook 、)………….

3x881/ 500xuit

45801X881.

☎-x、 (vgl. xx、).....

8x101/7388x- zie

NONN

8xxi∞ (vgl. ook 8x∞∞

1).....

o VI. eigentlijk ontstaan , door dat men 't

adjective voornaamw. achter woorden moest

laten hooren, die reeds daarvan voorzien waren ;

zoo met
, dat zijn eigentlijke

11-1-150

CIĘZC1.

Lees:

I. voeg in vóór (D.) :

zie onder

op r. 10.

in plaats van

INOS< ~ 31 (uit

NOVA Men. Mal.

8331- zona

III. en

-
saudagar)

een

frequente eigenn. van vreemdelingen in de ver-

halen.

beteekenis (die menschen) opgevende , en logisch o enz. (zie ook onder ).....

als voornaamwoord van de 3de pers. meervoud
-

in plaats van Яon.gebezigd wordende nog eens met nader bepaald

moest worden.
x

.....

(vgl.

· (Mak. nangkala) . . . .

0103 ☎)....

....

ㅎㅎ(vgl. ㅎㅎ).....

III. verkorting van ; Sxvi

= >>÷ 155173 mijn naam

is niet meer enggang (D.) .

⇒×、 (vgl. ~

— II. verbastering van

I. voeg bij achteraan : —

5 × 1 ). . . . .....

nos.

вс

(M. ).

lees: Ons

(Men. Mal. uitspraak van

Portugal) ∞∞x⇒ (of ><) —

、 eigenn. van een overzeeschen held

-870 (verbastering van 't Mal. păr-

tuwan of jang di părtuwan) titel van Mandai-

lingsche hoofden van den eersten rang.

=

lees achter de woorden buiten een hu-

ta , waar ' t vee weidt , .. .;

1 ×125053XNOIN (vgl. onder ≈≈≈3 、)… ……… .

1x14∞∞LOUN een up-

pama waarmede de verhalers in de inleiding zich

over hun lot beklagen (M.) .

- ~~ 、 II.

(in tegenoverstelling van

~~x In⇒ 801

xis misschien

-7.

1780.

~× )...

⇒¬33 、 ).

—A× (vgl . XIIX< ×)……….

-KOTRO、 (vgl. KOKO II.)

en lees : ratsoort , in plaats van grassoort.

、 (vgl. ∞ 、̄ I.) In 't Dairisch ge-

bezigde zamentrekking van

-3185、 I. lees : (van x) ,

Nox ofboombast ; enz.

x 't Dair.

-10.

Men. Mal. Ja een pistool .

= -
<

● verbastering van

-78、 III. (vgl. & \).

、 voeg bij achteraan :

31331 I. vgl . onder <.

-∞5180 (vgl. m∞ 、 x51

170).....

is.

、 eigennaam van een marga.ος

- I. ....

13:

zie

..17: 075x01-5zie onder vs...
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- >✯ Men. Mal. (naar de uit- -xo zie onder II .

spraak: părateh) een ledikant (op Gouvernements-

gebied alleen bekend) .

༣༤)..

-

(zie de afleiding onder0 =xx<¯x \×¤☎

zie onder > III.

80088018<xz80183xz

3510Ernz0184X

Voeg bij achteraan : ;

-

bliksem (D.).

on'tflitsend licht van den 812×30∞xxx 't was met

zijn ziekte gesteld als met een deur die geopend wordt;

als een buis dat uitgedaan wordt , was die geele bleeke

ziekte ; hij voelde niet dat ' t afgelegd was , hij wist

niet dat het los was ; beschrijving van een volmaakte

herstelling .

➖ ×⇒ I. lees achter pleistergeneesmiddel :

bij kinderen enz.
· •
~~~×

ROOTouson

mijn zoon heeft nog een poga poga op 't hoofd als

verwijt tegen iemand , die zich niet schaamt tegen

iemand beneden de jaren te strijden .

van

-

.....

⇒x 、). . ...

-2018No 、 II. &3× 1-

2018701=8513520

(vgl. ook de anologie (M.).

voeg in achter : (dat volgens

de Raosche uitspraak pòkih uitgesproken wordt).

-2x107-1(vgl.

X \).....

-XXXX、 ......

-

O III.

-OX voeg bij achteraan achter

Angkola : (bij Jungh.: pitja koling) .

-088、O bij -0800-x

183×1 vgl. de spreekwijze onder

7771.

10835、 (vgl. 0107,\

-x = \)....

x☎、 in (D.).

=
<×∞8x zie

-x- lees :

plaats van ox- \.

-x — ⇒ 、 lees :- X-

—×⇒ (vgl. ~×⇒).... . ;....

315-315 = 233 (D.).

01X10 II. voeg in =

-ㅇㅎ

zie ook onder x .

Boonwx naam waaronder bij den

—×⇒ II.... .; = < ∞ < ∞ 、- Batak Manangkabau bekend staat (Kawi pinang-—×⇒ . ∞ARI-

⇒、—×⇒ bijnaam van Siadji marimbulu bosi kabhu oorsprongland?).

als speler.

den onggang.

-

....

bijnaam van

•5×1<20、 (vgl. ∞x<

、). . . . .

-=x1

-

op

(vgl . x ).....

8018 r. 8 bl. 340 regts , lees :

PX81833
x、 enz.

18018Z 、 II. — 80188

☎ Mal. een doorsneden weg , een pad waar-

Olangs men gaauwer door te snijden ergens aan-

komt.

-
⇒×、 bij ∞∞∞

ook gebezigd in de uppama om × 、 achter de beteekenis te plaatsen :

te rijmen (zie onder - = ).... 81v7 —、 (D.) ; ………….

II . lees : dien ' t de moeite niet waard is

tusschen duim en twee voorste vingers te dragen

-

enz.

-x
-
8018 ook: gesloten van een deur of

poort (vgl . de analogie der beteekenissen van

DINO)... ..
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80132o、 achter Mal . in te voe-

gen : (door 't Engelsche pinnace).

=
om、 (vgl. —un× 、).....

-ox lees onderaan:

5×100sx.

3301

7337 (vgl.oXNO1)...

- བྷདཎྜ 、 ..; 77 ”0-

ox zie ondero III.

ook eigennaam van een marga .

TS ......

T 、 I. (vgl. —~ — 、). . . . van een marga.

II. vóór -

een streep te plaatsen en daar achter : (misschien

klanknabootsing).

-03-1 、 (misschien van

0186、). ....

—。 (vgl. onder ⇒、)... .

voeg in: (empung). . .....

eigennaam

-çıő (vgl. ∞ş 、 ☎). ... .

TOY (vgl. 25177 II.) . . . . .

Lees : bl . 358 , r. 1 links : 0830 in

plaats van 501.

bij
=

2º. te voegen :;

zekere parasit , die zich op de takken van groote

boomen vasthecht ; bij idem 3°. (vgl. ō

77 .. (vgl . Mal . pakung scheenetter- sō).

builkwaal).

· ....

lees: xx enz.

II.....; Nowx ←

sierde naam van een lans.

= n × 、 (vgl. — ~ x、 III). . ..

δηη .
=

ver- Lees bl . 359 , r. 3 v. o . links :

van .

=
in plaats

=X18X I. ook: ☎

x=218x.

18

-33183×1=3n、 event-

voeg bij : putjuk (D.) ; . . . . .

-31-35、 (vgl . ∞ 2,10 2,1). x -x1xx.231-21

L

x=/ xXIT GOTjes boven de horizon te zien zijn van de zon (M.).

X5=X×50 eigennaam van een over-

zeeschen held (M .; 7 ××⇒ en X

⇒0 schijnen naar ' t Bataksche orgaan de tran-

scriptie te zijn van ' t Sanser. Mal. putăra en pu-

tări ; zoodat dan die eigennaam grootvader van

prinsen en princessen zoude beteekenen) .

....

= 8183、 grondwoord van

0182 ?

-~xx、 (vgl. ook Corn ).

.....

1940

= x

zie ook onder ō (vgl.

nook=∞∞xn'tDaj . gelijkluidende woord).

× 、; bij 801ZZOTRON

-
xvgl. onder 20183

31
.

O lees op den ondersten regel :

XXITK0Z< 731.

.....; ∞

nx voeg bij : hieruit te verklaren de vol-

gende vrij duistere spreekwijze : 0xx

NTSO

wegens kramp in de ingewanden sterven .

3181

..... . ; nxxx

iemand die ge-

1).

ō). ...

ZIZA

heel alleen reist (vgl . onder

·☎v☎ (vgl. ook

THI. . . . . (vgl . Mal . pupu) .

no、 (vgl. ook

....

-60724 སྟ་ < ལ་ ཆཋ་

81xxx- ox - XZO

3100 degesteld-

heid hebben van de lans die aan de marga Baho

ten deel viel ; dat is het karakter van iemanddie kop-

pig is , en toch maakt men (zijn goed) te zoek.

→ Y 、 (vgl.

-
•
.; 5x130@

71).....
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∞18×1 (vgl. —— 、 8×1). @RNO II. voeg bij achteraan : o

NwxOzzie on-

∞¬ō× 13 /8=~~ xder ← I.

XX<♡=0=>\xec♡

1838AXI.

@331<< 、 (vgl. ∞¬öx

1307038 × 1∞

<X10XES O 、 eigenn. van

de vrouw van ō38x18x81;

3138ICE@SXU

< eigennaam van een vorst.

@381lees:

∞= IV. @18 II.

∞8..... ∞gog ook : de grond-

veststeenen van een huis , waarop de palen staan

....
::@833 eigennaam van een

huta in Angkola (bij Junghuhn : batu natua) .

@DIES (vgl. DIGRI).

.....

II.TE= handelplaats ? (M.).

@dixŌ II. bij —⇒x1@81

o - 5x1 xōz×<☎× 、 enz. vgl . ond.

∞∞x I..... (Daj . babau).....; o

☎ II. dit → ∞、、 is mis- die een uitgestrekte niet te bewie-

schien uitxo.com/ ont- den akker heeft; van een rijken vorst .

staan , zoodat 't dan in beteekenis overeenkomt II.

met 't werkwoord ∞

als voorzetsel gebezigd wordt.

... . ; Onzi
e

x , dat ook II.

@r .....;craticos

@<&、 II. (vgl. ook 8018 < Я0、 bijnaam van de alamat.

II .) . . . . .....

∞<=1==

=125♡_Soz/ies♡

∞z、 voeg bij : ∞ ÷、 < @ xxxx∞conói.

Z、 (D.).

I. (denkelijk wel ' t Sanscr. bhasa dat 83310m

in 't Mal. ook beleefdheids-term , beleefdheid betee- a ).....

kent). . . .

@330、 zie xx \—— \ .

n、 (vgl.∞SIS

in plaats van affirmatief lees : indirect .

eigennaam van

3=82eenmarga.

x31.

X I. lees :

@5×17

xvi.

wyna、(vgl. ☎zu, ÷1).... 03/2003

∞z I.... . ;

xx I. ook:

KN0=x5ō (Pngrks.).

( zonder twijfel 'top-

∞rso、 I. lees : aangepuntte in plaats gegeven Men. Mal , woord) wordt vaak achter Ma-

van aangeplante.

~AX~ 1/20ŹNOWE

X~< = NORN08x=-

x、 (M.).

BAXU∞x、 Mal. ? naam van een

soort van ponding (M.) .

∞en 、 I..... we won

☎、 cigennaam van een rivier ten Zuiden van

Natal (bij Junghuhn : Batahar).

II. lees:

@vivi enz.

leische eigennamen gevonden (zie b . v. onder

IR1).

@30 I.... . ; ατάν
ω

⇒0 zuur geworden van de tuwak (D.) ,

II. in plaats van vgl . lees : zamentrekking van

@500 I. ook: = 3750r

51087 、 als geldswaarde = 1/200

012;...

031080、 (vgl. ∞÷1507

<xnxius & o.).....

xx zie onder x☎.

-
∞ (vgl. nosicom).....; ∞

>< ☎、 zie onder ∞ <<.
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Bl. 377 regts , reg. 3 , moet
xxo(vgl.

< ∞)....

oz)...

ons_x

@xoon→ (vgl . ∞od •).

03103

sn)... . .

(misschien uit

ō dadelijk achter (M.) geplaatst worden .

Bl . 379 links , reg. 3 , lees : ∞

@500 1. (vgl.

∞TORō ook:

w=8/03∞

van een held (M.) .

-3x=2018300 enz.

03101、 bij 't Dairische

eigenn.

10-125 , is ter verklaring noodig op-

merkzaam te maken op de beteekenis van

×、 om verbloemd de borsten eener vrouw

aan te duiden .

whink

|

POXI voeg in : Mal. .

@ 8x135 、II..

8X133 、 eigennaam van een huta in 't

Sipiroksche (bij Junghuhn : punja ponter).

∞x∞xx 、 II. (vgl. ∞xxxx\

II. en ....

xx\).

@x=21-0 II. (lees: wrěhaspati) .

∞xx、 (vgl .

ふ
く

nonim zie onder III.

∞x∞x ......
-

5x183x

@x=8x1 (vgl . ←→ 、 ⇒0} \).

@x=××ō、 (vgl.∞3

73180x∞x naam van een plaats ) naam van 't teeken dat onder aangehecht

in den hemel. den klinker u aanduidt ;
ふうふ

་∞xxi (vgl. ∞ × 1Я II. en 、 (D. ) ; & ∞ ISOIO

@zıŹ II.) . .

xxx1 = -8018 (Pngrks.) .

XX (vgl. →× < x II. ).

(voeg bij ook: ' t Daj. boto).

·× 0 (latere kabërětěn) ' t zelfde teeken ,

als 't boven aangehecht, den klinker e aanduidt

(D.).

@x3

@xxwx (verbastering van x < 1)

Ordiz∞sszxinaam van een in ' t slijpen van tanden bedrevene

1-81-<< nzon∞

Maleische natie.

@ x=331/20∞x= 73 、? zie

~ x<⇒×120- < 8 onder ō I.ōō

X1x=-1eze-ke

་ versierde omschrijving van een 3× 1

(Het lange touw dat niet in te trek-

ken is speelt aan op de touwen waarmede zij hunne

waren omwonden hebben).

Xzie R.57

03/13 ..... (voeg bij : Bal. bahong).

@5×12x (vgl. xx II. ).. . .

5x12o... (voeg bij : Daj . besei) .

5×1½ (vgl . ∞z 、 vž).......

(Mal. en Jav. warna3x13.

kleur ; Daj . barana soort). .

3×1∞... . . achter Mal . bărma voeg :
@X13 lees: -

X< 、 enz.
naam van een der vijf kutika's.

X •

xvde kunst van met een geweer te schie- > 、 (Padang lawas is de Men. Mal . vertaling van

ten , scherpschutterskunst.

@xonx、 (vgl . ∞× ? × \\)…….

@xōzx1 (vgl . xx、 II) .

't Bat. woord , zijnde lawas =Mal. luwas). . . .

@x531III . ~ @x-xa

schade opleveren van een koopwaar.

zx、 II. (vgl. ∞xdx\

69
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en xxx1) Toronãi! MERIlees: oz.

~8501...(in pl . van watsi lees : wutsi) .

∞←、<> in plaats van een rat lees : zie onder ∞ .

de rat.

∞× 77

-

x bijnaam van de alamat.

x (Daar dit woord in ' t Dairisch ge-

heel met gelijk staat , zoo zal het ook wel

Maleijer beteekend hebben ; en daar Djau ' t ver-

....∞ (vgl . ∞ 、 7). .

133 (vgl. ∞ ).

∞∞ 、 II. voeg bij achteraan : (M.) .

ཆ #\ (vgl . 7 <x ཆརྟ \ )....

25...

moeden waarschijnlijk maakt , dat zich de Malei- (vgl. onder OS

jers vroeger Javanen hebben genaamd , zoo konde

misschien x wel ' t Kawi wwang
-Jav.

wong mensch zijn) . . , . . .

on (misschien uit )....

= )......; Now

(vgl. ond . 3x1∞ ).....

in de fi-en xxdou

guurlijke beteekenis van dochter en zoon is toe te

no、 (vgl . ∞onschrijven aan de vergelijking van ' t geboren wor-

den met ' t verrijzen van zon en maan uit de zee

(zie onder ←

O). . . . .

2010. (Mal. id .) ;

Zeigenn. van een Sombaon .

achter en voeg

in: als naam van een der panggorda's.

@3012 waarde van 4 hae's in goudge-

wigt ; de waarde van 4 rijar's in geld ( →→× ·

3150usic > 1).

o (zie de aanmerking bij ʊ↔,, en

onder " X
Porn

enz .) . . . . .

cons、II. (kan geen Sanscr . zijn , daar

de klinkers i en u achter een geadspireerden me-

deklinker , een a vóór zich nemen ; vgl.

-

81).....

zie onder

81;202 17810 (zie de aan-

leiding van ' t woord onder ☎ \). ....

I. ook : ' t holle gedeelte van een lepel ,

dat gedeelte waarmede men opschept...... ;

(vgl . onder

31). .. .

II. (één met I. ) .

ar 、 III. (oorspronkelijk één met 1 .

en met 、 ; vgl . de analogie van

8 <=~, @= ∞o, ∞ = ∞ x = x \).. . . .

enz.) . . . . ....

005 ... (voeg bij : Daj . biha) . . .

(vgl. on ).

<

☎ (vgl. zōixō).. . . . ;

der

< en

V80

I

x van 801

2777x

I. (vgl.

lees : Men. Mal.

x (5)………..

-♡

(voeg bij: Kawi wuhaja) .

· (vgl. de analogie der twee be-

(zie on- teekenissen van ← ∞o 、 ) . .. . .

en x1 ;ZOR

titel en heldin van een

bekend verhaal .

a ←、 II. De gewigten waren vroeger

steenen (vgl . onder ) , en dit woord betee-

kent eigentlijk ook steen (Kawi wungkal).

(vgl. Doō)..

..... (voeg bij : Mal. dănak) .

(Deze benaming, zegt men , is toe te

schrijven aan de gewoonte der Niassers zich , in

plaats van af te klimmen , met een tak van een

cocosboom te laten vallen ; dat overigens
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een bovenaardsch wezen beteekend moet hebben ,

blijkt wel uit zo enz.)..

XOXO☎← (zie onder Ox

。 I.) kan dus wel oorspronkelijk spook-tortelduifje

beteekend hebben.

∞ IX.
=
XAX.

Xudi (vgl. aud¹).

∞ II. (blijkens is het vroeger

O geweest) . . . . .....

- (vgl. x 、). . . . .

X8X1No(zie de aanmerking bij

< )..

xxxi∞ (moet blijkens < ?

、 uit∞∞∞ontstaan zijn ,

en beteekende dus oorspronkelijk zich als een bloem

spreiden, ontluiken ; waaruit dan de verschillende

beteekenissen zich ook laten verklaren) . . . .

xx voeg bij als aanmerking : De betee-

kenis rijk is zonder twijfel de eerste , van daar ook

als titel van invloedrijke personen ; vgl . de analogie

van ' t Mal. urang kaja ; in het Lamp . is batin rijk,

terwijl dit zelfde woord in ' t Maleisch een titel is

van ondergeschikte hoofden , en evenzoo prowatin

dat uit para watin de rijken moet verklaard wor-

den. Overigens zal wel ' t Men . Mal. marah (titel

zie onder aan de zoonen van een Sutan gegeven) oorspron-

kelijk xx⇒ zijn.

xx XXS 72.

∞ <× ook vragender wijze ; b . v.

ORA×N mag het dunkt u ?

xzo (vgl. xxus en

170).....

xx.....

70 III.

∞☎、 I. (vgl. — ☎、). . . . .

II. zie ook onder o、 I. en

xowo (zie de aanmerking bij ✔

→× ¯¯).....

X8301 II..

012×2x zie xxx I.

.... ; achter mensch enz .

te plaatsen : Fizzo (D.);

Het op volgende woord (∞

01<××) verandere men in

COX018~o vgl. onder

In plaats van ∞ lees: x (bl . 420

reg. 17 van ond. links) .

x2、 (vgl . ∞ux\).

xxx-x、 (vgl . ∞n T\).

XXII. zie de aanmerking bij ∞

히.

∞×87、 (vgl . xx0201).... ,

x×830、 (vgl . ∞× ō ? \)..

X =1007 is geen Sanscritsch,

maar direct uit het Maleisch (door het Tamul-

sche manikkam) overgenomen.

1

X5×17x100 (Dit mor vóór 't

Sanscr. kumbha zal wel ontstaan zijn , door dat ook

andere parmesa's op dezelfde wijze ∞⇒x、

hebben ; vgl . =× 180N , ∞= X

12 ☎ enz .). . . .

ملفرم

xx Tamil . Men .

Mal. de mangga-vrucht of -boom (zeldzaam

in de Bataklanden ; misschien is het Men. Mal.

woord niet Tamil maar een verbastering van ' t

Sanser. amraphalam).

∞0630 (vgl. nen x

701X1701) FoxO6701

(beteekent dus oorspronkelijk : de kleine). . .

∞ ...... ~ 81-3105<。ད - = vo ཊོ

Bl . 426 , reg. 2 van ond . links , in plaats van

* =×1 lees: =x\.

voeg bij achteraan : O- 31

∞ō (D.) .

lees : Men. Mal. in plaats van Mal .

XXI∞ & 、 (vgl . ∞ 0701xos

o 、 ). . . . .

26721 (vgl . ook 08701).

× ¯¯√√ ÷ 、 zie onder 8018
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(vgl. cão).....

Suzo1(vgl. ⇒⇒20、 en

1201).....

SUROV II. (vgl . ⇒ 、 0701)...

S501 (vgl. 01)...

> = L…………..; =±Nõō zie onder

33ōō I.

ook : gezellig.

=>∞ 、 lees : Tamil . Mal .

53730、 (vgl.

、)....

= (vgl. n)...

lees: 5.

737750

= 0xō (vgl. ⇒ōozō)……..

lees achter << euphem

<< in plaats van

=>bij

5331.

R vgl . onder

bij 't tweede ∞ vgl. ook

ōzie ã.
བྷ

、 III. zie

\ 3\ II.

waraq).

Sxx (vgl. S☎). .

⇒∞×1- ⇒、 bij ⇒∞xi-

15××15130 enz . vgl. onder

30- 、 en nor=1.

xx (vgl. ←← I.).

5xx1∞ voeg in vóór doorboren :

5x= RX voeg in vóór een kind op-

passen: ( 0-3×3 ×× 1).

3×1788、 (uit 3× 7ōōı

zoodat ' t van × zal afgeleid moeten wor-

den)......

ō = 3/1.

507x1(vgl. ⇒¬∞、 ).....

Sōns、 III. lees :

50780 ook:

15201..

Ox-

lees onderaan: <<3

50830、 (moet misschien onder Я

ORO gebragt worden) 350×

501 (vgl. Noz⇒01 III.) . . .

180105 v vernietig hierachter de

.. (lees : Mak. lá- pangolat.

....

5x1@x☎、 (vgl. onder∞∞∞☎、 (vgl. — ∞¯\).....

x\@x.

...

žnō (E¬ō).. . . .

nor (vgl . ook oz)....

∞5×18021801503)

ཋ c、 = c< 、 (vgl . =

5x1)..
....

STÃO (vgl. ).....

3733、 II. (vgl . 2, ≥ 73 、 II.) . . . .

= (vgl. ←← I.). ....

501

ай

5x .. .; ∞ = ×1725×13

in ' t Mandailingsch: huwen , een bruiloft vieren.

=8×187 (vgl.⇒ 3007 )...

xo Men. Mal.

ةتوم

38x12×× 、 (vgl. 25 ×12

so draven (M.).

— × \ )...

on lecs:、 I.
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VERKLARING DER PLATEN.

Pl . I. Een huis (geteekend door den Heer von Rosenberg ) . De wanden vóór en achter heeten

dorpi, en die ter zijde dingding ; ' t venstertje vóór heet pandulowan, en dat achter (hier

niet zigthaar) hosa ni bagas. Dit fatsoen van huizen is meer in den Dairischen trant .

Van Mandailingsche huizen heb ik geen model medegenomen ; evenmin van die ,

welke aan 't meer van Toba gebruikelijk zijn ; het verschil bestaat echter meer in 't

détail ; zoodat deze plaat een vrij goed denkbeeld van een huis in ' t algemeen geeft.

Zoowel de moeite personen te vinden , die genegen waren voor geld modellen te ma-

ken , als wel de groote kosten van vervoer over berg en dal , noodzaakten mij , mij bij

een paar stukken te bepalen . Wat betreft de gedeelten van ' t gebouw , die het met

een sopo gemeen heeft zie pl . II . Het beeldje in de bonggar-bonggar , dat op de halan-

gan gordang staat , is de

,, II. (geteekend door den Heer von Rosenberg) .

X1 ☎ (voorbehoedmiddeldrager).

=

8

=

=

7

70



-

Een sopo; ' t manneken er naast geplaatst , om de hoogte van ' t gebouw aan te duiden ,

moet in plaats van een rood , een donkerblaauw kleedingstuk om de schouders hebben ;

ook ' t onderkleed moet donkerder zijn . ' t Dak van deze sopo is van idjuk ; sommige sopo's,

en huizen zijn half met butar's , half met idjuk gedekt (zie onder 80125en

xo I.). In ' t dak is de gedaante van een buffel nagebootst (pinarhorbo

× 13 =×1x) . Uit de bovenstaande schets zie men de verschillende benamingen .

De buffelkop (ulu horbo) heeft een oog , bestaande uit de scherf van een bord (1) . De met rood

en wit beschilderde houten lijst die als ' t ware een tong voorstelt heet dila-pajung (2) . De

lijst daar naast (3) heet panukkol , en die onder aan : halangan-gordang (4) . De lat dwars over

de dila pajung (5) heet sokkar (××n=1 ) . De lijst naast ' t hoofd (x) , en ook aan de

andere kant , die hier in de teekening niet zigtbaar is , heet sitindangi , en ' t hoofd midden

en binnen in (6) heet buwaja-buwaja , d . i . figuur van een crocodil , omdat in vroegere tij-

den, en nu nog op enkele plaatsen in 't Tobasche in plaats van een menschelijk hoofd , al-

daar de figuur van een crocodil voorkomt. Vlak onder die figuur ziet men den ingang (hitsu-

hitsu 301 ) van de zolder. De kolommen die den zolder dragen (7) heeten tijang,

en de ronde bladen , die men boven drie hier in de teekening ziet , galapang. De breede met

rood en wit beschilderde lijst boven de trap (8 ) heet parhokkom (

xx ); de figuren van weêrszijde (9) pinarsinga (−0¯¯x \ Z 0 < ) of

pinarmunung (—。03× 105 ) . De breede lijst ter zijde van 't gebouw (10) heet

pandingdingan . De onder den buffelkop afhangende stukjes hout heeten pilo-pilo. De drie

kolommen onderaan (11) heeten panukko (—— ×) . De korte palen onderaan (12)

heeten sinot. De strook katoen of linnen uit den bek van den buffelkop hangende heeft geen

bepaalden naam , gagaton in 'talgemeen beteekende : wat door grasetende dieren gegeten

wordt. De ruimte tusschen de halangan gordang en den ingang van de zolder is de bonggar-

bonggar. Onder de sopo wordt vee gestald .

Pl. III. (door den Heer von Rosenberg geteekend) 1. heft van een podang , en 2 de schede.

""

39

IV. (door den Heer von Rosenberg geteekend) 1. 't onderste gedeelte van een gendut

met den pijpekop (tulpang).

2. 't bovenste gedeelte , dat in 't onderste past , zijnde de werkelijke steel van de

pijp (gandar).

3. De uitpluizer , die met een kettingje boven aan den kop hangt.

4. Een oorbel bij vrouwen (duri-duri).

V. Soort van net (alas) .

Van Pl. V tot en met XXV , met uitzondering van pl . XXI , schaal van 10 duim

op de el.

29 VI. 1. schepnet (durung) .

palmen.
9 10

2. Net om de stinkvlinders die de rijst vernielen (op Java walang sangit, in 't

Bat. attingano) af te scheppen ( -314 Õ180 < 8× 1).

De steel is twee vademen lang ; onder de van rotting of bamboesplijtsels ge-

maakte bak hoort nog een zakje van lijnwaad , waarin die vlinders vallen .



Pl . VII . 1. Een rijstmaat ( ∞ 、 ) ook gebezigd bij de parmanuhon (zie onder
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xō31).

2. Ragijan om schotels op te zetten .

3. Tanggal om visch te vangen (zie Wdb. 、 I.).

4. Een sikkup (zie Wdb. bijv. ŌNTA).

VIII. Een doran.

IX. 1. Sakke (Z ) korven waarin de muzijkbekkens (ogung) bewaard worden ;

in ieder van hen zijn twee ogung's op elkander.

2. Sorhap om visch te vangen.

3. Hitik-kiting (zie

4. hadjut.

oxō).

X. 1. Tunggal panaluwan (zie Wdb. Ħ >< 、 en

2. Tukkot malehat.

XI. 1. Drie verschillende soorten van lansen (hudjur hinandjar).

2. Een schild van rotting (paritse 13001 ).

x bijv. ).

3. Een schild van hout met kuif en staart ; de kleur is op de teekening niet

donker genoeg , en moet bijna zwart zijn , daar men de gedaante van een

rundbeest er in heeft zoeken na te bootsen , en de Tobasche rundbeesten

(lombu) geheel zwart zijn ; van daar is de naam van dit schild ook lombu-

lombu djongdjong (een opstaand rundbeest-beeld).

4. Een houten schild (paritse dondang).

XII. 1. Gendut zie pl . IV .

2 , 3 en 4 verschillende soorten van pijpen van de soort , welke pakkur

( ) heeten. De kop is bij 3 en 4 van hout , en evenzoo van 2 ,

waar de teekening zeer slecht is .

XIII. 1. Hapetan.

2. Gordang (de kleinste van de 9).

3. Palu-palu ni gordang.

4. Palu-palu ni ogung.

5. Odap waarvan er twee in een Bataksch orchest bespeeld worden.

6. Nagamarsarang (ook pamuhu tanduk).

7. Tudu-tudu.

XIV. 1. Pangomat met daarbij hangenden vuurslag (loting).

2. Happil ( X11101) met sibaba ni onggang (kogelhouder) en par-

panggalahan. De patronen (djakka ) bestaande in kleine bamboeko-

kers zitten in de tasch in twee reijen naast elkander geschaard .

3. Saleppang (Z= ∞1- ).

4. Een andere soort van pangomat , bekend onder den naam van panorgangon .

5. Piso ni datu (4 pl. XVII).

XV. 1. Piso sinalenggam (op de teekening zijn de roode streepen te flaauw) .

2. Djonap Dairi (zie pl . XVII) .

3. narumó.
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4. surik.

XVI. 1 en 2 soorten van podang (zie pl . III . ) .

XVII. 1. Tutu-pege.

2. Djonap Dairi (vgl. 2 pl. XV).

3. Djonap.

4. Piso ni datu (vgl . 5 pl . XIV).

XVIII. 1. Podang (navolging van de Portugesche, zooals aan ' t kruis van ' t heft te zien

is; is niet 't Mal. pädang eigentlijk ' t Portugesche espadać (spreek ao uit als

ang in 't Fransche sang) ? De Maleijers moesten er eerst espădang van ma-

ken , en toen sapădang , en naderhand , omdat zij sa voor een voorhechtsel

hielden , padang.

2 en 3. Verschillende soorten van djonap.

XIX . 1 en 2. Soorten van ekkat (

3. Djonap.

X1).

4. Andere soort van piso ni datu (vgl . boven) .

XX. 1 en 2. Verschillende soorten van djonap.

3. Piso sinalenggam (vgl. boven).

XXI . (Onder deze plaat staat abusivelijk Schröder).

1. Groote pustaha in ' t Museum van ' t Genootschap Natura Artis Magistra ;

het bevat voorschriften omtrent 't maken van den pangulubalang. De boom-

schors waarop het geschreven is , is circa 17 Nederl. el lang , en 42¹

Nederl . duim breed.

2. Soort van clarinet (sarune, lengte 40 Nederl. duim) ; 't ronde blaadje waarop

de lippen bij 't blazen komen te rusten is op de teekening te rood ; het

wordt meestal van klapperdop gemaakt , en heet bij sommigen ombing-om-

bing , bij anderen ambong-ambong; hier is het van blik , dat een verroesten

kleur draagt; van daar de hier niet hoorende roode kleur.

3. (geteekend door von Rozenberg) grafbeeld (bijna levensgroot) van steen , en

soms ook van hout; dit fatsoen van grafbeelden is meer gebruikelijk bij de

Dairi's dan bij de Toba's en heet hoda-hoda bakkuwang.

XXII. 1 en 2. Oorsieraden bij vrouwen van de soort palonak.

3. Bungatsutting (Wdb. b.

(Wdb. b 81).

☎ō) ; 't kransje boven heet panakkutan

4 en 5 Soorten van bulang, strooken rood laken met gouden plaatjes op 't

voorhoofd vastgebonden , en door de bruid gedragen (Mandailing) .

6. Gondjong si mata na ni talijan (om de hals) bij vrouwen in Mandailing.

7. Gondjong tjonka ( x ) om de hals bij vrouwen in Mandailing.

8. Tutup sanggul bij vrouwen over 't haar gedragen (Mandailing) .

XXIII. 1 , 2 en 3. Verschillende soorten van abit bij vrouwen in ' t Mandailingsche .

4. Gotong-gotong simata voor 't voorhoofd gedragen door een bruid in ' t Man-

dailingsche.

XXIV. 1 , 2 en 3. Verschillende soorten van golang (op de teekening zeer onduidelijk) .
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4. Badju pandjang , een buis , dat de bruid draagt (nanibahonan Mandail . ) .

5 en 6. Verschillende soorten van cigarekokertjes (inganan ni pangidupan).

7. Badju patu , kort buisje voor de bruid (Mandailing) .

8. Salipi alang-alang (middelmatig groote betelbuidel in ' t Mandailingsche) .

9. Salipi handungan (Mandailing).

XXV. 1. Gotong-gotong voor 't voorhoofd gedragen door een bruid van minderen stand

(vgl. XXII 4 en 5) .

2. Rambang over de tutup sanggul (zie boven) heen gedragen .

3 en 6. Verschillende soorten van Mandailingsche sjerpen.

4. Adji tejas.

5. Pangomat (zie boven).

7 , 8 en 9. Verschillende soorten van Mandailingsche buikbanden , voorna-

mentlijk door vrouwen gedragen .

De volgende platen moeten de in de Bataklanden gewevene kleedingstuk-

ken (1 ) verbeelden , maar zijn zoo slecht door den photograaf afgebeeld , dat ik

hier slechts den naam zal opgeven van die in de teekening niet zoo slecht zijn ,

of men zal ze kunnen herkennen. Ik hoop , dat een ander , die in de gelegen-

heid is Bataksche kleedingstukken te verzamelen , zich aan dit proefje van

knoeijerij zal spiegelen , en van een beteren photograaf en lithograaf zal ge-

bruik kunnen maken.

XXVI. Geeft No. 3 een vrij goed denkbeeld van ' t Angkolasche kleedingstuk rung-

ga-tolang.

XXVII. Stelt No. 2 een ragidup ( ~ 0 = \ ) voor , en N° . 3 een an-

dere soort van rungga-tolang.

XXVIII. 2. is de bopbop.

4. de idjor-idjor.

5. de bolajan.

XXIX . 2. de ulot-sandak-kandang (= 2x1NTENDED).~

4. de ragi parbuwe.

XXX. 2 en 3 soorten van bopbop, en 4 een soort van bolajan.

さすこ

(1) De hier zoo ongelukkig afgebeelde kleedingstukken zijn in het ethnographisch Museum van Natura

Artis Magistra te zien.
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